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ಪ್ರತಿಗಳು : 2000 | ಹಕ್ಕುಗಳು ಕಾದಿರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ 
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ಶ್ರೀ 108 ಶ್ರೀ ಪೇಜಾವರ ಮಠಾಧೀಶ ಶ್ರೀ ವಿಶ್ವೇಶ ತೀರ್ಥ ಶ್ರೀಪಾದಂಗಳವರು 
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ಮುಖಪುಟ ವಿನ್ಯಾಸ: ಶ್ರೀ ಹೆಚ್‌.ಎನ್‌. ನಾರಾಯಣ ರಾವ್‌ 
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ಅನುಗ್ರಹ ಸಂದೇಶ 


'ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವು ಯದ್‌ ವೈಷ್ಣವಾನಾಂ ಧನಮ್‌ - ವೈಷ್ಣವರ ದೊಡ್ಡ 
ಆಸ್ತಿ ಮಹಾಭಾರತ ಹಾಗೂ ಇತರ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ ವೇದವ್ಯಾಸರು 
ಅತೃಪ್ಪರಂತೆ ನಟಿಸಿ ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ, ಇತರ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು 
ರೋಮಹಷ ೯ಣ ಸೂತರಿಗೆ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ನೀಡಿದರೆ, ಭಾಗವತವನ್ನು ತಮ್ಮ, 
ಮಗನಾದ ಶುಕಾ ಚಾರ್ಯರಿಗೇ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಶ್ರೀ ವೇದವ್ಯಾಸರು 


ಕಲಿಕಾಲದ ಸಜ್ಜನರ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗಾಗಿಯೇ ರಚಿಸಿರುವ ಪುರಾಣ ಭಾಗವತ. 


ಶ್ರೀ ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರು ಭಾಗವತ ಪುರಾಣದ ಅರ್ಥನಿರ್ಣಯ ಕ್ಯಾಗಿಯೇ 
ಗ್ರಂಥವೊಂದನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೇ ಭಾಗವತ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಮುಖೋದ್ಧತವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಗುರುಗಳಿಗೆ ಅಚ್ಚರಿಪಡಿಸಿದ್ದಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಶ್ರೀ 
ಹೃಷೀಕೇಶತೀರ್ಥರಿಂದ ರಾಗಬದ್ಧವಾಗಿ ಭಾಗವತದ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹಾಡಿಸಿ ತಾವು 
ಅದರ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಇರಿ [| ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ 
ಆಚಾರ್ಯರಿಗೂ ಅತ್ಯ ತ ಪ್ರಿಯವಾದ ಪುರಾಣ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾ ಗವತ. 


ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಭಾಗವತದ ಅರ್ಥನಿರ್ಣಯಕ್ಕಾಗಿ ಬರೆದಿರುವ ಈ 
ಗ್ರಂಥ ಭಾಗವತದ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ ಅವಶ್ಯಕವಾದ ಒಂದು ಕೈಪಿಡಿ. 
ಮಹಾಭಾರತ ಮತ್ತು ಭಾಗವತಗಳಿಗೆ ವಿರೋಧ ಬಂದಾಗ ಶ್ರೀ ವೇದವ್ಯಾಸರೇ 
ರಚಿಸಿದ ಇತರ ಪುರಾಣಗಳ ಆಧಾರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವಿರೋಧವನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸಿರುವುದು ಆಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಪುರಾಣ ಸಾಹಿತ್ಯ ದಲ್ಲಿದ್ದ ಸಂಶೋಧಕ 
ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಈ ಗ್ರಂಥ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಅನೇಕ ಕ್ಲಿಷ್ಟವಾದ, 
ಅಪಾರ್ಥವಾಗುವ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಪ್ರಮಾಣಬದ್ಧವಾದ ವಿವರಣೆಯೂ ಈ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿದೆ. ಇತರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಹಿಡಿದಿರುವ ಪಾಠಗಳಿಗಿಂತ 
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ಉತ್ತಮವಾದ, ವೇದವ್ಯಾಸರಿಗೆ, ಶ್ರುತಿಗಳಿಗೆ ಸಮ್ಮತವಾದ ಅಪೂರ್ವ ಪಾಠಗಳನ್ನು 
ಆಚಾರ್ಯರು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಭಾಗವತದ ವಸ್ತುನಿಷ್ಠ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ 
ಅನಿವಾರ್ಯವಾದ ಗ್ರಂಥ ಇದು. 


`ನಮ್ಮ ಪ್ರಿಯಶಿಷ್ಯರಾದ ಶ್ರೀ ಹಯವದನ ಪುರಾಣಿಕರು ಭಾಗವತದ 
ತಾತ್ಪರ್ಯದ ಪ್ರಥಮ, ದ್ವಿತೀಯ, ತೃತಿಯ, ಚತುರ್ಥ, ಪಂಚಮ, ಷಷ್ಠಮ, 
ಸಪ್ತಮ, ಅಷ್ಟಮ ಹಾಗೂ ನವಮ ಸ್ಥಂಧದ ಕನ್ನಡಾನುವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದು 
ಐದು ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಸರ್ವಮೂಲ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಈಗಾಗಲೇ ಮಹಾಭಾರತ ತಾತ್ಪರ್ಯ - ನಿರ್ಣಯದ ಸಮಗ್ರ ಕನ್ನಡ 
ಅನುವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿರುವ ಪುರಾಣಿಕರು ಈಗಾಗಲೇ ಜನರ ಅಭಿಮಾನ 
ಗಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ನ್ಯಾಯ, ವೇದಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಪಾಂಡಿತ್ಯವಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ 
ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯದ ಸರಿಯಾದ ಅನುವಾದ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯ. ಅಂತಹ 


ಅರ್ಹತೆ ಹಯವದನ ಪುರಾಣಿಕರಿಗೆ ಇದೆ. ಪ್ರಕೃತ ಶ್ರೀಯುತರು ಇದರ ದಶಮ 
4033 ಪೂರ್ವಾರ್ಧದ ಕನ್ನಡಾನುವಾದವನ್ನು (ಸರ್ವ ಮೂಲ ೧೮ನೇ 
ಸಂಪುಟ) ಮಾಡಿದ್ದು ಬಿಡುಗಡೆಗೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಈ 
ಅನುವಾದದ ಉಪಯೋಗವನ್ನು ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳು ಪಡೆದು, ಶ್ರೀಹರಿಗುರುಗಳ 
ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗಬೇಕೆಂದು ನಾವು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ವೈಶಾಖ ಶುದ್ಧ ತೃತೀಯ ಶ್ರೀ ವಿಶ್ವೇಶತೀರ್ಥಶ್ರೀಷಾದರು 
ಶ್ರೀ ವಿಜಯದ್ವಜತೀರ್ಥರ ಆರಾಧನೆ ಶ್ರೀ ಪೇಜಾವರ ಅಧೋಕ್ಷಜ ಮಠ 


Sal 06.05.2011 ಉಡುಪಿ 


ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಳಿಯ ನಿವೇದನೆ 


ಕ್ರಿ.ಶ. 1986ರಲ್ಲಿಶ್ರೀ ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರ 750ನೇ ಜಯಂತಿಯ ಅಂಗವಾಗಿ 
ಆಚಾರ್ಯರು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ ಸರ್ವಮೂಲ ಗ್ರಂಥಗಳ ಭಾಷಾಂತರ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಶ್ರೀಶ್ರೀ ಎಶ್ವೇಶತೀರ್ಥರು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದು ಅಂದಿನಿಂದ ಇಂದಿನವರೆಗೆ 17 
ಸಂಪುಟಗಳು ಹೊರ ಬಂದಿದೆ. 


ಕ್ರಿ.ಶ. 1987ರಲ್ಲಿ ಗೀತಾ ಪ್ರಸ್ಥಾನ ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. ಆಮೇಲಿನ ಎರಡು 
ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಎಂಟು ಉಪನಿಷತ್‌ “ಉಳ್ಳ ತಸ ಸಂಪುಟ ಹಾಗೂ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕ 


ಮತ್ತು ಛಾಂದೋಗ್ಯೋಪನಿಷತ್‌ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ane 
ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ datadi 1993ರಲ್ಲಿ ಮಹಾಭಾರತ ತಾತ್ಪರ್ಯ 
ನಿರ್ಣಯದಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಣ ಮತ್ತು ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥೆಗಳು ಅಡಕವಾಗಿ 
ಮೊದಲ ಒಂಬತ್ತು ಅಧ್ಯಾ ಯದವರೆಗಿನ ಕಥಾ ಭಾಗವು ಮುಕ್ತಾಯವಾಗಿ ಒಂದು 
ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿತು. 1999ರ ನಂತರ ಹತ್ತನೇ ಅಧ್ಯಾಯದಿಂದ 
ಮಹಾಭಾರತ ಕಥೆಯು ಆರಂಭವಾಗಿ, 18ನೇ ಅಧ್ಯಾ ಯದವರೆಗೆನ ಜಗವು 
ಮತೊಂದು ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿತು. ಹತ್ತೊಂಭತನೇ ಅಧ್ಯಾಯದಿಂದ 
ಇಪ್ಪತ್ರೆರಡನೇ ಅಧ್ಯಾ ಯಗಳವರೆಗಿನ ಭಾಗವನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು ಸ ಸಂಪುಟ ಹಾಗೂ 
ಇದರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ IRF ಗ್ರಂಥ (ಹತ್ತು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಒಳೆಗೊಂಡ ಗ್ರಂಥ 
- ಇದರಲ್ಲಿ ಸದಾಚಾರ Ao ತಂತ್ರಸಾರ ಸಂಗ್ರಹ, ಯಮಕ ಭಾರತ ಹತ್ತು 
ಸ್ಫೋತ್ರಾದಿಗಳ ದ್ವಾದಶ ಸ್ಫೋತ್ರ, ನರಸಿಂಹ ಸುತಿ, ಜಯಂತಿ ನಿರ್ಣಯ. 
ಯತಿಪ್ರಣವಕಲ್ಪ ಕಂದುಕ ಸುತಿ, ಬಿಲ್ವಮಂಗಲಃ DR: 10 ಸರ್ವಮೂಲ 
ಗ್ರಂಥಗಳು ಸೇರಿದ್ರು) 1999 ರಲ್ಲಿ ಪರಮ ಪೂಜ್ಯ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಎಶ್ವೇಶತೀರ್ಥರ 
cote ವರ್ಷ ಪೀಠಾರೋಹಣ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹಂಪೆಯ ಯಂತ್ರೊ cond ಶ್ರೀ 
ಪ್ರಾಣದೇವರ ಸ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಯ್ತು ಇದೇ sen ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಹಾಭಾರತ ತಾತ್ಪರ್ಯ ನಿರ್ಣಯ 19ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದಿಂದ 22ನೇ 
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ಅಧ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಸಂಪುಟ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿತು. ಈ ಗ್ರಂಥದ 4ನೇ 
ಭಾಗ ಅಂದರೆ ಅಧ್ಯಾಯ 23 ರಿಂದ 32ರ ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ಹಾಗೂ ಸೂತ್ರ 
ಪ್ರಸ್ಥಾನದ ಮೊದಲ ಗ್ರಂಥವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯ ಪ್ರಥಮಾಧ್ಯಾಯ ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ 2001ರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ವಿಶ್ವೇಶತೀರ್ಥ ಶ್ರೀಪಾದರ ಚತುರ್ಥ 
ಪರ್ಯಾಯದ ಶ್ರೀ ಮಧ್ವನವಮಿಯ ಶುಭ ಅವಸರದಲ್ಲಿ ಉಡುಪಿಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿತು. ನಂತರ 2003ರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನ (ಭಾಗ 1, 
ಮೊದಲಿನ ಐದು ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಸರ್ವಮೂಲ ಸಂಪುಟ ಕ್ರಮಸಂಖ್ಯೆ 
12) ಅಖಿಲ ಭಾರತ ಮಾಧ್ವ ತತ್ವಜ್ಞಾನ ಸಮ್ಮೇಳನ ಹಾಗೂಶ್ರೀಶ್ರೀ ವಿಶ್ವೇಶತೀರ್ಥ 
ಶ್ರೀಪಾದರು ತಮ್ಮ 25ನೇ ಅನುವಾಖ್ಯಾನ ನ್ಯಾಯಸುಧಾ ಮಂಗಳ ಮಹೋತ್ಸವದ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಿಡುಗಡೆಗೊಂಡಿತು. 


ಪ್ರಕೃತ, ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಶ್ರೀ ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯ ನಿರ್ಣಯದ 
ಮೊದಲನೇ ಭಾಗ (ಸರ್ವಮೂಲ ಕ್ರಮಸಂಖ್ಯೆ 13, ಪ್ರಥಮ ಹಾಗೂ ದ್ವಿತೀಯ 


ಸ್ಕಂಧ) ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದ ನಾಡಿನ ಹಿರಿಯ ವಿದ್ವಾಂಸರಾದ ವಿದ್ವಾನ್‌ 
ಶ್ರೀ ಕೆ. ಹಯವದನ ಪುರಾಣಿಕರು ಅನುವಾದ ಮಾಡಿದ ಗ್ರಂಥವು 23ನೇಅಖಿಲ 
ಭಾರತ ಮಾಧ್ವ ತತ್ವಜ್ಞಾನ ಸಮ್ಮೇಳನ ಹಾಗೂ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ವಿಶ್ವೇಶತೀರ್ಥ 
ಶ್ರೀಪಾದರು ನಡೆಸಿದ ತಮ್ಮ 25ನೇ ಶ್ರೀ ಅನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ನ್ಯಾಯಸುಧಾ ಮಂಗಳ 
ಮಹೋತ್ಸವದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 2004ನೇ ಜನವರಿ 20 ರಂದು ಧಾರವಾಡದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿತು. ನಂತರ ಇವರಿಂದಲೇ ಈ ಗ್ರಂಥದ 3ನೇ ಸ್ಥಂಧದ ಅನುವಾದ 
(ಸರ್ವಮೂಲ ಕ್ರಮಸಂಖ್ಯೆ 14) 2006 ರಲ್ಲಿ, ಚೆನ್ನೈ ನಗರದ್ದ 25ನೇಅಖಿಲ 
ಭಾರತ ಮಾಧ್ವ ತತ್ವಜ್ಞಾನ ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ ಬಿಡುಗಡೆಗೊಂಡಿತು. ಇದೇ ಗ್ರಂಥದ 
ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧದ ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದವು (ಸರ್ವಮೂಲ ಕ್ರಮ ಸಂಖ್ಯೆ 15) 
2007ನೇ ಏಪ್ರಿಲ್‌ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ಬಿಡುಗಡೆಗೊಂಡಿತು. ನಂತರ 
ಸರ್ವಮೂಲ ಕ್ರಮಸಂಖ್ಯೆ 16 (ಪಂಚಮ ಹಾಗೂ ಷಷ್ಠ ಸ್ಥಂಧದ) ಕನ್ನಡ 
ಅನುವಾದವು ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಅಖಿಲ ಭಾರತ ಮಾಧ್ವ ಮಹಾ ಮಂಡಲದ 
26ನೇ ತತ್ವಜ್ಞಾನ ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಚ್‌ 16, 2008ರಂದು ಬಿಡುಗಡೆ 
ಗೊಂಡಿತು. ಸಪ್ತಮ, ಅಷ್ಟಮ ಹಾಗೂ ನವಮ ಸ್ಕಂಧದ ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದವನ್ನು 
(ಸರ್ವಮೂಲ ಕ್ರಮಸಂಖ್ಯೆ 17) ಫೆಬ್ರವರಿ 2009ರಂದು ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ 
ಬಿಡುಗಡೆಗೊಂಡಿತು. 


ಪ್ರಸುತ, ಶ್ರೀ ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯ ನಿರ್ಣಯದ ದಶಮಸ್ಕಂಧ 


-$ 
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(ಪೂರ್ವಾರ್ಧ) ರುಕ್ಮಿಣಿ ಕಲ್ಯಾಣ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನೊಳಗೊಂಡ 59ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ 
(ಸರ್ವಮೂಲ ಕ್ರಮಸಂಖ್ಯೆ - 18) ವಿದ್ವಾನ್‌ ಶ್ರೀ ಕೆ.ಹಯವದನ ಪುರಾಣಿಕರು 
ತಮ್ಮ ಬಿಡುವಿಲ್ಲದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದಲ್ಲಿಯೂ ಅನುವಾದಿಸಿ ಸ್ವಯಂ ಅವರೇ ಕರಡು 
ಪ್ರತಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಬಿಡುಗಡೆಗೆ ಸಹಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವರಿಗೆ 
ಅಭಿನಂದನೆಗಳು 


ಈ ಸಂಪುಟದ ಕನ್ನಡ ಅಕ್ಷರ ಜೋಡಣೆಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಶ್ರೀ ಆರ್‌.ಎಸ್‌. 
ಪ್ರೇಮ್‌ಕುಮಾರ್‌ ಹಾಗೂ ಆಂಗ್ಲಭಾಷಾ ಅಕ್ಷರ ಜೋಡಣೆಯನ್ನು ಎಂ.ಫಣಿ 
ಆವರು ವಹಿಸಿಕೊಂಡು ಅಂದವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಮುಖಪುಟ, ವಿನ್ಯಾಸ, 
ಇತರೇ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಹಾಗೂ ಈ ಸಂಪುಟದ ಪ್ರಕಟಣೆಗೆ - ಎಲ್ಲಾ ಹಂತದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರಮಿಸಿದ ಮಂಡಲದ ಪ್ರಧಾನ ' ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಾದ ಶ್ರೀ ಹೆಚ್‌.ಎನ್‌. 
-ನಾರಾಯಣ ರಾವ್‌ ಇವರಿಗೂ ಹಾಗೂ ಇತರೇ ಮಂಡಲದ ಸಿಬ್ಬಂದಿಗಳಿಗೂ 
ಅಭಿನಂದನೆಗಳು. ಈ ಸಂಪುಟದ ಮುದ್ರಣದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಿದ 
ಓಂಕಾರ್‌ ಆಫ್‌ಸೆಟ್‌ ಪ್ರಿಂಟರ್ಸ್‌ ಅವರಿಗೂ ಅಭಿನಂದನೆಗಳು. 


ಬೆಂಗಳೂರು ಮಹಾ ಮಹೋಪಾಧ್ಯಾಯ 
15-5-2011, ಪೊ॥ ಕೆ.ಟಿ. ಪಾಂಡುರಂಗಿ 
ಕಾರ್ಯಾಧ್ಯಕ್ಷರು 


ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಳಿ 


8 ಶ್ರೀಮದ್‌ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯ 


ಪ್ರಕಾಶಕರ ನುಡಿ 


ಅಖಿಲ ಭಾರತ ಮಾಧ್ವ ಮಹಾ ಮಂಡಲವು ಕ್ರಿ.ಶ. 1986 ನೇ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಸರ್ವಮೂಲದ ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದದ ಆವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೊರತರುವ ನಿರ್ಧಾರವನ್ನು 
ಕೈಗೊಂಡಿತು. ಸುಮಾರು 23 ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಹದಿನಾರು ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು 
ಕಾಗದ. ಗೀತಾಪ್ರಸ್ಥಾನ ( ಗೀತಾಭಾಷ್ಯ ಹಾಗೂ ಗೀತಾ ತಾತ್ಪರ್ಯ ನಿರ್ಣಯ), 
ಉಪನಿಷತ್‌ ಪ್ರಸ್ಥಾನ ಹತ್ತು ಉಪನಿಷತ್‌ (3 ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ), ಸಂಕೀರ್ಣ ಗ್ರಂಥ 
ತಂತ್ರಸಾರ ಮತ್ತು ಸ್ತೋತ್ರಗಳು (ಒಂದು ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ, ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ 
(4 ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ) ಹಾಗೂ ಸೂತ್ರ ಪ್ರಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯ 1ನೇ , 
ಅಧ್ಯಾಯ ಹಾಗೂ ಶ್ರೀಮದುನುವ್ಯಾಖ್ಯನ ಭಾಗ 1.(ಮೊದಲಿನ ಐದು 
ಸೂತ್ರಗಳು) ಈ ಎರಡು (ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ) ಪ್ರಕಟಗೊಂಡು ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳ 
ಕೈ ಸೇರಿತು. ಇದಲ್ಲದೆ ಹಿಂದೆ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿದ್ದ ಸರ್ವಮೂಲ ಗ್ರಂಥಗಳ 
ಪುನರ್‌ಮುದ್ರಣ ಅತ್ಯಗತ್ಯವಾಗಿದ್ದು, ಅದರಲ್ಲಿ ಗೀತಾಪ್ರಸ್ಥಾನ (3ನೇ ಆವೃತಿ), 
ಉಪನಿಷತ್‌ ಪ್ರಸ್ಥಾನ 8 ಉಪನಿಷತ್‌ಗಳು (3ನೇ ಆವೃತ್ತಿ ), ಛಾಂದೋಗ್ಯ 
(ಎರಡನೇ ಆವೃತಿ), ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕ (ಎರಡನೇ ಆವೃತ್ತಿ ), ಶ್ರೀಮನ್‌ 
ಮಹಾಭಾರತ ತಾತ್ಪರ್ಯ ನಿರ್ಣಯ ಭಾಗ 1 (2ನೇ ಆವೃತಿ), ಸಂಕೀರ್ಣ ಗ್ರಂಥ 
ತಂತ್ರಸಾರ ಮತ್ತು ಸ್ಫೋತ್ರಗಳು (2ನೇ ಆವೃತಿ), ಶ್ರೀಮನ್‌ ಮಹಾಭಾರತ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ ನಿರ್ಣಯ ಭಾಗ 2 (2ನೇ ಆವೃತಿ), ಹಾಗೂ ದಶಪ್ರಕರಣ (4ನೇ 
ಆವೃತ್ತಿ), ಪ್ರಕಟಗೊಂಡು ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳಿಗೆ ಲಭ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

ಶ್ರೀ ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯ ನಿರ್ಣಯದ ಪ್ರಥಮ, ದ್ವಿತೀಯ ROQ 
(ಸರ್ವಮೂಲ ಕ್ರಮಸಂಖ್ಯೆ 3,13), 2004 ಧಾರವಾಡದಲ್ಲಿಹಾಗೂ ತೃತೀಯ ROG 
(Per ಕ್ರಮಸಂಖ್ಯೆ 14) 2006 ಚನ್ನೈ ನಗರದಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಚತುರ್ಥ 

ಸ್ವಂಧದ (ಸರ್ವಮೂಲ ಕ್ರ ಕ್ರಮ ಸಂಖ್ಯೆ 15)" ಏಪ್ರಿಲ್‌ “sore 2007ರಲ್ಲಿ 

ಬೆಂಗಳೊರಿನಲ್ಲಿ ಬಿಡುಗಡೆಗೊಂಡಿತು. "ಇದೇ ಗ್ರಂಥದ ಪಂಚಮ ಹಾಗೂ ಷ ಷಷ್ಠ 
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ಸ್ಕಂಧಗಳ (ಕನ್ನಡ ಸರ್ವಮೂಲ ಕ್ರಮಸಂಖ್ಯೆ 16) ನಾಡಿನ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ 
ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಫೆಬ್ರುವರಿ 2008ರಲ್ಲಿ ನಡೆದ 26ನೇ ಅಖಿಲ 
ಭಾರತ ಮಾಧ್ವ ತತ್ವಜ್ಞಾನ ಸಮ್ಮೇಳನ, ಶ್ರೀ ಮದ್ವ ನವಮಿ ಹಾಗೂ ಪರಮಪೂಜ್ಯ 
ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ವಿಶ್ವೇಶತೀರ್ಥ ಶ್ರೀಪಾದರ ಸುಧಾ ಮಂಗಳ ಮಹೋತ್ಸವದ ಶುಭ 
ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಪರಮಪೂಜ್ಯ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ವಿಶ್ವೇಶತೀರ್ಥ ಶ್ರೀಪಾದರ ಅಮೃತ - 
ಹಸ್ತದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಗೊಂಡಿತು. ಇದೇ ಗ್ರಂಥದ 7, 8 ಮತ್ತು 9ನೇ ROG 
(ಸರ್ವಮೂಲ ಕ್ರಮಸಂಖ್ಯೆ 17) ಫೆಬ್ರವರಿ 2009ರಂದು ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ 
ಬಿಡುಗಡೆಗೊಂಡಿತು. 


ಪ್ರಸ್ತುತ, ಶ್ರೀ ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯ ನಿರ್ಣಯದ ದಶಮ ಸೃಂಧ 
(ಪೂರ್ವಾರ್ಧ) ರುಕ್ಮಿಣಿ ಕಲ್ಯಾಣ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನೊಳಗೊಂಡ 59ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ 
(ಸರ್ವಮೂಲ ಕ್ರಮಸಂಖ್ಯೆ - 18) ವಿದ್ವಾನ್‌ ಶ್ರೀ ಕೆ.ಹಯವದನ ಪುರಾಣಿಕರು 
ತಮ್ಮ ಬಿಡುವಿಲ್ಲದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದಲ್ಲಿಯೂ ಅನುವಾದಿಸಿ ಸ್ವಯಂ ಅವರೇ ಕರಡು 
ಪ್ರತಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಬಿಡುಗಡೆಗೆ ಸಹಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವರಿಗೆ 


ಅಭಿನಂದನೆಗಳು 


ಈ ಸಂಪುಟದ ಅಕ್ಷರ ಜೋಡಣೆಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆರ್‌.ಎಸ್‌. 
ಪ್ರೇಮಕುಮಾರ್‌ ಅವರು ಅಂದವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಇವರಿಗೆ ಮಂಡಲದ 
ಅಭಿನಂದನೆಗಳು. ಈ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಸಕಾಲಕ್ಕೆ ಮುದ್ರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಓಂಕಾರ್‌ 
ಅಫ್‌ಸೆಟ್‌ ಪ್ರಿಂಟರ್ಸ್‌ ಅವರಿಗೂ, ಮುಖಪುಟ, ವಿನ್ಯಾಸ ಹಾಗೂ ಈ ಸಂಪುಟ 
ಬಿಡುಗಡೆಗೆ ಹಾಗೂ ಇತರೇ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ವಿವಿಧ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಶ್ರಮಿಸಿದ 
ಮಂಡಲದ ಪ್ರಧಾನ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ ಹೆಚ್‌.ಎನ್‌. ನಾರಾಯಣ ರಾವ್‌ ಹಾಗೂ 
ಮಂಡಲದ ಇತರ ಸಿಬ್ಬಂದಿವರ್ಗದವರಿಗೂ ಅಭಿನಂದನೆಗಳು. 


ಸಹೃದಯ ವಾಚಕರು ವಿಳಂಬಕ್ಕೆ ಬೇಸರಿಸದೆ ಆತ್ಮೀಯತೆಯಿಂದ ಈ 
ಸಂಪುಟವನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರೆಂದು ನಂಬಿದ್ದೇವೆ. 


ಕೆ.ವಿಷ್ಣುಮೂರ್ತಿ ಎರ್ಕಾಡಿತ್ತಾಯ 


ವೈಶಾಖ ಶುದ್ಧ ತೃತೀಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರು 
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waders fants: 


(Tenth Skandha) 


Introduction 


In the course of the introduction to the first volume 
of Bhagavata Tatparya Nirnaya, it is already stated that 
this work of Sri Ananda tirtha (Sri Madhvacharya) is a 
critical exposition of Srimad Bhagavata. It is also stated 
that Bhagavata is quite distinct from Mahabharata, 
Ramayana and Puranas in respect of its style, subject 
matter and the purpose. Its theme is to describe the 
different incarnations of the Supreme God Narayana, 


particularly, the incarnation of Sri Krishna. 


In the course of this description discourses on 
philosophy, theology and ethics are introduced. 
Inculcation of devotion to the Supreme God and 
detachment from worldly things are stressed. A noble 
conduct designated as Bhagavata Dharma is advocated all 
along. In the course of the narration of the main theme 
the episodoes of the Sages, Kings and distinguished 
devotees are introduced. 


The style of Bhagavata is not simple like that of 
Mahabharata and Puranas. It is scholastic style like later 
Mahakavyas. The Bhagavata tradition is a continuation of 
Pancharatra tradition. Hence, a number of terms of 
pancharatra theology are introduced in Bhagavata. It is 
difficult for an average reader to comprehend the deeper 
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philosophical and theological implication of these terms 
and the discourses on philosophy and theology. 
Bhagavata tatparya nirnaya explains these quoting 
appropriate’ authorities of Pancharatra tradition. 


Out of eighteen thousand verses of Bhagavata sixteen 
hundred verses only are selected for comments in this 
work. Such verses only that are significant from 
philosophical and theological point of view are selected 
for comment. These comments are of four types : 


i) The special meaning of certain important words are 
given. 


ii) The special point made by a word or phrase or the 
verse is explained. 

iii) The theological and philosophical doctrines are 
explained. 


iv) The expressions and phrases that are likely to be 
given advaita interpretation are examined and their 


correct import is explained. 


In majority of cases all these points are supported 
quoting appropriate authorities. The remarks made are 
brief but the authorities quoted are long SH 
Madhvacharya quotes from three hundred and eight 
works, in his thirty seven works. Among these 
quotation, two hundred and twenty four works are given 
in Bhagavata tatparya nirnaya which has a rich reference 
to philosophical and theological doctrines. 
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In the first part of the tenth skandha the birth of Sri 
Krishna, Kamsa’s attempt to kill him by deputing Tataka, 
Sakatasura, Trinavarta etc. Kaliya mardana by Sri Krsna. 
Gopika vastrapaharana, Krsna lifting the govardhana hill, 
Rasakrida, Gopigita, Venugita, Akrira inviting Krsna to 
go over to Madhura, Krsna killing Kamsa, placing 
Ugrasena on the throne, Krsna’s education, his return to 
Madhura, deputing Uddhava to pacify Yasoda, Krsna 
deputing Akrūra to Hastinapura to enquire the welfare of 
Pandavas, Akrira reporting the wrong activities of 
Dhrtarastra to Krsna, are described. 


In the second part of the tenth skandha of Bhagavata, 


the battle with Jarasandha, the visit of Balarama and 
Krsna to Gomant hill and Karavirapura, the episode of 
Muchakunda, the marriage of Revati with Balarama, 
Krsna kidnaping Rukmini, the episode of Samantaka 
gem, Krsna’s marriage with Satyabhama, Kalindi, 
Mitravinda Nila and Laksana. 


The battle with Mura and Narakasura, Krsna bringing 
sixteen thousand Rajakumaris imprisioned by 
Narakasura to Dvaraka, the episode of Sambara. The 
eclips of Sun and arrival of Krsna and all others at 
Syumantaka. Kunti meets Vasudeva. Dvaipayana also 
arives. Vasudeva performs a sacrifice, the names of 
Krsna’s sons are stated. 


Yudhisthira undertakes Rajasaya yaga. Krsna kills 
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Sisupala, the episode of Vrkasura, Sruti gita, Krsna goes 
to Indraprastha for the peace proposal with Duryodhana, 
the battle of Kuruksetra, Balarama proceeds on a 
tirthayatra, placing Yudhisthira on throne, Krsna, returns 
to Dvaraka, Krsna performs Asvamedha yaga, 
description of yadu family, with the praise of Krsna by 
Suka this skandha closes. 


1. The meaning of the technical and rare words 

1. SSA Gast AAT ಗಿಗ್ವಸಾ೫ | (X:-1-17) (1.87) 
Visnu is called ೫ in the sense that he is WA and 
ಸ್ವಚ್‌ 


2. ae Rep dye ಇಷ. ಕಾಗಿ 0-11-31) 
(at. Fr) | 
ಕಾಥ BA aff ೪7೫: SEI COMICON ತಗಣ: 
(after) 
Visnu is called Ale as he has AM etc qualities 
overflowing. 

3. waft: - vad: dager Tye (X-11-22) 
(aT. FR) | 
The God is called 958 in the sense that he is the 
master of Taft 

4. ೫-7೫1 fay (X-12-39) (7.0) 
The word 4f is used here in the sense of ever 


present. 


Introduction Vv 


afar frat dey ed | (X-12-48) 

afar; ser | (at. ft.) 

The word sf means distinct from jivas.The word 
fr conveys jiva as he has entered into the body. 


hg face, feat sar she 
ತೆಗ cede fo fret ara: (7.01) 


gafa — mafa (1-35-12) 
yar ಗಾಗ್‌ grt pata ahs (7.0) 


3877-೫7೫0೫೫೯ (.8.) 01-38-12) 
Asaa: aq ಡಾಗ್‌ aftr wate HRI (0-75-41) 


10. 


The word ffERHT conveys that he who has 
everything. 


STAY: Tay SAA: amet PTA | ಹೌ 
7೪ ತಣ್‌ AT 8 ATT: | 
The word S41 means R, SAT means devoted to 


Visnu. 


- Correct interpretation of expressions and phrases 


that give an impression of Advaita approach 


. R sate: adenda ತೌರ; (X-95-33) 


wet arate ಕೆ FF: | 

safe safe ಗರ್ಗ 

HIG HI: TA RAENT F | 

fare ಇ gee ತಾಗ? ಗೀಸರ್‌ | (ar. fN.) 
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The statements that superficially appear as stating the 
identity between the God and diva, and the world as 
unreal, really state that the Jiva and Jagat are under the 
control of God. 


How can there be any identity between the Supreme 
God and very interior jiva. How can the world that is 
ever present be unreal. P 


1. 1) waft FATA Aaa: | 
SATA WTA AYRE | 0-3-7 
i) ೫ಗೌಗ fiat ಗೀ: ARVN ATR | 
Raat alae Afar, ॥ 


The God entered into Vasudeva and then into the 
womb of Devaki by his very ಔರ but gave the 
impression to the ordinary people, as it were, he was 
born. 


2. ಜಾಸ್‌ fana: Fae: TR: TARR: ISAT | 
warez 7೫7: dred faite 3713೯: | (X- -28) 


In this Bhagavata verse “Tea is described. The 
details of this are given in Bhagavatatatparya nirnaya as 


under. 
) Ter ೫7 wale: 
Prakriti or pradhana is the locus of this tree. 


ii) i-e, - the three gunas i.e. FA, WY and TA, 


are the roots. 
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iii) ATaT:—firat: - Sabda etc. five tanmatras are Riffs. 

iv) Sarasa: att, wad, fad, ತಗಳಿಸಾ, Te, 
gad are the six ways of functioning. 

v) aghe: — 23, wed, ಕಾಣ, 7೫7 AA, ಸಾ ATT and 
TAT are eight branches. 

vi) a-d - Ten senses are the ten leaves. 

vii) fRReT-TFA is the result of TITRE i.e. ಹಾ, MTT is 
the result of ff i.e. GM. These are the two 
fruits. 

viii) RN- at, apt, ಹಗ್ಗ 21% are four Ws. 

ix) f&@T:— those who enjoy the WfIHHe and ಗಿತ್ಗೌತಸ- 


ha are two birds. 


This — SIRA is ever present. 

HORT BST AA TAT ಇ ಕಾಫ | 

ar ಇಗಗೌತ್ತಾ AT: FAAP: II 

The creation etc. its functions are made by the 
Supreme God. 


3. ೫೫ TTA BATT BRET | 
7 g sap ೫೫; ಗಗ; (X- -30) (m.f) 
The God is called 44417 in the sense that he has all 
attributes but not in the sense that he has aT since he 
has no Wed ಕ್‌ WH and TH. 
4. i) Fame gored ಜಾಗ: | Aref aa Fe AT: || 
aaa seta | afro; far ॥ (K-37) 
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i) ಈಗಾ Re 77: a: aeram affa: | 
IRRITANT TAMAS: 
anisi ea Ra, feared ೯೫ ಇ | 
SARTRE, ತಾಗ: | 
SAT 7೫: YAR | (aT. Fr.) 


The supreme God is said to have no name in the 
sense that he has no ordinary names. He is said to have 
no £7 as he has no WHAT. He is stated as fT as he 
has no Uo etc WHATS. He is stated to be aH as his 
activities are without any difficulty. 


In fact he has infinite names of extraordinary sense, 
hence, he-is-called 3h 


It is difficult to comprehend his names and forms. 
The seers comprehend it by his grace. 


are Aog 7 RT ಕ್ರ | 
anf dered ತಗರ ಕಾಗ; (5.8) 


5. i) ೫ PA ERAN RAT | 
ಸಗ್ಗ! Sah ಇ ಇಗ 8 || 
frog ಇರ್ಗಗರ್ಗಿ: | 
MERAY 7 ಇಇ FT | K-38 
i) WBF STAT Td, | 
at afer aft Fa ಕರಗ 7 Aaa: ॥ (8.8) 


He who realises that all activities are performed as 
directed by him and as a worship of him attains liberation. 
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6. ೫ ೫5 ged Tear aq THT | 
dg a fe 378%: 785 ೫ rea È (X-4-15) 
afer aama wah: 
gfe ೫ aaa PRAT aft: | (7.0) 


God is stated as not entered as he is outside also. He 
is stated as entered since, he is ET, 


7. Tutsi: 77೫7: ae t AFT: FE | 
aaa: FL ಸ: AAT ೯೫೫ TT | 
TAIT TACT CST ೫ | 
ma ferret ware TRAE: | (X-4-16-17) 


ತಪ್ಪಾ ಕ ಗೌಸ್‌ ೫ | le THAT Fre, ST 


fer: frat: CATATONIA 
Te TT 908271 ಈ ead | maaan saver sheaf 
ATT IATA PTT FF CRIT STEAL | STATA HEAT- 
ahma ಇರ್‌: ಕ್‌. ಕತ ೫೫7 ನಗಾರಿ aaah 
AR TS: Ws Tee, Tee aft ಇಗ 
ASTM AAA | 7 ತಹಣಣೆ FATT: IRTE- 
ಶ್ವರ dea ares sera STAT | (AART) 


Mahat, Ahankara and Panchabhitas joining with the 
elevan senses and five tanmatras give rise to Brahmanda. 
Mahat, Ahankara etc. and their abhimani deities are 
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outside the Brahmanda also. After the creation of 
Brahmanda, these manifest in it. This manifestation is 
called as their utpatti in the secondary sense. 


8. i) at ಗಿಶಗಗಾಗ ಹಾರ 
fff qè ag ATH: | 
anid ಇತ್‌ rated, 
POT ಇ eof 777 TATA ॥ (X-4-21) 

i) ತಾತ ada ಇತ್‌ Aer wef ಹಾಗ; 

ಸಾಗಿ ಕ್ಷತ್ತಾ: ver fry: 
dg wit ಶಾ ged a: 
ತ್ವತ್‌ mRet a ARTA, 


9 liga oleh ಕಣ್ಣಾ maa | 
aaa ad Hed ಗಿಗಾ; ಕ Afda: ॥ 04-21) (7.17) 


God assumes the forms of 7%, Th and PT at the 
incarnations of Md, WAT and gs, These 
complexions of God are natural but not due to the ೫ಷ್‌ 
etc. ITs. He has all the three complexions at all times. 
However, a particular complexion is highlighted at a 
particular time. 


) safer fear: wake: ಸಗ 
Rafa: fy ಓಟು ಯುಟಿ ಭು ಟಟ 
Rafa: | (AFT) 


The ಫಗ, RaR and Hak mentioned in this Bhagavata 


verse are not used in the usual sense but in the special 
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sense of mamen, gaa and gA- 
freer 


10. ger He ಇತ forgone faa | 


aye Haha gad: 
arisan ಪ್ರ: Prea at ತ: | (X-9-3) (T.f) 


There are two jivas i.e. good and evil in Patana, 
Kamsa, Sisupala etc. when they talk about Visnu 1.0. 
Krisna, as relative and show affection and respect, then, 
the good jiva in them comes to surphase and functions. 


When they show enemity the evil jiva in them 
functions. The good jiva in these attains the God while 
the evil jiva goes to deep darkness. 


11. TAA: ಕೌ: ese: ₹೪ fear | 
ಹು ಮು ಬು fey fre: 11 | 
meieni + agony ಕಾಣಿಸ | ೫.8.) 0-11-35) 


God’s incarnations are of two types i)within the body 
ii) outside the body. 3-dalat forms are within the body and 
HA, g etc are outside the body. 


12. AST: Tara: FET ಗಣಗ AEP: | (8.0.) (X-14-57) 
Primarily Visnu is creator while Chaturmukha is the 
creator in the secondary sense. 
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13. Rom eps Fras | 
aperraratient safety: ೪ಗಿಗಗಿಗಿ: 1 
ag AR: mi edd GAA: ॥ (0-15-11) (T.f) 


l fA Ws do obey the curse by the inferior persons 
_ in the context of avoiding the harassment of Brahmins by 
Ksatriya etc strong persons, keeping this in mind Garuda 
obeyed the curse of Saubhari. 


14. JT FATT ATT: | 
at I ಕರ Ta ತಸ; wad 


| mamaaa at ಗೀಸ AAT FAT | 0-22-14 to 30) 
| (೫.8) 


The superficial reading of Bhagavata verse ಹರ್ಷ್‌ 
etc gives an impression that IF is an independent 
cause and the statement FHT TAR: gives an impression 
that karma is an independent cause. this impression is 
removed by pointing out that the words W19, ಕಣೆ 


convey the supreme God only. 

15. ತೌ EANA ಕಾಗ R: TIT | 
ಶಸ dee ತಾಗಿ ತಾಸ Rg: | 0-25-11) (8.೧) 
The God entering into the womb of parents itself is 


called his birth. It is not actual physical birth as in the 


case of ordinary persons. 


| 16. FORT: Tal AA: HAT 4 ಔತ TAT: | 
TIP FO KIS 77೫7 HST R | 
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qT: ೫೫೫% 7೫೫: TAT | 
3೫೫ aa ಸ್‌ 7ನ TST I: | 
TT Hae ರ್ಥ ATT: ಕಾಗ ef ೪: 0-27-11) (೫.೧1) 


The Gopis who intensely loved Krisna attained 
heaven. In due course they attained liberation. They had 
aquired knowledge in their earlier births. This knowledge 
was the ground for their liberation but not mere love. 
Sruti declares that the knowledge is the chief means for 
the liberation. l 


17. Ronee: aoa daa: (X-38-14) (8.೧) 
The deities are the ೫೫೪ of fa" as they have arisen 


from these. 


18.1 Dar Target TARE ತಾಗಗೆ? | 
yo aa: AÀ aaaf || 
TR WTA STL 77೫೫೫ ೫೫೫೫ | (X-52-21) 
i) aaah adan ಹಸ್ನಾ | 
ava ಗಾ]: ಹಕ್ಕಾ ar sate | (7.0) 


Both Krisna and Parasurama are the incarnations of 
Visnu. All incarnations of Visnu are equal but still Krisna 
offered the salutations from the point of view of ordinary 
persons. 


19.) 7 f ೫೫೫7! draft 7 ear: TATA: | 
X Treacy alae 77೫: (X-72-11) 
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i) ೫78: Saar 7 ಷ್‌ dg | 
zara 7 Rema: fog ಕಗ್ಗ: (3.81) 


Mere ponds of water will not purify nor mere the 
stone idols will purify but the holy persons purify by 
their very presence. 


20.i) ayia wart ae aiff: 
det aaa: aes: IAT: TL (X-94-13) 
MRR sora ಕಾಗಿ: feat Te 
Ve geet Site seed aft | (81.0) 


At the 88% the supreme God remains with PEIGI i.e. 


EGS weft and her two forms 3: and yfr: | At the close 
of YET praises him by the form aad! the abhimani deity 


of aft. 
ii) The ೫3 praises the supreme God as 
wa wa sf ay afta edly (X-94-15) 
O God! destroy the IST i.e. watt i.e. MATT, which 
has veiled the ITX etc FT s of jiva. 


iii) This ೫೫7 that veils ತಿಗಳ etc TT is described as 
under : 
Ta ಕಾಸ ಕೌ ಸ್ರ 70% for | 
ERPS F TAT ATSB | 
ಷರ್ಗಗಗಗೌತ ಕ ಕಗತಗಿಷ ಇ: | 
ge adt ಕಗ್ಗಿ geet: ॥ (3.01) 
a fej Sa ಫಾಗ್‌ STAAL TT I (3.0) 
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iv) FET g SEAT ೫77: ಸಗರ: ತಗ | 
a FART Ger fare: । (aT. Fy) 
21.) ಕತೆ ಸ Waa 7 ಇ HTT: | 
feral at age wa rf aT 
afaa: aa ಸಸರ 8 fra | 
fur seg afea: ॥ 0-94-25) 

i) TATE Tet TAMA | FATA VT: 
eT dod Tar Ff SP aft ಇ ada Farah Nd 
fot caret fart ard at af seat 

aa: Fara TAT ಟೂ ಬಟಟ 


TT Fa at Wari, Ta | 
ಸತ ಸ aaa ಕ| 

feared: game WAT 

war; aarda Tet TL | (7.0) 
afr aed epee ಇ | 
ತಾಸ ಕಗಗ 7 fart Teds, 
RRR TOAST: TET | 


During pralaya neither the subtle forms of Mahat etc 
existed nor the gross form of brahmanda existed. Neither 
water existed nor the fire. The Vayu was reciting the 
Vedas. The injunctions and prohibitions stated in Veda 
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were not operative. At the close of pralaya all entities 
from subtle to the gross arose. These are distinct from 
the God. He who knows this without expecting any 
` results knows the God. 


22. ಇಗ waft safe | RaR afd ಇ adda ತಗ್ಗ್‌ frente 
ಇ | (X-95-39) 


aa ತಗಣ 777೫೫ ೫% | 
ಸಸರ See ಕಗ 3 TAT TY: (7.0) 


The two types Tf ie. Hf viz. ತೌಗಗೌಿತ and 
qwarssféaT will be removed by the Supreme God only. 


23. $ at: ROR: HT ORT: 7771 
& Ames 8 ಕತ: 8 ಇ TAT: 
ಯ |! 
WY ಕಳಿತ ಕಗ TAT TAT | 
maT: aa ಶಸ: ಗಿಗಾ: ಷಡ: 
AMI ಕರ: New: STAT 3೫೯: | 
(1-95-41) (೫.8) 


The supreme God informs Garuda that | am WA, 
those who are eligible for the position of Chaturmukha- 
brahma are &# s, the deities are TRIAT birds, the sages 
are ARR birds, the men are TR birds the Xs are Ws 


i.e. Crows. 


The mystical significance of these is explained by the 
commentators. 
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24. AE TNE: | 
whet: Tat: Warren; (X-95-43) 


The Bhāgavata contains the essence of the entire 
sacred: literature gathered by the sages devoted to the 
supreme God. 


25. Fa: HIRT ಕಗಗ ಇ ARE: | 
ಪ್ರಣತ wet ಹೌ ಗಾಣ ಇ ಕ್ರ aA 


TARTAR ಸ ಕ್ತ ae: ಕಗ್ಗ WaT | 
ahg fad ಟು ಎ ಜಃ ಬಜ I 


Narada briefly narrated the events of Bhagavata to #1 
qa. This was not meant to inform him which he did 


not know but to praise him who himself was an 
incarnation of the Supreme God. 


An attempt is made above to highlight the special 
feature of Bhagavata tatparya nirnaya. It is hoped that this 
will provide a new approach to the study of this valuable 
work. 

Mahamahopadhyaya 
Prof. K.T. Pandurangi 


Hon. Director 
Dvaita Vedanta Foundation 
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ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ (ಪೂರ್ವಾರ್ಧ) 


೧೦.೧.೪೧ "ಅಪಸ್ಟೃತಿ' ಎಂದರೆ ಮರಣ ಹೊಂದಿದವನು. ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು . | 
ಪೂರ್ವದೇಹದಲ್ಲಿಅಭಿಮಾನವನ್ನುತೊರೆದು ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
ವಿಸ್ಮರಣೆ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಶರೀರವನ್ನು ಆಸೆಯಿಂದ ಚಿಂತಿಸುವನೋ ಅದೇ ಬಗೆಯ 


ಶರೀರವನ್ನು ಪುನರ್ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಇದಕ್ಕೆ ದೃಷ್ಟಾಂತ, ee 
ಮಲಗುವವನು ಗಾಡವಾಗಿ ಏನು ಆಲೋಚಿಸುವನೋ ಅದನ್ನು 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣುತಾನೆ ಎಂದು. 275 


೧೦.೧.೪೨ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮರಿಗೆ ದೇವಶರೀರ, ಮಧ್ಯಮರಿಗೆ 
ಪಿತೃಶರೀರ,, ಅಧಮರಿಗೆ ಗಂಧರ್ವಶರೀರ. ನಿತ್ಯಸಂಸಾರಿಗೆ 
ಮನುಷ್ಯಶರೀರ. ತಮೋಯೋಗ್ಯನಿಗೆ ಅಸುರಶರೀರ. ಹೀಗೆ 
ಪುನರ್ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರ ಶರೀರ ಬರುತ್ತದೆ. 
ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾಗಿ ದೇವಾದಿ ಶರೀರವನ್ನು ಮರಣಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸಿದರೆ ಅದು ದೊರಕದು. ದೇವಾದಿಗಳ ಸಾಮೀಪ್ಯ 
ದೊರಕೀತು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಎಷ್ಟು ವಾಯು ಇಂದ್ರ 
ಮೊದಲಾದವರ ಸಾಮೀಪ್ಯ ಯೋಗ್ಯತೆ ಇದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ 
ದೊರಕುವುದು. ಭೂಲೋಕ ಭುವರ್ಲೋಕ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಾನ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಯೋಗ್ಯತೆ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಎಂದು ನಾರದ ಪುರಾಣ 
ಹೇಳಿದೆ. 282 

೧೦.೧.೪೩ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಚಲಿಸುವ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ ಪ್ರತಿಫಲಿಸಿದಾಗ 
ಚಲಿಸುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೇ ಬಾಹ್ಯೋಪಾಧಿಯಾದ 
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೧೦.೧.೪೪ 


0.೩.೨೭ 


ಜಡಶರೀರದಲ್ಲಿ ಜೀವ ದುಃಖಿಯಾಗಿ ಕಾಣುತಾನೆ. ಸ್ಥಿರವಾದ 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ ಪ್ರತಿಫಲಿಸಿದಾಗ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಕಾಣುತಾನೆ. 
ಹಾಗೇ ಸ್ವರೂಪೋಪಾಧಿಯಾದ ಸ್ವರೂಪಶರೀರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಇರುವ ಮುಕಜೀವನು ದುಃಖ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು 
ತಂತ್ರಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಹೇದೆ. "ಸ್ವಮಾಯಾ ರಚಿತೇಷು' ಎಂಬಲ್ಲಿ 
'ಸ್ವ' ಎಂದರೆ ತಾನು, ಜೀವ ಎಂದರ್ಥವಲ್ಲ "ಸ್ವ? ಎಂಬುದು 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಒಂದು ಪಾವನ ನಾಮ ಎಂದು ಪ್ರಕಾಶಸಂಹಿತೆ 


ಯಲ್ಲಿದೆ. 286 


ಜೀವನಿಗೆ ನಾಶವಿಲ್ಲ ಕೇವಲ ನಶ್ವರವಾದ ಶರೀರದ ಸಲುವಾಗಿ 
ಪರರಿಗೆ ದ್ರೋಹ ಮಾಡಬಾರದು ಎನ್ನುತ್ತದೆ ತಂತ್ರಭಾಗವತ.' 
293 


ಶ್ರೀಹರಿ ಎಲ್ಲ ಅವತಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ "ಸತ್‌ ತಿ ಯ' ಉತ್ತಮ 


೧೦.೩.೨೮ 


೧೦.೩.೩೦ 


ಆನಂದ ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನೇ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅದರಿಂದ ಅವನು 
"ಸತ್ಯವ್ರತ'. ‘AS’ ಪೃಥಿವ್ಯಪ್‌ ತೇಜಗಳು. "ತ್ಯ' ಅವುಗಳಿಗಿಂತ 
ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ವಾಯು ಆಕಾಶಗಳು. ಇವೆಲ್ಲವುಗಳಿಗಿಂತ 
ವಿಲಕ್ಷಣನಾದ್ದರಿಂದ "ಸತ್ಯಪರ'. ಮೂರು ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ 
ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ 'ತ್ರಿಸತ್ಯ'. ‘AZ’ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ "ಸತ್ಯ'ವನ್ನು ಉತ್ತಮ 
ಆನಂದಜ್ಞಾನಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದ "ಸತ್ಯಸ್ಯ ಸತ್ಯ'. ಸತ್ಯವಾದ 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿ ನೆಲೆಸಿರುವುದರಿಂದ "ಸತ್ಯೇ ನಿಹಿತ'. 
ಸತ್ಯವಾದ ಜಗತ್ತಿಗೆ ನೇತಾರ "ಸತ್ಯನೇತ್ರ' ಸತ್ಯ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ನುಂಗುವುದರಿಂದ “ಸತ್ಯಾ 34 ಎಂದು 
ತಂತ್ರಭಾಗವತದಲ್ಲಿದೆ. 305 
ಜಗದ್‌ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಭಾಗವತ ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ವಿವರವಾಗಿ 
ತಂತ್ರಭಾಗವತ ಹೇಳಿದೆ- "ಒಂದು' ಪ್ರಕೃತಿ ತಾಯಿಬೇರು. 
"ಎರಡು' BRS ನಿವೃತ್ತ ಕರ್ಮಗಳೆಂಬ ಫಲಗಳು, ತ್ರಿಗುಣಗಳೆಂಬ 
"ಮೂರು' ಹೊಸ ಬೇರುಗಳು, ಧರ್ಮ ಅರ್ಥ ಕಾಮ 
ಮೋಕ್ಷವೆಂದು "ನಾಲ್ಕು' ಫಲರಸಗಳು ಇತ್ಯಾದಿ. 309 


ಹರಿಯ ಅವತಾರಶರೀರ ಸತ್ವಗುಣದಿಂದಾದುದಲ್ಲ ಅವನು 
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೧೦.೩.೩೨ 


೧೦.೩.೩೫ 


ಶ್ರೀಮದ್‌ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯ 


ತ್ರಿಗುಣವರ್ಜಿತ. ಸಕಲ ಸದ್ಗುಣಪೂರ್ಣನಾದ್ದರಿಂದ ಅವನು 
ಸತ್ವಉಳ್ಳವನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಎಂದು ನಾರದಪುರಾಣ ಹೇಳಿದೆ. 
313 
ಸಂಸಾರ ಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಲು ಭಗವಂತನ ಪಾದವೇ ನೌಕೆ. 
ಆದರೆ ಅದು ಇತರ ನೌಕೆಯಂತಲ್ಲ ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿ 
ಸಂಸಾರ ಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಿದವರು ಅದನ್ನು ಶಿಷ್ಯರ ಬಳಿ ಇರಿಸಿ 
ತಾವೂ ಮೋಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನೇರಿ ಕುಳ್ಳಿರುತಾರೆ ಎಂದು 
ವಾಮನಪುರಾಣ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣಗಳು ಹೇಳುತವೆ. 315 
ಶುದ್ಧ ಸತ್ವಾತ್ಮಕ ಶರೀರವನ್ನು ಶ್ರೀಹರಿ ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂದರೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳ ಶುದ್ಧ ಸಾತ್ವಿಕ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುತಾನೆ 
ಎಂದರ್ಥ. ಅವನ ಈ ಆವೇಶಬಲದಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಉಪದೇಶ 
ನೀಡುತಾರೆ, ಸಜ್ಜನರು ಅದರಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಭಾಗವತ 


೧೦.೩.೩೬ 


೧೦.೩.೩೭ 


ಸತ್ವಮಯವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಶರೀರ ಹರಿಯಾವೇಶದಿಂದ 
ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ನಿರ್ಗುಣನಾದ ಹರಿಯನ್ನು 
ಸಜ್ಜನರು ಹೇಗೆ ತಿಳಿದಾರು ಎಂದು ತಂತ್ರಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 
329 

ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲನಾಮಗಳೂ ಆಯಾ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅಸ್ವತಂತ್ರ 
ಅಲ್ಪಗುಣ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಅಂಥ ಗುಣಧರ್ಮಗಳಿಲ್ಲದ 
ಹರಿಗೆ ಆ ನಾಮಗಳು ಸಲ್ಲಲಾರವು. ಅದರಿಂದ ಅವನು ಅನಾಮ. 
ಪ್ರಾಕೃತರೂಪವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಅರೂಪ. ಸತ್ವಾದಿ ಗುಣ ರಹಿತನಾದ್ದ 
ರಿಂದ ನಿರ್ಗುಣ. ಏನೂ ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೇ ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅಕರ್ಮ. ಜನನ ರಹಿತನಾದ್ದರಿಂದ ಅಜ. 
ಅದರಿಂದ "ನ ನಾಮರೂಪೇ ಗುಣಜನ್ಮಕರ್ಮಭಿಃ ನಿರೂಪಿತವ್ಯೇ' 
ಎಂದಿದೆ. ವಸ್ತುತಃ ಪರಮ ಮುಖ್ಯವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ವತಂತ್ರ 
ಪೂರ್ಣಗುಣಧರ್ಮಗಳನ್ನೇ ಆ ಎಲ್ಲ ಅನಂತನಾಮಗಳು 
ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿ ಅನಂತನಾಮ. ಅಪ್ರಾಕೃತ ಅನಂತ 
ರೂಪನು. ಪೂರ್ಣ ಅನಂತಗುಣಉಳ್ಳವನು. ತನಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ 
ಗುಣಕ್ರಿಯೆಗಳಿಲ್ಲದವನಾದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಅಗುಣ, ಅಕ್ರಿಯ, 
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೧೦.೩.೩೮ 


೧೦.೩.೩೯ 


೧೦.೩.೪೦ 


ಹೊರತು ಅಭಿನ್ನಗುಣಕ್ರಿಯೆಗಳು ಅವನಲ್ಲಿ ಇದ್ದೇ ಇವೆ ಎಂದು 
ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 323 
ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ನಾಮರೂಪಾದಿಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಶ್ರವಣಕೀರ್ತನಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಆಗ ಆ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಒಳಗೆ ನಿಂತು 
ಮಾಡಿಸುವವನೂ, ಅವುಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಆರಾಧನೆ ಎಂದು 
ಸ್ವೀಕರಿಸುವವನೂ “ಅವನೆ ಎಂದು ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡಬೇಕು 
ಎಂದು ಕ್ರಿಯಾಯೋಗ ಗ್ರಂಥ ಹೇಳಿದೆ. 326 
"ನಿನ್ನ ಪಾದವೆನಿಸಿರುವ ಭೂಮಿ' ಎಂದು ಹೇಳುವುದರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ ನಿನ್ನ ಪಾದದಿಂದ ಭೂಮಿ ಜನಿಸಿದೆ, ಪಾದವನ್ನೇ 
ಆಶ್ರಯಿಸಿದ, ಪಾದದ ಸಾದೃಶ್ಯವೂ ಅದರಲ್ಲಿದೆ ಎಂದು 
ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 328 


ಜೀವರಿಗೆ ಜನನಮರಣಗಳು ಹರೀಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ 


೧೦.೪.೧೫ 


ಎಂದಮೇಲೆ ಹರಿಗೆ ಜನನಮರಣಗಳು ಹೇಗೆ ಕೂಡುತವೆ? 
ಕೇವಲ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಜನರು ಅವನ್ನು ಹರಿಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ 
ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 329 
ಶ್ರೀಹರಿ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಪ್ರವಿಷ್ಠನೂ ಹೌದು, ಅಪ್ರವಿಷ್ಠನೂ 
ಹೌದು, ಪ್ರವಿಷ್ಠನಂತೆಯೂ ಹೌದು. ಪ್ರವಿಷ್ಟ ಏಕೆಂದರೆ 
ಪ್ರಪಂಚದ ಒಳಗೆ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ಇದ್ದಾನೆ. ಹೊರಗೆ 


ಇರುವುದರಿಂದ ಅವನು ಅಪ್ರವಿಷ್ಠ ಹೊರಗೂ ಇದ್ದು ಒಳಗೆ 


ಪೂರ್ಣರೂಪದಿಂದ ಇರುವುದರಿಂದ ಪ್ರವಿಷ್ಠನಂತೆಯೂ ಇದ್ದಾನೆ 
ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕ ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 335 


೧೦.೪.೧೬,೧೭ ಮಹದಾದಿ ತತ್ವಗಳಿಗೂ . ಅವುಗಳ ಅಭಿಮಾನಿಗಳಿಗೂ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಕಿಂತ ಹೊರಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಬೇಕು. ಈ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಕ್ರಮವೇ ದೇವತಾ ತಾರತಮ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಯೋಜಕ. ಅದರಿಂದ ಅವರು 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದೊಳಗೆ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ "ಉತ್ಪನ್ನ, ರಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ಪ್ರವಿಷ್ಠರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಹೊರಗೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಅಪ್ರವಿಷ್ಠರೂ 
ಪ್ರವಿಷ್ಠರಂತೆಯೂ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ಇದೂ ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕದಲ್ಲಿ ARO. 
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೧೦.೪.೧೯ 


ಶ್ರೀಮದ್‌ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯ 


ಪರಮಾತ್ಮ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಾಣಬಲ್ಲ ಜೀವಾತ್ಮ ಅವನನ್ನು ಕಾಣಲಾರ. 
ಜೀವಾತ್ಮ ತನಗೆ ಜ್ಞಾನ ಬರುವುದು ತನ್ನ ಅಧೀನವಲ್ಲವೆಂದು ಅದಕ್ಕೆ 
ಸ್ವತಂತ್ರನಾದ ಪರಮಾತ್ಮ ಕಾರಣನೆಂದು ಊಹಿಸುತಾನೆ. ಜೀವನಿಗೆ ' 
ಶರೀರ ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಡುವವನೂ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನೇ 
ಸ್ವತಂತ್ರ. ಅವನು ಸರ್ವಶಕನಾದ್ದರಿಂದ " ಸರ್ವ”. ಸರ್ವಭಕ್ಷಕನಾದ್ದ 
ರಿಂದ " ಸರ್ವಾತ್ಮ'. ಪರಾಶ್ರೆ ಯವಿಲ್ಲದೆ ತನ್ನಲ್ಲೇ ತಾನಿರುವುದರಿಂದ. 
"ಆತ್ಮವಸು' ಎಂದು ತಂತ್ರಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 340 


ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಜೀವಾತ್ಮನೊಂದಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಇರುವುದರಿಂದ 
ದುರ್ಬುದ್ದಿಗಳಿಗೆ ಅವನು ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ ಆದರೆ 
ತಾನು ಬೇರೆ ಎಂದು ಅವನೇ ವೇದದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಪು ಪುರಾಣದಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗೇ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಅದರಿಂದ 
ಐಕ್ತ ಜ್ಞಾನ ತಮಸ್ಸಿಗೆ ಸಾಧನ, ಭೇದಜ್ಞಾನ ಮೋಕ್ಟಸಾಧನವೆಂದು 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತಪುರಾಣ ಹೇಳಿದೆ. 344 


೧೦.೪.೨೦ 


೧೦.೪.೨೧ 


ಏನೂ ಶ್ರಮವಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ, ವಿಕಾರ 
ಹೊಂದದೆ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಜಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸರ್ವಶಕ್ಷನಾದ್ದರಿಂದ 
ಇವೆರಡೂ ಕೂಡುತ್ತವೆ ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣ ಹೇಳಿದೆ. ಗುಣ 
ಬದ್ಧನಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಗುಣಾಶ್ರಯನಾದ್ದರಿಂದ ಸಗುಣನೆನಿಸಿ 
ಸೃಷ್ಟ್ಯುದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುತಾನೆ. ಪ್ರಾಕೃತ ಗುಣವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಐಶ್ವರ್ಯಾದಿ ಸ್ವರೂಪಗುಣಉಳ್ಳವನಾದ್ದರಿಂದ ಸಗುಣನೆನಿಸಿ 
ಸೃಷ್ಟ್ಯುದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುತಾನೆ ಎಂದು ಅಗ್ನಿಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 

347 


ಶ್ರೀಹರಿ ಜೀವರಲ್ಲಿ ಸತ್ವಗುಣವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿ ಲೋಕರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡು 
ae ಶುಕ್ಚವರ್ಣನಾಗುತ್ತಾನೆ. ರಜೋಗುಣವನ್ನು ವೃದ್ಧಿಪಡಿಸಿ ಸ್ಥ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮಾಡುವಾಗ ರಕ್ತವರ್ಣನಾಗುತಾನೆ. ತಮೋಗುಣವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ 
ಪ್ರಳಯ ಮಾಡುವಾಗ ಕೃಷ್ಣವರ್ಣನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಜ್ಞಾನಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವುದೇ ಹಯಗ್ರೀವಾದಿ ಶುಕ್ಷರೂಪದ 
ರಕ್ಷಣಕಾರ್ಯ. ಜ್ಞಾನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಉಂಟುಮಾಡುವುದೇ 
ಪರಶುರಾಮಾದಿ ರಕ್ತರೂಪದ ಸೃಷ್ಟಿಕಾರ್ಯ. ದುರ್ಜನರಲ್ಲಿ 
ತಮೋವೃದ್ಧಿ ಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು ತಮಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕುವುದೇ 


ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 15 


ಕೃಷ್ಣರೂಪದ ಲಯಕಾರ್ಯ. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಸತ್ವರಜತಮಸ್ಸುಗಳು 
ಶುದ್ಧಸ ತ್ವಾತ್ಮಕವೇ ವಿವಕ್ಚಿತವಾಗಿವೆ. ಶುದ್ಧಸತ್ವ ಜಾನ ಉಂಟು 


ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸತ್ವವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆ 
ಉಂಟುಮಾಡುವುದರಿಂದ ರಜ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಅಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷ 
ಉಂಟುಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅದೇ ತಮಸೆನಿಸುತದೆ. ಮುಕರಿಗೆ 
ಶುದ್ಧ AZHY, ಅವರ ಸ್ವರೂಪಭೂತವಾದ ಸತ್ವವೇ ಮೂರು 
ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀಹರಿಯ ಎಲ್ಲ ರೂಪಗಳೂ 
ಸೃಷ್ಟ್ಯುದಿ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕ 
ಹೇಳಿದೆ. ಹರಿಯ "ಸ್ವಮಾಯೆ' ಎಂದರೆ ಸ್ವೇಚ್ಛೆ. ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೆ 
ಹಯಗ್ರೀವಾದಿ ನಾನಾರೂಪ ಧರಿಸುತಾನೆ. ರಜೋಗುಣ 
ತಮೋಗುಣಗಳಿಂದ "ಉಪಬೃಂಹಿತ'ನೆಂದರೆ ಅವುಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯ 
ನೆಂದರ್ಥ ಎಂದು ತಂತ್ರಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 350 


00.9.33 


ದುರ್ಜನರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ ಕೊಟ್ಟಷ್ಟೂ ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಸುಖ ಹೆಚ್ಚುವುದು. ಕಲಿಗೆ 
ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನದಾದ ಶಿಕ್ಷೆ ನೀಡುವುದರಿಂದ, ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಿನದಾದ ಸುಖ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವುದು ಎಂದು 
ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 354 


೧೦.೪.೨೫ ಶ್ರೀಹರಿ "ಸತ್ತಾಮಾತ್ರ' ಎಂದರೆ ನಿರ್ದೋಷಗುಣ ಸ್ವರೂಪ. 


00.9.39% 
00.9.92 


“ನಿರ್ವಿಶೇಷ' ಎಂದರೆ ತನಗಿಂತ ಉತ್ತಮರಿಲ್ಲದವನು. “ನಿರೀಹ' 
ಎಂದರೆ ಕರ್ಮಫಲದಾಸೆ ಇಲ್ಲದವನು ಎಂದು ತಂತ್ರಭಾಗವತದಲ್ಲಿ 


ಹೇಳಿದೆ. 356 
"ಅಶೇಷ ಸಂಜ್ಞನೆಂದರೆ ಸರ್ವಶಬ್ದ ವಾಚ್ಯ. 358 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳೂ ಕಾಲದ ಅಧೀನ. ಕಾಲ ಭಗವಂತನ 
ಅಧೀನ. 361 


೧೦.೫.೧೭,೧೮ ಪೂತನಾ ಕಂಸ ನರಕ ಶಿಶುಪಾಲಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವದ್ವಯಾವೇಶ 


ವಿತ್ತು ಸಜ್ಜೀವ ಆವೇಶಗೊಂಡಾಗ ಒಳ್ಳೆಯ ಬುದ್ಧಿ ದುರ್ಜೀವಾ 
ವೇಶಗೊಂಡಾಗ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿತ್ತು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಜ್ಜೀವನಿಗೆ ವಿಷ್ಣುಪ್ರಾಪ್ತಿ ದುರ್ಜೀವನಿಗೆ ತಮಃಪ್ರಾಪ್ತಿ ಎಂದು 


ಗರುಡಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 364 


16 


೧೦.೫.೧೯ 


ಶ್ರೀಮದ್‌ ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯ 


ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ "ಆತ್ಮ' ಎಂದರೆ ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ . 
ಹೇಳಿದ ದೈವ, ಪರಮಾತ್ಮ 367 : 


೧೦.೫.೨೦,೨೧ ಪರಮಾತ್ಮ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದಲೆ ಜೀವಾತ್ಮನಿಗೆ ನಾನು ಸ್ವತಂತ್ರ, 


ದೇವತೆ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಐಕ್ಯಭ್ರಮ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ, ಅದರಿಂದ 
ತಮಸ್ಸು ಪ್ರಾಪವಾಗುತ್ತದೆ. ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಉತ್ಪತಿನಾಶಗಳಿಲ್ಲ 
ಪ್ರೇರಕನಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸದಾ ನಮ್ಮ ಜೊತೆಗೇ ಇರುತಾನೆ, 
ಮಕ್ಕಳು ಮುಂತಾದವರು ಉತ್ಪತಿನಾಶ ಉಳ್ಳವರು. ಸದಾ ನಮ್ಮ 
ಜೊತೆಗೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಆದರಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ 
ವಿಶ್ವಾಸವಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಪುತ್ರಶೋಕಾದಿಗಳನ್ನು ತಡೆದುಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು. ಇದು ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಿದೆ. ತಾನು ಸ್ವತಂತ್ರ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಪರಬ್ರಹ್ಮನೇ ಭಾವಿಸಬೇಕು. ಅನ್ಯರಲ್ಲ ಅನ್ಯರು 
ಹಾಗೆ ಭಾವಿಸಿದರೆ ತಮಸಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ ಎಂದೂ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣ 


೧೦.೫.೨೬ 


೧೦.೫.೨೭ 


ಹೇಳಿದೆ. 373 


ನಾನು ದೇವ, ನಾನು ಮನುಷ್ಯ ಎಂದು ಅನುಭವಸಿದ್ಧವಾದ 
ಜೀವಜೀವ ಭೇದವನ್ನೂ ಹರಿಸರ್ಮೋತಮತ್ವವನ್ನೂ 
ಜೀವಪರಮಾತ್ಮ ಭೇದವನ್ನೂ ತಿಳಿದರೆ ಅದರ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಬರಬಹುದಾದ ಅನರ್ಥ ತಪ್ಪುತ್ತದೆ. ಪರಮಾತ್ಮ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ 
ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 377 


"ಪೃಥಗ್‌ ದೃಷ್ಟಿ ಎಂದರೆ ಪರಮಾತ್ಮ ತತ್ವಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ 
ವಿಪರೀತವಾಗಿರುವ ಅಸದ್‌ಭೇದಗಳ ಜ್ಞಾನ. ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಗುಣರೂಪಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಭೇದವಿದೆ ಎಂದು, ಪ್ರಪಂಚ 
ಅವನಿಗೆ ಅಧೀನಲ್ಲವೆಂದು, ಅವನಿಗೆ ಜೀವರಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳು 
ಮಿತ್ರರೆಂಬ ಭೇದವಿದೆ ಎಂದು, ಇನ್ನು ಬೇರೆ ಶಾಸ್ತನಿಷಿದ್ದವಾದ 
ಭೇದಗಳು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅಸದ್‌ ಭೇದಗಳು. ಪಂಚಭೇದಗಳು 
AG Cane. ಸದ್ದೇದದ ಜ್ಞಾನ, ಅಸದ್‌ಭೇದದ ಅಜ್ಞಾನಗಳು 
ಮೋಕ್ಷದಾಯಕ. ಅಸದ್‌ ಭೇದದ ಜ್ಞಾನ, ಸದ್ದೇದದ ಅಜ್ಞಾನಗಳು 
ತಮಸಿಗೆ ಕಾರಣ ಎಂದು ಭವಿಷ್ಯತ್‌ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿದೆ. 379 


೧೦.೧೧.೨೯ ಜಗತ್ತು ಪರಮಾತ್ಮನ ಸೃಷ್ಟಿ ಅವನ ಸನ್ನಿಧಾನಉಳ್ಳದ್ವು ಅವನಿಂದ 


ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ. 17 


ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ಥಿತಿ. ಅದರಿಂದ ಅದು ಅವನ "ರೂಪ'ವೆನಿಸಿದೆ. ಹೊರತು, 
ಅದು ಅವನ ಸ್ವರೂಪವಲ್ಲ ಸ್ವರೂಪ ನಿತ್ಯಸುಖಾತ್ಮಕ 'ಎಂದು 
ವಾಮನಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 397 
೧೦.೧೧.೩೦ ಸರ್ವಗುಣ ಪೂರ್ಣನಾದ್ದರಿಂದ ಎಷ್ಟು"ಕಾಲ' ಎನಿಸುತಾನೆ ಎಂದು 
ವಾಮನಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 398 


೧೦.೧೧.೩೧ ಬೃತ್ಯನ ಜಯವನ್ನು ರಾಜನ ಜಯ ಎನ್ನುವಂತೆ, ತನ್ನ ಅಧೀನವಾದ 
ಶರೀರವನ್ನು ತಾನೇ ಎನ್ನುವಂತೆ, ಭಗವಂತನ ಅಧೀನವಾದ 
ಪ್ರಕೃತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಭಗವಂತನೇ ಎಂದು ಹೇಳುವುದುಂಟೆಂದು 


ಪದ್ಮಪುರಾಣ ಹೇಳಿದೆ. 401 
೧೦.೧೧.೩೨ "ಗೃಹ್ಯಮಾಣಳ ಎಂದರೆ ತನ್ನಿಂದಲೆ ತಾನು ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುತಾನೆ 
ಪರಮಾತ್ವ l 402 


೧೦.೧೧.೩೩ ಭಗವಂತ Rel) 3 
ಕಾಣದಂತಿದ್ದಾನೆ ಹೊರತು ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಆವರಣದಿಂದ ತನಗೆ 
ತಾನು ಕಾಣದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಮಹಾಕೂರ್ಮ ಪುರಾಣ 


ಹೇಳಿದೆ. 405 
೧೦.೧೧.೩೪ ಭಗವಂತನ ಅವತಾರಗಳು ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗಿವೆ. "ಶರೀರಿ' 
ಅಂದರೆ, ಅಂತರ್ಯಾಮ್ಯಾದಿಗಳು ಶರೀರಗಳೊಳಗೆ 


ಇರುವವುಗಳು ಮತ್ತು "ಅಶರೀರಿ'ಗಳು ಮತ್ತ್ಯಾದಿಗಳು ಹೊರಗೆ 
ಇರುವವುಗಳು ಎಂದು. ಅನ್ಯರಲ್ಲಿ ಅಸಂಭಾವಿತವಾದ 
ಜೀವಮನೋನಿಯಮನಾದಿ ಮತ್ತು ವೇದೋದ್ದಾರಾದಿ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳಿಂದ ಅವೆಲ್ಲವೂ ನಿತ್ಯ ಪೂರ್ಣ ಭಗವದವತಾರ 
ಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ಎನ್ನುತ್ತಿದೆ ಮಹಾಕೂರ್ಮ ಪುರಾಣ. 406 
೧೦.೧೪.೩೪ ಭಗವಂತ ಕೊಡುವ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹವೆಂದು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೆ 
ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುತ್ತದೆ, ಹೊರತು, ಅದನ್ನು ಅನ್ಯಾಯವೆಂದು 
ವಿರೋಧಿಸಿದರೆ ತಮಸ್ಸಾಗುವುದೆಂದು ಮಹಾಕೂರ್ಮಪುರಾಣ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 417 


೧೦.೧೪.೩೭ "ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಯಸಲಾರರು' ಎನ್ನುವುದರ ಭಾವ ಹೀಗೆ- 
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ಅಲ್ಪಾದಿಕಾರಿಗಳು ಲಿಂಗಭಂಗಾನಂತರ ಪುನರ್ಜನ್ಮವಿಲ್ಲ 
ದಂತಾಗುವ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪಡೆಯುತಾರೆ. ಉತ್ತಮಾಧಿ ; 
ಕಾರಿಗಳು ಭಗವಂತನ ಅಂಗಸ್ಪರ್ಶಸುಖವನ್ನು ಕೂಡ ಪಡೆಯು ~\ 
ತಾರೆ. ಅವರು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ಭಗವಂತನ 
ಪಾದಧೂಳಿಯ ಧ್ಯಾನದ ಮಹಾಸುಖ ಭಾಗಿಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಅಲ್ಪಾಧಿಕಾರಿಗಳ ಅಲ್ಪ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಬಯಸಲಾರರು ಎಂದು 


ಪದ್ಮಪುರಾಣದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. 419 
೧೦.೧೪.೩೯ "ಭೂತಾಯ ನಮಃ ಎಂದರೆ ಸರ್ವದಾ ಇರುವ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ. , 420 


೧೦.೧೪.೪೦ ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಅಪ್ರಾಕೃತಾಯ' ಎಂದು ಪದವಿಭಾಗ. 422 
೧೦.೧೪.೪೧ "ಕಾಲನಾಭ' ಅಂದರೆ ಕಾಲಾಶ್ರಯ. ಪರಮಾತ್ಮ ಜಗತ್ತಿಗೆ "ಹೇತು' 


ಎಂದರೆ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೂಲಕಾರಣ. 'ಕರ್ತೃ' ಎಂದರೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ಪದಾರ್ಥನಿರ್ಮಾಣಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಕರ್ತರೊಳಗೆ ಇದ್ದು 
ಕರ್ತನಾಗಿರುವವನು ಪರಮಾತ್ಮ ಎಂದು ಅಗ್ನಿಪುರಾಣ ‘Sess’ 
"ಕರ್ತೃ' ಶಬ್ದಗಳ ಅರ್ಥಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. 423 


೧೦.೧೪.೪೬ "ಗುಣ ಪ್ರದೀಪ'ನೆಂದರೆ ತನ್ನ ಆನಂದಾದಿ ಗುಣಗಳನ್ನು ಸಜ್ಜನರಿಗೆ 
ವ್ಯಕ್ತಮಾಡುವವನು. "ಗುಣಾತ್ಮಸ್ಥೋದಯ' ಎಂದರೆ, "ಗುಣಾತ್ಮಸ್ನ' 
ಗುಣಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿದ್ದೂ "ಉದಯ' ಪ್ರಕಾಶರೂಪ 
ನಾಗಿರುವವನು. 427 

೧೦.೧೪.೪೮ "ಅವಿಶ್ವ' ಎಂದರೆ ಜೀವವಿಲಕ್ಷಣನಾದ ಪರಮಾತ್ಮ ಏಕೆಂದರೆ 
ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದರಿಂದ ಜೀವ "ವಿಶ್ವ'ನೆನಿಸುತಾನೆ. ಈ 
ವಿಶ್ವ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಧೀನನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಎಷ್ಟು "ವಿಶ್ವ'ನೆನಿಸು 
ತಾನೆ. ಮತ್ತು ವಿಶ್ವನಿಗೆ ಜನ್ಮಾದಿಕಾರಣನಾದ್ದರಿಂದ "ವಿಶ್ವಹೇತು' 
ಎನಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಮತ್ತ್ಯಪುರಾಣ ಹೇಳಿದೆ. 430 

೧೦.೧೪.೪೯ ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ " ಅಕೃತಕಾಲಶಕ್ಷಿದ್ದಕ್‌' ಎಂದು ಒಂದು ಪದ. 

: 6338083 ವರಾದಿಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಲ್ಲದ್ದು ಸ್ವರೂಪಭೂತ 
ವಾದದ್ದು ಹರಿಯ ಕಾಲಶಕ್ತಿ ಇದು ಸರ್ವಗುಣ 
ಸ್ವರೂಪವಾದ್ದರಿಂದ "ಕಾಲಶಕ್ತಿ ' ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ದುರ್ಗೆಯ 
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೧೦.೧೪.೫೦ 


ಸರ್ವಸಂಹಾರ ಶಕ್ತಿಯೂ ಪ್ರಾಣನ ಸರ್ವಪಾಲನಶಕ್ತಿ ಅಂದರೆ 
ಸರ್ವಜೀವನಶಕ್ತಿಯೂ ಕಾಲಶಕ್ತಿ ಎನಿಸುತ್ತವೆ. ಇಬ್ಬರೂ 
ಕಾಲಾಭಿಮಾನಿಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಅವರ ಸ್ವರೂಪಶಕ್ತಿ 
ಕಾಲಶಕ್ತಿ ಎನಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ಪ್ರಕಾಶಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 433 
ಸಜ್ಜನರು ಹರಿಗೆ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಪ್ರಿಯರು. ಹೊರಗೆ 
ಎಲ್ಲರೂ ಪ್ರಿಯರು. ಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ದುರ್ಜನರೂ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಅಂತರಂಗಪ್ರಿಯರಂತೆ ಎಂದು ಷಾಡ್ಯುಣ್ಯಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿದೆ. 
ಸ್ವಯೋಗ್ಯ ಸುಖದ ಪರಾಕಾಷ್ಠೆ (ಶ-ಅಂತ) ಯನ್ನು ದೇವತೆಗಳು 
ಮುಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಪಡೆಯುವುದರಿಂದ ಅವರು "ಶಾಂತ'ರು. ಮಧ್ಯಮ 
ಜೀವರು ದುಃಖಮಿಶ್ರ ಸುಖವನ್ನೇ ಪಡೆಯುವುದರಿದ 
"ಅಶಾಂತ'ರು. ತಾಮಸರು ಮೋಹಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ದುಃಖಿ 
ಗಳಾಗುವುದರಿಂದ "ವಿಮೂಢ'ರು. ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನ ಮೂಲಕ 
ಜೀವರಿಂದ ಕರ್ಮ ಮಾಡಿಸಲು ಅವರ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿ 


ಇರುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಾಣನಿಗೂ ಪ್ರಾಣನೆನಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಪ್ರಕಾಶ 
ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 437 


೧೦.೧೪.೫೭ "ಧಾತುಃ ಗುಣವಿಸರ್ಜನಂ' ಎಂದರೆ ಚತುರ್ಮುಖನು ಮಾಡುವ 


೧೦.೧೫.೧೨ 


ಸೃಷ್ಟಿ ಗುಣಭೂತ, ಗೌಣ. ಹರಿಯು ಮಾಡುವ ಸೃಷ್ಟಿಯೇ ಮುಖ್ಯ. 
ಇದು ನಾರದಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಿದೆ. 441 
ಬಲಿಷ್ಠರಾದ ದುಷ್ಪಕ್ಷತ್ರಿಯರು ಮುಂತಾದವರಿಂದ ಯಷಿಗಳಿಗೆ 
ಪೀಡೆಯಾಗದಿರಲೆಂದು ಯಷಿಶಾಪಗಳನ್ನು ವಿಷ್ಣುವೂ 
ವಿಷ್ಣುಭಕೆರೂ ನಡೆಸಿಕೊಡುತಾರೆ. ಹೊರತು ಅಶಕ್ಷಿಯಿಂದಲ್ಲ 
ಆದರೆ WARD ಅವರಿಗೆ ಶಾಪ ನೀಡಿದರೆ ತಮ್ಮ ಪುಣ್ಯ 
ನಶಿಸುತದೆ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಅವರು ಅಸುರಾವೇಶದಿಂದ 
ಶಾಪನೀಡುತಾರೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಗರುಡ ಸೌಭರಿಯಷಿಯ 
ಶಾಪವನ್ನು ಮೀರಲಿಲ್ಲ ಸಣ್ಣವರು ದೊಡ್ಡವರಿಗೆ ಶಾಪವಿತ್ತಮಾತ್ರಕ್ಕೆ 
ದೊಡ್ಡವರು ಸಣ್ಣವರಾಗುವುದಿಲ್ಲ ದೊಡ್ಡವರು ವರ ನೀಡಿದ 
ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಸಣ್ಣವರೂ ದೊಡ್ಡವರಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಜೀವಯೋಗ್ಯತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ವರಶಾಪಗಳಿಂದಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಅಂಥ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿದ್ದರೂ ಅವನು ಎಂದೂ ಅಂಥ ವರಶಾಪಗಳನ್ನು 
ನೀಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಪುರಾಣ ಹೇಳಿದೆ. 444 
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೧೦.೧೬.೨೩ ಹರಿವಂಶಾದಿ ವಚನಾನುಸಾರ ಇಲ್ಲಿ ಭಾಗವತಕ್ಕೆ "ಪರಾಜಿತನಾದ 
ಶ್ರೀದಾಮ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಹೊತ್ತನೆಂ'ದೇ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಮಾಡಿ ಅರ್ಥ 
ಹೇಳಬೇಕು. ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮ ವಾಯು ಮತ್ತು ಅವರ ಪತ್ನಿಯರು 
"ಅನಿರುಕ' ದೇವತೆಗಳು. ಅವರ ಮಹಿಮೆಗೆ ಕುಂದು 
ಬರುವಂತಿದ್ದರೆ, ಹೀಗೇ ಎಲ್ಲಕಡೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಮಾಡಿ 'ಅರ್ಥ 
ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 450 

೧೦.೧೯.೭,೧೦ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮುಖಕಮಲದಲ್ಲಿ ವೇಣುವಿನೊಳಗಿದ್ದು ಅವನ 
ಅಧರ ರಸದೊಂದಿಗೆ ಗಾನರಸವನ್ನೂ ಶ್ರೀದೇವಿಯೇ ಕುಡಿದು 
ರಮಿಸಿದಳು. ಉಳಿದ ಆಭರಣಗಳಲ್ಲಿ ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ದರ್ಭೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಬೇರೆ ದೇವತೆಗಳಿದ್ದು ಗಾನರಸವನ್ನು ಸವಿದರು ಎಂದು 
ತಂತ್ರಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 461 

೧೦.೨೨.೧೪,೧೫,೧೬,೧೭,೨೧ ಗುಣ ಕರ್ಮ ae ಪ್ರಕೃತಿ ೩ ಎಂದು ಎಲ್ಲ 


ಕಕತ! oe ಸಾಭನಿ das 'ಕೆಂದರೆ 
ಅವರು “ತಮ್ಮ ಕರ್ಮದ ಫಲವಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ 
ಶರೀರಾದಿಗಳನ್ನು ಪಡೆದವರು' ಎಂದರ್ಥ. "ನ ಹ್ಯಕರ್ತುಃ 
ಪ್ರಭುಃ ಎಂದರೆ "ಕಾಮ್ಯಕರ್ಮ ಮಾಡದ ಜ್ಞಾನಿಗೆ "ಮೋಕ್ಷ 
ನೀಡಲು ಇಂದ್ರಾದಿಗಳು ie. ಎಂದರ್ಥ. ಇದು. 
ತಂತ್ರಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಿದೆ. : 474 


೧೦.೨೨.೨೫ ಇಂದ್ರನ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಕಳೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದ್ರಾಂತರ್ಗತ 
ನಾದ ತನ್ನ ಆರಾಧನೆಯನ್ನು ಬೇಡವೆಂದು ನಿರಾಕರಿಸಿ, ಗಿರಿ ಗೋ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಂತರ್ಗತನಾದ ತನ್ನ ಆರಾಧನೆಯನ್ನು ಗೊಲ್ಲರಿಂದ 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಎಂದು ತಂತ್ರಭಾಗವತ ಹೇಳಿದೆ. 480 


೧೦.೨೩.೩,೫ . ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ತಾರತಮ್ಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ಅತ್ಯಲ್ಪ ಅಸುರಾವೇಶ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನೊಬ್ಬ ಅಸುರಾವೇಶರಹಿತ, 
"ಆಖಣಾಶ್ಶಸಮ'ನೆಂದು, "ಅಸುರರ ಆಕ್ರಮಣದ ಮುಂದೆ 
ಅಭೇದ್ಯವಾದ ಬಂಡೆಗಲ್ಲಿನಂತೆ' ಎಂದು ಅವನು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಬೇರೆ 
ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಸುರಾವೇಶ ಕಳೆದಾಗ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ 
ಸಜ್ಜನಿಕೆಯೇ ಇರುತ್ತದೆ ಎಂದು ತಂತ್ರಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ.484 
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೧೦.೨೫.೪ "ವಿ-ಶುದ್ಧಸತ್ವಂ' ಎಂದರೆ ಶುದ್ಧಸತ್ವ ಮಯ ಶರೀರವೂ 
ಇಲ್ಲದವನು ಶ್ರೀಹರಿ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು ತ್ರಿಗುಣವರ್ಜಿತ. 
ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನಾದ ಅವನಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನನಿಮಿತವಾದ ಸಂಸಾರವಿಲ್ಲ 

491 

೧೦.೨೫.೫ ಕೋಪಾದಿಗಳು ಶರೀರಸಂಬಂಧ ಜನ್ಯವಾದರೂ ಪುನಃ ಶರೀರ 
ಸಂಬಂಧವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಅವು ಕಾರಣವಾಗುವುದರಿಂದ 
"ತದ್ದೇತವಃ' ಎಂದಿದೆ. 492 

೧೦.೨೫.೬,೭ ಭಗವಂತನೇ ಸಜ್ಜನರಿಗೂ ದುರ್ಜನರಿಗೂ ಅಹಂಕಾರಕ್ಕೆ ಶಾಸ್ತಿ 
ಮಾಡುತಾನೆ. ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಅದು ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. 
ದುರ್ಜನರು ಅದನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಿಸಿ ಅನರ್ಥ ಭಾಗಿಗಳಾಗುತಾರೆ 
ಎಂದು ಅಗ್ನಿಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 494 

೧೦.೨೫.೧೧ ಶ್ರೀಹರಿ ದೇಹವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದೆಂದರೆ ವಸುದೇವಾದಿಗಳನ್ನು 

: ಸ್ಥರೂಪ' ಶರೀರದಿಂದಲೇ ಹೊಕ್ಕು ಹೊರಬರುವುದು. 


ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ದೇಹಸ್ವೀಕಾರ ಜನ್ಮವೆ, ಅಂದರೆ ಹೊಸ ಶರೀರ 
ಪಡೆಯುವುದು ಎಂದು ಪದ್ಮಪುರಾಣ ಹೇಳಿದೆ. 496 


೧೦.೨೭.೧೧ ಜಗತ್ತಿನ ಪ್ರಪಿತಾಮಹನಾದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಜಾರನೆಂದು 
ಭಾವಿಸಬಾರದು. ಆದರೂ ಹಾಗೆ ಭಾವಿಸಿ, ಮನೆಯೊಳಗೆ ಕೂಡಿ 
ಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟ ಗೋಪಿಯರು ಕೃಷ್ಣ ಧ್ಯಾನಪೂರ್ವಕ ಶರೀರತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡಿ, ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ನೇರವಾಗಿ ಮೋಕ್ಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ 
ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ "ಸಂ-ಗತಾಳ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿದೇ ಮುಕ್ತರಾದರು. ಗೋಪಿಯರಾಗಿದ್ದಾಗಲೂ ಅವರು 
"ಸಂಗತಾಃ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದವರೆ. ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ 
ಮೋಕ್ಷವಿಲ್ಲ ಎಂದು "ನಾನ್ಯಃ ಪಂಥಾ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ಹೇಳುತಿದೆ. ಗೋಪಿಯರು ಹಿಂದೆ ಅಪ್ಪರೆಯರು. ಕಾಮ-ಭಕ್ಕಿ- 
ಜ್ಞಾನಗಳಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷ ಗೋಪಿಯರಾಗಿ ಕಾಮ ಸಾಧನೆ 
ಮಾಡಿ, ಅಪ್ಪರೆಯರಾಗಿ ಭಕ್ತಿಜ್ಞಾನಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಸಿದರು. 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾಮ ದುಃಖಕರವಾದರೂ, ಮೋಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅದು 
ಭಕ್ತಿಯಂತೆಯೇ ವಿಶೇಷ ಸ್ವರೂಪಸುಖಾಭಿವ್ಯಕಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗು 
ತದೆ ಎಂದು ಸ್ವಂದಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 503 
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೧೦.೨೭.೧೨ "ಗೋಪಿಯರು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಭಗವಂತನೆಂದು ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ 


೧೦.೨೭.೧೩ 


ಎಂದು ಪರೀಕ್ಷಿತ "ಹೇಳುವುದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ “ತಮ್ಮ 
ಯೋಗ್ಯತೆಯಷ್ಟು ಪೂರ್ತಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು, 
ಹೊರತು ತಿಳಿದೇ ಇರಲಿಲ್ಲ ಎಂದಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ ಅವರು 
ಅಪರೋಕ್ಷ MONG. ಅದರಿಂದಲೆ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು "ಎಲ್ಲರ 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿ, ಲಕ್ಸೀರಮಣ' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ 
ಹೊಗಳುತ್ತಾರೆ. 509 


ದ್ವೇಷಿಗಳಿಗೆ "ಮುಕ್ತಿ' ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಅದು ಅಂಧಂತಮಸ್ಸೇ. 
ಲಿಂಗಭಂಗವಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನೂ ಮುಕ್ತಿ ಎಂದು ಕರೆದರೆ 
ತಪ್ಪಿಲ್ಲ ಶಿಶುಪಾಲಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಆವಿಷ್ಟರಾಗಿದ್ದ ದ್ವೇಷಿಗಳಿಗೆ ಇದೇ 
ಮುಕ್ತಿ ಲಭಿಸಿತು. ಭಕ್ತರಿಗೆ ಭಗವತ್‌ಪ್ರಾಪ್ತಿರೂಪ ಮೋಕ್ಷವೇ 
ಲಭಿಸಿತು. ದ್ವೇಷದಂತೆ idea ಕೊಡ ' ಭಕಹಿತವಾಗಿದ್ದರೆ 


೧೦.೨೭.೧೫ 


ಭಗವದನುಗ್ರ ಹಕ್ಕೆ EE 3 ಬ? 
ಇದ್ದರೂ ಭಕನಿಗೆ ಮುಕಿಕೊಡುವುದು ಶ್ರಿ ಸಪರ ಅಪಾರವಾದ 
ಕರುಣೆಯೇ ಸರಿ. ಶಿಶುಪಾಲನೆ ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಸಿ ಎಂದು 


ಸ್ಕಂದಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 507 


"ಯಾಂತಿ ತನ್ನಯತಾಂ' ಎಂದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ ಎಂದರ್ಥವಲ್ಲ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಸದಾ ಕಾಮಿ 
ಯಾಗಿರುವನು, ಮುಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಮಮಯನಾಗುತಾನೆ, ಸದಾ 
ಕ್ರೋಧಿ, ಕ್ರೋಧಮಯನಾಗುತಾನೆ ಎಂದರ್ಥ. ಇವುಗಳಿಗೆ 
ನಿದರ್ಶನಗಳು-ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸದಾ ಕಾಮಿಸಿದ ಗೋಪಿಯರು 
ಮುಕ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಅವನನ್ನು ಕಾಮಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸದಾ ದ್ವೇಷಿಸುವ 
ಅಸುರರು ತಮಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಅವನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದು 
ಸ್ಕಂದಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಮುಕ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಮಮಯ 
ರೆನಿಸಬೇಕಾದರೆ ಜೊತೆಗೆ ಭಕ್ತಿ ಇದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ಅದು ಶಕ್ಯ. 
ಅಪ್ಪರೆಯರಲ್ಲಿ Long ಮುಂತಾದವರು ಕೆಲವರು 
ಕಾಮಯುಕವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮೋಕ್ಷಪಡೆಯುತಾರೆ. ಅದು 
ಅವರ ಯೋಗ್ಯತೆ. ಊರ್ವಶಿ ಮುಂತಾದವರು ಇತರರು ಕೇವಲ 
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ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೆ ಮೋಕ್ಷಪಡೆಯುತಾರೆ. ಭಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದೆ ಯಾರಿಗೂ 
ಮುಕಿಇಲ್ಲ ಎಂದು ಪದ್ಧಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಅಪ್ಪರೆಯರಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ಕೆಲವರು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಜಾರನೆಂದು ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಬೇರೆ ಎಲ್ಲ ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯರು ಮಾವನೆಂದು 
ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಇದು ಅವರ ಯೋಗ್ಯತೆ. ಯೋಗ್ಯತೆ 
ಮೀರಿ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಿದರೆ ಅನರ್ಥ ಉಂಟಾಗುವುದು. 
ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿ ಪತಿ ಎಂದು, ಬ್ರಹ್ಮ ಪಿತನೆಂದು, ಬೇರೆ 
ದೇವತೆಗಳು ಪಿತಾಮಹನೆಂದು ಬೇರೆ ಎಲ್ಲರೂ ಪ್ರಪಿತಾಮಹ 
ನೆಂದು ಉಪಾಸನ ಮಾಡಬೇಕು. ರಮಾಬ್ರಹ್ಮರಿಗೆ ಶ್ರೀಹರಿ ಗುರು. 
ಬೇರೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪರಮಗುರು. ಬೇರೆ ಎಲ್ಲ ಜನರಿಗೆ 
ಮೂಲಗುರು. ಇಡಿ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ ಗುರು, ಎಷ್ಟು ದೇವತೆ. ಹೀಗೆ 
ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು, ಬೇರೆ ರೀತಿಯಿಂದಲ್ಲ ಎಂದು 
ವರಾಹಪುರಾಣ ಹೇಳಿದೆ. 510 


೧೦.೩೩.೨೪ "ಬದರ ಪಾಂಡುವದನ' ಎಂಬಲ್ಲಿ 'ಬದರ' ಎಂದರೆ ಅದೊಂದು 


೧೦.೩೫.೨೪ 


೧೦.೩೬.೧೧ 


ಚಂದ್ರನ ಪವಿತ್ರನಾಮ. ""ಮಾನವ ಬಂದರ ಸಿಂಧು ಎಂದು 
ಮೂರು ಚಂದ್ರನಾಮಗಳು ಎಲ್ಲ ರೋಗಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತಿ 
ನೀಡುತವೆ. ವಿಷ್ಣುನಾಮ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಮುಕ್ತಿನೀಡುವಂತೆ'' 
ಎಂದು ಸ್ಕಂದಪುರಾಣ ಹೇಳಿದೆ. 528 


"ಆದ್ಯಂತ' ಎಂದರೆ ರಾಕ್ಷಸಾಂತಕ. "ಆ' ಉಪಸರ್ಗಪೂರ್ವಕ 
"ಅದ' ಧಾತುವಿನಿಂದ "ಆದಿ' ಶಬ್ದವಾಗಿದೆ. ರಾಕ್ಷಸ ಎಂಬ 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ರೂಢಿ. "ಆದಿ'ಗಳಿಗೆ ನರಭಕ್ಷಕ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ "ಅಂತ' 
ನಾಶಕ. ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಈಶ್ವರ ಅಥವಾ 
ಪರೇಶ ಎಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ ಆಳುವ ಭಗವಂತನೆಂದೂ ಅಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದೆ. 536 


"ತತ್‌ ಸನ್‌' ಎಂದರೆ ತಥೈವ ಸನ್‌, ಹಾಗೇ ಇದ್ದು ಎಂದರ್ಥ. 


ಜೀವಿಗಳನ್ನು ಸೃಜಿಸಿ ಅವರೊಳಗೆ ಅವರ ಹಾಗೇ ಇದ್ದು, ಹಿಂದೆ 
ಹೇಗಿದ್ದನೋ ಹಾಗೇ ಇದ್ದು ನಿರ್ವಿಕಾರನಾಗಿಯೇ ಭಗವಂತನಿರು 
ತಾನೆ. 540 
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೧೦.೩೬.೧೨ "ಶುಂಭಂತಿ' ಎಂದರೆ ಶೋಭೆ ಉಂಟು ಮಾಡುತವೆ. ಶುಂಭನ 
ಶೋಭನ ಶುಂಭ ಇವು ಮೂರೂ ಶುಭಾರ್ಥಕಗಳೆಂದು 
ಅಭಿಧಾನಗ್ರಂಥ ಹೇಳುತ್ತದೆ. 542 


೧೦.೩೬.೩೦ ಪೃಥು ಅರ್ಜುನ ಬಲರಾಮ ರುದ್ರ ಇಂದ್ರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಅವರಲ್ಲಿಲ್ಲದ 
ಮಹಿಮೆಗಳನ್ನು ಆ ಮಹಿಮೆಗಳುಳ್ಳ ಹರಿಯ ವಿಶೇಷ ಸನ್ನಿಧಾನ 
ಪಾತ್ರರೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಪುರಾಣಗಳು ವರ್ಣಿಸುವು 
ದುಂಟೆಂದು ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 543 


೧೦.೩೮.೩ "ಅಂಗಭೂತಾಃ ಎಂದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಂಗಗಳಿಂದ . 
ಜನಿಸಿದವರು ದೇವತೆಗಳು. 548°: 


೧೦.೩೮.೪ "ಅನ್ಯಾತ್ಮತಯಾ ಗೃಹೀತಾ? ಎಂದರೆ "ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಜೀವರು 
ನನಗಿಂತ ಬೇರೆ' ಎಂದು ಭಗವಂತ ಕಂಡಿದ್ದಾನೆ ಎಂದರ್ಥ. "ನಾನು 
ಸರ್ವೋತ್ತಮ. ಈ ಜೀವಾತ್ಮರು ನನಗಿಂತ ಬೇರೆ, ಅಲ್ಪಜ್ಞರು, ನನಗೆ 


ಅಧೀನರು' ಎಂದು ಶ್ರೀಹರಿ ತಿಳಿದಿದ್ದಾನೆ ಎನ್ನುತ್ತದೆ ಸ್ಕಂದಪುರಾಣ... 
ಶ್ರೀಹರಿ ತನ್ನನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವಂತೆ 
ರಮಾಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳೂ ತಿಳಿಯಲಾರರು, "ಅನ್ಯರ ಪಾಡೇನು? 
ಎಲ್ಲರೂ ಅವನ ದಯೆಯಿಂದ ಯೋಗ್ಯತೆ ಇದ್ದಷ್ಟು ತಿಳಿದು 
ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 

549 


೧೦.೩೮.೫ PF ಎಂದರೆ ಅಧಿಕವಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಜೀವಾತ್ಮನಿಷ್ಠ 
ಭಗವದ್ರೂಪದಿಂದ ಯುಕನಾದವನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆ 
ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಉತ್ತಮ ಭಗವದ್ರೂಪದಿಂದ ಯುಕನಾದವನು 
ಅವನೇ "ಸಾಧಿದೈವ'. ಪಂಚಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾಗಿ ಇರುವ 
ರೂಪಯುಕನಾದವನು ಅವನೇ "ಸಾಧಿಭೂತ' ಎಂದು 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 553 


೧೦.೩೮.೬ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಯಾಮಕ ಅವರ ನಾಮಗಳಿಂದ 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುವವನು ಶ್ರೀಹರಿ, ಅವರಿಗೆ ಮಾಡುವ 
ಆರಾಧನೆಯನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅವನೇ ಸ್ವೀಕರಿಸುತಾನೆ ಎಂದು 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 554 
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೧೦.೩೮.೧೩ “ಅವಿದ್ಯೆ' ಎಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನ ಇಚ್ಛೆ. 556 


೧೦.೩೮.೧೪,೧೫,೧೬ "ತ್ವಯಿ ಪ್ರಕಲ್ಪಿತಾಃ ಎಂದರೆ ನಿನ್ನಿಂದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ 
ದೇವತೆಗಳು ಸೃಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ ಎಂದರ್ಥ. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಂಗಗಳಿಂದ 
ಉದ್ಭವಿಸಿರುವ ದೇವತೆಗಳು ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಅವನಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನರೇ 
ಆದರೂ ಅವನ ಅಂಗಗಳೆಂದು ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಗೌಣವಾಗಿ 
ಉಕ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿದೆ. 558 


೧೦.೩೮.೧೭ ಅವತಾರ ರೂಪಗಳನ್ನು ಹರಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದೆಂದರೆ ಅನಾದಿಕಾಲ 
ದಿಂದ ಸದಾ ಸ್ವೀಕರಿಸಿಯೇ ಇರುವ ಸ್ವರೂಪಭೂತವಾದ 
ಅವತಾರ ಶರೀರವನ್ನೇ ಆಯಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಮಾಡುವುದೇ 
ಹೊರತು ಹೊಸ ಶರೀರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಲ್ಲ ಅಜ್ಜರ 
ಮೋಹಕ್ಕಾಗಿ "ತತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ವೀಕೆರಿಸುವನೆ'ಂದು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇಳುವುದುಂಟೆಂದು ತತ್ವನಿರ್ಣಯ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 560 


೧೦.೩೮.೨೨ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ಅನಿರುದ್ಧ ಮತ್ತು ಬಲರಾಮರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ವಿಶೇಷ 
ಸನ್ನಿಧಾನ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಮತ್ತು ವೇದವ್ಯಾಸರು ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ ವಿಷ್ಣುವೆ ಎಂದು 
ತತ್ವನಿರ್ಣಯಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಾದಿ ನಾಮಗಳು 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಆವಿಷ್ಠನಾದ ಹರಿಗೇ ಪರಮಮುಖ್ಯ 
ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಸಲ್ಲುತ್ತವೆ. ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಾದಿಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯವೃತ್ತಿಯಿಂದ 

ಮಾತ್ರ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ ಎಂದು ಶಬ್ದನಿರ್ಣಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 561 

೧೦.೪೩.೯ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ತಾನು ಸಣ್ಣವನೆಂದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಜೀವನೆಂದು ವಸುದೇವ 
ಮುಂತಾದವರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತಾನೆ. ವಸುತಃ ಸರ್ವಗುಣಪೂರ್ಣ 
ಆನಂದಮಯನಾದ ಸರ್ವೆೇಶನಾದ ಅವನಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪಜ್ಞತ್ವ ಅಲ್ಲಶಕತ್ವ 
ಮುಂತಾದ ದೋಷಗಳು ಎಲ್ಲಿ ಇರಬಲ್ಲುವು ಎಂದು ವಾಮನ 
ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 579 


೧೦.೫೩.೭,೮,೯  ಗೋಮಂತ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣರಾಮರು ವಿಹಾರ 
ಮಾಡುತಿದ್ದಾಗ ಅತ್ತ ಕ್ಷೀರಸಾಗರದ ಅಮುಕ್ತಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
ಭಗವಂತನನ್ನು ಕಾಣಲು ಬಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಬಂದ. ಆಗ ಅವನಲ್ಲಿ 
ಅಸುರಾವೇಶ ಬಂದಿದ್ದುದನ್ನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ತಿಳಿಸಲು ಭಗವಂತ 
ನಿದ್ದೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದಂತೆ ನಟಿಸಿದ. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಹಾಗೇ 
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೧೦.೫೩.೧೫ 


ಶ್ರೀಮದ್‌ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯ 


ಮಾಡಲು ಆದೇಶಿಸಿದ್ದ ಬಲಿ ಭಗವಂತನ ಕಿರೀಟ ಕದ್ದು ಸುತಲ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಪರಾರಿಯಾದ. ಗರುಡ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಬಂದು ಕಿರೀಟವನ್ನು 
ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಬರುವಾಗ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಗೋಮಂತ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಆ 
ಭಗವಂತನೇ ಕೃಷ್ಣರೂಪದಿಂದ ವಿಶರಿಸುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವನ ; 
ತಲೆಗೆ ಕಿರೀಟವನ್ನು ತೊಡಿಸಿದ. ನಮಿಸಿ *ಸ್ರೋತ್ರಗೈದ. ಆಗ 
ಕ್ಷೀರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿದ ಭಗವದ್ರೂಪದಪ್ಲಿಯೂ ಅದೇ 
ಕಿರೀಟ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಇದು ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತ 
ವಾಗಿದೆ. 609 


ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರರಲ್ಲಿ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿದ್ದು ಅವರ ನಾಮಗಳನ್ನು 
ಪರಮಮುಖ್ಯ "ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ತಾನೇ ಧರಿಸುತ್ತ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ವಿಷ್ಣು 
dhada ಇದ್ದಾನೆ ಶ್ರೀಹರಿ ಎಂದು ಸ್ವಾಂದಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದೆ. 611 


ದಶಮ ಸ್ಕಂಧ - ಅಧ್ಯಾಯ-1 1 


ಓಂ ಶ್ರೀಮದ್ಭನುಮದ್‌ ಭೀಮಮಧ್ವಾಂತರ್ಗತ- 
ರಾಮಕೃಷ್ಣವೇದವ್ಯಾಸಾತ್ಮಕ- ಲಕ್ಷ್ಮೀಹಯಗ್ರೀವಾಯ ನಮಃ 


ಭಗವದ್‌ಬಾದರಾಯಣಪ್ರಣೀತಂ 
ಶ್ರೀಮದ್‌ಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಮ್‌ 


ದಶಮಃ ಸೃಂಧಃ 


ಅಥ ಪ್ರಥಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 
ಓಂ ನಮೋ ಭಗವತೇ ವಾಸುದೇವಾಯ ಓಂ 
Il ಹರಿಃ ಓಂ ॥ 


ರಾಜೋವಾಚ 
ಕಥಿತೋ ವಂಶವಿಸಾರೋ ಭವತಾ ಸೋಮಸೂರ್ಯಯೋಃ | 
ರಾಜ್ಞಾಂ ಚೋಭಯವಂಶ್ಯಾನಾಂ ಚರಿತಂ ಪರಮಾದ್ಭುತಮ್‌ HOH 


ಯದೋಶ್ಚಧರ್ಮಶೀಲಸ್ಕ ನಿತರಾಂ ಮುನಿಸತಮ। 
ತತ್ರಾಂಶೇನಾವತೀರ್ಣಸ್ಯ ವಿಷ್ಣೋರ್ವೀರ್ಯಾಣಿ ಶಂಸ ನಃ HOW 


ಅವತೀರ್ಯ ಯದೋರ್ವಂಶೇ ಭಗವಾನ್‌ ಭೂತಭಾವನಃ | 
ಕೃತವಾನ್‌ ಯಾನಿ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾ ತಾನಿ ನೋ ವದ ವಿಸರಾತ್‌ 11೩ ॥ 
ನಿವೃತತರ್ಷೈೆರುಪಗೀಯಮಾನಾದ್‌ 

ಭವ್‌ೌಷಧಾಚ್ಛೊ ತ್ರಮನೋಭಿರಾಮಾತ್‌ ] 


2 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಕ ಉತ್ತಮಶ್ಲೋಕಗುಣಾನುವಾದಾತ್‌ 
ಪುಮಾನ್‌ ವಿರಜ್ಯೇತ ವಿನಾ ಪಶುಘ್ನಾತ್‌ "Vi 


ಪಿತಾಮಹಾ ಮೇ ಸಮರೇsಮರಂಜಯ್ಯೆ- 
ರ್ದೇವವು್ರತಾದ್ಯಾತಿರಥೈಸಿಮಿಂಗಿಲೈ: | 
ದುರತ್ಯಯಂ ಕೌರವಸೈನ್ಯಸಾಗರಂ 
ಕೃತ್ವಾನತರನ್‌ ವತ್ತಪದಂ ಸ್ಮಯತ್‌ಪ್ಲವಾಃ I ೫ ॥ 
ದೌಣ್ಯಸ್ವವಿಪ್ಪುಷ್ಠಮಿದಂ ಮದಂಗಂ 
ಸಂತಾನಬೀಜಂ ಕುರುಪಾಂಡವಾನಾಮ್‌ | 
ಜುಗೋಪ ಕುಕ್ಲಿಂ ಗತ ಆತ್ಮಚಕ್ರೋ 
ಮಾತುಶ್ಚಮೇ ಯಃ ಶರಣಂ ಗತಾಯಾಃ 11 ೬1 


ವೀರ್ಯಾಣಿ ತಸ್ಕಾಖಿಲದೇಹಭಾಜಾ- 
ಮಂತರ್ಬಹಿಃ ಪೂರುಷಕಾಲರೂಪೈಃ i 
ಪ್ರಯಚ್ಛತೋ ಮ್ಹತ್ಯುಮನಾಮಯಂ ಚ 
ಮಾಯಾಮನುಷ್ಯಸ್ಯ ವದಸ್ವವಿದ್ದನ್‌ wou 
ರೋಹಿಣ್ಯಾಸನಯಃ ಪ್ರೋಕ್ರೋ ರಾಮಃ ಸಂಕರ್ಷಣಸ್ತ್ವಯಾ | 
ದೇವಕ್ಕಾ ಗರ್ಭಸಂಬಂಧಃ ಕುತೋ ದೇಹಾಂತರಂ ವಿನಾ 1 ೮॥ 


ಕಸ್ಥಾನ್ಮುಕುಂದೋ ಭಗವಾನ್‌ ಪಿತುರ್ಗೇಹಾದ್‌ವ್ರಜಂ ಗತಃ। 

ಕ್ವವಾಸಂ ಜ್ಞಾತಿಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ಕೃತವಾನ್‌ ಸಾತ್ವತಾಂ ಪತಿಃ We tl 
ವ್ರಜೇ ವಸನ್‌ ಕಿಮಕರೋನ್ಯಧುಪುರ್ಯಾಂ ಚ ಕೇಶವಃ | 

ಭ್ರಾತರಂ ಚಾವಧೀತ್‌ಕಂಸಂ ಮಾತುರದ್ಧಾನತದರ್ಹಣಮ್‌ HOO I 
ದೇಹಂ ಮಾನುಷಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಕತಿ ವರ್ಷಾಣಿ ವೃಷ್ಠಿಭಿಃ | 
ಯದುಪುರ್ಯಾಮಿಹಾವಾತೀತ್‌ಪತ್ನ K ಕತ್ಯಭವನ್‌ ವಿಭೋಃ Woon 
ಏತದನ್ಯಚ್ಚಸರ್ವಂ ಮೇ ಮುನೇ ಕೃಷ್ಣವಿಚೇಷ್ಠಿತಮ್‌ | 

ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ ಸರ್ವಜ್ಞ ಶ್ರದ್ಧಧಾನಾಯ ವಿಸೃತಮ್‌ HOD ॥ 


ದಶಮ ಸ್ಕಂಧ - ಅಧ್ಯಾಯ-1 


ನೈಷಾತಿದುಷಹಾ BNO ತ್ಯಕ್ಟೋದಮಪಿ ಬಾಧತೇ। 
ಪಿಬಂತಂ ತ್ವನ್ಮುಖಾಂಬೋಜಾತ್‌ ಸ್ಪತಂ ಹರಿಕಥಾಮೃತಮ್‌ 


ಸೂತ ಉವಾಚ 
ಏತನ್ನಿಶಮ್ಯ ಭೃಗುನಂದನ ಸಾಧುವಾದಂ 
ವೈಯಾಸಕಿಃ ಸ ಭಗವಾನಥ ವಿಷ್ಣುರಾತಮ್‌ | 
ಪ್ರತ್ಯರ್ಚ್ಯ ಕೃಷ್ಣಚರಿತಂ ಕಲಿಕಲ್ಲಷಫ್ನಂ 
ವ್ಯಾಹರ್ತುಮಾರಭತ ಭಾಗವತಪ್ರಧಾನಃ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಸಮ್ಯಗ್‌ ವ್ಯವಸಿತಾ ಬುದ್ಧಿಸವ ರಾಜರ್ಷಿಸತಮ। 
ವಾಸುದೇವಕಥಾಯಾಂ ತೇ ಯಜ್ಞಾತಾ ನೈಷ್ಠಿಕೀ ರತಿಃ 


WO 1 


11 ೧೪ H 


u ೧೫ ॥ 


N 


: ವಾಸುದೇವಕಥಾಪ್ರಶ್ನಃ ಪುರುಷಾಂಸ್ಟ್ರೀನ್‌ ಪುನಾತಿ ಹಿ। 

| ವಕ್ತಾರಂ ಪೃಚ್ಛಕಂ ಶ್ರೋತೃಂಸತ್ಪಾದಸಲಿಲಂ ಯಥಾ 
ಭೂಮಿರ್ದೃಪ್ರನೃಪವ್ಯಾಜದೈತ್ಯಾನೀಕಶತಾಯುತೆ: I 
ಆಕ್ರಾಂತಾ ಭೂರಿಭಾರೇಣ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶರಣಂ ಯಯೌ 


ಗೌರ್ಭೂತ್ವಾನಶ್ರುಮುಖೀ ಖನ್ನಾ ರುದಂತೀ ಕರುಣಂ ಯಥಾ | 


ಉಪಸ್ಥಿತಾ$ಂತಿಕೇ ತಸ್ಮೈ ವ್ಯಸನಂ ಸಮವೋಚತ 


ಬ್ರಹ್ಮಾತದುಪಧಾರ್ಯಾಥ ಸಹ ದೇವೈಸ್ತಯಾ ಸಹ | 
ಜಗಾಮ ಸತ್ರಿನಯನಸ್ತೀರಂ ಕ್ಲೀರಪಯೋನಿಧೇಃ 
ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಜಗನ್ನಾಥಂ ದೇವದೇವಂ ವೃಷಾಕಪಿಮ್‌ । 
ಪುರುಷಂ ಪುರುಷಸೂಕ್ತೇನ ಉಪತಸ್ವೇ ಸಮಾಹಿತಃ 
ಗಿರಂ ಸಮಾಧೌ ಗಗನೇ ಸಮೀರಿತಾಂ 

ನಿಶಮ್ಯ ವೇಧಾಸ್ವಿದಶಾನುವಾಚ ಹ। 


ಗಾಂ ಪೌರುಷೀಂ ಮೇ ಶೃಣುತಾಮರಾಃ ಪುನ 
ರ್ವಿಧೀಯತಾಮಾಶು ತಥೈವ ಮಾಚಿರಂ 


11 ೧೬ ॥ 


11 ೧೭ H 


11 OG I 


IOCH 


Il ೨೦ H 


1| ೨೧ ॥ 


4 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ. 


ಸ'ಯಾವದುವ್ಯಾಃ ೯ ಭರಮೀಶ್ವರೇಶ್ವರ: 
ಸ್ವಕಾಲಶಕ್ಕ್ಯಾ ಕೃಹಯಂಶ್ಚರೇದ್ಭುವಿ i ೨೨ 1i 
ZORNE ಸಾಕ್ಷಾದ್‌ ಭಗವಾನ್‌ ಪುರುಷಃ ಪರಃ | 
ಜನಿಷ್ಯತೇ ತಶ್ಚಿಯಾರ್ಥಂ ಸಂಭವಂತು ಸುರಸ್ತಿಯಃ W ೨೩ ॥ 
ವಾಸುದೇವಕಲಾ$ನಂತಃ THA HAS: ಸ್ವರಾಟ್‌ | 
ಅಗ್ರತೋ ಭವಿತಾ ದೇವೋ ಹರೇಃ ಪ್ರಿಯಚಿಕೀರ್ಷಯಾ || ೨೪ ॥ 


ಯೋಗಮಾಯಾ ಭಗವತೀ ಯಯಾ ಸಮ್ಮೋಹಿತಂ ಜಗತ್‌ । 
ಆದಿಷ್ಟಾ ಪ್ರಭುಣಾ5ಂಶೇನ ಕಾರ್ಯಾರ್ಥೇ ಸಂಭವಿಷ್ಯತಿ I ೨೫ ॥ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
BS, ದಿಶ್ಯಾ ಮರಗಣಾನ್‌ ಪ್ರಜಾಪತಿಪತಿರ್ವಿಭುಃ। 
ಆಶ್ವಾಸ್ಯ u ಮಹೀಂ ಗೀರ್ಭಿಃ ಸ್ವಧಾಮ ಪರಮಂ ಯಯೌ H ೨೬ 11 


ಶೂರಸೇನೋ ಯದುಪತಿರ್ಮಥುರಾಮಾವಸನ್‌ ಪುರೀಮ್‌ | 
ಮಾಥುರಾನ್‌ ಶೂರಸೇನಾಂಶ್ಚ ವಿಷಯಾನ್‌ ಬುಭುಜೇ ಸ್ವರಾಟ್‌ ॥ ೨೭ ॥ 


ರಾಜಧಾನೀ ತತಃ ಸಾತ ಭೂತ್‌ಸರ್ವಯಾದವಭೂಭುಜಾಮ್‌ | 
ಮಥುರಾ ಭಗವಾನ್‌ ಯತ್ರ ನಿತ್ಯಂ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ಹರಿಃ WOW 


ತಸ್ಯಾಂ ತು ಕರ್ಹಿಚಿಚ್ಛ್‌ರಿರ್ವಸುದೇವಃ ಕೃತೋದ್ವಹಃ l 
ದೇವಕ್ಕಾ ಭಾರ್ಯಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಪ್ರಯಾಣೇ ರಥಮಾರುಹತ್‌ ॥ ೨೯ Il 


ಉಗ್ರಸೇನಸುತಃ Fors ಸಸುಃ ಪ್ರಿಯಚಿಕೀರ್ಷಯಾ | 
ರಶ್ಮೀನ್‌ ಹಯಾನಾಂ ಜಗ್ಗಹೇ ರೌಕ್ಸೈ ರಥಶತೈರ್ವ್ವತಃ 11 ೩೦ II 


ಚತುಃಶತಂ ಪಾರಿಬರ್ಹಂ ಗಜಾನಾಂ ಹೇಮಮಾಲಿನಾಮ್‌ | 
ಅಶ್ವಾನಾಮಯುತಂ ಸಾರ್ಧಂ ರಥಾನಾಂ ಚ ತ್ರಿಷಟ್‌ಶತಮ್‌ 11೩೧ ॥ 
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ದಾಸೀನಾಂ ಸುಕುಮಾರೀಣಾಂ ದ್ವೇ ಶತೇ ಸಮಲಂಕ್ಕತೇ l 


ದುಹಿತ್ರೇ ದೇವಕಃ ಪ್ರಾದಾದ್ಯಾನೇ ದುಹಿತ್ಸವತ್ತಲ: I ೩೨ ॥ 
PRE ನೇದುರ್ದುಂದುಭಯಃ ಸಮಮ್‌ | 
ಪ್ರಕ್ರಮೇ ತಾತ ವರವಧ್ವೋಃ ಸುಮಂಗಲಮ್‌ I ೩೩ ॥ 


ಪಥಿ ಸಸ ಕಂಸಮಾಭಾಷ್ಯಾಹಾಶರೀರವಾಕ್‌ | 


+ 


ಅಸ್ಯಾಸ್ತ್ಮಾಮಷ್ಟಮೋ ಗರ್ಭೊೋ ಹಂತಾ ಯಾಂ ನಯಸೇತಬುಧ ॥ ೩೪॥ 


ಇಅತ್ಯುಕಃ ಸ ಖಲಃ ಪಾಪೋ ಭೋಜಾನಾಂ ಕುಲಪಾಂಸನಃ | 


ಭಗಿನೀಂ ಹಂತುಮಾರಬ್ಬಃ ಖಡ್ಗಹಾಣಿಃ ಕಚೇತಗ್ರಹೀತ್‌ HW ೩೫॥ 

ತಂ ಜುಗುಪಿತಕರ್ಮಾಣಂ ನೃಶಂಸಂ ನಿರಪತ್ರಪಮ್‌ । 

ವಸುದೇವೋ ಮಹಾಭಾಗ ಉವಾಚ ಪರಿಸಾಂತ್ವಯನ್‌ 1 ೩೬ ॥ 
ವಸುದೇವ ಉವಾಚ 

ಶ್ಲಾಘನೀಯಗುಣಃ ಶೂರೈರ್ಭವಾನ್‌ ಭೋಜಯಶಸ್ಕರಃ | 

ಸ ಕಥಂ ಭಗಿನೀಂ ಹನ್ಯಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಮುದ್ಧಾಹಪರ್ವಣಿ 11೩೭ ॥ 

ಮೃತ್ಯು ್ಯರ್ಜನ್ಮವತಾಂ ವೀರ ದೇಹೇನ ಸಹ ಜಾಯತೇ | 

ಅದ್ಯ ವಾನಬ್ಧಶತಾಂತೇ ವಾ ಮೃತ್ಯುರ್ವೈ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಧ್ರುವಃ 11 ೩೮ ॥ 

ದೇಹೇ ಪಂಚತ್ವಮಾಪನ್ನೇ ದೇಹೀ ಕರ್ಮಾನುಗೋ5ವಶಃ। 

ದೇಹಾಂತರಮನುಪ್ರಾಪ್ಯ ಪ್ರಾಕನಂ ತ್ಯಜತೇ ವಪುಃ HW ೩೯॥ 


ವ್ರಜಂಸಿ ಷನ್‌ ಪದೈಕೇನ ಯಥೈವೈಕೇನ ಗಚ್ಛತಿ | 
ಯಥಾ 'ತೃಣಜಲೂಕೈವಂ Heise 118 ಗತಃ 11೪೦ ll 


ಸ್ವಪ್ನೇ ಯಥಾ ಪಶ್ಯತಿ ದೇಹಮೀದೃಶಂ 
ಮನೋರಥೇನಾಭಿನಿವಿಷ ಸ್ಟಚೀತನಃ | 
ದೃಷ್ಟಃ ule ೦ ಮನಸಾ$ ನುಚಿಂತಯನ್‌ 
ಪ್ರಪದ್ಯತೇ ತತ್ವಿಮಪಿ BB BAS HW ೪೧॥ 
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ಯತೋಯತೋ ಧಾವತಿ ದೈವಚೋದಿತಂ 
ಮನೋ ಎಕಾರಾತ್ಮಕಮಾತ್ಮಪಂಚಸು l 
ಗುಣೇಷು ಮಾಯಾರಚಿತೇಷು ದೇಹ್ಯಸ್‌ 
ಪ್ರಪದ್ಯಮಾನಃ ಸಹ ತೇನ ಜಾಯತೇ 11 ೪೨ ॥ 


ಜ್ಯೋತಿರ್ಯಥೈವೋದಕಪಾರ್ಥಿವೇಷ್ಟದಃ 
ಸಮೀರವೇಗಾನುಗತಂ ವಿಭಾವ್ಯತೇ | 
ಏವಂ ಸ್ವಮಾಯಾರಚಿತೇಷ್ಟನ ಪುಮಾನ್‌ 
ಗುಣೇಷು ರಾಗಾನುಗತೋ ವಿಮುಹ್ಯತಿ I ೪೩ 1 


ತಸ್ಮಾನ್ನ ಕಸ್ಯಚಿದ್‌ದ್ರೋಹಮಾಚರೇತ್‌ ಸ ತಥಾವಿಧಃ। 
ಆತ್ಮನ: ಕ್ಷೇಮಮನ್ವಿಚ್ಛನ್‌ ದ್ರೋಗ್ಗುರ್ವೈ ಪರತೋ ಭಯಮ್‌ MVU 


ಏಷಾ ತವಾನುಜಾ ಬಾಲಾ ಕೃಪಣಾ ಪುತ್ರಿಕೋಪಮಾ | 
ಹಂತುಂ ನಾರ್ಹಸಿ ಕಲ್ಯಾಣೀಮಿಮಾಂ Zo ದೀನವತ್ತಲ I ೪೫ I 


ಏವಂಸ ಸಾಮಭಿರ್ಭೇದೈರ್ಬೋಧ್ಯಮಾನೋಇಪಿ ದಾರುಣಃ | 
ನ ನ್ಯವರ್ತತ ಕೌರವ್ಯ ಪುರುಷಾದಾನನುವ್ರತಃ I ೪೬ ॥ 


ನಿರ್ಬಂಧಂ ತಸ್ಯ ತಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ವಿಚಿಂತ್ಯಾನಕದುಂದುಭಿಃ | 

ಪ್ರಾಪ್ಪಕಾಲಂ ಪ್ರತಿವ್ಯೋಢುಮಿದಂ ತತ್ರಾನ್ನಪದ್ಯತ I ೪೭ ॥ 
ಮೃತ್ಯುರ್ಬುದ್ಧಿಮತಾನಪೋಹ್ಯೋ ಯಾವದ್‌ಬುದ್ದಿಬಲೋದಯಮ್‌ l 
ಯದ್ಯಸ್‌ೌ ನ ನಿವರ್ತೇತ ನಾಪರಾಧೋಪಸ್ತಿ ದೇಹಿನಃ HOON 


ಪ್ರತ್ಯರ್ಶ್ಯ ಮೃತ್ಯವೇ ಪುತ್ರಾನ್‌ ಮೋಚಯೇ ಕೃಪಣಾಮಿಮಾಮ್‌ | 


ಸುತಾ ಮೇ ಯದಿ ಜಾಯೇರನ್‌ ಮೃತ್ಯುರ್ವಾ ನ ಮ್ರಿಯೇತ ಚೇತ್‌ ॥೪೯॥ 


ವಿಷರ್ಯಯೋವಾಕಿಂನ ಸ್ಯಾದ್‌ ಗತಿರ್ಧಾತುರ್ದುರತ್ಯಯಾ | 
ಉಪಸ್ಥಿತೋ ನಿವರ್ತೇತ ನಿವೃತ್ತ ಪುನರಾಪತೇತ್‌ Il ೫೦ N 
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ಅಗ್ನೇರ್ಯಥಾ ದಾರುವಿಯೋಗಯೋಗಯೋ- 
ರದ್ದಷ್ಟತಶೋತನ್ಯನ್ನ ನಿಮಿತಮಸ್ತಿ! 
ಏವಂ ಹಿ ಜಂತೋರಪಿ ದುರ್ವಿಭಾವ್ಯಃ 
ಶರೀರಸಂಯೋಗವಿಯೋಗಹೇತುಃ I BO Il 


DBO DW, ತಂ ಪಾಪಂ ಯಾವದಾತ್ಮನಿದರ್ಶನಮ್‌ | 
ಸಾಂತ್ವಯಾಮಾಸ ವೈ ಶೌರಿರ್ಬಹುಮಾನಪುರಜಚರಮ್‌ I ೫೨ ॥ 


ಪ್ರತ್ಯಗ್ರವದನಾಂಭೋಜೋ ನೃಶಂಸಂ ನಿರಪತ್ರಪಮ್‌ | 


> § 7 


ಮನಸಾ ದೂಯಮಾನೇನ ಪ್ರಹಸನ್ನಿದಮಬ್ರವೀತ್‌ 1 ೫೩ ॥ 


ನ ಹ್ಯಸ್ಕಾಸ್ಟೇ ಭಯಂ ಸೌಮ್ಯ ಯದ್ವೈ ತ್ವಾನ5ಹಾಶರೀರವಾಕ್‌ | 
ಪುತ್ರಾನ್‌ ಸಮರ್ಪಯಿಷ್ಯೇತಸ್ಕಾ ಯತಸ್ಟೇ ಭಯಮುತ್ನಿತಮ್‌ u ೫೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ಕಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಕಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಪ್ರಥಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ತಿ 
ಕ್ಕಿ 


ಅಥ ದ್ವಿತಶೀಯೋತ ಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಸ್ಪಸುರ್ವಧಾನ್ನಿವವೃತೇ ಕಂಸಸ್ಪದ್ವಾಕ್ರಸಾರವಿತ್‌ | 
ವಸುದೇವೋತಪಿ ತಂ ಪ್ರೀತಃ BIA, ಪ್ರಾವಿಶದ್‌ಗೃಹಮ್‌ HO 
ಅಥ ಕಾಲ ಉಪಾವೃತ್ರೇ ದೇವಕೀ ಸರ್ವದೇವತಾ। 
ಪುತ್ರಾನ್‌ ಪ್ರಸುಷುವೇ ಚಾಷ್ಟ್‌ ಕನ್ಯಾಂ ಚೈವಾನುವತ್ತರಮ್‌ "SN 


ಕೀರ್ತಿಮಂತಂ ಪ್ರಥಮಜಂ ಪುತ್ರಮಾನಕದುಂದುಭಿಃ | 
ಅರ್ಪಯಾಮಾಸ ಕೃಚ್ಛ್ರೀಣ ಸೋತನ್ಸತಾದತಿವಿಹ್ನಲ: 11೩1 
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ಕಿಂ ದುಃಹಹಂ ನು ಸಾಧೂನಾಂ ವಿದುಷಾಂ ಕಿಮಹೇಕ್ಷತಮ್‌। 
ಕಿಮಕಾರ್ಯಂ ಕದರ್ಯಾಣಾಂ ದುಸ್ತೃಜಂ ಕಿಮ್ಮತಾತ್ಸನಾಮ್‌ ॥ ೪ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಮತ್ವಂ ತಚ್ಛ್‌ ರೇಃ ಸತ್ಯೇ ಚೈವ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಿಮ್‌ l 
ಕಂಸಸುಷ್ಠಮನಾ ಗತ ಪ ಪ್ರಹಸನ್ನಿದಮಬ್ರಃ ವೀತ್‌ 11 ೫ ॥ 


ಪ್ರತಿಯಾತು ಕುಮಾರೋ5ಯಂ ನ ಹ್ಯಸ್ಥಾದಸ್ತಿ ಮೇ gas i 
SRRI, ವಯೋಃ ಪುತಾ ್ರಾನ್ಪೃತ್ಯುರ್ಮೇ ವಿಹಿತಃ ಕಿಲ We 


ತಥೇತಿ ಸುತಮಾದಾಯ ಯಯಾವಾನಕದುಂದುಭಿಃ | 
ನಾಭ್ಯನಂದತ SMR Aes ವಿಜಿತಾತ್ಸನಃ we 


ನಂದಾದ್ಯಾ ಯೇ ವ್ರಜೇ ಗೋಪಾ ಯಾಶ್ಚಾಮೀಷಾಂ ಚ ಯೋಷಿತಃ | 


ವಷ ಷ್ಠಯೋ, ವಸುದೇವಾದ್ಯಾ ದೇವಕ್ಕಾದ್ಯಾ ಯದುಸ್ತಿಯಃ HSH 


ಸರ್ವೇ ವೈ ದೇವತಾಪ್ರಾಯಾ ಉಭಯೋರಪಿ ಭಾರತ | 
ಜ್ಞಾತಯೋ ಬಂಧುಸುಹೃದೋ ಯೇ ಚ ಕಂಸಮನುವ್ರತಾಃ We i 


ಅಸುರಾಃ ಸರ್ವ ಏವೈತೇ ಲೋಕೋಪದ್ರವಕಾರಿಣಃ | 

ಗತೇ5ಥ ವಸುದೇವೇತು ದೇವಕಾರ್ಯಾರ್ಥಮುದ್ಯತಃ I ೧೦ 1 
ಏತತ್ಯಂಸಾಯ ಭಗವಾನ್‌ ಶಂಸಯಾಮಾಸ ನಾರದ: | 
ಭೂಮೇರ್ಭಾರಾವತೀರ್ಣಾನಾಂ ದೈತ್ಯಾನಾಂ ಚ ವಧೋದ್ಯಮಮ್‌॥೧೧॥ 


ಖುಷೇರ್ವಿನಿರ್ಗಮೇ ಕಂಸೋ ಯದೂನ್‌ ಮತ್ವಾಸುರಾನಿತಿ | 
ದೇವಕ್ಕಾ ಗರ್ಭಸಂಭೂತಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಚ ಸ್ವವಧಂ ಪ್ರತಿ 11 ೧೨ ॥ 


ದೇವಕೀಂ ವಸುದೇವಂ ಚ ನಿಗೃಹ್ಯ ನಿಗಡೇ ಗೃಹೇ I 
ಜಾತಂಜಾತಮಹನ್‌ಪುತ್ರಂ ತಯೋರಜನಶಂಕಯಾ I ೧೩ H 
ಮಾತರಂ ಪಿತರಂ ಭ್ರಾತ್ಸನ್‌ ಸರ್ವಾಂಶ್ಚಸುಹೃದಃ ಸಖೀನ್‌ | 
ನಿಘ್ಸಂತ್ಯಸುತೃಪೋ ಲುಬ್ಬಾ ರಾಜಾನಃ ಪ್ರಾಯಶೋ ಭುವಿ 11 ೧೪ I 
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ಆತ್ಮಾನಮಿಹ ಸಂಜಾತಂ ಜಾನನ್‌ ಪ್ರಾಗ್‌ವಿಷ್ಣುನಾ ಹತಮ್‌ | 
ಮಹಾಸುರಂ ಕಾಲನೇಮಿಂ ಯದುಭಿಃ ಸ ವ್ಯರುದ್ದ ತೆ 1 ೧೫ ॥ 


ಉಗ್ರಸೇನಂ ಚ ಪಿತರಂ ಯದುಭೋಜಾಂಧಕಾಧಿಪಮ್‌ | 
ಸ್ವಯಂ ನಿಗೃಹ್ಯ ಬುಭುಜೇ ಶೂರಸೇನಾನ್‌ಮಹಾಬಲಃ WW ೧೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ತ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಯಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ದ್ವಿಶೀಯೋತ ಧ್ಯಾಯಃ 
+, 


ಕ್ಕಿ 


ಅಥ ತೃಶೀಯೋತಧ್ಯಾಯಃ 


| ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಪ್ರಲಂಬಬಕಚಾಣೂರತ್ವಣಾವರ್ತಮಹಾಶನ್ಯೆಃ | 
ಮುಷಿಕಾರಿಷ್ಠದ್ದಿವಿದಪೂತನಾಕೇಶಿಧೇನುಕ್ಳೆ: Hon 


ಅನೈ 'ಶ್ವಾಸುರಭೂಪಾಲೈರ್ಬಾಣಭೌಮಾದಿಭಿರ್ವೃತಃ। 
ಯದೂನಾಂ ಕದನಂ ಚಕ್ರೇ ಬಲೀ ಮಾಗಧಸಂಶ್ರಯಃ Wi 


ತೇ WAT ನಿವಿವಿಶುಃ ಕುರುಪಾಂಚಾಲಕೇಕಯಾನ್‌ | 
ಶಾಲ್ವಾನ್‌ ವಿದರ್ಭಾನ್ನಿಷಧಾನ್‌ ವಿದೇಹಾನ್‌ ಕೋಸಲಾನಪಿ Wad 


ಏಕೇ ತಮನುರುಂಧಾನಾ ಜ್ಞಾತಯಃ ಪರ್ಯುಪಾಸತೇ | 
ಮಥುರಾಯಾಂಸ್ಥಿತಾಶ್ಚೈವ ಯೇತಕ್ರೂರಾದ್ಯಾ ವಿಶಾಂಪತೇ WY 1 


ಹತೇಷು ಷಟ್ಟು ಬಾಲೇಷು ದೇವಕ್ಕಾ ಔಗ್ರಸೇನಿನಾ | 
ಸಪಮೋ ವೈಷ್ಣವಂ ಧಾಮ ಯಮನಂತಂ ಪ್ರಚಕ್ಕತೇ। 
ಗರ್ಭೊೋ ಬಭೂವ ದೇವಕ್ಕಾ ಹರ್ಷಶೋಕವಿವರ್ಧನಃ 11೫ H 
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ಭಗವಾನಪಿ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾ ವಿದಿತ್ವಾಕಂಸಜಂ ಭಯಮ್‌ | 


ಯದೂನಾಂ ನಿಜನಾಥಾನಾಂ ಯೋಗಮಾಯಾಂ ಸಮಾದಿಶತ್‌ ॥ ೬॥ 

ಗಚ್ಛ ದೇವಿ ವ್ರಜಂ ಭದ್ರೇ ಗೋಪಗೋಭಿರಲಂಕೃತಮ್‌ | 

ರೋಹಿಣೀ ವಸುದೇವಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾ ಸ್ಟೇ ನಂದಗೋಕುಲೇ ॥೭॥ 

ಅನ್ಯಾಶ್ವ ಕಂಸಸಂವಿಗ್ನಾ ವಿವರೇಷು ವಸಂತಿ ಹಿ। 

ದೇವಕ್ಕಾ ಜಠರೇ ಗರ್ಭಂ ಶೇಷಾಖ್ಯಂ ಧಾಮ ಮಾಮಕಮ್‌ iS 

ತತ್‌ಸಂವಿಕೃಷ್ಯ ರೋಹಿಣ್ಯಾ ಉದರೇ ಸನ್ನಿವೇಶಯ | 

ಅಥಾಹಂ ಸ್ವಾಂಶಭಾಗೇನ ದೇವಕ್ಯಾಃ ಪುತ್ರತಾಂ ಶುಭೇ We il 

ಪ್ರಾಪ್ಟ್ಯಾಮಿ ತ್ವಂ ಯಶೋದಾಯಾಂ ನಂದಪತ್ನ್ಯಾಂ ಭವಿಷ್ಯಸಿ | 

ಅರ್ಚಿಷ್ಕಂತಿ ಮನುಷ್ಯಾಸಾ > ಸರ್ವಕಾಮವರೇಶ್ಚರೀಮ್‌ Il ೧೦ ॥ 

ನಾನೋಪಹಾರಬಲಿಭಿಃ ಸರ್ವಕಾಮವರಪ್ರದಾಮ್‌ | 

ನಾಮಧೇಯಾನಿ ಕುರ್ವಂತಿ ಸ್ಥಾನಾನಿ ಚ ನರಾ ಭುವಿ 1 ೧೧ ॥ 

ದುರ್ಗೇತಿ ಭದ್ರಕಾಲೀತಿ ವಿಜಯಾ ವೈಷ್ಣವೀತಿ ಚ । 

ಕುಮುದಾ ಚಂಡಿಕಾ ಕೃಷ್ಣಾ ಮಾಧವೀ ಕನ್ಯಕೇತಿ ಚ, HOD ॥ 

ಮಾಯಾ ನಾರಾಯಣೀಶಾನಾ ಶಾರದೇತ್ಯಂಬಿಕೇತಿ ಚ Il ೧೩ ॥ 

ಗರ್ಭಸಂಕರ್ಷಣಾತಂ ವೈ ಬ್ರೂಯುಃ ಸಂಕರ್ಷಣಂ ಭುವಿ | | 

ರಾಮೇತಿ ಲೋಕರಮಣಾದ್‌ಬಲಭದ್ರಂ ಬಲೋಚ್ಚ್ರಯಾತ್‌ ॥ ೧೪॥ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 

ಸಂದಿಷ್ಟೈವಂ ಭಗವತಾ ತಥೇತ್ಯೋಮಿತಿ ತದ್ವಚಃ | 

ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯ ಪರಿಕ್ರಮ್ಯ ಗಾಂ ಗತಾ ತತಥಾನಕರೋತ್‌ 1 ೧೫ ॥ 

ಗರ್ಭೇ ಪ್ರಣೀತೇ ದೇವಕ್ಕಾ ರೋಹಿಣೀಂ ಯೋಗನಿದ್ರಯಾ I 

ಅಹೋ ವಿಸ್ರಂಸಿತೋ ಗರ್ಭ ಇತಿ ಪೌರಾ ವಿಚುಕ್ರುಶುಃ 11 ೧೬ I. 
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ಭಗವಾನಪಿ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾ ಭಕ್ತಾನಾಮಭಯಂಕರಃ। 
ಆವಿವೇಶಾಂಶಭಾಗೇನ ಮನ ಆನಕದುಂದುಭೇಃ Il ೧೭ ॥ 


ಸ ಬಿಭ್ರತ್‌ಪೌರುಷಂ ಧಾಮ ರಾಜಮಾನೋ ಯಥಾ ರವಿಃ। 
ದುರಾಸದೋತತಿದುರ್ಧರ್ಷೋ ಭೂತಾನಾಂ ಸಂಬಭೂವ ಹ ॥ ೧೮ ॥ 


ತತೋ ಜಗನ್ಮಂಗಲಮಚ್ಯುತಾಂಶಂ ಸಮಾಹಿತಂ ಶೂರಸುತೇನ ದೇವೀ। 
ದಧಾರ ಸರ್ವಾತ್ಮಕಮಾತ್ಮಭೂತಂ TOFINO ಯಥಾ“ SHowsso RYA: II 


ಸಾ ದೇವಕೀ ಸರ್ವಜಗನ್ನಿವಾಸ- 

ನಿವಾಸಭೂತಾ ನಿತರಾಂ ವಿರೇಜೇ | 
ಭೋಜೇಂದ್ರಗೇಹೇಡಗ್ನಿಶಿಖೇವ ರುದ್ಧಾ 

ಸರಸ್ಪಶೀ ದ್ಯೂತಖಲೇ ಯಥಾ ಸತೀ Il ೨೦ ॥॥ 


ತಾಂ ವೀಕ್ಷ F ಕಂಸಃ ಪ್ರಭಯಾಠ ಜಿತಂಭರಾಂ 
ವಿರೋಚಯಂತೀಂ ಭವನಂ ಶುಚಿಸ್ಥಿತಾಮ್‌ I 

ಆಹೈಷ ಮೇ ಪ್ರಾಣಹರೋ ಹರಿರ್ಗುಹಾಂ 
ಧ್ರುವಂ ಶ್ರಿತೋ ಯನ್ನ ಪುರೇಯಮೀದೃಶೀ ॥1 ೨೧ ॥ 


ಕಿಮದ್ಯ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಘಟನೀಯಮಾಶು ಮೇ 
ಯಥಾನರ್ಥತಂತ್ರೋ ನ ವಿಹಂತಿ ವಿಕ್ರಮಮ್‌ | 
ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಸ್ವಸುರ್ಗುರುಮತ್ಯಾ ವಧೋ5ಯಂ i 
ಯಶಃ ಶ್ರಿಯಂ ಹಂತ್ಯನುಕೂಲಮಾಯುಃ I ೨೨ I 


ಸ ಏಷ ಜೀವನ್‌ಖಲು ಸಂಪರೇತೋ 
ವರ್ತೇತ ಯೋತತ್ಯಂತನೃಶಂಸಿತೇನ I 
ದೇಹೇ ಮೃತೇ ತಮನು ಹೃರ್ಥಕಾಮ್‌ೌ 
ಯಶೋತಮಲಂ ಗೌರಭಿಮಾನಿನೋ ಧ್ರುವಮ್‌ | ೨೩॥ 


ಅತಿ ಘೋರತಮಾದ್‌ಭಾವಾತ್‌ಸನ್ನಿವೃತ್ತ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಭುಃ। 
SHE ಪ್ರತೀಕ್ಷಂಸಜ್ಯನ್ಮ ಹರೇರ್ವೈರಾನುಬಂಧವಿತ್‌ WO? I 
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ಆಸೀನಃ ಸಂವಿಶಂಸಿಷ್ಠನ್‌ ಭುಂಜಾನಃ ಪರ್ಯಟನ್‌ ಪಿಬನ್‌ | 
ಚಿಂತಯಾನೋ ಹೃಷೀಕೇಶಮಪಶ್ಯತ್‌ತನ್ಮಯಂ ಜಗತ್‌ 11 ೨೫ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಭವಶ್ಚ 33 3, ಮುನಿಭಿರ್ನಾರದಾದಿಭಿಃ1 / 

ದೇವೈಃ ಸಾನುಚರೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಗೀರ್ಭಿರ್ವಿಷ್ಟುಮಥಾಸುವತ್‌ Il ೨೬ 11 
ಬಹ್ಮಭವಾವೂಚತುಃ 

33,30 ಸತ್ಯಪರಂ ತ್ರಿಸತ್ನಂ ಸತ್ಯಸ್ಯ ಯೋನಿಂ ನಿಹಿತಂ ಚ ಸತ್ಯೇ | 


ಸತ್ಯಮುತ ಸತ್ಯನೇತ್ರಂ ಸತ್ಯಾತ್ಮಕಂ ತ್ವಾಂ ಶರಣಂ ಪ್ರಪನ್ನಾಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಏಕಾಯನೋತಸ್‌ ದ್ವಿಫಲಸ್ವಿಮೂಲಶ್ಛತೂರಸಃ ಪಂಚಶಿಫಃ ಷಡಾತ್ಮಾ! 
ಅ ಚ & 
ಸಪತ್ತಗಷ್ಟವಿಟಪೋ ನವಾಕ್ಟೋ ದಶಚ್ಛದೀ ದ್ವಿಐಗೋ SARS: ॥ ೨೮ II 


ತ್ವಮೇಕ ಏವಾಸ್ಯ ಸತಃ ಪ್ರಸೂತಿಃ 
ಸ್ಥಾನಂ ನಿಧಾನಂ ತ್ವಮನುಗ್ರಹಶ್ಚ | 

ತ್ವನ್ಮಾಯಯಾ ಸಂವೃತಚೇತಸಸಾ M; 
ಪಶ್ಯಂತಿ ನಾನಾ ನ ವಿಪಶ್ಚಿತೋ ಯೇ I ೨೯ I 


ಬಿಭರ್ಷಿ ರೂಪಾಣ್ಯವಬೋಧ ಆತ್ಮನ್‌ 
ಕ್ಲೇಮಾಯ ಲೋಕಸ್ಯ ಚರಾಚರಸ್ಯ | 
ಸತ್ವೋಪಪನ್ನಾನಿ ಸುಖಾವಹಾನಿ 
ಸತಾಮಭದ್ರಾಣಿ ಮುಹುಃ ಖಲಾನಾಮ್‌ I ೩೦ I 


ತ್ವಯ್ಯಂಬುಜಾಕ್ಷಾಖಿಲಸತ್ತ ಧಾಮ್ಲಿ 
ಸಮಾಧಿನಾ sವೇಶಿತಚೇತಸೋ ಯೇ | 
ತ್ವತ್ಪಾದಪೋತೇನ HV, Fen 
ಕುರ್ವಂತಿ ಗೋವತ್ತಪದಂ ಭವಾಬ್ದಿಮ್‌ 1 ೩೧ ॥ 


ಸ್ವಯಂ ಸಮುತ್ತೀರ್ಯ ಸುದುಸರಂ ದ್ಯುಮನ್‌ 
ಭವಾರ್ಣವಂ ಭೀಮಮದಭ್ರಸ್‌ೌಹೃದಾಃ। 
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ಭವತ್ತ್ರದಾಂಭೋರುಹನಾವಮತ್ರ ತೇ 
ನಿಧಾಯ ಯಾತಾಃ ಸದನುಗ್ರಹೋ ಭವಾನ್‌ 


ಯೇತನ್ಯೇತ ರವಿಂದಾಕ್ಷ ವಿಮುಕಮಾನಿನ- 
ಸ್ಮಯ್ಯಸಭಾವಾದವಿಶುದ್ಧಬುದ್ದಯಃ l 

ಆರುಹ್ಯ Bes, ೇಣ ಪರಂ ಪದಂ ತತಃ 
ಪತಂತ್ಯಧೋತ ನಾದೃತಯುಷ್ಠ್ಯದಂಘ್ರಯಃ 


ತಥಾ ನ ತೇ ಮಾಧವ ತಾವಕಾಃ ಕೃಚಿದ್‌ 
ಭ್ರಶ್ಯಂತಿ ಮಾರ್ಗಾತ್‌ತ್ಮಯಿ VAN PBA | 
ತ್ವಯಾ$ಭಿಗುಪ್ತಾ ವಿಚರಂತಿ ನಿರ್ಭಯಾ 
ವಿನಾಯಕಾನೀಕಪಮೂರ್ಧಸು ಪ್ರಭೋ 
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Wad ॥ 


I ೩೩ H 


Wa? il 


ಸತ್ತ್ವಂ ವಿಶುದ್ಧಂ ಶ್ರಯತೇ ಭವಾನ್‌ ಸ್ಲಿತೌ 
ಶರೀರಿಣಾಂ ಶ್ರೇಯಉಪಾಯನಂ ವಪುಃ | 
ವೇದಕ್ರಿಯಾಯೋಗತಪಷಮಾಧಿಭಿ 
ಸವಾರ್ಹಣಂ ಯೇನ ಜನಃ ಸಮೀಹತೇ 


ಸತ್ತ ೨ನ ಚೇದ್ದಾತರಿದಂ ನಿಜಂ ಭವೇದ್‌ 
ವಿಜ್ಞಾನಮಜ್ಞಾನಭಿದಾಪ ಮಾರ್ಜನಮ್‌। 
ಗುಣಪ್ರಕಾಶೈರನುಮೀಯತೇ ಭವಾನ್‌ 
ಪ್ರಕಾಶತೇ ಯಸ್ಯ ಚ ಯೇನ ವಾಠಗುಣಃ 


ನ ನಾಮರೂಪೇ ಗುಣಕರ್ಮಜನ್ಮಭಿ- 
ರ್ನಿರೂಪಿತವ್ಯೇ ತವ ತಸ್ಯ NOSE: | 

ಮನೋವಚೋಭ್ಯಾಮನುಮೇಯವರ್ತ್ವನೋ 
ದೇವಕ್ರಿಯಾಯಾಃ ಪ್ರತಿಯಂತ್ಯಥಾಪಿ ಹಿ 

Beane ಗೃಣನ್‌ ಸಂಸ್ಕರಯಂಶ್ಚ ಚಿಂತಯನ್‌ 
ನಾಮಾನಿ ರೂಪಾಣಿ ಚ ಮಂಗಲಾನಿ ತೇ। 


H ೩೫ I 


I AE il 


Wad il 
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ಕ್ರಿಯಾಸು ಯಸ್ತ್ಯಚ್ಛರಣಾರವಿಂದಯೋ 

ರಾವಿಷ್ಠಚಿತ್ತೋ ನಭವಾಯ ಕಲ್ಪತೇ Wasi 
ದಿಷ್ಟ್ಯಾ ಹರೇ$ಸ್ಕಾ weiss ಪದೋ ಭುವೋ 1"... 

ಭಾರೋ5 ಪನೀತಸವ ಜನ್ಮನೇಶಿತುಃ | 
ದಿಷ್ಟ್ಯಾ5ಂಕಿತಾಂ zai: ಸುಶೋಭನೈ 

OF Bo, Wo ಗಾಂ ದ್ಯಾಂ ಚ ತವಾನುಕಂಪಿತಾಮ್‌ ॥೩೯॥ 


R Ses ಭವಸ್ಯೇಶ ಭವಸ್ಯ ಕಾರಣಂ 
ವಿನಾ ವಿನೋದಂ ಬತ ತರ್ಕಯಾಮಹೇ । 
ಭವೋ ನಿರೋಧಃ ಸ್ಥಿತಿರಷ್ಯವಿದ್ಯಯಾ 


ಕೃತಾ ಯತಸ್ತ್ವಯ್ಯಭವಾಶ್ರಯಾತ್ಮನಿ IPOH 


ಮತ್ತಾ ತ ಚ್ಛಪನ್ನನಿಂಹವರಾಹಹಂಸ- 


ರಾಜನ್ಯವಿಪ್ರವಿಬುಧೇಷು ಕೃತಾವತಾರಃ। 
Zo ಪಾಸಿ ನಸ್ತಿಭುವನಂ ಚ ತಥಾsಧುನೇಶ 

ಭಾರಂ ಭುಮೋ ಹರ ಯದೂತಮ ವಂದನಂತೇ ॥೪೧॥ 
ದಿಷ್ಟ್ಯಾನಂಬ ತೇ Bsns: ಪರಃ ಪುಮಾನ್‌ 

ಅಂಶೇನ ಸಾಕ್ಬಾದ್‌ಭಗವಾನ್‌ ಭವಾಯ R: I 
ಮಾ ಭೂದ್ಧಯಂ ಭೋಜಪತೇರ್ಮುಮೂರ್ಷೊೋ- 

ರ್ಗೊೋಪ್ತಾ ಯದೂನಾಂ ಭವಿತಾ ತವಾತ್ಮಜಃ Il ೪೨ 1 


ಇತ್ಯಭಿಷ್ಟೂಯ ಪುರುಷಂ ಯದ್ರೂಪಮನಿದಂ ಯಥಾ | 
ಬ್ರಹ್ನೇಶಾನೌ ಪುರೋಧಾಯ ದೇವಾಃ ಪ್ರತಿಯಯುರ್ದಿವಮ್‌ ॥ ೪೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ತ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಯಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ತೃತೀಯೋ5 ಧ್ಯಾಯಃ 


ಕ) 
ಳ್ಳಿ 


ದಶಮ ಸೃಂಧ - ಅಧ್ಯಾಯ-4 15 


ಅಥ ಚತುರ್ಥೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಅಥ ಸರ್ವಗುಣೋಪೇತಃ ಕಾಲಃ ಪರಮಶೋಭನಃ। 
ಯರ್ಹೇವಾಜನಜನ್ನರ್ಕ್ವಃ DOSEN DICT: WOW 
ದಿಶಃ ಪ್ರಸೇದುರ್ಗಗನಂ ನಿರ್ಮಲೋಡುಗಣೋದಯಮ್‌ | 
ಮಹೀ ಮಂಗಲಭೂಯಿಷಪುರಗ್ರಾಮವ್ರಜಾಕರಾ HOU 
© 
ನದ್ಯಃ ಪ್ರಸನ್ನಸಲಿಲಾ ಹ್ರದಾ ಜಲರುಹಶ್ರಿಯಃ। 
ದ್ವಿಜಾಲಿಕುಲಸನ್ನಾದಸಬಕಾ ವನರಾಜಯಃ I 2 1 
ವವೌ ವಾಯುಃ ಸುಖಸ್ಪರ್ಶಃ ಪುಣ್ಯಗಂಧವಹಃ ಶುಚಿಃ! 
ಅಗ್ನಯಶ್ಚ ದ್ವಿಜಾತೀನಾಂ ಶಾಂತಾಸತ್ರ ಸಮಿಂಧತ Hou 
— ಮನಾಂಸ್ಯಾಸನ್‌ ಪ್ರಸನ್ನಾನಿ ಸಾಧೂನಾಮಸುರದ್ರುಹಾಮ್‌ | 
ಜಾಯಮಾನೇ ಹ್ಯಜೇ ತಸ್ಮಿನ್ನೇದುರ್ದುಂದುಭಯೋ ದಿವಿ I 5 1 
ಜಗುಃ ಕಿನ್ನರಗಂಧರ್ವಾಸುಷುವುಃ ಸಿದ್ಧತಾರಣಾಃ | 
ವಿದ್ಯಾಧರಾಶ್ಚ ನನ್ನತುರಪರೋಭುಃ ಸಮಂ ಮುದಾ nèl 
ಮುಮುಚುರ್ಮುನಯೋ ದೇವಾಃ ಸುಮನಾಂಸಿ ಮುದಾನ್ವಿತಾಃ | 
ಮಂದಂಮಂದಂ ಜಲಧರಾ ಜಗರ್ಜುರನುಸಾಗರಮ್‌ Wau 
ನಿಶೀಥೇ ತಮ ಉದ್ಭೂತೇ ಜಾಯಮಾನೇ ಜನಾರ್ದನೇ | 
ದೇವಕ್ಯಾಂ ದೇವರೂಪಿಣ್ಯಾಂ ವಿಷ್ಣು ಸರ್ವಗುಹಾಶ್ರಯಃ Hon 
ಪ್ರಾದುರಾಸೀದ್ಯಥಾ ಪ್ರಾಚ್ಯಾಂ ದಿಶೀಂದುರಿವ ಪುಷ್ಕಲಃ ne i 
ತಮದ್ದುತಂ ಬಾಲಕಮಂಬುಜೇಕ್ಷಣಂ 
ಚತುರ್ಭುಜಂ ಶಂಖಗದಾದ್ಯುದಾಯುಧಮ್‌ I 


ಶ್ರೀವತ್ಸಲಕ್ಷ್ಮೇ o ಗಲಶೋಭಿಕೌಸುಭಂ 
ಪೀತಾಂಬರಂ ಸಾಂದ್ರಪಯೋದಸ್‌ೌಭಗಮ್‌ 1 ೧೦ ॥ 
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ಮಹಾರ್ಹವೈಡೂರ್ಯಕಿರೀಟಕುಂಡಲ 
ತ್ವಿಷಾ ಪರಿಷ್ಠಕ್ಷಸಹಸ್ರಕುಂತಲಮ್‌ I 
ಉದ್ದಾಮಕಾಂಚ್ಯಂಗದಕಂಕಣಾದಿಭಿ 
ರ್ವಿರೋಚಮಾನಂ ವಸುದೇವ nes 


ಸ ವಿಸ್ಮಯೋತ್ಸುಲ್ಲವಿಲೋಚನೋ ಹರಿಂ 

ಸುತಂ ವಿಲೋಕ್ಯಾನಕದುಂದುಭಿಸದಾ | 
ಕಷಾವತಾರೋತವಸಂಭ್ರಮೋತಸ್ಮಶ 
ಲ v nN ಉಲ 


ನ್ನುದಾ ARRA LS ಯುತಮಾಪುತೋ ಗವಾಮ್‌ 


ಅಥೈನಮಸೌದವಧಾರ್ಯ ಪೂರುಷಂ 
ಪರಂ ನತಾಂಗಃ ಕೃತಧೀಃ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ | 
ಸ್ವರೋಚಿಷಾ ಭಾರತ ಸೂತಿಕಾಗೃಹಂ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


11 ೧೧ ॥ 


Il OSH 


ವಸುದೇವ ಉವಾಚ 
ವಿದಿತೋತಸಿ ಭವಾನ್‌ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತುರುಷಃ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಃ । 
ಕೇವಲಾನುಭವಾನಂದಸ್ಪಧೂಪಃ ಸರ್ವಬುದ್ಧಿದ್ದಕ್‌ 


ಸ ಏವ ಸ್ಪಪ್ರಕೃತ್ಯೇದಂ ಸೃಷ್ಟ್ವಾನಗ್ರೇ ತ್ರಿಗುಣಾತೃಕಂ | 


ತದನು so ಹ್ಯಪ್ರವಿಷ್ಠಃ BOR os ಭಾವ್ಯಸೇ 


ಯ ಏತೇಶವಿಕೃತಾ ಭಾವಾಃ ಸಪ್ತತೇ DBAS ae 
ನಾನಾವೀರ್ಯಾಃ ಪೃಥಗ್ಭೂತಾ ವಿರಾಜಂ ಶಯನಂ ತವ 


ಸನ್ನಿಪತ್ಯ ಸಮುತ್ತಾದ್ಯ ದೃಶ್ಯಂತೇ$ನುಗತಾ ಇವ | 


ಪ್ರಾಗೇವ ವಿದ್ಯಮಾನತ್ಹಾನ್ನತೇಷಾಮಿಹ ಸಂಭವಃ 


ಏವಂ ಭವಾನ್‌ ಬುದ್ಧ $ನುಮೇಯಲಕ್ಷಣೋ 
ಗ್ರಾಹ್ಕೈರ್ಗುಣೈೆಃ ಸನ್ನಪಿ ತದ್ಗುಣಾಗ್ರಹಃ | 


11-೧೩1 


Il ೧೪ H 


u ೧೫ H 


11 ೧೬ H 


11 ೧೭ 1 


ದಶಮ ಸೃಂಧ - ಅಧ್ಯಾಯ-4 


ಅನಾವೃತತ್ವಾದ್‌ ಬಹಿರಂತರಂ ನತೇ 

ಸರ್ವಸ್ಯ ಸರ್ವಾತ್ಮನ ಆತ್ಮವಸುನಃ 
ಯದಾತ್ಮನೋ ದೃಶ್ಯಗುಣೇಷು ಸನ್ನಿಧೇ 

ರ್ವೃವಸ್ಯಸೇತಸ್ಪವೃತಿರೇಕತೋತ ಬುಧೈಃ | 
ವಿನಾ:ನುವಾದಂ ನಚ ತನ್ಮನೀಷಿತಂ 

ಸಮೃಗ್ಗಚೋ ವ್ಯಕಮುಪಾದದತ್‌ಪುಮಾನ್‌ 
SBSH, ಜನ್ಮಸ್ಥಿತಿಸಂಯಮಾನ್‌ ವಿಭೋ 

ವದಂತ್ಯನೀಹಾದಗುಣಾದವಿಕ್ರಿಯಾತ್‌ | 
ತ್ವಯೀಶ್ನಧೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ನೋ ವಿರುಧ್ಯತೇ 

ತದಾಶ್ರಯತ್ವಾದುಪಚರ್ಯಸೇ ಗುಣೈಃ 
ಸ Zo ತ್ರಿಲೋಕಸ್ಥಿತಯೇ ಸ್ವಮಾಯಯಾ 
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11 ೧೮ H 


11 ೧೯ 1 


Il ೨೦ Il 


ಬಿಭರ್ಷಿ Bo ಖಲು ವರ್ಣಮಾತ್ಮನಃ | 
ಸರ್ಗಾಯ ರಕ್ತಂ ರಜಸೋಪಬ್ಬಂಹಿತಂ 

ಕೃಷ್ಣಂ ಚ ವರ್ಣಂ ತಮಸಾ ಜನಾತ್ಯಯೇ 
ತ್ವಮಸ್ಯ ಲೋಕಸ್ಯ ವಿಭೋ ರಿರಕ್ಷಿಷು- 

Ne wes ವತೀರ್ಣೋಸಿ ಮಮಾಖಿಲೇಶ್ದರ | 
ರಾಜನ್ಯಸಂಜ್ಞಾಸುರಕೋಟಿಯೂಥಪೈ- 

ರ್ನಿರ್ವೂಹ್ಯಮಾನಾಂ ನಿಹನಿಷ್ಕಸೇ ಚಮೂಮ್‌ 
ಅಯಂ ತಮಸ್ಯಸವ ಜನ್ಮಮೇ ಗೃಹೇ 

BBS ಗ್ರಜಾಂಸ್ಕೇ ನ್ಯಹನತುರೇಶ್ದರ | 
ಸತೇsವತಾರಂ ಪುರುಷಃ ಸಮರ್ಪಿತಂ 

ಶ್ರುತ್ವಾನ ಧುನೈವಾಭಿಸರತ್ಕುದಾಯುಧಃ 

ಪ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 

ಅಥೈನಮಾತ್ಮಜಂ DCB, i ಮಹಾಪುರುಷಲಕ್ಷಣಮ್‌ 1 
ದೇವಕೀ ತಮುಪಾಧಾವತ್‌ಕಂಸಾದ್‌ಭೀತಾ ಶುಚಿಸ್ಥಿತಾ 


W ೨೧ Il 


11 ೨೨ Il 


|| ೨೩ || 


11 ೨೪ I 
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ದೇವಕ್ಕುವಾಚ 

ರೂಪಂ ಯತತ್‌ಪ್ರಾಹುರವ್ಯಕಮಾದ್ಯಂ 

ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯೋತಿರ್ನಿರ್ಗುಣಂ ನಿರ್ವಿಕಾರಮ್‌ | 
ಸತ್ತಾಮಾತ್ರಂ ನಿರ್ವಿಶೇಷಂ ನಿರೀಹಂ 

ಸ 30 ಸಾಕ್ಟಾದ್‌ವಿಷ್ಣುರಧ್ಯಾತ್ಮದೀಷಮ್‌ 
ನಷ್ಟೇ ಲೋಕೇ ದ್ವಿಪರಾರ್ಧಾವಸಾನೇ 

ಮಹಾಭೂತೇಷ್ಟಾದಿಭೂತಂ ಗತೇಷು। 
RECS ವ್ಯಕಂ ಕಾಲವೇಗೇನ ಯಾತೇ 

ಭವಾನೇಕಃ ಶಿಷ್ಯತೇನಶೇಷಸಂಜ್ಯಃ 
ಯೋತಯಂ ಕಾಲಸಸ್ರ್ಯ ತೇಠವ್ಯಕಬಂಧೋ 

ಚೇಷ್ಟಾಮಾಹುಶ್ಚೇಷ್ಠತೇ ಯೇನ ವಿಶ್ವಮ್‌ । 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


H ೨೫ Il 


We ॥ 


ನಿಮೇಷಾದಿರ್ವತ್ತರಾಂತೋ ಮಹೀಯಾಂ 
ಸಂ ತ್ವೇಶಾನಂ ಕ್ಲೇಮಧಾಮ ಪ್ರಪದ್ಯೇ 


ಮರ್ತ್ಯೋ ಮೃತ್ಯುವ್ಯಾಲಭೀತಃ ಪಲಾಯನ್‌ 


ಲೋಕಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್ನಿರ್ಭಯಂ ನಾಧ್ಯಗಚ್ಛತ್‌ l 


Sepp ಪ್ರಾಪ್ಯ ಯದೃಚ್ಛಯಾನದ್ಯ 

ABs ಶೇತೇ ಮೃತ್ಯುರಸ್ಕಾದಪೈತಿ 
ಸ ತಂ ಘೋರಾದುಗ್ರಸೇನಾತ್ಮಜಾನ್ನ 

Rofo ತ್ರಸಾನ್‌ ಭೃತ್ಯವಿತ್ರಾಸಹಾಸಿ। 
ರೂಪಂ ಚೇದಂ ಪೌರುಷಂ ಧ್ಯಾನಧಿಷ್ಟ್ಯಂ 


ಡ್‌ ೨ apd 
ಅಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಮಾದೃಶಾಂ So ಕೃಷೀಷ್ಯಾಃ 


ಜನ್ಮ ತೇ ಮಯ್ಯಸೌ ಪಾಪೋ ಮಾ ವಿದ್ಯಾನ್ನಧುಸೂದನ I 


ಸಮುದ್ವಿಚೇ ಭವದ್ದೇತೋಃ ಕಂಸಾದಹಮಧೀರಧೀಃ 


ಉಪಸಂಹರ ವಿಶ್ವಾತ್ಮನ್ನದೋ ರೂಪಮಲೌಕಿಕಮ್‌ | 
ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಪದ್ಧಶ್ರಿಯಾ wal ಚತುರ್ಭುಜಮ್‌ 


HW ೨೭ ॥ 


HW ೨೮ | 


11 ೨೯ I 


11 ೩೦ I 


11 ೩೧ ॥ 


ದಶಮ ಸ್ಕಂಧ - ಅಧ್ಯಾಯ-4 19 
ವಿಶ್ವಂ ಯದೇತತ್‌ Aga ನಿಶಾಂತೇ 

ಯಥಾವಕಾಶಂ ಪುರುಷಃ ಪರೋ ಭವಾನ್‌ | 
ಬಿಭರ್ತಿ ಸೋ5ಯಂ ಮಮ ಗರ್ಭಗೋ5 ಭೂದ್‌ 


ಅಹೋ ನೃಲೋಕಸ್ಯ ವಿಡಂಬನಂ ಮಹತ್‌ 1 ೩೨ ॥ 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ತ್ವಮೇವ ಪೂರ್ವಸರ್ಗೇ ಭೂಃ ಪೃಶ್ನಿಃ ಸ್ವಾಯಂಭುವೇ ಸತಿ। 
ತದಾಯಂ ಸುತಪಾ ನಾಮ ಪ್ರಜಾಪತಿರಕಲ್ಪಷಃ Wad ॥ 


ಯುವಾಂ ವೈ ಬ್ರಹ್ಮಣಾನ SAA ಪ್ರಜಾಸರ್ಗೇ ಯದಾ ತತಃ। 
ಸನ್ನಿಯಮ್ಯೇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಮಂ ತೇಪಾಥೇ ಪರಮಂ ತಪಃ HW ೩೪ ॥ 
ವರ್ಷವಾತಾತಪಹಿಮಘರ್ಮಕಾಲಗುಣಾನನು। 

ಸಹಮಾನ್‌ ಶ್ವಾಸರೋಧವಿನಿರ್ಧೂತಮನೋಮಲ್‌ 11 ೩೫ ॥ 


ತೀರ್ಣಪರ್ಣಾನಿಲಾಹಾರಾವುಪಶಾಂತೇನ ಚೇತಸಾ। 

ಮತ್ತಃ ಕಾಮಾನಭೀಪುಂತೌ ಮದಾರಾಧನುಮೀಹತುಃ 1 ೩೬ 1 
ಏವಂ ವಾಂ ತಪ್ಯತೋರ್ಭದ್ರೇ ತಪಃ ಪರಮದುಷ್ಕರಮ್‌ | 
ದಿವ್ಯವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ದ್ವಾದಶೇಯುರ್ಮದಾತ್ಮನೋಃ I ೩೭ i 
ತದಾ ವಾಂ ಪರಿತುಷ್ಟೋ5 ಹಮಮುನಾ ABBAS AP | 

ತಪಸಾ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ನಿತ್ಯಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಹೃದಿ ಭಾವಿತಃ 1 ೩೮ ॥ 
ಪ್ರಾದುರಾಸಂ ವರದರಾಡ್‌ ಯುವಯೋಃ ಕಾಮೃದಿತ್ರಯಾ। 

ವ್ರಿಯತಾಂ ವರ ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ಮಾದೃಶೋ ವಾಂ ವೃತಃ ಸುತಃ Hae ॥ 
ಅಜುಷ್ಠಗ್ರಾಮ್ಯವಿಷಯಾವನಪತ್ಕ್‌ ಚ ದಂಪತೀ। 

ನ ವವ್ರಾಹೇ5ಪವರ್ಗಂ ಮೇ ಮೋಹಿತ್‌ ಮಮ ಮಾಯಯಾ ॥ YO Il 


ಗತೇ ಮಯಿ ಯುವಾಂ ಲಬ್ಧ್ವಾ ವರಂ ಮತ್ತದ್ಧಶಂ ಸುತಮ್‌ | 
ಗ್ರಾಮ್ಯಾನ್‌ ಭೋಗಾನಭುಂಜಾಥಾಂ ಯುವಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಮನೋರಥಾ ೪೧ 


20 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಅದೃಷ್ಟಾ > SA Seve ಲೋಕೇ ಶೀಲೌದಾರ್ಯಗುಣೈಸಮಮ್‌ | 

ಅಹಂ ಸುತೋ ವಾಮಭವಂ ಪೃಶಿಗರ್ಭ ಇತಿ R 3 I ೪೨ ॥ 

ತಯೋರ್ವಾಂ ಪುನರೇವಾಹಮದಿತ್ಯಾಮಾಸ ಕಶ್ಯಪಾತ್‌ | 

ಉಪೇಂದ್ರ ಇತಿ ವಿಖ್ಯಾತೋ ವಾಮನತ್ವಾಚ್ಚವಾಮನಃ IRESI 

ತೃತೀಯೇಸ್ಮಿನ್‌ ಭವೇsಹಂ ವೈ ತೇನೈವ ವಪುಷಾsನಘೇ | 

ಜಾತೋ ಭೂಯಸಯೋರೇವಂ ಸತ್ಯಂ ಮೇ ವ್ಯಾಹೃತಂ ಸತಿ || ೪೪ Il 

ಏತದ್ದಾಂ ದರ್ಶಿತಂ ರೂಪಂ ಪ್ರಾಗ್ಗನ್ನಸ್ನರಣಾಯ ಮೇ। 

ನಾನ್ಯಥಾ ಮದ್ಭವಜ್ಞಾನಂ ಮರ್ತಲಿಂಗೇನ ಜನ್ನತೇ I ೪೫ 1 
ಇ py 3 

ಯುವಾಂ ಮಾಂ ಪುತ್ರಭಾವೇನ ಬ್ರಹ್ಮಭಾವೇನ ಚಾಸಕ್ಸತ್‌ | 

ಚಿಂತಯಂತೌ ಕೃತಸ್ನೇಹೌ ಯಾಸ್ಯೇಥೇ ಮದ್ಗತಿಂ ಪರಾಮ್‌ I ೪೬ 1 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಇತ್ಯುಕಾ ನಿ Sಸೀದ್ದರಿಸೂಷ್ಟೀಂ ಭಗವಾನಾತ್ಮಮಾಯಯಾ | 
ಪಿತ್ರೋಃ ಸಂಪಶ್ಯತೋಃ ಸದ್ಯೋ ಬಭೂವ ಪ್ರಾಕೃತಃ ಶಿಶುಃ I ೪೭॥ 


ತತಶ್ಚ ಶೌರಿರ್ಭಗವತ್ಚ್ರಚೋದಿತಃ 
ಸುತಂ ಸಮಾದಾಯ ಸ ಸೂತಿಕಾಗೃಹಾತ್‌ | 
ಯದಾ ಬಹಿರ್ಗಂತುಮಿಯೇಷ ತರ್ಹ್ಯಜಾ 
ಯಾ ಯೋಗಮಾಯಾಇಂಜನಿ ನಂದಜಾಯಯಾ HOS ॥ 


ತಯಾ ಹೃತಪ್ರತ್ಯಯಸರ್ವವೃತಿಷು 
ದ್ವಾಹ್ಮೇಷು ಪ್‌ೌರೇಷು ಚ ಯಾಷಿತೇಷ್ಟಥ | 
ದ್ಹಾರಸ್ತು ಸರ್ವಾಃ ಪಿಹಿತಾ ದುರತ್ಯಯಾ 
ಬ್ಲಹತ್ಯಪಾಟಾಯಸಕೀಲಶ್ಪಂಖಲೈಃ nee i 


ತಾಃ ಕಷವಾಹೇ ವಸುದೇವ ಆಗತೇ 
ಸ್ವಯಂ ವ್ಯಶೀರ್ಯಂತ ಯಥಾ ತಮೋ ರವೇಃ। 


ವ 


ದಶಮ ಸ್ಕಂಧ - ಅಧ್ಯಾಯ-5 


ವವರ್ಷ ಪರ್ಜನ್ಯ ಉಪಾಂಶು ಗರ್ಜಿತಃ 
ಶೇಷೋತನ್ನಗಾದ್‌ ವಾರಿ ನಿವಾರಯನ್‌ ಫಣೈಃ 
ಮಘೋನಿ ವರ್ಷತ್ಯಸಕೃದ್ಯಮಾನುಜಾ 
ಗಂಭೀರತೋಯೌಘಜವೋರ್ಮಿಫೇನಿಲಾ। 
ಭಯಾನಕಾವರ್ತಶತಾಕುಲಾ ನದೀ 
ಮಾರ್ಗಂ ದದ್‌ ಸಿಂಧುರಿವ ಶ್ರಿಯಃಪತೇಃ 
ನಂದವ್ರಜಂ ಶೌರಿರುಪೇತ್ಯ ತತ್ರ ತಾನ್‌ 
ಗೋಪಾನ್‌ ಸುಷುಪಾನುಪಲಭ್ಯ ನಿದ್ರಯಾ। 
ಶಿಶುಂ ಯಶೋದಾಶಯನೇ ನಿಧಾಯ ತ 
ತುತಾಮುಪಾದಾಯ ಪುನರ್ಗ್ಗಹಾನಗಾತ್‌ 


ದೇವಕ್ಯಾಃ ಶಯನೇ ನೃಸ್ಯ ವಸುದೇಮೋತಥ ದಾರಿಕಾಮ್‌ | 
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11 ೫೦ Il 


11 ೫೧ ॥ 


HW ೫೨ ॥ 


ಪ್ರತಿಮುಚ್ಛ ಪದೋರ್ಲೋಹಮಾಸೇ ಪೂರ್ವವದಾವೃತಃ 


ಯಶೋದಾ ನಂದಪತ್ನೀ ಚ ಜಾತಂ ಪರಮಬುದ್ಧೃತ I 
ನ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಪರಿಶ್ರಾಂತಾ ನಿದ್ರಯಾ$ಪಗತಸ್ಕೃಶಿಃ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 


ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ವ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಯಾಂ 


ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಚತುರ್ಥೋ5ಃ ಧ್ಯಾಯಃ 


+ 
ಳ್ಳಿ 


ಅಥ ಪಂಚಮೋ5 ಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 


ಬಹಿರಂತಃ ಪುರದ್ದಾರಃ ಸರ್ವಾಃ ರ್ವವದಾವೃತಾಃ 1 
ತತೋ MORAO ಶ್ರುತ್ವಾಗೃಹಪಾಲಾಃ ಸಮುತ್ನಿತಾಃ 
ನಲ Q 


11 ೫೩ 1 


11 ೫೪ ॥ 


11೧॥ 
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ತೇತು ತೂರ್ಣಮಭಿದ್ರುತ್ಯ ದೇವಕ್ಯಾ ಗರ್ಭಜನ್ಮ ತತ್‌ | 
ಆಚಖ್ಯುರ್ಭೋಜರಾಜಾಯ ಯದುದ್ದಿಗ್ನಃ ಪ್ರತೀಕ್ಷತೇ 

ಸ ತಲ್ಪಾತೂರ್ಣಮುತ್ನಾಯ TOG Aes ಯಮಿತಿ NBO | 
ಸೂತೀಗೃಹಮಗಾಚ್ಛೀಘುಂ ಪ್ರಸ್ಟಲನ್ಮುತ್ತಮೂರ್ಧಜಃ 
ತಮಾಹ ಭ್ರಾತರಂ ದೇವೀ ಕೃಪಣಾ ಕರುಣಂ ಸತೀ | 


ದೇವಕ್ಕುವಾಚ 
RA ಷೇಯಂ ತವ ಕಲ್ಯಾ £0 ಸ್ತ್ರಿಯಂ ey ಹಂತುಮರ್ಹಸಿ 
ಬಹವೋ ಹಿಂಸಿತಾ ಭ್ರಾತಃ ಶಿಶವಃ ಪಾವಕೋಪಮಾಃ। 
ತ್ವಯಾ ದೈವನಿಸೃಷ್ಟೇನ ಪುತ್ರಿಕೈಕಾ ಪ್ರದೀಯತಾಮ್‌ 


ನನ್ನಹಂ ತೇ ಹ್ಯವರಜಾ ದೀನಾ ಹತಸುತಾ ಪ್ರಭೋ | 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


I ೨ || 


I & I 


1 ೪ 1 


H ೫ ॥ 


ದಾತುಮರ್ಹಸಿ ಮಂದಾಯಾ ಅಂಗೇಮಾಂ ಚರಮಾಂ ಪ್ರಜಾಮ್‌ È 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
l ಉಪಗುಹ್ಯಾತ್ಮಜಾಮೇವಂ ರುದಂತ್ಯಾ ದೀನದೀನವತ್‌ | 
ಯಾಚಿತಸಾಂ ಎನಿರ್ಭತ್ಸ $೯ ಹಸಾದಾಚಿಚ್ಛಿದೇ ಖಲಃ 


ತಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚರಣಯೋರ್ಜಾತಮಾತ್ರಾಂ ೦ಸ್ಪಸುಃ 
ಆಪೋಥಯಚ್ಛಿಲಾಷ್ಟ ACA ಸ್ವಾರ್ಥೊೋನ್ಮೂಲಿತಸ್‌ೌಹೃದಃ 


ಲ 
ಸಾ ತದ್ದಸಾತ್‌ಸಮುತ್‌ಪುತ್ತ ಸದ್ಯೋ ದೇವ್ಯಂಬರಂ ಗತಾ। 
ಅದೃಶ್ಯತಾನುಜಾ ವಿಷ್ಣೋಃ ಸಾಯುಧಾಷ್ಠಮಹಾಭುಜಾ 
ದಿವೃಸ್ತಗಂಬರಾಲೇಪರತ್ನಾಭರಣಭೂಷಿತಾ | 
ಧನುಃಶೂಲೇಷುಚರ್ಮಾಸಿಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಧರಾ 
ಸಿದ್ದಚಾರಣಗಂಧರ್ವೈರಪ್ಪರಃಕಿನ್ನರೋರಸ್ಗೆ: I 
ಉಪಾಹೃತೋರುಬಲಿಭಿಃ ಸ್ಪೂಯಮಾನೇದಮಬ್ರವೀತ್‌ 


Ho tl 


ಸುತಾಮ್‌ | 


wou 


He i 


11 ೧೦ 11 


11 ೧೧ II 


ದಶಮ ಸ್ಕಂಧ - ಅಧ್ಯಾಯ-5 


ಕಿಂ ಮಯಾ ಹತಯಾ ಮಂದ ಜಾತಃ ಖಲು ತವಾಂತಕಃ। 
ಯತ್ರ ಕೃಚಿತ್ಪೂರ್ವಶತ್ರುರ್ಮಾ ಹಿಂಸೀಃ ಕೃಷಣಾಂ ವೃಥಾ 


ಇತಿ ಪ್ರಭಾಷ್ಯ ತಂ ದೇವೀ ಮಾಯಾ ಭಗವತೀ ಭುವಿ | 
ಬಹುನಾಮನಿಕೇತೇಷು ಬಹುನಾಮಾ ಬಭೂವ ಹ 


ತಯಾಂಭಿಹಿತಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಕಂಸಃ ಪರಮವಿಸ್ಥಿತಃ | 
ದೇವಕೀಂ ವಸುದೇವಂ ಚ ವಿಮುಚ್ಯ ಪ್ರಶ್ರಿತೋ5 ಬ್ರವೀತ್‌ 


ಅಹೋ ಭಗಿನ್ಯಹೋ ಭಾಮ ಮಯಾ ವಾಂ ಬತ ಪಾಷ್ಠನಾ | 
ಪುರುಷಾದೈರಿವಾಭ್ಯೇತ್ಯ ಬಹವೋ ಹಿಂಸಿತಾಃ ಸುತಾಃ 


ಸ ತ್ವಹಂ ತ್ಯಕ್ಷಕಾರುಣ್ಯಸ್ತ್ಯಕಜ್ಗಾತಿಸುಹೃತ್‌ ಖಲಃ। 
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11 ೧೨ 1 


11 ೧೩ ॥ 


11 ೧೪ Il 


I ೧೫ ॥ 


11 ೧೬ 11 


ಹಾ ಕಾನ್‌ ಲೋಕಾನ್‌ ಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ ಬ್ರಹ್ಮಹೇವ ಮೃತಃ ಶ್ವಸನ್‌ 
ಕ್ಯ & ಲ J 
ದೈವಮಪ್ಯನೃತಂ ವಕ್ತಿನ ಮರ್ತ್ಯಾ ಏವ ಕೇವಲಮ್‌ | 


ಯದ್ವಿಸ್ರಂಭಾದಹಂ ಪಾಪಃ ಸ್ಪಸುರ್ನಿಹತವಾನ್‌ ಶಿಶೂನ್‌ 


ಮಾ ಶೋಚೇಥಾಂ ಮಹಾಭಾಗಾವಾತ್ಮಜಾನ್‌ ಸ್ವಕೃತಂಭುಜಃ | 
ಜಂತವೋನ RAS, ದೈವಾಧೀನಾಃ ಸಹಾಸತೇ 

ಭುವಿ ಭೌಮಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಯಥಾ5 S ಯಾಂತ್ಯಪಯಾಂತಿ ಚ। 
ನಾಯಮಾತ್ಮಾ ತಥೈತೇಷು ವಿಪರ್ಯೀತಿ ಯಥೈವ ಭೂಃ 
ಯತೋಕನೇಕವಿಧೋ5 ಭೇದೋ ಯತ ಆತ್ಮವಿಪರ್ಯಯಃ | 
ದೇಹಯೋಗವಿಯೋಗಶ್ವ ಸಂಸ್ಕೃತಿರ್ನ ನಿವರ್ತತೇ 


BAYT! ಭದ್ರೇ ABNOVA’ ಮಯಾ ವ್ಯಾಪಾದಿತಾನಪಿ। 
ಮಾಂನುಶೋಚ ಯತಃ ಸರ್ವಃ ಸ್ವಕ್ಕತಂ ವಿಂದತೇ5ವಶಃ 


ಯಾವದ್ಧತೋಷಸ್ಥಿ ಹಂತಾಶಸ್ಥೀತ್ಯಾತ್ಮಾನಂ ಮನ್ಯತೇಶಸ್ವದಕ್‌ | 
ತಾವತದಭಿಮಾನ್ಯಜ್ಞೋ ಬಾಧ್ಯಬಾಧಕತಾಮಿಯಾತ್‌ 


H ೧೭ 11 
11 ೧೮ H 
11 ೧೯ ॥ 
| ೨೦ il 
H ೨೧ Il 


1 2೨೨1 


24 
ಕ್ಷಮದ್ಧಂ ಮಮ ದೌರಾತ್ಮ 59 ಸಾಧವೋ ಬಂಧುವತ್ತಲಾಃ। 
ee ಕ್ರಾ ನಶ್ರಮುಖಃ ಪ ಪಾದೌ DOR TANS, comer ಹೀತ್‌ 


ಮೋಕ್ಷಯಾಮಾಸ ನಿಗಡಾದ್‌ವಿಸ್ರ es ಕನ್ಯ ಕಾಗಿರಾ | 
ದೇವಕೊಂ ವಸುದೇವಂ-ಚ ದರ್ಶೆಯನ್ನಾತ್ಸಸೌಹ ದಮ್‌ 


ಭ್ರಾತುರ್ವಚನಮಾಶ್ರತ್ಯ TOS, ರೋಷಂ ಚ ದೇವಕೀ । 
ವ್ಯಸ್ಥಜದ್‌ವಸುದೇವಶ್ವ ಪ ಹ್ಮ ae ಹ 


ಏವಮೇತನ್ಮಹಾರಾಜ ಯಥಾ ವದಸಿ ದೇಹಿನಾಮ್‌ | 
ಅಜ್ಞಾನಪ್ರಭವಾ ಹಂತಿ ಸ್ವಪರೇತಿ ಭಿದಾ ಯತಃ 


ಶೋಕಹರ್ಷಭಯದ್ವೇಷಲೋಭಮೋಹಮದಾನ್ವಿತಾಃ | 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


11 ೨೩ 11 


|| ೨೪ I 


|| ೨೫ 1 


|| ೨೬ 11 


ಮಿಥೋ ಫ್ಲಂತೋ ನ ಪಶ್ಯ og ಭಾವೈರ್ಭಾವಾನ್‌ ಪೃಥಗ್‌ದೃಶಃ I ೨೭ ॥ 


ಕಂಸ ಏವಂ ಪ್ರಸನ್ನಾಭ್ಯಾಂ ವಿಸ್ತಬ್ಧಃ ಪ್ರತಿಭಾಷಿತಃ | 


ದೇವಕೀವಸುದೇವಾಭ್ಯಾ ಮನುಜ್ಞಾಶೋತವಿಶದ್‌ಗೃಹ 


I ೨೮ ॥ 


ತಸ್ಯಾಂ ರಾತ್ರಾ,ಂ ವೃತೀತಾಯಾಂ ಕಂಸ ಆಹೂಯ ae | 


ತೇಭ್ಯ ಆಚಷ್ಟತತರ್ವಂ ಯದುಕಂ ಯೋಗನಿದ್ರಯಾ 
ಆಕರ್ಣ್ಯ ಭರ್ತುರ್ಗದಿತಂ ತಮೂಚುರ್ದೇವಶತ್ರವಃ। 
ದೇವಾನ್‌ ಪ್ರತಿ ಕೃತಾಮರ್ಷಾ ದೈತೇಯಾ ನಾತಿಕೋವಿದಾಃ 
ಏವಂ ಚೇತರ್ತಿ ಭೋಜೇಂದ್ರ ಪುರಗ್ರಾಮವ್ರಜಾದಿಷು। 
ಅನಿರ್ದಶಾನ್ನಿರ್ದಶಾಂಶ್ಚಹನಿಷ್ಕಾಮೋನದ್ಯ ಬಾಲಕಾನ್‌ 
ಕಿಮುದ್ಯಮೈ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ದೇವಾಃ ಸಮರಭೀರವಃ। 
ನಿತ್ಯಮುದ್ಧಿಗ್ಗಮನಸೋ ಜ್ಯಾಘೋಷೈರ್ಧನುಷಸವ 
GAZAL ಶರವ್ರಾತೈರ್ಹನ್ಯಮಾನಾಃ ಸಮಂತತಃ | 
ಜಿಜೀವಿಷವ ಉತ್ಸೃಜ್ಯ ಪಲಾಯನಪರಾ ಯಯುಃ 
ಕೇಚಿತ್‌ಪ್ರಾಂಜಲಯೋ ಭೀತಾ ನ್ಯಸಶಸ್ತ್ರಾ ದಿವೌಕಸಃ | 
ಮುಕಕಕ್ಷ 'ಶಿಖಾಃ ಕೇಚಿದ್‌ ಭೀತಾಃ ROS ವಾದಿನಃ 


H ೨೯" H 


il ೩೦ i 


I ೩೧ 1 


11 ೩೨ It 


| ೩೩ I 


1 ೩೪ I 


ದಶಮ ROG - ಅಧ್ಯಾಯ-5 


ನ 39 DR SIMENS ವಿರಥಾನ್‌ ಭಯಸನ್ನತಾನ್‌ | 
ಹಂಸ್ಕನ್ಯಾಸಕ್ತಮನಸೋ ಭಗ್ಗಚಾಪಾನಯುಧ್ಯತಃ 


ಕಿಂ ಕ್ಲೇಮಶೂರೈರ್ವಿಬುದ್ಧೆರಸಂಯುಗವಿಕತ್ಥನೈ: I 
ರಹೋಜುಷಾ ಕಿಂ ಹರಿಣಾ ಶಂಭುನಾ ವಾ ವನೌಕಸಾ 


ಕಿಮಿಂದ್ರೇಣಾಲ್ಲವೀರ್ಯೇಣ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ವಾ SHAT | 
ತಥಾಪಿ ದೇವಾಃ ಸಾಪತ್ನಾ 'ನ್ನೋಪೇಕ್ಟಾ 3 ಇತಿ HAC || 
ತತಸ್ತನ್ಮೂಲಖನನೇ ನಿಯುಂಕ್ಟ್ವಾಸ್ಥಾನನುವ್ರತಾನ್‌ 
ಯಥಾಂಮಯೋಜಂಂಗೇ ಸಮುಪೇಕ್ಷಿತೋ ನೃಭಿ- 

ರ್ನ ಶಕ್ಯತೇ ರೂಢಪದಶ್ಯಿಕಿತಿತುಮ್‌ | 
ಯಥೇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಮ ಉಪೇಕ್ಷಿತಸಥಾ 

ರಿಪುರ್ಮಹಾನ್‌ ಲಬ್ಧಬಲೋ ನ ಚಾಲ್ಕತೇ 
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| ೩೫ I 


11 ೩೬ i 


I ೩೭ I 


Il ೩೮ I 


ಮೂಲಂ ವಿಷ್ಣುರ್ಹಿ ದೇವಾನಾಂ ಯತ್ರ ಧರ್ಮಃ ಸನಾತನಃ | 

ತಸ್ಯ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಗೋವಿಪ್ರಾಸಪಫೋ ಯಜ್ಞಾ ಸದಕ್ಷಿಣಾಃ 

Hh BR ರಾಜನ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನಃ [ 
ತಪಸ್ವಿನೋ ee ಸಶೀಲಾನ್‌ ಗಾಶ್ಚ ಹನ್ನೋ ಹವಿರ್ದುಘಾಃ 

ವಿಪ್ರಾ ಗಾವಶ್ಚವೇದಾಶ್ಚತಪಃ ಸತ್ಯಂ ದಮಃ ಶಮಃ | 

ಶ್ರದ್ಧಾ ದಯಾ ತಿತಿಕ್ಷಾ ಚ ಕ್ರತವಶ್ಚ ಹರೇಸನೂಃ 

ಸಹಿ ಸರ್ವಸುರಾಧ್ಯಕ್ಟೋ ಹ್ಯಸುರದ್ದಿಡ್‌ ಗುಹಾಚರಃ। 

ತನ್ನೂಲಾ ದೇವತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಸೇತ್ವರಾಃ ಸಚತುರ್ಮುಖಾಃ 

ಅಯಂಚ ತದ್ದದೋಪಾಯೋ ಯದೃಷೀಣಾಂ ವಿಹಿಂಸನಮ್‌ 

ಏವಂ ದುರ್ಮಂತ್ರಿಭಿಃ ಕಂಸಃ ಸಹ ಸಮ್ಮಂತ್ರ್ಯ ದುರ್ಮತಿಃ । 

ಬ್ರಹ್ಮಹಿಂಸಾಂ ಹಿತಂ ಮೇನೇ ಕಾಲಪಾಶಾವ್ಯತೋತಸುರಃ 

ಸಂದಿಶ್ಯ ಸಾಧುಲೋಕಸ್ಯ ಕದನೇ ಕದನಪ್ರಿಯಾನ್‌ । 

ಕಾಮರೂಪಧರಾನ್‌ ದಿಕ್ಷು ದಾನವಾನ್‌ ಗೃಹಮಾವಿಶತ್‌ 


11 ೩೯॥ 


H ೪೦ ॥ 


I ೪೧ H 


| ೪೨ || 


H ೪೩ H 


11 ೪೪ ॥ 
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ತೇ ವೈ ರಜಃಪ್ರಕೃತಯಸ್ತಮಸಾ ಮೂಢಚೇತಸಃ 
ಸತಾಂ ವಿದ್ಧೇಷಮಾಚೇರುರಾರಾದಾಗತಮೃತ್ಯವಃ i ೪೫ H 
ಆಯುಃ ಶ್ರಿಯಂ ಯಶೋ ಧರ್ಮಂ ಲೋಕಾನಾಶಿಷ ಏವ 231 
ಹಂತಿ'ಶ್ರೇಯಾಂಸಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಪುಂಸೋ ಮಹದತಿಕ್ರಮಃ || ೪೬ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ವ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಕಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಪಂಚಮೋ5 ಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ನಂದಸ್ಸ್ವಾತ್ಮಜ ಉತ್ಪನ್ನೇ ಜಾತಾಹ್ಲಾದೋ ಮಹಾಮನಾಃ। 
ಆಹೂಯ ವಿಪ್ರಾನ್‌ ದೈವಜ್ಞಾನ್‌ ಸ್ನಾತಃ ಶುಚಿರಲಂಕೃತಃ WOU 


ವಾಚಯಿತ್ವಾ ಸ್ವಸ್ತ್ಯಯನಂ ಜಾತಕರ್ಮಾತ್ಮಜಸ್ಯ ವೈ! 


ಕಾರಯಾಮಾಸ ವಿಧಿನಾ ಪಿತ್ತದೇವಾರ್ಚನಂ ತಥಾ HI 


ಧೇನೂನಾಂ ನಿಯುತೇ ಪ್ರಾದಾದ್‌ವಿಪ್ರೇಭ್ಯಃ ಸಮಲಂಕೃತೇ | 
ತಿಲಾದ್ರೀನ್‌ ಸಪ್ತರತ್ಸೌಘಾನ್‌ ಶಾತಕುಂಭಾಂತರಾವ್ಯತಾನ್‌ Ho 1 


ಕಾಲೇನ ಸಾನಶೌಚಾಭ್ಲಾಂ ಸಂಸ್ತಾರೆಸಪಸೇಜಯಾ | 
ey 3 ಕಲಮ py 


ಶುಧ್ಯಂತಿ ದಾನೈಃ ಸಂತುಷ್ಟಾ ಚ ದ್ರವ್ಯಾಣ್ಯಾತ್ಮಾನ $ತ್ಮವಿದ್ಧಯಾ 11೪ il 


ಸೌಮಂಗಲ್ಯಗಿರೋ ವಿಪ್ರಾಃ ಸೂತಮಾಗಧಬಂದಿನಃ। 
ಗಾಯಕಾಶ್ಚ ಜಗುರ್ನೇದುರ್ಛ್ಭೇರ್ಯೋ ದುಂದುಭಯೋ ಮುಹುಃ ॥ ೫ ॥ 
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ಪ್ರಜಾಃ ಸಂಮೃಷ್ನಸಂಸಿಕದ್ದಾದಾಜಿರಗೃಹಾಂತರಾಃ। 

ಚಿತ್ರಧ್ವಜಪತಾಕಾಸ್ರಕ್‌ಚೈಲಪಲ್ಸವತೋರಣಾಃ Hei 
—_ ವ್‌ ಕ o 

ಗಾವೋ ವೃಷಾಶ್ಚವತ್ಪಾಶ್ಚಹರಿದ್ರಾತೈಲರೂಪಷಿತಾಃ | 


ವಚಿತ್ರಧಾತುಬರ್ಹಸ್ರಗ್‌ ವಸ್ತಕಾಂಚನಮಾಲಿನಃ HW 2 


ಮಹಾರ್ಹವಸ್ವಾಭರಣಕಂಚುಕೋಷ್ಟೀಷಭೂಷಣಾಃ | 
ಗೋಪಾಃ ಸಮಾಯಯೂ ರಾಜನ್ನಾನೋಪಾಯನಪಾಣಯಃ NOW 


ಗೋಪ್ಯಶ್ಚಾಕರ್ಣ್ಯ ಮುದಿತಾ ಯಶೋದಾಯಾಃ ಸುತೋದ್ಭವಮ್‌ । 
ಆತ್ಮಾನಂ ಭೂಷಯಾಂಚಕ್ರುರ್ವಸ್ವಾಶಲ್ಪಾಂಜನಾದಿಭಿಃ neu 


ನವಕುಂಕುಮಕಿಂಜಲ್ಯಮುಖಪಂಕಜಭೂತಯಃ | 


ಬಲಿಭಿಸ್ಪರಿತಂ ಜಗ್ಗುಃ ಪೃಥುಶ್ರೋಣ್ಯಶ್ಚಲತ್ಕುಚಾಃ IL ೧೦॥ 


ಗೋಪ್ಯಃ ಸುಮೃಷ್ಟಮಣಿಕುಂಡಲನಿಷ್ಕಕಂಠ್ಯ 
ಶ್ಚಿತ್ರಾಂಬರಾಃ ಪಥಿ ಶಿಖಾಚ್ಯುತಮಾಲ್ಯವರ್ಷಾಃ। 
ನಂದಾಲಯಂ ಸವಲಯಾ ವ್ರಜತೀರ್ವಿರೇಜು- 


ರ್ವ್ವಾಲೋಲಕುಂಡಲಪಯೋಧರಹಾರಶೋಭಾಃ Woo 


ತಾ GSR: ಪ್ರಯುಂಜಾನಾಶ್ಚಿರಂ ಪಾಹೀತಿ ಬಾಲಕೇ | 
ಹರಿದ್ರಾಚೂರ್ಣತೈಲಾದ್ಧಿಃ ಸಿಂಚಂತ್ಯೋ$ ಜನಮುಜ್ಞಗುಃ I 0೨ 1 


ಅವಾದ್ಯಂತ ವಿಚಿತ್ರಾಣಿ ವಾದಿತ್ರಾಣಿ ಮಹೋತ್ಸವೇ। 
ಕೃಷ್ಣೇ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರೇನ Nose ನಂದವ್ರಜಮುಪೇಯುಷಿ HW ೧೩ ॥ 


ಗೋಪಾಃ ಪರಸ್ಪರಂ ಹೃಷ್ಟಾ ದಧಿಕ್ಷೀರಘುತಾಂಬುಭಿಃ | 
ಆಸಿಂಚಂತೋ ವಿಲಿಂಪಂತೋ ನವನೀತೈಶ್ಚ ಚಿಕ್ಕಿಪುಃ IW ೧೪ ॥ 


ನಂದೋ ಮಹಾಮನಾಸೇಭ್ಯೋ ವಾಸೋ5ಲಂಕಾರಗೋಧನೈಃ। 


ಸೂತಮಾಗಧಬಂದಿಭ್ಯೋ ಯೇನ್ಯೇ ವಿದ್ಯೋಪಜೀವಿನಃ I ೧೫ II 
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ತೈಸೈಃ ಕಾಮೈರದೀನಾತ್ಮಾ ಯಥೋಚಿತಮಪೂಜಯತ್‌ | 
ವಿಷ್ಣೋರಾರಾಧನಾರ್ಥಾಯ ಸ್ವಪ್ರತ್ರಸ್ಕೋದಯಾಯ ಚ 


ರೋಹಿಣೀ ಚ ಮಹಾಭಾಗಾ ನಂದಗೋಪಾಭಿನಂದಿತಾ | 
ವ್ಯಚರದ್ದಿವ್ಯವಾಸಪ್ರಕ್ಕಂಠಾಭರಣಭೂಷಿತಾ 


ತತ ಆರಭ್ಯ ನಂದಸ್ಯ ವ್ರಜಃ ಸರ್ವಸಮೃದ್ಧಿಮಾನ್‌ | 
ಹರೇರ್ನಿವಾಸಾನುಗುಣೈ ರಮಾಕ್ರೀಡಮಭೂನ್ನಹ 


ಗೋಪಾನ್‌ ಗೋಕುಲರಕ್ಟಾಯಾಂ ನಿರೂಪ್ಯ ಮಥುರಾಂ ಗತಃ । 
ನಂದಃ ಕಂಸಸ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕ್ಯಂ ಕರಂ ದಾತುಂ ಕುರೂದ್ವಹ 


ವಸುದೇವ ಉಪಶ್ರುತ್ತ ಭ್ರಾತರಂ ನಂದಮಾಗತಮ್‌। 


d 4) 


| ೧೬ 1 


11 ೧೭ I 


| ೧೮ H 


| ೧೯ H 


ತಂ WA ಸಹಸೋತಾಯ ದೇಹಃ ಪ್ರಾಣಮಿವಾಗತಮ್‌ | 
ಲ esd ಈ 2 
9 = ಇ = “ನಂ 
ಪ್ರೀತಃ ಪ್ರಿಯತಮಂ ದೋರ್ಭ್ಯಾಂ ಸಸ್ಥಜೇ ಪ್ರೇಮವಿಹ್ನಲಃ 


ಪೂಜಿತಃ ಸುಖಮಾಸೀನಃ ಪೃಷ್ಟಾ ನಿ ನಾಮಯಮಾದಿತಃ। 
ಪ್ರಸಕಧೀಃ ಸ್ಥಾತ್ಮ್ವಜಯೋರಿದಮಾಹ ವಿಶಾಂಪತೇ 


ದಿಷ್ಟ್ಯಾ ಭ್ರಾತಃ ಪ್ರವಯಸ ಇದಾನೀಮಪ್ರಜಸ್ಯ ತೇ | 


ಪ್ರಜಾಶಾಯಾ ನಿವೃತಸ್ಯ ಪ್ರಜಾ ಯತ್ತಮಜಾಯತ 

ದಿಷ್ಟ್ಯಾ ಸಂಸಾರಚಕ್ರೇ5ಸ್ಥಿನ್‌ ವರ್ತಮಾನಃ ಪುನರ್ಭವೇ । 
ಉಪಲಬ್ಲೋ ಭವಾನದ್ಯ ದುರ್ಲಭಂ ಪ್ರಿಯದರ್ಶನಮ್‌ 

ಕತ್ರ ಪ್ರಿಯಸಂವಾಸಃ ಸುಹೃದಾಂ ಚಿತ್ರಕರ್ಮಣಾಮ್‌ । 
Pes ವ್ಯೂಹ್ಯಮಾನಾನಾಂ ಪ್ಲವಾನಾಂ ಸ್ರೋತಸೋ ಯಥಾ 


ಕಚ್ಚಿತ್‌ಪಶವ್ಯಂ ನಿರುಜಂ ಭೂರ್ಯಂಬುತ್ವಣವೀರುಧಮ್‌ | 
ಬೃಹದ್ದನಂ ತದಧುನಾ ಯತ್ರಾಸೇ ತ್ವಂ HRA, ತಃ 


Wo 


IW ೨೧ H 


11 ೨೨ 1 


|| ೨೩ Il 


|| ೨೪ | 


(1 ೨೫ II 


|| ೨೬ 1 
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ಭ್ರಾತರ್ಮಮ ಸುತಃ ಕಚ್ಚಿನ್ನಾತ್ರಾ ಸಹ ಭವದ್‌ವ್ರಜೇ | 
ತಾತಂ ಭವಂತಂ ಮನ್ಹಾನೋ ಭವದ್ಭಾ *ಮುಪಲಾಲಿತಃ 


ಪುಂಸಸ್ಪಿವರ್ಗೋ ವಿಹಿತಃ ಸುಹೃದಾಂ ಹ್ಯನುಭಾವತಃ | 
ನ ತೇಷು ಕ್ಲಿಶ್ರಮಾನೇಷು ತ್ರಿವರ್ಫೋಂರ್ಥಾಯ ಕಲ್ಪತೇ 


ನಂದ ಉವಾಚ 
ಅಹೋ ತೇ ದೇವಕೀಪುತ್ರಾಃ ಕಂಸೇನ ಬಹವೋ ಹತಾಃ। 
NWS BIAS HOW ಕನ್ಯಾ ಸಾ$ಪಿ ದಿವಂ ಗತಾ 
ನೂನಂ ಹಿ ದೃಷ್ಠನಿಷ್ಠೋ5 ಯಂ ನಾದೃಷ್ಟಪರಮೋ WR: I 
ಅದೃಷ್ಟಮಾತ್ಮನಸತ್ತ್ವಂ ಯೋ ವೇದ ನಸ ಸ ಮುಹ್ಯತಿ 
ವಸುದೇವ ಉವಾಚ 


29 


11 ೨೭ 1 


I ೨೮ 1 


| ೨೯ ॥ 


11 ೩೦ | 


ಕರೋ ವೈ ವಾರ್ಷಿಕೋ ದತ್ತೋ ರಾಜ್ಞೇ ದೃಷ್ಟಾವಯಂ ಚ ವಃ॥ 


ನೇಹ ಸ್ನೇಯಂ ಬಹುದಿನಂ ಸಂತ್ಯುತ್ಪಾತಾಶ್ಚಗೋಕುಲೇ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 


11 ೩೧॥ 


ಇತಿ ನಂದಾದಯೋ ಗೋಪಾಃ ಪ್ರೋಕಾಸೇ ಶೌರಿಣಾ ಯಯುಃ | 


ಅನೋಭಿರನಡುದ್ದುಕ್ಕೆ ಸಮನುಜ್ಞಾಪ್ಯ ಗೋಕುಲಮ್‌ 
ಎಂ ಇಂ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಕಾಂ 


ಹ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ MACS ಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ನಂದಃ ಪಥಿ ವಚಃ ಶೌರೇರ್ನ ಮೃಷೇತಿ ವಿಚಿಂತಯನ್‌ | 
ಹರಿಂ ಜಗಾಮ ಶರಣಮುತ್ತಾತಾಗಮಶಂಕಿತಃ 


i1೩೨ | 


11 © 1 
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ಕಂಸೇನ ಪ್ರಹಿತಾ ಘೋರಾ ಪೂತನಾ ಬಾಲಘಾತಿನೀ | 
ಶಿಶೂಂಶ್ಚಚಾರ ನಿಘುಂತೀ ಪುರಗ್ರಾಮವ್ರಜಾದಿಷು || ೨ ॥| 


ನ ಯತ್ರ ಶ್ರವಣಾದೀನಿ ರಕ್ಷೋಫ್ನಾನಿ ಸಕರ್ಮಸು | 
ಕುರ್ವಂತಿ ಸಾತ್ವತಾಂ ಭರ್ತುರ್ಯಾತುಧಾನೃಶ್ಚತತ್ರ ಹಿ Wau 


ಸಾ ಖೇಚರ್ಯೇಕದೋಹೇತ್ಯ ಪೂತನಾ ನಂದಗೋಕುಲಮ್‌ | 
ಗೋಪಿತ್ವಾಮಾಯಯಾ ತ್ಥಾನಂ ಪ್ರಾವಿಶತ್‌ಕಾಮಚಾರಿಣೀ ॥೪॥ 


ತಾಂ ಕೇಶಬಂಧವ್ಯತಿಷಕಮಲ್ಲಿಕಾಂ 
ಬೃಹನ್ನಿತಂಬಸ್ತನಕೃಚ್ಛ  ಮಧ್ಯಮಾಮ್‌ | 
ಸುವಾಸಸಂ ಕಂಪಿತಕರ್ಣಭೂಷಣ 
ತ್ವಿಪೋಲ್ಲಸತ್ಕುಂತಲಮಂಡಿತಾನನಾಮ್‌ 1೫ ॥ 


ವಲ್ಗುಸ್ಥಿತಾಪಾಂಗವಿಸರ್ಗವೀಕ್ಷಿತ್ಸೆ 

ರ್ಮನೋ ಹರಂತೀಂ ವನಿತಾಂ ವ್ರಜ್‌ೌಕಸಾಮ್‌ | 
ಅಮಂಸತಾಂಭೋಜಕರೇಣ ರೂಪಿಣೀಂ 

ಗೋಷಪ್ಯಃ ಶ್ರಿಯಂ ದ್ರಷ್ಟುಮಿವಾಗತಾಂ ಪತಿಮ್‌ Hell 


ಬಾಲಗ್ರಹೀ ತತ್ರ ವಿಚಿನ್ನಶೀ ಶಿಶೂನ್‌ 
ಯದೃಚ್ಛಯಾ ನಂದಗೃಹೇ5ಸದಂತಕಮ್‌ I 
ಬಾಲಂ ಪ್ರತಿಚ್ಛನ್ನನಿಜೋರುತೇಜಸಂ 
ದದರ್ಶ ತಲೇ ಗ್ಲಿಮಿವಾಹಿತಂ ಭಸಿ We 


ವಿಬುದ್ಧ ತಾಂ ಬಾಲಕಮಾರಿಕಾಗ್ರಹಂ 
ಚರಾಚರಾತ್ಮಾಸ ನಿಮೀಲಿತೇಕ್ಷಣಃ | 
ಮಹೀಸುರತ್ಸೇ$ಪಿ ಚ ಬಾಲಭಾವಂ 
ವಿಭಾವಯನ್‌ ಕಿಂಚಿದುವಾಚ ನ ಪ್ರಭುಃ WOU 


ಅಜಾನಮಾನಾಠಥ ನಿಶಾಚರೀ ಹರಿಂ 
ನಿಸರ್ಗವಿಜ್ಞಾತಜಗದ್ವಿಚೇಷ್ದಿತಮ್‌ | 
ಣಗ e3 
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ಅನಂತಮಾರೋಪಯದಂಕಮಂತಕಂ 
ಯಥೋರಗಂ ಸುಪ್ತಮಬುದ್ದಿರಜ್ಜುಧೀಃ 
ತಾಂ ತೀಕ್ಷ್ಮ; ಚಿತಾಮತಿವಾಮಚೇಷ್ಠಿತಾಂ 
DCE, ೦ತರಾಕೋಶಪರಿಚ್ಚ ತೈದಾಸಿವತ್‌ | 
ವರಸ್ತಿಯಂ SS, ಭಯಾ ಚ ಧರ್ಷಿತಾ 
ನಿರೀಕ್ಷಮಾಣಾ ಜನನೀ ಅತಿಷ್ಠತ್‌ 


G 


ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸನಂ ದುರ್ಜರವೀರ್ಯಮುಲ್ಬಣಂ 
ಘೋರಾsಂಕಮಾದಾಯ ಶಿಶೋರ್ದದಾವಥ। 

ಗಾಢಂ ಕರಾಭ್ಯಾಂ ಭಗವಾನ್‌ ಪ್ರಪೀಡ್ಯ ತತ್‌- 
ಪ್ರಾಣೈಃ ಸಮಂ ರೋಷಸಮನ್ನಿಶೋತಪಿಬತ್‌ 


ಸಾ ಮುಂಚಮುಂಚೇತಿ ಗಿರಾ ಪ್ರಭಾಷಿಣೀ 
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11 ೯ || 


HOO I 


11 ೧೧ I 


ನಿಷ್ಟೀಡ್ಯಮಾನಾತ ಖಿಲಜೀವಮರ್ಷಿಣೀ | 
DBZ, ನೇತ್ರೇ ಚರಣೌ ಭುಜೌ ಮುಹು- 
AT IMS, ಕ್ಲಿಷತೀ ರುರಾವ ಹ 


ತಸ್ಯಾಃ ಸ್ಪನೇನಾತಿಗಭೀರರಂಹಸಾ 
ಸಾದ್ರಿರ್ಮಹೀ ರ್ದ್ರೌಶ್ವಚಚಾಲ ಸಗ್ರಹಾ | 
ಚ 
ರಸಾ ದಿಶಃ ಖಂ ಪ್ರತಿನೇದಿರೇ.ಜನಾಃ 
ಪೇತುಃ SSP ವಜ್ರನಿಪಾತಶಂಕಯಾ 


ನಿಶಾಚರೀತ್ನಂ ವ್ಯಧಿತಾ ವ್ಯಸುಃ ಕ್ಷಿತೌ 

ವಿಕೀರ್ಯ ಕೇಶಾಂಶ್ಚರಣ್‌ೌ ಭುಜಾವಪಿ I 
ಪ್ರಸಾರ್ಯ ಗೋಷ್ಠೇ ನಿಜರೂಪಮಾಸ್ಟಿತಾ 

ವಜ್ರಾ ಹತೋ ವೃತ್ರ ಇವಾಪತನ್ನೃಪ 


ಪತಮಾನೋಷಷಿ ತದ್ದೇಹಸ್ವಿಗವ್ಯೂತ್ಯಂತರದ್ರುಮಾನ್‌ | 
ಚೂರ್ಣಯಾಮಾಸ ರಾಜೇಂದ್ರ ಮಹದಾಸೀತ್ರದದ್ದುತಮ್‌ 


11 OSH 


I ೧೩ H 


HO? H 


11 ೧೫ 1 
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ಈಷಾಮಾತ್ರೋಗ್ರದಂಷ್ಟಾಸ್ಕಂ ಗಿರಿಕಂದರನಾಸಿಕಮ್‌ | 
ಗಂಡಶೈಲಸನಂ ರೌದ್ರಂ ಪ್ರಕೀರ್ಣಾರುಣಮೂರ್ಧಜಮ್‌ ॥1 ೧೬ ॥ 
ಅಂಧಕೂಪಗಭೀರಾಕ್ಷಂ ಪುಲಿನಾರೋಹಭೀಷಣಮ್‌ | 
ಬದ್ಧಸೇತುಭುಜೋರ್ವಂಘ್ರಿ ಶೂನ್ಯೈತೋಯಹ್ರದೋದರಮ್‌ 1 ೧೭ ॥ 


ಸಂತತ್ರಸುಃ ಸ್ಮತದ್ದೀಕ್ಷ್ಯ ಗೋಪಾ ಗೋಪ್ಯಃ ಕಲೇವರಮ್‌ । 


ಪೂರ್ವಂತು ತನ್ನಿಸ್ಪನಿತಭಿನ್ನಹ್ನತ್ವರ್ಣಮಸಕಾಃ 1 ೧೮ ॥ 
ಬಾಲಂ ಚ ತಸ್ಯಾ ಉರಸಿ ಕ್ರೀಡಂತಮಕುತೋಭಯಮ್‌ । 
ಗೋಪ್ಯಸ್ಪೂರ್ಣಂ ಸಮಭ್ಯೇತ್ಯ ಜಗೃಹುರ್ಜಾತಸಂಭ್ರಮಾಃ 1೧೯॥ 
ಯಶೋದಾ ರೋಹಿಣೀಭ್ಯಾಂ ತಾಃ ಸಮಂ ಬಾಲಸ್ಯ ಸರ್ವಶಃ | 

ರಕ್ಷಾಂ ವಿದಧಿರೇ ಸಮ್ಯಗ್‌ಗೋಪುಚ್ಛಭ್ರಮಣಾದಿಭಿಃ ॥ ೨೦ ॥ 
ಗೋಮೂತ್ರೇಣ ಸ್ನಾಪಯಿತ್ವಾಪುನರ್ಗೋರಜಸಾರರ್ಭಕಮ್‌ | 

ರಕ್ಷಾಂ ಚಕ್ರುರ್ಗೊಶಕ್ಕತಾ ದ್ವಾದಶಾಂಗೇಷು ನಾಮಭಿಃ HW ೨೧ ॥ 


ಗೋಷ್ಯಃ ROR, ಷಸಲಲಾ ಅಂಗೇಷು ಕರಯೋಃ ಪೃಥಕ್‌ | 
ನ್ಯಸ್ಯಾತ್ಮನ್ಯಥ ಬಾಲಸ್ಯ ಬೀಜನ್ಯಾಸಮಕುರ್ವತ Il ೨೨ Il 


ಅವ್ಯಾದಜೋತಂಘ್ರಿಮಣಿಮಾಂಸವ ಜಾನ್ನಧೋರೂ 
ಯಜ್ಞೋ ಚ್ಯುತಃ ಕಟಿತಟಂ ಜಠರಂ ಹಯಾಸ್ಯಃ | 
ಹೃತ್ಯೇಶವಸ್ತ್ರದುರ ಈಶ ಇನಸ್ತುಕಂಠಂ 
ವಿಷ್ಣುರ್ಭುಜಂ ಮುಖಮುರುಕ್ರಮ ಈಶ್ವರಃ ಕಮ್‌ 1 ೨೩ Il 


ಚಕ್ರ Nos ಸಹಗದೋ ಹರಿರಸ್ತು ಪಶ್ಚಾತ್‌ 
ತ್ವತ್ಥಾರ್ಶಾಯೋರ್ಧನುರಸೀ ಮಧುಹಾ$ ಜನಶ್ಚ | 
ಕೋಣೇಷು ಶಂಖ ಉರುಗಾಯ ಉಪರ್ಯುಪೇಂದ್ರ- 


ಸಾಕ ೯: ಕಿತ್‌ ಹಲಧರ: ಪುರುಷಃ ಸಮಂತಾತ್‌ I ೨೪ 1 
ಮಾಲೆ ಲೈ 


ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಹೃಷೀಕೇಶಃ ಪ್ರಾಣಾನ್ನಾರಾಯಣೋತವತು। 
ಶ್ವೇತದ್ವೀಪಪತಿಶ್ಚಿತಂ ಮನೋ ಯೋಗೇಶ್ಲರೋತವತು I ೨೫ N 
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ಪೃಶ್ಚಿಗರ್ಭಸ್ತು ತೇ ಬುದ್ಧಿಮಾತ್ಮಾನಂ ಭಗವಾನ್‌ ಪರಃ। 

ಕ್ರೀಡಂತಂ ಪಾತು ಗೋವಿಂದಃ ಶಯಾನಂ ಪಾತು ಮಾಧವಃ || ೨೬ 11 

ವ್ರಜಂತಮವ್ಯಾದ್‌ವೈಕುಂಠ ಆಸೀನಂ ತ್ವಾಂ ಶ್ರಿಯಃಪತಿಃ | 

ಭುಂಜಾನಂ ಯಜ್ಞಭುಕ್‌ಪಾತು ಸರ್ವಗ್ರಹಭಯಂಕರಃ Il ೨೭ i) 

ಡಾಕಿನ್ಯೋ ಯಾತುಧಾನ್ಯಶ್ಚ ಕೂಷ್ಮಾಂಡಾ ಯೇತರ್ಭಕಗ್ರಹಾಃ। 

ಭೂತಪ್ರೆ ೇತಪಿಶಾಚಾಶ್ಚ ಯಕ್ಸರಕ್ಲೋವಿನಾಯಕಾಃ 1 ೨೮ || 
` ಕೋಟರಾ ರೇವತೀ ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ ಷ್ಮಾ ಪೂತನಾ ಮಾತೃಕಾದಯಃ | 

ಉನ್ನಾದಾ ಯೇಹ IRD “ದೇಹಪ್ರಾ ಣೇಂದ್ರಿ ಯದ್ರುಹಃ | ೨೯ 1 

ARGS, ಷ್ಟಾಮಹೋತ್ಪಾತಾ ಬೃಹದ್ಬಾಲಗ್ರ ಹಾಶ್ಚ ಯೇ। 

ಸರ್ವೇ ನಶ್ಯ ಂತುತೇ ವಿಷ್ಣೋರ್ನಾಮಗ್ರ ಹಣಭೀರವಃ 1 ೩೦ Il 

ಇತಿಪ ಪ್ರ ಣಯಬದ್ಧಾಭಿರ್ಗೋಪೀಭಿಃ ಕೃತರಕ್ಷಣಮ್‌ l 

ಪಾಯಯಿತ್ವಾ ಸನಂ ಮಾತಾ ಸನ್ನ ವೀವಿಶದಾತ್ಯಜಮ್‌ I ೩0 1 

ತಾವನ್ನಂದಾದಯೋ ಗೋಪಾ ಮಥುರಾಯಾ ವ್ರಜಂ ಗತಾಃ। 

ವಿಲೋಕ್ಯ ಪೂತನಾದೇಹಂ ಬಭೂವುರತಿವಿಸ್ಥಿತಾಃ 1 ೩೨ ॥ 

ನೂನಂ ಬತ ಜುಷಿರ್ಜಾತೋ ಯೋಗೇಶೋ ವಾ ಸಮಾಸತಃ। 

ಸಏವ ದೃಷ್ಟೋ ಹ್ಯುತ್ಪಾತೋ OBS 5ಹಾನಕದುಂದುಭಿಃ I ೩೩ H 

ಕಲೇವರಂ ಪರಶುಭಿಶ್ಚಿತ್ವಾತತ್ತೇ ವ್ರಜ್‌ೌಕಸಃ। 

ದೂರೇ ಕಿಪ್ಲಾನವಯವಶೋ ದದಹುಃ ಕಾಷ್ಠವೇಷ್ಠಿತಮ್‌ I ೩೪ ॥ 

ದಹ್ಯಮಾನಸ್ಯ ದೇಹ ಸ್ಯ ಧೂಮಶ್ನಾಗರುಸೌರಭಃ। 

ಉತಿತಃ ಕಷನಿರ್ಭುಕನಪ ಪದ್ಯಾಹತಪಾಪ್ಠನಃ I ೩೫ ॥ 

Q ಲಣ 

ಪೂತನಾ ಲೋಕಬಾಲಫ್ಲೀ ರಾಕ್ಸಪೀ ರುಧಿರಾಶನಾ। 

ಜೆಘಾಂಸಯಾsಪಿ ಹರಯೇ ಸನಂ ದತ್ವಾನ5ಪ ಸದ್ಧತಿಮ್‌ 1೩೬ I 

ಕಿಂ ಪುನಃ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕೃಷ್ಣಾಯ ಪರಮಾತ್ಮನೇ । 

ಯಚ್ಛನ್‌ ಪ್ರಿಯತಮಂ ಕಿಂಚಿದ್‌ರಕ್ತಾಸನ್ಮಾತರೋ ಯಥಾ 1೩೭ il 
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ಪದಾ .0 ಬಕಹದಿಸಾಭ್ದಾಂ ವಂದ್ದಾಭ್ಲಾಂ ಲೋಕವಂದಿತಃ। 
Qs TI ars S PS 


ಅಂಗಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಮಾಕ್ರಮ್ಯ ಭಗವಾನಪಿಬತ್‌ ಸನಮ್‌ 1 ೩೮॥ 
ಯಾತುಧಾನ್ಯಪಿ ಸಾ ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ ಜನನೀಗತಿಮ್‌ | 

ಕೃಷ್ಣಭುಕಸನಕ್ಷೀರಾಃ ಕಿಮು ಗಾವೋನು ಮಾತರಃ Hae H 
ಪಯಾಂಸಿ ಯಾಸಾಮಪಿಬತ್‌ ಪುತ್ರಸ್ನೇಹಸ್ನುತಾನ್ಯಲಮ್‌ | 

ಭಗವಾನ್‌ ದೇವಕೀಪುತ್ರಃ ಕೈವಲ್ಯಾದ್ಯಖಿಲಾರ್ಥದಃ HWSO Il 
ತಾಸಾಮವಿರತಂ ಕೃಷ್ಣೇ ಕುರ್ವಂತೀನಾಂ ಸುತೇಕ್ಷಣಮ್‌ | 

ನ ಪುನಃ ಕಲ್ಪತೇ ರಾಜನ್‌ ಸಂಸಾರೋ5ಜ್ಞಾನಸಂಭವಃ W ೪೧॥ 
ಕಟಧೂಮಸ್ಯ ಸೌರಭ್ಯಮವಘ್ರಾಯ ವ್ರಜೌಕಸಃ। 

ಕಿಮಿದಂ ಕುತ ಏವೇತಿ ವದಂತೋ ವ್ರಜಮಾಯಯುಃ ॥1 ೪೨ ॥ 


ತೇ ತತ್ರ ವರ್ಣಿತಂ Raed: ಪೂತನಾಗಮನಾದಿಕಮ್‌ | 
ಶ್ರುತ್ವಾ ತನ್ನಿಧನಂ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶಿಶೋಶ್ಚಾಸನ್‌ ಸುವಿಸ್ಥಿತಾಃ I ೪೩ ॥ 


ನಂದಃ ಸ್ವಪ್ರತ್ರಮಾದಾಯ ಪ್ರೋಷ್ಯಾಗತ ಉದಾರಧೀಃ। 
ಮೂರ್ಥ್ಲ್ಯುಪಾಘ್ರಾಯ ಪರಮಾಂ ಮುದಂ ಲೇಭೇ ಕುರೂದ್ವಹ ॥ ೪೪ ॥ 


ಯ ಎತತ್‌ಪೂತನಾಮೋಕ್ಷಂ ಕೃಷಸ್ಯಾರ್ಭಕಚೇಷ್ಠಿತಮ್‌ | 
ನಿಶಮ್ಯ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಮರ್ತ್ಯೋ ಗೋವಿಂದೇ ಲಭತೇ ರತಿಮ್‌  ॥ ೪೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ತ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಯಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಸಪಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 
+ 


ಕ್ಕಿ 


ದಶಮ ROQ - ಅಧ್ಯಾಯ-8 
ಅಥ ಅಷ್ಟಮೋ5 Go, 0008 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಏವಂಸ ವವೃಧೇ ವಿಷ್ಣುರ್ನಂದಗೇಹೇ ಜನಾರ್ದನಃ। 
ಕುರ್ವನ್ನನಿಶಮಾನಂದಂ ಗೋಪಾಲಾನಾಂ ಸಯೋಷಿತಾಮ್‌ 


ರಾಜೋವಾಚ 
ಯೇನಯೇನಾವತಾರೇಣ ಭಗವಾನ್‌ ಹರಿರೀಶ್ದರಃ | 
ಕರೋತಿ ಕರ್ಣರಮ್ಯಾಣಿ ಮನೋಜ್ಞಾನಿ ಚ ನಃ ಪ್ರಭೋ 


ಯಚ್ಛ ಹೋತ ಪೈತ್ಯರತಿರ್ವಿತೃಷ್ಟಾ 
ASO ವಿಶುದ್ಧೃತ್ಯಚಿರೇಣ ಪುಂಸಃ 
ಭಕ್ತಿರ್ಹರ್‌ೌ ತತ್ಪುರುಷೇಷು ಸಖ್ಯಂ 
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WOU 


11 ೨ ॥| 


ತದೇವ ಸಾರಂ ವದ ಮನ್ಯಸೇ ಚೇತ್‌ 
ಅಥಾನ್ಯದಪಿ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ತೋಕಾಚರಿತಮದ್ದುತಮ್‌ | 
ಮಾನುಷಂ ದೇಹಮಾಸಾದ್ಯ ತಜ್ಜಾತಿಮನುರುಂಧತಃ 
ವಿಸರೇಣೇಹ ಕಾರುಣ್ಯಾತ್‌ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶನಮ್‌ | 
ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ ಧರ್ಮಜ್ಞದಯಾಲುಸ್ತೃಮಿತಿ ಪ್ರಭೋ 

ಪ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 

ಕದಾಚಿದುತ್ಯಾಪನಕೌತುಕಾಪ್ಣವೇ 

WHEE ene ಸಮವೇತಯೋಷಿತಾಮ್‌ | 
ವಾದಿತ್ರಗೀತದ್ದಿಜಮಂತ್ರವಾಚಕ್ಕೆ 

DRS ಸೂನೋರಭಿಷೇಚನಂ ಸತೀ 


| ೬ il 


ನಂದಸ್ಯ ಪತ್ನೀ ಕೃತಮಜ್ಜನಾದಿಕಂ ವಿಪ್ರಃ FZAD ODRO ಸುಪೂಜಿತೈಃ | 
ಅನ್ನಾದ್ಯವಾಸಜ್ರಗಭೀಷ್ಟಧೇನುಭಿಃ ಸಂಜಾತನಿದ್ರಾಕ್ಷಮಶೀಶಯಚ್ಛನೈೆಃ Weil 


ಔತ್ಥಾನಿಕೌತುಕ್ಯಮನಾ ಮನಸ್ಸಿನೀ 
ಸಮಾಗತಾನ್‌ಪೂಜಯತೀ ವ್ರಜೌಕಸಃ। 
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ನೈವಾಶ್ಮಣೋದ್‌ವೈ ರುದಿತಂ ಸುತಸ್ಯ ಸಾ 
ರುದನ್‌ ಸನಾರ್ಥೀ ಚರಣಾವುದಕ್ಷಿಪತ್‌ Hou 


ಅನಃ ಶಯಾನಸ್ಯ ಶಿಶೋರಥಾಲ್ಲಕಪ್ರವಾಲಮೃದ್ಧಂಘಫ್ರಹತಂ ವ್ಯವರ್ತತ। 
ವಿಧ್ವಸನಾನಾರಸಕುಷ್ಯಭಾಜನಂ ವ್ಯತ್ಯಸಚಕ್ರಾಕ್ಷವಿಭಿನಕೂಬರಮ್‌ EN 
ದೃಷ್ಟ್ವಾಯಶೋದಾಪ್ರಮುಖಾ ವ್ರಜಸ್ತಿಯ 

ಔತ್ಥಾನಿಕೇ ಕರ್ಮಣಿ ಯಾಃ ಸಮಾಗತಾಃ। 
ನಂದಾದಯಶ್ಚಾದ್ಭುತದರ್ಶನಾಕುಲಾಃ 

ಕಥಂ ಸ್ವಯಂ ವೈ ಶಕಟಂ ವಿಷರ್ಯಗಾತ್‌ | 
ಇತಿ ಆ ES 

ನಾಃ ಸಮಂತಾತ್‌ಪರಿವವ್ರರಾರ್ತವತ್‌ HOO ॥ 


PSS ane: 


ರುದತಾತನೇನ ಪಾದೇನ ಕಿಪಮೇತನ್ನ ಸಂಶಯಃ HOO ॥ 
ನ ತೇ ಶ್ರದ್ಧಧಿರೇ ಗೋಪಾ ಬಾಲಭಾಷಿತಮಿತ್ಯುತ | 

ಅನಂತಸ್ಯಾಪ್ರಮೇಯಸ್ಕ ಬಲಂ ತಸ್ಯನ ವೈ ವಿದುಃ I ೧೨ ॥ 
ರುದಂತಂ ಸುತಮಾದಾಯ ಯಶೋದಾ ಗ್ರಹಶಂಕಿತಾ। 

ಕೃತಸ್ವಸ ಸ್ರ್ಯಯನಂ 2B: ಸೂಕ್ತೈಃ ಸನಮಪಾಯಯತ್‌ WOAH 
ಪೂರ್ವವತ್‌ ಸ್ಥಾಹಿತಂ ಗೋಪೈರ್ಬಲಿಭಿಃ ಸಪರಿಚ್ಛದಮ್‌ | 

ವಿಪ್ರಾ ಹುತ್ವಾನರ್ಚಯಾಂಚಕ್ರುರ್ದಧ್ಯಕೃತಕುಶಾಂಬುಭಿಃ HO? ॥ 


ಯೇ ಸೇಯಾನ್ನತದಂಭೇಷ್ಠಾ ೯ ಹಿಂಸಾಮಾನವಿವರ್ಜಿತಾಃ। 
ನ ತೇಷಾಂ ಸತ್ಯಶೀಲಾನಾಮಾತಿಷೋ ವಿಫಲಾಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ u ೧೫ I 


ಇತಿ ಬಾಲಕಮಾನೀಯ ಸಾಮರ್ಯ್ಯಜುರುಪಾಕ್ಕತ್ತೆಃ | 
ಜಲೈಃ ಪವಿತೌ ್ರಿಷಧಿಭಿರಭಿಷಿಚ್ಯ ದ್ವಿಜೋತಮೈಃ 11 ೧೬ H 


ವಾಚಯಿತ್ವಾಸ್ತ] ಸ್ನ್ಯಯನಂ ನಂದಗೋಪಃ ಸಮಾಹಿತಃ। 
ಹುತ್ತಾಚಾಗಿಂ ora: ಃ ಪ್ರಾದಾದನ್ನಂ ಮಹಾಗುಣಮ್‌ I ೧೭ ll 
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ಗಾಶ್ಚಸರ್ವಗುಣೋಪೇತಾ ವಾಸಸ್ರಗ್ರುಕ್ಕಮಾಲಿನೀಃ। 
ಪುತ್ರಸ್ಕಾಭ್ಯುದಯಾರ್ಥಾಯ ಪ್ರಾಗ್ಣಾಶೇಶ್ವಾನ್ವಯುಂಜತ I ೧೮ I 


ವಿಪ್ರಾ ಮಂತ್ರವಿದೋ ಯುಕಾಸ್ರೈರ್ಯಾಃ ಪ್ರೋಕಾಸಥಾಶಿಷಃ। 
ತಾ ನಿಷ್ಠಲಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ನ ಕದಾಚಿದಪಿ ಸ್ಟುಟಮ್‌ HW OF ॥ 


ಏಕದಾs6 ರೋಹಮಾರೂಢಂ ಲಾಲಯಂತೀ ಸುತಂ ಸತೀ | 


ಗರಿಮಾಣಂ ಶಿಶೋರ್ಮೋಡಢುಂ ನ ಸೇಹೇ ಗಿರಿಕೂಟವತ್‌ u ೨೦ 1 
ಭೂಮ್‌ ನಿಧಾಯ ತಂ ಗೋಪೀ DATO ಭಾರಪೀಡಿತಾ | 
ಮಹಾಪುರುಷಮಾದಧ್ಯೌ ಜಗಾಮಾಶು ಚ ಕರ್ಮಸು HW ೨೧ ॥ 
ದೈತ್ಯೊ € ನಾಮ್ನಾ ತೃಣಾವರ್ತಃ ಕಂಸಭ್ಭತ್ಯಃ ಪ್ರಚೋದಿತಃ। 

C ಚಿಕ್ರಪಾತಸ್ಮರೂಪೇಣ ಜಹಾರಾಸೀನಮರ್ಭಕಮ್‌ W ೨೨ || 
ಗೋಕುಲಂ ಸರ್ವಮಾವೃಣನ್‌ ಮುಷಂಶಕೂಂಪಿ ರೇಣುಭಿಃ। 

ಲ ಣಜ ಇ 

ಈರಯನ್‌ ಸುಮಹಾಘೋರಶಬ್ದೇನ ಪ್ರದಿಶೋ ದಿಶಃ H ೨೩ ॥ 


ಮುಹೂರ್ತಮಭವದ್‌ ಗೋಷ್ಠಂ ರಜಸಾ ತಮಸಾ55 ವೃತಮ್‌ | 
ಸುತಂ ಯಶೋದಾ ನಾಪಶ್ಯತ್‌ ತಸ್ಮಿನ್‌ ನ್ಯಸವತೀ ಯತಃ I ೨೪॥ 


ನಾಪಶ್ಶತ್‌ ಕಶ್ಚನಾತ್ಮಾನಂ ಪರಂ ಚಾಪಿ ವಿಮೋಹಿತಃ | 
ತೃಣಾವರ್ತನಿಸೃಷ್ಟಾಭಿಃ ಶರ್ಕರಾಭಿರುಪದ್ರುತಃ HW ೨೫ 1 


ಇತಿ ಖರಪವನಚಕ್ರಪಾಂಸುವರ್ಷೇ 

ಸುತಪದವೀಮಬಲಾತ ವಿಚಿಕ್ಷಮಾಣಾ। 
ಅತಿಕರುಣಮನುಸ್ನರಂತ್ಯಶೋಚದ್‌ 

ಭುವಿ ಪತಿತಾ BAST ಯಥಾ ಗೌಃ || ೨೬ ॥ 


ರುದಿತಮನು ನಿಶಮ್ಯ ತತ್ರ ಗೋಪ್ಯೋ 
ಭೃಶಮನುತಪುಧಿಯೋತಶ್ರುಪೂರ್ಣಮುಖ್ಯಃ I 
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ರುರುದುರನುಪಲಭ್ಯ ನಂದಸೂನುಂ 

ಪವನ ಉಪಾರತಪಾಂಸುವರ್ಷವೇಗೇ I ೨೭ ॥| 
ತಣಾವರ್ತಃ ಶಾಂತರಯೋ ವಾತ್ಯಾ ರೂಪಧರೋ ಹರನ್‌ | 

ನಭೋಗತೋ ಗಂತುಂ ನಾಶಕ್ನೋದ್ಭೂ ರಿಭಾರಭ್ಛತ್‌ 11 ೨೮ H 

ತಮಶ್ಥಾನಂ ಮನ್ಯಮಾನ ಆತ್ಮನೋ ಗುರುಮತಯಾ | 
ಗಲೇ ಗೃಹಿತ ಉತ್‌ಸ್ರಷ್ಟುಂ ನಾತಕ್ನೋದದ್ದುತಾರ್ಭಕಮ್‌ HO ॥ 
ಗಲಗ್ರಹಣನಿಶ್ಚೇಷ್ಟೋ ದೈತ್ಯೋ ನಿರ್ಗತಲೋಚನಃ। 
ಅವ್ಯಕ್ತವಾಕ್ಯೋ TASS ಸಹಬಾಲೋ ವ್ಯಸುರ್ವೃಜೇ HO ॥ 
ತಮಂತರಿಕ್ದಾತ್‌ಪತಿತಂ ಶಿಲಾಯಾಂ 

ವಿಶೀರ್ಣಸರ್ವಾವಯವಂ ಕರಾಲಮ್‌ | 


ಪುರಂ ಯಥಾ ರುದ್ರಶರೇಣ ವಿದ್ಧಂ 
ಸ್ತ್ರಿಯೋ ರುದಂತ್ಯೋ ೭ ದದೃಶುಃ ಸ ಮೇತಾಃ HAO’ 


ಆದಾಯ ಮಾತ್ರೇ DIRS, ವಿಸ್ಥಿತಾಃ 

ಕೃಷ್ಣಂ ಚ ತಸ್ಕೋಪರಿ ಲಂಬಮಾನಮ್‌ | 
ತಂ ಸ್ವನ್ತಿಮಂತಂ ಪುರುಷಾದನೀತಂ 

ವಿಹಾಯಸಾ ಮೃತ್ಯುಮುಖಾತ್‌ಪ್ರಮುಕ್ತಮ್‌ Wadi 
ಗೋಷಪ್ಯಃ ಸಗೋಪಾಃ ಕಿಲ ನಂದಮುಖ್ಯಾ 

OW, WR ಪ್ರಾಪುರತೀವ ಮೋದಮ್‌ | 
ಅಹೋ ಬತಾತ್ಯದ್ಭುತಮೇಷ ರಕ್ಷಸಾ 

ಬಾಲೋ ನಿವೃಶಿಂ ಗಮಿತೋತಭ್ಯಗಾತ್ಲುನಃ I ೩೩ 1 
ಹಿಂಸ್ರಃ ಸ ASS ಪಾಪೇನ ವಿಹಿಂಸಿತಃ DO’ 

ಸಾಧುಃ ಸಮತ್ವೇನ ಭಯಾದ್ವಿಮುಚ್ಛತೇ l 
ಕಿಂ ನಸಹಶ್ಲೀರ್ಣಮಧೋಕ್ಷಜಾರ್ಚನಂ 

ಪೂರ್ತೇಷ್ಠದತಂ' ಕಿಮು ಭೂತಸೌಹ ದಮ್‌ || 
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ಯಃ ಸಂಪರೇತಃ ಪುನರೇವ ಬಾಲಕೋ 
ದಿಷ್ಟ್ಯಾ ಸ್ವಬಂಧೂನ್‌ ಪ್ರಣಯನ್ನುಪಸ್ಥಿತಃ 


Q 
ದೃಷ್ಟ್ವಾನ ದ್ಭುತಾನಿ ಬಹುಶೋ ನಂದಗೋಪೋ ಬೃಹದ್ದನೇ | 
ವಸುದೇವವಚೋ ಭೂಯೋ ಮಾನಯಾಮಾಸ DASE 


ಏಕದಾsರ್ಭಕಮಾದಾಯ ಸ್ವಾಂಕಮಾರೋಪ್ಯ ಭಾಮಿನೀ। 
ಪ್ರಸ್ನುತಂ ಪಾಯಯಾಮಾಸ ಸನಂ ಸ್ನೇಹಪರಿಪುುತಾ 
ಪೀತಪ್ರಾಯಸ್ಯ ಜನನೀ ಸುತಸ್ಯ ರುಚಿರಸ್ಥಿತಮ್‌ | 

ಮುಖಂ ಲಾಲಯತೀ ರಾಜನ್‌ ಜೃಂಭತೋ ದದೃಶೇ ಇದಮ್‌ 
ಖಂ ರೋದಸೀ ಜ್ಯೋತಿರನೀಕಮಾಶಾಃ 


39 


Way Il 


11 ೩೫ H 


|| AE I 


11 ೩೭ ॥ 


ಸೂರ್ಯಿಲದುವಹಿಶಸನಾಂಬುಧೀಶ। 
Ad * ug 
ದ್ವೀಪಾನ್ನಗಾಂಸದ್ದುಹಿತ ರ್ವನಾನಿ 
a ಇ“ Q ಲಾ 
ಭೂತಾನಿ ಯಾನಿ ಸ್ಥಿರಜಂಗಮಾನಿ 
Hones, 5 ವಿಶ್ವಂ ಸಹಸಾ ರಾಜನ್‌ ಸಂಜಾತವೇಪಥುಃ। 
BANCO, ಮಗಶಾವಾಕೀ ನೇತ್ರೇ ಆಸೀತ್‌ಸುವಿಸ್ಥಿತಾ 
& ರ ಲ mo & 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 


ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ವ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಯಾಂ 


ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಅಷ್ಟಮೋತ ಧ್ಯಾಯಃ 


ಅಥ ನವಮೋ ಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀಬಾದರಾಯಣಿರುವಾಚ 


ಗರ್ಗಃ ಪುರೋಹಿತೋ ರಾಜನ್‌ ಯದೂನಾಂ ಸುಮಹಾತಪಾಃ 


ವ್ರಜಂ ಜಗಾಮ ನಂದಸ್ಯ ವಸುದೇವಪ್ರಚೋದಿತಃ 


11 ೩೮ il 


11 ೩೯ il 


Hou 
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ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪರಮಪ್ರೀತಃ ಪ್ರತ್ಯುತ್ನಾಯ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ । 
ಆನರ್ಚಾಧೋಕ್ಷಜಧಿಯಾ ಪ್ರಣಿಪಾತಪುರಃಸರಮ್‌ 
ಸೂಪವಿಷ್ಟಂ ಕೃತಾತಿಥ್ಯಂ ಗಿರಾ ಸೂನೃತಯಾ ಮುನಿಮ್‌ | 
ನಂದಯಿತ್ವಾಇ ಬ್ರವೀದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಪೂರ್ಣಸ್ಯ ಕರವಾಮ ಕಿಮ್‌ 
ಮಹದ್ವಿಚಲನಂ ನೃಣಾಂ ಗೃಹಿಣಾಂ ದೀನಚೇತಸಾಮ್‌ | 
ನೀಶ್ರೇಯಸಾಯ ಭಗವನ್‌ ಕಲ್ಪತೇ ನಾನ್ಯಥಾ ಕ್ವಚಿತ್‌ 


ಜ್ಯೋತಿಷಾಮಯನಂ ಸಾಕ್ಷಾದೃತದ್‌ ಜ್ಞಾನಮತೀಂದ್ರಿಯಮ್‌ | 
ಪ್ರಣೀತಂ ಭವತಾ ಯೇನ ಪುಮಾನ್‌ ವೇದ ಪರಾವರಮ್‌ 


ತ್ವಂ ಹಿ ಬ್ರಹ್ಮವಿದಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸಂಸ್ಕಾರಾನ್‌ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ | 
ಬಾಲಯೋರನಯೋರ್ನ್ಯಣಾಂ ಜನ್ಮನಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಗುರುಃ 


11೫ i 


We || 


ಗರ್ಗ ಉವಾಚ 
ಯದೂನಾಮಹಮಾಚಾರ್ಯಃ ಖ್ಯಾತಶ್ಚ ಭುವಿ ಸರ್ವತಃ। 
ಸುತಂ ಮಯಾ ಸಂಸ್ಕೃತಂ ತೇ ಮನ್ಯತೇ ದೇವಕೀಸುತಮ್‌ 
ಕಂಸಃ ಪಾಪಮತಿಃ ಸಖ್ಯಂ ತವ ಚಾನಕದುಂದುಭೇಃ | 
ದೇವಕ್ಕಾ ಅಷ್ಟದೋ ಗರ್ಭೋನ Ag ಭವಿತುಮರ್ಹತಿ 


ಇತಿ ಸಂಚಿಂತಯನ್‌ ಶ್ರುತ್ವಾ ದೇವಕೀದಾರಿಕಾವಚಃ | 
ಅಪಿ ಹಂತಾ ಗತಾಶಂಕಸರಿ ತನ್ನೋ5ನಯೋ ಮಹಾನ್‌ 


ನಂದ ಉವಾಚ 
ಅಲಕ್ಷಿತೇಶಸ್ಟಿನ್‌ ರಹಸಿ ಮಾಮಕ್ಕೆರಪಿ ಗೋವ್ರಜೇ | 
ಕುರು ದ್ವಿಜಾತಿಸಂಸ್ಕಾರಂ ಸಸಿವಾಚನಪೂರ್ವಕಮ್‌ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 


ಏವಂ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಿತೋ ವಿಪ್ರಃ ಸ್ವಚಿಕೀರ್ಷಿತಮೇವ ತತ್‌ | 
ಚಕಾರ ನಾಮಕರಣಂ ಗೂಢೋ ರಹಸಿ ಬಾಲಯೋಃ 


|| ೭ | 


HOH 


11 ೯" || 


11 ೧೦ I 


11 ೧೧ 11 
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ಅಯಂ ಹಿ ರೋಹಿಣೀಪುತ್ರೋ ರಮಯನ್‌ We ಹೃದೋ ಗುಣೈಃ | 
ಆಖ್ಯಾಸ್ಯತೇ ರಾಮ ಇತಿ ಬಲಾಧಿಕ್ಕಾದ್‌ಬಲಂ ವಿದುಃ | 
ಯದೂನಾಮಪೃ್ಪಥಗ್‌ ಭಾವಾತ್‌ಸಂಕರ್ಷಣಮುಶಂತ್ಯುತ I ೧೨ I 
ಆಸನ್‌ ವರ್ಣಾಸ್ತಯೋ ಹ್ಯಸ್ಯ ಗೃಹ್ಮತೋ5ನುಯುಗಂ ತನೂಃ 

ಶುಕ್ಲೋ ರಕಸಥಾ ಪೀತ ಇದಾನೀಂ ಕೃಷ್ಣತಾಂ ಗತಃ I ೧೩ ॥ 
ಪ್ರಾಗಯಂ ವಸುದೇವಸ್ಯ ಕ್ಷಚಿಜ್ಞಾತಸವಾತ್ಮಜಃ | 

ವಾಸುದೇವ ಇತಿ ಶ್ರೀಮಾನಭಿಜ್ಞಾಃ ಸಂಪ್ರಚಕ್ಕತೇ WO? I 
ಬಹೂನಿ ಸಂತಿ ನಾಮಾನಿ ರೂಪಾಣಿ ಚ ಸುತಸ್ಯತೇ। 
ಗುಣಕರ್ಮಾನುರೂಪಾಣಿ ತಾನ್ಯಹಂ ವೇದ ನೋ ಜನಾಃ i ೧೫ I 


ಏಷ ವಃ ಶ್ರೇಯ ಆಧಾಸ್ಯದ್‌ ಗೋಪಗೋಕುಲನಂದನಃ। 


ಅನೇನ ಸರ್ವದುರ್ಗಾಣಿ ಯೂಯಮಂಜಸರಿಷ್ಯಥ 1 11 ೧೬ ॥ 


ಪುರಾ5ನೇನ ವ್ರಜಪತೇ ಸಾಧವೋ ದಸ್ಯುಪೀಡಿತಾಃ 
ಅರಾಜಕೇ5ರಕ್ಷ್ಯಮಾಣಾ ಜಿಗ್ಯುರ್ದಸ್ಯೂನ್‌ ಸಮೇಧಿತಾಃ। I ೧೭ 11 


ಯ ಏತಸ್ಸಿನ್‌ ಮಹಾಭಾಗಾಃ ಪ್ರೀತಿಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಮಾನವಾಃ | 
ನಾರಯೋತಭಿಭವಂತ್ಯೇತಾನ್‌ ವಿಷ್ಣುಪಕ್ಟಾನಿವಾಸುರಾಃ HOON 
ತಸ್ಮಾನ್ನಂದಾತ್ಮಜೋ5 ಯಂತೇ ನಾರಾಯಣಸಮೋ ಗುಣೈಃ | 
ಶ್ರಿಯಾ ಕೀರ್ತ್ಯಾ$ನುಭಾವೇನ ಗೋಪಾಯಸ್ವಸಮಾಹಿತಃ I ೧೯॥ 


ಇತ್ಯಾತ್ಮಾನಂ ಸಮಾದಿಶ್ಯ ಗರ್ಗೇ ಚ ಸ್ವಗೃಹಂ ಗತೇ। 
ನಂದಃ ಪ್ರಮುದಿತೋ ಮೇನೇ ಆತ್ಮಾನಂ ಪೂರ್ಣಮಾಶಿಷಾಮ್‌ ॥ ೨೦॥ 


ಕಾಲೇನ BUSS Sen ಗೋಕುಲೇ ರಾಮಕೇಶವ್‌ | 
ಜಾನುಭ್ಯಾಂ ಸಹ ಪಾಣಿಭ್ಯಾಂ ರಂಗಮಾಣ್‌ ವಿಚೇರತುಃ I ೨೧ ॥ 


ತಾವಂಘಿ ಬ್ರಯುಗ್ಯಮನುಕೃಷ ಸರೀಸ್ಕಪಂತೌ 
ಘೋಷಷಪ್ರ ಘೋಷರುಚಿರವ್ರಜಕರ್ದಮೇಷು I 
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ತನ್ನಾದಹೃಷ್ಟಮನಸಾವನುಸೃತ್ಯ ಲೋಕಂ 
ಮುಗ್ಗಪ್ರಭೀತವದುಪೇಯತುರಂತಿ ಮಾತ್ರೋಃ 


ತನ್ಮಾತರೌ ನಿಜಸುತೌ ಫೃಣಯಾ AWS? 
ಪಂಕಾಂಗರಾಗರುಚಿರಾವುಪಗುಹ್ಯ ದೋರ್ಭ್ಯಾಮ್‌ l 

ದತ್ವಾಸನಂ ಪ್ರಪಿಬತೋಃ ಸ್ಮ ಮುಖಂ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ 
ಮುಗ್ಗಸ್ಸಿತಾಲ್ಲದಶನಂ ಯಯತುಃ ಪ್ರಮೋದಮ್‌ 


ಯರ್ಹ್ಯಾಗತಾತಿರಮಣೇಯಕುಮಾರಲೀಲಾ- 
ವಂತರ್ವಜೇ ತದಬಲಾಃ ಪ್ರಗೃಹೀತಪುಚ್ಚೆಃ। 
ವತ್ಸೈರಿತಸ್ಪತ ಉಭಾವನುಕೃಷ್ಯಮಾಣಾ 
ಪ್ರೇಕ್ಷಂತ್ಯ ಉತ್‌ಸ್ಕೃತಗೃಹಾ ಜಗೃಹುರ್ಹಸಂತ್ಯಃ 


e 


11 ೨೨ ॥ 


1 ೨೩ H 


|| ೨೪ ॥ 


ತೃಂಗ್ಯಗ್ನಿದಂಷ್ಠ ‘BE ಹಿಜಲದ್ಧಿಜಕಂಟಕೇಭ್ಯಃ 

ಕ್ರೀಡಾಪರಾವತಿಚಲ್‌ ಸುತೌ ನಿಷೇದ್ದುಮ್‌ I 
ಗೃಹ್ಯಾಣಿ ಕರ್ತುಮಪಿ ಯತ್ರ ನ ತಜ್ಮನನ್ಸ್‌ 

ಶೇಕಾತ ಆಪತುರಲಂ ಮನಸೋತ ನವಸ್ಥಾಮ್‌ 
ಕಾಲೇನಾಲ್ಪೇನ ರಾಜರ್ಷೇ ರಾಮಃ ಕೃಷ್ಠಶ್ಚಗೋಕುಲೇ I 
ಅಘುಷ್ಠಜಾನುಭಿಃ ಪದ್ಬಿರ್ವಿಚಕ್ರಮತುರಂಜಸಾ 
ತತಶ್ಚಭಗವಾನ್‌ ATLAS ody, gor BOR! | 
ಸಹರಾಮೋ ವು್ರಜಸ್ಟ್ರೀಣಾಂ ಚಿಕ್ರೀಡೇ ಜನಯನ್ಮುದಮ್‌ 


ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಗೋಪ್ಯೋ ರುಚಿರಂ ವೀಕ್ಷ್ಯಕೌಮಾರಚಾಪಲಂ | 
ಶೃಣ್ವಂತ್ಯಾಃ ಕಿಲ ತನ್ನಾತುರಿತಿ ಹೋಚುಃ ಸಮಾಗತಾಃ 


ವತಾನ್‌ ಮುಂಚನ್‌ ಕ್ವಚಿದಸಮಯಾನ್‌ ಕ್ರೋಶಸಂಜಾತಹಾಸಃ 


|| ೨೫ H 


|| ೨೬ 11 


| ೨೭ Il 


|1| ೨೮ Il 


ಸೇಯಂ DRZ P ದಧಿ ಪಯಃ zog: ಸ್ರೇಯಯೋಗ್ಯೆಃ I 


ಮರ್ಕಂ ಭೋಕ್ಸ್ಯನ್‌ ವಿಭಜತಿ ಸ ಚೇನ್ನಾಸ್ತಿ ಭಾಂಡಂ ಭಿನತ್ತಿ 


~ ದ್ರವ್ಯಾಲಾಭೇ ಸುಭ್ಛಶಕುಪಿತೋ ಯಾತ್ಕುಪಕ್ರೋಶ್ಯ ತೋಕಾನ್‌ 
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ಹಸ್ತಾಗ್ರಾಹ್ಯೇ ರಚಯತಿ ವಿಧಿಂ ಪೀಠಕೋಲೂಖಲಾದ್ಯೈ- 

ಶ್ಚಿದ್ರಂ ಹ್ಯಂತರ್ನಿಹಿತವಯುನೇ ಶಿಕ್ಕಭಾಂಡೇಷು ತದ್ವತ್‌ | 
ಧ್ವಾಂತಾಗಾರೇತ ಧೃತಮಣಿಗಣಂ ಸ್ವಾಂಗಮರ್ಥಪ್ರದೀಪಂ 

ಕಾಲೇ ಗೋಷ್ಯೋ ಯರ್ಹಿ ಗೃಹಕೃತ್ಯೇಷು ಸುವ್ಯಗ್ರಚಿತ್ರಾ॥। ೩೦ ॥ 


ಏವಂ ಧಾಷಾ > QBS ಕುರುತೇ ಮೇಹನಾದೀನಿ TA”, 
ಸ್ಟೇಯೋಪಾಯ್ಯರ್ವಿರಚಿತಕ್ಕತಿ ಸುಪ್ರತೀಕೋ oos sie | 
BIO ಸ್ಪೀಭಿಃ ಸಸಭಯನಯಸನತ್ರಿ ೇಮುಖಾಲೋಕಿನೀಭಿ- 
ರ್ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾರ್ಥಾ ಪ್ರಹಸಿತಮುಖೀ ನ ಹ್ಯುಪಾಲಬ್ದುಮೈಚ್ಛತ್‌ ॥ 
ಏಕದಾ ಕ್ರೀಡಮಾನಾಸ್ಟೇ ರಾಮಾದ್ಯಾ ಗೋಪಬಾಲಕಾಃ। 
ಕೃಷ್ಣೋ ಮೃದಂ ಭಕ್ಷಿತವಾನಿತಿ ಮಾತ್ರೇ ನ್ಯವೇದಯನ್‌ ॥1 ೩೨ ॥ 


ಸಾ ಗೃಹೀತ್ವಾಕರೇ ಕೃಷ್ಠಮುಪಾಲಭ್ಯ ಹಿತೈಷಿಣೀ I 
ಯಶೋದಾ ಭಯಸಂಭ್ರಾಂತಪ್ರೇಕ್ಷಣಾಕ್ಷಮಭಾಷತ I ೩೩ l 


ಕಸ್ಸಾನ್ಮ್ಯದಮದೀನಾತ್ಮನ್‌ ಭವಾನ್‌ ಭಕ್ಷಿತವಾನ್‌ ರಹ 
ವದಂತಿ ತಾವಕಾ ಹೈ ತೇ So 4ರ ಪ I ೩೪ ॥ 


ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ನಾಹಂ ಭಕ್ಷಿತವಾನಂಬ ಸರ್ವೇ ಮಿಥ್ಯಾಭಿಶಂಸಿನಃ | 
ಯದಿ ಸತ್ಯಗಿರಸರ್ಕಿ ಸಮಕ್ಷಂ ಪಶ್ಯ ಮೇ ಮುಖಮ್‌ H ೩೫ I 
ಯದ್ಯೇವಂ ತರ್ಹಿ ವ್ಯಾದೇಹೀತ್ಕುಕ್ತ ಸ ಭಗವಾನ್‌ ds | 
ವ್ಯಾದತಾವ್ಯಾಹತೈಶ್ಚರ್ಯಃ ಕ್ರೀಡಾಮನುಜಬಾಲಕಃ 1 ೩೬॥ 
ಸಾ ತತ್ರ ದದೃಶೇ ವಿಶ್ವಂ ಜಗತ್‌ಸ್ವಾಸ್ನು ಚ ಖಂ ದಿಶಃ | 
ಸಾದ್ರಿದ್ದೀಪಾಬ್ದಿಭೂಗೋಲಂ ಸವಾಯಗ್ಗೀಂದುತಾರಕಮ್‌ I ೩೭ ॥ 


ಜ್ಯೋತಿಶ್ಚಕ್ರಂ ಜಲಂ ತೇಜೋ ನಭಃ ಸ್ಪರ್ವಿಯದೇವ ಚ! 
ವೈಕಾರಿಕಾಣೀಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಮನೋ ಮಾತ್ರಾ ಗುಣಾಸ್ತಯಃ 1 ೩೮ H 
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ಏತದ್ವಿಚಿತ್ರಂ ಸಹಜೀವಕಾಲ- 
ಸ್ವಭಾವ ಕರ್ಮಾಶಯಲಿಂಗಭೇದಮ್‌ | 
ಸೂನೋಸನ್‌ ವೀಕ್ಷ್ಯ ವಿದಾರಿತಾಸ್ಯೇ 
ವ್ರಜಂ ಸಹಾತ್ಮಾನಮವಾಪ ಶಂಕಾಮ್‌ AF I 


ಕಿಂ ಸ್ವಷ್ಟ ಏತದುತ ದೇವಮಾಯಾ 
ಕಿಂ ವಾ ಮದೀಯೋ ಬತ ಬುದ್ದಿಭೇದಃ I 
ಅಥೋ ಅಮುಷ್ಯಾಪಿ ಮಮಾರ್ಭಕಸ್ಯ 
ಯಃ ಕಶ್ಚನೌತೃತಿಕ ಆತ್ಮಯೋಗಃ u ೪೦ ॥ 


ಅದೋ ಯಥಾ ತನ್ನ ವಿತರ್ಕಗೋಚರಂ 
ಚೇತೋಮನಃಕರ್ಮವಚೋಭಿರಂಜಸಾ। 


ಯದಾಶ್ರಯಂ ಯೇನ ಯತಃ ಪ್ರತೀಯತೇ 
ಸುದುರ್ವಿಭಾವ್ಯಂ ಪ್ರಣತಾಪಸ್ಥಿ ತತ್ನದಮ್‌ I ೪೧ ॥ 


ಅಹಂ ಮಮಾಸ್‌ೌ ಪತಿರೇಷ ಮೇ ಸುತೋ 
ವ್ರಜೇಶ್ವರಸ್ಯಾಖಿಲವಿತ್ತಪಾ ಸತೀ | 
ಗೋಷ್ಯಶ್ಚ ಗೋಪಾಃ ಸಹಗೋಧನಾಶ್ಚ ಯೇ 
ಯನ್ನಾಯಯೇತ್ನಂ ಕುಮತಿಃ ಸಮೇ ಗತಿಃ I ೪೨ ॥ 


ಇತ್ನಂ ವಿದಿತತತಾ ಯಾಂ ಗೋಪಿಕಾಯಾಂಸ ಈಶ್ವರಃ I 
ವೈಷ್ಣವೀಂ ವ್ಯತನೋನ್ಯಾಯಾಂ ಪ್ರಜಾಸ್ನೇಹಮಯೀಂ ವಿಭುಃ 11 ೪೩ ॥ 


ಸದೋನ RA, SHOT eae ಸಾ55ರೋಪ್ಯಾರೋಹಮಾತ್ಮಜಮ್‌ | 


3 
ಪ್ರವೃ ಸಸ್ನೇಹಕಲಿಲಹೃದಯಾ ಸಾಯಥಾ ಪುರಾ I ೪೪ H 
ತ್ರಯ್ಯಾ ಚೋಪನಿಷದ್ಧಿಶ್ಚಸಾಂಖ್ಯಯೋಗೈಶ್ನಸಾತ್ಪತೆಃ [ 
ಉಪಗೀಯಮಾನಮಾಹಾತ್ಮ 3° ಹರಿಂ ಸಾ5ಮನ್ಯತಾತ್ಮಜಮ್‌ | ೪೫ I 
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ನಂದಃ ಕಿಮಕರೋದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಶ್ರೇಯ ಏವಂ ಮಹೋದಯಮ್‌ | 
ಯಶೋದಾ ಚ ಮಹಾಭಾಗಾ ಪಪೌ ಯಸ್ಯಾಃ ಸನಂ ಹರಿಃ | ೪೬ Il 


ಪಿತರೌ ನಾನ್ವವಿಂದೇತಾಂ ಕೃಷ್ಣರಾಮಾರ್ಭಕೇಹಿತಮ್‌ | 
ಗಾಯಂತ್ಯದ್ಯಾಪಿ ಕವಯೋ ಯಲ್ಲೋಕಶಮಲಾಪಹ 1 ೪೭ ॥ 


ಪ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ದ್ರೋಣೋ ವಸೂನಾಂ ಪ್ರವರೋ ಧರಯಾ ಸಹ ಭಾರ್ಯಯಾ | 
ಕರಿಷ್ಕಮಾಣ ಆದೇಶಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಸಮುವಾಚ ಹ u ೪೮ ॥ 
ಜಾತಯೋರ್ನಾ ಮಹಾದೇವೇ ಭುವಿ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರೇ ಹರ್‌ | 
ಭಕ್ತಿ ಸ್ಯಾತ್‌ಪರಮಾ ಲೋಕೇ ಯಯಾsಂಜೋ ದುಸರಂ ತರೇತ್‌ ॥೪೯॥ 


BA DBA ಏತೇನ ವ್ರಜೇ ದ್ರೋಣೋ ಮಹಾಯಶಾಃ | 

ಜಜ್ಞೇ ನಂದ ಇತಿ ಖ್ಯಾತೋ ಯಶೋದಾ ಸಾ ಧರಾsಭವತ್‌ ॥ ೫೦॥ 
ತತೋ ಭಕಿರ್ಭಗವತಿ ಪುತ್ರಭೂತೇ ಜನಾರ್ದನೇ | 
ದಂಪತ್ಕ್ಯೋರ್ನಿತರಾಮಾಸೀದ್‌ಗೋಪಗೋಪೀಷು ಭಾರತ 11 BO I 


eat 


ಹ್ಲೋ ಬ್ರಹ್ಮಣ ಆದೇಶಂ ಸತ್ವಂ ಕರ್ತುಂ ವ್ರಜೇ Yo | 
ಣ & 3 ೨ 


ಹರಾಮೋ ವಸಂಶ್ಯಕ್ರೇ ತೇಷಾಂ ಪ್ರೀತಿಂ ಸ್ವಲೀಲಯಾ I ೫೨ ॥ 


XL 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಕಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ನವಮೋತ ಧ್ಯಾಯಃ 
+, 


ಖೇ 
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ಅಥ ದಶಮೋ5 ಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಏಕದಾ ಗೃಹದಾಸೀಷು ಯಶೋದಾ ನಂದಗೇಹಿನೀ। 
ಕರ್ಮಾಂತರನಿಯುಕಾಸು ನಿರ್ಮಮಂಥ ಸ್ವಯಂ ದಧಿ HOW 


ಯಾನಿ ಯಾನೀಹ ಗೀತಾನಿ ತದ್ಬಾಲಚರಿತಾನಿ ಚ | 
ದಧಿನಿರ್ಮಥನೇ ಕಾಲೇ ಸ್ಮರಂತೀ ತಾನ್ಯಗಾಯತ Il 21 


ಕೌಮಂ ವಾಸಃ ಪೃಥುಕಟಿತಟೇ ಬಿಭ್ರತೀ ಸೂತ್ರನದ್ದಂ 
ಪುತ್ರಸ್ನೇಹಸ್ಸುತಕುಚಯುಗಂ ಜಾತಕಂಪಂ ಚ ಸುಭ್ರೂಃ | 
ರಜ್ಜ್ಯಾಕರ್ಷಶ್ರಮಭುಜಚಲತ್ಕ್ಯಂಕಣಾೌ ಕುಂಡಲೇ ಚ 


ABO ವಕ್ತುಂ ಕಬರವಿಗಲನ್ಮಾಲತೀ ನಿರ್ಮಮಂಥ 11೩ II 
ತಾಂ ಸನ್ಯಕಾಮ ಆಸಾದ್ಯ ಮಥ್ನಂತೀಂ ಜನನೀಂ ಹರಿಃ | 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ದಧಿಮಂಥಾನಂ ನೃಷೇಧತ್‌ಪ್ರೀತಿಮಾವಹನ್‌ HOI 
ತಮಂಕಮಾರೂಢಮಪಾಯಯತ್‌ ಸನಂ 


ಸ್ನೇಹಸ್ನುತಂ ಸಸ್ಥಿತಮೀಕೃತೀ ಮುಖಮ್‌ I 
ಅತ್ಸಪಮುತ್ನ ಜ್ಯ ಜವೇನ ಸಾ ಯಯಾ- 


ವುತಿಚ್ಛಮಾನೇ ಪಯಸಿ ತ್ತಧಿಶ್ರಿತೇ I ೫ ॥ 
ಸಂಜಾತಕೋಪಃ ಸ್ಟುರಿತಾರುಣಾಧರಂ 

ಸಂದಶ್ಯ ದದ್ದಿರ್ದಧಿಮಂಡಭಾಜನಮ್‌ I 
ಭಿತ್ತ್ವಾಮೃಹಾಶ್ರುರ್ಧಷದಶ್ಶನಾ ರಹೋ 

ಜಫಾಸ ಹೈಯಂಗವಮಂತರಂ ಗತಃ We 


ಉತಾರ್ಯ ಗೋಪೀ MESO ಪಯಃ ಪುನಃ 
ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಸಂದೃಶ್ಯ ಚ ದಧ್ಯಮತ್ರಕಮ್‌ | 
ಭಗ್ನಂ ವಿಲೋಕ್ಯ ಸ್ವಸುತಸ್ಯ ಕರ್ಮ Z- 
WHOA ತಂ ಚಾಪಿ ನ ತತ್ರ ಪಶ್ಯತೀ I 
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ಉಲೂಖಲಾಂಘ್ರೇರುಪರಿ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಂ 
ಮರ್ಶಾಯ ಕಾಮಂ ದದತಂ ಯಥೇಪಿತಮ್‌ | 
ಹೈಯಂಗವಂ ಚೌೌರ್ಯವಿಶಂಕಿತೇಕ್ಷಣಂ 
ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಪಶ್ಚಾತ್‌ಸುತಮಾಗಮಚ್ಚನೈಃ WO it 


ತಾಮಾತ್ರಯಷ್ಠಿಂ ಪ್ರಸಮೀಕ್ಷ್ಯ ಸತ್ವರ- 

ಸತೋತವರುಹ್ಯಾಭಿಸಸಾರ ಭೀತವತ್‌ | 
ಗೋಪ್ಯನ್ನಧಾವನ್ನಯಮಾಸ ಯೋಗಿನಾಂ 

BRIO ಪ್ರವೇಷ್ಟುಂ ತಪಸೇರಿತಂ ಮನಃ Ne ul 


ಅನ್ನಂಚಮಾನಾ ಜನನೀ ಬೃಹಚ್ಚಲ- 
BA ಣೇಭರಾಕ್ರಾ ಂತಗತಿಃ ಸುಮಧ್ಯ we | 
ಜವೇನ ವಿಭ್ರ ಬಂಧವ 


ಚ್ಯುತ ಪ್ರಸೂನಾನುಗತಿಃ ಪರಾಮೃಶತ್‌ Woon 
ಕೃತಾಗಸಂ ತಂ ಪ್ರರುದಂತಮಕ್ಷಿಣೀ 

ಕಷಂತಮಂಜನ್ಮಪಿಣೀ ಸ್ವಪಾಣಿನಾ | 
ಉದ್ದೀಕ್ಷಮಾಣಂ ಭಯವಿಹ್ನಲೇಕ್ಷಣಂ 

ಹಸ್ತೇ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಭಿಷಯಂತ್ಯವಾಗುರತ್‌ 1 ೧೧ ॥ 
ತ್ಯಕಾ Dg ಯಪ್ಪಿಂ ಸುತಂ ಭೀತಂ ವಿಜ್ಞಾಯಾರ್ಭಕವತಲಾ i 
ಇಯೇಷ ಕಿಲ ತಂ ಬದ್ದುಂ ದಾಮ್ನಾತದ್ವೀರ್ಯಕೋವಿದಾ 11 ೧೨ ॥ 
ನ ಚಾಂತರ್ನ ಬಹಿರ್ಯಸ್ಯ ನ ಪೂರ್ವಂ ನಾಪಿ ಚಾಪರಮ್‌ | 
ಪೂರ್ವಾಪರಂ ಬಹಿಶ್ಚಾಂತರ್ಜಗತೋ ಯೋ ಜಗನ್ಮಯಃ I ೧೩ II 
ತಂ ಮತ್ತಾನರ್ಭಕಮವ್ಯಕ್ತಂ ಮರ್ತ್ಯಲಿಂಗಮಧೋಕ್ಷಜಮ್‌ | 
ಗೋಪಿಕೋಲೂಖಲೇ ದಾಮ್ನಾ ಬಬಂಧ ಪ್ರಾಕೃತಂ ಯಥಾ WO? ॥ 


ತದ್ದಾಮ ಬದ್ಧ ಕಮಾನಸ್ಯ ಸ್ವಾರ್ಭಕಸ್ಯ ಕೃತಾಗಸಃ | 
ದ್ವ ೦ಗುಲೋನಮಭೂತ್ರೇನ ಸಂದರೇಶನ್ಯಚ್ಚ ಗೋಪಿಕಾ 11 ೧೫ H 
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ಯದಾ 5ಸೀತ್ರದಪಿ ನ್ಯೂನಂ ತೇನಾನ್ಯದಪಿ ಸಂದಧೇ। 


ತದಪಿ ದ್ವ್ಯಂಗುಲಂ ನ್ಯೂನಂ ಯದ್ಯದಾದತ್ತಬಂಧನಮ್‌ 11 ೧೬ 1 
ಏವಂ ಸ್ವಗೇಹದಾಮಾನಿ ಯಶೋದಾ ಸಂದಧತ್ಯಪಿ 1 

ಗೋಪೀನಾಂ ಸುಸ್ಮಯಂತೀನಾಂ ಸ್ಮಯಂತೀ AAS BOS MOZI 
ಸ್ವಮಾತುಃ ಸ್ಥಿನ್ನಗಾತ್ರಾಯಾ ವಿಸ್ರಸಕಬರಸ್ರಜಃ | 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪರಿಶ್ರಮಂ ಕೃಷ್ಣಃ ಕೃಪಯಾ ಆಸೀತ್‌ ಸ್ವಬಂಧನೇ HOS ॥ 


ಏವಂ ಸಂದರ್ಶಿತಾ ಹ್ಯಂಗ ಹರಿಣಾ ಭಕ್ತವಶ್ಯತಾ I 
ಸ್ವವಶೇನಾಪಿ ಕೃಷ್ಣೇನ ಯಸ್ಯೇದಂ ಸೇಶ್ದರಂ ವಶೇ Woe 1 


ನೇಮಂ ವಿರಿಂಚಿರ್ನ ಭವೋ ನ ಶ್ರೀರಪ್ಯಂಗಸಂಶ್ರಯಾ | 


ಪ್ರಸಾದಂ ಲೇಭಿರೇ ಗೋಪ್ಯೋ ಯತತ್‌ಪ್ರಾಪ ವಿಮುಕಿದಾತ್‌ ॥-೨೦-॥ 
ನಾಯಂ ಸುಖಾಪ್ಯೋ ಭಗವಾನ್‌ ದೇಹಿನಾಂ ಗೋಪಿಕಾಸುತಃ। 
ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ಚಾತ್ಮಪೋತಾನಾಂ ಯಥಾ ಭಕಿಮತಾಮಿಹ I ೨೧॥ 


ಹತು ಗಣ = =) 9256 
ಕೃಷ್ಣಸ್ತುಗೃಹಕೃತ್ಯೇಷು ವ್ಯಗ್ರಾಯಾಂ ಮಾತರಿ ಪ್ರಭುಃ। 


ಲ 
ಅದ್ರಾಕ್ಟೀದರ್ಜುನ್‌ೌ ಪೂರ್ವಂ ಗುಹ್ಯಕೌ ಧನದಾತ್ಮಜ್‌ೌ || ೨೨ || 


ಪುರಾ ನಾರದಶಾಪಾತೌವೃಕ್ಷತಾಂ ಪ್ರಾಪಿತೌ ಮದಾತ್‌ | 
ನಲಕೂಬರಮಣಿಗ್ರೀವಾವಿತಿ ಖ್ಯಾತ್‌ ಶ್ರಿ5 RAS” HX ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ತ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಕಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ದಶಮೋತ ಧ್ಯಾಯಃ 
+ 


ಳ್ಳಿ 
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ಅಥ ಏಕಾದಶೋನಧ್ಯಾ ಯಃ 
ರಾಜೋವಾಚ 
ಕಥ್ಯತಾಂ ಭಗವನ್ನೇತತ್ತಯೋಃ DORA, ಕಾರಣಮ್‌ | 
ಯತದ್‌ ವಿಗರ್ಜಿತಂ ಕರ್ಮ ಯೇನ ದೇವಯಷೇಸಮಃ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ರುದ್ರಸ್ಯಾನುಚರ್‌ೌ ಭೂತ್ವಾ MAW? ಧನದಾತ್ಮಜ್‌ | 
ಕೈಲಾಸೋಪವನೇ ರಮ್ಯೇ ಮಂದಾಕಿನ್ಯಾಂ ಮದೋತ್ಕಟ್‌ 


ವಾರುಣೀಂ ಮದಿರಾಂ ಪೀತ್ವಾಮದಾಘೂರ್ಣಿತಲೋಚನ್‌ಾೌ | 
ಸ್ತ್ರೀಜನೈರನುಗಾಯದ್ಭಿಶ್ಚೇರತುಃ DABE ವನೇ 


ಅಂತಃಪ್ರವಿಶ್ಯ ಗಂಗಾಯಾಮಂಭೋಜವನರಾಜಿನಿ। 
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HOU 


11 ೨ tl 


Wan 


ಚಿಕ್ರೀಡತುರ್ಯುವತಿಭಿರ್ಗಜಾವಿವ ಕರೇಣುಭಿಃ 


ಯದೃಚ್ಛ ಯಾಚ ದೇವರ್ಷಿರ್ಭಗವಾಂಸತ್ರ ಕೌರವ | 
ಅಪಶ್ಯ ನ್ನಾರಣೋ ದೇವ್‌ ಕ್ಲೀಬಾಣ್‌ೌ ಸಮಬುದ್ಧ ತೆ 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ವ್ರೀಡಿತಾ ದೇವ್ಯೋ ವಿವಸ್ಟ್ರಾ ಶಾಪಶಂಕಿತಾಃ | 


ವಾಸಾಂಸಿ ಪರ್ಯಧುಃ ಶೀಘ್ರಂ ವಿವಸ್ಥ್‌ ನೈವ ಗುಹ್ನಕೌ 
ಅ" 3 


ತೌ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮದಿರಾಮತ್ತೌ ಶ್ರೀಮದಾಂಧ್‌ ಸುರಾತ್ಮಜ್‌ | 
ತಯೋರನುಗ್ರಹಾರ್ಥಾಯ ಶಾಪಂ ದಾಸ್ಯನ್ನಿದಂ ಜಗೌ 


ನಾರದ ಉವಾಚ 


neil 


I ೫ H 


We il 


|| ೭ 


ನ ಹೈನ್ಯೋ ಜುಷತೋ ಜೋಷ್ಯಾದ್‌ಬುದ್ಧಿಭ್ರಂಶೋ ರಜೋಗುಣಃ। 


ಶ್ರೀಮದಾದಾಭಿಜಾತ್ಕಾದೇರ್ಯತ್ರ ಸ್ತ್ರೀದ್ಯೂತಮಾಸವಃ 


ಹನ್ಯಂತೇ ಪಶವೋ ಯತ್ರ ನಿರ್ದಯ್ಯೈೆರಜಿತಾತ್ಮಭಿಃ | 
ಮನ್ಯಮಾನೈರಿಮಂ ದೇಪಮಜರಾಮತ್ಯು ನಶ್ವರಮ್‌ 


Holl 


We ॥| 
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`ದೇವಸಂಜಿತಮಪ್ಪಂತೇ ಕೃಮಿವಿಡ್‌ಭಸ್ಮಹಂಜ್ಞಿತಮ್‌ | 
ಇ 3 ಲ ಇ 


ಭೂತಧ್ರುಕ್ಕುರುತೇ ಸ್ಟಾರ್ಥಂ ಕಿಂ ವೇದ ನಿರಯೋ ಯತಃ WOO I 
ದೇಹಃ ಕಿಮನ್ನದಾತುಃ ಸ್ಯಾನ್ನಿಷೇಕುರ್ಮಾತುರೇವ Dd | 

ಮಾತುಃ ಪಿತುರ್ವಾ WOR: ಕ್ರೇತುರಗ್ನೇಃ ಶುನೋಸಪಿ ವಾ 1 ೧೧॥ 
ಏವಂ ಸಾಧಾರಣಂ ದೇಹಮವ್ಯಕಪ್ರಭವಾಪ್ಯಯಮ್‌ | 

ಕೋ ವಿದ್ವಾನಾತೃಸಾತ್ಯೃತ್ವಾಹಂತಿ ಜಂತೂನ್ನತೇ$ಸತಃ I ೧೨ I 
ಅಸತಃ ಶ್ರೀಮದಾಂಧಸ್ಯ ದಾರಿದ್ರ ಂ ಪರಮಾಂಜನಮ್‌ | 

ಆತ್ಮ್‌ಪಮ್ಮೇನ ಭೂತಾನಿ ದರಿದ್ರಃ ಪರಮೂಕ್ಸತೇ I ೧೩ ॥ 
ಯಥಾ ಕಂಟಕವಿದ್ದಾಂಗೋ ಜಂತೋರ್ನೇಚ್ಛತಿ ತಾಂ ವ್ಯಥಾಮ್‌ | 
ಜೀವಸಾಮ್ಯಂ ಗತೋ ಲಿಂಗೈರ್ನ ತಥಾ ವಿದ್ಧಕಂಟಕಃ I ೧೪ ॥ 
ದರಿದ್ರೋ ನಿರಹಂಸಂಭೋ ಮುಕ್ತ ಸರ್ವಮದೈರಿಹ। 

Bes, 0 ಯದೃಚ್ಛಯಾಠ sಪ್ಲೋತಿ ತದ್ದಿ ತಸ್ಯ ಪರಂ ತಪಃ 11 ೧೫ ॥ 


ನಿತ್ಯಂ ಕುತ್‌ಕಾಮದೇಹಸ್ನ ದರಿದಸ್ನಾನಕಾಂಕಿಣಃ। 
ಲ ಯು By > sa os 
ಇಂದ್ರಿಯಾಣ್ಯನುಶುಷ್ಯಂತಿ SOMOS H ವಿನಿವರ್ತತೇ I ೧೬ ॥ 
ದರಿದ್ರಸ್ಯೆ ವೆ ಯುಜ್ಯಂತೇ ಸಾಧವಃ ಸಮದರ್ಶಿನಃ। 
DA: ಕಿಣೋತಿ ತತರ್ಷಂ ತತ ಆರಾದಿ ಸಿದ ತಿ Woe II 
ಬ A ೨ ಎ od 
ಸಾಧೂನಾಂ ಸಮಚಿತಾನಾಂ ಮುಕುಂದಚರಣೈಷಿಣಾಮ್‌ | 
ಉಪೇಕ್ಟ್ಯೈಃ ಕಿಂ ಧನಸ್ಪಂಭೈರಸದ್ಭಿರಸದಾಶ್ರಯೈಃ 1 ೧೮ ॥ 
ತದಹಂ ಮತ್ತಯೋರ್ಮಾಧ್ವ್ವಾ ವಾರುಣ್ಯಾ ಶ್ರೀಮದಾಂಧಯೋಃ। 
ತಮೋಮದಂ ಹರಿಷ್ಯಾಮಿ ಸ್ತೈಣಯೋರಜಿತಾತ್ಮನೋಃ 11 OF II 
DART ಲೋಕಪಾಲಸ್ಯ ಪುತ್ರೌ ಭೂತ್ವಾತಮಃಪ್ಪತ್‌ೌ | 
ನ ವಿವಾಸಸಮಾತ್ಮಾನಂ ವಿಜಾನೀತಃ ಸುದುರ್ಮದಾ Il ೨೦ II 


ದಶಮ ಸ್ಕಂಧ - ಅಧ್ಯಾಯ-11 


ಅತೋ ರ್ಹತಃ ಸ್ಥಾವರತಾಂ ಸ್ಯಾತಾಂ ನೈವಂ ಯಥಾ ಪುನಃ। 
ಸ್ಮ ಸ್ಕಾ TRZA ಸಾದೇನ ತತ್ರಾಪಿ ಮದನುಗ್ಯ ಹಾತ್‌ 


ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯ ೦ಲಬ್ಬ್ವಾ ದಿವ್ಯ ಶರಚ್ಛ ತೇ। 
ತೇ ಸ್ವರ್ಲೋಕತಾಂ ಜಸ ಲಬ್ಧ್ವಾ ಸಫಾ > ಭವಿಷ್ಯತಃ 


ಪ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಸ ಏವಮುಕ್ತ್ವಾದೇವರ್ಷಿರ್ಗತೋ ನಾರಾಯಣಾಶ್ರಮಮ್‌ | 
ನಲಕೂಬರಮಣಿಗ್ರೀವಾವಾಸತುರ್ಯಮಲಾರ್ಜುನ್‌ಾ 
ತದ್‌ಭಾಗವತಮುಖ್ಯಸ್ಯ ಸತ್ಯಂ ಕರ್ತುಂ ವಚೋ ಹರಿಃ। 
ಜಗಾಮ ಶನಕೈಸತ್ರ ಯತ್ರಾಸಾಂ ಯಮಲಾರ್ಜುನ್‌ೌ 


ದೇವರ್ಷಿರ್ಮೇ ಪ್ರಿಯತಮೋ ಯದಿಮ್‌ೌ ಧನದಾತ್ಮಜ್‌ | 


51 
| JOU 


I ೨೨ || 


IE ೨೩ H 


|| ೨೪ H 


ಇತ್ಯಂತರೇಣಾರ್ಜುನಯೋಃ ಕೃಷ್ಣಸ್ತುಯಮಯೋರ್ಯಯ್‌ | 


ಆತ್ಮನಿರ್ವೇಶಮಾತ್ರೇಣ ತಿರ್ಯಗ್ಗತಮೂಲೂಖಲಮ್‌ 


ಬಾಲೇನ ನಿಷ್ಕೃಷ್ಠಮೂಲೂಖಲಂ ತದ್‌ 

ದಾಮೋದರೇಣ ತರಸೋತ್ಯ ಲಿತಾಂಘ್ರಿ ಬಂಧ್‌ l 
ನಿಷ್ಟೇತತುಃ ಪರಮವಿಕ್ರಮಿತಾತಿವೇಪ - 

ಸ್ಕಂಧ ಪ್ರವಾಲವಿಟಪ್‌ೌ ಕೃತಚಂಡಶಬೌ 


ತತ್ರ ಶ್ರಿಯಾ ಪರಮಯಾ ಕಕುಭಃ ಸ್ಥುರಂತೌ 
ಸಿದ್ಧಾವುಪೇತ್ಯ ಕುಜಯೋರಿವ ಜಾತವೇದ್‌್‌ | 

ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಿರಸಾ ಖಿಲಲೋಕನಾಥಂ 
ಬದ್ಧಾಂಜಲೀ ವಿರಜಸಾವಿದಮೂಚತುಃ ಸ್ಮ 


a 
EL 
oO 

ÊL 


EE ಷ್ಮಮಹಾಯೋಗಿನ್‌ ತ್ವಮಾದ್ಯಃ ಪುರುಷಃ ಪರಃ I 


ವ್ಯಕಾವ್ಯಕಮಿದಂ ವಿಶ್ವಂ ರೂಪಂತೇಬಾ ್ರಾಹ್ನಣಾ ವಿದುಃ 


it ೨೫ 1 


I ೨೬ Il 


|| ೨೭ 1 


HW ೨೮ 11 


HW ೨೯ H 
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` ತ್ವಮೇಕಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ದೇಹ ಆತ್ಮೇಂದ್ರಿಯೇಶ್ವರಃ | 
ತ್ವಮೇವ ಕಾಲೋ ಭಗವಾನ್‌ ವಿಷ್ಣುರವ್ಯಯ ಈಶ್ವರಃ 
ತ್ವಂ ಮಹಾನ್‌ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಸೂಕ್ಸ್ಮಾ ರಜಃಸತ್ತತಮೋಮಯೀ | 
ತ್ವಮೇವ ಪುರುಷೋ ಧ್ಯಕ್ಷ ಸರ್ವಕ್ಷೇತ್ರವಿಕಾರವಿತ್‌ 
ಗೃಹ್ಯಮಾಣೈಸ್ತಮಗ್ರಾಹ್ಕೋ ವಕಾರೈ: ಪ್ರಾಕೃೈರ್ಗುಣೈಃ। 
ಕೋ ನ್ವಿಹಾರ್ಹತಿ ವಿಜ್ಞಾತಂ ಪ್ರಾಕ್ಷಿದ್ದಂ ಗುಣಸಂಸ್ಥಿತೇಃ 
BA , ತುಭ್ಯಂ ಭಗವತೇ ವಾಸುದೇವಾಯ ವೇಧಸೇ | 
ಆತ್ಮದ್ಯೋತೈರ್ಗುಣೈಶ್ಸನ್ನಮಹಿಮ್ನೇ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ನಮಃ 
ಯಸ್ಯಾವತಾರಾ ಜ್ಞಾಯಂತೇ ಶರೀರೇಷ್ಟಶರೀರಿಣಃ | 
ತೈಸ್ರೈರತುಲ್ಯಾತಿಶಯೈಸ್ತೀರ್ಯಗ್ಯೋನಿಷ್ಟಸಂಗತ್ಛೈಃ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


Wao il 


1 ೩೧ ॥ 


11 ೩೨ ॥ 


11 ೩೩ ॥ 


11 ೩೪ ॥ 


ಸ ಭವಾನ್‌ ಸರ್ವಲೋಕಸ್ಯ ಭವಾಯ ಪ್ರಭವಾಯ ಚ। 
ಅವತೀರ್ಣೋಂಶಭಾಗೇನ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಪತಿರಾಶಿಷಾಮ್‌ 


ನಮಃ ಪರಮಕಲ್ಯಾಣ ನಮಸ್ತೇ ವಿಶ್ವಮಂಗಲ | 


ವಾಸುದೇವಾಯ ಶಾಂತಾಯ ಯದೂನಾಂ ಪತಯೇ ನಮಃ 


ಅನುಜಾನೀಹಿ ನೌ ಭೂಮನ್‌ ಸದಾನುಚರಕಿಂಕರ್‌ | 
ದರ್ಶನಂ ನೌ ಭಗವತೋ ಖಷೇರಾಸೀದನುಗ್ರಹಾತ್‌ 


ವಾಣೀ ಗುಣಾನುಕಥನೇ ಶ್ರವಣ್‌ ಕಥಾಯಾಂ 


BWA? v8 ಕರ್ಮಸು ಮನಸವ ಪಾದಯೋರ್ನಾ | 


ಸ್ಮೃತ್ಯಾಂ ಶಿರಸವ ಸುರಪ್ರವರ ಪ್ರಣಾಮೇ 
BAO ಸತಾಂ ದರ್ಶನೇತಸ್ತುಭವತನೂನಾಮ್‌ 


೪ಬ ಮಿ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ago ಸಂಕೀರ್ತಿತಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ಭಗವಾನ್‌ ಗೋಕುಲೇಶ್ಚರಃ | 
ದಾಮ್ನಾ ಚೋಲೂಖಲೇ ಬದ್ಧ! ಪ್ರಹಸನ್ನಾಹ ಗುಹ್ಯಕೌ 


HW ೩೫ 11 


11 ೩೬ ॥ 


Wadi 


| ೩೮ 1 


11 ೩೯ I 


ದಶಮ ಸೃಂಧ - ಅಧ್ಯಾಯ-12 53 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ಜ್ಞಾತಂ ಮಯಾ ಪುರೈವೈತದೃಷಿಣಾ ಕರುಣಾತ್ಮನಾ। 
| ಯಚ್ಛ್ರೀಮದಾಂಧಯೋರ್ವಾಗಿಃ ಶಾಪಃ ಸಾನುಗ್ರಹಃ ಕೃತಃ HW ೪೦ ॥ 
ಸಾಧೂನಾಂ ಸಮಚಿತಾನಾಂ ಸುತರಾಂ ಮತೃತಾತ್ಸನಾಮ್‌ | ; 
ದರ್ಶನಾನ್ನೋ ಭವೇದ್ಬಂಧಃ DROSI L ಸವಿತುರ್ಯಥಾ॥ ೪೧ ॥ 


ತದ್‌ಗಚ್ಛತಂ ಮತ್ತರಮ್‌ ನರವಾಹನಿಕೇತನಮ್‌।॥ 


ಸಂಜಾತೋ ಮಯಿ ಭಾವೋ ವಾಮೀಪಿತಃ ಪರಮೋತವಃ 1 ೪೨ ॥ 
ಪ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 

ಇತ್ಯುಕೌ ತಂ ಪರಿಕ್ರಮ್ಯ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ ಪುನಃಪುನಃ | 

ಬದ್ದೋಲೂಖಲಮಾಮಂತ್ರ್ಯ ಜಗ್ಗತುರ್ದಿಶಮುತ್ತರಾಮ್‌ I ೪೩ 1 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 


ಅಷ್ಲಾದಶಸಾಹಸ್ಯ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಪೈಯಾಸಿಕ್ಕಾಂ 


ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಏಕಾದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಅಥ ದ್ಹಾದಶೋತ ಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಗೋಪಾ ನಂದಾದಯಃ ಶ್ರುತ್ವಾದ್ರುಮಯೋಃ ಪತತೋ CHAT | 
ತತ್ರಾಜಗ್ಗುಃ ಕುರುಶ್ರೇಷ್ಠ ನಿರ್ಫಾತರವಶಂಕಿತಾಃ 1 ೧॥ 


ಭೂಮ್ಯಾಂ ನಿಪತಿತೌ ತತ್ರ ದದ್ಮಶಸುರ್ಯಮಲಾರ್ಜುನ್‌ೌ। 
ಬಭ್ರಮುಸದವಿಜ್ಞಾಯ ಲಕ್ಷ್ಯಂ ಪತನಕಾರಣಮ್‌ HOW 


ಊಲೂಖಲಂ ವಿಕರ್ಷಂತಂ ದಾಮ್ನಾ ಬದ್ಧಂ ಚ ಬಾಲಕಮ್‌ | 
ಕಸ್ಕೇದಂ ಕುತ ಆಶ್ಚರ್ಯಮುತ್ತಾತಭಯಕಾತರಾಃ Wau 
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"ಬಾಲಾ ಊಚುರನೇನೇತಿ ತಿರಶ್ಲೀನಮುಲೂಖಲಮ್‌ l 


ವಿಕರ್ಷತಾ ಮಧ್ಯಗೇನ ಪುರುಷಾವಪ್ಯಚಕ್ಕ್ನ! ಹಿ HOU 
ನ ತೇ ತದುಕಂ ಜಗ್ಗಹುರ್ನ ಘಟೇತೇತಿ ತಸ್ಯ ತತ್‌ | 
ಬಾಲಸ್ಯೋತ್ಪಾಟನಂ ತರ್ವೋಃ ಕೇಚಿತ್‌ ಸಂದಿಗ್ಗಚೇತಸಃ 11೫ 1 


ಉಲೂಖಲಂ ವಿಕರ್ಷಂತಂ ದಾಮ್ನಾ ಬದ್ಧಂ ಸ್ವಮಾತ್ಮಜಮ್‌ 

ವಿಲೋಕ್ಯ ನಂದಃ ಪ್ರಹಸದ್ದದನೋ ವಿಮುಮೋಚ ಹ Hea 
ಗೋಪೀಭಿಃ ಸೋಭಿತೋ ನೃತ್ರನ್‌ ಭಗವಾನ್‌ ಬಾಲವತ್‌ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 
ಉದ್ದಾಯತಿ ಕೃಚಿನ್ನುಗ್ಗಸದ್ದಶೋ ದಾರುಯಂತ್ರವತ್‌ Hoi 
ಬಿಭರ್ತಿ ಕೃಚಿದಾಜ್ನಪಃ ಪೀಠಕೋನ್ಸಾನಪಾದುಕಮ್‌ | 

ಬಾಹುಕ್ಷೇಪಂ ಚ ಕುರುತೇ ಸ್ವಾನಾಂ ಚ ಪ್ರೀತಿಮಾವಹನ್‌ SI 


ದರ್ಶಯಂಸದ್ದಿದಾಂ ಲೋಕ ಆತ್ಮನೋ ಭಕ್ತವಶ್ಯತಾಮ್‌ । 
ವ್ರಜಸ್ಯೋದ್ಧಾಹಯನ್‌ ಹರ್ಷಂ ಭಗವಾನ್‌ ಬಾಲಚೇಷ್ಟಿತ್ರೆ: ne i 


ಗೋಪವೃದ್ಧಾ ಮಹೋತ್ಪಾತಾನನುಭೂಯ ಬೃಹ ಹದ್ದನೇ। 
E ಸಮಾಗಮ್ಯ 'ಪ್ರಜಕಾರ್ಯಮಮಂತ್ರ ಯನ್‌ | OOH 


ತತ್ರೋಪನಂದನಾಮಾ55 ಹ ಗೋಪೋ ಜ್ಞಾನವಯೋಧಿಕಃ | 
ದೇಶಕಾಲಾರ್ಥತತ್ತ್ವಜ್ಞ ಪ್ರಿಯಕೃದ್ರಾಮಕೃಷ್ಣಯೋಃ 1 ೧೧॥ 
ಉತ್ಸಾತವ್ಯಮಿತೋತಸ್ಥಾಭಿರ್ಗೋಕುಲಸ್ಯ ಹಿತೈಷಿಭಿಃ | 

ಆಯಾಂತ್ಯತ್ರ ಮಹೋತ್ಪಾತಾಃ ಪ್ರಜಾನಾಂ ನಾಶಹೇತವಃ NOD It 
ಮುಕ್ತಃ ಕಥಂಚಿದ್ರಾಕ್ನಸ್ಯಾ ಬಾಲಘ್ನ್ಯಾ ಬಾಲಕೋತಪ್ಯಸ್‌ೌ I 
ಹರೇರನುಗ್ರಹಾನ್ನೂನಮನಶ್ಚೋಪರಿ ನಾಪತತ್‌ I ೧೩ ॥ 
ಚಕ್ರವಾತೇನ ನೀತೋ5 ಯಂ ದೈತ್ಯೇನ ವಿಯದೂಹ್ಯತಾ I 

ಶಿಲಾಯಾಂ ಪತಿತಸ್ಪತ್ರ ಪರಿತ್ರಾತಃ ಸುರೇಶ್ವದೈಃ WO? H 
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ಯನ್ನ ಮ್ರಿಯೇತ ದ್ರುಮಯೋರಂತರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಬಾಲಕಃ। 
ಅಸಾವನ್ಯತಮೋ ವಾಪಿ ತಚ್ಚಾಪ್ಯಚ್ಛುತರಕ್ಷಣಮ್‌ 11 ೧೫ 11 


ಯಾವದ್‌ತ್ಟಾತಿಕೋಠರಿಷ್ಟೋ ವ್ರಜಂ ನಾಭಿಭವೇದಿತಃ। 
ತಾವದ್ಧಾಲಾನುಪಾದಾಯ ಯಾಸ್ಕಾಮೋದೈೆ ವ ಸಾನುಗಾಃ 11 ೧೬ I 


ವನಂ ವೃಂದಾವನಂ ನಾಮ ಪಶವ್ಯಂ ನವಕಾನನಮ್‌ | 
ಗೋಪಗೋಪೀಗವಾಂ ಸೇವ್ಯಂ ಪುಣ್ಯಾದ್ರಿತೃಣವೀರುಧಮ್‌ I ೧೭ ॥ 


ತತತ್ರಾದ್ಯೆ go ಯಾಸ್ಯಾಮಃ ಶಕಟಾನ್‌ ಯಜ್ಞ ಎಮಾಚಿರಮ್‌ | 
ಗೋಧನಾನ್ಯಗ್ರತೋ ಯಾಂತು ಭವತಾಂ ಯದಿ ರೋಚತೇ HOS ॥ 


ತಚ್ಛು ತ್ತೆ ಧಿಯೋ ಗೋಪಾಃ ಸರ್ವೇ ನಂದಪುರೋಗಮಾಃ। 


ಉಪನಂದವಚೋ ರಾಜನ್‌ ಪ್ರತಿನಂದ್ಯ ಗೃಹಾನ್‌ ಯಯುಃ ॥೧೯॥ 


ಸರಿತ್ತೀರಗತಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಭಗ್ನಾರ್ಜುನಮಥಾಹ್ಹಯತ್‌ l 
ರಾಮಂ ಚ ರೋಹಿಣೀ ದೇವೀ ಕ್ರೀಡಂತೌ ಬಾಲಕೈರ್ಚ್ಯತಮ್‌ ॥ ೨೦ ॥ 


ನೋಪೇಯಾತಾಂ ಯದಾ55ಹೂತೌ ಕ್ರೀಡಾಸಂಗೇನ ಪುತ್ರಕ್‌ | 


ಯಶೋದಾಂ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ರೋಹಿಣೀ ಪುತ್ರವತಲಾ I ೨೧ ॥ 
N 

ಕ್ರೀಡಂತಂ ಸ್ವಸುತಂ ಬಾಲೈರತಿವೇಲಂ ಸಹಾಗ್ರಜಮ್‌ | 

ಯಶೋದಾsಜೋಹವೀದ್ದೀಕ್ಸ್ಯ ಪುತ್ರಸ್ನೇಹಸ್ನುತಸನೀ 1 ೨೨ ॥ 

ಕೃಷ್ಣ ಕೃಷ್ಣಾರವಿಂದಾಕ್ಚ ತಾತ ಏಹಿ ಸನಂ ಪಿಬ I 

ಅಲಂ ವಿಹಾರೈಃ ಕ್ಲುತ್‌ಕ್ಲಾಂತಸದ್ದವಾನ್‌ ಭೋಕುಮರ್ಹತಿ Il ೨೩ 1 


ಹೇ ರಾಮಾಗಚ್ಛ ತಾತಾಶು ಸಾನುಜಃ ಕುಲನಂದನ | 
ಪ್ರಾತರೇವ ಕೃತಾಹಾರಃ ಕ್ರೀಡಾಶ್ರಾಂತೋಶಷಸಿ ಪುತ್ರಕ Woe I 


ಪ್ರತೀಕ್ಷತೇ ತ್ವಾಂ ದಾಶಾರ್ಹೋ ಭೋಕ್ಸ್ಯಮಾಣೋ ವ್ರಜಾಧಿಪಃ | 
ಏಹ್ಯಾವಯೋಃ ಪ್ರಿಯಂ ಧೇಹಿ ಸ್ಪಗ್ಗಹಾನ್‌ ಯಾತ ಬಾಲಕಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 
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' ಜನ್ಮರ್ಕ್ವಂ SSD, ಭವಿತಾ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ದೇಹಿ ಗಾಃ ಶುಚಿಃ | 
ಧೂಲಿಧೂಸರಿತಾಂಗಸ್ತ್ಮೃಂ ತಾತ ಮಜ್ಜನಮಾವಹ HW ೨೬ 11 
ಪಶ್ಯ ಪಶ್ಯ ವಯಸ್ಕಾಂಸ್ಟೇ ಮಾತೃಮೃಷ್ಟಾನ್‌ ಸ್ವಲಂಕೃತಾನ್‌ | 
ತಂ ಚ ಸಾತಃ ಕತಾಹಾರೋ ವಿಹರಸ್ಪಸಲಂಕತಃ I ೨೭ ॥ 
ಛೆ ಇ ಲ ವವ ಲ 
aso ಯಶೋದಾ ತಮಶೇಷಶೇಖರಂ 

ಮತ್ವಾಸುತಂ ಸ್ನೇಹನಿಬದ್ದಧೀರ್ನ್ಗಪ | 
ಹಸೇ ಗೃಹೀತ್ವಾಸಹರಾಮಮಚ್ಕುತಂ 
ನೀತ್ವಾಸ್ವವಾಟಂ ಕೃತವತ್ಯಥೋದಯಮ್‌ u ೨೮ ॥ 


ಅಥ ನಂದಃ ಸಮಾಹೂಯ 
ಗೋಪಾನಿದಮಭಾಷತ। 


ಶ್ವೋ5ತೋ ವೃಂದಾವನಂ ಯಾಮೋ 
ಯತ್ತಾಭವಥ ಮಾಚಿರಮ್‌ I ೨೯॥ 


ತಚ್ಛು ತ್ತೈಕಧಿಯೋ ಗೋಪಾಃ ಸಾಧು ಸಾದ್ದಿತಿ DOOR | 
ರಥಾನ್‌ ಸ್ವಾನ್‌ಸ್ಟಾನ್‌ ಸಮಾಯುಜ್ಯ ಯಯೂ ರೂಢಪರಿಚ್ಛದಾಃ I ೩೦ ॥ 


ವೃದ್ಧಾನ್‌ ಬಾಲಾನ್‌ ಸ್ತ್ರಿಯೋ ರಾಜನ್‌ ಸರ್ವೋಪಸ್ಕರಣಾನಿ ಚ। 


ಅನಜ್ವಾರೋಪ್ಯ ಗೋಪಾಲಾ ಯತ್ಕಾಆತಶರಾಸನಾಃ: 1 ೩೧॥ 
ಗೋಧನಾನಿ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಶೃಂಗಾಣ್ಯಾಪೂರ್ಯ ಸರ್ವತಃ। 
ತೂರ್ಯಫೋಷೇಣ ಮಹತಾ ಯಯುಃ ಸಹಪುರೋಹಿತಾಃ ॥ ೩೨ il 
ಗೋಪ್ಯೋ ರೂಢರಥಾ ನೃತ್ಯತ್ಕುಚಕುಂಕುಮಕಾಂತಯಃ | 

ಕ್ಷಷ್ಠಲೀಲಾ ಜಗುಃ ಪ್ರೀತಾಃ ANTOG: ಸುವಾಸಸಃ 1 ೩೩ ॥ 
ಲಣ ಇಲ 8 


ತಥಾ ಯಶೋದಾರೋಜಹಿಣ್ಯಾವೇಕಂ ಶಕಟಮಾಸ್ಸಿತೇ I 

ರೇಜತುಃ ಕೃಷ್ಣರಾಮಾಭ್ಯಾಂ ತತ್ಕಥಾಶ್ರವಣೋತ್ಪುಕೇ 11 ೩೪ ॥ 
ವೃಂದಾವನಂ ಸಂಪ್ರವಿಶ್ಯ ಸರ್ವಕಾಲಸುಖಾವಹಮ್‌ | 

ತತ್ರ ಚಕ್ರುರ್ವಜಾವಾಸಂ ಶಕಟ್ಟೆರರ್ಧಚಂದ್ರವತ್‌ I ೩೫ 1 
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ವೃಂದಾವನಂ ಗೋವರ್ಧನಂ ಯಮುನಾಪುಲಿನಾನಿ ಚ | 
DCB, ಸೀದುತಮಾ ಪ್ರೀತೀ ರಾಮಮಾಧವಯೋರ್ನಪ Waku 
ಏವಂ ವ್ರಜೌಕಸಾಂ ಪ್ರೀತಿಂ ಯಚ್ಛ್ಚಂತೌ ಬಾಲಚೇಷ್ಠಿತ್ರೈಃ i 

ಕಲವಾಕ್ಕೆ ಶ್ವ ಕಾಲೇನ dime? ಬಭೂವತುಃ lH ೩೭ i 
ಅವಿದೂರೇ ವ್ರಜಭುವಃ ಸಹಗೋಹಾಲಬಾಲಕ್ಕೆಃ 
ಚಾರಯಾಮಾಸತುರ್ವತಾನ್ಲಾನಾಕ್ರೀಡಾಪರಿಚ್ಛದೌ Has I 
ಕ್ರಚಿದ್‌ವಾದಯತೋ ವೇಣೂನ್‌ CHES: ಕ್ಷಿ ಪತಃ ಕೃಚಿತ್‌ | 

ಕೃಚಿತ್‌ಪದೈಃ ಕಿಂಕಿಣೀಭಿಃ ಕೃಚತ್‌ಕೃತ್ರಿಮಗೋವೃಷ್ಟೆಃ I AF H 
ವೃಷಾಯಮಾಣಾ ನರ್ದಂತೌ ಯುಯುಧಾತೇ ಪರಸ್ಪರಮ್‌ | 

ಅನುಕ್ಕತ್ಯ ರುತೈರ್ಜಂತೂನ್‌ ಚೇರತುಃ TBS? ಯಥಾ 1 ೪೦॥ 
ಕದಾಚಿದ್‌ಯಮುನಾತೀರೇ ವತ್ತಾಂಶ್ಹಾರಯತೋಃಸ್ಕ AB: 

ವಯಸ್ಕ 3 :ಕೃಷ್ಣ ಬಲಯೋರ್ಜಿಘಾಂಸುರ್ದ್ರೈತ್ಯ ಆಗಮತ್‌ I VOH 
ತಂ ವತ್ತರೂಪಿಣಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ವತ್ತಯೂಥಗತಂ ಹರಿಃ। 

ದರ್ಶಯನ್‌ ಬಲದೇವಾಯ BRAVE, ಇವಾಸದತ್‌ 1 ೪೨ ॥ 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಪರಪಾದಾಭ್ಯಾಂ ಸಹಲಾಂಗೂಲಮಚ್ಕುತಃ | 
ಭ್ರಾಮಯಿತ್ವಾಕಪಿತ್ಯಾಗ್ರೇ ಪ್ರಾಹಿಣೋದ್ಧತಜೀವಿತಮ್‌ I ೪೩ ॥ 
ಸ ಕಪಿತ್ತೈರ್ಮಹಾಕಾಯಃ ಪಾತ್ಯಮಾನೈಃ ಪಪಾತ ಹ। 

ತಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ DATO ಬಾಲಾಃ ಶಶಂಸುಃ ಸಾಧು TQS WO? H 
ದೇವಾಶ್ಲೋಪರಿ ಸಂತುಷ್ಟಾ ವವರ್ಷುಃ ಪುಷ್ಪವರ್ಷಿಣಃ I ೪೫ I 
ತೌ ವತಪಾಲಕೌ ಭೂತ್ವಾಸರ್ವಲೋಕ್ಳೆಕಪಾಲಕೌ | 

ಸಪ್ರಾತರಾಶೌ ಗೋವತ್ಸಾಂಶ್ಚಾರಯಂತ್‌ ವಿಚೇರತುಃ n ೪೬ ॥ 
Ao ಸ್ವಂ ವತ್ತಕುಲಂ ಸರ್ವೇ ಪಾಯಯಿಷ್ಯಂತ ಏಕದಾ। 
ಗತ್ವಾಜಲಾಶಯಾಭ್ಯಾಶಂ ಪಾಯಯಿತ್ವಾಪಪುರ್ಜಲಮ್‌ 1 ೪೭ ॥ 
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ತೇ ತತ್ರ ದದ್ದಶುರ್ಬಾಲಾ ಮಹಾಸತ್ತ್ವಮವಸ್ಥಿತಮ್‌ 
ತತ್ರಸುರ್ವಜ್ರಸಂಭಿನ್ನಗಿರೇಃ ಶೃಂಗಮಿವ ಚ್ಯುತಮ್‌ 


ಸ ವೈ ಬಕೋ ನಾಮ ಮಹಾನಸುರೋ ಬಕರೂಪದ್ಧಕ್‌ 
ಆಗತ್ಯ ತರಸಾ ಕೃಷ್ಣಂ ತೀಕ್ಷ್ಮ ತುಂಡೋತಗ್ರಸೀದ್ದಲೀ | 
ಲಣ wd ಬ 


ಕೃಷ್ಣಂ ಮಹಾಸುರಗ್ರಸಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾರಾಮಾದಯೋಇರ್ಭಕಾಃ॥ 
ಬಭೂವುರಿಂದ್ರಿಯಾಣೀವ ವಿನಾ ಪ್ರಾಣೈರ್ಮ್ವಿಚೇತಸಃ 


ತೆಂ ತಾಲುಮೂಲಂ ಪ್ರದಹಂತಮಗ್ನಿವದ್‌ 
ಗೋಪಾಲಸೂನುಂ ಪಿತರಂ ಜಗದ್ಗುರೋಃ | 
ಚಚ್ಛ್ಚರ್ದ ಸದ್ಯೋತತಿರುಷಾಕ್ಷತಂ ಬಕ 
ಸುಂಡೇನ ಹಂತುಂ ಪುನರಭ್ಯಪದ್ಯತ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


|| ೪೮ Il 


11 ೪೯ 1 


11೫೦ ॥. 


H ೫೧ I 


ತಮಾಪತಂತಂ ಸ ನಿಗೃಹ್ಯ ತುಂಡಯೋ- 

ರ್ದೋರ್ಭ್ಯಾಂ ಬಕಂ ಕಂಸಸಖಂ ಸತಾಂ ಗತಿಃ | 
BIZ ಬಾಲೇಷು ದದಾರ ಲೀಲಯಾ 

ಮುದಾವಹೋ ವೀರಣವದ್ದಿವೌಕಸಾಮ್‌ 


ತದಾ ಬಕಾರಿಂ ಸುರಲೋಕವಾಸಿನಃ 
ಸಮಾಕಿರನ್ನಂದನಮಲ್ಲಿಕಾದಿಭಿಃ | 
ಸಮೀಡಿರೇ ಚಾನಕಶಂಖಸಂಸ್ಪವೈ 
ROSS, 5 ಗೋಪಾಲಸುತಾ ವಿಸಿಸ್ಥಿರೇ 


ಮುಕಂ ಬಕಾಸ್ಕಾದುಪಲಭ್ಯ ಬಾಲಕಾ 

ರಾಮಾದಯಃ ಪ್ರಾಣಮಿವೈಂದ್ರಿಯೋ ಗಣಃ। 
ಸ್ಥಾನಾಗತಂ ತಂ ಪರಿರಭ್ಯ ನಿರ್ವ್ವೃತಾಃ 

ಪ್ರಣೀಯ ವತನ್‌ ವ್ರಜಮೇತ್ಯ ತಜ್ಜಗುಃ 


ತಚ್ಚು ತ್ನಾ ವಿಸ್ಥಿತಾ ಗೋಪಾ ಗೋಪ್ಯಶ್ಚಾತಿಪ್ರಿಯಾದೃತಾಃ | 
ವ S a T” ಲ 
ಪ್ರೇತ್ಯಾಗತಮಿವೌತುಕ್ಕಾದೈಕ್ಷಂತ ತೃಸಿತೇಕ್ಷಣಾಃ 


1 ೫೨ i 


11 ೫೩ H 


11 ೫೪ 1 


I ೫೫ I 
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ಹೋ WOR, ಬಾಲಸ್ಯ ಬಹವೋ ಮೃತ್ಯವೋ5 ಭವನ್‌ | 


ಅಪ್ಯಾಸೀದ್ವಿಪ್ರಿಯಂ ತೇಷಾಂ ಕೃತಂ ಪೂರ್ವಂ ಯತೋ ಭಯಮ್‌॥ ೫೬ I 
ಅಥಾಪ್ಯಭಿಭವಂತ್ಯೇನಂ ನೈವ ತೇ ಘೋರದರ್ಶನಾಃ। 
ಜಿಘಾಂಸಯೈನಮಾಸಾದ್ಯ ನಶ್ಯಂತ್ಯಗ್ನ್‌ ಪತಂಗವತ್‌ 11೫೭ I 
ಅಹೋ ಬ್ರಹ್ಮವಿದಾಂ ವಾಚೋ ನಾಸತ್ಯಾಃ ಸಂತಿ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ | 

ಗರ್ಗೋ ಯದಾಹ ಭಗವಾನನ್ನಭಾವಿ ತಥೈವ ತತ್‌ 1೫೮ ॥ 


ಇತಿ ನಂದಾದಯೋ ಗೋಪಾ ರಾಮಕೃಷ್ಣಕಥಾ ಮುದಾ | 
ಕುರ್ವಂತೋ ರಮಮಾಣಾಶ್ಚನಾವಿಂದನ್‌ ಭವವೇದನಾಮ್‌ I ೫೯ ॥ 


ಏವಂ ಎಹಾರೈಃ ಕೌಮಾರ್ಯ! ಕೌಮಾರಂ ಜಹತುರ್ವ೯ಜೇ | 
NOON ಸೇತುಬಂಧೈರ್ಮರ್ಕಟೋತ್‌ಪ್ಲವನಾದಿಭಿಃ Il ೬೦1 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಲಾದಶಸಾಹಸ್ವ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಕಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ದ್ಹಾದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


\/ 
ಳ್ಳಿ 


ಅಥ ತ್ರಯೋದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಪ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 

ತತಶ್ಚ ಪೌಗಂಡವಯತಿ್ರಿತೌ ವ್ರಜೇ 

ಬಭೂವತುಸ್ಥೌ ಪಶುಪಾಲಸಮ್ಮತ್‌ | 
ಗಾಶ್ಚಾರಯಂತ್‌ೌ ಸಖಿಭಿಃ ಸಮಂ ಪದೆ 

ರ್ವ್ಯಂದಾವನಂ ಪುಣ್ಯಮತೀವ ಚಕ್ರತುಃ 1 ೧॥ 
ತನ್ನಾಧವೋ ವೇಣುಮುದೀರಯನ್‌ ವೃತೋ 

ಗೋಪೈರ್ಗೃಣದ್ದಿಃ ಸ್ವಯಶೋ ಬಲಾನ್ನಿತಃ | 
ಪಶೂನ್‌ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಪಠವ್ಯಮಾವಿಶದ್‌ 

ವಿಹರ್ತುಕಾಮಃ ಕುಸುಮಾಕರಂ ವನಮ್‌ I 2 1 
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ತನ್ಮಂಜುಘೋಷಾಲಿಮೃಗದ್ವಿಜಾಕುಲಂ 
ಮಹನ್ಮನಃಪ್ರಖ್ಯಪಯಜರಸ್ವತಾ I 
ವಾತೇನ MAO ಶತಪತ್ರಗಂಧಿನಾ 
ನಿರೀಕ್ಷ j ರಂತುಂ ಭಗವಾನ್‌ ಮನೋ ದಧೇ 
ಸ ತತ್ರ ತತ್ರಾ 


್ರಿರುಣಪಲ್ಲವಶ್ರಿಯಾ 
ಫಲಪ್ರಸೂನೋರುಭರೇಣ ಪಾದಯೋಃ। 
ಸ ಶಚ್ಛಿಖಾನ್‌ ವೀಕ., ವನಸತೀನ್‌ ಮುದಾ 

ಉಲ ಲ ಬರೆ ಉ 


ಸ್ಮಯನ್ನಿವಾಹಾಗ್ರಜಮಾದಿಪೂರುಷಃ 


ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ಅಹೋ ಅಮೀ ದೇವವರಾಮರಾರ್ಚಿತಂ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


Wa dl 


Il ೪ 1 


ಪಾದಾಂಬುಜಂ ತೇ ಸುಮನಃಫಲಾರ್ಹಣಮ್‌ I 
ನಮಂತ್ಯುಪಾದಾಯ ಶಿಖಾಭಿರಾತ್ಮನ 
ಸಮೋತಪಹತ್ಯೈ ತರುಜನ್ಮ ಯತೃತಮ್‌ 


HSCS ORAS ಯಶೋತಖಲಲೋಕತೀರ್ಥಂ 

ಗಾಯಂತ ಆದಿಪುರುಷಾನುಪಥಂ ಭಜಂತೇ | 
ಪ್ರಾಯೋ ಅಮೀ ಮುನಿಗಣಾ ಭವದೀಯಮುಖ್ಯಾ 

NAB ವನೇತಪಿ ನ ಜಹತ್ಯಮರಾತ್ಮದೈವಮ್‌ 
ನೃತ್ವಂತ್ಯಮೀ ಶಿಖಿನ ಈಡ್ಯ ಮುದಾ ಹರಿಣ್ಯಃ 

ಕುರ್ವಂತಿ ಗೋಪ್ಯ ಇವ ತೇ ಪ್ರಿಯಮೀಕ್ಷಣೇನ | 
ಸೂಕ್ರೈಶ್ಚಕೋಕಿಲಗಣಾ ಗೃಹಮಾಗತಾಯ 

ಧನ್ಯಾ ವನೌಕಸ ಇಯಾನ್‌ ಹಿ ಸತಾಂ ನಿಸರ್ಗ: 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಏವಂ ವಂದಾವನಂ FR: ಶ್ರೀಮತ್‌ಪ್ರೀತಮನಾಃ ಪಶೂನ್‌ | 
ಲ ಲಣ 
ರೇಮೇ ಸಂಚಾರಯನ್ನಃ 


ದ್ರೇಃ RORA CRA ಸಾನುಗಃ 


1 ೫ ॥ 


We 


11 ೭ ॥ 


11 ೮ II 
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ಕೃಚಿದ್ದಾಯತಿ ಗಾಯತ್ಸು ಮದಾಂಧಾಲಿಷ್ಠನುವುತ್ಯೆಃ | 


ಉಪಗೀಯಮಾನಚರಿತಃ ಸಖಿಸಂಕರ್ಷಣಾನ್ನಿಫಃ We il 

Bae ಕಲಹಂಸಾನಾಮನು ಕೂಜತಿ ಕೂಜಿತಮ್‌ | 

ಅಭಿನೃತೃತಿ ನೃತ್ರಂತಂ ಬರ್ಹಿಣಂ ಹಾಸಯನ್‌ ಕ್ವಚಿತ್‌ I ೧೦ ॥ 

ಮೇಘಗಂಭೀರಯಾ ವಾಚಾ ನಾಮಭಿರ್ದೂರಗಾನ್‌ ಪಶೂನ್‌ I 

ಕ್ವಚಿದಾಹ್ಹಯತಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಗೋಗೋಪಾಲಮನೋಜ್ನಯಾ 1 ೧೧॥ 

ಚಕೋರಕೌೌಂಚಚಕ್ರಾಹ್ನಭಾರದ್ದಾಜಾಲಿಬರ್ಜಿಣಾಮ್‌ I 

ಅನುರೌತಿ ಸ್ಮಸತ್ತ್ವಾನಾಂ ಭೀತವದ್‌ ವ್ಯಾಪುಸಿಂಹಯೋಃ HOD II 

ಕೃಚಿತ್‌ಕ್ರೀಡಾಪರಿಶ್ರಾಂತಂ ಗೋಪೋತ್ಸಂಗೋಷಬರ್ಹಣಮ್‌ | 
ಸ್ವಯಂ ವಿಶ್ರಾಮಯತ್ಯಾರ್ಯಂ ಪಾದಸಂವಾಹನಾದಿಭಿಃ ILOA II 

ನೃತ್ಯತೋ ಗಾಯತೋ ವಾಠಪಿ ವಲತೋ ಯುದ್ಧತೋ ಮಿಥಃ 1 

ಗೃಹೀತಹಸ್ತ್‌ ಗೋಪಾಲಾನ್‌ ಹಸಂತೌ ಪ್ರಶಶಂಸತುಃ WO? 

ಕ್ಷಚಿತ್‌ಪಲ್ಲವತಲ್ವೇಷು ನಿಯುದ್ಧಶ್ರಮಕರ್ಶಿತಃ। 

ವೃಕ್ತಮೂಲಾಶ್ರಯಃ ಶೇತೇ ಗೋಪೋತ್ಸಂಗೋಪಬರ್ಹಣಃ I ೧೫ ॥ 

ಪಾದಸಂವಾಹನಂ ಚಕ್ರುಃ ಕೇಚಿದಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 

ಅಪರೇ ಹತಪಾಪ್ಠಾನೋ ವ್ಯಜನೈಃ ಸಮವೀಜಯನ್‌ I O೬ 11 

ಅನ್ಯೇ ತದನುರೂಪಾಣಿ ಮನೋಜ್ಞಾನಿ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 

ಗಾಯಂತಿ ಸ್ಮಮಹಾರಾಜ ಸ್ನೇಹಕ್ಷಿನ್ನಧಿಯಃ ಶನೈಃ 11 ೧೭ H 

ಏವಂ ನಿಗೂಢಾತ್ಮಮತಿಃ ಸ್ವಮಾಯಯಾ 

ಗೋಪಾತ್ಸಜತ್ತಂ ಚರಿತೈರ್ವಿಡಂಬಯನ್‌ I 
ರೇಮೇ ರಮಾಲಾಲಿತಪಾದಪಲ್ಲವೋ 


ಗ್ರಾಮ್ಯೈಃ ಸಮಂ ಗ್ರಾಮ್ಯವದೀಶಚೇಷ್ಠಿತಮ್‌ 1 ೧೮ ॥ 
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ಧನ್ಯೇಯಮದ್ಯ ಧರಣೀ ತೃಣವೀರುಧಸ- | 

BBA, Boe ದ್ರುಮಲತಾಃ ಕರಜಾಭಿಮೃಷ್ಟಾಃ। 
NALS Bods: ಖಗಮೃಗಾಃ ಸದಯಾವಲೋಕೈ- 

ರ್ಗೋಪ್ಕೋತಂತರೇಣ ಭುಜಯೋರಪಿ ಯತ್‌ಸ್ಟೃಹಾ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಶ್ರೀದಾಮಾ ನಾಮ ಗೋಪಾಲೋ ರಾಮಕೇಶವಯೋಃ ಸಖಾ। 


ಸುಬಲಸ್ತೋಕಕೃಷ್ಣಾದ್ಯಾ ಗೋಪಾಃ ಪ್ರೇಮ್ಲೇದಮಬ್ರುವನ್‌ || ೨೦ ॥ 

ರಾಮ ರಾಮ ಮಹಾಬಾಹೋ ಕೃಷ್ಣ ದುಷ್ಠನಿಬರ್ಹಣ | E 

ಇತೋತ ವಿದೂರೇ ಸುಮಹದ್ದನಂ ತಾಲಾಲಿಸಂಕುಲಮ್‌.. ॥ ೨೧॥ 

ಫಲಾನಿ ತತ್ರ ಭೂರೀಣಿ ಪತಂತಿ ಪತಿತಾನಿ ಚ। 

ಸಂತಿ ಕಿಂತ್ಸವರುದ್ದಾನಿ ಧೇನುಕೇನ ದುರಾತನಾ I 2೨ ॥ 
Q & 

ಸೋತತಿತೀವ್ರೋತಸುರೋ ರಾಮ ಹೇ ಕೃಷ್ಣ ಖರರೂಪದ್ಗಕ್‌ | 

BIH WOON, sear Sur Boyar ss || ೨೩ Il 

ತಸ್ಮಾತ್‌ಕೃತನರಾಹಾರಾದ್‌ಭೀತೈರ್ನ್ಯಭಿರಮಿತ್ರಹನ್‌ | 

ನ ಸೇವ್ಯತೇ ಪಶುಗಣ್ಯೆಃ ಪಕ್ಷಿಸಂಘವಿವರ್ಜಿತಮ್‌ I ೨೪ ॥ 

ವಿದ್ಯಂತೇನ ಭುಕಪೂರ್ವಾಣಿ ಫಲಾನಿ ಸುರಭೀಣಿ ಚ | 

ಏಷ ವೈ ಸುರಭಿರ್ಗಂಧೋ ವಿಷೂಚೀನೋ ವಿಗೃಹ್ಯತೇ 11 ೨೫ 1 

ಪ್ರಯಚ್ಛ ತಾನಿ ನಃ ಕೃಷ್ಣ ಗಂಧಲೋಭಿತಚೇತಸಾಮ್‌ | 

ವಾಂಛಾತ 5ಸೀನ್ಮಹತೀ ರಾಮ ಗಮ್ಯತಾಂ ಯದಿ ರೋಚತೇ || 2೬ 1 

ಏವಂ ಸುಹೃದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾಸುಹೃಶ್ಚಿಯಚಿಕೀರ್ಷಯಾ | 

ಪ್ರಹಸ್ಯ ಜಗ್ಗುತುರ್ಗೋಪೈರ್ವ್ವತ್‌ೌ ತಾಲವನಂ ಪ್ರಭೂ 1 ೨೭ ॥ 

ಬಲಃ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಬಾಹುಭ್ಯಾಂ ತಾಲಾನ್‌ ಸಂಪರಿಕಂಪಯನ್‌ । 

ಫಲಾನಿ ಪಾತಯಾಮಾಸ ಮತಂಗಜ ಇವ್‌ೌಜಸಾ I ೨೮ 1 


ಫಲಾನಾಂ ಪತತಾಂ ಶಬ್ದಂ ನಿಶಮ್ಯಾಸುರರಾಸಭಃ | 
ಅಭ್ಯಧಾವತ್‌ ಕ್ಲಿತಿತಲಂ ಸನಗಂ ಪರಿಕಂಪಯನ್‌ 1 ೨೯ ॥ 
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ಸಮೇತ್ಯ ತರಸಾ5 5ವೃತ್ಯ ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ಪದ್ಭ್ಯಾಂ ಬಲಂ ಬಲೀ | 

ನಿಹತ್ಯೋರಸಿ ಕಾಶಬ್ದಂ ಮುಂಚನ್‌ ಪರ್ಯಚರದ್ದಲಮ್‌ I ೩೦ 

ಪುನರಾಸಾದ್ಯ ಸಂರಬ್ಧಉಪಕ್ರೋಷ್ಟುಂ ಪರಾಕ್‌ಸ್ಥಿತಃ। 

ಚರಣಾವಪರ್‌ೌ ರಾಜನ್‌ ಬಲಾಯ ಪ್ರಾಹಿಣೋದ್ರುಷಾ I ೩೧॥ 

ಸ ತಂ ಗೃಹೀತ್ವಾನಥ ಪದೋರ್ಭ್ರಾಮಯಿತ್ತೈಕಪಾಣಿನಾ | 

ಚಿಕೇಪ ತಣರಾಜಾಗ್ರೇ ಭ್ರಾಮಣತ್ಸಕಜೀವಿತಮ್‌ || ೩೨ ॥ 
ಬ ಲ ಜೆಂ 

ತೇನಾಹತೋ ಮಹಾತಾಲಃ ಪತಮಾನೋ ಬೃಹಚ್ಛಿರಾಃ। 


ಪಾರ್ಶ್ವಸ್ಥಂ ಕಂಪಯನ್‌ ಭಗ್ಗಃ ಸ ಚಾನ್ಯಂ ಸೋಪಿ ಚಾಪರಮ್‌ ॥ ೩೩ I 


ಬಲಸ್ಯ ಲೀಲಯೋತ್ಸ 'ಸಹರದೇಹಹತಾಹತಾಃ। 


ತಾಲಾಶ್ಠಕಂಪಿರೇ ಸರ್ವೇ ಮಹಾವಾತೇರಿತಾ ಇವ Mavi 
ನೈತಚ್ಚಿತ್ರಂ ಭಗವತಿ ಹೃನಂತೇ ಜಗದೀಶ್ವರೇ | 

ಓತಪ್ರೋತಮಿದಂ ಯಸ್ಮಿಂಸಂತುಷ್ಟಂಗ ಯಥಾ Wess 11 ೩೫ ॥ 
ತತಃ ಕೃಷ್ಣಂ ಚ ರಾಮಂ ಚ ಜ್ಞಾತಯೋ ಧೇನುಕಸ್ಯ ಯೇ | 

ಕ್ರೋಷ್ಟಾರೋಕ ಭೃದ್ರವನ್‌ ಸರ್ವೇ ಸಂರಬ್ಧಾಹತಬಾಂಧವಾಃ ॥ ೩೬॥ 


ತಾಂಸಾನಾಪತತಃ ಕೃಷ್ಣೋ ರಾಮಶ್ಚ ನೃಪ ಲೀಲಯಾ | 
ಗೃಹೀತಪಶ್ಚಾಚ್ಚರಣಾನ್‌ ಪ್ರಾಹಿಣೋತ್‌ ತೃಣರಾಜಸು H ೩೭ ॥ 
ಫಲಪ್ರಕರಸಂಕೀರ್ಣಾ ದೈತ್ಯದೇಹೈರ್ಗತಾಸುಭಿಃ | 

ರರಾಜ ಭೂಃ ಸತಾಲಾಗೈರ್ಫನೈರಿವ ನಭಸಲಮ್‌ I ೩೮ ॥ 
ತಯೋಸತ್‌ ಸುಮಹತ್ಕರ್ಮ ನಿಶಾಮ್ಯ ವಿಬುಧಾದಯಃ। 

ಮುಮುಚುಃ ಪುಷ್ಪವರ್ಷಾಣಿ ಚಕ್ರರ್ವಾದ್ಯಾನಿ ತುಪ್ಪುವುಃ HAF I 


ಅಥ ತಾಲಫಲಾನ್ಯಾದನ್‌ ಮನುಷ್ಯಾ ಗತಸಾಧ್ದಸಾಃ। 
ತೃಣಂ ಚ ಪಶವಶ್ಚೇರುರ್ಹತಧೇನುಕಕಾನನೇ I ೪೦ ॥ 
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ಕೃಷ್ಣಃ ಕಮಲಪತ್ರಾಕ್ಷಃ ಪುಣ್ಯಶ್ರವಣಕೀರ್ತನಃ। 


ಸ್ತೂಯಮಾನೋಜನುಗೈರ್ಗೋಪೈಃ ಸಾಗ್ರಜೋ ವ್ರಜಮಾಗಮತ್‌ ॥ ೪೧ ॥ 


ತಂ ಗೋರಜಶ್ಭುರಿತಕುಂತಲಬದ್ಧಬರ್ಹ- 
ವನ್ಯಪ್ರಸೂನರುಚಿರೇಕ್ಷಣಚಾರುಹಾಸಮ್‌ l 
ವೇಣುಂ ಕ್ವಣಂತಮನುಗೈರುಪಗೀತಕೀರ್ತಿಂ 


ಗೋಪ್ಯೋ ದಿದ್ಯಕ್ಷಿತದ್ದಶೋತಪ್ಯಗಮನ್‌ ಸಮೇತಾಃ MVN 
ಪೀತ್ವಾ ಮುಕುಂದಮುಖಸಾರಫಮಣಕ್ಕಿಬ್ಛಂಗೈ 
ಸಾಫಂ ಜಹುರ್ವಿರಹಜಂ ವ್ರಜಯೋಷಿತೋನಸ್ನಿ! 
ತತ್ತತೃತಿಂ ಸಮಧಿಗಮ್ಯ ವಿವೇಶ ಗೋಷ್ಠಂ 
ಸವ್ರೀಡಹಾಸವಿಗಮೋ ಯದಪಾಂಗಮೋಕ್ಟಃ I ೪೩ ॥ 
ತದಾ ಯಶೋದಾರೋಹಿಣ್ಕ್‌ ಪುತ್ರಯೋಃ ಪುತ್ರವತಲೇ I 
ಯಥಾಕಾಲಂ ಯಥಾಕಾಮಂ ವ್ಯಧತಾಂ ಪರಮಾಶಿಷಃ I ೪೪ ॥ 
ವಿಗತಾದ್ವಶ್ರಮ್‌ೌ ತತ್ರ ಮಜ್ಜನೋನ್ಸರ್ದನಾದಿಭಿಃ I 
ನೀವೀಂ ವಸಿತ್ತಾರುಚಿರಾಂ ದಿವೃಸ್ತ್ರಗಂಧಮಂಡಿತೌ I ೪೫ 1 
ವ pa 
ಜನನ್ಯುಷಹೃತಂ Ts, ಸ್ವಾದ್ವನ್ನಮುಪಲಾಲಿತ್‌ | 
ಸಂವಿಶ್ಯ ಮೃದು ಶಯ್ಯಾಯಾಂ ಸುಖಂ ಸುಷುಪತುರ್ವ್ವಜೇ 11 ೪೬ Il 
ಏವಂ ಸ ಭಗವಾನ್‌ ಕೃಷ್ಣೋ ವೃಂದಾವನಚರಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 
ಯಯಾ ರಾಮಮೃತೇ ರಾಜನ್‌ ಕಾಲಿಂದೀಂ ಸಖಭಿರ್ವೃತಃ I ೪೭ ॥ 
ಅಥ ಗಾವಶ್ಚ ಗೋಪಾಶ್ಚ ನಿದಾಘಾತಪಪೀಡಿತಾಃ। 
ದುಷ್ಟಂ ಜಲಂ ಪಪುಸಸ್ಕಾಸೃಷಾರ್ತಾ ವಿಷದೂಷಿತಮ್‌ 11 ೪೮ ॥ 
ವಿಷಾಂಭಸದುಪಸ್ತೃಶ್ಯ ದೈವೋಪಹತಚೇತಸಃ। 
ನಿಪೇತುರ್ವ್ಯಸವಃ ಸರ್ವೇ ಮೂರ್ಛಿತಾ ವೈ ಕುರೂದ್ವಹ I SF 1 
NT ತಾನ್‌ ವೆ ತಥಾಭೂತಾನ್‌ ಕಹೋ ಯೋಗೇಶರೇಶರಃ। 
od ಲ ಲ v ಯ ಪ 
ಈಕ್ವಯಾನ ಮೃತವರ್ಷಿಣ್ಕಾ ಸನಾಥಾನ್‌ ಸಮಜೀವಯತ್‌ I ೫೦ I 
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ತೇ ಸಂಪ್ರತೀತಸ್ಮೃತಯ ಉತ್ಥಾಯ ಚ ಜಲಾಂತಿಕಾತ್‌ | 


ಆಸನ್‌ ಸುವಿಸ್ಥಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ವೀಕ್ಷಮಾಣಾಃ ಪರಸ್ಪರಮ್‌ 1 ೫೧ ॥ 
ಅನ್ವಮಂಸತ ತದ್ರಾಜನ್‌ ಗೋವಿಂದಾನುಗ್ರಹೇಕ್ಷಿತಮ್‌ । 
ಪೀತ್ವಾವಿಷಂ ಪರೇತಸ್ಯ ಪುನರುತ್ಮಾನಮಾತ್ಮನಃ i ೫೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಯಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ತ್ರಯೋದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 
) 


~~ 


ಅಥ ಚತುರ್ದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಪ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ವಿಲೋಕ್ಯ ದೂಷಿತಾಂ ಕೃಷ್ಣಾಂ ಕೃಷ್ಣ ಕೃಷ್ಣಾಹಿನಾ ವಿಭುಃ | 
ತಸ್ಯಾ ವಿಶುದ್ಧಿಮನ್ವಿಚ್ಛನ್‌ ಸರ್ಪಂ ತಮುದವಾಸಯತ್‌ WOU 
ರಾಜೋವಾಚ 
ಕಥಮಂತರ್ಜಲೇsಗಾಧೇ ನ್ಯಗ್ಗಹ್ನಾದ್‌ ಭಗವಾನಹಿಮ್‌ | 


ಸ ವೈ ಬಹುಯುಗಾವಾಸೀ ಯಥಾ$$ಸೀದ್‌ವಿಪ್ರ ಕಥೃತಾಮ್‌ ॥೨॥ 

ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಭಗವತಸಸ್ಯ Bos: ಸ್ವಚ್ಛಂದವರ್ತಿನಃ | 

ಗೋಪಾಲೋದಾರಚರಿತಂ ಕಸ್ಪಪ್ಯೇತಾಮೃತಂ ಜುಷನ್‌ I & 11 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 

ಕಾಲಿಂದ್ಯಾಂ ಕಾಲಿಯಸ್ಯಾಸೀದ್‌ ಪ್ರದ: ಕಶ್ಚಿದ್ಧಿಷಾಗ್ನಿನಾ | 

ಶ್ರಷ್ಯಮಾಣಪಯೋ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಪತಂತ್ಯುಪರಿಗಾಃ ಖಗಾಃ Nn? i 

AAAS ವಿಷೋದೋರ್ಮಿಮಾರುತೇನಾಭಿಮರ್ಶಿತಾಃ। 

ಮ್ರಿಯಂತೇ ತೀರಗಾ ಯಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಿನಃ ಸ್ಥಿರಜಂಗಮಾಃ Hi 
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ತಂ ಚಂಡವೇಗವಿಷವೀರ್ಯಮವೇಕ್ಷ 7 ತೇನ 

ದುಷ್ಟಾಂ ನದೀಂ ಚ ಖಲಸಂಯಮನಾವತಾರಃ। 
ಕೃಷ್ಣ ಕದಂಬಮಧಿರುಹ್ಯ ತತೋತತಿತುಂಗಾದ್‌- 

ಆಸ್ಟೋಟ್ಯ ಗಾಢರಶನೋ ನೃಪತದ್ದಿಸೋದೇ 


ಸಾರ್ಪಹ್ರದಃ ಪುರುಷಸಾರನಿಪಾತವೇಗ- 
ಸಂಕ್ಲೋಭಿತೋರಗವಿಷೋಚ್ಛ ಸಿತಾಂಬುರಾಶಿಃ। 

ಪರ್ಯಕ್‌ ಪ್ಲುತೋ ವಿಷಕಷಹಾಯವಿಭೀಷಣೋರ್ಮಿ- 
ಭೀಮೋ ಧನುಃಶತಮನಂತಬಲಸ್ಯ ಕಿಂ ತತ್‌ 


ತಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರದೇ ವಿಹರತೋ ಭುಜದಂಡಘೂರ್ಣ- 
ವಾರ್ಫೊೋಷಮಂಗ ವರವಾರಣವಿಕ್ರಮಸ್ಯ | 


+ 
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Hell 


I ೭ 1 


ಆಶ್ರುತ್ಯ ತತ್‌ಸ್ಟನದನಾಭಿಭವಂ ಸೈನ್ಯ 
ಶ್ರವಾಃ ಸಮಸರತ್ತಮಮೃಹ್ಕಮಾಣಃ 


ತಂ ಪ್ರೇಕ್ಷಣೀಯಸುಕುಮಾರಘನಾವದಾತಂ 
ಶ್ರೀವತ್ಸಪೀತವಸನಂ ಸ್ಥಿತಸುಂದರಾಸ್ಯಮ್‌ | 
ಕ್ರೀಡಂತಮಪ್ರತಿಭಯಂ ಕಮಲೋದರಾಂಘ್ರಿಂ 


ಸಂದಶ್ಯ ಮರ್ಮಸು ರುಷಾ ಭುಜಗಶ್ಚಛಾದ 


ತಂ ನಾಗಭೋಗಪರಿವೀತಮದ್ಭಷ್ಟಚೇಷ್ಟಂ 
ಆಲೋಕ್ಕ ತತ್ಪ್ರಿಯಸಖಾಃ ಪಶುಪಾ ಭೃಶಾರ್ತಾಃ | 
ಕೃಪ್ಣೇನರ್ಪಿತಾತೃಸುಹೃದರ್ಥಕಲತ್ರಕಾಮಾ 


ದುಃಖಾನುಶೋಕಭಯಮೂಡಧಿಯೋ ನಿಪೇತುಃ 


ಗಾವೋ ವೃಷಾ ವತ್ತತರ್ಯಃ ಕ್ರಂದಮಾನಾಃ ಸುದುಃಖಿತಾಃ। 
ಕೃಷ್ಣನ್ಯಸ್ಟೇಕ್ಷಣಾ ಭೀತಾ ರುದಂತ್ಯ ಅವ SATE 

ಅಥ ವ್ರಜೇ ಮಹೋತ್ಪಾತಾಸ್ತಿವಿಧಾ ಹೃತಿದಾರುಣಾಃ | 
ಉತ್ಪೇತುರ್ದಿವಿ ಭುವ್ಯಾತ್ಮನ್ಯಾಸನ್ನಭಯಶಂಸಿನಃ 


HOU 


We | 


11 ೧೦ H 


H ೧೧ 11 


I ೧೨ Il 
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ತಾನಾಲಕ್ಷ ಭಯೋದ್ವಿಗ್ನಾ ಗೋಪಾ ನಂದಪುರೋಗಮಾಃ। 


ವಿನಾ ರಾಮೇಣ ಗಾಃ ಕೃಷ್ಣಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಚಾರಯಿತುಂ ಗತಮ್‌ 11 ೧೩ H 
ತೈರ್ದುರ್ನಿಮಿತ್ರೈರ್ನಿಧನಂ ಮತ್ವಾಪ್ರಾಪಮತದ್ದಿದಃ | 
ತತ್ಪ್ರಾಣಾಸನ್ಮನಸ್ಥಾಶ್ಚ ದುಃಖಶೋಕಭಯಾತುರಾಃ 11 ೧೪ ॥ 
ಆಬಾಲವೃದ್ಧವನಿತಾಃ Sires on ಪಶುವೃತ್ತಯಃ | 
ನಿರ್ಜಗ್ಗುರ್ಗೋಕುಲಾದ್ದೀನಾಃ ಕೃಷ್ಣದರ್ಶನಲಾಲಸಾಃ I ೧೫ H 
ತಾಂಸಥಾ ಕಾತರಾನ್‌ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಭಗವಾನ್‌ ಮಾಧವೋ Ws | 
ಪ್ರಹಸ್ಯ ಕಿಂಚಿನ್ನೋವಾಚ ಪ್ರಭಾವಜ್ಞೋತನುಜಸ್ಯ ಸಃ HW ೧೬ ॥ 
Ses ನ್ಹೇಷಮಾಣಾ ದಯಿತಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಸೂಚಿತಯಾ ಪದೈೆಃ | 
ಭಗವಲ್ಲಕ್ಷಣೈೆರ್ಜಗ್ಗುಃ ಪದವ್ಯಾ ಯಮುನಾತಟಮ್‌ | ೧೭ ॥ 
ತೇ ತತ್ರ ತತ್ರಾಬ್ಬಯವಾಂಕುಶಾಶನಿ- 

ಧ್ವಜೋಪಪನ್ನಾನಿ ಪದಾನಿ ವಿಶತೇಃ। 
ಮಾರ್ಗೇ ಗವಾಮನ್ಯಪದಾಂತರಾಂತರೇ 

ನಿರೀಕ್ಷಮಾಣಾ ಯಯುರಂಗ ಸತ್ತಧಾಃ I ೧೮ H 


ಅಂತರ್ಹದೇ ಭುಜಗಭೋಗಹರೀತಮಾರಾತ್‌ 
ಕೃಷ್ಣಂ ನಿರೀಹಮುಪಲಕ್ಷ j ಜಲಾಶಯಾಂತೇ। 
ಗೋಪಾಂಶ್ಚ ಮೂಡದಧಿಷಣಾನ್‌ ಪರಿತಃ ಪಶೂಂಶ್ಚ 
ಸಂಕ್ರಂದತಃ ಪರಮಕಶ್ಚಲಮಾಪುರಾರ್ತಾಃ I OF I 


ಗೋಪ್ಕೋತನುರಕಮನಸೋ ಭಗವತ್ಯನಂತೇ 
ತತೌಹೃದಸ್ಥಿತವಿಲೋಕಗಿರಃ Fog! | 
NELS ಹಿನಾ ಪ್ರಿಯತಮೇ ಭೃಶದುಃಖತಪ್ಪಾಃ 
ಶೂನ್ಯಂ ಪ್ರಿಯವೃತಿಹೃತಂ ದದ್ಭತುಸ್ವಿಬೋಕಮ್‌ I ೨೦ ॥ 
ತಾಃ ಕೃಷ್ಣಮಾತರಮಪತ್ಯಮನುಪ್ರವಿಷ್ಟಾಂ 
ಲಣ 3 aes 
ತುಲ್ಕವ್ಯಥಾಃ NMG, ಶುಚಃ ಸ್ರವಂತ್ಯಃ | 
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ತ್ರಸ್ತಾ ವ್ರಜಪ್ರಿಯಕಥಾಃ ಕಥಯಂತ್ಯ ಆಸನ್‌ 
ಕೃಷ್ಣಾನನೇನರ್ಪಿತದೃಶೋ ಮೃತಕಪ್ರತೀಕಾಃ Hl ೨೧ ॥ 


ಕೃಷ್ಟಪ್ರಾಣಾನ್ನಿರ್ದಿಶತೋ ನಂದಾದೀನ್‌ Aes. ತಂ ಪ್ರದಮ್‌ | 
ಪ್ರತ್ಯಷೇಧತ್‌ಸ ಭಗವಾನ್‌ ರಾಮಃ ಕೃಷ್ಣಾನುಭಾವವಿತ್‌ || ೨೨ ॥ 


ಇತಂ ಸ್ವಗೋಕುಲಮನನ್ನ ಗತಿಂ ನಿರೀಕ 
Q 3 ad 
ಸಸ್ಪೀಕುಮಾರಮತಿದುಃಖಖತಮಾತ್ಸಹೇತೋಃ I 
ಆಜ್ಞಾಯ ಮರ್ತ್ಯಪದವೀಮನುವರ್ತಮಾನಃ 
ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಮುಹೂರ್ತಮುದತಿಷ್ಠದುರಂಗಬಂಧಾತ್‌ Il ೨೩ II 


ತತ್ವ ಹಾ ವೃಥಿತಾತ್ಮಭೋಗ- 
ಸ್ಕ್ಯ ಕೊ ನ್ನಮಯ್ಯ ಕುಪಿತಃಸ ಸ್ವಘಣಾನ್‌ ಭುಜಂಗಃ। 


ತಸ್ಥ್‌ ಶನ್‌ ಶ್ವಸನರಂಧ್ರ 
ಸ್ಪಬ್ಛೇಕ್ಷಣೋಲ್ಕುಕಮುಖೋ ಹರಿಮೀಕ್ಷಮಾಣಃ WW ೨೪ I 
ತಂ ಜಿಹ್ಹಯಾ ದಿಶಿಖಯಾ ಪ'ರಿಲೇಲಿಹಾನಂ 
ದ್ವೇ ROFE ಅತಿಕರಾಲವಿಷಾಗ್ನಿದೃಷ್ಟಿಮ್‌ | 
ಕ್ರೀಡನ್ನಮುಂ ಪರಿಸಸಾರ ಯಥಾ ಖಗೇಂದ್ರೋ 


ಬಭ್ರಾಮ ಸೋತಪ್ಯಪಸರನ್‌ ಪ್ರಸಮೀಕ್ಷಮಾಣಃ I ೨೫ ॥ 
ಏವಂ ಪರಿಭ್ರಮಹತೌಜಸಮುನ್ನತಾಂಸಂ 

ಆನಮ್ಯ ತತ್‌ಪೃಥುಶಿರಸ್ಕಧಿರೂಢ ಆದ್ಯಃ। 
ತನ್ಮೂರ್ಧರತ್ನನಿಕರಸರ್ಶಾತಿತಾಮ್ರ- 

ಪಾದಾಂಬುಜೋನಸಖಿಲಕಲಾದಿಗುರುರ್ನನರ್ತ || ೨೬ ॥| 


ತಂ ನರ್ತುಮುದ್ಯತಮವೇಕ್ಚ್ಯ ತದಾ ತದೀಯ 
ಗಂಧರ್ವಸಿದ್ದಮುನಿಚಾರಣದೇವವದ್ಧ i 

ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಮೃದಂಗಪಣವಾನಕವಾದ್ಯ ಗೀತ- 
'ಪುಷ್ಟೋಪಹಾರನುತಿಭಿ: ಸಹಸೋಷಸೇದು: 11 ೨೭ ॥ 
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| ಯದ್ಯಚ್ಛಿರೋ ನ ನಮತೇ ಗರಕಾಲಶೀರ್ಷ್ಣ 
ಸತನ್ನಮರ್ದ ಖಲದಂಡಧರೋs ಂಫ್ರಪಾತೈಃ | 
ಕ್ಷೀಣೇ ಬಲೇ ಭಗವತೋಲ್ಪಣಮಾಶು ವಕ್ಚಾದ್‌ 
ರಕ್ತಂ ವಮನ್‌ ಪರಮಕಶ್ಶಲಮಾಪ ನಾಗಃ 


ತಸ್ಯಾಕ್ಲಿಭಿರ್ಗರಲಮುದ್ದಮತಃ ಶಿರಸ್ಸು 

ಯದ್ಯತ್‌ಸಮುನ್ನಮತಿ ನಿಃಶ್ವಸತೋ ರುಷೊ eg: | 
ನೃತ್ಯನ್‌ ಪದಾನನುನಮಯನ್‌ ಸ ಯದಾ ಬಭೂವ 

ಪುಷ್ಪೈಃ ಸುತೋ ಥ ಭಗವಾನ್‌ ಪುರುಷಃ ಪುರಾಣಃ 
ತಚ್ಚಿತ್ರತಾಂಡವವಿರುಗೃ್ಗಫಣಾತಪತ್ರೋ 

ರಕ್ತಂ ಮುಖೈರುರು ವಮನ್‌ ನೃಪ ಭಗ್ಗಗಾತ್ರಃ। 
ಸ ತ್ತಾಚರಾಚರಗುರುಂ ಪುರುಷಂ ಪುರಾಣಂ 
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1 ೨೮ H 


H ೨೯ Il 


ವ ; 
ನಾರಾಯಣಂ ತಮರಣಂ ಮನಸಾ ಜಗಾಮ 
ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಗರ್ಭಜಗತೋತತಿಭರಾವಸನ್ನ- 
ಪಾರ್ಷಿಪ್ರಹಾರಪರಿರುಗ್ಗಫಣಾತಪತ್ರಮ್‌ | 
ಣ ಣಿ 
ದಹಾ > S ಹಿರಾಜಮುಪಸೇದುರಮುಷ್ಯ ಪತ್ನ ‘ 
ಆರ್ತಾಃ ಶ್ರಥದ್ದಸನಭೂಷಣಕೇಶಬಂಧಾಃ 


es 


ತಂತಾ ವಿಷನ್ನಮನಸೋ5 ಥ ಪುರಸ್ಕೃತಾರ್ಹಾಃ 
ಕಾಯಂ ನಿಧಾಯ ಭುವಿ ಭೂತಪತಿಂ ಪ್ರಣೇಮುಃ | 

ಸಾಧ್ವ 3 ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಾಃ ಪರಮಸ್ಕ ಭರ್ತು- 
ರ್ಮೋಕ್ಷೇಚ್ಛವಃ ಶರಣದಂ ಶರಣಂ ಪ್ರಪನ್ನಾಃ 


ಸ 
ನಾಗಪತ್ಸ್ವ ಊಚುಃ 
ನ್ಯಾಯ್ಯೋ ಹಿ ದಂಡಃ ಕೃತಕಿಲ್ಟಿಹೇಜಸ್ಮಿಂ- 
ಸವಾವತಾರಃ ಖಲನಿಗ್ರಹಾಯ। 
ರಿಪೋಃ ಸುತಾನಾಮಪಿ ತುಲ್ಕದೃಷ್ಟೇ 
ರ್ಧತ್ನೇ ದಮಂ ಫಲಮೇವಾನುಶಂಸ್ಕಮ್‌ 


H ೩೦ ॥ 


11 ೩೧ H 


11 ೩೨ Il 


Wad H 
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ದಂಡೋಸಸತಾಂತೇಖಲು ಕಲ್ಮಷಾಪಹಃ 


ಯದ್ದಂದಶೂಕತ್ವಮಮುಷ್ಯ ದೇಹಿನಃ 


BH CBOSS ತೇಠನುಗ್ರಹ ಏವ ಸಮ್ಮತಃ 


ಪಃ ಸುತಪಂ ಕಿಮನೇನ ಪೂರ್ವಂ 
ನಿರಸಮಾನೇನ ಚ ಮಾನದೇನ I 
ಧರ್ಮೋತಥ ವಾ ಸರ್ವಜನಾನುಕಂಪಯಾ 
ಯತೋ ಭವಾಂಸ್ಟುಷ್ಯತಿ ಸರ್ವಜೀವಃ 


ಕಸ್ಕಾನುಭಾವೋತಸ್ಯ ನ ದೇವ ವಿದ್ಧಹೇ 
ತವಾಂಘ್ರಿರೇಣುಸ್ಪರ್ಶಾಧಿಕಾರಃ | 
ಯದ್ವಾಂಛಯಾ ಶ್ರೀರ್ಲಲನಾನ ಚರತಫೋ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


Il ೩೪ I 


I ೩೫ ॥ 


ವಿಹಾಯ ಕಾಮಾನ್‌ ಸುಚಿರಂ ಧತವತಾ 


ROD, 
ನ ನಾಕಪೃಷ್ಠಂ ನಚ ಪಾರಮೇಷ್ಟ್ಯಂ 

ನ ಸಾರ್ವಭೌಮಂ ನ ರಸಾಧಿಪತ್ಯಮ್‌ | 
ನ ಯೋಗಸಿದ್ದೀರಪುನರ್ಭವಂ ವಾ 

ವಾಂಛಂತಿ ತ್ವತ್‌ಪಾದರಜಃ ಪ್ರಪನ್ನಾಃ 
ತದೀಶ ನಾಥಾಪ ದುರಾಪಮನ್ಯೈ 

ಸಮೋಜನಿಃ ಕ್ರೋಧವಶೋತಪ್ಯನೀಶಃ। 
ಸಂಸಾರಚಕ್ರೇ ಭ್ರಮತಃ ಶರೀರಿಣೋ 

ಯದೀಪ್ಲಿತಂ ಸ್ಯಾದ್ಧಿ ಭವತ್ತಮಕ್ಸಮ್‌ 
ನಮಸುಭ್ಯಂ ಭಗವತೇ ಪುರುಷಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ | 


ಭೂತಾವಾಸಾಯ ಭೂತಾಯ ಪರಾಯ ಪರಮಾತ್ಮನೇ 


ಜ್ಞಾನವಿಜ್ಞಾನನಿಧಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ5 ನಂತಶಕ್ತಯೇ | 
ಅಗುಣಾಯಾವಿಕಾರಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಪ್ರಾಕ್ಛತಾಯ ಚ 


11 ೩೬ II 


11 ೩೭ 1 


11 ೩೮ I 


| ೩೯ ॥| 


11 ೪೦ Tl 
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ಕಾಲಾಯ ಕಾಲನಾಭಾಯ ಕಾಲಾವಯವಸಾಕ್ಷಿಣೇ l 
ವಿಶ್ವಾಯ ತದುಪದ್ರಷ್ಟೇ ತತೃರ್ತೇ ವಿಶ್ವಹೇತವೇ 
ಭೂತಮಾತ್ರೇಂದ್ರಿಯಪ್ರಾಣಮನೋಬುದ್ಧ್ಯಾಶಯಾತ್ಮನೇ। 
ನಿರ್ಗುಣೇನಾಭಿಮಾನೇನ ಗೂಢಸ್ವಾತ್ಮಾನುಭೂತಯೇ 
ನಮೋತನಂತಾಯ ALR, Ob ಕೂಟಸ್ಥಾಯ ವಿಪಶ್ಚಿತೇ | 
ನಾನಾವಾದಾನುರೋಧಾಯ ವಾಚ್ಯವಾಚಕಶಕಯೇ 

ನಮಃ ಪ್ರಮಾಣಮೂಲಾಯ ಕವಯೇ ಶಾಸ್ತಯೋನಯೇ | 
ಪ್ರವೃತಾಯ ನಿವೃತಾಯ ನಿಗಮಾಯ ನಮೋ ನಮಃ 

ನಮಃ ಕೃಷ್ಣಾಯ ರಾಮಾಯ ವಸುದೇವಸುತಾಯ ಚ। 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಾಯಾನಿರುದ್ಧಾಯ ಸಾತ್ವತಾಂ ಪತಯೇ ನಮಃ 
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| ೪೧ | 


|| ೪೨ ॥| 


Il ೪೩ H 


11 ೪೪ I 


| ೪೫ H 


ನಮೋ ಗುಣಪ್ರದೀಷಾಯ ಗುಣಾತ್ಮಸ್ವೋದಯಾಯ ಚ। 
ಗುಣಪ್ರತ್ಯುಪಲಕ್ಟ್ಯಾಯ ಗುಣದ್ರಷ್ಟೇ ಸ್ವಸಂವಿದೇ 
ಅವ್ಯಾಕೃತವಿಹಾರಾಯ ಸರ್ವವ್ಯಾಕೃತಸಿದ್ದಯೇ | 
ಹೃಷೀಕೇಶ ನಮಸ್ಟೇತಸ್ತು ಮುನಯೇ ಮಾೌನಶಾಲಿನೇ 
ಪರಾವರಗತಿಜ್ಞಾಯ ಸರ್ವಾಧ್ಯಕ್ಷಾಯ ತೇ ನಮಃ। 
ಅವಿಶ್ವಾಯ ಚ ವಿಶ್ವಾಯ ತದ ನಷ್ಟೇ ವಿಶ್ವಹೇತವೇ 


39 BA, ಜನ್ಮಪ್ಥಿತಿಸಂಯಮಾನ್‌ ವಿಭೋ 
ಗುಣೈರನೀಹೋತ ಕೃತಕಾಲಶಕ್ತಿದ್ದಕ್‌ I 
ತಸ್ಥಾತ್‌ಸ್ಪಭಾವಾತ್‌ ಪ್ರತಿಬೋಧಯಸ್ವನಃ 
ಸಮೀಕ್ಷಯಾsಮೋಫವಿಹಾರ ಈಹಸೇ 
ತಸ್ಯೆ ವ Bes ಮೂಸನವಸ್ಪಿಲೋಕ್ಕಾಂ 
ಶಾಂತಾ ಅಶಾಂತಾ ಉತ ಮೂಢಯೋನಯಃ॥ 
ಶಾಂತಾಃ ಪ್ರಿಯಾಸೇ ಹೃಧುನಾಠ ವಿತುಃ ಸತಾಂ 
ಸ್ಥಾತುಶ್ಚ ತೇ ಕರ್ಮಪರೀಪುಯೇಹತಃ 


11 ೪೬ Il 


11 ೪೭ ॥ 


Heo ॥ 


Wee i 


H ೫೦ ॥ 
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ಅಪರಾಧಃ ಸಕೃದ್ಧರ್ತ್ರಾ ಸೋಡಢವ್ಯಃ ಸ್ವಷ್ರಜಾಕೃತಃ I 
ಕೃಂತುಮರ್ಹಸಿ ಶಾಂತಾತ್ಮನ್‌ ಮೂಢಸ್ಕ ತ್ವಾಮಜಾನತಃ I ೫೧ I 


ಅನುಗೃಹ್ಟೀಷ್ಟಭಗವನ್‌ ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ಕೃಜತಿ ಪನ್ನಗಃ | 
ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ನಃ ಸಾಧು ಶೋಚ್ಯಾನಾಂ ಪತಿಃ ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರದೀಯತಾಮ್‌ BOI 


ವಿಧೇಹಿ ತೇ ಕಿಂಕರೀಣಾಮನುಷ್ಟೇಯಂ ತವಾಜ್ಞಯಾ | 

ಯಚ್ಚ ದ್ವಯಾನನುತಿಷ್ಠನ್‌ ವೈ ಮುಚ್ಯತೇ ಸ ಪುಮಾನ್‌ ಭಯಾತ್‌ ॥1೫೩॥ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 

ago ಸ ನಾಗಪತ್ನೀಭಿರ್ಭಗವಾನ್‌ ಸಮಭಿಷ್ಯುತಃ | 

ಮೂರ್ಛಿತಂ ಭಗ್ಗಶಿರಸಂ ವಿಸಸರ್ಜಾಂಫ್ರಿಕುಟ್ಟನೈ: | ೫೪ ॥ 


 ಪ್ರತಿಲಬ್ಲೇಂದ್ರಿಯಪ್ರಾಣಃ ಕಾಲಿಯಃ ಶನಕೈರ್ಹರಿಮ್‌ | 


ಕೃಚ್ಛಾ ತ್‌ ಸಮುಚ್ಛ ಸನ್‌ ದೀನಃ ಕೃಷ್ಣಂ ಪ್ರಾಹ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ ॥ ೫೫ ॥ 


ಸ 
ನದ ಲಣ 4 


ವಯಂ ಖಲಾಃ ಸಹೋತತ್ತಾ M ತಾಮಸಾ ದೀರ್ಥಮನ್ಯವಃ। 
ಸ್ವಭಾವೋ ದುಸ್ತ್ಯಜೋ ನಾಥ ಭೂತಾನಾಂ ಯದಸದ Wot H ೫೬ ॥ 


ತ್ವಯಾ ಸೃಷ್ಟಮಿದಂ ವಿಶ್ವಂ ಧಾತುರ್ಗುಣವಿಸರ್ಜನಮ್‌ | 
ನಾನಾಸ್ವಭಾವವೀರ್ಯೌಜೋಯೋನಿಬೀಜಾಶಯಾಕೃತಿ I ೫೭ H 


ವಯಂ ಚ ತತ್ರ ಭಗವನ್‌ ಸರ್ಪಾ ಜಾತ್ಯುರುಮನ್ಯವಃ | 

ಕಥಂ ತ್ಯಜಾಮಸ್ತೃನ್ಮಾಯಾಂ ದುಸ್ಯಜಾಂ ಮೋಹಿತಾಃ ಪ್ರಭೋ ॥ ೫೮ Il 

ಭವಾನ್‌ ಹಿ ಕಾರಣಂ ತತ್ರ ಸರ್ವಜ್ಞಜಗದೀಶ್ಪರ | 

ಅನುಗ್ರಹಂ ನಿಗ್ರಹಂ ವಾ ಮನ್ಯಸೇ ತದ್ದಿಧೇಹಿ ನಃ I ೫೯ ॥ 

ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚಃ ಪ್ರಾಹ ಭಗವಾನ್‌ ಕಾರ್ಯಮಾನುಷಃ | 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 

ನಾತ್ರ ಸ್ಟೇಯಂ ತ್ವಯಾ ಸರ್ಪ ಸಮುದ್ರಂ ಯಾಹಿ ಮಾಚಿರಮ್‌ ॥ ೬೦ ॥ 


ವ 


928 
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ಸಜ್ಞಾತ್ಯಪತ್ಯದಾರಾಢ್ಯೋ ಗೋನ್ಸಭಿರ್ಭುಜ್ಯತೇ ನದೀ। 

ಯ ಏತತ್‌ಸಂಸ್ಥರೇನ್ನರ್ತ್ಯಸುಭ್ಯಂ ಮದನುಶಾಸನಮ್‌ | 
ಕೀರ್ತಯನ್ನುಭಯೋಃ ಸಂಧ್ಯೋರ್ನ ಯುಷ್ಠದ್ಭ್ಧಯಮಾಪ್ನಯಾತ್‌॥ ೬೧॥ 
ಯೋಶಸ್ಥಿನ್‌ ಸ್ಥಾತ್ವಾಮಮಾಕ್ರೀಡೇ ದೇವಾದೀಂಸ್ಪರ್ಪಯೇಜ್ಞರೈಃ। 
ಉಪೋಷ್ಯ ಮಾಂ ಸ್ಕರನ್ನರ್ಚೇತ್‌ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಛತೇ ॥ ೬೨॥ 
ದ್ವೀಪಂ ರಮಣಕಂ ಹಿತ್ವಾಪ್ರದಮೇತಮುಪಾಶ್ರಿತಃ | 
ಯದ್ಭಯಾತ್‌ ಸಸುಪರ್ಣಸ್ತ್ಯಾಂ ನಾದ್ಯಾನ್ನತ್ಪಾದಲಾಂಛನಮ್‌ 1 ೬೩ ॥ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 

ಏವಮುಕ್ತೋ ಭಗವತಾ ಕೃಷ್ಣೇನಾದ್ಭುತಕರ್ಮಣಾ I 
ತಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಮುದಾ ನಾಗಪತ್ನ ಶ್ವ ಸಾದರಮ್‌ 1 ೬೪ ॥ 
ದಿವ್ಯಾಂಬರಸ್ರಜ್ಞಣಣಿಭಿಃ ಪರಾಫ್ಯೆ ೯ರಪಿ ಭೂಷಣ್ಯೆಃ | 

ದಿವ್ಯಗಂಧಾನುಲೇಪೈಶ್ಚ ಮಹತ್ಯೋತ್ತಲಮಾಲಯಾ I ೬೫ H 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾಜಗನ್ನಾಥಂ ಪ್ರಸಾದ್ಯ ಗರುಡದ್ದಜಮ್‌ l 
ನಾಗರಾಜೋನಭೃನುಜ್ಞಾತಃ ಪರಿಕ್ರಮ್ಮ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ Hee ॥ 
ಸಕಲತ್ರಸುಹೃತ್ತುತ್ರೋ ದ್ವೀಪಮಬ್ಬೇರ್ಜಗಾಮ ಹ॥ 

ಲಲ Q 

ತದೈವ ಸಾರಮೃತಜಲಾ ಯಮುನಾ ನಿರ್ವಿಷಾ5 ಭವತ್‌ 1 ೬೭ H 
ಅನುಗ್ರಹಾದ್ಬಗವತಃ ಕ್ರೀಡಾಮನುಜರೂಪಿಣಃ 1 ೬೮॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ತ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಯಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಚತುರ್ದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 
+, 


ಕ್ಕಿ 
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ಅಥ ಪಂಚದಶೋs ಧ್ಯಾಯಃ 


ರಾಜೋವಾಚ 
ನಾಗಾಲಯಂ ರಮಣಕಂ ಕಸ್ಥಾತತ್ಯಾಜ ಕಾಲಿಯಃ । 
ಕೃತಂ ಕಿಂವಾ ಸುಪರ್ಣಸ್ಯ ತೇನೈಕೇನಾಸಮಂಜಸಮ್‌ Hou 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಉಪಹಾರ್ಯೆಃ ಸರ್ಪಜನೈರ್ಮಾಸಿಮಾಸೀಹ ಯೋ ಬಲಿಃ | 
ವಾನಸತ್ಯೋ ಮಹಾಬಾಹೋ ನಾಗಾನಾಂ ಪ್ರಾಜ್‌ನಿರೂಪಿತಃ ॥೨॥ 
ಸ್ಪಂಸ್ಥಂ ಭಾಗಂ ಪ್ರಯಚ್ಛಂತಿ ನಾಗಾಃ ಪರ್ವಣಿಪರ್ವಣಿ | 
ಗೋಪೀಥಾಯಾತ್ಮನಃ ಸರ್ವೇ ಸುಪರ್ಣಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ 11 ೩ 1 


ವಿಷವೀರ್ಯಮದಾವಿಷ್ಠ ಕಾದ್ರವೇಯಸ್ತುಕಾಲಿಯಃ। 


ಕದರ್ಥಿಕೃತ್ಯ ಗರುಡಂ ಸ್ವಯಂ ತಂ ಬುಭುಜೇ ಬಲಿಮ* 1೪ ॥ 
ತಚ್ಛು_ತ್ವಾ ಕುಪಿತೋ ರಾಜನ್‌ ಭಗವಾನ್‌ ಭಗವತ್ವಿಯಃ। 
ವಿಜಿಘಾಂಸುರ್ಮಹಾವೀರ್ಯಂ ಕಾಲಿಯಂ ಸಮುಪಾದ್ರವತ್‌ H ೫ 1 
ತಮಾಪತಂತಂ ತರಸಾ ವಿಷಾಯುಧಃ 


ಪ್ರತ್ಯಭ್ಯಯಾದುದ್ದತನೈಕಮಸಃ। 
ದದ್ದಿಃ ಸುಪರ್ಣಂ ವ್ಯದಶದ್ದದಾಯುದಃ 


ಕರಾಲಜಿಹ್ಟ್ಹೋಚ್ಛ್ಚಸಿತೋಗ್ರಲೋಚನಃ Heil 
ತಂ ತಾರ್ಕ್ಸ್ಯಪುತ್ರಃ ಸ NCH, ಮನ್ಯುಮಾನ್‌ 

ಪ್ರಚಂಡವೇಗೋ ಮಧುಸೂದನಾಸನಃ | 
DECC ಸವ್ಯೇನ ಹಿರಣ್ಯರೋಚಿಷಾ 

ಜಘಾನ ಕದ್ರೂಸುತಮುಗ್ರವಿಕ್ರಮಃ I ೭॥ 


ಸುಪರ್ಣಪಕ್ಷಾಭಿಹತಃ ಕಾಲಿಯೋತತೀವವಿಹ್ನಲಃ I 
ಹ್ರದಂ ವಿವೇಶ ಕಾಲಿಂದ್ಯಾಸದಗಮ್ಮಂ ದುರಾಸದಮ್‌ 1 ೮॥ 
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ತತ್ತೈಕದಾ ಜಲಚರಂ ಗರುಡೋ ಭಕ್ಷ್ಯಮೀಪಿತಮ್‌ I 

ನಿವಾರಿತಃ ಸೌಭರಿಣಾ ಪ್ರಸಹ್ಯ ಕ್ಹುಧಿತೋ5 BOS HE I. 

ಮೀನಾನ್‌ ಸುದುಃಖಿತಾನ್‌' ದೃಷ್ಟಾ 3 y ದೀನಾನ್‌ ಮೀನಪತೌ ಹತೇ। 

ಕೃಪಯಾ ಸ ಸೌಭರಿಃ ಪ್ರಾಹ 33 ತ್ರ ತತ್‌ಕ್ಲೇಮಮಾಚರನ್‌ lH ೧೦ 1 

ಅತ್ರ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಗರುಡೋ ಯದಿ ಮತ್ತ್ಯಾನ್‌ ಸ ಖಾದತಿ। 

ಸದ್ಯಃ ಪ್ರಾಣೈರ್ಮಿಯುಜ್ಯೇತ ಸತ್ಯಮೇತದ್‌ ಬ್ರವೀಮ್ಯಹಮ್‌ I ೧೧ H 

ತತ್ಕಾಲಿಯಃ ಪರಂ ವೇದ ನಾನ್ಯಃ ಕಶ್ಚಿತ್ರ ಲೇಲಿಹಾ | 

ಅವಾತೀದರುಡಾದ್ಲೀತಃ ಕಷೇನ ಚ ವಿವಾಸಿತಃ 1 ೧೨ 1 
NA ಬ ಲಣ 

ಕೃಷ್ಣಂ ಪ್ರದಾದ್ದಿನಿಷ್ಯಾಂತಂ ದಿವ್ಯಸ್ತಗ್ಗಂಧಮಂಡಿತಮ್‌ | 

ಮಹಾಮಣಿಗಣಾಕೀರ್ಣಂ ಜಾಂಬೂನದಪರಿಷ್ಕತಮ್‌ I ೧೩ II 

ಉಪಲಭ್ಯೋತ್ಲಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಲಬ್ಧಪ್ರಾಣಾ ಇವ ಪ್ರಜಾಃ | 

ಪ್ರಮೋದನಿಭೃತಾತ್ಮನೋ ಗೋಪಾಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾನ ಭಿರೇಭಿರೇ HO? Il 

ಯಶೋದಾ ರೋಹಿಣೀ ನಂದೋ ಗೋಪಾ ಗೋಪ್ಯಶ್ಚ ಕೌರವ | 

ಕಷ್ಟಂ ಸಮೇತ ಲಬೇಹಾ ಆಸನ್‌ ಲಬಮನೋರಥಾಃ I ೧೫ H 

ಲಣ ಶಿ Q Q 

ರಾಮಶ್ಚಾಚ್ಯುತಮಾಲಿಂಗ್ಯ ಜಹಾಸಾಸ್ಕಾನುಭಾವವಿತ್‌ | 

ನರಾಗಾವೋ DHS ವತ್ಸಾಲೇಭಿರೇ ಪರಮಾಂ ಮುದಮ್‌ I ೧೬ ॥ 

ನಂದಂ ವಿಪ್ರಾಃ ಸಮಾಗಮ್ಯ ಗುರವಃ ಸಕಲತ್ರಕಾಃ। 

ಊಚುಸೇ ಕಾಲಿಯಗ್ರಸೋ ದಿಷ್ಟ್ಯಾ ಮುಕಸವಾತ್ಮಜಃ I ೧೭ II 

ಯಶೋದಾ ಚ ಮಹಾಭಾಗಾ ನಷ್ಟಲಬ್ಬಪ್ರಜಾ ಸತೀ | 

ಪರಿಷ್ಠಜ್ಯಾಂಕಮಾರೋಪ್ಯ ಮುಮೋಚಾಶ್ರುಕಣಾನ್‌ ಬಹೂನ್‌ ॥ ೧೮ II 

ತತಶ್ಚಾಸಂ ಗತೇ ಭಾನ್‌ ಕೃಷ್ಣೋ ವಾಸಮಕಲ್ಲಯತ್‌ | 

ಸರಾಮಃ ಸಹ ಗೋಪಾಲೈರ್ಮಾತ್ರಾ ಪಿತ್ರಾ ಸಗೋಧನೈಃ 1 ೧೯॥ 


76 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ತಾಂ ರಾತ್ರಿಂ ತತ್ರ ರಾಜೇಂದ್ರ ಕ್ಬುತ್‌ತೃಡ್ಬಾಖ 0 ಶ್ರಮಕರ್ಶಿತಾಃ | 
ಊಷುರ್ವೃಜ್‌ೌಕಸೋ ಗಾವಃ ಕಾಲಿಂದ್ಯಾ ಉಪಕೂಲತಃ Il ೨೦ || 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಕಾಲೇ ತು ವ್ರಜೇ ಕೌರವಸತ್ತಮ | 
ಘೋರಃ ಶುಚಿಬಲೋದ್ಬೂತೋ ದಾವಾಗ್ಗಿಃ ಸರ್ವತೋ ವೃತಃ | 
ಸುಪ್ತಾನಿಶೀಥ ಆವೃತ್ಯ ಪ್ರದಗ್ಗುಮುಪಚಕ್ರಮೇ i ೨೧॥ 


ತತ ಉತ್ಕಾಯ ಸಂಭ್ರಾಂತಾ ದಹ್ಯ ಮಾನಾ ವ್ರಜೌಕಸಃ | 
ಕಷಂ ಯಯುಸ್ಟೇ ಶರಣಂ ಮಾಯಾಮನುಜಮೀಶ್ವರಮ್‌ I ೨೨ 11 


ಣ 


Ce 


ಕೃಷ್ಪಕ್ಷನ್ನ ಮಹಾಭಾಗ ಹೇ ರಾಮಾಮಿತವಿಕ್ರಮ। 
ಲ ಣ - 


ಣಲ 
ಏಷ ಘೋರತಮೋ ವಹ್ಲಿಸಾವಕಾನ್‌ ಗ್ರಸತೇ ಹಿ ನಃ ॥1 ೨೩ ॥ 
ಸುದುಸರಾನ್ನಃ ಸ ಪಾಹಿ ಕಾಲಾಗ್ನೇಃ ಸುಹೃದಃ ಪ್ರಭೋ | 
JER ಕು ; 1-೨೪-1 
ago ಸ್ವಜನವೈಕ್ಸವ್ಯಂ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಜಗದೀಶ್ವರ: | 
ತಮಗ್ಗಿಮಪಿಬ ತ್ರೀಪ್ರಮನಂತೋತನಂತಶಕಿದ್ದ್‌ 1 ೨೫ ॥ 


ಅಥ ಕೃಷ್ಣ d; ಪರಿವೃತೋ ಜ್ಞಾತಿಭಿರ್ಮುದಿತಾತೃ್ಮಭಿಃ | 
ಅನುಗೀಯಮಾನೋ ನ್ಯವಿಶದ್‌ವ್ರಜಂ ಗೋಕುಲಮಂಡಿತಮ್‌ ॥ ೨೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ತ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಕಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಪಂಚದಶೋs ಧ್ಯಾಯಃ 


+, 
Roce 


ಅಥ ಷೋಡಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ವ್ರಜೇ ವಿಕ್ರೀಡತೋರೇವಂ ಗೋಪಾಲಚ್ಛದ್ಧರೂಪಿಣೋಃ। 
ಗ್ರೀಷ್ಟೋ ನಾಮರ್ತುರಭವನ್ನಾತಿಪ್ರೇಯಾನ್‌ ಶರೀರಿಣಾಮ್‌ "OI 
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ಸ ಚ ವೃಂದಾವನಗುಣೈರ್ವಸಂತ ಇವ Os: | 
ಯತ್ರಾಸೇ ಭಗವಾನ್‌ ಸಾಕ್ಟಾದ್ರಾಮೇಣ ಸಹ ಕೇಶವಃ nou 


ಯತ್ರ ನಿರ್ಭುರನಿರ್ಪ್ರಾದನಿವೃತಸ್ಸನರಿಲ್ಲಿಕಮ್‌ | 
ಶಶ್ಪತಚ್ಛೀಕರೈರ್ಜುಷ್ಟಂ ದ್ರಮಪಿಪ್ಪಲಮಂಡಿತಮ್‌ Wall 


ಸರಿತರಃಪ್ರಪ್ರವಣೋರ್ಮಿವಾಯುನಾ 
ಕಹ್ನಾರಕಂಜೋತ್ತಲರೇಣುಹಾರಿಣಾ 
ನ ವಿದ್ಯತೇ ಯತ್ರ ವನೌಕಸಾಂ ದವೋ 
ನಿದಾಘವಹ್ನ ಭರ್ಕಭವೋತತಿಶಾದ್ವಲೇ 1೪1 


ಅಗಾಧತೋಯಪ್ರ ದಿನೀತಟೇರುಷೈ- 
ರ್ದ್ರವತ್ಟುಲಿನ್ಯಾಃ ಪುಲಿಕೃ; ಸಮಂತತಃ। 


ce ರಸಂ ಶಾದ್ದಲಿತಂ ನಿಗಹತೇ 1 5 1 
ಶ್ರೀಮದ್ವನಂ ಕುಸುಮಿತಂ ನದಚ್ಛಿತ್ರಮೃಗದ್ದಿಜಮ್‌ | 
ಗಾಯನ್ಮಯೂರಭ್ರಮರಂ ಕೂಜತ್ಕೋಕಿಲಸಾರಸಮ್‌ Wel 
ಕ್ರೀಡಿಷ್ಠಮಾಣಸತ್ಯ ಷ್ಲೋ ಭಗವಾನ್‌ ಬಲಸಂಯುತಃ। 
ವೇಣುಂ ವಿರಣಯನ್‌ ಗೋಪೈರ್ಗೋಧನೈಃ ಸಂವೃತೋತವಿಶತ್‌ Wau 
ಪ್ರವಾಲಬರ್ಹಸ್ಪಬಕಸ್ರಗ್ಗಾತುಕ್ಕತಭೂಷಣಾಃ। 
ರಾಮಕೃಷ್ಣಾದಯೋ ಗೋಪಾ ನನ್ನತುರ್ಯುಯುಧುರ್ಜಗುಃ WO Il 
doin, ನೃತ್ಯತಃ ಕೇಚಿಜ್ಜಗು: ಕೇಚಿದವಾದಯನ್‌ | 
ವೇಣುಂ ಪಾಣಿತಲೈಃ ಶೃಂಗೈಃ ಪ್ರಶಶಂಸುರಥಾಪರೇ neu 
ಗೋಶಹಾತಿಪ್ರತಿಚ್ಛನ್ನಾದೇವಾ ಗೋಪಾಲರೂಪಿಣಃ | 
ಈಡಿರೇ ಕೃಷ್ಣರಾಮ್‌ ಚ ನಟಾ ಇವ ನಟಂ ನೃಪ I ೧೦ ॥ 
ಭ್ರಾಮಣೈರ್ಲಂಫನೈ: ಕ್ಲೇಷ್ಠೆ ಪೈರಾಸ್ಫೋಟನವಿಕರ್ಷಣೆಃ। 
ಚಿಕ್ರಿ ಕ್ರೀಡತುರ್ನಿಯುದ್ದೇನ ಕಾಕಪಕ್ಷಧರಾವುಭ್‌ೌ 1೧೧ | 


+ 
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ಕೃಚಿನ್ನೃತ್ಯತ್ತು ಚಾನ್ಯೇಷು ಗಾಯಕೌ ವಾದಕೌ ಸ್ವಯಮ್‌ | 


Rod 
ಶಶಂಸತುರ್ಮಹಾರಾಜ ಸಾಧು TQS ವಾದಿನ್‌ೌ 1 ೧೨ ॥ 
ಕೃಚಿದ್‌ ಬಿಲ್ವ 3 ಕ್ವಚಿತ್ಯುಂಭೈಃ ಕ್ವ ಚಾಮಲಕಮುಷ್ಠಿಭಿಃ | 
ಅಸ್ಪೃಶ್ಯನೇತ್ರಬಂಧಾದ್ಯೈಃ ಕ್ಷಚಿನ್‌ಮೃಗಖಗೇಹಯಾ H ೧೩ II 
ಕೃಿಚ್ಚ ದರ್ದುರಪ್ಪಾವೈರ್ವಿವಿಧೈರುಪಹಾಸಕ್ಕೆ:। 
ಕ್ವಚಿತಜಾನ5ಂದೋಲಿಕಯಾ ಕರ್ಹಿಚಿನ್ನಪಚೇಷ್ಟಯಾ HO? II 


ಏವಂ ತೌ ಲೋಕಸಿದ್ದಾಭಿಃ ಕ್ರೀಡಾಭಿಶ್ಚೇರತುರ್ವನೇ | 
ನದ್ಯದ್ರಿದ್ರೋಣಿಕುಂಜೇಷು ಪುಲಿನೇಷು ಸರಸ್ಸುಚ I ೧೫ ॥ 
ಪಶೂಂಶ್ಥಾರಯತೋರ್ಗೋಪೈಸದ್ದನೇ ರಾಮಕೃಷ್ಣಯೋಃ | 

ಗೋಪರೂಪೀ ಪ್ರಲಂಬೋ8$ ಗಾದಸುರಸ್ಪಜ್ಜಿಘಾಂಸಯಾ | ೧೬ I 


ತಂ ವಿದ್ದಾನಪಿ ದಾಶಾರ್ಹೋ ಭಗವಾನ್‌ ಸರ್ವದರ್ಶನಃ। 

ಅನ್ನಮೋದತ ತತ್ತಖ್ಯಂ ವಧಂ ತಸ್ಯ ವಿಚಿಂತಯನ್‌ 1 ೧೭ I 
ತತ್ರೋಪಹೂಯ ಗೋಪಾಲಾನ್‌ ಕೃಷ್ಣಃ ಪ್ರಾಹ ವಿಹಾರವಿತ್‌ | 

ಹೇ ಗೋಪಾ ವಿಹರಿಷ್ಯಾಮೋ ದ್ವಂದ್ವೀಭೂಯ ಯಥಾಯಥಮ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 
ತತ್ರ ಚಕ್ರುಃ ಪರಿವೃಢ್‌ ಗೋಪಾ ರಾಮಜನಾರ್ದನ್‌ | 

ಕೃಷ್ಣಸಂಘಟ್ಟಿನಃ ಕೇಚಿದ್‌ ಗೋಪಾ ರಾಮಸ್ಸ ಚಾಪರೇ Woe 1 
ಲಣ 3 

ಆಚೇರುರ್ವಿವಿಧಾಃ ಕ್ರೀಡಾ ವಾಹ್ಯವಾಹಕಲಕ್ಷಣಾಃ। 

ತತ್ರಾರೋಹಂತಿ ಜೇತಾರೋ ವಹಂತಿ ಚ ಪರಾಜಿತಾಃ I ೨೦ ॥ 


ವಹಂತೋ ವಾಹ್ಯಮಾನಾಶ್ಚ ಚಾರಯಂತಶ್ಚ ಗೋಧನಮ್‌ | 
ಭಾಂಡೀರಕಂ ನಾಮ ವಟಂ ಜಗ್ಗುಃ ಕೃಷ್ಣಪ್ರರೋಗಮಾಃ I ೨೧ ॥ 


ರಾಮಸಂಘಟ್ಟಿನೋ ಯೇ ತು ಶ್ರೀದಾಮವೃಷಭಾದಯಃ। 
ಕ್ರೀಡಾಯಾಂ ಜಯಿನಸ್ತಾಂಸಾನೂಹು: ಕೃಷ್ಣಾದಯೋ ನೃಪ Ii ೨೨ ॥ 
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ಉವಾಹ ಕೃಷ್ಣೋ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀದಾಮಾನಂ ಪರಾಜಿತಃ। 
ವೃಷಭಂ ಭದ್ರಸೇನಸ್ತುಪ್ರಲಂಬೋ ರೋಹಿಣೀಸುತಮ್‌ || ೨೩ 1 


ಅವಿಷಹ್ಯಂ ಮನ್ಯಮಾನಃ ಕೃಷ್ಣಂ ದಾನವಪುಂಗವಃ। 
ವಹನ್‌ ದ್ರುತತರಂ ಪ್ರಾಗಾದವರೋಹಣತಃ ಪರಮ್‌ || ೨೪ 11 


ತಮುದ್ದಹನ್‌ ಧರಣಿಧರೇಂದ್ರಗೌರವಂ 

ಮಹಾಸುರೋ ವಿಗತರಯೋ ನಿಜಂ ವಪುಃ। 
ಸ ಸ್ಥಿತಃ ಪುರಟಪರಿಚ್ಛದೋ ಬಭೌ 

ತಡಿದ್‌ ದ್ಯುಮಾನುಡುಪತಿಮಾನಿವಾಂಬುದಃ HW ೨೫ Il 
ನಿರೀಕ್ಷ s ತೆದ್ದಪುರಲಮಂಬರೇಚರಂ 

ಪ್ರದೀಪದ್ಧಗ್‌ ಭ್ರುಕುಟಿತಟೋಗ್ರದಂಪ್ಪಕಮ್‌ | 


ಜ್ವಲಚ್ಛಿಖಂ ಕಟಕಕಿರೀಟಕುಂಡಲ 
ತ್ವಿಷಾನದ್ಭುತಂ ಹಲಧರ ಈಷದತ್ರಸತ್‌ || ೨೬ ॥ 


ಅಥಾಗತಸ್ಮೃತಿರಭಯೋ ರಿಪುಂ ಬಲೋ 
ವಿಹಾಯಸೋರ್ದ್ವಂ ಚ ಹರಂತಮಾತ್ಮನಃ | 
ರುಷಾ ಹನಚ್ಚಿರಸಿ ದೃಢೇನ ಮುಷ್ಟಿನಾ 
ಸುರಾಧಿಪೋ ಗಿರಿಮಿವ ವಜ್ರರಂಹಸಾ I ೨೭ ॥ 


ಸ ಆಹತಃ ಸಪದಿ ವಿಶೀರ್ಣಶೀರ್ಷಕೋ 
ಮುಖಾದ್ವಮನ್‌ ರುಧಿರಮಪಸ್ಮೃತೋಸಸುರಃ | 
ಮಹಾರವಂ ವ್ಯಸುರಪತತ್‌ ಸಮೀರಯನ್‌ 
ಗಿರಿರ್ಯಥಾ ಮಘವತ ಆಯುಧಾಹತಃ || ೨೮ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾಪ್ರಲಂಬಂ ನಿಹತಂ ಬಲೇನ ಬಲಶಾಲಿನಾ Il 

ಗೋಪಾಃ ಸುವಿಸ್ಥಿತಾ ಆಸನ್‌ ಸಾಧು ಸಾದ್ದಿತಿ ರಾವಿಣಃ H ೨೯ I 
ಆಶಿಷೋನಭಿಗೃಣಂತಸ್ತೇ ಪ್ರಶಶಂಸುಸದರ್ಹಣಮ್‌ | 
ಪ್ರೇತ್ಯಾಗತಮಿವಾಲಿಂಗ್ಯ ಪ್ರೇಮವಿಹ್ವಲಚೇತಸಃ H ೩೦ II 
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ಪಾಪೇ ಪ್ರಲಂಬೇ ನಿಹತೇ ದೇವಾಃ BOARS So! | 
ಅಭ್ಯವರ್ಷನ್‌ ಬಲಂ ಮಾಲ್ಕೆ ಈ ಶಶಂಸುಃ ಸಾಧು ಸಾಡ್ದಿತಿ I AO 1 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಕಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಷಹೋಡಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಪ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಕ್ರೀಡಾಸಕ್ತೇಷು ಗೋಪೇಷು ತದ್ಧಾವೋ ದೂರಚಾರಿಣೇಃ। 
ಸ್ವ so? ಚರಂತ್ಯೋ ವಿವಿಶುಸ್ಮೃಣಲೋಭೇನ ಗಹ್ವರಮ್‌ HOW 


ಅಜಾ ಗಾವೋ ಮಹಿಷ್ಯಶ್ವ ನಿರ್ವಿಶಂತ್ಯೋ ವನಾದ್ಮನಮ್‌ | 
ಮುಂಜಾಟವೀಂ ನಿವಿವಿಶುಃ ಕ್ರಂದಂತ್ಯೋ ದಾವತರ್ಷಿತಾಃ || ೨॥ 
Ses BIOS? ಪಶೂನ್‌ ಗೋಪಾಃ ಕೃಷ್ಣರಾಮಾದಯಸದಾ | 
ಜಾತಾನುತಾಪಾ ನ ವಿದುರ್ವಿಚಿನ್ಮಂತೋ ಗವಾಂ ಗತಿಮ್‌ 11೩ 
ತ್ಮಣೈಸತ್ಬುರದಚ್ಚಿನ್ನೆ gor CA Coss Ne OT I 
ಮಾರ್ಗಮನ್ವಗಮನ್‌ ಸರ್ವೇ ನಷ್ಟಜೀವಾ ವಿಚೇತಸಃ 1೪ il 
ಮುಂಜಾಟವ್ಯಾಂ ಭ್ರಷ್ಟಮಾರ್ಗಂ ಕ್ರಂದಮಾನಾಃ ಸ್ವಗೋಧನಮ್‌ | 
ಅಪ್ರಾಪ್ಯ ತೃಷಿತಾಃ ಶ್ರಾಂತಾಸ್ಪತಸ್ತೇ ಸಂನ್ಯವರ್ತಯನ್‌ I ೫ ॥ 
ತಾ ಆಹೂತಾ ಭಗವತಾ ಮೇಘಗಂಭೀರಯಾ ಗಿರಾ | 
ಸ್ವನಾಮ್ನಾ ನಿನದಂ'ಶ್ರುತ್ವಾಪ್ರತಿನೇದುಃ ಪ್ರಹರ್ಷಿತಾಃ Wei 
ತತಃ ಸಮಂತಾದ್ದನಧೂಮಕೇತು- 

ರ್ಯದೃಚ್ಛಯಾ$ ಭೂತ್‌ ಕ್ಹಯಕೃದ್ಧನೌಕಸಾಮ್‌ I 
ಸಮೀರಿತಃ ಸಾರಥಿನೋಲ್ಪಣೋಲುಕ್ಸೆ- 

ರ್ವಿಲೇಲಿಹಾನಃ ಸ್ಥಿರಜಂಗಮಾನ್‌ ಮಹಾನ್‌ We 
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ತಮಾಪತಂತಂ ಪರಿತೋ ದವಾಗ್ನಿಂ 
ಗೋಪಾಶ್ಚಗಾವಃ ಪ್ರಸಮೀಕ್ಷ್ಯ ಭೀತಾಃ। 
ಚ ಬರೆ 
ಊಚುಃ ಸ್ಥ ಕೃಷ್ಣಂ ಸಬಲಂ ಪ್ರಪನ್ನಾ 
ಯಥಾ ಹರಿಂ ಮೃತ್ಯುಭಯಾರ್ದಿತಾ ಜನಾಃ 


ಕಷ್ಟಕಷ್ಟಮಹಾವೀರ್ಯ ಹೇ ರಾಮಾಮೋಘವಿಕ್ರಮ।॥ 


ಲಣಲಣ 


ದವಾಗ್ನಿನಾ ದಹ್ಯಮಾನಾನ್‌ ಪ್ರಪನ್ನಾಂಸ್ಥಾತುಮರ್ಹಥಃ 
ನೂನಂ ತ್ವದ್ಬಾಂಧವಾಃ ಕೃಷ್ಣನಚಾರ್ಹಂತ್ಯವಸೀದಿತುಮ್‌ | 
ವಯಂ & ಸರ್ವಧರ್ಮಜ್ಞ SHOWA ತರಾಯಣಾಃ 

ಇ a ಎನಲು 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ವಚೋ ನಿಶಮ್ಯ ಕೃಪಣಂ ಬಂಧೂನಾಂ ಭಗವಾನ್‌ ಹರಿಃ । 
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1 ೮॥ 


11 ೯ ॥ 


|| ೧೦ I 


11 ೧೧ ॥ 


ನಿಮೀಲಯತ ಮಾ ಭೈಷ್ಟಲೋಚನಾನೀತ್ಯಭಾಷತ 
ತಥೇತಿ ಮೀಲಿತಾಕ್ಟೇಷು ಭಗವಾನಗ್ನಿಮುಲ್ಬಣಮ್‌ | 
Sy ry 


ಪೀತ್ವಾಮುಖೇನ ತಾನ್‌ Beso, aS ಯೋಗಾಧೀಶೋ ವ್ಯಮೋಚಯತ್‌॥ 


ತತಶ್ಚತೇಶಕ್ಟೀಣ್ಯುನ್ಮೀಲ್ಯ ಪುನರ್ಭಾಂಡೀರಮಾಶ್ರಿತಾಃ | 
ನಿಶಾಮ್ಯ ವಿಸ್ಥಿತಾ ಆಸನ್ನಾತ್ಮಾನಂ ಗಾಶ್ಚ ಮೋಚಿತಾಃ 


ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಯೋಗವೀರ್ಯಂ ತದ್ಯೋಗಮಾಯಾನುಭಾವಿತಮ್‌ | 


ದವಾಗೇರಾತನಃ ಕೇಮಂ ವೀಕ Se ಮೇನಿರೇನಮರಮ್‌ 
a ಆ ಆ ಊರೆ 


ಗಾಃ ಸನ್ನಿವರ್ತೃ ಸಾಯಾಹ್ನೇ ಸಹರಾಮೋ ಜನಾರ್ದನಃ। 
ವೇಣುಂ ವಿರಣಯನ್‌ ಗೋಷ್ಠಮಗಾದ್‌ಗೋಪೈರಭಿಷ್ಟುತಃ 


ಗೋಪೀನಾಂ ಪರಮಾನಂದ ಆಸೀದ್‌ಗೋವಿಂದದರ್ಶನೇ। 
ಕ್ಷಣಂ ಯಥಾ ಯುಗಶತಂ ಯಾಸಾಂ ಯೇನ ವಿನಾ ಭವತ್‌ 


ತಯೋಸದದ್ದುತಂ ಕರ್ಮ ದವಾಗ್ದೇರ್ಮೋಕ್ಟಮಾತ್ಮನಃ। 
ಗೋಪಾಃ ಸ್ವೀಭ್ಯಃ ಸಮಾಚಖ್ಯುಃ ಪ್ರಲಂಬವಧಮೇವ ಚ 


Il ೧೩ H 


HO? i 


li ೧೫ ॥ 


| ೧೬ H 


11 ೧೭ II 
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ಗೋಪವೃದ್ಧಾಶ್ವಗೋಪ್ಯಶ್ಚತದುಪಾಕರ್ಣ್ಯ DATE | 
ಮೇನಿರೇ ದೇವಪ್ರವರ್‌ ಕೃಷ್ಣರಾಮೌ ವ್ರಜಂ ಗತೌ 1 ೧೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ತ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಕಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಸಪದಶೋತ ಧ್ಯಾಯಃ 


) 
ಕ್ಕಿ 


ಅಥ ಅಷಾ ುದಶೋನಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ತತಃ ಪ್ರಾವರ್ತತ ಪ್ರಾವೃಟ್‌ ಸರ್ವಸತ್ತ್ವ್ಯಸಮುದ್ಧವಾ | 
ವಿದ್ಯೋತಮಾನಪರಿಧಿರ್ವಿಸ್ಫೂರ್ಜಿತನಭಸಲಾ HOU 


ಸಾಂದ್ರನೀಲಾಂಬುದ್ದೆ ೈರ್ಮೋಮ ಸವಿದ್ಯುತ್‌ಸ್ತನಯಿತ್ಸುಭಿಃ | 
ಅಸ್ಪಷ್ಠಜ್ಯೋತಿರಾಚ್ಛನ್ನಂ ಬ್ರಹ್ಮೇವ ಸಗುಣಂ ಬಭೌ I 21 
ಅಷ್ಟೌ ಮಾಸಾನ್ನಿಪೀತಂ ಯದ್ಧೂಮ್ಯಾಮುದಮಯಂ ವಸು। 
ಸ್ವಗೋಭಿರ್ಮೋಕುಮಾರೇಭೇ ಪರ್ಜನ್ಯಃ ಕಾಲ ಆಗತೇ 11೩ ॥ 


ತಡಿತ್ಚಂತೋ ಮಹಾಮೇಘಾತಶ್ಚಂಡಶ್ಚಸನವೇಷಿತಾಃ | 
ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಜೀವನಂ ಹ್ಯಂಬು ಮುಮುಚುಃ ಕರುಣಾ ಇವ neu 


SRO ದೇವಮೀಢಾ ಆಸೀದ್ವರ್ಷೀಯಸೀ ಮಹೀ | 
ಯಥೈವ ಕಾಮ್ಯತಪಸಸನುಃ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ತತ್ನ್ಲಲಮ್‌ 11೫॥ 
ನಿಶಾಮುಖೇಷು ಖದ್ಯೋತಾಸಮಸಾ ಭಾಂತಿ ನ ಗ್ರಹಾಃ | 

ಯಥಾ ಪಾಪೇನ ಪಾಖಂಡಾ ನಹಿ ವೇದಾಃ ಕಲೌ ಯುಗೇ 11 ೬ ॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಪರ್ಜನ್ಯ ನಿನದಂ ಮಂಡೂಕಾ ವ್ಯಸ್ಥಜನ್‌ ಗಿರಃ । 
ತೂಷ್ಣೀಂ ತಯಾ ಪಾ ್ರಾಗ್ಯದ್ದದ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ನಿಯಮಾತೃ ಯೇ 11 ೭॥ 


ದಶಮ ROQ - ಅಧ್ಯಾಯ-18 


ಆಸನ್ನುತ್ತಥವಾಹಿನ್ಯಃ ಕ್ದುದ್ರನದ್ಯೋನನುಶುಷ್ಯತೀಃ | 
ಇಬ sw” 3 
ಪುಂಸೋ ಯಥಾತಸತಂತ್ರಸ್ಯ ದೇಹೋ ದ್ರವಿಣಸಂಪದಾ 


ಹರಿತಾ ಹರಿಭಿಃ ಶಷ್ಟೈರಿಂದ್ರಗೋಪೈಶ್ಚಲೋಹಿತಾ। 
ಉಚ್ಛಿಲೀಂಧ್ರಕೃತಚ್ಛಾಯಾ ನೃಣಾಂ ಶ್ರೀರಿವ ಭೂರಭೂತ್‌ 
ಕ್ಷೇತ್ರಾಣಿ ಸಸ್ಯಸಂಪದ್ಭಿಃ ಕರ್ಷಕಾಣಾಂ ಮುದಂ ದದುಃ। 
ಮಾನಿನಾಮನುತಾಪಂ ವಾ ವಿಪತಿಂ ತದಜಾನತಾಮ್‌ 


ಜಲಸ್ವಲೌಕಸಃ ಸರ್ವೇ ನವವಾರಿನಿಷೇವಯಾ। 
ಅಬಿಭ್ರನ್‌ ರುಚಿರಂ ರೂಪಂ ಯಥಾ ಹರಿನಿಷೇವಯಾ 


ಸರಿದ್ದಿಃ ಸಂಗತಃ ಸಿಂಧುಶುಕೋಭ ಶಸನೋರ್ಮಿಮಾನ್‌ | 
ಜ ಇ ಯ 
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ISH 


Wen 


11 ೧೦ ॥ 


11 ೧೧ H 


॥1 ೧೨ 1 


ಅಪಕ್ಚಯೋಗಿನಶ್ಚಿತಂ ಕಾಮಾರ್ತಂ ಗುಣಯುಗ್ಯಥಾ 
ಗಿರಯೋ ವರ್ಷಧಾರಾಭಿರ್ಹನ್ಯಮಾನಾ ನ ವಿವ್ಯಥುಃ। 
ಅಭಿಭೂಯಮಾನಾ HAN Ode Pos ಧೋಕ್ಷಜಚೇತಸಃ 
ಮಾರ್ಗಾ ಬಭೂವುಃ DOOM FH No, ಅಸಂತ್ರಿತಾಃ | 


ನಾಭ್ಯಸ್ಯಮಾನಾಃ ಶ್ರುತಯೋ ದ್ವಿಜೈಃ ಕಾಲಹತಾ ಇವ 


ಲೋಕಬಂಧುಷು ಮೇಘೇಷು ವಿದ್ಯುತಶ್ಜಲಸೌಹೃದಾಃ | 
ಸ್ಥೈರ್ಯಂ ನ ಚಕ್ರುಃ ಕಾಮಿನ್ಯಃ ಪುರುಷೇಷು ಗುಣಿಷ್ಠಿವ 


ಧನುರ್ವಿಯತಿ ಮಾಹೇಂದ್ರಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ಚ ಗುಣಿನ್ಯಭಾತ್‌ I 


HSC ಗುಣವ್ಯತಿಕರೇ5 ಗುಣವಾನ್‌ ಪುರುಷೋ ಯಥಾ 
ನ ರರಾಜೋಡುಪಶ್ಚನ್ನಃ ಸ್ವಜ್ಯೋತ್ಸಾ ಪಾಜಿತೈರ್ಫನೈಃ I 
ಅಹಂಮತ್ಯಾ ಭಾಸಿತಯಾ ಸ್ವಭಾಸಾ ಪುರುಷೋ ಯಥಾ 


ಮೇಘಾಗಮೋತವಾ ಹೃಷ್ಟಾಃ ಪ್ರತ್ಯನಂದನ್‌ ಶಿಖಂಡಿನಃ। 
ಗೃಹೇಷು ತಪ್ಪಾ ನಿರ್ವಿಣ್ಣಾ ಯಥಾ: ಚ್ಯುತಜನಾಗಮೇ 


|| ೧೩ ॥ 


I ೧೪ H 


Il ೧೫ H 


WORN 


11 ೧೭ I 


11 ೧೮ H 
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ಪೀತ್ವಾ5ಪಃ ಪಾದಪಾಃ ಪದ್ಧಿರಾಸನ್‌ ನಮ್ರಾತ್ಮಮೂರ್ತಯಃ। 


ಪ್ರಾಕ್‌ಕ್ಲಾಮಾಸಪಸಾ ಶ್ರಾಂತಾ ಯಥಾ ಕಾಮಾನುಸೇವಯಾ ೧೯॥ 
ಸರಸ ರ ಫಾಂತರೋಧಸ್ಸು ಹ್ಯೂಷುರಂಗಾಪಿ ಸಾರಸಾಃ। 
ಗೃಹೇಷ್ಟಶಾಂತಕೃತ್ಯೇಷು ಗ್ರಾಮ್ಯಾ ಇವ ದುರಾಶಯಾಃ HOON 


ಜಲ್‌ೌಫೈರ್ನಿರಭಿದ್ಯಂತ ಸೇತವೋ ವರ್ಷತೀಶ್ವರೇ। 
ಪಾಖಂಡವಾಮಕಶೈವಾದ್ಯೆ gor COMME: ಕಲೌ ಯುಗೇ I ೨೧ ॥ 
ವ್ಯಮುಂಚನ್‌ ವಾಯುಭಿರ್ನುನ್ನಾ ಭೂತೇಭ್ಯೋ ಹ್ಯಮೃತಂ ಫನಾಃ। 
ಯಥಾ ವಿಶೋ ವಿಟ್ಟತಯಃ ಕಾಲೇಕಾಲೇ ದ್ವಿಜೇರಿತಾಃ I 2೨ ॥ 


ಏವಂ ವನಂ ತದ್‌ವರ್ಷಿಷ್ಠಂ ಪಕ್ಟಖರ್ಜೂರಜಂಬುಮತ್‌ | 
ಗೋಗೋಪಾಲೈರ್ವ್ಯತೋ ರಂತುಂ ಸಬಲಃ ಪ್ರಾವಿಶದ್ಧರಿಃ ul ೨೩ ॥ 


ಧೇನವೋ ಮಂದಗಾಮಿನ್ಯ ಊಧೋಭಾರೇಣ ಭೂಯಸಾ। 
ಯಯುರ್ಭಗವತಾ55ಹೂತಾ ದ್ರುತಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸ್ಥುತಸನೀಃ || ೨೪ ॥ 


ವನೌಕಸಃ ಪ್ರಮುದಿತಾ ವನರಾಜೀರ್ಮಧುಚ್ಯುತಃ। 
ಗಿರೇರ್ಗಂಭೀರಸನ್ನಾದಸನ್ನಾದಾ ದದೃಶುರ್ಗುಹಾಃ I ೨೫ ॥ 
ಕೃಚಿದ್ದನಸ್ಪತಿಕ್ರೋಡೇ ಗುಹಾಯಾಂ ಚಾಭಿವರ್ಷತಿ। 

ನಿರ್ವಿಶನ್‌ ಭಗವಾನ್‌ ರೇಮೇ ಕಂದಮೂಲಫಲಾಶನೈಃ HW ೨೬ Il 
ದಧ್ಯೋದನಮುಪಾನೀತಂ ಶಿಲಾಯಾಂ ಸಲಿಲಾಂತಿಕೇ। 
ಸಂಭೋಜನೀಯ್ಯೈರ್ಬುಭುಜೇ ಗೋಪೈಃ ಸಂಕರ್ಷಣಾನ್ವಿತಃ Il ೨೭ i 
ಶಾದ್ವಲೋಪರಿ ಸಂವಿಶ್ಯ ಚರ್ವತೋ ಮೀಲಿತೇಕ್ಷಣಾನ್‌ | 

ವೃಷಾನ್‌ ವತಾನ್‌ ವತ್ತತರಾನ್‌ ಗಾಶ್ಚ ಸ್ಟೋಧೋಭರಶ್ರಮಾಃ I ೨೮ || 


ಪ್ರಾವ್ಯಟ್‌ಶ್ರಿಯಂ ಚ ತಾಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಸರ್ವಭೂತಮುದಾವಹಾಮ್‌ | 
ಭಗವಾನ್‌ ಪೂಜಯಾಂಚಕ್ರೇ ಆತ್ಮಶಕ್ಕ್ಯುಪಬ್ಬಂಹಿತಾಮ್‌ H ೨೯ 1 
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ಏವಂ ನಿವಸತೋಸತ್ರ ರಾಮಕೇಶವಯೋರ್ವ್ರಜೇ। 

ಶರತ್‌ಸಮಭವದ್‌ ವ್ಯಭ್ರಾ ಸ್ವಚ್ಛಾಂಬುಪ್ಪುಷಿತಾನಿಲಾ HW AO ll 
ಶಾರದ್ಯಾ ನೀರಜೋತ್ಪತ್ರ್ಯಾ ನೀರಾಣಿ ಪ್ರಕೃತಿಂ ಯಯುಃ! 

ಭ್ರಷ್ಟಾನಾಮಿವ ಚೇತಾಂಸಿ ಪುನರ್ಯೋಗನಿಷೇವಯಾ 1 ೩೧॥ 
ವ್ಯೋಮ್ನೋ5ಬ್ಹಮಭ್ರಶಾಬಲ್ಯಂ ಭುವಃ ಪಂಕಮಪಾಂ ಮಲಮ್‌ | 
ಶರಜ್ಜಹಾರಾಶ್ರಮಿಣಾಂ BAS Ode Bos ಶುಭಮ್‌ 11 ೩೨ 1 
BAEK ಜಲದಾ ಹಿತ್ವಾವಿರೇಜುಃ ಶುಭ್ರವರ್ಚಸಃ | 


ಯಥಾ ತ್ಯಕ್ರೈಷಣಾಃ ಶಾಂತಾ ಮುನಯೋ ಮುಕಕಲ್ಮಹಾಃ | ೩೩! 


ಗಿರಯೋ ಮುಮುಚುಸೋಯಂ ಕೃಚಿನ್ನ ಮುಮುಚುಃ ಶಿವಮ್‌ | 
ಯಥಾ ಜ್ಞಾನಾಮೃತಂ ಕಾಲೇ ಜ್ಞಾನಿನೋ ದದತೇನವಾ 1 ೩೪ ॥ 


ನೈವಾವಿದನ್‌ ಕ್ಲೀಯಮಾಣಂ ಜಲಂ ಗಾಧಜಲೇಚರಾಃ। 
ಯಥಾ55ಯುರನ್ನಹಂ ಕ್ಲಯ್ಯಂ ನರಾ ಮೂಢಾಃ ಕುಟುಂಬಿನಃ ಟಟ ೩೫ Il 


ಗಾಧವಾರಿಚರಾಸಾಹಮವಿಂದನ್‌ ಶರದರ್ಕಜಮ್‌ | 

ಯಥಾ ದರಿದ್ರಃ ಕೃಪಣಃ ಕುಟುಂಬೃವಿಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ nae ॥ 
ಶನೈಃಶನೈರ್ಜಹುಃ ಪಂಕಂ ಸ್ಮಲಾನ್ಯಾಸಂಶ್ಚ ವೀರುಧಃ। 

ಯಥಾ ಹಂಮಮತಾಂ ಧೀರಾಃ ಶರೀರಾದಿಷ್ಟನಾತ್ಮಸು Il ೩೭ il 
ನಿಶ್ಲಲಾಂಬುರಭೂತ್ಪೂಷ್ಟೀಂ ಸಮುದ್ರ: ಶರದಾಗಮೇ। 

ಆತ್ಮನ್ಯುಪರತೇ ಯದ್ವನ್ಮುನಿರ್ವ್ವಪರತಾಗಮಃ Wao I 
ಕೇದಾರೇಭ್ಯಸ್ತ್ವಪೋ ಗೃಹ್ನನ್‌ ಕರ್ಷಕಾ ದೃಢಸೇತುಭಿಃ। 

ಯಥಾ ಪ್ರಾಣಃ ಸ್ವವಿಜ್ಞಾನಂ ತನ್ನಿರೋಧೇನ ಯೋಗಿನಃ AF H 


ಶರದರ್ಕಾಂಶುಜಂ ತಾಪಂ ಭೂತಾನಾಮುಡುಪೋs ಹರತ್‌ | 
ದೇಹಾಭಿಮಾನಜಂ ಬೋಧೋ ಮುಕುಂದೋ ವ್ರಜಯೋಷಿತಾಮ್‌ ೪೦ 


86 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಖಮಶೋಭತ ನಿರ್ಮೇಘಂ ಶರದ್ವಿಮಲತಾರಕಮ್‌ l 


ಸತ್ತ್ಯಯುಕಂ ಯಥಾ ಚಿತ್ರಂ ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮಾರ್ಥದರ್ಶನಮ್‌ 1 ೪೧ ॥ 
ಅಖಂಡಮಂಡಲೋ ವ್ಯೋಮ್ನಿ ರರಾಜೋಡುಗಣ್ಯೆಃ ಶಶೀ | 
ಯಥಾ ಯದುಪತಿ: ಕೃಷ್ಣೋ ವೃಷ್ಟಿಚಕ್ಸೈರ್ವ್ವತೋ ಭುವಿ I YS I 


ಆಶ್ಲಿಷ್ಯ ಸಮಶೀತೋಷ್ನಂ ಪ್ರಸೂನವನಮಾರುತಮ್‌ | 
ಜನಾಸಾಹಂ ಜಹುರ್ಗೋಪ್ಯೋ ನ ಕೃಷ್ಣಾಹೃತಚೇತಸ: u ೪೩ ॥ 


ಗಾವೋ ಮೃಗಾಃ ಖಗಾ ನಾರ್ಯಃ ಪುಷ್ಟಿಣ್ಯ: ಶರದಾ5 ಭವನ್‌ | 
ಅನ್ಸೀಯಮಾನಾ MAY? ಫಲೈರೀಷಕ್ರಿಯಾ ಇವ He? ॥ 
MARS ವಾರಿಜಾನಿ ಸೂರ್ಯೇಣ ಕುಮುದಂ ವಿನಾ | 
ರಾಜ್ಞಾತು ನಿರ್ಭಯೋ ಲೋಕೋ ಯಥಾ ದಸ್ಯೂನ್‌ ವಿನಾ ನೃಪ 11೪೫1 


ಪುರಗ್ರಾಮೇಷ್ಟಾಶ್ರಮಿಣಾಮಿಂದ್ರಯಾಗಮಹೋತ,ವೈಃ। 

ಬಭೌ ಭೂಃ ಪಕ್ಷಸಸ್ಕಾಢ್ಕಾ ಕಲಾಭ್ಯಾಂ ನಿತರಾಂ ಹರೇಃ 1 ೪೬ || 

ವಣಿಜೋ ನಗರಾತ್‌ ಸ್ಟೀಯಾನ್ನಿರ್ಗಮ್ಯಾರ್ಥಾನ್‌ ಪ್ರಪೇದಿರೇ | 

ವರ್ಷರುದ್ದಾ ಯಥಾ ಸಿದ್ಧಾಃ ಸ್ಪಸಿಂಡಾನ್‌ ಕಾಲ ಆಗತೇ I ೪೭ 1 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 


ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ವ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಕಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಅಷ್ಟಾದಶೋ5 ಧ್ಯಾಯಃ 


+, 
Roce 


ಅಥ ಏಕೋನವಿಂಶೋತ ಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ago ಶರತ್‌ಸ್ವಚ್ಛಜಲಂ ಪದ್ಧಾಕರಸುಗಂಧಿನಾ l 
ನ್ಯವಿಶದ್ವಾಯುನಾ55 ವೀತಂ ಸಗೋಗೋಪಾಲಕೋಇ ಚ್ಯುತಃ HOU 
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ಕುಸುಮಿತವನರಾಜಿಶುಷ್ಠಿಬ್ಬಂಗ- 
ದ್ವಿಜಕುಲಘುಷ್ನಸರಪರಿನಹೀಧ್ರಮ್‌ | 
ಮಧುಪತಿರವಗಾಹ್ಯ ಚಾರಯನ್‌ ಗಾಃ 
ಸಹ ಪಶುಪಾಲಬಲಶ್ಚುಕೂಜ ವೇಣುಮ್‌ Hou 


ತದ್‌ವ್ರಜಸ್ತಿಯ ಆಶ್ರುತ್ಯ ವೇಣುಗೀತಂ ಮಹೋದಯಮ್‌ | 


ಕಾಶ್ಚಿತ್‌ ಪರೋಕ್ಷಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಸ್ವನಸಖೀಭ್ಯೋತನ್ಮವೇದಯನ್‌ Wau 


ತದ್ವರ್ಣಯಿತುಮಾರಬ್ಬಾ ಸ್ಮರಂತ್ಯಃ ಕೃಷ್ಣಚೇಷ್ಠಿತಮ್‌ I 
ನಾಶಕನ್‌ ಸ್ಮರವೇಗೇನ ವಿಕ್ಷಿಪ್ರಮನಸೋ ನೃಪ neil 
ಬರ್ಹಾಪೀಡಂ ನಟವರವಪುಃ ಕರ್ಣಯೋಃ ಕರ್ಣಿಕಾರಂ 

ಬಿಭ್ರದ್ದಾಸಃ ಕನಕಕಪಿಶಂ ವೈಜಯಂತೀಂ ಚ ಮಾಲಾಮ್‌ I 
ರಂಧ್ರಾನ್‌ ವೇಣೋರಧರಸುಧಯಾ ಪೂರಯನ್‌ ಗೋಪವೃಂದೈ 


ರ್ವ್ವಂದಾರಣ್ಯಂ ಸ್ವಪದರಮಣಂ ಪ್ರಾವಿಶದ್‌ಗೀತಕೀರ್ತಿಃ ॥ ೫ ॥ 


ಬರ್ಹಾಪಿಚ್ಛೋ ವನಚರವಪುಃ ಕರ್ಣಯೋಜಚರ್ಣಿಕಾರಃ 
ಸವ್ಯೇ ಬಾಹೌ ನಿಹಿತವದನಃ ಸಜ್ಜಮನ್ಯತ್ರ ಹಸ್ತೇ | 
ಭ್ರೂವಿನ್ಯಾಸಾಂಗುಲಿಭಿ ರಣಯನ್‌ ಗಾಪಯನ್‌ ಗೋಪವೃಂದಾನ್‌ 
ಭೂತಗ್ರಾಮಂ ತರ್ಹಿ ರಮಯನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ ಗಾಂಧರ್ವಮೇವ॥ಕ॥ 


ಇತಿ ವೇಣುರವಂ ರಾಜನ್‌ ಸರ್ವಭೂತಮನೋಹರಮ್‌ | 
ಶ್ರುತ್ವಾವ್ರಜಸ್ತಿಯಃ ಸರ್ವಾ ವರ್ಣಯಂತ್ಯೋನಭಿರೇಮಿರೇ nou 


ಗೋಷ್ಠ ಊಚುಃ 
ಅಕ್ಷಣ್ಣತಾಂ ಫಲಮಿದಂ ನ ಪರಂ ವಿದಾಮಃ 
ಸಖ್ಯಃ ಪಶೂನನುನಿವೇಶಯತೋರ್ವಯಸ್ಯೆ sl 
ಜೇಶಸುತಯೋರನುವೇಣು ಜುಷ್ಪಂ 
ಯೈರ್ಯ್ಯೈೆರ್ನಿಪೀತಮನುರಕ್ರಕಟಾಕ್ಚವೋಕ್ಟಮ್‌ non 
ಚೂತಪ್ರವಾಲಬರ್ಹಸಬಕೋತ್ತಲಾಬ್ದ- 
ಮಾಲಾನುರಕಫಪರಿಧಾನವಿಚಿತ್ರವೇಷ್‌ | 


ವಕಂವ 


ಈ 2 
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ಮಧ್ಯೇ ವಿರೇಜತುರಲಂ ಪಶುಪಾಲಗೋಷ್ಠಾ $೦ 
ರಂಗೇ ಯಥಾ ನಟವರ್‌ Fg ಗಾಯಮಾನ್‌ Wen 
ಗೋಪ್ಯ: ಕಿಮಾಚರದಯಂ ಕುಶಲಂ ಸ್ಮವೇಣು- 
ರ್ದಾಮೋದರಾಧರಸುಧಾಸರಸಾಗ್ರ ಗೇಯಮ್‌ I 
ಭುಂಕೇ ಸ್ವಯಂ ಯದವಶಿಷ್ಟರಸೌಘಮಾರ್ಗೇ 
FABRES D, ಮುಮುಚುಸ್ತರವಃ ಸದರ್ಭಾಃ Il ೧೦ H 
ವೃಂದಾವನಂ ಸಖಿ ಭುವೋ ವಿತನೋತಿ ಕೀರ್ತಿಂ 
ಯದ್ದೇವಕೀಸುತಪದಾಂಬುಜಲಬ್ಬಲಕ್ಷ್ಮಿ! 
ಗೋವಿಂದವೇಣುಮನು ಮತಮಯೂರನ್ನತ್ವಂ 
ಪ್ರೇಕ್ಟಾ ;ದ್ದತಾನುಚರಿತಾನ್ಯಸಮಸಸತ್ತ ಮ್‌ I ೧೧ 1 
ಧನ್ಯಾಃ ಸುಮೂಢಮತಯೋಜಪಿ ಹರಿಣ್ಯ ಏತಾ 


ಯನ್ನಂದನಂದನಮುಪಾತ್ರವಿಚಿತ್ರವೇಷಮ್‌ | 
ಆಪೀಯ ವೇಣುರಣಿತಂ ಚ ಸಕೃಷ್ಟಸಾರಾಃ 
ಪೂಜಾಂ ದಧುರ್ವಿರಚಿತಾಂ ಪ್ರಣಯಾವಲೋಕೈಃ 11 ೧೨ ॥ 


ಕೃಷ್ಣಂ ನಿರೀಕ್ಷ ; ವನಿತೋತ್ತವರೂಪಸಾರಂ 
ಶ್ರುತ್ವಾಚ ತತ್ಕ ಫತವೇಣುವಿಚಿತ್ರಗೀತಮ್‌ I 
ದೇವ್ಯೋ ವಿಮಾನಗತಯಃ ಸ್ಥರನುನ್ನನಾರಾ 
ಭ್ರಶ್ಯತ್ವಸೂನಕಬರಾ ಮುಮುಹುರ್ವಿನೀವ್ಯಃ 1 ೧೩॥ 
ಗಾವಶ್ಚ ಕೃಷ್ಣಮುಖನಿರ್ಗತವೇಣುಗೀತಂ 
ಪೀಯೂಷಮುತಭಿತಕರ್ಣಪುಟ್ಟೆ: ಪಿಬಂತ್ಯಃ 
ಶಾವಾಃ ಸ್ನುತಸನಪಯಃವಲಾಃ ಸ್ಮತಸ್ಥು- 
ರ್ಗೊವಿಂದಮಾತ್ಮನಿ ದೃಶಾನಶ್ರುಕಣಾನ್‌ ಸ್ರವಂತ್ಯಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಪ್ರಾಯೋ ಬತಾಂಬ ಮುನಯೋ ವಿಹಗಾ DRESAT 
ಕೃಷ್ಣೇಕ್ಷಣಾಸ್ಪದುದಿತಂ ಕಲವೇಣುಗೀತಮ್‌ । 
ಆರುಹ್ಯ ಯೇ ದ್ರುಮಭುಜಾನ್‌ ರುಚಿರಪ್ರವಾಲಾನ್‌ 
ಶೃಣ್ವಂತಿ ಮೀಲಿತದ್ದಶೋ ವಿಗತಾನ್ಯವಾಚಃ 11 ೧೫ H 
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ನದೃಸದಾ ತದುಪಧಾರ್ಯ ಮುಕುಂದಗೀತ- 

ಮಾವರ್ತಲಕಿತಮನೋಭವಭಗ್ಗವೇಗಾ: | 
ಆಲಿಂಗನಪ್ರಮುದಿತೋರ್ಮಿಭುಜೈರ್ಮುರಾರೇ- 

ರ್ಗ್ಗಹ್ನಂತಿ ಪಾದಯುಗಲಂ ಕಮಲೋಪಹಾರಾಃ 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ $ತಪೇ ವ್ರಜಪಶೂನ್‌ ಸಹ ರಾಮಗೋಪೈಃ 

ಸಂಚಾರಯಂತಮನು ವೇಣುಮುದೀರಯಂತಮ್‌ । 
ಪ್ರೇಮಪ್ರವೃದ್ಧಹೃಷಿತಃ ಕುಸುಮಾವಲೀಭಿಃ 

ಸಖ್ಯುರ್ವ್ಯಧಾತ್‌ ಸ್ವವಪುಷಾಠ ಬುದ ಆತಪತ್ರಮ್‌ 
ಪೂರ್ಣಾಃ ಪುಲಿಂದ್ಯ ಉರುಗಾಯಪದಾಬ್ದರಾಗ- 

ಶ್ರೀಕುಂಕುಮೇನ ದಯಿತಾಸನಮಂಡಿತೇನ | 
ತದ್ಧರ್ಶನಸ್ಥರರುಜಸ್ವಣರೂಷಿತೇನ 

— 
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11 ೧೬ ॥ 


I ೧೭ Il 


u ೧೮ ॥ 


ಷು ಜಹುಸದಾಧಿಮ್‌ 

ಹಂತಾಯಮದ್ರಿರಬಲಾ ಹರಿದಾಸವರ್ಯೋ 
ಯದ್ರಾಮಕೃಷ್ಣಚರಣಸ್ಪರ್ಶಪ್ರಮೋದಃ। 

ಮಾನಂ ತನೋತಿ ಸಹ ಗೋಗಣಯೋಸಯೋರ್ಯತ್‌ 
ಪಾನೀಯಸೂಯವಸಕಂದರಕಂದಮೂಲೈಃ 


ಗಾ ಗೋಪಕ್ಕ ರನುವನಂ ನಯತೋರುದಾರ- 
ವೇಣುಸ್ವನೈಃ ಕಲಪದೈಸನುಭ್ಛತ್ಸು ಸಖ್ಯಮ್‌ I 
ಅಸ್ಪಂದನಂ ಗತಿಮತಾಂ ಪುಲಕಂ ತರೂಣಾಂ 
ನಿರ್ಯೋಗಪಾಶಕೃತಲಕ್ಷಣಯೋರ್ವಿಚಿತ್ರಮ್‌ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಏವಂವಿಧಾ ಭಗವತೋ ಯಾ ವೃಂದಾವನಚಾರಿಣಃ। 


॥1 ೧೯ H 


Il ೨೦ II 


ವರ್ಣಯಂತ್ಯೋ ಮಿಥೋ ಗೋಪ್ಯಃ ಕ್ರೀಡಾಸನ್ಮಯತಾಂ ಯಯುಃ ॥ ೨೧ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 


ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ತಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಕಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಏಕೋನವಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 
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ಅಥ Noses ಧ್ಯಾಯಃ 


 ತ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 

ಹೇಮಂತೇ ಪ್ರಥಮೇ ಮಾಸಿ ನಂದವ್ರಜಕುಮಾರಿಕಾಃ। 
ಚೇರುರ್ಹವಿಷ್ಯಂ ಭುಂಜಾನಾಃ ಕಾತ್ಕಾಯನ್ಯರ್ಚನವ್ರತಮ್‌ HOW 
ಆಪ್ಫತ್ಯಾಂಭಸಿ ಕಾಲಿಂದ್ಯಾ ಜಲಾಂತೇ ಚೋದಿತೇ“5ರುಣೇ | 
ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರತಿಕೃತಿಂ ದೇವೀಮಾನರ್ಚುರ್ನ್ಗಪ ಸೈಕತೀಮ್‌ WW ೨ ॥ 
ಗಂಧೈರ್ಮಾಲ್ಯೆ 3 ಸುರಭಿಭಿರ್ಬಲಿಭಿರ್ಧೂಪದೀಪಕ್ಕೆಃ | 
ಉಚಾವಚೆ ಶೋಪಚಾರೆ: ಪ್ರವಾಲಫಲತಂಡುಲೈ: I ೩ II 

ಚ್‌ ಲ ದ್‌ ಲ 
ಕಾತ್ಯಾಯನಿ ಮಹಾಮಾಯೇ ಮಹಾಯೋಗಿನ್ಯಧೀಶ್ತರಿ | 
ನಂದಗೋಪಸುತಂ ದೇವಿ ಪತಿಂ ಮೇ ಕುರು ತೇ ನಮಃ neu 
ಇತಿ ಮಂತ್ರಂ ಜಪಂತ್ಯಸ್ತಾಃ ಪೂಜಾಂ ಚಕ್ರುಃ ಕುಮಾರಿಕಾಃ i ೫ ॥ 
ಉಪಸ್ಕುತ್ಮಾಯ ತಾಃ ಸೈರಮನ್ಯೋನ್ಯಾಬದ್ಧಬಾಹವಃ। 
ಕೃಷ್ಣಮುಚ್ಚೈರ್ಜಗುರ್ಯಾಂತ್ಯಃ ಕಾಲಿಂದ್ಯಾಂ ಸ್ಥಾತುಮನ್ಹಹಮ್‌ W ೬॥ 
ಏವಂ ಮಾಸವ್ರತಂ werd: ಕುಮಾರ್ಯಃ ಕೃಷ್ಣಚೇತಸಃ | 
ಭದ್ರಕಾಲೀಂ ಸಮಾನರ್ಚುರ್ಭೂಯಾನ್ನಂದಸ್ಸುಹಾ ಇತಿ nel 
ನದೀಂ ಕದಾಚಿದಾಗತ್ಯ ತೀರೇ ನಿಕ್ಚಿಪ್ಯ ಪೂರ್ವವತ್‌ | 
ವಾಸಾಂಸಿ ಕೃಷ್ಣಂ ಗಾಯಂತ್ಯೋ ವಿಜಹ್ರುಃ ಸಲಿಲೇ ಮುದಾ 1೮॥ 
ಭಗವಾಂಸ್ಪದಭಿಪ್ರೇತ್ಯ ಕೃಷ್ಣೋ ಯೋಗೇಶ್ವರೇಶ್ವರ: | '` 
ವಯಸ್ಕೈರಾಗತಸತ್ರ ವೃತಸತ್ಯರ್ಮಸಿದ್ದಯೇ ne 
ತಾಸಾಂ ವಾಸಾಂಸ್ಕುಪಾದಾಯ ನೀಪಮಾರುಹ್ಯ ಸತ್ವರಃ। 
BAD! ಪ್ರಹಸನ್‌ ಬಾಲೈಃ ಪರಿಹಾಸಮುವಾಚ ಹ HOO H 


ಅತ್ರಾಗತ್ಯಾಬಲಾಃ ಕಾಮಂ NO ಸ್ವಂ ವಾಸಃ ಪ್ರಗೃಹ್ಯತಾಮ್‌ | 
ಸತ್ಯಂ ಬ್ರವಾಣಿ ನೋ ನರ್ಮ ಯದ್ಯೂಯಂ ವ್ರತಕರ್ಶಿತಾಃ HOO H 
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ನ ಮಯೋದಿತಪೂರ್ವಂ ವೈ ಅನ್ನತಂ ತದಿಮೇ ವಿದುಃ | 

ಏಕೈಕಶಃ ಪ್ರತೀಚ್ಛಂತು ಸಹೈವೋತ ಸುಮಧ್ಯಮಾಃ 1 ೧೨ ॥ 
ತಸ್ಯ ತತ್‌ ಕ್ಲೇಲಿತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾಗೋಪ್ಯಃ ಪ್ರೇಮಪರಿಪ್ಪುತಾಃ। 

ವ್ರೀಡಿತಾಃ ಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ಚಾನ್ಯೋನ್ಯಂ ಜಾತಹಾಸಾ ನ ನಿರ್ಯಯುಃ ॥ ೧೩ ॥ 


ಏವಂ ಬ್ರುವತಿ ಗೋವಿಂದೇ ನರ್ಮಣಾಕ್ಲಿಪಚೇತಸಃ | 
ಆಕಂಠಮಗ್ಗಾಃ ಶೀತೋದೇ ವೇಪಮಾನಾಸಮಬ್ರುವನ್‌ 1 ೧೪ ॥ 


BS Hobo Zo ಕೃಥಾಸ್ತ್ವಾಂ ತು ನಂದರಾಜಸುತಂ ಪ್ರಿಯಮ್‌ | 
ಜಾನೀಮೋತಂಗ ವ್ರಜಶ್ಚಾಘ್ಯಂ ದೇಹಿ ವಾಸಾಂಸಿ ವೇಪಿತಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಶ್ಯಾಮಸುಂದರ ತೇ ದಾಸ್ಯಃ ಕರವಾಮ ತವೋದಿತಮ್‌ | 
ದೇಹಿ ವಾಸಾಂಸಿ ಧರ್ಮಜ್ಞ ವೇಪಿತಾನಾಂ ಮಹಾಬಲ | 
3 ೨ನ SO ಮಹೇ॥ ೧೬॥ 


ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ಭವಂತ್ಯೋ ಯದಿ ಮೇ ದಾಸ್ಕೋ ಮಯೋಕಂ ವಾ TORT | 
ಅತ್ರಾಗತ್ಯ ಸ್ವವಾಸಾಂಸಿ ಪ್ರತೀಚ್ಛತ ಸುಮಧ್ಯಮಾಃ 
ನೋ ಚೇನ್ನಾಹಂ ಪ್ರದಾಸ್ಯೇ ಕಿಂ ಕ್ರುದ್ಧೋ ರಾಜಾ ಕರಿಷ್ಯತಿ I ೧೭ II 


ತತೋ ಜಲಾಶಯಾತ್‌ ಸರ್ವಾ ದಾರಿಕಾಃ ಶೀತವೇಷಿತಾಃ | 
ಪಾಣಿಭ್ಯಾಂ ಯೋನಿಮಾಚ್ಛಾದ್ಯ ಪ್ರೋತ್ರೇರುಸ್ತೀರಮಂಗನಾಃ 1 OG Il 


ಭಗವಾನಥ ತಾ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಮುಗ್ಧಭಾವಪ್ರಸಾದಿತಃ 
HOWE ನಿಧಾಯ ವಾಸಾಂಸಿ ಪ್ರೀತಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಸಸ್ಥಿತಃ I OF I 


ಯೂಯಂ ವಿವಸ್ಕ್ರಾ ಯದಪೋ.ಧೃತವ್ರತಾ 
ವ್ಯಗಾಹತೈತತ್ವದು ದೇವಹೇಲನಮ್‌। 
ಬಧ್ವಾನಂಜಲಿಂ 0B, gF ಪನುತಯೇತಂಹಸಃ 
ಕೃತ್ವಾ ನಮೋ ವೋ ವಸನಂ ಪ್ರಗೃಹ್ಯತಾಮ್‌ WW ೨೦ ॥ 
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ಇತ್ಯಚ್ಛುತೇನಾಭಿಹಿತಾ ವ್ರಜಾಬಲಾ 
ಮತ್ವಾವಿವಸ್ವಾಪ್ಸವನಂ ವ್ರತಚ್ಯುತಿಮ್‌ | 
ತತ್ಪೂರ್ತಿಕಾಮಾಸದಶೇಷಕರ್ಮಣಾಂ 
ಸಾಕ್ಟಾತೃತಂ ನೇಮುರವದ್ಯಮುಜ್ಜಿತುಮ್‌ 


SNPS AAT ದೃಷ್ಠಾ ಭಗವಾನ್‌ ದೇವಕೀಸುತಃ। 
ವಾಸಾಂಸಿ ತಾಭ್ಯಃ ಪ್ರಾಯಚ ಕೃತ್ಯರುಣಃ ಸ್ನೇಹತೋಷಿತಃ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


11 ೨೧ ॥ 


| ೨೨ Il 


Il 2೩ I 


ಪರಿಧಾಯ ಸ್ವವಾಸಾಂಸಿ a | 
ಗೃಹೀತಚಿತ್ತಾ ನೋಚ್ಚೇಲುಸಸ್ಮಿನ್‌ ಲಜ್ಞೇಷಿತೇಕ್ಷಣಾಃ 


ತಾಸಾಂ ವಿಜ್ಞಾಯ ಭಗವಾನ್‌ ಸ್ಪಹಾದಸ್ಪರ್ಶಕಾಮ್ಯಯಾ i 
ಧೃತವ್ರತಾನಾಂ ಸಂಕಲ್ಲಮಾಹ ದಾಮೋದರೋಇಬಲಾಃ 


ಸಂಕಲ್ಲೋ ವಿದಿತಃ ಸಾಧ್ವ್ಯೋ ಭವತೀನಾಂ ಮದರ್ಚನೇ। 
ಮಯಾತಂನುಮೋದಿತಃ ಸೋತsಸ ಸತ್ಯೋ ಭವಿತುಮರ್ಹತಿ 


ನ ಮಯ್ಯಾವೇಶಿತಧಿಯಾಂ ಕಾಮಃ ಕಾಮಾಯ ಕಲ್ಪತೇ | 

ಭರ್ಜಿತಾ ಕ್ಷಧಿತಾ ಧಾನಾ ಪ್ರಾಯೋ ಬೀಜಾಯ ನೇಷ್ಯತೇ 

ಯಾತಾಬಲಾ ವ್ರಜಂ ಸಿದ್ಧಾ ಮಯೇಮಾ ರಂಸ್ಕಥ ಕೃಪಾಃ | 

OOS, ವ್ರತಮಿದಂ ಚೇರುರಾರ್ಯಾರ್ಚನಂ ಸತೀಃ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 


ಇತ್ಯಾದಿಷ್ಟಾಭಗವತಾ ಲಬ್ಧಕಾಮಾಃ ಕುಮಾರಿಕಾಃ | 
ಧ್ಯಾಯಂತೃಸತ್ತದಾಂಭೋಜಂ ಕಚ್ಛಾ ನ್ನಿರ್ಮಿವಿಶುರ್ವಜಮ್‌ 
RT ಲ Wa 2 


i ೨೪ 11 


|| ೨೫ It 


|| ೨೬ 11 


Il ೨೭ Il 


| ೨೮ II 


HW ೨೯ i 
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` ಅಥ ಗೋಪೈಃ ಪರಿವೃತೋ ಭಗವಾನ್‌ ದೇವಕೀಸುತಃ। 


ವ್ಯಂದಾವನಾದ್ಯಕೋ ದೂರಂ ಚಾರಯನ್‌ ಗಾಃ ಸಹಾನುಜಃ 1೩೦ H 

ನಿದಾಘಾರ್ಕಾತಪೇ ತಿಗ್ಗೇ ಛಾಯಾಭಿಃ ಸ್ವಾಭಿರಾತ್ಮನಃ | 

ಆತಪತ್ರಾಯಿತಾನ್‌ ವೀಕ್ಷ್ಯ ದ್ರುಮಾನಾಹ ವ್ರಜೌಕಸಃ 1 ೩೧॥ 

ಹೇ ಸ್ಫೋಕಕ್ಸಷ್ಟ ಹೇ ಅಂಶೋ ಶ್ರೀದಾಮನ್‌ ಸುಬಲಾರ್ಜುನ | 

ವಿಶಾಲರ್ಷಭ ತೇಜಸ್ವಿನ್‌ ದೇವಪ್ರಸ್ಥವರೂಥಪ ॥1 ೩೨ ॥ 

ಪಶ್ಯತೈತಾನ್‌ ಮಹಾಭಾಗಾನ್‌ ಪರಾರ್ಥೈಕಾಂತಜೀವಿನಃ। 

ವಾತವರ್ಷಾತಪಹಿಮಾನ್‌ ಸಹಂತೋ ವಾರಯಂತಿ ನಃ 11 ೩೩ 1 

ಅಹೋ ಯೇಷಾಂ ವರಂ ಜನ್ಮಸರ್ವಪ್ರಾಣ್ಯುಪಜೀವನಮ್‌ | 

ಸುಜನಸ್ಯೆ €ವ ಯೇಷಾಂ ವೈ ವಿಮುಖಾ ಯಾಂತಿ ನಾರ್ಥಿನಃ 11 ೩೪ ॥ 

ಉಪಲಿ ಸಂ 

ಗಂಧನಿರ್ಯಾಸಭಸ್ಥಾಸ್ಟಿತೋಕ್ಸೈಃ ನ adage 11೩೫ ॥ 
ಏತಾವಜ್ಜನ್ನಸಾಫಲ್ಯಂ ದೇಹಿನಾಮಿಹ ದೇಹಿಷು। 

ಪ್ರಾಣೈರರ್ಥೈರ್ಧಿಯಾ ವಾಚಾ ಶ್ರೇಯ ಆಚರಣಂ ಸದಾ HW ೩೬ ॥ 

ಇತಿ ಪ್ರವಾಲಸಬಕಫಲಮೂಲದಲೋತ್ಕರೈ:। 

ತರೂಣಾಂ ನಮ್ರಶಾಖಾನಾಂ ಮಧ್ಯೇನ ಯಮುನಾಂ ಗತಃ Wadi 


ತತ್ರ ಗಾಃ ಪಾಯಯಿತ್ವಾನಪಃ ಸುಮೃಷ್ಟಾ! ಶೀತಲಾಃ ಶಿವಾಃ। 
ತತೋ ನೃಷ ಸ್ವಯಂ ಗೋಪಾಃ ಕಾಮಂ ಸ್ವಾದು ಪಪುರ್ಜಲಮ್‌ ॥ ೩೮ ॥ 


ತಸ್ಯಾ ಉಪವನೇ ಕಾಮಂ ಚಾರಯಂತಃ ಪಶೂನ್ನೃಪ। 
ಕೃಷ್ಣರಾಮಾವುಪಾಗಮ್ಯ ಕ್ಲುಧಾರ್ತಾ ಇದಮಬ್ರುವನ್‌ ೩೯ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ತಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಕಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯ: 


ಕ್ಕಿ 
“We 


94 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಅಥ ಏಕವಿಂಶೋ5 ಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ರಾಮರಾಮ ಮಹಾಬಾಹೋ ಕೃಷ್ಣ ದುಷ್ಪನಿಬರ್ಹಣ I 
ಏಷಾ ವೈ ಬಾಧತೇ ಕ್ಲುನ್ನಸಚ್ಛಾಂತಿಂ ಕರ್ತಮರ್ಹಥಃ On 


ಇತಿ ವಿಜ್ಞಾಫಿತೋ ಗೋಪೈರ್ಭಗವಾನ್‌ ಜಗದೀಶ್ಚರಃ | 
ಭಕಾಯಾ ವಿಪ್ರಭಾರ್ಯಾಯಾಃ ಪ್ರಸೀದನ್ನಿದಮಬ್ರವೀತ್‌ Ht 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ 


| ಪ್ರಯಾತ ದೇವಯಜನಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನಃ | 
ಸತ್ರಮಾಂಗಿರಸಂ ನಾಮ ಹ್ಯಾಸತೇ ಸ್ವರ್ಗಕಾಮ್ಯಯಾ Han 


ಕೀರ್ತಯಂತೋ ಭಗವತ ಆರ್ಯಸ್ಯ ಮಮ ಚಾಭಿಧಾಮ್‌ 1 ೪॥ 
ಇತ್ಯಾದಿಷ್ಟಾ ಭಗವತಾ NSS ಯಾಚಂತ ತೇತಥಾ। 
ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಾ ವಿಪ್ರಾನ್‌ ದಂಡವತ್ತತಿತಾ ಭುವಿ 1 ೫ ॥ 


ಹೇ ಭೂಮಿದೇವಾಃ ಶೃಣುತ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯಾದೇಶಕಾರಿಣಃ | 
ಪ್ರಾಪಾನ್‌ ಜಾನೀತ ಭದ್ರಂ ಮೋ ಗೋಪಾನ್ನೋ ರಾಮಚೋದಿತಾನ್‌॥ ೬ 


ಗಾಶ್ಚಾರಯಂತಾವತಿದೂರ ಓದನಂ 
ರಾಮಾಚ್ಯುತ್‌ ವೋ ಲಷತೋ ಬುಭುಕ್ಷಿತೌ I 
ತಯೋರ್ದ್ವಿಜಾ ಓದನಮರ್ಥಿನೋರ್ಯದಿ 
ಶ್ರದ್ಧಾಚ ವೋ ಯಚ್ಛತ ಧರ್ಮವಿತಮಾಃ nou 


l ದೀಕ್ಡಾಯಾಃ ಪಶುಸಂಸ್ಥಾಯಾಃ ಸೌತ್ರಾಮಣ್ಯಾಶ್ಚ ಸತಮಾಃ। 

ಅನ್ಯತ್ರ ದೀಕ್ಷಿತಸ್ಕಾಪಿ ನಾನ್ನಮಶ್ನನ್‌ ಹಿ ದುಷ್ಕತಿ 1 ೮॥ 
| ಇತಿ ತೇ ಭಗವದ್ಯಾಂಚಾಂ ಶ್ವಣ್ಣಂತೋತಪಿ ನ ಶುಶ್ರುವುಃ | 

ಕ್ಲುದ್ರಾಶಾ ಭೂರಿಕರ್ಮಾಣೋ ಬಾಲಿಶಾ ವೃದ್ಧಮಾನಿನಃ He 1 
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ದೇಶಕಾಲಪೃಥಗ್‌ದ್ರವ್ಯಮಂತ್ರತಂತ್ರರ್ತ್ತಿಜೋ5ಗ್ನಯಃ। 


ದೇವತಾ ಯಜಮಾನಶ್ಚಕ್ರತುರ್ಧರ್ಮಶ್ಚಯನ್ಮಯಃ HOO Il 
ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಪರಮಂ ಸಾಕ್ಲಾದೃಗವಂತಮಧೋಕ್ಷಜಮ್‌ i 

ಮನುಷ್ಯದೃಷ್ಟ್ವಾ ದುಷ್ಟ್ರಜ್ಞಾಮರ್ತ್ಯಾತ್ಮಾನೋ ನ ಮೇನಿರೇ 1 ೧೧॥ 
ನ ತೇ ಯದೋಮಿತಿ ಪ್ರೋಚುರ್ನ ನೇತಿ ಚ ಪರಂತಪ | 

ಗೋಪಾ ನಿರಾಶಾಃ ಪ್ರತ್ಯೇತ್ಯ ತಥೋಚುಃ ಕೃಷ್ಣರಾಮಯೋಃ I ೧೨॥ 


ತದುಪಾಕರ್ಣ್ಯ ಭಗವಾನ್‌ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಜಗದೀಶ್ಚರಃ | 

ವ್ಯಾಜಹಾರ ಪುನರ್ಗೋಪಾನ್‌ ದರ್ಶಯನ್‌ ಲೌಕಿಕೀಂ ಗತಿಮ್‌ ॥ ೧೩ ॥ 
ಮಾಂ ಜ್ಞಾಪಯತ ಪತ್ನೀಭ್ಯಃ ಸಸಂಕರ್ಷಣಮಾಗತಮ್‌ | 

ದಾಸ್ಯಂತಿ ಕಾಮಮನ್ನಂ ವಃ RTO, ಮಯ್ಯುಷಿತಾ ಧಿಯಾ WO? ॥ 


ಗತ್ವಾನಥ ಪತ್ನೀಶಾಲಾಯಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾನ5ಸೀನಾಃ ROBT: I 

. ನತ್ವಾದ್ವಿಜಸತೀರ್ಗೊಪಾಃ ಪ್ರಶ್ರಿತಾ ಇದಮಬ್ರುವನ್‌ I ೧೫ ॥ 
ನಮೋ ವೋ ದ್ವಿಜಪತ್ನೀಭ್ಯೋ ನಿಬೋಧತ ವಚಾಂಸಿ ನಃ। 

BBWS ವಿದೂರೇ ಚರತಾ ಕೃಷ್ಣೇನ ಪ್ರೇಷಿತಾ ವಯಮ್‌ WW ೧೬ ॥ 


ಗಾಶ್ಚಾರಯನ್‌ ಸ ಗೋಪಾಲ ಸರಾಮೋ ದೂರಮಾಗತಃ। 

ಬುಭುಕ್ಷಿತಸ್ಯ ತಸ್ಕಾನ್ನಂ ಸಾನುಗಸ್ಯ ಪ್ರದೀಯತಾಮ್‌ ' ॥ ೧೭ ॥ 
ಶ್ರುತ್ವಾನ ನಚ್ಯುತಮುಷಾಯಾಂತಂ ನಿತ್ಯಂ SASF News! | 
ತತ್ಯಥಾಕ್ಲಿಪಮನಸೋ ಬಭೂವುರ್ಜಾತಸಂಭ್ರಮಾಃ I ೧೮ H 


ಚತುರ್ವಿಧಂ ಬಹುಗುಣಮನ್ನಮಾದಾಯ ಭಾಜನೈಃ | 
ಅಭಿಸಸ್ರುಃ ಪ್ರಿಯಂ ಸರ್ವಾಃ ಸಮುದ್ರಮಿವ ನಿಮ್ಮಗಾಃ I OF II 


ನಿಷಿಧ್ಯಮಾನಾಃ ಪತಿಭಿರ್ಭ್ರಾತೃಭಿರ್ಬಂಧುಭಿಃ ಸುತೈಃ | 
ಭಗವತ್ಯುತ್ತಮಶ್ಲೋಕೇ ದೀರ್ಥ್ಫಶ್ರುತಭ್ಛತಾಶಯಾಃ I ೨೦॥ 
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ಯಮುನೋಪವನೇತ ಶೋಕನವಪಲ್ಲವಮಂಡಿತೇ | 

ಪ್ರಚರಂತಂ ವೃತಂ ಗೋಪೈ ರ್ದದೃಶುಃ ಸಾಗ್ರಜಂ updos 

ಶ್ಯಾಮಂ ಹಿರಣ್ಯಪರಿಧಿಂ ವನಮಾಲ್ಯಬರ್ಹ- 
ಧಾತುಪ್ರವಾಲನಟವೇಷಮನುವ್ರತಾಂಸೇ। 

ವಿನ್ಯಸಹಸ್ತಮಿತರೇಣ ಧುನಾನಮಬ್ಬಂ 
ಕರ್ಣೋತ್ಸಲಾಲಕಕಪೋಲಮುಖಾಬ್ದಹಾಸಮ್‌ 

ದೀರ್ಥಶ್ರುತಪ್ರಿಯತಮೋದಯಕರ್ಣಪೂರೈ- 
ರ್ಯಸ್ಥಿನ್ನಿಮಗ್ಗಮನಸಸಮಥಾಕ್ಷಿರಂದ್ರೈಃ | 

ಅಂತಃ ಪ್ರವೇಶ್ಯ ಸುಚಿರಂ ಪರಿರಭ್ಯ ತಾಪಂ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


I ೨೧ II 


11 2೨1 


ಪ್ರಾಜ್ಞಾಯಥಾತಭಿಮತಯೋ ವಿಜಹುರ್ನರೇಂದ್ರ 1 ೨೩ ॥ 
ತಾಸಥಾ ತ್ಯಕಸರ್ವಾಶಾಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾಆತ್ಮದಿದಕ್ಷಯಾ | 
ವಿಜ್ಞಾಯಾಖಿಲದೃಗ್‌ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಹಸಿತಾನನಃ n ೨೪॥ 

ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ಸ್ವಾಗತಂ ವೋ ಮಹಾಭಾಗಾ GAS ಕರವಾಮ ಕಿಮ್‌ । 
ಯನೋ ದಿದಕಯಾಂಬ್ಲೇತಾ ಉಪಪನಮಿದಂ ಹಿ ವಃ I ೨೫ ॥ 
ಎ ಲ; ಶೆ KY 

ನನ್ನದ್ದಾಮಯಿ ಕುರ್ವಂತಿ ಕುಶಲಾಃ ಸ್ಪಾರ್ಥದರ್ಶನಾಃ। 
ಅಹೈತುಕ್ಯವ್ಯವಹಿತಾಂ ಭಕ್ತಿಮಾತೃಪ್ರಿಯೇ ಯಥಾ || ೨೬ Il 
ಪ್ರಾಣಬುದ್ಧಿಮನಜರಾತ್ಮದಾರಾಪತ್ಯಧನಾದಯಃ। 
ಯತಂಪರ್ಕಾತ್‌ ಪ್ರಿಯಾ ಆಸಂಸತಃ ಕೋ ನ್ಹಪರಃ ಪ್ರಿಯಃ I ೨೭ ॥ 
ತದ್ಯಾತ ಸ ಸಾಧ್ವ್ಯೋ ಯಜನಂ ಪತಯೋ ವೋ ದ್ವಿಜಾತಯಃ | 
ಸನತ o ಪಾರಯಿಷ್ಯಂತಿ ಯುಷ್ಠಾಭಿರ್ಗಹಮೇಧಿನಃ Il ೨೮ ॥ 


QDS P ಊಚುಃ 
ಮೈವಂ ವಿಭೋರರ್ಹತಿ ಭವಾನ್‌ ಗದಿತುಂ ನೃಶಂಸಂ 
ಸತ್ಯಂ ಕುರುಷ್ಟನಿಗಮಂ ತವ ಪಾದಮೂಲಮ್‌!। 
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ಪ್ರಾಪ್ತಾವಯಂ ತುಲಸಿದಾಮ ಪದಾವಸ್ಥಷ್ನಂ 
ಕೇಶೈರ್ನಿವೋಢುಮತಿಲಂಘ್ಯ ಸಮಸಬಂಧೂನ್‌ 


ಗೃಹ್ಣಂತಿ ನೋ ನ ಪತಯಃ ಪಿತರೌ ಸುತಾ ವಾ 
ನ ಭ್ರಾತ್ಮಬಂಧುಸುಹೃದಃ ಕುತ ಏವ ಚಾನ್ಯೇ | 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ಪ್ರಸೀದ ಪದಯೋಃ ಪತಿತಾತ್ಮನಾಂ ನೋ 
ನಾನ್ಯಾ ಭವೇದ್ಧತಿರರಿಂದವು ತದ್ದಿಧೇಹಿ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ 
ಪತಯೋ ನಾಭ್ಯಸೂಯೇರನ್ನಿತ್ಯಂ ಭ್ರಾತ್ಮಸುತಾದಯಃ | 
ಲೋಕಾಶ್ಚ ವೋ ಮಯೋಪೇತಾ ದೇವಾ ಅಪ್ಯನುಮನ್ನಶೇ 


ನ ಪ್ರೀತಯೇ5ನುರಾಗಾಯ ಹ್ಯಂಗಸಂಗೋ ನೃಣಾಮಿಹ | 
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11 ೨೯ 1 


11೩೦ ॥ 


I ೩0 I 


ತನ್ನನೋ ಮಯಿ ಯುಂಜಾನಾ ನಚಿರಾನ್ನಾಮವಾಪ ಥ 


md * 

ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ದ್ವಿಜಪತ್ನ್ಯಸ್ತಾ ಯಜ್ಞವಾಟಂ ಪುನರ್ಗತಾಃ | 
ತೇ ಚಾನಸೂಯವಸಾಭಿಃ ಸ್ವೀಭಿಃ ಸತ್ರಮಪಾರಯನ್‌ 
ತತ್ತೈಕಾ ವಿದ್ಧತಾ ಭರ್ತಾ ಭಗವಂತಂ ಯಥಾತ್ರುತಮ್‌ | 
ಹೃದೋಪಗುಹ್ಯ ವಿಜಹೌ ದೇಹಂ ಕರ್ಮಾನುಬಂಧನಮ್‌ 
ಭಗವಾನಪಿ ಗೋವಿಂದಸೇನೈವಾನ್ನೇನ ಗೋಪಕಾನ್‌ | 
ಚತುರ್ವಿಧೇನಾಶಯಿತ್ವಾಸ್ವಯಂ ಚ ಬುಭುಜೇ ಪ್ರಭುಃ 
ಏವಂ ಲೀಲಾನರವಪುರ್ನಲೋಕಮನುಶೀಲಯನ್‌ | 
ರೇಮೇ ಗೋಗೋಪಗೋಪೀನಾಂ ರಮಯನ್‌ರೂಪವಾಕೃತೆ: 
ಅಥಾನುಸ್ಟೃತ್ಛ ವಿಪ್ರಾಸೇ VASA A ಕೃತಾಗಸಃ | 
ಯದ್ವಿಶ್ವೇಶ್ವಯೋರ್ಯಾಂಚಾಮಹನನ್ನ ನಿಡಂಬಯೋಃ 
ದೃಷ್ಟಾ ASO ಭಗವತಿ ಕಷ್ಟೇ ಭಕಿಮಲೌಕಿಕೀಮ್‌ | 

ಅ ಲಣ -2 

ಆತ್ಮಾನಂ ಚ ತಯಾ ಹೀನಮನುತಪ್ತಾ ವ್ಯಗರ್ಹಯನ್‌ 


ras 


11 ೩೩ ॥ 


11 ೩೪ I 


11 ೩೫ H 


I ೩೬ tl 


11 ೩೭ ॥ 


11 ೩೮ 1 
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Orig ERO, ORRO QNB ಧಿಗೃಹುಜ್ಜತಾಮ್‌ | 

ಧಿಕ್ಕುಲಂ ಧಿಕ್‌ ಕ್ರಿಯಾದಾಕ್ಚ್ಯಂ ವಿಮುಖಾ ಯೇ ತ್ಲಧೋಕ್ಷಜೇ ॥ ೩೯॥ 
ond w 


ನೂನಂ ಭಗವತೋ ಮಾಯಾ ಮಾಯಿನಾಮಪಿ ಮೋಹಿನೀ I 
ಯದ್‌ವಯಂ ಗುರವೋ ನೃಣಾಂ ಸ್ವಾರ್ಥೇ ಮುಹ್ಯಾಮಹೇ ದ್ವಿಜಾಃ॥೪೦॥ 


ಅಹೋ ಪಶ್ಯತ ನಾರೀಣಾಮಪಿ ಕೃಷ್ಣೇ ಜಗದ್ಗುರ್‌ೌ l 
ದುರಂತಭಾವಂ ಯಶ್ಚಿಂದ್ಯಾನ್ಮೃತ್ಯುಪಾಶಾನ್‌ ಗೃಹಾಭಿಧಾನ್‌ I ೪೧ 1 


ಆಸಾಂ ದ್ವಿಜಾತಿಸಂಸ್ಕಾರೋ ನ ನಿವಾಸೋ ಗುರಾವಪಿ। 
ನ ತಪೋ ನಾತ್ಮಮೀಮಾಂಸಾ ನ ಶೌಚಂ ನ ಕ್ರಿಯಾಃ ಶುಭಾಃ ॥ ೪೨॥ 


ಅಥಾಪಿ ಹ್ಯುತ್ತಮಶ್ಲೋಕೇ ಕೃಷ್ಣೇ ಯೋಗೇಶ್ಟರೇಶ್ವರೇ | 


 ಭಕಿರ್ದಢಾ ನ ಚಾಸ್ಥಾಕಂ ಸಂಸ್ಕಾರಾದಿಮತಾಮಪಿ WPAN 
ನನು ಸ್ವಾರ್ಥವಿಮೂಢಾನಾಂ ಪ್ರಮತಾನಾಂ ಗೃಹೇಹಯಾ | 
ಅಹೋ ನಃ ಸ್ಥಾರಯಾಮಾಸ ಗೋಪವಾಕ್ಕೆ 3 ಸತಾಂ ಗತಿಃ I ೪೪ 1 


ಅನ್ಯಥಾ ಪೂರ್ಣಕಾಮಸ್ಯ ಕೈವಲ್ಯಾದ್ಯಾಶಿಷಾಂ ಪತೇಃ। 

ಈಶಿತವ್ಯೆ K ಕಿಮಸ್ಥಾಭಿರೀಶಸ್ಯೆ ತದ್‌ ವಿಡಂಬನಮ್‌ Il ೪೫ I 

SBS HA ಭಜತೇ ಯಂ ಶ್ರೀಃ ಪಾದಸ್ಪರ್ಶಾಶಯಾಜಸಕ್ಕತ್‌ | 

ಸ್ವಾತ್ಮದೋಷಾಪವರ್ಗೇಣ ತದ್ಯಾಂಚಾ ಜನಮೋಹಿನೀ 11 ೪೬ tl 

ದೇಶಃ ಕಾಲಃ ಪೃಥಗ್ಹೃವ್ಯಂ ಮಂತ್ರತಂತ್ರರ್ತಿಜೋ5ಗ್ಡಯಃ | 

ದೇವತಾ ಯಜಮಾನಶಕ್ರುತುರ್ಧರ್ಮಶ ಯನ್ಮಯಃ 11 ೪೭ ॥ 
ಜ ಚ 

ಸ ಏಷ ಭಗವಾನ್‌ ಸಾಕ್ಟಾದ್ವಿಷ್ಣುರ್ಯೋಗೇಶ್ವರೇಶ್ವರಃ I 

ಜಾತೋ ಭುವೀತಿ ಶೃಣ್ವಾನಾ ಯೇ ವಿಮೂಢಾ ನ ವಿದ್ಧಹೇ 11 ೪೮ ॥ 


ನಮಸುಭ್ಯಂ ಭಗವತೇ ಕೃಷ್ಣಾಯಾಕುಂಠಮೇಧಸೇ I 
ಯನ್ಮಾಯಾಮೋಹಿತದೃಶೋ ಭ್ರಮಾಮಃ ಕರ್ಮವರ್ತ್ವಸು Oe I 
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ಸವೈನ ಆದ್ಯಃ ಪುರುಷಃ ಸ್ವಮಾಯಾಮೋಹಿತಾತ್ಮನಾಮ್‌ [ 

ಅವಿಜಾತಾನುಭಾವಾನಾಂ ಕಂತುಮರ್ಹತ್ನತಿಕಮಮ್‌ . Il B೫೦ I 
ಇ oe 3 

ಇತಿ ಕೃಷ್ಣಮನುಸ್ಥೃತ್ಛ ವಿಪ್ರಾಸೇ ಕೃತಹೇಲನಾಃ | 

ದಿದಕ್ಷಮೋsಪ್ಯಚ್ಛುತಯೋಃ ಕಂಸಾದ್ರೀತಾನ ಚಾಚಲನ್‌ I ೫೧ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ವ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಯಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಏಕವಿಂಶೋ5 ಧ್ಯಾಯಃ l 


ಕ್ಕಿ 
ಳ್ಳಿ 


ಅಥ ದ್ವಾವಿಂಶೋಠ ಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ ಸ 
ಭಗವಾನಪಿ ತತ್ರೈವ ಬಲದೇವೇನ ಸಂಯುತಃ। 
ಅಪಶ್ಯನ್ನಿವಸನ್‌ ಗೋಪಾನಿಂದ್ರಯಾಗಕ್ಕತೋದ್ಯಮಾನ್‌  - ON 
ತದಭಿಜ್ಞೋತಪಿ ಭಗವಾನ್‌ ಸರ್ವಾತ್ಮಾಸರ್ವದರ್ಶನಃ i l 
ಪ್ರಶ್ರಯಾವನತೋ ಇ ಪೃಚ್ಛದ್‌ವೃದ್ಧಾನ್ನಂದಪುರೋಗಮಾನ್‌ HI 
ಕಥ್ಯತಾಂ ಮೇ AB: Faces oho ಸಂಭ್ರಮೋ ವ ಉಪಾಗತಃ। 
ಕಿಂ ಫಲಂ ಕಸ್ಯ ಚೋದ್ದೇಶಃ ಕೇನ ವಾ ಸಾಧ್ಯತೇ ಮಖಃ 1೩ I 


ಏತದ್‌ ಬ್ರೂಹಿ ಮಹಾನ್‌ ಕಾಮೋ ಮಹ್ಯಂ ಶುಶ್ರೂಷವೇ ಪಿತಃ। 

ನಹಿ ಗೋಪ್ಯಂ ಹಿ ಸಾಧೂನಾಂ ಕೀರ್ತ್ಯಂ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ತ್ವಿಹ Wei 
ಅಸ್ಪೃಸ್ವಪರದೃಷ್ಟೀನಾಮಮಿತ್ರೋದಾಸವಿದ್ದಿಷಾಮ್‌ | 
ಉದಾಸೀನೋಠರಿವದ್ವರ್ಜ್ಯ ಆತ್ಮವತ್‌ಸುಹೃದುಚ್ಛತೇ 11 ೫ ॥ 


WITS ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಚ ಕರ್ಮಾಣಿ ಜನೋ5ಯಮನುತಿಷ್ಠತೇ | 
ವಿದುಷಃ ಕರ್ಮಸಿದ್ದಿಃ ಸ್ಯಾದ್ಯಥಾ ನಾವಿದುಷೋ ಭವೇತ್‌ Wwe 
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ತತ್ರ ತಾವತ್‌ಕ್ರಿಯಾಯೋಗಾ ಭವತಾ ಕಿಂ ವಿಚಾರಿತಾಃ | 


ಅಥವಾ ಲೌಕಿಕಾಸನ್ಮೇ ಪೃಚ್ಛತಃ ಸಾಧು ಭಣ್ಯತಾಮ್‌ Wau 
ನಂದ ಉವಾಚ 

Bur dae ಭಗವಾನಿಂದ್ರೋ ಮೇಘಾಸಸ್ಯಾತ್ಮಮೂರ್ತಯಃ। 

ಅಭಿವರ್ಷಂತಿ ಭೂತಾನಾಂ ಪ್ರಾಣನಂ ಜೀವನಂ ಪಯಃ uO ll 


ತತಾತ ವಯಮನ್ಯೇ ಚ ವಾರ್ಮುಚಾಂ ಪತಿಮೀಶ್ಲರಮ್‌ | _ 
ದ್ರವ್ಯೈಸದ್ರೇತಸಾ ಸಿದ್ಧೈರ್ಯಜಂತೇ ಕ್ರತುಭಿರ್ನರಾಃ We il 


ತಚ್ಛೇಷೇಣೋಪಜೀವಂತಿ ತ್ರಿವರ್ಗಫಲಹೇತವೇ। 
- ಪುಂಸಾಂ ಪುರುಷಕಾರಾಣಾಂ ಪರ್ಜನ್ಯಃ ಫಲಭಾವನಃ ॥ ೧೦ ॥ 


ಯ ಏವಂ ವಿಸೃಚೇದ್ದರ್ಮಂ ಪಾರಂಪರ್ಯಾಗತಂ ನರಃ। 


ಕಾಮಾಲ್ಲೋಭಾದ್‌ಭಯಾದ್‌ ದ್ವೇಷಾತ್‌ಸವೈ ನಾಪ್ಲೋತಿ ಶೋಭನಮ್‌ ॥ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 

ವಚೋ ನಿಶಮ್ಯ ನಂದಸ್ಯ SoSH CHO ವ್ರಜೌಕಸಾಮ್‌ | 

ಇಂದ್ರಾಯ ಮನ್ಯುಂ ಜನಯನ್‌ ಪಿತರಂ ಪ್ರಾಹ ಕೇಶವಃ u ೧೨ ॥ 


ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ಕರ್ಮಣಾ ಜಾಯತೇ ಜಂತುಃ ಕರ್ಮಣೈವ ಪ್ರಲೀಯತೇ। 
ಸುಖಂ ದುಃಖಂ ಭಯಂ ಕ್ಷೇಮಂ ಕರ್ಮಣೈವಾಭಿಪದ್ಯತೇ I ೧೩ H 


ಅಸ್ತಿ ಚೇದೀಶ್ಪ ರಃ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ಫಲರೂಪಃ ಸ ಕರ್ಮಣಃ। 
ಕರ್ತಾರಂ ಭಜತೇ ಸೋಷಪಿ ನ ಹ್ಯಕರ್ತುಃ ಪ್ರಭುರ್ಹಿ ಸಃ HO ॥ 


ಕಿಮಿಂದ್ರೇಣೇಹ ಭೂತಾನಾಂ ಸ್ವಸ್ಥಕರ್ಮಾನುವರ್ತಿನಾಮ್‌ | 
ಅನೀಶೇನಾನ್ಯಥಾ ಕರ್ತುಂ ಸ್ವಭಾವವಿಹಿತಂ ನೃಣಾಮ್‌ MW ೧೫ H 


ಸ್ವಭಾವತಂತ್ರೋ ಹಿ ಜನಃ ಸ್ವಭಾವಮನುವರ್ತತೇ | 
ಸ್ವಭಾವಸ್ಥಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ಸದೇವಾಸುರಮಾನುಷಮ್‌ il ೧೬ 11 
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ದೇಹಾನುಚ್ಚಾವಚಾನ್‌ ಜಂತುಃ ಪ್ರಾಪ್ಯೋತ್ಸೃಜತಿ ಕರ್ಮಣಾ! 


ಶತ್ರುರ್ಮಿತ್ರಮುದಾಸೀನಃ ಕರ್ಮವ ಗುರುರೀಶ್ಚರಃ I ೧೭॥ 
ತಸ್ಮಾತ್‌ಸುಪೂಜಯೇತ್‌ ಕರ್ಮ ಸ್ವಭಾವಸ್ಥಃ ಸಕರ್ಮಕ್ಕತ್‌ । 
ಅಂಜಸಾ ಯೇನ ವರ್ತೇತ ತದೇವಾಸ್ಯ ಹಿ ದೈವತಮ್‌ n ೧೮ ॥ 
ವರ್ತೇತ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ವಿಪ್ರೋ ರಾಜನ್ಯೋ ರಕ್ಷಯಾ ಭುವಃ | 
ವೈಶ್ಯಸ್ತುವಾರ್ತಯಾ ಜೀವೇಚ್ಛೂದ್ರಸ್ತು ದ್ದಿಜಸೇವಯಾ u OF 1 


ಕೃಷಿವಾಣಿಜ್ಯಗೋರಕ್ಟಾಃ ಕುಸೀದಂ ತುರ್ಯಮುಚ್ಯತೇ। 
ವಾರ್ತಾ ಚತುರ್ವಿಧಾ ತತ್ರ ವಯಂ ಗೋವೃತ್ತಯೋತನಿಶಮ್‌ ॥ ೨೦॥ 


ಸತ್ತ್ವಂ ರಜಸಮ ಇತಿ ಸ್ಥಿತ್ಕುತ್ತತ್ತಂತಹೇತವಃ i 


ದ 
ಜಸೋತದ್ದತೇ ವಿಶ್ಲಮನ್ಯೋನ o ವಿವಿಧಂ ಜಗತ್‌ I ೨೧ ॥ 
ಜಿ ಶಿ 
ರಜಸಾ ಚೋದಿತಾ ಮೇಘಾ ವರ್ಷಂತ್ಯಂಬೂನಿ ಸರ್ವತಃ॥ 

ಪ್ರಜಾಸ್ತೈರೇವ ಸಿದ್ಧ 502 ಮಹೇಂದ್ರಃ ಕಿಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ Il ೨೨ | 
ನ ನಃ ಪುರೋ ಜನಪದಾ ನ ಗ್ರಾಮಗೃಹಿಣೋ ವಯಮ್‌ | 
ವನೌಕಸಸಾತ ನಿತ್ಯಂ ಕಾನನಾದ್ರಿನಿವಾಸಿನಃ || ೨೩ I 
ಆಜೀವೈ ತರಂ ಭಾವಂ ಯಸ್ತ್ವನ್ಯಮುಪಧಾವತಿ | 
ನ ತಸ್ಮಾದ್‌ ವಿಂದತೇ ಕ್ಷೇಮಂ ಜಾರಂ ನಾರ್ಯಸತೀ ಯಥಾ Il ೨೪ ॥ 
ತಸ್ಥಾದ್‌ಗವಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಮದ್ರೇಶ್ವಾರಭ್ಯತಾಂ ಮಖಃ। 
ಯ ಇಂದ್ರಯಾಗಸಂಭಾರಾಸ್ಕೆರಯಂ ಸಾಧ್ಯತಾಂ ಮಖಃ I ೨೫ ॥ 
ಪಚ್ಯಂತಾಂ ವಿವಿಧಾಃ ಪಾಕಾಃ ಸೂಪಾಂಧಃಪಾಯಸಾದಯಃ। 
ಸಂಯಾವಾಪೂಪಶಷ್ಠುಲ್ಯಃ ಸರ್ವದೋಹತಶ್ಚ ಗೃಹ್ಯತಾಮ್‌ HW ೨೬ ॥ 
ಹೂಯಂತಾಮಗ್ನಯಃ ಸಮ್ಯಗ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈರ್ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿಭಿಃ। 
ಅನ್ನಂ ಬಹುಗುಣಂ ತೇಭ್ಯೋ ದೀಯತಾಂ ಧೇನುದಕ್ಷಿಣಾಃ 1 ೨೭ ॥ 


ಅನ್ಯೇಭೃಶ್ಚಾಶ್ವಚಾಂಡಾಲಪತಿತೇಭ್ಯೋ ಯಥಾರ್ಹತಃ। 
ಯವಸಂ ಚ ಗವಾಂ ದತ್ವಾ ಗಿರಯೇ ದೀಯತಾಂ ಬಲಿಃ || ೨೮ H 
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ಸ್ಪಲಂಕ್ಕತಾ ಭುಕವಂತಃ ARO; ಸುವಾಸಸಃ | 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ಚ ಕುರುತ ಗೋವಿಪ್ರಾನಲಪರ್ವತಾನ್‌ ॥1 ೨೯ ॥| 


ಏತನ್ಮಮ ಮತಂ ತಾತ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಯದಿ ರೋಚತೇ I 
ಅಯಂ ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದ್ರೀಣಾಂ ಮಹ್ಯಂ ಚ ದಯಿತೋ ಮಖಃ ॥ ೩೦ N 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 

ಕಾಲಾತ್ಮನಾ ಭಗವತಾ ಶಕ್ರದರ್ಪಜಿಘಾಂಸಯಾ | 

ಪ್ರೋಕಂ ನಿಶಮ್ಯ ನಂದಾದ್ಯಾಃ ಸಾಧ್ಯಗೃಹ್ಣಂತ ತದ್ವಚಃ 11 ೩೧ ॥ 

ತಥಾ ಚ ವಿದಧುಃ ಸರ್ವೇ ಯಥಾ55ಹ ಮಧುಸೂದನಃ I 
 ವಾಚಯಿತ್ತಾಸ್ಪಸ್ಟ್ಯಯನಂ ದ್ರವೈ ೪ರ್ಗೊೋವಿಪ್ರಭೂಭ್ಛತಾಮ್‌ ॥೩೨॥ 

ಉಪಪ್ಪತ್ಯ ಬಲೀನ್‌ ಸರ್ವಾನಾದ್ದತಾ ಯವಸಂ ಗವಾಮ್‌ | 

ಗೋಧನಾನಿ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಗಿರಿಂ ಚಕ್ರುಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಮ್‌ HH 

ಅನಾಂಸ್ಕನಡುದ್ಳುಕ್ತಾನಿ ತೇ ಚಾರುಹ್ಯ ಸ್ವಲಂಕೃತಾಃ | 

ಗೋಪ್ಯಶ್ಚ ಕೃಷ್ಣವೀರ್ಯಾಣಿ ಗಾಯಂತ್ಯಃ ಸದ್ದಿಜಾಶಿಷಃ 1೩೪ il 

ಕೃಷ್ಟಸ್ತನ್ಯತಮಂ ರೂಪಂ ಗೋಪವಿಶ್ರಂಭಣಂ ಗತಃ । 

S SALI ಬ್ರುವನ್‌ ಭೂರಿ ಬಲಿಮಾದದ್‌ ಬೃಹದ್ದಪುಃ H ೩೫ ॥ 


ತಸ್ಮೈ ನಮೋ ವ್ರಜಜನೈಃ ಸ ಚಕ್ರೇ ಹ್ಯಾತ್ಮನಾನ SANE | 

ಅಹೋ ಪಶ್ಯತ ಶೈಲೋ5ಸ್‌ೌ ರೂಪೀ ನೋಠನುಗ್ರಹಂ ವ್ಯಧಾತ್‌ MALI 
ಏಷೋತವಜಾನತೋ ವರ್ತ್ಯಾನ್‌ ಕಾಮರೂಪೀ ವನೇಚರಃ। 

ಹಂತಿ WA , ನಮಸ್ಕಾಮಃ ಶರ್ಮಣೇ ಹ್ಯಾತ್ಮನೋ ಗವಾಮ್‌ ॥೩೭॥ 


ಇತ್ಯದ್ರಿಗೋದ್ದಿಜಮಖಂ ವಾಸುದೇವಪ್ರಚೋದಿತಾಃ। 
ಯಥಾ ವಿಧಾಯ ಗೋಪಾಲಾಃ ಸಹಕ್ಕಷ್ಣಾವ್ರಜಂ ಯಯುಃ Has it 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ತ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಯಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ದ್ವಾವಿಂಶೋ5 ಧ್ಯಾಯಃ 
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ಅಥ ತ್ರಯೋವಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಇಂದ್ರಸದಾತ್ಮನಃ ಪೂಜಾಂ ವಿಜ್ಞಾಯ ವಿಹತಾಂ ನೃಪ 
ಗೋಪೇಭ್ಯಃ ಕೃಷ್ಣನಾಥೇಭ್ಯೋ ನಂದಾದಿಭೃಶ್ಠುಕೋಪ ಹ Wow. 
ಗಣಂ ಸಾಂವರ್ತಕಂ ನಾಮ ಮೇಘಾನಾಂ ಚಾಂತಕಾರಿಣಾಮ್‌ | 
ಇಂದ್ರಃ ಪ್ರಾಚೋದಯತ್‌ ಕ್ರುದ್ಧೋ ವಾಕ್ಯಂ ಚಾಹೇಶಮನ್ಯುನಾ ॥೨॥ 


ಅಹೋ ಶ್ರೀಮದಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಗೋಪಾನಾಂ ಕಾನನೌಕಸಾಮ್‌ | 


ಕೃಷ್ಣಂ ಮರ್ತ್ಯಮುಪಾಶ್ರಿತ್ಯ ಯೇ ಚಕ್ರುರ್ದೇವಹೇಲನಮ್‌ ॥ ೩1 

ಯಥಾ5 ದೃಡ್ಛೆಃ ಕರ್ಮಮಯ್ಯಃ ಕುಪ್ಪವೈ ರ್ಜಾನಮಾನಿನಃ | 
 ವಿದ್ಯಾಮಾನ್ವಿಸಕೀಂ ಹಿತ್ವಾತಿತೀರ್ಷಂತಿ ಭವಾರ್ಣವಮ್‌ Wea 

ವಾಚಾಲಂ ಮಾನಿನಂ ಮತ್ತಮಜ್ಗಂ ಪಂಡಿತಮಾನಿನಮ್‌ । 

ಕೃಷ್ಣಂ ಮರ್ತ್ಯಮುಪಾಶ್ರಿತ್ಯ ಗೋಪಾ ಮೇ ಚಕ್ರುರಪ್ರಿಯಮ್‌ I ೫ ॥ 

ಏಷಾಂ ಶ್ರಿಯಾ5ವಲಿಪ್ಟಾನಾಂ ಕೃಷ್ಣೇನಾಷ್ಯಾಯಿತಾತ್ಮನಾಮ್‌ | 

ಧುನುತ ಶ್ರೀಮದಸ್ಪಂಭಂ ಪಶೂನ್ನಯತ ಸಂಕ್ಷಯಮ್‌ wei 

ಅಹಂ ಚೈರಾವತಂ ನಾಗಮಾರುಹ್ಯಾನುವ್ರಜೇ ವ್ರಜಮ್‌ | 

ಮರುದ್ಗಣೈರ್ಮಹಾವೇಗೈರ್ನಂದಗೋಷ್ಠಜಿಘಾಂಸಯಾ Wau 

ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 

ago ಮಫವತಾ S BH, ಮೇಘಾ ನಿರ್ಮುಕಬಂಧನಾಃ | 

ನಂದಗೋಕುಲಮಾಸಾರೈಃ ಪೀಡಯಾಮಾಸುರೋಜಸಾ noi 

ವಿದ್ಯೋತಮಾನಾ ವಿದ್ಯುದ್ದಿರ್ನದಂತಃ ಸನಯಿತ್ನುಭಿಃ | 

ತೀವೈರ್ಮರುದ್ದಣೈರ್ನುನ್ನಾ ವವೃಷುರ್ಜಲಶರ್ಕರಾಃ HEH 


ಸಾಣುಸೂಲಾ BAS Dodo ಮುಂಚತ ಶೈ ಭ್ರೀಷ್ಠಭೀಕ್ಷ ಶಃ। 
Q Q WED 
ಜಲ್‌ಫೈಃ ಪ್ಲಾವ್ಯಮಾನಾ ಭೂರ್ನಾದೃಶ್ಯತ ನತೋನ್ನತಮ್‌ il ೧೦ ॥ 
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ಅತ್ಯಾಸಾರಾತಿವಾತೇನ ಪಶವೋ ಜಾತವೇಪನಾಃ। 
ಗೋಪಾ ಗೋಷ್ಯಶ್ಚಶೀತಾರ್ತಾ ಗೋವಿಂದಂ ಶರಣಂ ಯಯುಃ ॥ OO I 


SORTS ಕಾಯೇನ ಪ್ರಚ್ಚಾದ್ಧಾಸಾರಪೀಡಿತಾಃ | 
N ಚ ೪ s 


ವೇಪಮಾನಾ ಭಗವತಃ ಪಾದಮೂಲಮುಪಾಯಯುಃ Il ೧೨ ॥ 

TRTA, ಮಹಾಭಾಗ ತ್ವನ್ನಾಥಂ ಗೋಕುಲಂ ಪ್ರಭೋ। 

ತ್ರಾತುಮರ್ಹಸಿ ದೇವಾನ್ನಃ ಕುಪಿತಾದ್‌ಭಕವತ್ತಲ I ೧೩ ॥ 

ಶೀತವರ್ಷಾತಿವಾತೇನ ಹನ್ಯಮಾನಮಚೇತನಮ್‌ | 

ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಭಗವಾನ್‌ ಮೇನೇ ಕುಪಿತೇಂದ್ರಕ್ಕತಂ ಹರಿಃ HO? ॥ 

ಅಪರ್ತಾವುಲ್ಬಣಂ ವರ್ಷಮತಿವಾತಂ ಶಿಲಾಮಯಮ್‌ | 

ತನ್ಮಖೇ ವಿಹತೇತಸ್ಥಾಭಿರಿಂದ್ರೋ ನಾಶಾಯ ವರ್ಷತಿ I ೧೫ ॥ 
-ತತ್ರ-ಪ್ರತಿವಿಧಿಂ ಸಮ್ಯಗಾತ್ಮಯೋಗೇನ ಸಾಧಯೇ I 

ಲೋಕೇಶಮಾನಿನೋ ಮೌ ಢ್ಯಾದ್ದರಿಷ್ಯೇ ಶ್ರೀಮದಂ ತಮಃ WORN 

ನಹಿ ಮದ್ಭಾವಯುಕಾನಾಂ ಸುರಾಣಾಮೀಶವಿಸ್ಥಯಃ | 

ಮತ್ತಃ ಸತಾಂ ಮಾನಭಂಗಃ ಪ್ರಶಮಾಯೋಪಪದ್ಯತೇ I ೧೭ I 


ತಸ್ಥಾನ್ನಚ್ಚರಣಂ ಗೋಷ್ಠಂ ಮನ್ನಾಥಂ ಮತ್ತರಿಗ್ರಹಮ್‌ | 
ಗೋಪಾಯೇ ಸ್ಥಾತ್ಮ್ಯಯೋಗೇನ KOS ಯಂ ಮೇ ವ್ರತ ಆಹಿತಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಅತ್ಯುಕ್ತೈಕೇನ ಹಸೇನ ಕೃತಾ ತ್ವ ಗೋವರ್ಧನಾಚಲಮ್‌ | 


ದಧಾರ ಲೀಲಯಾ ಕೃಷ್ಣಶೃತ್ರಾಕಮಿವ ಬಾಲಕಃ 11 ೧೯ ॥ 
ಅಥಾಹ ಭಗವಾನ್‌ ಗೋಪಾನ್‌ Besow ತಾತ ವ್ರಜೌಕಸಃ | 
ಯಥೋಪಜೋಷಂ ವಿಶತ ಗಿರಿಗರ್ತಂ ಸಗೋಧನಾಃ Il ೨೦ ॥ 


ನ ತ್ರಾಸ ಇಹ ವಃ ಕಾರ್ಯೋ ಮದ್ಧನಾದಿನಿಪಾತನಾತ್‌ | 
ವಾತವರ್ಷಭಯಂ ಚಾಲಂ ತತ್‌ತ್ರಾಣಂ ವಿಹಿತಂ ಹಿ ವಃ I ೨೧ ॥ 
ತಥಾ ನಿರ್ವಿವಿಶುರ್ಗರ್ತಂ ಕೃಷ್ಣಾಶ್ವಾಸಿತಮಾನಸಾಃ I 

ಯಥಾವಕಾಶಂ ಸಧನಾಃ ಸಪ್ರಜಾಃ ಸೋಪಜೀವನಾಃ Il ೨೨ ॥ 
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ಕುತಡ್‌ವಹಥಾಂ ಸುಖಾಪೇಕಾಂ ಹಿತ್ಲಾತೆರ್ವ್ವಜವಾಸಿಭಿಃ | 

ಎಲ 3 oo ae 
ವೀಕ್ಷ್ಯಮಾಣೋ ದಧಾರಾದಿಂ ಸಪ್ಲಾಹಂ ನಾಚಲತ್‌ಪದಾತ್‌ ॥ ೨೩॥ 


ಪ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಕೃಷ್ಣಯೋಗಾನುಭಾವಂ ತಂ ನಿಶಮ್ಯೇಂದ್ರೋತತಿವಿಸ್ಥಿತಃ | 
ನಿಸಂಭೋ ಭ್ರಷ್ಟನಂಕಲ್ಪಃ ಸ್ವಾನ್‌ ಮೇಘಾನ್‌ ಸನ್ನ್ಯವಾರಯತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 


ಖಂ ವ್ಯಭ್ರಮುದಿತಾದಿತ್ಯಂ ವಾತವರ್ಷಂ ಚ ದಾರುಣಮ್‌ | 
ನಿಶಮ್ಯೋಪರತಂ ಗೋಪಾನ್‌ ಗೋವರ್ಧನಧರೋಇಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೨೫ Il 


ನಿರ್ಯಾತ ತ್ಯಜತ ತ್ರಾಸಂ ಗೋಪಾಃ ಸಸ್ವ್ರೀಧನಾರ್ಭಕಾಃ I 


'ಉಪಾರತಂ ವಾತವರ್ಷಂ ವ್ಯುದಪ್ರಾಯಾಶ್ಚನಿಮ್ಮಗಾಃ i ೨೬॥ 

ತತಸ್ಟೇ ನಿರ್ಯಯುರ್ಗೋಪಾಃ ಸ್ವಂಸ್ಟಮಾದಾಯ ಗೋಧನಮ್‌ | 
——ತಕಟಾಟೋಪಕರಣಂ ಸಾಬಾಲಸ್ಥವಿರಾಃ ಶನೈಃ ite 

ಭಗವಾನಪಿ ತಂ ಶೈಲಂ ಸ್ಪಸ್ನಾನೇ ಪೂರ್ವವತ್‌ಪ್ರಭುಃ। 

ಪಶ್ಯತಾಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಸ್ಥಾಪಯಾಮಾಸ ಲೀಲಯಾ HW ೨೮ ॥ 


ತಂ ಪ್ರೇಮವೇಗಾನ್ನಿಭ್ಛತಾ ವ್ರಜೌಕಸೋ 
ಯಥಾ ಸಮೀಯುಃ ಪರಿರಂಭಣಾದಿಭಿಃ। 

ROCHE, ಸಸ್ನೇಹಮಪೂಜಯನ್‌ ಮುದಾ 
ದಧ್ಯಕ್ಷತಾದ್ದಿರ್ಯಯುಜುಸ್ತಥಾ$$ಶಿಷಃ HW ೨೯ ॥ 


ಯಶೋದಾ ರೋಹಿಣೀ ನಂದೋ ರಾಮಶ್ಚ ಬಲಿನಾಂ ವರಃ । 
ಕೃಷ್ಣಮಾಲಿಂಗ್ಯ ಯುಯುಜುರಾಶಿಷಃ ಸ್ನೇಹಕಾತರಾಃ 1೩೦ ॥ 


ದಿವಿ ದೇವಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಿದ್ಧಗಂಧರ್ವಚಾರಣಾಃ I 
ತುಷ್ಠುವುರ್ಮುಮುಚುಸುಷ್ಠಾ ಪುಷ್ಪವರ್ಷಾಣಿ ಭಾರತ ॥ ೩೧॥ 


ಶಂಖದುಂದುಭಯೋ ನೇದುರ್ದಿವಿ ದೇವಪ್ರಚೋದಿತಾಃ। 
ಜಗುರ್ಗಂಧರ್ವಪತಯಸುಂಬುರುಪ್ರಮುಖಾ ನೃಪ I ೩೨ ॥ 
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ತತೋಶನನುರಕ್ರೆಃ Hadas ಪರಿಶ್ರಿತೋ 

ರಾಜನ್‌ ಸ ಗೋಷ್ಠಂ ಸಬಲೋಪವಿಶದ್ಧರಿಃ l 
ತಥಾವಿಧಾನ್ಯಸ್ಯ ಕೃತಾನಿ ಗೋಪಿಕಾ 

ಗಾಯಂತ್ಯ ಈಯುರ್ಮುದಿತಾ ಹೃದಿಸ್ಪ ಘಃ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


11 ೩೩ || 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಯಾಂ 


ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಕಾಂ 


ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ತ್ರಯೋವಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


+ 
ಳ್ಳಿ 


ಅಥ WHAT oes ಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 


ಏವಂವಿಧಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ಗೋಪಾಃ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ACE, y Se | 
ನತದ್ವೀರ್ಯವಿದಃ ಪ್ರೋಚುಃ ಸಮುಪೇತ್ಯ ಸುವಿಸ್ಥಿತಾಃ 


ಬಾಲಕಸ್ಯ ಯದೇತಾನಿ ಕರ್ಮಾಣ್ಯತ್ಯದ್ಬುತಾನಿ ವೈ। 


ಕಥಮರ್ಹತ್ಯಸ್‌ೌ ಜನ್ಮ ಗ್ರಾಮ್ಯೇಷ್ಮಾತ್ಮಜುಗುಪ್ಪಿತಮ್‌ 

ಯಃ ಸಪಹಾಯನೋ ಬಾಲಃ ಕರೇಣೈಕೇನ ಲೀಲಯಾ | 
ಕಥಂ ಬಿಭ್ರದ್‌ಗಿರಿವರಂ ಪುಷ್ಕರಂ ಗಜರಾಡಿವ 
ತೋಕೇನಾಮೀಲಿತಾಕ್ಟೇಣ ಪೂತನಾಯಾ ಮಹೌಜಸಃ I 
ಪೀತಃ ಸನಃ ಸಹ ಪ್ರಾಣೈಃ ಕಾಲೇನೇವ ವಯಸನೋಃ 
ಹಿನ್ನತಶೋತ ಧಃ ಶಯಾನಸ್ಯ ಮಾಸ್ಕಸ್ಯ ಚರಣಾವುದಕ್‌ । 
ಅನೋತಪತದ್‌ ವಿಪರ್ಯಸಂ ರುದತಃ ಪ್ರಪದಾಹತಮ್‌ 


ಏಕಹಾಯನ ಆಸೀನೋ ಹ್ರಿಯಮಾಣೋ ವಿಹಾಯಸಾ | 
ದೈತ್ಯೇನ ಯಸ್ಪೃಣಾವರ್ತಮಹನ್‌ ಕಂಠಗ್ರಹಾತುರಮ್‌ 


11 ೧॥ 


I 21 


11 ೩ H 


11೪ 1 


11 ೫ I 


11 ೬ tl 
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ಕೃಚಿದ್ದೈಯಂಗವಸ್ಸೈನ್ಯೇ ಮಾತ್ರಾ ಬದ್ಧ ಉಲೂಖಲೇ | 
ಗಚ್ಛನ್ನರ್ಜುನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ಬಾಹುಭ್ಯಾಂ ತಾವಪಾತಯತ್‌ 11 ೭॥ 
ವನೇ ಸಂಚಾರಯನ್‌ ವತಾನ್‌ ಸರಾಮೋ ಬಾಲಕೈರ್ವೃತಃ I 

ಹಂತುಕಾಮಂ ಬಕಂ ದೋರ್ಭ್ಯಾಂ ಮುಖತೋತರಿಮಪಾಟಯತ್‌ ॥ ೮ ॥ 
ವತ್ತೇಷು ವತ್ತರೂಪೇಣ ಪ್ರವಿಶಂತಂ ಜಿಘಾಂಸಯಾ। 

ಹತ್ವಾ ನ್ಯಪಾತಯತೇನ BASIN ಚ ಲೀಲಯಾ Wwe il 
ಹತ್ವಾರಾಸಭದೈತೇಯಂ ತದ್ಬಂಧೂಂಶ್ಚ ಬಲಾನ್ವಿತಃ I 

ಚಕ್ರೇ ತಾಲವನಂ ಕ್ಷೇಮಂ ಪರಿಪಕ್ಷಫಲೋಚಿತಮ್‌ u ೧೦॥ 


ಪ್ರಲಂಬಂ ಘಾತಯಿತ್ವೋಗ್ರಂ ಬಲೇನ ಬಲಶಾಲಿನಾ । 
ಅಮೋಚಯದ್‌ ವ್ರಜಪಶೂನ್‌ ಗೋಪಾಂಶ್ಚಾರಣ್ಯವಜ್ಜತಃ ॥ ೧೧॥ 


ಆಶೀವಿಷಂ ಮಹಾರ್‌ೌದ್ರಂ ದಮಿತ್ವಾವಿಮದಂ ಹ್ರದಾತ್‌ | 
ಪ್ರಸಹ್ಯೋದ್ವಾಸ್ಯ ಯಮುನಾಂ ಚಕ್ರೇ5ಸೌ ನಿರ್ವಿಷೋದಕಾಮ್‌ ॥ ೧೨ N 


ದುಸ್ಕ್ಯಜಶ್ಥಾನುರಾಗೋತಸ್ಥಿನ್‌ ಸರ್ವೇಷಾಂ ನೋ ವ್ರಜೌಕಸಾಮ್‌ | 
ಚ 


ನಂದ ತೇ ತನಯೇತಸ್ಥಾಸು ತಸ್ಯಾಪ್ಕ್‌ತೃತಿಕ: ಕಥಮ್‌ ॥ 0೩ H 

ಕ್ವಸಪ್ತ್ಪಹಾಯನೋ ಬಾಲಃ ಕ್ವಮಹಾದ್ರಿವಿಧಾರಣಮ್‌ | 

ತತೋ ನೋ ಜಾಯತೇ ಶಂಕಾ ವ್ರಜನಾಥ ತವಾತ್ಮಜೇ WO? ॥ 
ನಂದ ಉವಾಚ 

ಶ್ರೂಯತಾಂ ಮೇ ವಚೋ ಗೋಪಾ ವ್ಯೇತು ಶಂಕಾ ಚ ವೋಠರ್ಭಕೇ। 

ಏನಂ ಕುಮಾರಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಗರ್ಗೋ ಮೇ ಯದುವಾಚ ಹ HW ೧೫ ॥ 

ವರ್ಣಾಸ್ಟ್ರಯಃ ಕಿಲಾಸ್ಕಾಸನ್‌ ಗೃಹ್ಮತೋ5ನುಯುಗಂ ತನೂಃ। 

ಶುಕ್ಲೋ ರಕಸಥಾ ಪೀತ ಇದಾನೀಂ ಕೃಷ್ಣತಾಂ ಗತಃ 11 ೧೬ I 


ಪ್ರಾಗಯಂ ವಸುದೇವಸ್ಯ ಕೃಚಿಜ್ಞಾತಸವಾತ್ಮಜಃ | 
ವಾಸುದೇವ ಇತಿ ಶ್ರೀಮಾನಭಿಜ್ಞಾ ಸಂಪ್ರಚಕ್ಷತ್ರೇ 1 ೧೭ ॥ 


108 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಬಹೂನಿ ಸಂತಿ ನಾಮಾನಿ ರೂಪಾಣಿ ಚ ಸುತಸ್ಯ ತೇ। 


ಗುಣಕರ್ಮಾನುರೂಪಾಣಿ ತಾನ್ಯಹಂ ವೇದ ನೋ ಜನಃ 1 ೧೮ ॥' 
ಏಷ ವಃ ಶ್ರೇಯ ಆಧಾಸ್ಯದ್‌ಗೋಪಗೋಕುಲನಂದನಃ | 

ಅನೇನ ಸರ್ವದುರ್ಗಾಣಿ ಯೂಯಮಂಜಸರಿಷ್ಯಥ u ೧೯ ॥ 
DOS NOD ವ್ರಜಪತೇ ಸಾಧವೋ ದಸ್ಯುಪೀಡಿತಾಃ | 

ಅರಾಜಕೇ ರಕ್ಷ srr ಜಿಗ್ಯುರ್ದಸ್ಕೂನ್‌ ಸಮೇಧಿತಾಃ il 2೦ ॥1 
ಯ ಏತಸ್ಮಿನ್‌ ಮಹಾಭಾಗೇ ಪ್ರೀತಿಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಮಾನವಾಃ | 
ನಾರಯೋತಭಿಭವಂತ್ಯೇತಾನ್‌ ವಿಷ್ಣುಪಕ್ಟಾನಿವಾಸುರಾಃ I ೨೧ ॥ 
ತಸ್ಮಾನ್ನಂದ ಕುಮಾರೋ5ಯಂ ನಾರಾಯಣಸಮೋ ಗುಣೈಃ | 

ಶ್ರಿಯಾ ಕೀರ್ತ್ಯಾ5ನುಭಾವೇನ ತತ್ಕರ್ಮಸು ನ ವಿಸ್ಮಯಃ H ೨೨ ॥ 
ಇತ್ಯದ್ಧಾಮಾಂ ಸಮಾದಿಶ್ಯ ಗರ್ಗೇ ಚ ಸ್ವಗೃಹಂ ಗತೇ । 

ಮನ್ಯೇ ನಾರಾಯಣಸ್ಕಾಂಶಂ ಕೃಷ್ಣಮಕ್ಷಿಷ್ಠಕಾರಿಣಮ್‌ || ೨೩ ॥ 


ಇತಿ ನಂದವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗರ್ಗಗೀತಂ ವ್ರಜೌಕಸಃ 
ದೃಷ್ಠಶ್ರುತಾನುಭಾವಾಸ್ತೇ ಕೃಷ್ಟಸ್ಕಾಮಿತತೇಜಸಃ (| 
ಮುದಿತಾ ನಂದಮಾನರ್ಚುಃ ಕೃಷ್ಣಂ ಚ ಗತವಿಸ್ಮಯಾಃ I ೨೪ II 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ದೇವೇ ವರ್ಷತಿ ಯಜ್ಞವಿಷ್ಣವರುಷಾ ವಜ್ರಾಶ್ಯವರ್ಷಾನಿಲೈ: 
ಸೀದದ್ದಾಲಪಶು ಸ್ವಿಯಾನ ತತ್ಮಶರಣಂ ದೃಷ್ಟಾ ವಫಿನುಕಂಪುತ್ತ ಯಃ | 
ಉತ್ಪಾಟೈ ಕಕರೇಣ ಶೈಲಮಬಲೋ ಲೀಲೋಚ್ಚಿಲೀಂಧ್ರಂ ಯಥಾ 
ಬಿಭ್ರದ್‌ಗೋಷ್ಠಮಪಾನ್ನಹೇಂದ್ರಮದಭಿತ್‌ ಪ್ರೀಯಾನ್ನ 
ಇಂದ್ರೋ ಗವಾಮ್‌ ॥ ೨೫ H 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಯಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಚತುರ್ವಿಂಶೋಆಃ ಧ್ಯಾಯಃ 


ಕೆ 
ಳ್ಳಿ 
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ಅಥ ಪಂಚವಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 


ಗೋವರ್ಧನೇ BSc Fe ಆಸಾರಾದ್ರಕ್ಷಿತೇ ವ್ರಜೇ | 
ಗೋಲೋಕಾದಾವ್ರಜತ್‌ ಕೃಷ್ಣಂ ಸುರಭಿಃ ಶಕ್ರ ಏವ ಚ ॥ ೧॥ 


DAT ್ಷಉಪಸಂಗಮ್ಯ ವ್ರೀಡಿತಃ ಕೃತಹೇಲನಃ | 
DASE ಪಾದಯೋರೇನಂ ಕಿರೀಟೇನಾರ್ಕವರ್ಚಸಾ ॥ ೨ Il 


ದೃಷ್ಟಶ್ರುತಾನುಭಾವೋಸಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯಾಮಿತತೇಜಸಃ | 
ನಷ್ಟತ್ರಿಲೋಕೇಶಮದ ಇದಮಾಹ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ ॥ ೩ I 


ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ 


ವಿಶುದ್ಧಸತ್ತ್ವಂ ತವ ಧಾಮ ಶಾಂತಂ 
ತಪೋಮಯಂ ಧ್ವಷರಜಸ್ತಮಸ್ಕಮ್‌ | 
ಮಾಯಾಮಯೋನಇ ಯಂ ಗುಣಸಂಪ್ರವಾಹೋ 
ನ ವಿದ್ಯತೇ Ses ಗ್ರಹಣಾನುಬಂಧಃ We? i 


ಕುತೋನು ತದ್ದೇತವ ಈಶ ಮನ್ಶ್ಯು- 
ಲೋಜಭಾದಯೋ ಯೇಇಬುದಲಿಂಗಭಾವಾಃ। 
ಅಥಾಪಿ ದಂಡಂ ಭಗವಾನ್‌ ಬಿಭರ್ತಿ 
ಧರ್ಮಸ್ಯ ThA, y ಖಲನಿಗ್ರಹಾಯ 1 ೫ 1 


ಪಿತಾ TTA, 9 ಜಗತಾಮಧೀಶೋ 
ದುರತ್ಯಯಃ ಕಾಲ ಉಪಾತ್ತದಂಡಃ। 
ಹಿತಾಯ ಚೇಚ್ಛಾತನುಭಿಃ ಸಮೀಹಸೇ 
ಮಾನಂ ವಿಧುನ್ನನ್‌ ಜಗದೀಶಮಾನಿನಾಮ್‌ Wel 


ಯೇ ಮದ್ವಿದಾಃ ಸ್ಕುರ್ಜಗದೀಶ ಮಾನಿನ- 
ಸ್ಲಾಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಕಾಲೇನ ಭಯಮಾಶು ತಂ ಮದಮ್‌ | 


110 


ಹಿತ್ವಾನನರ್ಯಮಾರ್ಗಂ ಪ್ರಭಜಂತ್ಯಪಸ್ಮಯಾ 
ಈಹಾ ಖಲಾನಾಮವಪಿ Ses ನುಶಾಸನಮ್‌ 
ಸ ತ್ವಂ ಮಮೈಶ್ಚರ್ಯಮದಪ್ಪತಸ್ಕ 
ಕೃ್ಛತಾಗಸಸ್ತೇನವಿದುಷಃ ಪ್ರಭಾವಮ್‌ | 
BoB ಪ್ರಭೋನಥಾರ್ಹಸಿ ಮೂಢಚೇತಸೋ 
ಮೈವಂ ಪುನರ್ಭೂನೃತಿರೀಶ ಮೇತಸತೀ 
ತವಾವತಾರೋತ ಯಮಧೋಕ್ಷಜೇಹ 
ಭುವೋ ಭರಾಣಾಮುರುಭಾರಜನ್ಮನಾಮ್‌ | 
ಚಮೂಪತೀನಾಮಭವಾಯ ದೇವ 
ಭವಾಯ ಯುಷ್ಮಚ್ಚರಣಾನುವರ್ತಿನಾಮ್‌ 


ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಭಗವತೇ ಪುರುಷಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ 


ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 


I S 1 


We || 


ವಾಸುದೇವಾಯ ಕೃಷ್ಣಾಯ ಸಾತ್ವತಾಂ ಪತಯೇ ನಮಃ 


ಸ್ವಚ್ಛಂದೇನಾತ್ರದೇಹಾಯ ವಿಶುದ್ಧಜ್ಞಾನಮೂರ್ತ ಯೇ | 
ASEH y ಸರ್ವಬೀಜಾಯ ಸರ್ವಭೂತಾತ್ಮನೇ ನಮಃ 


ಮಯೇದಂ ಭಗವನ್‌ ಗೋಷ್ಠನಾಶಾಯಾಸಾರವಾಯುಭಿಃ I 


ಚೇಷಿತಂ ವಿಹತೇ ಯಜ್ಞೇ ಮಾನಿನಾ ತೀವ್ರಮನ್ನುನಾ 
ಟಿ ಇ ð 


ತ್ಹಯೇಶಾನುಗೃಹೀತೋಶಸ್ಥಿ ಧ್ವಸಸ್ಸಂಭೋ ವೃಥೋದ್ಯಮಃ | 


ಈಶ್ವರಂ ಗುರುಮಾತ್ಮಾನಂ ತ್ವಾಮಹಂ ಶರಣಂ ಗತಃ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 


WOO" 


11 ೧೧ 1 


I ೧೨ ॥ 


1 ೧೩ I 


ಏವಂ ಸಂಕೀರ್ತಿತಃ ಕೃಷ್ಣೋ ಮಘೋನಾ ಭಗವಾನಮುಮ್‌ | 


ಮೇಘಗಂಭೀರಯಾ ವಾಚಾ ಪ್ರಹಸನ್ನಿದಮಬ್ರವೀತ್‌ 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 


ಮಯಾ SES TOO ಮಘವನ್‌ ಮಖಭಂಗೋ5 ನುಗ್ಗಹ್ನತಾ | 


' ಮದನುಸ್ಕೃತಯೇ ನಿತ್ಯಂ ಮತ್ತಸ್ಯೇಂದ್ರಶ್ರಿಯಾ ಭೃತಮ್‌ 


11 ೧೪ H 


I ೧೫ ॥ 
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ಮಾಮೈಶ್ಚರ್ಯಶ್ರೀಮದಾಂಧೋ ದಂಡಪಾಣಿಂ ನ ಪಶ್ಯತಿ! 

ತಂ ಭ್ರಂಶಯಾಮಿ ಸಂಪದ್ಬ್ಯೋ ಯಸ್ಯ ಚೇಚ್ಛಾಮ್ಯನುಗ್ರಹಮ್‌ ॥೧೬॥ 

ಗಮ್ಯತಾಂ ಶಕ್ರ ಭದ್ರಂ ತೇ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಮೇಶನುಶಾಸನಮ್‌ | 

ಸ್ವೀಯತಾಂ ಸ್ವಾಧಿಕಾರೇಷು ಯುಕ್ರೈರ್ವಿಸ್ರಂಭವರ್ಜಿತ್ಯಃ I ೧೭॥ 

ಅಥಾಹ ಸುರಭಿಃ ಕೃಷ್ಣಮಭಿವಂದ್ಯ ಮನಸ್ತಿನೀ | 

ಸ್ವನಂತಾನೈರುಪಾಮಂತ್ರ್ಯ ಗೋಪರೂಪಿಣಮೀಶ್ವರಮ್‌ HOS ॥ 
ಸುರಭಿರುವಾಚ 

ಕೃಷ್ಣಕಷ್ಣ ಮಹಾಯೋಗಿನ್‌ ವಿಶ್ವಾತ್ಮನ್‌ ವಿಶ್ವಸಂಭವ | 

ಭವತಾ ಲೋಕನಾಥೇನ ಸನಾಥಾ ವಯಮಚ್ಛುತ "OFN 


ತ್ವಂ ನಃ ಪರಮಕಂ ದೈವಂ ತ್ವಂ ನ ಇಂದ್ರೋ urge I 
ಭವಾಯ ಭವ ಗೋವಿಪ್ರದೇವಾನಾಂ ಯೇ ಚ ಸಾಧವಃ H ೨೦ Il 


ಇಂದ್ರಂ ನಸ್ತ್ಯಾನಭಿಷೇಕ್ಟ್ಯಾಮೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಚೋದಿತಾ ವಯಮ್‌ | | 
ಅವತೀರ್ಣೋ ಸಸಿ ವಿಶ್ವಾತ್ಮನ್‌ ಭೂಮೇರ್ಭಾರಾಪನುತ್ತಯೇ ॥ ೨೧॥ 


ಪ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಏವಂ ಕೃಷ್ಣಮುಪಾಮಂತ್ರ್ಯ ಸುರಭಿಃ ಪಯಸಾ SANs | 
ಜಲೈಶ್ಥಾಕಾಶಗಂಗಾಯಾ ಐರಾವತಕರೋದ ತ್ವ: || 2೨ ॥ 


ಇಂದ್ರಃ ಸುರರ್ಷಿಭಿಃ ಸಾಕಂ ಚೋದಿತೋ ದೇವಮಾತೃಭಿಃ | 
ಅಭ್ಯಷಿಂಚತ ದಾಶಾರ್ಹಂ ಗೋವಿಂದ ಇತಿ ಚಾಭ್ಯಧಾತ್‌ HW ೨೩ ॥ 
ತತ್ರಾಗತಾಸುಂಬುರುನಾರದಾದಯೋ 
ಗಂಧರ್ವವಿದ್ಯಾಧರಸಿದ್ದಚಾರಣಾಃ l 
ಜಗುರ್ಯಶೋ ಲೋಕಮಲಾಪಹಂ ಹರೇಃ 
ಸುರಾಂಗನಾಃ ಸಂನನ್ನತುರ್ಮುದಾನ್ನಿತಾಃ Woe ॥ 


ತಂ ತುಷ್ಟುವುರ್ದೇವನಿಕಾಯಕೇತವೋ 
ವ್ಯವಾಕಿರಂಶ್ಚಾದ್ಭುತಪುಷ್ಟವೃಷ್ಟಿಭಿಃ | 
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ಲೋಕಾಃ ಪರಾಂ ನಿರ್ವೃತಿಮಾಪ್ನುವಂಸ್ಟ್ರಯೋ 

ಗಾವಸದಾ ಗಾಮನಯನ್‌ ಪಯೋದ್ರುತಾಮ್‌ n ೨೫ ॥ 
ನಾನಾರಸೌಘಾಃ ಸರಿತೋ ವೃಕ್ಷಾಆಸನ್‌ ಮಧುಸ್ರವಾಃ। 
ಅಕೃಷ್ಟಪಚ್ಛ್‌ಷಧಯೋ ಗಿರಯೋಜಇಬಿಭ್ರದುನ್ಮಣೀನ್‌ I 2೬ I 


ಕೃಷ್ಣೇ  ಭಿಷಿಕ್ತ ಏತಾನಿ RIDA ಕುರುನಂದನ I 
ನಿರ್ವೈರಾಣ್ಯಭವಂಸಾತ ಕ್ರೂರಾಣ್ಯಪಿ ನಿಸರ್ಗತಃ I ೨೭ ॥ 


ಇತಿ ಗೋಗೋಕುಲಪತಿಂ ಗೋವಿಂದಮಭಿಷಿಚ್ಯ ಸಃ! 
ಅನುಜ್ಞಾತೋ ಯಯೌ ಶಕ್ರೋ ವೃತೋ ದೇವಾದಿಭಿರ್ದಿವಮ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಯಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಪಂಚವಿಂಶೋನ ಧ್ಯಾಯಃ 


>, 
ಳ್ಳ 


ಅಥ ಷಡ್ವಿಂಶೋ5 ಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಏಕಾದಶ್ಯಾಂ ನಿರಾಹಾರಃ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಜನಾರ್ದನಮ್‌ | 
ಸ್ಥಾತುಂ ನಂದಸ್ತು ಕಾಲಿಂದ್ಯಾ ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಜಲಮಾವಿಶತ್‌ "OI 
ತಂ ಗೃಹೀತ್ವಾನನಯದ್‌ ಭೃತ್ಯೋ ವರುಣಸ್ಯಾಸುರೋಠಂತಿಕಮ್‌ I 
ಅವಿಜ್ಞಾಯಾಸುರೀಂ ವೇಲಾಂ ಪ್ರವಿಷ್ಠಮುದಕಂ ನಿಶಿ Hou 
ಗೋಪಾಲಾಸ್ತಮಪಶ್ಯಂತಃ ಕೃಷ್ಣರಾಮೇತಿ ಚುಕ್ರುಶುಃ। 
ಭಗವಾಂಸದುಪಶ್ರುತ್ಯ ಪಿತರಂ ವರುಣಾಹೃತಮ್‌ Wau 
ತದಂತಿಕಂ ಗತೋ ರಾಜನ್‌ ಸ್ವಾನಾಮಭಯದೋ ವಿಭುಃ | 
ಪ್ರಾಪಂ ವೀಕ್ಷ ಷಃ ಹೃಷೀಕೇಶಂ ಲೋಕಪಾಲಃ ಸಪರ್ಯಯಾ - 
ಮಹತ್ಯಾ ಪೂಜಯಿತ್ವಾನ ಹ ತದ್ದರ್ಶನಮಹೋತ್ಸವಃ We 
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ವರುಣ ಉವಾಚ 

ಅದ್ಯ ಮೇ ವಿಧ್ಧತೋ ದೇಹ ಅದ್ಯಾರ್ಥೊ5ಧಿಗತಃ ಪ್ರಭೋ 

ಯತ್ಪಾದಭಾಜೋ ಭಗವನ್ನವಾಪುಃ ಪಾರಮಧ್ಧನಃ 11೫ 

ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಭಗವತೇ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಪರಮಾತ್ಮನೇ | 

ನ ಯತ್ರ ಶ್ರೂಯತೇ ಮಾಯಾ ಲೋಕದೃಷ್ಟಿವಿಕಲ್ಲನಾ Heil 


ಅಜಾನತಾ ಮಾಮಕೇನ ಮೂಢೇನಾಕಾರ್ಯವೇದಿನಾ। 
ಆನೀತೋ5ಯಂ ತವ ಪಿತಾ ತತ್‌ಪ್ರಭೋ ಕ್ಷಂತುಮರ್ಹಸಿ nou 


ಗೋವಿಂದ ನೀಯತಾಮೇಷ ಪಿತಾ ತೇ ಮಾಮಕಾಹೃತಃ | 
ಮಮಾಪ್ಯನುಗ್ರಹಂ ಕೃಷ್ಣಕರ್ತುಮರ್ಹಸ್ಯಶೇಷದ್ದಕ್‌ non 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 


ಏವಂ ಪ್ರಸಾದಿತಃ ಕೃಷ್ಣೋ ಭಗವಾನಖಿಲೇಶ್ವರಃ | 
ಆದಾಯಾಗಾತ್‌ ಸ್ಪಹಿತರಂ ಬಂಧೂನಾಂ ಚಾವಹನ್ನುದಮ್‌ We il 


ನಂದಸ್ತೃತೀಂದ್ರಿಯಂ ದೃಷ್ಚ್ವಾಲೋಕಪಾಲಮಹೋದಯಮ್‌!। 
BAC ಚ ಸನತಿಂ ತೇಷಾಂ ಜಾತಿಚ್ಲೋ DASHES ಬ್ರವೀತ್‌ 1 ೧೦ II 
ಲಣ a ಇಗ ಶೆ 


ತೇ ತೌತುಕೃಧಿಯೋ ರಾಜನ್‌ ಮತ್ವಾಗೋಪಾಸ ಶೈ ಧೀಶ್ಲರಮ್‌ | 

ಅಪಿ ನಃ ಸಗತಿಂ ಸೂಕ್ಲ್ಯಾಮುಪಾಧಾಸ್ಯದಧೀಶ್ಪದಃ WOO ॥ 
ಇತಿ ಸ್ವಾನಾಂ ಸ ಭಗವಾನ್‌ ವಿಜ್ಞಾಯಾಖಿಲದ್ದಕ್‌ ಸ್ವಯಮ್‌ I 
ಸಂಕಲ್ಪಸಿದ್ದಯೇ ತೇಷಾಂ ಕೃಪಯೇದಮಚಿಂತಯತ್‌ HOD ॥ 


ಜನೋ ವೈ ಲೋಕ ಏತಸ್ಥಿನ್ನವಿದ್ಯಾಕಾಮಕರ್ಮಭಿಃ। 
ಉಚ್ಚಾವಚಾಸು ಗತಿಷು ನ ವೇದ ಸ್ಪಗತಿಂ ಭ್ರಮನ್‌ I ೧೩ 11 


ಇತಿ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಭಗವಾನ್‌ ಮಹಾಕಾರುಣಿಕೋ ವಿಭುಃ । 
ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಲೋಕಂ ಸ್ವಂ ಗೋಪಾನಾಂ ತಮಸಃ ಪರಮ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 
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ಸತ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಮನಂತಂ ಯದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ ಜ್ಯೋತಿಃ ಸನಾತನಮ್‌ | 
ಯದ್ದಿ ಪಶ್ಯಂತಿ ಮುನಯೋ ಗುಣಾಪಾಯೇ ಸಮಾಹಿತಂ ॥1 ೧೫ 1 


ತೇ ತು ಬ್ರಹ್ಮಹ್ರದಂ ನೀತಾ Hie; ಕೃಷ್ಣಮಚಕ್ಕತ | 
ದದ್ಭಶುರ್ಬಹ್ಮಣೋ ಲೋಕಂ ಯತ್ರಾಕ್ರೂರೋತಧ್ಯಗಾತ್ತುರಾ ॥ ೧೬॥ 
ನಂದಾದಯಸ್ತುತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾಪರಮಾನಂದನಿರ್ವೃತಾಃ। 
ಕೃಷ್ಣಂ ಚ ತತ್ರ ಚ್ಛಂದೋಭಿಃ ಸ್ತೂಯಮಾನಂ ಸುವಿಸ್ಥಿತಾಃ ॥ ೧೭ ॥ 
ಲಣ ಛಿ ಇಂ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ತ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಯಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಷಡ್ಡಿಂಶೋತ ಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 


ಭಗವಾನಪಿ ತಾಂ ರಾತ್ರಿಂ ಶರದೋತ್ಸುಲ್ಲಮಲ್ಲಿಕಾಮ್‌ | 
ವೀಕ್ಷ್ಯ ರಂತುಂ ಮನಶ್ಚಕ್ರೇ ಯೋಗಮಾಯಾಮುಪಾಶ್ರಿತಃ ॥ ೧॥ 


ತದೋಡುರಾಜಃ ಕಕುಭಃ ಕರೈರ್ಮುಖಂ 
ಪ್ರಾಚ್ಯಾ ವಿಲಿಂಪನ್ನರುಣೈಶ್ಚ ಶಂತಮೈಃ | 
ಸ ಚರ್ಷಣೀನಾಮುದಗಾಚ್ಛುಚೋ ಮೃಜನ್‌ 
ಪ್ರಿಯಃ ಪ್ರಿಯಾಯಾ ಇವ ದೀರ್ಥದರ್ಶನಃ ॥| ೨ | 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮುಕುಂದಸ್ತಮಖಂಡಮಂಡಲಂ 
ರಾಮಾನನಾಭಂ ನವಕುಂಕುಮಾರುಣಮ್‌ । 

ವನಂಚ ತತ್ತೋಮಲಗೋಭಿರಂಜಿತಂ 
ಜಗೌ ಕಲಂ ವಾಮದೃಶಾಂ ಮನೋರಮಮ್‌ Wau 


ದಶಮ AB - ಅಧ್ಯಾಯ-27 
ನಿಶಮ್ಯ ಗೀತಂ ತದನಂಗವರ್ಧನಂ 

ವ್ರಜಸ್ತಿಯಃ ಕೃಷ್ಣನಿಷಕ್ರಮಾನಸಾಃ | 
ಆಜಗ್ಗುರನ್ಯೋನ್ಯಮಲಕ್ಷಿತಾಶಯಾಃ 

ಸ ಯತ್ರ ಕಾರ್ತಸ್ವರಲೋಲಕುಂಡಲಾಃ 
ದುಹಂತ್ಯೋಠ ಭಿಯಯುಃ ಕಾಶ್ಚಿದ್‌ದೋಹಂ ಹಿತ್ವಾಸಮುತ್ತುಕಾಃ I 
WOES HOS, ಸಂಯಾವಮನುದ್ದಾಸ್ಕಾಪರಾ ಯಯುಃ 
ಪರಿವೇಷಯಂತೃಸದ್ದಿತ್ವಾ ಪಾಯಯಂತ್ಯಃ ಶಿಶೂನ್‌ ಪಯಃ। 
ಶುಶ್ರೂಷಂತ್ಯಃ ಪತೀನ್‌ BIDS HLS DA, ಭೋಜನಮ್‌ 
ಲಿಂಪಂತ್ಯಃ ಪ್ರಮೃಜಂತ್ಯೋತನ್ಯಾ ಅಂಜಂತ್ಯಃ ಕಾಶ್ಚಲೋಚನೇ I 
ವ್ಯತ್ಯಸವಸ್ಥಾಭರಣಾ: ಕಾಶ್ಚಿತ್‌ ಕೃಷ್ಣಾಂತಿಕಂ ಯಯುಃ 


ತಾ ವಾರ್ಯಮಾಣಾಃ ಪತಿಭಿಃ ಪಿತೃಭಿರ್ಭ್ರಾತ್ಮಬಂಧುಭಿಃ | 
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i? il 


1 ೫ 1 


11೬1 


11 ೭ | 


ಗೋವಿಂದಾಪಹೃತಾತ್ಮಾನೋ ನ ನ್ಯವರ್ತಂತ ಯೋಷಿತಃ 


ಅಂತರ್ಗ್ಗಹಗತಾಃ ಕಾಶ್ಲಿದ್‌ಗೋಪ್ಯ್ಕೋsಲಬ್ಧವಿನಿರ್ಗಮಾಃ 1 
ಕೃಷ್ಣಂ ತದ್ಭಾವನಾಯುಕ್ತಾ ದಧ್ಯುರ್ಮೀಲಿತಲೋಚನಾಃ 


ದುಃಹಹಪ್ರೇಷ್ಠವಿರಹತೀವ್ರತಾಪಧುತಾಶುಭಾಃ | 
ಧ್ಯಾನಪ್ರಾಪ್ಟಾಚ್ಯುತಾಶ್ಲೇಷನಿರ್ವೃತ್ಯಾ ಕ್ಲೀಣಮಂಗಲಾಃ 


ತಮೇವ ಪರಮಾತ್ಮಾನಂ ಜಾರಬುದ್ಧ್ವಾನಪಿ ಸಂಗತಾಃ। 
ಜಹುರ್ಗುಣಮಯಂ ದೇಹಂ ಸದ್ಯಃ ಪ್ರಕ್ಷೀಣಬಂಧನಾಃ 


ರಾಜೋವಾಚ 
ಕೃಷ್ಣಂ ವಿದುಃ ಪರಂ ಕಾಂತಂ ನ ತು ಬ್ರಹ್ಮತಯಾ ಮುನೇ | 
ಗುಣಪ್ರವಾಹೋಪರಮಸಾಸಾಂ ಗುಣಧಿಯಾಂ ಕಥಮ್‌ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಉಕ್ತಂ ಪುರಸಾದೇತತೇ ಚೈದ್ಯಃ ಸಿದ್ಧಿಂ ಯಥಾ ಗತಃ | 
ORRA ಹೃಷೀಕೇಶಂ ಕಿಮುತಾಧೋಕ್ಷಜಪ್ರಿಯಾಃ 


IS I 


We il 


IE ೧೦ H 


11 ೧೧ I 


1 ೧೨ ॥ 


11 ೧೩ I 
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ನೃಣಾಂ ನಿಪ್ರೇಯಸಾರ್ಥಾಯ ವ್ಯಕಿರ್ಭಗವತೋ ನೃಪ | 
ಅವೃಕ್ತಸ್ಯಾಪ್ರಮೇಯಸ್ಯ ನಿರ್ಗುಣಸ್ಯ ಗುಣಾತ್ಮನಃ 


11 ೧೪ II 


ಕಾಮಂ ಕ್ರೋಧಂ ಭಯಂ ಮೋಹಂ ಮೈತ್ರೀಂ ಸೌಹೃದಮೇವ ವಾ। 


ನಿತ್ಯಂ ಹರೌ ವಿದಧತೋ ಯಾಂತಿ ತನ್ಮಯತಾಂ ಹಿತೇ 


ನ ಚೈವಂ ವಿಸ್ಮಯಃ ಕಾರ್ಯೋ ಭವತಾ ಭಗವತ್ಯಜೇ। 

ಯೋಗೇಶ್ವರೇಶ್ದರೇ ಕೃಷ್ಣೇ ಯತ ಏತದ್ವಿಮುಚ್ಛತೇ 

ತಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾನಂತಿಕಮಾಯಾತಾ ಭಗವಾನ್‌ ವ್ರಜಯೋಷಿತಃ | 

ಅವದದ್‌ ವದತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ವಾಚಃಪಾಶೈರ್ವಿಮೋಹಯನ್‌ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ 

ಸ್ವಾಗತಂ ವೋ ಮಹಾಭಾಗಾ: ಪ್ರಿಯಂ ಕಿಂ ಕರವಾಣಿ ವಃ। 


I ೧೫ ॥ 


11 ೧೬ II 


11 ೧೭ I 


ವ್ರಜಸ್ಯಾನಾಮಯಂಕಚ್ಚಿದ್‌ ಬ್ರೂತಾಗಮನಕಾರಣಮ್‌ 
ಜ 
ರಜನ್ಯೇಷಾ ಘೋರರೂಪಾ ಘೋರಸತ್ತನಿಷೇವಿತಾ | 
ಪ್ರತಿಯಾತ ವ್ರಜಂ ನೇಹ ಸ್ನೇಯಂ ಸ್ವೀಭಿಃ ಸುಮಧ್ಯಮಾಃ 
ಮಾತರಃ ಪಿತರಃ ಪುತ್ರಾ ಭ್ರಾತರಃ ಪತಯಶ್ಚವಃ | 
ವಿಚಿನ್ದಂತೋ ಹೃಪಶ್ಯಂತೋ ಮಾಕ್ಸದ್ದಂ ಬಂಧುಸಾದ್ದಸಮ್‌ 
ದೃಷ್ಟಂ ವನಂ ಕುಸುಮಿತಂ ರಾಕೇಶಕರರಂಜಿತಮ್‌ । 
ಯಮುನಾನಿಲನೀರೈಜತ್ತರುಪಲ್ಲವಶೋಭಿತಮ್‌ 
ತದ್ಯಾತ ಮಾಚಿರಂ ಗೋಷ್ಠಂ ಶುಶ್ರೂಷಧ್ಧಂ ಪತೀನ್‌ ಸತೀಃ | 
ಕ್ರಂದಂತಿ ವತ್ಸಾ ಬಾಲಾಶ್ಚತಾನ್‌ ಪಾಯಯತ ದುಹೃತ 
ಅಥವಾ ಮದಭಿಸ್ನೇಹಾದ್‌ಭವಂತ್ಯೋ ಯಂತ್ರಿತಾಶಯಾಃ। 
ಆಗತಾ ಹ್ಯುಪಪನ್ನಂ ತತ್‌ಪ್ರೀಯಂತೇ ಮಮ ಜಂತವಃ 


HOSA 


11 ೧೯ ॥ 


Il ೨೦ Il 


I ೨೧ Il 


Il ೨೨ ॥| 


1 ೨೩ ll 


ಭರ್ತುಃ ಶುಶ್ರೂಷಣಂ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಪರೋ ಧರ್ಮೋ ಹೃಮಾಯಯಾ | 
ತದ್ಭಂಧೂನಾಂ ಚ ಕಲ್ಯಾಣಂ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಚಾನುಪೋಷಣಮ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 
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ದುಃಶೀಲೋ ದುರ್ಭಗೋ ವೃದ್ಧೋ ಜಡೋ ರೋಗ್ಯಧನೋತಪಿ ವಾ। 


ಪತಿಃ ಸ್ವ್ರೀಭಿರ್ನ ಹಾತವ್ಯೋ ಲೋಕೇಪುಭಿರಪಾತಕೀ I ೨೫ H 

ಅಸ್ಪರ್ಗ್ಯಮಯಶಸ್ಕಂ ಚ ಫಲ್ಲು ಕೃಚ್ಛಂ ಭಯಾವಹಮ್‌ | 

ಜುಗುಪಿತಂ ಚ ಸರ್ವತ್ರ ಔಪಪತ್ತ್ಯಂ ಕುಲಸ್ತಿಯಃ I ೨೬ ll 

ಶ್ರವಣಾದ್‌ದರ್ಶನಾದ್‌ ಧ್ಯಾನಾನ್ಮಯಿ ಭಾವೋಠನುಕೀರ್ತನಾತ್‌। 

ನ ತಥಾ ಸನ್ನಿಕರ್ಷೇಣ ಪ್ರತಿಯಾತ ತತೋ ಗೃಹಾನ್‌ || ೨೭ ॥ 
ಪ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 

ಇತಿ ವಿಪ್ರಿಯಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಗೋಪ್ಯೋ ಗೋವಿಂದಭಾಷಿತಮ್‌ | 

ವಿಷಣ್ಣಾ ಭಗ್ಗಸಂಕಲ್ಪಾಶ್ಲಿಂತಾಮಾಪುರ್ದುರತ್ಯಯಾಮ್‌ | ೨೮ ॥ 


ಕೃತ್ಯ ವಕ್ಳವನಜಾನೃತಿತಾಪಶುಷ್ಯದ್‌ 
ಬಿಂಬಾಧರಾಣಿ ಚರಣೇನ ಮಹೀಂ ಲಿಖಂತ್ಯಃ | 


ಅಸ್ಪೈರುಪಾತ್ರಮಷಿಭಿಃ ಕುಚಕುಂಕುಮಾನಿ 
ತಸ್ಮುರ್ಮ್ಯಜಂತ್ಯ ಉರುದುಃಖಭರಾಃ ಸ್ಮತೂಷ್ಟೀಮ್‌ I ೨೯ I 


ಪ್ರೇಷ್ಠಂ ಪ್ರಿಯೇತರಮಿವ ಪ್ರತಿಭಾಷಮಾಣಂ 
ಕೃಷ್ಣಂ ತದರ್ಥವಿನಿರ್ವತಿತಸರ್ವಕಾಮಾಃ। 
ನೇತ್ರೇ ವಿಮೃಜ್ಯ ರುದಿತೋಷಹತೇ ಸ್ಥ ಕಿಂಚಿತ್‌ 


ಸಂರಂಭಗದ್ಧದಗಿರೋ5 ಬ್ರುವತಾನುರಕ್ಕಾಃ Il ೩೦ ॥ 


ಗೋಷ್ಠ ಉಚುಃ 
ಮೈವಂ ವಿಭೋರರ್ಹತಿ ಭವಾನ್‌ ಗದಿತುಂ ನೃಶಂಸಂ 
ಸಂತ್ಯ ಜ್ಯ ಸರ್ವವಿಷಯಾಂಸವ ಪಾದಮೂಲಮ್‌ | 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಭಜೇಮ ದುರವಗ್ರಹ ಮಾ ತ್ಯಜಾಸ್ಮಾನ್‌ 
ಸೀತಾ OOS 5 ದಿಪುರುಷೋ ಭಜತೇ ಮುಮುಕ್ಟೂನ್‌ ॥ ೩೧ Il 
ಯತ್ಛತ್ರಪತ್ಯಸುಹೃದಾಮನುವೃತ್ತಿರಂಗ 
ಸ್ವೀಣಾಂ ಸ್ವಧರ್ಮ ಇತಿ ಧರ್ಮವಿದಾ ತ್ವಯೋಕ್ಷಮ್‌ I 
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ಅಸ್ಕ್ರೇವ ತತ್ತದಪಿ ದೇವವರೇ ತ್ವಯೀಶೇ 
ಪ್ರೇಷ್ಠೋ ಭವಾಂಸನುಭ್ಯತಾಂ ಸುಹೃದಂತರಾತ್ಮಾ I ೩೨ ॥ 


ಕುರ್ವಂತಿ ಹಿ ತ್ವಯಿ ರತಿಂ ಕುಶಲಾಃ ಸ್ವ ಆತ್ಮನ್‌ 
ನಿತ್ಯಾಪ್ರಿಯೈಃ ಪತಿಸುತಾದಿಭಿರಾರ್ತಿದೈಃ ಕಿಮ್‌ | 
| ತನ್ನಃ ಪ್ರಸೀದ ವರದೇಶ್ವರ ಮಾ ಸ್ಮಭಿಂದ್ಯಾ 


ಆಶಾಂ ಧೃತಾಂ So ಪರಾಮರವಿಂದನೇತ್ರ H ೩೩ ॥ 
ಚಿತ್ರಂ ಸಖೇನ BASS Heo ಗೃಹೇಷು 
ಯನ್ನಿರ್ವಿಶತ್ತುತ ಕರಾವಪಿ ಗಹ್ನಕತ್ತೇ। 
x p) ಲ ಶೆಲರಿ 
ಪಾದೌ ಪದಂನ ಚಲತಸವ ಪಾದಮೂಲಾದ್‌ 
ಯಾಮಃ ಕಥಂ ವ್ರಜಮಥೋ ಕರವಾಮ ಕಿಂವಾ Wav H 


ಸಿಂಚಾಂಗನಸ್ತೃದಧರಾಮೃತಪೂರಕೇಣ 


ಹಾಸಾವಲೋಕಕಲಗೀತಜಹೃಚ್ಛಯಾಗ್ನಿಮ್‌ | 
ನೋಚೇದ್‌ ವಯಂ ವಿರಹಜಾಗ್ನು 'ಪಯುಕದೇಹಾ 
ಧ್ಯಾನೇನ ಯಾಮ ಪದಯೋಃ ಪದವೀಂ ಸಖೇ ತೇ ॥ ೩೫ H 


ಯರ್ಹ್ಯಂಬುಜಾಕ್ಚ ತವ ಪಾದತಲಂ ರಮಾಯಾ 
ದತ್ತಕ್ಷಣಂ ಕ್ಹಚಿದರಣ್ಯಜನಪ್ರಿಯಸ್ಯ | 
ಅಸ್ಟ್ರಾಕ್ಸ್ಮ 33,33 ನಾನ್ಯಸಮಕ್ಷಮಂಗ 
ಸ್ಥಾತುಂ ತ್ವಯಾ ವಿರಹಿತಾ ಬತ ಪಾರಯಾಮಃ || ೩೬ 1 


ಶ್ರೀರ್ಯತ್ಸದಾಂಬುಜರಜಶ್ನಕಮೇ ತುಲಸ್ಯಾ 
OO, SH WEA ಪದಂ ಕಿಲ ಭೃತ್ಯಜುಷ್ಟಮ್‌ I 
ಯಸ್ಯಾಃ ಸ್ಪವೀಕ್ಷಣಕ್ಕತೇ5 ನ್ಯಸುರಪ್ರಯಾಸ 
ಸದ್ದದ್ಧಯಂ ಚ ತವ ಪಾದರಜಃಪ್ರಪನಾಃ 11೩೭ ॥ 


ಅಷ 


ತನ್ನಃ ಪ್ರಸೀದ ವೃಜಿನಾರ್ದನ ತೇ5ಂಫ್ರಿಮೂಲಂ 
ಪ್ರಾಪ್ತಾವಿಸೃಜ್ಯ ವಸತೀಸ್ತೃದುಪಾಸನಾಶಾಃ। 
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ತ್ವತುಂದರಸ್ಥಿತನಿರೀಕ್ಷಣತೀವ್ರಕಾಮ- 


ತಪ್ಪಾತ್ಸನಾಂ ಪುರುಷಭೂಷಣ ದೇಹಿ ದಾಸ್ಕಮ್‌ Was il 
DLT, y ಲಕಾವೃತಮುಖಂ ತವ ಕುಂಡಲ ಶ್ರೀ 
ಗಂಡಸ್ಥಲಾಧರಸುಧಂ ಹಸಿತಾವಲೋಕಮ್‌ | 
ದತಾಭಯಂ ಚಿ ಭುಜದಂಡಯುಗಂ ವಿಲೋಕ್ಕ : 
“ವಕ್ಷ ಶ್ರಿಯೈೆಕರಮಣಂ ಚ ಭವಾಮ ದಾಸ್ಯಃ s 11 ೩೯ ॥ 


ಕಾಸ್ಟ್ರ್ಯಂಗ ತೇ ಕಲಪದಾಮೃತವೇಣುಗೀತಂ 
ಸಮ್ಮೋಹಿತಾ55ರ್ಯಚರಿತಾನ್ನ ಚಲೇತ್‌ ತ್ರಿಲೋಕ್ಯಾಮ್‌ | 
ತೈಲೋಕ್ಕಸೌಭಗಮಿದಂ ಚ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ರೂಪಂ 
ಯದ್ದೋದ್ವಿಜದ್ರುಮಮೃಗಾಃ ಪುಲಕಾನ್ಯಬಿಭ್ರನ್‌ I ೪೦॥ 
ವ್ಯಕಂ ಭವಾನ್‌ ವ್ರಜಭಯಾರ್ತ್ಶಿಹರೋತಭಿಜಾತೋ 


ದೇವೋ ಯಥಾ55ದಿಪುರುಷಃ ಸುರಲೋಕಗೋಪ್ರಾ। 
ತನ್ನೋ ನಿಧೇಹಿ ಕರಪಂಕಜಮಾರ್ತಬಂಧೋ 


ತಪಸ್ಸನೇಷು ಚ ಶಿರಸ್ಸು ಚ ಕಿಂಕರೀಣಾಮ್‌ I ೪೧ ॥ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಅತಿ ವಿಕೃವಿತಂ ತಾಸಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಯೋಗೇಶ್ಚರೇಶ್ವರಃ । 
ಪ್ರಹಸ್ಯ ಸದಯಂ ಗೋಪೀರಾತ್ಮಾರಾಮೋ ನ್ಯರೀರಮತ್‌ HW ೪೨ ॥ 


ತಾಭಿಃ ಸಮೇತಾಭಿರುದಾರಚೇಷ್ಠಿತಃ 

ಪ್ರಿಯೇಕ್ಷಹೋತ್ಸುಲ್ಲಮುಖೀಭಿರಚ್ಛುತಃ। 
ಉದಾರಹಾಸದ್ವಿಜಕುಂದದೀಧಿತಿ 

ರ್ವ್ಯರೋಚತೈಣಾಂಕ ಇವೋಡುಭಿರ್ವೃತಃ I ೪೧ ॥ 


ಉಪಗೀಯಮಾನ ಉದ್ದಾಯನ್‌ ವನಿತಾಶತಯೂಥಪಃ।॥ 
ಮಾಲಾಂ ಬಿಭ್ರದ್‌ವೈಜಯಂತೀಂ ವ್ಯಚರನ್‌ ಮಂಡಯನ್‌ವನಮ್‌ ॥॥೪೪॥ 


ನದ್ಯಾಃ ಪುಲಿನಮಾವಿಶ್ಯ ಗೋಪೀಭಿರ್ಹಿಮವಾಲುಕಮ್‌ । 
ರೇಮೇ ತತರಲಾನಂದಿಕುಮುದಾಮೋದವಾಯುನಾ I ೪೫ 1 
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ಬಾಹುಪ್ರಸಾರಪರಿರಂಭಕರಾಲಕೋರು- 
ನೀವೀಸ್ಪನಾಲಭನನರ್ಮಕರಾಗ್ರಪಾತ್ರೈಃ। 
ಕ್ಷೇಲಾವಲೋಕಹಸಿತೈರ್ವಜಸುಂದರೀಣಾ- 
ಮುತಂಭಯನ್‌ ರತಿಪತಿಂ ರಮಯಾಂಚಕಾರ 1 ೪೬ ॥ 


ಏವಂ ಭಗವತಃ ಕೃಷ್ಣಾಲ್ಬಬ್ಬಮಾನಾ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
ಸ್ವಾತ್ಮಾನಂ ಮೇನಿರೇ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಮಾನಿನ್ಯೋತಭ್ಯ ಧಿಕಂ ಭುವಿ MYA 


*S ಕಿ 
ತಾಸಾಂ ತತೌಭಗಮದಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಮಾನಂ ಚ ಕೇಶವಃ | 
ಪ್ರಶಮಾಯ ಪ್ರಸಾದಾಯ ತತ್ರೈವಾಂತರಧೀಯತ 11 ೪೮ 1 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ತಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಕಾಂ 


ಅಥ ಅಷ್ಟಾವಿಂಶೋತ ಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಅಂತರ್ಹಿತೇ ಭಗವತಿ ಸಹಸೈವ ವ್ರಜಾಂಗನಾಃ | 
ಅತಪ್ಯಂಸಮಚಕ್ಷಾಣಾಃ ಕರಿಣ್ಯ ಇವ ಯೂಥಪಮ್‌ HOW 


ಗತ್ಯಾರನುರಾಗಸ್ಥಿತರಂಜಿತೇಕ್ಷಿತ್ಸರ್ಮನೋರಮಾಲಾಪವಿಹಾರವಿಭ್ರಮೈಃ। 

ಆಕ್ಷಿಪಚಿತ್ತಾಃ ಪ್ರಮದಾ ರಮಾಪತೇಸ್ತಾಸ್ತಾವಿಚೇಷ್ಟಾ ಜಗೃಹುಸದಾತ್ಮಿಕಾಃ ॥೨ 
ಗತಿಸ್ಥಿತಪ್ರೇಕ್ಷಣಭಾಷಣಾದಿಷು ಪ್ರಿಯಾಃ ಪ್ರಿಯಸ್ಯ ಪ್ರತಿರೂಢಮೂರ್ತಯಃ। 
ಅಸಾವಹಂ ನ್ವಿತ್ಯಬಲಾಸ್ರದಾತ್ಮಿಕಾ ನಾವೇದಿಷುಃ ಕೃಷ್ಣವಿಹಾರವಿಭ್ರಮಾಃ ॥೩॥ 


ಗಾಯಂತ್ಯ ಉಚ್ಚೈರಮುಮೇವ ಸಂಗತಾ 
ವಿಚೇರುರುನ್ನತಕವದ್ವನಾದ್‌ ವನಮ್‌। 


ದಶಮ ROG - ಅಧ್ಯಾಯ-29 
ಪಪ್ರಚ್ಛುರಾಕಾಶವದಂತರಂ ಬಹಿ 

ರ್ಭೂತೇಷು ಸಂತಂ ಪುರುಷಂ ವನಸ್ಪತೀನ್‌ 
ದೃಷ್ಟೋ ವಃ ಕಚ್ಚಿದಶ್ಚತ್ತ ಪಕ್ಷ ನ್ಯಗ್ರೋಧ ಕಿಂಶುಕ । 
ನಂದಸೂನುರಿಹಾಗಾತ್‌ ಕಿಂ ಸಹ ಹಾಸಾವಲೋಕನೈಃ 


ಕಚ್ಚಿತ್‌ ಕುರಬಕಾಶೋಕ ನಾಗ ಪುನ್ನಾಗ ಚಂಪಕ | 
ರಾಮಾನುಜೋ ಮಾನಿನೀನಾಂ ದೋಗ್ಲಾನಂದಸ್ಯ ಚಾತ್ಮಜಃ 
ಕಚ್ಚಿತುಲಸಿ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಗೋವಿಂದಚರಣಷ್ರಿಯೇ। 

ಸಹ BS OWG WE BW BALES SH, OWES ಚ್ಯುತಃ 


ಮಾಲತ್ಯದರ್ಶಿ ವಃ ಕಚ್ಚಿನ್ನಲ್ಲಿಕೇ ಜಾತಿಯೂಧಿಕೇ | 
ಪ್ರೀತಿಂ ವೋ ಜನಯನ್‌ ಯಾತಃ ಕರಸ್ಪರ್ಶೇನ ಮಾಧವಃ 


121 
nen 
il ೫ ॥ 
1 ೬ 
pea 


now 


ಚೂತಪ್ರಿಯಾಲಪನಸಾಸನಕೋವಿದಾರ- 
ಜಂಬ್ವಕ್ರಬಿಲ್ವಬಕುಲಾಮ್ರಕದಂಬನೀಪಾಃ। 

OSes R e ಪರಾರ್ಥಭವಿನೋ ಯಮುನೋಪಕೂಲಾಃ 
ಶಂಸಂತು ಕೃಷ್ಣಪದವೀಂ ರಹಿತಾತ್ಮನಾಂ ನಃ 


ಕಿಂ ತೇ ಕೃತಂ ಕ್ಲಿತಿ ಶುಭಂ ಬತ ಕೇಶವಾಂಫ್ರಿ 
ಸ್ಪರ್ತೋತ್ಸವೋತ್ಪುಲಕಿತಾರಂಗರುಹೈರ್ವಿಭಾಸಿ। 
ಅಪ್ಯಂಫ್ರಿಸಂಭವ ಉರುಕ್ರಮವಿಕ್ರಮಾದ್ವಾ 
ಆಹೋ ವರಾಹವಪುಷಾ ಪರಿರಂಭಣೇನ 
ಅಪ್ಯೇಣಪತ್ನ್ಯುಪಗತಃ ಪ್ರಿಯಯೇಹ ಗಾತ್ರೈ 
RNP’ ದೃಶಾಂ ಸಖಿ ಸುನಿರ್ವೃತಿಮೀಶ್ಚರೋ ವಃ। 
ಕಾಂತಾಂಗಸಂಗಕುಚಕುಂಕುಮರಂಜಿತಾಯಾಃ 
ಕುಂದಸ್ರಜಃ ಕುಲಪತೇರಿಹ ವಾತಿ Now: 


ಬಾಹುಂ ಪ್ರಿಯಾಂಸ ಉಪಧಾಯ ಗೃಹೀತಪದ್ದೋ 
ರಾಮಾನುಜಸುಲಸಿಕಾಲಿಕುಲೈರ್ಮದಾಂಧ್ಯೆ: | 


We || 


11 OO 11 


W ೧೧ HI 
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ಅನ್ವೀಯಮಾನ ಇಹ ವಸರವಃ ಪ್ರಣಾಮಂ 
ಕಿಂ ವಾನಭಿನಂದತಿ ಚರನ್‌ ಪ್ರಣಯಾವಲೋಕೈಃ WW ೧೨ ॥ 


ಪಶ್ಯತೇಹ ಲತಾ ಬಾಹೂನಪ್ಯಾಫಿಷ್ಟಾ ವನಸ್ಪತೇಃ। 
ನೂನಂ ತತ್ಕರಜಸ್ಫ್ಪರ್ಶಾದ್‌ಬಿಭ್ರತ್ಯುತ್ತುಲಕಾನ್ಯಹೋ || ೧೩ H 


ಏವಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಪೃಚ್ಛಮಾನಾ ವೃಂದಾವನಲತಾಸರೂನ್‌ I 
ವ್ಯಚಕ್ಷಂತ ವನೋದ್ದೇಶೇ ಪದಾನಿ ಪರಮಾತ್ಮನಃ I OY II 


ಪದಾನಿ ವ್ಯಕ್ತಮೇತಾನಿ ನಂದಸೂನೋರ್ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
ಲಕ್ಷ R ಹಿ ಧ್ವಷಾಂಛೋಜವಜ್ರಾಂಕುಶಲತಾದಿಭಿಃ 1 ೧೫ H 
BA 8 ಪದೈಸತ್ತದವೀಮನ್ನಿಚ್ಚಿಂತ್ಯೋತಗ್ರತೋತಬಲಾಃ। 


-ð 


ಲಬ 
ವಧಾ ಪದೈಃ ಸುಪ್ಠಕಾನಿ ವಿಲೋಕ್ಯಾರ್ತಾಃ ಸಮಬ್ರುವನ್‌ I ೧೬ II 


ಕಸ್ಯಾಃ ಪದಾನಿ ಚೈತಾನಿ ಯಾತಾಯಾ ನಂದಸೂನುನಾ | 
ಅಂಸೇ ನ್ಯಸಪ್ರಕೋಷ್ಠಾಯಾಃ ಕರಿಣ್ಯಾ ಕರಿಣಾ ಯಥಾ Il ೧೭ i 


ಅನಯಾ 5ರಾಧಿತೋ ನೂನಂ ಭಗವಾನ್‌ ಹರಿರೀಶ್ದರಃ | 
ಯನ್ನೋ ವಿಹಾಯ ಗೋವಿಂದಃ ಪ್ರೀತೋ ಯಾಮನಯದ್ರಹಃ ॥ ೧೮ Il 


ಧನ್ಯಾ ಅಹೋ ಅಮೀ ಆಲ್ಯೋ ಗೋವಿಂದಾಂಘ್ರ್ಯಬ್ದರೇಣವಃ | 
ಯಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ನೇಶೌ ರಮಾದೇವೀ ದಧುರ್ಮೂರ್ಧ್ನಾ ತದೂತಯೇ MOE | 


ತಸ್ಯಾ ಅಮೂನಿ ನಃ ಕ್ಟೋಭಂ ಕುರ್ವಂತ್ಯುಚ್ಛ ಕ ಪದಾನಿ ಯತ್‌ | 

NTS RSE, ಗೋಪೀನಾಂ ರಹೋ ಭುಂಕ್ರೇನಚ್ಯುತಾಧರಮ್‌ ॥ ೨೦ ॥ 
ನ ಲಕ್ಷ್ಯಂತೇ ಪದಾನ್ಯತ್ರ ತಸ್ಯಾ ನೂನಂ ತೃಣಾಂಕುರೈಃ | 
ಖದ್ಯತ್ತುಜಾತಾಂಫ್ರಿತಲಾಮುನ್ನಿನ್ಯೇ ಪ್ರೇಯಸೀಂ ಪ್ರಿಯಃ 1 ೨೧ ॥ 
ಇಮಾನ್ಯಧಿಕಮಗ್ಗಾನಿ ಪದಾನಿ ವಹತೋ ವಧೂಮ್‌ | 

ROH? ಪಶ್ಯತ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಭಾರಾಕ್ರಾಂತಾನಿ ಕಾಮಿನಃ I ೨೨ ॥ 
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ಅತ್ರಾವರೋಪಿತಾ ಕಾಂತಾ ಪುಷ್ಪಜೇತೋರ್ಮಹಾತ್ಮನಾ (1 ೨೩ ॥ 
ಅತ್ರ ಪ್ರಸೂನಾಪಚಯ: ಪ್ರಿಯಾರ್ಥೇ ಪ್ರೇಯಸಾ ಕೃತಃ | 

ಪ್ರಪದಾಕ್ರಮಣೇ ಏತೇ ಪಶ್ಯತಾಸಕಲೇ ಪದೇ || ೨೪ ॥ 
ಕೇಶಪ್ರಸಾಧನಂ ತ್ವತ್ರ ಕಾಮಿನ್ಯಾಃ ಕಾಮಿನಾ ಕೃತಮ್‌ | 

ತಾನಿ ಚೂಡಯತಾ ಕಾಂತಾಮುಪವಿಷ್ಠಮಿಹ ಧ್ರುವಮ್‌ || ೨೫ ॥ 
ರೇಮೇ ತಯಾ ಚಾತ್ಮರತ ಆತ್ಗಾರಾಮೋತಪ್ಯಖಂಡಿತಃ || ೨೬ Il 


Ci 


ಇತ್ಯೇವಂ ಪ್ರಲಪಂತ್ಯಸ್ಪಾಶ್ವೇರುರ್ಗೋಪ್ಯೋ ವಿಚೇತನಾಃ 
ಕಾಮಿನಾಂ ದರ್ಶಯನ್‌ ದೈನ್ಯಂ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಚೈವಂ ದುರಾತ್ಮತಾಮ್‌ ॥ ೨೭॥ 


ಯಾಂ ಗೋಪೀಮನಯತ್‌ ಕೃಷ್ಣೋ ವಿಹಾಯಾನ್ಯಾಃ ಸ್ವಿಯೋ ವನೇ | 


ಸಾಚ ಮೇನೇ ತದಾ5 ಆತ್ಮಾನಂ ವರಿಷ್ಠಂ ಸರ್ವಯೋಪಷಿತಾಮ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 


ಹಿತ್ವಾ ಗೋಪೀಃ ಕಾಮಯಾನಾ ಮಾಮಸ್‌ ಭಜತೇತತಿ ಹ । 
ತತೋ ಗತ್ವಾವನೋದ್ದೇಶಂ ದೃಪ್ತಾಕೇಶವಮಬ್ರವೀತ್‌ n ೨೯ ॥ 


ನ ಪಾರಯೇನಹಂ ಚಲಿತುಂ ನಯ ಮಾಂ ಯತ್ರ ತೇ ಮನಃ। 
ಏವಮುಕ್ತಃ ಪ್ರಿಯಾಮಾಹ ಸ್ಕಂಧ ಆರುಹ್ಯತಾಮಿತಿ Il ೩೦॥ 
ತತಶ್ಚಾಂತರ್ದಧೇ ಕೃಷ್ಣಃ ಸಾ ವಧೂರನ್ವತಪ್ಯತ | 

ಚ ORs) 3 
ಹಾ ನಾಥ ರಮಣ ಪ್ರೇಷ್ಠ ಕ್ಲಾಸಿ Top ಮಹಾಭುಜ 
ದಾಸ್ಕಾಸ್ಟೇ ಕೃಪಣಾಯಾ ಮೇ ಸಖೇ ದರ್ಶಯ ಸನ್ನಿಧಿಮ್‌ Il ೩೧ ॥ 
ಅನ್ವಿಚ್ಛಂತ್ಯೋ ಭಗವತೋ ಮಾರ್ಗಂ ಗೋಪ್ಯೋಠವಿದೂರತಃ 
ದದೃಶುಃ ಪ್ರಿಯವಿಶ್ಚಿಷ್ಟಾಂ ಮೋಹಿತಾಂ ದುಃಖಿತಾಂ ಸತೀಮ್‌ 11 ೩೨ ॥ 
ತಯಾ ಕಢಿತಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಮಾನಪ್ರಾಪಿಂ ಚ ಮಾಧವಾತ್‌ | 
ಅವಮಾನಂ ಚ ದಾರಾತ್ಮ್ಮಾದ್‌ವಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮಂ ಯಯುಃ AA II 
ಗತ್ವಾವನಾದ್ದನಂ ಚಂದ್ರಜ್ಯೋತ್ಸ್ನಾಯಾವದ್ವಿಭಾವ್ಯತೇ | 
ತಮಃ ಪ್ರವಿಷ್ಣಮಾಲಕ್ಷ್ಯ ತತೋ ನಿವವೃತುಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ 1 ೩೪ ॥ 
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ತನ್ನನಸ್ಕಾಸ್ತದಾಲಾಪಾಸದ್ವಿಚೇಷ್ಟಾಸದಾತ್ಮಿಕಾ: | 

ತದುಣಾನೇವ ಗಾಯಂತೋ ನಾತ್ಸಾಗಾರಾಣಿ AAC: 11 ೩೫ 1 
a py 

ಪುನಃ ಪುಲಿನಮಾಗತ್ಯ ಕಾಲಿಂದ್ಯಾಃ ಕೃಷ್ಣಭಾವನಾಃ | 

ಸಮವೇತಾ ಜಗುಃ ಕೃಷ್ಣಂ ತದಾಗಮನಕಾಂಕ್ಟಿಣೀಃ 11 ೩೭೬ I 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ತ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಕಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಅಷ್ಟಾವಿಂಶೋ5 ಧ್ಯಾಯಃ 


ಳ್ಳಿ 


ಅಥ ಏಕೋನತ್ರಿಂಶೋನಧ್ಯಾಯಃ 


ಗೋಷ್ಠ ಉಚುಃ 
ಜಯತಿ ತೇ$ಧಿಕಂ ಜನ್ಮನಾ ವ್ರಜಃ ಶ್ರಯತ ಇಂದಿರಾ ಸಾಧು ತತ್ರ ಹಿ। 
ದಯಿತ ದೃಶ್ಯತಾಂ ತ್ವಾಂ ದಿದ್ದಕ್ಷತಾಂ ತ್ವಯಿ ಗತಾಸವಸ್ವ್ವಾವಿಚಿನ್ನತೇ HON 


ವ್ರಜಜನಾರ್ತಿಹನ್‌ ವೀರ ಯೋಷಿತಾಂ 
ನಿಜಜನಸ್ಮಯದ್ಭಂಸನಸ್ಥಿತ | 
ಭಜ ಸಖೇ ಭವೇ ಕಿಂಕರೀಃ ಸ್ಮನೋ 
ಜಲರುಹಾನನಂ ಚಾರು ದರ್ಶಯನ್‌ || ೨ ॥ 
ಶರದುದಾಶಯೇ ಸಾಧು ಜಾತಸತ್‌ 
ಸರಸಿಜೋದರಶ್ರೀಮುಷಾ ದೃಶಾ | 
ಸುರತನಾಥ ತೇ ಶುಲ್ಕದಾಸಿಕಾ 
ವರದ ನಿಘ್ನತೋ ನೇಹ ಕಿಂ ವಧಃ I & H 
ವಿಷಜಲಾಶಯಾದ್‌ವ್ಯಾಲರಾಕ್ಷಸಾದ್‌ 
ವರ್ಷಮಾರುತಾದ್‌ವೈದ್ಯುತಾನಲಾತ್‌ | 
ವೃಷಮಯಾದ್ದಯಾದ್‌ ವಿಶ್ರಶೋಮುಖಾದ್‌ 
ವೃಷಭ ತೇ ವಯಂ ರಕ್ಷಿತಾ ಮುಹುಃ HW ೪ 
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ಸ ಖಲು ಗೋಪಿಕಾನಂದನೋ ಭವಾನ್‌ 
l ಅಖಿಲದೇಹಿನಾಮಂತರಾತೃದ್ಯಕ್‌ I 
ವಿಖನಸಾಂರ್ಚಿತೋ ವಿಶ್ವಗುಪ್ಪಯೇ 
ಸಖ ಉದೇಯಿವಾನ್‌ ಸಾತ್ವತಾಂ ಕುಲೇ | ೫ ॥ 


ವಿರಚಿತಾಭಯಂ ವೃಷ್ಟಿವರ್ಯ ತೇ 
ಶರಣಮೀಯುಷಾಂ ಸಂಸ್ಕತೇರ್ಭಯಾತ್‌ | 
ಕರಸರೋರುಹಂ ಕಾಂತ ಕಾಮದಂ 
ಶಿರಸಿ ಧೇಹಿ ನಃ ಶ್ರೀಕರಗ್ರಹಮ್‌ Hel 


ಪ್ರಣತದೇಹಿನಾಂ ಪಾಪಕರ್ಶನಂ 
ತೃಣಚರಾನುಗಂ ಶ್ರೀನಿಕೇತನಮ್‌ | 
ಫಣಿಫಣಾರ್ಪಿತಂ ತೇ ಪದಾಂಬುಜಂ 


ಕೃಣು ಕುಚೇಷು ನಃ BOD ಹೃಚ್ಛಯಮ್‌ 11 ೭॥ 
ಮಧುರಯಾ ಗಿರಾ ವಲುವಾಕ್ಯಯಾ ಬುಧಮನೋಜ್ಲಯಾ ಪುಷ್ಕರೇಕ್ಷಣ | 
ವಿಧಿಕರೀರಿಮಾ ವೀರ ಮುಹ್ಯತೀರಧರಸೀಧುನಾ5 ನಪ್ಯಾಯಯಸ್ವನಃ HOH 
ತವ ಕಥಾಮೃತಂ ತಪ್ಪಜೀವನಂ 

ಕವಿಭಿರೀಡಿತಂ ಕಲ್ಪಷಾಪಹಮ್‌ | 
ಶ್ರವಣಮಂಗಲಂ ಶ್ರೀಮದಾತತಂ 

ಭುವಿ ಗೃಣಂತಿ ತೇ ಭೂರಿದಾ ಜನಾಃ We il 
ಪ್ರಹಸಿತಂ ಪ್ರಿಯ ಪ್ರೇಮವೀಕ್ಷಣಂ 

ವಿಹರಣಂ 23 Se ಧ್ಯಾನಮಂಗಲಮ್‌ | 
ರಹಸಿ ಸಂವಿದೋ ಯಾ ಹೃದಿಸ್ಪ 2 

ಕುಹಕ ನೋ ಮನಃ ಕ್ಲೋಭಯಂತಿ ಹಿ I ೧೦ ॥ 
ಚಲಸಿ ಯದ್‌ವ್ರಜಾಚ್ಚಾರಯನ್‌ ಪಶೂನ್‌ 

ನಲಿನಸುಂದರಂ ನಾಥ ತೇ ಪದಮ್‌ 
ಶಿಲತ್ಸಣಾಂಕುರ್ಯೆ: ಸೀದತೀತಿ ನಃ 

ಕಲಿಲತಾಂ ಮನಃ ಕಾಂತ ಗಚ್ಛತಿ Il ೧೧ ॥ 
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ದಿನಪರಿಕ್ಷಯೇ ನೀಲಕುಂತಲೈರ್ವನರುಹಾನನಂ ಬಿಭ್ರದಾವೃತಮ್‌ | 
ವನರಜಸ್ವಲಂ ದರ್ಶಯನ್‌ ಮುಹುರ್ಮನಸಿ ನಃ ಸ್ಮರಂ ವೀರ ಯಚ್ಛಸಿ ೧೨ 


ಪ್ರಣತಕಾಮದಂ ಪದ್ಮಜಾರ್ಚಿತಂ ಧರಣಿಮಂಡನಂ ಧ್ಯೇಯಮಾಪದಿ l 
ಚರಣಪಂಕಜಂ ಶಂತಮಂ ಚ ತೇ ರಮಣ ನಃ ಸನೇಷ್ಟರ್ಪಯಾಧಿಹನ್‌೧೩ 


ಸುರತವರ್ಧನಂ ಶೋಕನಾಶನಂ ಸ್ವರಿತವೇಣುನಾ ROBY, ಚುಂಬಿತಮ್‌ I 
ಇತರರಾಗವಿಸ್ಥಾರಣಂ ನ್ಮಣಾಂ ವಿತರ ವೀರ RÄLS ಧರಾಮೃತಮ್‌ 11 ೧೪ ॥ 


ಅಟತಿ ಯದ್ಭವಾನಹ್ನಿ ಕಾನನಂ 
ತ್ರುಟಿ ಯುಗಾಯತೇ ತ್ಹಾಮಪಶ್ಯತಾಮ್‌ | 
ಕುಟಿಲಕುಂತಲಂ ಶ್ರೀಮುಖಂ ws Ze 
ಜಡವದೀಕ್ಷತಾಂ ಪಕ್ಷ್ಮನುದ್‌ ದೃಶಾಮ್‌ I ೧೫ ॥ 


ಪತಿಸುತಾನ್ಹಯಭ್ರಾತ್ಮಬಾಂಧವಾನತಿವಿಲಂಘು ತೇ ಹ್ಯಚ್ಯುತಾಗತಾಃ। 
ಗತಿವಿದಸವೋದ್ಗೀತಮೋಹಿತಾಃ ಕಿತವ ಯೋಷಿತಃ ಕಸ್ಕ್ಯಜೇನ್ನಿತಿ 1 ೧೬ I 
ರಹಸಿ ಸಂವಿದಂ ಹೃಚ್ಛಯೋದಯಂ 

ಪ್ರಹಸಿತಾನನಂ ಪ್ರೇಮವೀಕ್ಷಣಮ್‌ | 
ಬೃಹದುರಃಶ್ರಿಯೋ ವೀರ ವೀಕ್ಷೃ ತೇ 

ಮುಹುರತಿಸ್ಪೃಹಾ ಮುಹ್ಯತೇ ಮನಃ 1 ೧೭ ॥ 


ವ್ರಜವನೌಕಸಾಂ ವ್ಯಕಿರಂಗ ತೇ 
ವೃಜಿನಹಂತ್ರ್ಯಲಂ ವಿಶ್ವಮಂಗಲಮ್‌ | ' 
ಭಜ ಮನಾಕ್‌ ಚ RA FA, IBM 
ಸ್ವಜನಹೃದ್ರುಜಾಂ ಯನ್ನಿಷೂದನಮ್‌ HOS ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ವಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಯಾಂ 
ದಶಮಸ್ಯಂಧೇ ಏಕೋನತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಕ್ಮ 
೪ 
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ಅಥ ತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 

ಇತಿ ಗೋಷ್ಯಃ ಪ್ರಗಾಯಂತ್ಯಃ ಪ್ರಲಪಂತ್ಯಶ್ಚಚಿತ್ರಧಾ। 
ರುರುದುಃ ಸುಸ್ವರಂ ರಾಜನ್‌ ಕೃಷ್ಣದರ್ಶನಲಾಲಸಾಃ HOU 
ತಾಸಾಮಾವಿರಭೂಚ್ಸೌರಿಃ ಸ್ಮಯಮಾನಮುಖಾಂಬುಜಃ [ 
ಪೀತಾಂಬರಧರಃ Ae ಸಾಕಾನ್ಮನ್ನಥಮನ್ಮಥಃ "SN 
ತಂ ವಿಲೋಕ್ಯಾಗತಂ ಪ್ರೇಷ್ಠಂ ಪ್ರೀತ್ಯುತ್ಫುಲ್ಲದಕೋ5 ಬಲಾಃ। 
ಉತ್ಪಸ್ನ್ಫುರ್ಯುಗಪತ್‌ಸರ್ವಾಸನ್ನಃ ಪ್ರಾಣಮಿವಾಗತಮ್‌ Wo Il 
ಕಾಚಿತ್‌ ಕರಾಂಬುಜಂ ಶೌರೇರ್ಜಗೃಹೇ5ಂಜಲಿನಾ BHD | 
ಕಾಚಿದ್ದಧಾರ ತದ್ಭಾಹುಮಂಸೇ ಚಂದನರೂಪಿತಮ್‌ Heil 
ಕಾಚಿದಂಜಲಿನಾನ NDIZI ತಾಂಬೂಲಚರ್ವಿತಮ್‌ | 
ಏಕಾ ತದಂಘ್ರಿಯುಗಲಂ ಸಂತಪಸನಯೋರಧಾತ್‌ | ೫ ॥ 
ಏಕಾ ಭ್ರುಕುಟಿಮಾಬಧ್ಯ ಪ್ರೇಮಸಂರಂಭವಿಹ್ನಲಾ | 
ಪ್ರತ್ಯವೈಕತ್‌ಕಟಾಕ್ಷೇಣ ನಿರ್ದಷ್ಟದಶನಚ್ಛದಾ Heil 
WBOOS AAO Me, $೦ ಜುಷಾಣಾ ತನ್ಮುಖಾಂಬುಜಮ್‌ | 
ಆಪೀತಮಪಿ ನಾತೃಪ್ಯತ್‌ಸಂತಸಚ್ಛರಣಂ ಯಥಾ mon 
ತಂ ಕಾಚಿನ್ನೇತ್ರರಂಧ್ರೇಣ ಹೃದಿಕೃತ್ಯ ನಿಮೀಲ್ಯ ಚ | 
ಪುಲಕಾಂಗ್ಕುಪಗುಹ್ಯಾಸ್ಟೇ ಯೋಗೀವಾನಂದನಿರ್ಭರಾ 1 ೮॥ 
ಸರ್ವಾಸಾ; ಕೇಶವಾಲೋಕಪರಮೋತವನಿರ್ವೃತಾಃ | 
ಜಹುರ್ವಿರಹಜಂ ತಾಪಂ ಪ್ರಾಜ್ಞಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಯಥಾ ಜನಃ new 
ತಾಭಿರ್ವಿಧೂತಶೋಕಾಭಿರ್ಭಗವಾನಚ್ಕುತೋ ನೃಪ | 
ವ್ಯರೋಚತಾಧಿಕಂ ತಾತ ಪುರುಷಃ ಶಕ್ತಿಭಿರ್ಯಥಾ WOO ॥ 
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ತಾಃ ಸಮಾದಾಯ ಕಾಲಿಂದ್ಯಾ ANTS, ಪುಲಿನಂ ವಿಭುಃ I 
ವಿಕಸತ್ಕುಂದಮಂದಾರಸುರತಾನಿಲಷಟ್ಟದಮ್‌ . 


ಶರಚ್ಚಂದ್ರಾಂಶುಸಂದೋಹಧ್ದಸದೋಷಾತಮಃ ಶಿವಮ್‌ । 
ಕೃಷ್ಣಾಯಾ ಹಸ್ತತರಲಾಚಿತಕೋಮಲವಾಲುಕಮ್‌ 


ತದ್ಧರ್ಶನಾಹ್ಹಾದವಿಧೂತಹೃದ್ರುಜೋ 
ಮನೋರಥಾಂತಂ ಶ್ರುತಯೋ ಯಥಾ ಯಯುಃ | 
ಸೆ ್ವೈರುತ್ತರೀಯ್ಯೆಃ ಕುಚಕುಂಕುಮಾಂಕಿತೈ 
geseg i ಪನ್ಮಾಸನಮಾತ್ಮಬಂಧವೇ 
ತತ್ರೋಪವಿಷ್ಟೋ ಭಗವಾನ್‌ ಸ ಈಶ್ವರೋ 
ಯೋಗೇಶ್ಚರಾಂತರ್ಹ್ಯದಿ ಕಲ್ಪಿತಾಸನಃ | 
ಚಕಾಸ ಗೋಪೀಪರಿಷದ್ದ್ಧತೋತರ್ಚಿತ- 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


11 ೧೧ II 


I ೧೨ 1 


| ೧೩ 1 


ಸ್ತೈಲೋಕ್ಕಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೇಕಪದಂ ವಪುರ್ದಧತ್‌ 


ಸಭಾಜಯಿತ್ವಾ ತಮನಂಗದೀಪನಂ 
ಸಹಾಸಲೀಲೇಕ್ಷಣವಿಭ್ರಮದ್‌ಭ್ರುವಃ। 
ಸಂಸರ್ಶನೋತ್ಪಾಂಕಕತಾಂಗಹಚ್ಚಯಂ 
ಉ ಕ ಲ ಲಲ 


= 


ಸಂಸಭ್ಯ ಈಷತ್ಯುಪಿತಾ ಬಭಾಷಿರೇ 


ಗೋಷ್ಠ ಊಚುಃ 
ಭಜತೋತನುಭಜಂತ್ಯೇಕ ಏಕ ಏತದ್ವಿಪರ್ಯಯಮ್‌ | 


|| ೧೪ ॥ 


1 ೧೫ H 


ನೋಭಯಾಂಶ್ಚ ಭಜಂತ್ಯನ್ಯ ಏತನ್ನೋ ಬ್ರೂಹಿ ಸಾಧು ಭೋಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 


ಮಿಥೋ ಭಜಂತಿ ಯೇ ಸಖ್ಯಃ MORE TOS WD si ಹಿತೇ। 


ನ ತತ್ರ ಸೌಹೃದಂ ಧರ್ಮಃ ಸ್ಪಾರ್ಥಂ ತದ್ವಿತ್ತ ನಾನ್ಯಥಾ 
ಭಜಂತ್ಯಭಜತೋ ಯೇ ವೈ ಕರುಣಾಃ ಪಿತರೋ ಯಥಾ | 


ಧರ್ಮೋ ನಿರಪವಾದೋತತ್ರ ಸೌಹೃದಂ ಚ ಸುಮಧ್ಯಮಾಃ 


11 ೧೭ II 


WOO H 
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ಭಜತೋಷಷಿ ನ ವೈ ಕೇಚಿದ್ದಜಂತ್ಯಭಜತಃ ಕುತಃ | 4 
ಆತ್ಮಾರಾಮಾ ಹ್ಯಾಪಕಾಮಾ ಹೃಕ್ಕತಜ್ಞಾಗುರುದ್ರುಹಃ I OF II 


ನಾಹಂತು ಸಖ್ಯೋ ಭಜತೋಇಪಿ ಜಂತೂನ್‌ 
ಭಜಾಮ್ಯಮೀಷಾಮನುವೃತ್ತಯೋ ಯಥಾ। 

ತಥೈವ ಮತ್ತು ಫಲಸಂಪದಃ Ad, 
ರುಚ್ಚಾವಚಾಃ ಕಲ್ಲತರೋರಿವಾರ್ಥಿನಾಮ್‌ il ೨೦ ॥ 


ಯಥಾ ಧನೋ ಲಬ್ಧದನೇ ವಿನಷ್ಟೇ 
ತಚ್ಚಿಂತಯಾನ್ಯನ್ನಿಭ್ಛತಂ ನ ವೇದ। 

ಏವಂ ಮದರ್ಥಾರ್ಪಿತಲೋಕವೇದ 
ಸ್ವಾನಾಂಹಿವೋ ಮಯ್ಯನುವೃತ್ರಯೋತಬಲಾಃ || 


ಮಯಾ ಪರೋಕ್ಷಂ ಭಜತಾತಿರೋಹಿತಂ 
ಸಾಸೂಯಿತುಂ ನಾರ್ಹಥ ಮಾಂ ಪ್ರಿಯಂ ಪ್ರಿಯಾಃ I ೨೧ ॥ 


ನ ಪಾರಯೇ$ಹಂ ನಿರವದ್ಯಸಂಯುಜಾಂ 
ಸುಸಾಧುಕೃತ್ಯಂ ವಿಬುಧಾಯುಷಾಪಿ ವಃ।॥ 
ಯೋಮಾಂ ಭಜೇದ್ದುರ್ಜರದೇಹಶ್ಫಂಖಲಾಃ 
HORS, DOO ಪ್ರತಿಯಾತಿ ಸೋನ ಧುನಾ || ೨೨ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಕಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ತ್ರಿಶಶೋ5 ಧ್ಯಾಯಃ 


$, 
ಇ 


ಅಥ ಏಕತ್ರಿಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಇತ್ನಂ ಭಗವತೋ ಗೋಪ್ಯಃ ಶ್ರುತ್ವಾವಾಚಃ ಸುಪೇಶಲಾಃ | 
ಜಹುರ್ವಿರಹಜಂ ತಾಪಂ ತತ್ತಂಗೋಪಚಿತಾಶಿಷಃ Hou 


130 . ' ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ತತ್ರಾರಭತ ಗೋವಿಂದೋ ರಾಸಕ್ರೀಡಾಮನುವ್ರತೈಃ। 

ಸ್ವ್ರೀರತ್ನೆ Sg: ಪ್ರೀತೈರನ್ಯೋನ್ಯಾಬದ್ಧಬಾಹುಭಿಃ l Hou 
ರಾಸೋತ್ಸವಃ ಸಂಪ್ರವೃತ್ತೋ ಗೋಪೀಮಂಡಲಮಂಡಿತಃ। 

ಯೋಗೇಶ್ವರೇಣ ಕೃಷ್ಣೇನ ತಾಸಾಂ ಮಧ್ಯೇ ದ್ವಯೋರ್ದ್ವಯೋಃ || 


BAAS ಗೃಹೀತಾನಾಂ ಕಂಠೇ ಸ್ವನಿಕಟಂ AY: 1೩! 
ಯನ್ಸನ್ಯೇತ ನಭಸ್ತಾವದ್‌ವಿಮಾನಶತಸಂಕುಲಮ್‌। 

ದಿವೌಕಸಾಂ ಸದಾರಾಣಾಮೌತುಕ್ಸನಿಭೃತಾತ್ಮನಾಮ್‌ WY il 
ತತೋ ದುಂದುಭಯೋ ನೇದುಃ ಖಾತ್ತೇತುಃ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಠಯಃ | 
ಜಗುರ್ಗಂಧರ್ವಪತಯಃ ಸಸ್ತ್ರೀಕಾಸದ್ಯಠೋ5ಮಲಮ್‌ 1೫ ॥ 
ವಲಯಾನಾಂ ನೂಪುರಾಣಾಂ ಕಿಂಕಿಣೀನಾಂ ಚ ಯೋಷಿತಾಮ್‌ | 
ಸಪ್ರಿಯಾಣಾಮಭೂಚ್ಛಬ್ದಸುಮುಲೋ ರಾಸಮಂಡಲೇ uel 
ತತ್ರಾಪಿ ಶುಶುಭೇ ತಾಭಿರ್ಭಗವಾನ್‌ ದೇವಕೀಸುತಃ। 

ಮಧ್ಯೇ ಮಣೀನಾಂ ಹೈಮಾನಾಂ ಮಹಾಮರಕತೋ ಯಥಾ 11೭! 
ಪಾದನ್ಯಾಸೈರ್ಭುಜವಿಧುತಿಭಿಃ ಸಸ್ಥಿತ್ರರ್ಭ್ರೂವಿಲಾಸ್ಥೆ- 


ರ್ಭಜ್ಯನ್‌ಮಧ್ಯೆ ಶಲಕುಚತಟ್ಟೆಃ ಕುಂಡಲೈರ್ಗಂಡಲೋಲೈೆಃ I 
ಸ್ವಿದ್ಯನ್ಮುಖ್ಯಃ ಕಬರರಶನಾಗ್ರಂಥಯಃ ಕೃಷ್ಣವಧ್ವೋ 


ಗಾಯಂತ್ಯಸ ತಡಿತ ಇವ ತಾ ಮೇಘಚಕ್ರೇ ವಿರೇಜುಃ  ॥ಲ॥ 
ಉಚ್ಚೈರ್ಜಗುಃ ಕೃತಮದಾ ರಕ್ತಕಂತ್ಯೋ ರತಿಪ್ರಿಯಾಃ। 
ಕೃಷ್ಣಾಭಿಮರ್ಶಮುದಿತಾ ಯದ್ದೀತೇನೇದಮಾವೃತಮ್‌ 1 ೯॥ 
ಕಾಚಿತ್‌ಸಮಂ ಮುಕುಂದೇನ ಸ್ವರಜಾತೀರವಿತ್ರಿತಾಃ | 
ಉನ್ನಿನ್ಯೇ ಪೂಜಿತಾ ತೇನ ಪ್ರೀಯತಾ ಸಾಧು AQS . Woon 


ತದೇವ ಧ್ರುವಮುನ್ನಿನ್ಯೇ ತಸ್ಯೈ ಮಾನಂ ಚ ಬಹ್ಹದಾತ್‌ I 
ಕಾಚಿದ್ರಾಸಪರಿಶ್ರಾಂತಾ ಪಾರ್ಶ್ವಸ್ಥಸ್ಯ ಗದಾಭ್ಛತಃ | 
ಜಗ್ರಾಹ ಬಾಹುನಾ ಸ್ಕಂಧಂ ಸ್ರವತ್ಯಬರಮಲ್ಲಿಕಾ WOO 
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ತತೆ $ 50S ಸಗತಂ ಬಾಹುಂ ಕೃಷ್ಣ RAL, ತಲಸೌರಭಮ್‌ I 


ಚಂದನಾಲಿಪಮಾಘ್ರಾ ಯ ಹಷ್ಷರೋಮಾ ಚುಚುಂಬ ಹ 11 ೧೨ ॥ 
ಕಸ್ಯಾಶ್ಚಿನ್ನಾಟ್ಯ ವಿಕ್ಷಿಪಕುಂಡಲತ್ವಿಷಭೂಷಿತಂ | 

ಚ RD ಉಂ 
ಗಂಡಂ ಗಂಡೇ ಸಂದಧತ್ಯಾ' ಅಧಾತಾಂಬೂಲಚರ್ವಿತಮ್‌ Il ೧೩ ॥ 


ನೃತ್ಯಂತೀ ಗಾಯತೀ ಕಾಚಿತ್ಯೂಜನ್ನೂಪುರಮೇಖಲಾ | 
ಪಾರ್ಶ್ವಸ್ಥಾಂ ಚ್ಯುತಹಸ್ತಾಬ್ಬಂ ಶ್ರಾಂತಾನ ಧಾತ್‌ ಸನಯೋಃ ಶಿವಮ್‌॥ ೧೪ ॥ 


ಗೋಪ್ಯೋ ಲಬ್ಧಾ ನ ಚ್ಯುತಂ FOTO ಶ್ರಿಯ ಏಕಾಂತವಲ್ಲಭಮ್‌ | 
ಗೃಹೀತಕಂಠ್ಯಸದ್ದೋರ್ಭ್ಯಾಂ ಗಾಯಂತ್ಯಸಂ ವಿಜಹ್ರಿರೇ 1 ೧೫ ॥ 


ಕರ್ಣೋತ್ಪಲಾಲಕವಿಟಂಕಕಪೋಲಘರ್ಮ 
ವಕೃಶ್ರಿಯೋ ವಲಯನೂಪುರಘೋಷವಾದ್ಯೈಃ। 


ಗೆ D, ೦ ಸಮಂ ಭಗವತಾ ನನ್ನತುಃ ಸ್ಥ ಕೇಶ 


ಸ್ರಸ ಸಸ್ರಜೋಭ್ರ ಭ್ರಮರಗಾಯಕರಾಸಗೋಷ್ಠಾ ಹಮ್‌ Il ೧೬ II 


ಏವಂಪ ಪರಿಷ್ಠಂಗಕರಾಭಿಮರ್ಶ 
ಸಿಗ್ನೇಕ್ಷಣೋದ್ದಾಮವಿಲಾಸಹಾಸ್ಯೆಃ $1 


ರೇಮೇ ರಮೇಶೋ ವ್ರಜಕಾಮಿನೀಭಿ 
ರ್ಯಥಾ ಸ್ವತಂತ್ರಃ ಪ್ರತಿಘಂ ವಿಡಂಬಯನ್‌ u ೧೭॥ 


ತದಂಗಸಂಗಪ್ರಮದಾಕುಲೇಂದ್ರಿಯಾಃ 
ಕೇಶಾನ್‌ ದುಕೂಲಂ ಕುಚಪಟ್ಟಿಕಾಂ ವಾ। 
ತ್ಯಕ್ತುಂ ಪತಿಂ ವೋಢುಮಲಂ ವ್ರಜಸ್ತಿಯೋ 


ವಿಸ್ರಸ್ತಮಾಲ್ಯಾಭರಣಾಃ ಕುರೂದ್ವಹ HOON 
ಕೃಷ್ಣವಿಕ್ರೀಡಿತಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ವ್ಯಮುಹ್ಯಂತ ಸುರಸ್ವಿಯಃ | 
ಕಾಮಾರ್ದಿತಾಃ ಶಶಾಂಕಶ್ಚ ಸಗಣೋ DYES ಭವತ್‌ 1 ೧೯ ॥ 


ಕೃತ್ವಾ ತಾವಂತಮಾತ್ಮಾನಂ ಯಾವತೀರ್ಗೋಪಯೋಪಿತಃ | 
ರರಾಮ ಭಗವಾಂಸ್ಪಾಭಿರಾತ್ಮಾರಾಮೋಸಪಿ ಲೀಲಯಾ i ೨೦ N 
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ತಾಸಾಂ ರತಿವಿಹಾರೇಣ ಶ್ರಾಂತಾನಾಂ ವದನಾನಿ ಸಃ। 
ಪ್ರಾಮೃಜತ್ಕರುಣಃ ಪ್ರೇಮ್ಲಾಶಂತಮೇನಾಂಗಪಾಣಿನಾ HW ೨೧ ॥ 


ಗೋಪ್ಯಃ ಸ್ಫುರನ್ಮಕರಕುಂಡಲಕುಂತಲತ್ವಿಡ್‌- 

ಗಂಡಶ್ರಿಯಾ ಸುರತಹಾಸನಿರೀಕ್ಷಣೇನ | 
ಮಾನಂ ದಧತ್ಯ ಯಷಭಸ್ಯ ಜಗುಃ ಕೃತಾನಿ 

ಪುಣ್ಯಾನಿ ತತ್ಕರರುಹಸ್ಪರ್ಶಪ್ರಮೋದಾಃ NOD ॥ 
ತಾಭಿರ್ಯಯ್‌ೌ ಶ್ರಮಮಪೋಹಿತುಮಂಗಸಂಗ 

ಧ್ವಸಸ್ರಜಃ ಸುಕುಚಕುಂಕುಮರಂಜಿತಾಯಾಃ। 
ಗಂಧರ್ವಪಾಲಿಭಿರನುದ್ರುತ ಆವಿಶದ್ಯಾ 

ಶ್ರಾಂತೋ ಗಜೀಭಿರಿಭರಾಡಿವ ಭಿನ್ನಸೇತುಃ Il ೨೩ ॥ 
BCS OSWE SBE ಯುವತಿಭಿಃ ಪರಿಷಿಚ್ಯಮಾನಃ 


ಪ್ರೇಮೇಕ್ಷಿತಪ್ರಹಸಿತಾಭಿರಭಿಷ್ಟುತಾಂಗಃ | 
ವೈಮಾನಿಕೈಃ ಕುಸುಮವರ್ಷಿಭಿರೀಡ್ಯಮಾನೋ 
ರೇಮೇ ಸ್ವಯಂ ಸ್ವರತಿರತ್ರ ಗಜೇಂದ್ರಲೀಲಃ -MSN 


ತತಶ್ಚಕೃಷ್ಣೋಪವನೇ BOAO 
ಪ್ರಸೂನಗಂಧಾನಿಲಜುಷ್ನದಿಕಟೇ | 
ಚಚಾರ ಭೃಂಗಪ್ರಮದಾಗಣಾವೃತೋ 
ಯಥಾ ಮದಚ್ಯುದ್‌ ದ್ವಿರದಃ ಕರೇಣುಭಿಃ il ೨೫ ॥ 
ಏವಂ ಶಶಾಂಕಾಂಶುವಿರಾಜಿತಾ ನಿಶಾಃ 
ಸ RZ TROS ನುರತಾಬಲಾಗಣಃ। 
ಸಿಷೇವ ಆತ್ಸನ್ಯವರುದ್ದಸೌಭಗಃ 
ಸರ್ವಾಃ ಶರತ್ಯಾವ್ಯಕಥಾರಸಾಶ್ರಯಾಃ || ೨೬ ॥ 
ರಾಜೋವಾಚ 
ಸಂಸ್ಥಾಪನಾಯ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಪ್ರಶಮಾಯೇತರಸ್ಯ ಚ। 
ಅವತೀರ್ಣೋ ಹಿ ಭಗವಾನಂಶೇನ ಜಗದೀಶ್ಪರಃ HW ೨೭ ॥1 
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ಸ ಕಥಂ ಧರ್ಮಸೇತೂನಾಂ ವಕ್ತಾ ಕರ್ತಾರ ಭಿರಕ್ಕಿತಾ | 

ಪ್ರತೀಪಮಾಚರದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಪರದಾರಾಭಿಮರ್ಶನಮ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 

ಆತ್ಮಾರಾಮೋ ಯದುಪತಿ ಕೃತವಾನ್‌ ವೈ ಜುಗುಪಿತಮ್‌ | 

ಕಿಮಭಿಪ್ರಾಯ ಏತಂ ನಃ ಸಂಶಯಂ ಛಿಂಧಿ ಸುವ್ರತ 11 ೨೯ ul 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 

ಧರ್ಮವ್ಯತಿಕ್ರಮೋ ದೃಷ್ಟಈಶ್ವರಾಣಾಂ ಚ ಸಾಹಸಃ। 

ತೇಜೀಯಸಾಂ ನ ದೋಷಾಯ ವಹ್ನೇಃ ಸರ್ವಭುಜೋ ಯಥಾ MAOIN 

ನೈತತ್ತಮಾಚರೇಜ್ಞಾತು ಮನಸಾsಪಿ ಹ್ಯನೀಶ್ಚರಃ | 

ನಶ್ಯತ್ಯಾಶ್ವಾಚರನ್‌ ಮಾೌಢ್ಯಾದ್‌ ಯಥಾ ರುದ್ರೋ5 ಪಿಬದ್ಧಿಷಮ್‌ 11೩೧ ' 


ಈಶ್ವರಾಣಾಂ ವಚಃ ಸತ್ಯಂ ತಥೈವಾಚರಿತಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 
ತೇಷಾಂ ಯತ್‌ 


ಇ ಇ a 


ಕುಶಲಾಚರಿತೇನೈಷಾಮಿಹ ಚಾರ್ಥೊೋ5ನ ವಿದ್ಯತೇ | 
ವಿಷರ್ಯಯೇಣ ಚಾನರ್ಥೊೋ ನಿರಹಂಕಾರಿಣಾಂ ಪ್ರಭೋ WAX ॥ 


ಕಿಮುತಾಖಿಲಸತಾ ನಾಂ ತಿರ್ಯಜ್ಯರ್ತೃ್ಯದಿವೌಕಸಾಮ್‌ | 
ಈಶಿತುಶ್ಚೇಶಿತವ್ಯಾನಾಂ ಕುಶಲಾಕುಶಲಾನ್ವಯಃ 11 ೩೪ it 


ಯತ್ಪಾದಪಂಕಜಪರಾಗನಿಷೇವತ್ಛಪ್ತಾ 
ಯೋಗಪ್ರಭಾವವಿಧುತಾಖಿಲಕರ್ಮಬಂಧಾಃ। 

ರಂ ಚರಂತಿ ಮುನಯೋಜಪಿ ನ ನಹ್ಯಮಾನಾ 
ಸಸ್ಯೇಚ್ಛಯಾನ 5ತವಪುಷಃ ಕುತ ಏವ ಬಂಧಃ I ೩೫ ॥ 


Š 
ಸಲ 


ಗೋಪೀನಾಂ ತತ್ಸತೀನಾಂ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಮಪಿ ದೇಹಿನಾಮ್‌ | 
ಯೋತಂತತ್ನರತಿ ಸೋಸಧ್ಯಕ್ಷ ಏಷ ಕ್ರೀಡನದೇಹಭಾಕ್‌ Uaè 


ಅನುಗ್ರಹಾಯ ಭಕಾನಾಂ ಮಾನುಷಂ ದೇಹಮಾತಶ್ರಿತಃ। 
ಭಜತೇ ತಾದೃಶೀಂ ಕ್ರೀಡಾಂ ಯಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾತತ್ಪರೋ ಭವೇತ್‌ Walt 
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ನಾಸೂಯನ್ನ್ನೃಪ ಕೃಷ್ಣಾಯ ಮೋಹಿತಾಸಸ್ಸ [ಮಾಯಯಾ | 

ಮನ್ಯ ಮಾನಾ ಸ್ವಹಾರ್ಶ್ವಸ್ಥಾನ್‌ ಸ್ವಾನ್‌ಸ್ಟಾನ್‌ ದಾರಾನ್‌ ವ್ರಜ್‌ೌಕಸಃ॥೩೮॥ 
ಬ್ರಹ್ಮರಾತ್ರ ಉಪಾವೃತ್ರೇ ವಾಸುದೇವಾನುಮೋದಿತಾಃ। 

ಅನಿಚ್ಛಂತ್ಯೋ ಯಯುರ್ಗೋಷ 13 ಸ್ವಗೃಹಾನ್‌ ಭಗವತ್ತಿ ಶ್ರಿಯಾ; WA 


ವಿಕ್ರೀಡಿತಂ ವ್ರಜವಧೂಭಿರಿದಂ ಚ ವಿಷ್ಣೋಃ 
ಶ್ರದ್ದಾನಿತೋ5 ನುಶ್ಶಣುಯಾದಥ ವರ್ಣಯೇದ್ಯಃ | 
ಭಕ್ತಿಂ ಪರಾಂ ಭಗವತಿ ಪ್ರತಿಲಭ್ಯ ಕಾಮಂ 
ಹೃದ್ರೊ ೇಗಮಾಶ್ಚಪಹಿನೋತ್ಯಚಿರೇಣ ಧೀರಃ = HON 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಯಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ತ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಯಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಏಕತ್ರಿಂಶೋ5 ಧ್ಯಾಯಃ 


ಕ್ಕೆ 
ಕ್ಕಿ 


ಅಥ ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೋ5 ಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಏಕದಾ ದೇವಯಾತ್ರಾಯಾಂ ಗೋಪಾಲಾ ಜಾತಕೌತುಕಾಃ। 
ಅನೋಭಿರನಡುದ್ಕುಕ್ತೈ: ಪ್ರಯಯುಸ್ಟೇ5ಂಬಿಕಾವನಮ್‌ 11 ೧॥ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾಸರಸ್ವತ್ಕಾಂ ದೇವಂ ಪಶುಪತಿಂ ಪ್ರಭುಮ್‌ | 
ಆನರ್ಚುರರ್ಹಣೈರ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ದೇವೀಂಚ ನೃಪತೇ5ಂಬಿಕಾಮ್‌ 11 ೨॥ 


ಗಾವೋ ಹಿರಣ್ಯ ವಾಸಾಂಸಿ ಮಧು ಮಧ್ವನ್ನಮಾದೃತಾಃ | 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದದುಃ ಸರ್ವೇ ದೇವೋ ನಃ ಪ್ರೀಯತಾಮಿತಿ 11 I 
ಊಷುಃ ಸರಸ್ಪತೀತೀರೇ ಜಲಂ ಪ್ರಾಶ್ಯ ಯತವ್ರತಾಃ | 

ರಜನೀಂ ತಾಂ ಮಹಾಭಾಗ ನಂದಸನ್ನಂದಕಾದಯಃ HW? i 
ಕಶ್ಚಿನ್ನಹಾನಹಿಸ ಸಸ್ಟಿನ್‌ ವಿಪಿನೇತತಿಬುಭುಕ್ತಿತಃ l 

ಯದೃಚ್ಛಯಾ55ಗತೋ ನಂದಂ ಶಯಾನಮುರಗೋತಗೃಸೀತ್‌ Il ೫ ॥ 
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ಸ ಚುಕ್ರೋಶಾಹಿನಾ NA; ಕೃಷ್ಣಕ್ಷಷ್ಣ ಮಹಾನಯಮ್‌ | 
ಸರ್ಪೋ ಮಾಂ ಗ್ರಸತೇ ತಾತ ಪ್ರಪನ್ನಂ ಪರಿಮೋಚಯ 
ತಸ್ಯ ಚಾಕ್ರಂದಿತಂ ಶ್ರುತ್ವಾಗೋಪಾಲಾಃ ಸಹಸೋತ್ಠಿತಾಃ | 
ಗ್ರಸಂ ಚ ದೃಷ್ಟ್ವಾಸಂಭ್ರಾಂತಾಃ ಸರ್ಪಂ ವಿವ್ಯಧುರುಲ್ಭುಕ್ಛೆಃ 
ಅಲಾತೈರ್ಹನ್ಯಮಾನೋತಪಿ ನಾಮುಂಚತಮುರಂಗಮಃ। 
ತಮಸ ಶತದಾ: ಬ್ಲೇತ್ತ ಭಗವಾನ್‌ ಸಾತತಾಂ ಪತಿಃ 

ಇಲ wW ಶೆ ಶೆ ವ 
ಸವೈ ಭಗವತಃ ಶ್ರೀಮತ್ಪಾದಸ್ಪರ್ಶಹತಾಶುಭಃ | 
ಭೇಜೇ ಸರ್ಪವಪುರ್ಹಿತ್ವಾರೂಪಂ ವಿದ್ಯಾಧರಾರ್ಚಿತಮ್‌ 


ತಮಪೃಚ್ಛದ್‌ ಹೃಷೀಕೇಶಃ ಪ್ರಣತಂ ಸಮುಪಸ್ಥಿತಮ್‌ | 


135 


Weil 


11 ೭1 


WO dl 


We il 


WOO II 


- ದೀಪ್ಯಮಾನೇನ ವಪುಷಾ ಪುರುಷಂ ಹೇಮಮಾಲಿನಮ್‌ 
 ಕೋ.ಭವಾನ್‌ ಪರಯಾ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯಾ ರೋಚತೇಸದ್ದುತದರ್ಶನಃ | 
ಕಥಂ ಜುಗುಪಿತಾಮೇತಾಂ ಗತಿಂ ವಾ ಪ್ರಾಪಿತೋಠವಶಃ 
ಸರ್ಪ ಉವಾಚ 

ಅಹಂ ವಿದ್ಯಾಧರ: ಕಶ್ಚಿತ್‌ ಸುದರ್ಶನ ಇತಿ ಶ್ರುತಃ | 
ಶ್ರಿಯಾ ಸ್ವರೂಪಸಂಪತ್ತ್ಯಾ ವಿಮಾನೇನಾಚರಂ ದಿಶಃ 
ಯಪೀನ್‌ವಿರೂಪಾನಂಗಿರಸಃ ಪ್ರಾಹಸಂ ರೂಪದರ್ಪಿತಃ। 
ತೈರಿಮಾಂ ಪ್ರಾಪಿತೋ ಯೋನಿಂ ಪ್ರಲಬ್ಧಃ ಸ್ವೇನ ಪಾಷ್ಠನಾ 
ಶಾಪೋ ಮೇಠನುಗ್ರಹಾಯ್ಯೆವ FIA i ಕರುಣಾತ್ಮಭಿಃ | 
ಯದಹಂ ಲೋಕಗುರುಣಾ MAD, Soe ಹತಾಶುಭಃ 
20 Sas ಹಂ ಭವಭೀತಾನಾಂ ಪ್ರಪನ್ನಾನಾಂ ಭಯಾಪಹಮ್‌ | 
ಆಪೃಚ್ಛೇ ಶಾಪನಿರ್ಮುಕ್ಕ ಪಾದಸರ್ಶಾದಮೀವಹನ್‌ 
ಪ್ರಪನ್ನೋಸಸ್ಥಿ ಮಹಾಯೋಗಿನ್‌ ಮಹಾಪುರುಷ ಸತೃತೇ। 
ಅನುಜಾನೀಹಿ ಮಾಂ ಕೃಷ್ಣಸರ್ವಲೋಕೇಶ್ಚರೇಶ್ವರ 


WOO Il 


11 ೧೨ 1 


Il ೧೩ II 


11 ೧೪ I 


11 ೧೫ H 


11 ೧೬ 11 
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ಎ್ರಹ್ಮದಂಡಾದ್ವಿಮುಕ್ತೋ5 ಹಂ ಸದೃಸ್ಟೇನದ್ಭುತದರ್ಶನಾತ್‌ | 
ಯನ್ನಾಮ ಗೃಹ್ನನ್ನಖಿಲಾನ್‌ ಶ್ರೊ ತ | ನಾತ್ಥಾನಮೇವ ಚ 


ಸದ್ಯಃ ಪುನಾತಿ ಇಂ ಭೂಯಸಸ್ಯ ಸ TE ಪದಾಹಿತೇ 1 ೧೭ 1 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 

ಇತ್ಯ ನುಜ್ಗಾಫ್ಯ ದಾಶಾರ್ಹಂ ಪರಿಕ್ರಮ್ಯಾಭಿವಾದ್ಯ ಚ। 

ಬುಶ್‌ ದಿವಂ ಯಾತಃ ಕೃಚ್ಛ್ರಾ ನ್ನಂದಶ್ಚ ಜ್‌ Il ೧೮ H 


ನಿಶಾಮ್ಯ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯ ತದಾತ್ಮವೈಭವಂ ವ್ರಜೌಕಸೋ ವಿಸ್ಸಿತಚೇತಸಸ ಸತಃ । 
ಸಮಾಪ  ತಸಿನ್ನಿಯಮಂ ಪುನವ್ರ ಜಂ ನೃಪಾಯಯುಸತ್ತ ಸ ಥಯಂತ ಆದೃತಾಃ 
ಕದಾಚಿದಥ ಗೋವಿಂದೋ ರಾಮಶ್ನಾದ್ದುತವಿಕ್ರಮಃ | 

ವಿಜಪ್ರತುರ್ವನೇ ರಾತ್ರ್ಯಾಂ ಮಧ್ಯಗೌ ವ್ರಜಯೋಷಿತಾಮ್‌ Il ೨೦ ॥| 


`` ಉಪಗೀಯಮಾನ್‌ OO ALBA WE AA Ses | 
ಸ್ವಲಂಕೃತಾನುಲಿಪ್ರಾಂಗೌ ಸ ಸ ಸ್ರಗ್ನಿಣೌ ವಿರಜಾಂಬರ್‌ಾ Il ೨೧ ॥ 
ನಿಶಾಮುಖಂ ಮಾನಯಂತಾವುದಿತೋಡುಪತಾರಕಮ್‌ | 
ಮಲ್ಲಿಕಾಗಂಧಮತಾಲಿ ಜುಪ್ಪಂ ಕುಮುದವಾಯುನಾ Il ೨೨ ॥ 


ಜಗತುಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಮನಃಪ್ರವಣಮಂಗಲಮ್‌ | 
ತೌ ಕಲ್ಪಯಂತ್‌ೌ ಯುಗಪತ್‌' ಸ್ವರಮಂಡಲಮೂಚ್ಛ ೯ನಾಮ್‌ ॥೨೩॥ 


ಗೋಪ್ಯ ಸ್ದದ್ಧೀತಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಮೂಚ್ಚಿ ೯ತಾ ನಾವಿದನ್ನ ಹ! 


ಶ್ಲಥದ್ದುಕೂಲಮಾತ್ಮಾನಂ ಸ್ರ seeds ಜಂ ತತಃ I ೨೪ ॥ 
ಏವಂ ವಿಕ್ರೀಡತೋಸ್ಲೆ ಸ್ವೈರಂ ಗಾಯತೋಃ ಸಂಪ್ರ ಮತವತ್‌ | ಟು 
ಶಂಖಚೂಡ ಇತಿ ಖ್ಯಾ ತ ಧನದಾನುಚರೋರಭ್ಯ ಗಾತ್‌ I ೨೫ ॥ 
ತಯೋರ್ನಿರೀಕ್ಷತೋರೇವ ತನ್ನಾಥಂ ಪ್ರಮದಾಜನಮ್‌ | 

ಕ್ರೋಶಂತಂ ಕಾಲಯಾಮಾಸ ದಿಶ್ಯುದೀಚ್ಯಾಮಶಂಕಿತಃ I ೨೬ ॥ 


ಕ್ರೋತಂತಂ ಕೃಷ್ಣರಾಮೇತಿ ವಿಲೋಕ್ಕ ಸ್ವಪರಿಗ್ರಹಮ್‌ | 
ಯಥಾಗಾ ದಸ್ಯುನಾ ಗ್ರಸ್ತಾ ಭ್ರಾತರಾವನ್ಹಧಾವತಾಮ್‌ 1 ೨೭ ॥ 


`ದಶಮ ಸ್ನ 08 - ಅಧ್ಯಾಯ- 33. 


ಮಾ ಭೈಷ್ಠೆ aes, ಭಯಾರಾವ್‌ೌ ತಾಲಹಸ್‌ಾ > NAN I 
ಆಸೇದತುಸಂ ತರಸಾ ತ್ವರಿತಂ ಗುಹ್ಯ ಕಾಧಮಮ್‌ 
ಸ ವೀಕ್ಷ್ಯ ತಾವನುಪಾ ್ರಾಪೌ ಕಾಲಮೃತ್ಯೂ ಆವೋದ್ವಿಜನ್‌ | 


ವಿಸೃಜ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಜನಂ ಮೂಢಃ ಪ್ರಾದ್ರವಜ್ಜೀವನೇಚ್ಛಯಾ 


ತಮನ್ನಧಾವದ್‌ಗೋವಿಂದೋ ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಸ ಧಾವತಿ। 
ಜಿಹೀರ್ಷುಸಚ್ಛಿರೋರತ್ನಂ ತಸ್‌ ರಕನ್‌ ಸ್ವಿಯೋ ಬಲಃ 
ಮಿ a Q wh 


ಅವಿದೂರ ಇವಾಭ್ಯೇತ್ಯ ಶಿರಸಸ್ಯ ದುರಾತ್ಮನಃ | 
ಜಹಾರ ಮುಷ್ಟಿನೈವಾಂಗ ಸಹ ಚೂಡಾಮಣಿಂ ವಿಭುಃ 


ಶಂಖಚೂಡಂ ನಿಹತ್ಯೆ gr? ಮಣಿಮಾದಾಯ ಭಾಸುರಮ್‌ । 
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I ೨೮ tl 


11 ೨೯ ॥ 


11೩೦ H 


I ೩೧ ॥ 


ಅಗ್ರಜಾಯಾದದಾತ್‌ ಪ್ರೀತ್ಯಾ pioi ಚ ಯೋಷಿತಾಮ್‌ ॥ ೩೨ ॥ 


ಗಾ © NS ವೈಯಾಸಿಕ್ಯಾ ರ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ದ್ವಾತ್ರಿತೋರಧ್ಯಾಯಃ 


\/ 
Sd 


9 ೦ 
ಅಥ ತ್ರಯಸ್ವಿಂಶೋನಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಗೋಪ್ಯಃ ಕೃಷ್ಣೇ ವನಂ ಯಾತೇ ತಮನುದ್ರತಚೇತಸಃ। 
ಕೃಷ್ಣಲೀಲಾಂ ಪ್ರಗಾಯಂತ್ಯೋ ನಿನ್ಕುರ್ದುಃಖೇನ ವಾಸರಾನ್‌ 
ಗೋಷ್ಯ ಊಚುಃ 
ವಾಮಬಾಹುಕ್ಕತವಾಮಕಪೋಲೋ 
ವಲ್ಲಿತಭ್ರುರಧರಾರ್ಪಿತವೇಣುಂ | 
ಕೋಮಲಾಂಗುಲಿಭಿರಾಶ್ರಿತಮಾರ್ಗಂ 
ಗೋಪ್ಯ ಈರಯತಿ ಯತ್ರ ಮುಕುಂದಃ 


ಕ. 


nou 
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ವ್ಯೋಮಯಾನವನಿತಾಃ ಸಹ ಸಿದ್ದೆ ್ರೈರ್ವಿಸ್ಥಿತಾಸದುಪಧಾರ್ಯ ROW! | 
ಕಾಮಮಾರ್ಗಣಸಮರ್ಪಿತಚಿತಾ] ಕಶ್ನಲಂ ಯಯುರಪಸ್ಮ PNR 11೩ ॥ 
ಹಂತ ಚಿತ್ರಮಬಲಾಃ ಶೃಣುತೇದಂ | 

ಹಾರಭಾಸ ಉರಸಿ ಸ್ಥಿತವಿದ್ಯುತ್‌ | 
ನಂದಸೂನುರಯಮಾರ್ತಜನಾನಾಂ 

ಶರ್ಮದೋ ಯರ್ಶಿ ಕೂಜಿತವೇಣುಃ nou 


ವೃಂದಶೋ ವ್ರಜವೃಷಾ ಮೃಗಗಾವೋ ವೇಣುವಾದ್ಯಣ್ಛತಚೇತಸ ಏತ್ಯ। 
ದಂತದಷ್ಟಕವಲಾ ಧೃತಕರ್ಣಾ ನಿದ್ರಿತಾ ಲಿಖಿತಚಿತ್ರಮಿವಾಸನ್‌ 11 ೫ ॥ 


ಬರ್ಹಿಣಸ್ಪಬಕಧಾತುಪಲಾಶೈ 


ರ್ಬದ್ದಮಲ್ಲಪರಿಬರ್ಹವಿಡಂಬಃ I 
ಕರ್ಹಿಚಿತಬಲ ಆಲಿ ಸ ಗೋಪೈ 


ರ್ಗಾಃ ಸಮಾಹ್ವಯತಿ ಯತ್ರ ಮುಕುಂದಃ Neil 


ತರ್ಹಿ ಭಗ್ಗಗತಯಃ ಸರಿತೋ ವೈ 

ತತ್ತದಾಂಬುಜರಜೋತನಿಲನೀತಮ್‌ I 
ಆಮೃಶನ್‌ ಪಯಸಿ ವಾ ಬಹುಪುಣ್ಯಾಃ 

ಪ್ರೇಮವೇಪಿತಭುಜಾ ಹತವೇಗಾಃ 11 ೭॥ 
ಅನುಚರೈಃ ಸಮನುವರ್ಣಿತವೀರ್ಯ 

ಆದಿಪೂರುಷ ಇವಾಚಲಭೂತಿಃ। 
ವನಚರೋ ಗಿರಿತಟೇಷು ಚರಂತೀ- 

ರ್ವೇಣುನಾಠ S BOS ಗಾಃಸಯದಾಹಿ Won 
ವನಲತಾಸರವ ಆತ್ಮನಿ ವಿಷ್ಣುಂ ವ್ಯಂಜಯಂತ ಇವ ಪುಷ್ಪಫಲಾಢ್ಯಾಃ | 
ಪ್ರಣತಭಾರವಿಟಪಾ ಮಧುಧಾರಾಃ ಪ್ರೇಮಹೃಷ್ಠತನವಃ ಸಸ್ಯಜುಃ ಸ್ಮ Hen 
ದರ್ಶನೀಯವಿಕಚೋತ್ಸಲಮಾಲಾದಿವ್ಯಗಂಧತುಲಸೀಮಧುಮತ್ತೆಃ I 
ಅಲಿಕುಲೈರಲಘುಗೀತಮಭೀಷ್ಟಮಾದ್ರಿಯದ್ಯರ್ಹಿ ಸಂಧಿತವೇಣುಃ ॥ ೧೦ ॥ 


ದಶಮ ಸ 10% - ಅಧ್ಯಾಯ-33 139 
ಸರಸಿಸಾರಸಹಂಸವಿಹಂಗಾಶ್ಚಾರುಗೀತಹೃತಚೇತಸ ಏತ್ಯ I 
ಹರಿಮುಪಾಸತ ತೇ ಯತಚಿತ್ತಾ ಹಂತ ಮೀಲಿತದ್ದಶೋ ಧೃತಮ್‌ನಾಃ ೧೧ 
ಸಹಬಲಃ ಸ್ರಗವತಂಸವಿಲಾಸಃ ಸಾನುಷು ಕ್ಲಿತಿಭ್ಬತೋ ವ್ರಜದೇವ್ಯಃ | 
ಆಹ್ಹಯದ್ಯ bot ವೇಣುರವೇಣ ಜಾತಹರ್ಷ ಉಪರಂಭತಿ ವಿಶ್ವಮ್‌ HOON 
ಮಹದತಿಕ್ರಮಣಶಂಕಿತಚೇತಾ ಮಂದಮಂದಮನುಗರ್ಜತಿ ಮೇಘಃ। 
ಸುಹೃದಮಭ್ಯ ವರ್ಷತ್ತುಮನೋಭಿಶ್ಚಾ ಯಯಾಚ aude ವಿತಪತ್ರಮ್‌ ೧೩ 
ವಿವಿಧಗೋಪಚರಣೇಷು ವಿದಗ್ಲೋ 
ವೇಣುವಾದ್ಯಮಧುರಾಂ ನಿಜಶಿಕ್ಟಾಮ್‌ | 

ತವ ಸುತಃ ಸತಿ ಯದಾನಧರಬಿಂಬೇ 

ದತವೇಣುರನಯತ್‌ ಸಧಜಾತೀಃ Il ೧೪ H 


ಸುಮನಸಸ್ಪ್ತದುಪಧಾರ್ಯ ಸುರೇಶಾಃ ಶಕ್ರಶರ್ವಪರಮೇಷ್ಠಿಪುರೋಗಾಃ। 


ಕವಯ ಆನತಕಂಧರಗಾತ್ರಾಃ ಕಶ್ಚಲಂ ಯಯುರನಿಶ್ಚಿತತತ್ತ್ವಾ M ೧೫ ॥ 
ನಿಜಪದಾಬ್ದದಲೈರ್ಧ್ವಜವಜ್ರ- 

ನೀರಜಾಂಕುಶವಿಚಿತ್ರಲಲಾಮೈ:। 
ವ್ರಜಭುವಃ ಪ್ರಶಮಯನ್‌ ಖುರತೋದಂ 

ವರ್ಷ್ಗಧುರ್ಯಗತಿರೀರಿತವೇಣುಃ u ೧೬ ॥ 


ವ್ರಜಮಿತೇನ ವಯಂ ಸವಿಲಾಸವೀಕ್ಷಣಾರ್ಪಿತಮನೋಭವವೇಗಾಃ। 
ವ್ರಜಗತಿಂ ಗಮಿತಾ ನ ವಿದಾಮಃ ಕಶ್ಶಲೇನ ವಸನಂ ಕಬರಂ ವಾ ॥ ೧೭ ॥ 


| ಮಣಿಧರಃ ಕೃಚಿದಾಗಮಯನ್‌ ಗಾ 
ಮಾಲಯಾ ದಯಿತಗಂಧತುಲಸ್ಕಾ I 
ಪ್ರಣಯಿನೋತನುಚರಸ್ಯ BOS one 
ಪ್ರಕ್ಸಿಪನ್‌ ಭುಜಮಗಾಯತ ಯತ್ರ HOS ॥ 
ಕ್ಷಣಿತವೇಣುಮುಪ ವಂಚಿತಚಿತಾ; 
ಕೃಷ್ಣಮೀಯುರನು ಕೃಷ್ಣಗೃಹಿಣ್ಯಃ I 
ಗುಣಗುಣಾರ್ಣಮನುಗಮ್ಯ ಹರಿಣ್ಯೋ 
ಗೋಪಿಕಾ ಇವ ವಿಮುಕ್ತಗೃಹೇಶಾಃ I OF ॥ 
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ಕುಂದದಾಮಕೃತಕೌತುಕವೇಷೋ 

ಗೋಪಗೋಧನವೃತೋ ಯಮುನಾಯಾಮ್‌ । 
ನಂದಸೂನುರನಘೇ ತವ ವತ್ತೋ 

ನರ್ಮದಃ ಪ್ರಣಯಿನಾಂ ವಿಜಹಾರ . WH ೨೦ ॥ 
ಮಂದವಾಯುರುಪವಾತ್ಯನುಕೂಲಂ ಮಾನಯನ್ನಲಯಜಸರ್ಶೇನ I 
ಬಂದಿನಸ್ತಮುಪದೇವಗಣಾ ಯೇ ವಾದ್ಯಗೀತಬಲಿಭಿಃ ಪರಿವವುಃ ॥ ೨೧ ॥ 
ವತಲೋ ವ್ರಜಗವಾಂ ಯದಗಾಧೋ 

ವಂದ್ಯಮಾನಚರಣಃ ಪಥಿ ವೃದ್ಧೈಃ 
zs i ಗೋಧನಮಪೋಹ್ಯ ದಿನಾಂತೇ 

ಗೀತವೇಣುರನುಗೋದ್ದ ಕೀರ್ತಿ: || ೨೨ || 
ಉತ್ಸವಂ ಶ್ರಮಮಪೋಹ್ಯ ದೃಶೀನಾಮುದ್ದಹನ್‌ ಖುರರಜಶ್ಲುರಿತಸ್ರಕ್‌ | 


ದಿತ್ತಯೈತಿ ಸುಹೃದಾಶಿಷ ಏಷ ದೇವಕೀಜಠರಭೂರುಡುರಾಜಃ ॥ ೨೩॥ 
ಮದವಿಘೂರ್ಣಿತಲೋಚನ ಈಷ- 
ನ್ನಾನದಃ ಸ್ವಸುಹೃದಾಂ ವನಮಾಲೀ। 
ಬದರಪಾಂಡುವದನೋ ಮೃದುಗಂಡಂ 
ಮಂಡಯನ್‌ ಕನಕಕುಂಡಲಲಕ್ಟ್ಟ್ಮಾ 


ಯದುಪತಿರ್ದ್ವಿರದರಾಜವಿಹಾರೋ 
ಯಾಮಿನೀಪತಿರಿವೈಷ ದಿನಾಂತೇ | 
ಮುದಿತವಕ್ತಉಪಯಾತಿ ದುರಂತಂ 
ಮೋಚಯನ್‌ ವ್ರಜಗವಾಂ ದಿನತಾಪಮ್‌ H ೨೫ H 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಏವಂ ವ್ರಜಸ್ವಿಯೋ ರಾಜನ್‌ ಕೃಷ್ಣಲೀಲಾ ನು ಗಾಯತೀಃ | 
ರೇಮಿರೇತಹಸ್ಸು ತಚ್ಚಿತಾಸನ್ಮನಸ್ಕಾ ಮಹೋದಯಾಃ 11 ೨೬ ॥ 


5 Il ೨೪ 1 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ತ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಯಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ತ್ರಯಸ್ವಿಂಶೋ5 ಧ್ಯಾಯಃ 


ದಶಮ ROQ - ಅಧ್ಯಾಯ-34 
ಅಥ ಚತುಸ್ವಿಂಶೋ5 ಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಅಥ ತರ್ಹ್ಯಾಗತೋ ಗೋಷ್ಠಮರಿಷ್ಟೋ ವೃಷಭಾಸುರಃ | 
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ಮಹೀಂ ಮಹಾಕಕುತ್ಕಾಯಃ ಕಂಪಯನ್‌ ಖುರವಿಕ್ಷತಾಮ್‌ 11 ೧॥ 
ರವಮಾಣಃ ಖರತರಂ ಪದಾ ಚ ವಿಲಿಖನ್ಮಹೀಮ್‌ | 

ಉದ್ಯಮ್ಯ ಪುಚ್ಛಮಭ್ರಾಣಿ ವಿಷಾಣಾಗ್ರೇಣ ಚೋದ್ಧರನ್‌ I ೨॥ 
ಕಿಂಚಿತ್‌ಕಿಂಚಿಚ್ಛಕ್ಕನ್ನುಂಚನ್‌ ಮೂತ್ರಯನ್‌ ಸಬ್ಬಲೋಚನಃ | 

ಯಸ್ಯ ನಿರ್ಪ್ರಾದಿತೇನಾಂಗ ನಿಷ್ಠುರೇಣ ಗವಾಂ ನೃಣಾಮ್‌ 1೩1 
ಪತಂತ್ಯಕಾಲತೋ ಗರ್ಭಾಃ ಸ್ರವಂತಿ ಸ್ಮಭಯೇನ ವೈ | 

ನಿರ್ವಿಶಂತಿ ಘನಾ ಯಸ್ಯ ಕಕುದ್ಯಚಲಶಂಕಯಾ ue? i 
ತಂ ತೀಕ್ಸ್ಮಶ್ಚಂಗಮುದ್ದೀಕ್ಸ್ಯ ಗೋಪಾ ಗೋಪ್ಯಶ್ಚತತ್ರಸುಃ | 

ಪಶವೋ ದುದ್ರುವುರ್ಭೀತಾ ರಾಜನ್‌ ಸಂತ್ಯಜ್ಯ ಗೋಕುಲಮ್‌ 11೫ ॥ 
ಕೃಷ್ಣ ಕೃಷ್ಣೇತಿ ತೇ ಸರ್ವೇ ಗೋವಿಂದಂ ಶರಣಂ ಯಯುಃ।ಟ 

ಭಗವಾನಥ ತದ್ದೀಕ್ಸ್ಯ ಗೋಕುಲಂ ಭಯವಿದ್ರುತಮ್‌ Hell 
ಮಾ ಭೈಷ್ಟೇತಿ ATOSS TH, ವೃಷಾಸುರಮುಪಾಹ್ವಯತ್‌ | 

ಸಪಾಲೈಃ ಪಶುಭಿರ್ಮಂದ ತ್ರಾಸಿತೈಃ ಕಿಮಸತಮ neu 
ಬಲದರ್ಪಹಾನ ಹಂ ದುಷ್ಟಾನಾಂ ತ್ವದ್ಧಿಧಾನಾಂ ದುರಾತ್ಮನಾಮ್‌ | 
ಇತ್ಯಾಸ್ಥೋಟ್ಯಾಚ್ಯುತೋತರಿಷ್ಟಂ ತಲಶಬ್ದೇನ ಕೋಪಯನ್‌ Il 

ಸಖ್ಯುರಂಸೇ ಭುಜಾಭೋಗಂ ಪ್ರಸಾರ್ಯಾವಸ್ಥಿತೋ ಹರಿಃ IS Il 
ADS HCHO ಕೋಪಿತೋತರಿಷ್ಠ; ಖುರೇಣಾವನಿಮುಲ್ಲಿಖನ್‌ | 
ಉದ್ಯತ್ಪುಚ್ಛಭ್ರಮನ್ಮೇಘಃ ಕ್ರುದ್ಧಃ ಕೃಷ್ಣಮುಪಾದ್ರವತ್‌ We il 
ಅಗ್ರನ್ಯಸವಿಷಾಣಾಗ್ರಃ ಸಬ್ಬಾಸ್ಸಗ್ಲ್ಗೋಚನೋತಚ್ಯುತಮ್‌ ॥ 

ಕಟಾಕ್ಷಿತ್ವಾನ ನದ್ರವತ್ತೂರ್ಣಮಿಂದ್ರಮುಕ್ರೋತ ಶನಿರ್ಯಥಾ HOO II 
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ಗೃಹೀತ್ವಾಶೃಂಗಯೋಸಂ ವಾ ಅಷ್ಟಾದಶಪದಾನಿ ಸಃ। 
ಪ್ರತ್ಯಪೋವಾಹ ಭಗವಾನ್‌ ಗಜಃ ಪ್ರತಿಗಜಂ ಯಥಾ 


ಸೋತಪವಿದ್ದೋ ಭಗವತಾ ಪುನರುತ್ನಾಯ ASH: | 
ಆಪತತ್‌ ಸ್ವಿನಸರ್ವಾಂಗೋ ನಿಃಶ್ವಸನ್‌ ಕ್ರೋಧಮೂರ್ಛಿತಃ 


ತಮಾಪತಂತಂ ಸ ನಿಗೃಹ್ಯ ಶೃಂಗಯೋಃ 

ಪದಾ ಸಮಾಕ್ರಮ್ಯ ನಿಪಾತ್ಯ ಭೂತಲೇ I 
ನಿಷೀಡಯಾಮಾಸ ಯಥಾರ್ದಮಂಬರಂ 
ಕ್ಛತ್ತ್ವಾ ವಿಷಾಣೇನ ಜಘಾನ ಸೋನ ಪತತ್‌ 


ಅಸ್ಫಗ್‌ ವಮನ್‌ ಮೂತ್ರಶಕ್ಕತ್‌ ಸಮುತ್ಸ ನ್‌ 
ಕ್ಲಿಪಂಶ್ಚ ಪಾದಾನನಿಮೀಲಿತೇಕ್ಷಣಃ | 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
11 ೧೧ || 


|| OSI 


WOAH 


ಜಗಾಮ ಕೃಚ್ಛಂ ನಿಯತೇರಥ ಕ್ಷಯಂ 
ಪುಷ್ಪೈಃ ಕಿರಂತೋ ಹರಿಮೀಡಿರೇ ಸುರಾಃ 


ಏವಂ ಕಕುದ್ದಿನಂ ಹತ್ವಾಸ್ತೂಯಮಾನಃ ASH | 


ವಿವೇಶ ಭಗವಾನ್‌ ಗೋಷ್ಠಂ ಗೋಪೀನಾಂ ನಯನೋತ್ಸವಃ 


ಅರಿಷ್ಟೇ ನಿಹತೇ ಗೋಷ್ಠೇ ಕೃಷ್ಣೇನಾದ್ಭುತಕರ್ಮಣಾ | 
ಕಂಸಾಯ ಪ್ರಾಹ ಭಗವಾನ್ನಾರದೋ ದೇವದರ್ಶನಃ 


ಯಶೋದಾಯಾಃ ಸುತಾಂ ಕನ್ಯಾಂ ದೇವಕ್ಕಾಃ ಕೃಷ್ಣಮೇವ ಚೆ 


ರಾಮಂ ಚ ರೋಹಿಣೀಪುತ್ರಂ ವಸುದೇವೇನ ಬಿಭ್ಯತಾ I 


NAP, ಸ್ವಮಿತ್ರೇ ನಂದೇ ವೈ ಯಾಭ್ಯಾಂ ತೇ ಪುರುಷಾ ಹತಾಃ 


ನಿಶಮ್ಯ ತದ್ಭೋಜಪತಿಃ ಕೋಪಾತ್‌ ಪ್ರಚಲಿತೇಂದ್ರಿಯಃ | 
ನಿಶಾತಮಸಿಮಾದತ್ತವಸುದೇವಜಿಘಾಂಸಯಾ 


ನಿವಾರಿತೋ ನಾರದೇನ ತತುತೌ ಮೃತ್ಯುಮಾತ್ಮನಃ l 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಲೋಹಮಯ್ಯೆಃ ಪಾಶೈರ್ಬಬಂಧ ಸಹ ಭಾರ್ಯಯಾ: 


11 ೧೪ I 


I ೧೫ H 


|| ೧೬ I 


1 ೧೭ I 


11 ೧೮ 11 


11 ೧೯ II 


ದಶಮ zog - ಅಧ್ಯಾಯ-34 


ಪ್ರತಿಯಾತೇ ತು ದೇವರ್ಷ್‌ೌ ಕಂಸ ಆಶಾಸ್ಯ ಕೇಶಿನಮ್‌ | 
ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಹನ್ಯೇತಾಂ ಭವತಾ ರಾಮಕೇಶವ್‌ೌ 


ತತೋ ಮುಷಿಕಚಾಣೂರಛಲಕೋಸಲಕಾದಿಕಾನ್‌ I 


ಅಮಾತ್ಯಾನ್‌ BART F ಸಮಾಹೂಯಾಹ ಭೋಜರಾಟ್‌ 
_ ಭೋ ಭೋ ನಿಶಮೃತಾಮೇತದ್‌ ವೀರ ಚಾಣೂರ ಮುಷ್ಠಿಕ | 


ನಂದವ್ರಜೇ ಕಿಲಾಸಾತೇ ಸುತಾವಾನಕದುಂದುಭೇಃ 


ರಾಮಕ್ಕಷ್ಣೌ ಸುತೌ ಮಹ್ಯಂ ಮೃತ್ಯೂ ಕಾಲನಿದರ್ಶಿತ್‌ | 
ಭವದ್ಬಾ ಮಿಹ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಟೌ ಹನ್ಯೇತಾಂ ಮಲ್ಲಲೀಲಯಾ 


ಮಂಚಾಃ ಕ್ರಿಯಂತಾಂ ವಿವಿಧಾ ಮಲ್ಲರಂಗಪರಿಶ್ರಿತಾಃ। 
ಪೌರಜಾನಪದಾಃ ಸರ್ಮೇ ಪಶ್ಯಂತು ಸ್ವೈರಸಂಯುಗಮ್‌ 
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H ೨೦ Il 


It ೨೧ Il 


1| ೨೨ | 


I ೨೩ 1 


| 2೪ ॥ 


ಮಹಾಮಾತ್ರ ನಿಬೋಧೇದಂ ವಚೋ ಮಮ ಮಹಾಮತೇ। 


ಗಜಃ ಕುವಲಯಾಪೀಡಃ ಪ್ರಭಿನ್ನಕರಟಾಮುಖಃ 


ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯೋ ದ್ದಾಧಿ Sona, ಕರಾರೋಪಿತಮುದ್ಧರಃ | 
ತೇನ ತೇ ತತ್ರ ಹಂತವ್ಯ್‌ ಸುತಾವಾನಕದುಂದುಭೇಃ 


ಸೋತಪ್ಯಾಕುಲಮತಿಃ ಪ್ರಾಹ ನಿಹಂತವ್ಮ್‌ ಕಥಂ ಮಯಾ | 
DALI ಭೋಜರಾಜಸ್ಯ ಕಂಸಸ್ಯ ಜಗತೀಪತೇಃ 


ಇತ್ಯುಕಸ್ಟೇನ ಕಂಸಸ್ತುಮಹಾಮಾತ್ರೇಣ ದುರ್ಮತಿಃ | 
ಉವಾಚ ಭೂಯೋ ವಚನಂ ಸಮೇತಾನ್‌ ಶ್ರಾವಯನ್ನೃಪ 


ಲ 
ಶೃಣುದ್ವಮೇತದ್ವಚನಂ ಮಯೋದಿತಂ 
ನಿಶಮ್ಯ ಸರ್ವೇ ಹೃದಿ ಧಾರಯಂತು ತತ್‌ | 
ಯೇನಾಹಮೇತೇಷ್ನನುಹೃತ್ತ ಮಾದಿತ- 
Booey VORAS ತಸ್ಯ ಕಾರಣಮ್‌ 


HW ೨೫ 1 


HW ೨೬ il 


Il ೨೭ I 


“WOON 


11 ೨೯ 1 


144 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಮಾತಾ ಮಮ ಮಹಾಭಾಗಾ ಕದಾಚಿತ್ಯಮಲೇಕ್ಟಣಾ | 
ವಿಚಚಾರ ಗೃಹೋದ್ಯಾನೇ ಮಂದಮಾರುತವೀಜಿತೇ ll ೩೦ ॥ 
ಪ್ರೋತ್ಸುಲ್ಲಾಶೊ ಕಬಕುಲಪೂಗಪುನ್ನಾಗಶೋಭಿತೇ | 
ಭ್ರಮದ್‌ಭ್ರಮರಸಂಘಾತೇ ಕೂಜತ್ಕೋಕಿಲಸಂಕುಲೇ I ೩೧॥ 
ನೃತ್ಯಚ್ಛಿಖಂಡಿನಿವಹೇ ಮರ್ಶಟಾಟೋಪಸುಂದರೇ। 
ವಸಂತಸಮಯೇ ರಮ್ಯೇ ಸಾಲಮಂಡಲಮಂಡಿತೇ ॥1 ೩೨ | 
ಚರಂತೀ ತತ್ರ ಮೇ ಮಾತಾ ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಸುವ್ರತಾ | . 
ಭರ್ತಾರಂ ಕಾಮಸಂತಪ್ಮಾ ಯತುಸ್ನಾತಾ ಸ್ವಲಂಕೃತಾ Il ೩೩ ॥ 
ತತ್ರೈವ ಕಶ್ಚಿದ್ದಂಧರ್ವೋ ದ್ರುಮಿಲೋ ನಾಮ ನಾಮತಃ। 
ಚರನ್ನಂತರ್ಹಿತಃ ಕಾಲೇ ದೃಷ್ಟಾ ಫಾಮೇಕಚಾರಿಣೀಮ್‌ 1 ೩೪ it 
ವಿಜ್ಞಾಯ ಚಿಂತಿತಂ ತಸ್ಯಾಃ ಸರ್ವಸತಾ ತ್ಟಶಯಾರ್ಥವಿತ್‌ | 
ಉಗ್ರಸೇನವಪುರ್ಬಿಭ್ರತ್‌ ಸಸ್ಥಿತಾಲಾಪವೀಕ್ಷಿತಮ್‌ I ೩೫ ॥ 
ತಾಮಾಸಸಾದ ಕಾಮಾರ್ತಃ ಕಾಮಯಾನಾಂ ಪತಿವ್ರತಾಮ್‌ | 
ಅಜಾನಮಾನಾ ಸಾರಭ್ಯೇತ್ಯ ರೇಮೇ ತೇನ ಸಮಂ ವನೇ 1 ೩೬ ॥ 
ಸಾತಂ ವಿದಿತ್ವಾರಮಣೇತರಂ ಸತೀ 

ನಿತಾಂತಖೇದಾವಿಲಲೋಚನಾಶಯಾ | 
ಉವಾಚ ಕಸ್ತ್ವಂ ಕಿತವಾರ್ಯಗರ್ಹಿತಂ 

ದುರಾತ್ಮನಾ ಯೇನ ಕೃತಂ ತ್ಹಯೇದೃಶಮ್‌ 1೩೭ ॥ 
ಇತಿ ಬ್ರುವಂತೀಂ ಪರಿಸಾಂತ್ಸಯನ್‌ ಶನೈಃ 

ಸ ದೀರ್ಪಬಾಹುರ್ದುಮಿಲೋತಭ್ಯಭಾಷತ | 
ವಯಂ ಹಿ ಗಂಧರ್ವಕುಲೋದ್ಭವಾಃ ಪ್ರಿಯೇ 

ಗೀರ್ವಾಣತುಲ್ಯಾಮರವಲ್ಲಭಾನುಗಾಃ 11 ೩೮ i 


ಭವಾದೃಶೀನಾಂ ಮನುಜಾಂಗನಾನಾಂ 
ಜಾನೀಹಿ ಭದ್ರೇ ಸುಲಭಾ ವಯಂ ನ ಚ। 


ದಶಮ ಸೃಂಧ - ಅಧ್ಯಾಯ-34 


ಜರಾವಿನಾಶಾದ್ಯಖಿಲಾಧಿಭಾಗಿನಾಂ 
ನೃಣಾಂ ಸುರಾಣಾಂ ಮಹದಂತರಂ ಪ್ರಿಯೇ 


ಇತಿ ಬ್ರುವಂತಂ ಸಾ ಭೂಯಃ ಪ್ರಾಹ ಕ್ರೋಧಾಕುಲೇಂದ್ರಿಯಾ | 
ಕಿಂಮಾಂ ಸಾಂತ್ಹಯಸೇ ಭೂಯಃ ಕೃತ್ರೇತಂ ದುಷ್ಕಚೇಷ್ಠಿತಮ್‌ 


ಇಮಾನತಿಕ್ರಮ್ಯ ಜಲಾಗ್ನಿಮೇದಿನೀ- 
ಸಮೀರಣಾಕಾಶನಿಶೇಶಸೂರ್ಯಾನ್‌ | 

ದಿಕ್ಕಾಲಧರ್ಮಾನವಧೀರ್ಯ ಯೇನ 
ದುರಾತ್ಮನೇತ್ಥಂ ಮಲಿನೀಕೃತಾನ ಹಮ್‌ 


ಗಜೇನೇವ ಮದಾಂಧೇನ ಪದ್ಧಿನೀ BNET | 
ವಿಶೃಂಖಲೇನ ವಿಮಲಾ ಯೇನಾಹಂ ಮಲಿನೀಕೃತಾ || 
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11 ೩೯ il 


11 ೪೦ 1 


11 ೪೧ I 


॥1 ೪೨ i 


ಸ 39 ಕಿ ಮಿತಿ ಮಾಂ ಭೂಯಃ ಸಾಂತ್ಸಯಸ್ಯಮರಾಧಮ 
ಇತಿ ಬ್ರುವಂತೀಂ ಪ್ರೋವಾಚ ಸ ಭೂಯಃ ಶಾಪಶಂಕಿತಃ | 
ಅನುಲೋಮಃ ಸರೋಜಾಕ್ಸಿಮನುಷ್ಯಾಸು ದಿವೌಕಸಾಮ್‌ 
ನರಾಣಾಂ ದೇವಕಾಂತಾಸು ಪ್ರತಿಲೋಮೋ ಹಿ ಸಂಗಮಃ। 
ಜಾನೀಹಿ ನಾಹಮಾಗಸ್ಕೃತ್‌ತೇನ ಪಂಕಜಗಂಧಿನಿ 
ತಸ್ಮಾತ್ರೇ ಜಾಯತೇ ಪುತ್ರೋ 

ಮದ್ವೀರ್ಯಂ ನ ವೃಥಾ ಭವೇತ್‌ | 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಧೀಮಾನ್‌ ಮಹೋತಾಹೋ 

ನ ಮೇ ವಾಗ್‌ಜಾಯತೇ ಮೃಷಾ 
ಇತ್ಯೇವಂವಾದಿನಂ ಕ್ರುದ್ಧಾ ಮಾತಾ ಮಮ ಯಶಸ್ವಿನೀ | 
ಪ್ರಾಹ ಸಂತ್ಯಜ್ಯ ಸಂತಪ್ತಾಪಾತಿವ್ರತ್ಯಂ ಸುದುರ್ಲಭಮ್‌ 


ನಿೇತೋರ್ಭಿನ್ನವೃತಸ್ಯ ಪಾಪಸ್ಕೋನ್ಸಾರ್ಗವರ್ತಿನಃ | 


ಕ್ರೂರಸ್ತೇ ತನಯೋ ಭೂಯಾತ್‌ಸಾಹಸೀ ನಿರ್ದಯೋತಪ್ಪಣಃ 
ನಾನುಗ್ರಾಹ್ಯೋ ದೇವತಾನಾಂ ದ್ವಿಜಾನಾಂ ಚ ತಪಸ್ವಿನಾಮ್‌ | 


ago ವದಂತ್ಯಾಂ ತಸ್ಯಾಂ ಸ ಕ್ರುದ್ಧಾಯಾಂ ಶಾಪಶಂಕಿತಃ 


X 


Il ೪೩ il 


Il ೪೪ il 


11 ೪೫ H 


11 ೪೬ ॥ 


11 ೪೭ 11 


11 ೪೮ H 
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ತಾವಕಾನಾಂ ಭವೇಚ್ಛತ್ರುರಿತ್ಯುಕಾ ಪನ ಂತರಧೀಯತ | 
ಗತೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಮಹೋದ್ಯಾನಾನ್ಮಾತಾ ಮಮ ತಪಸ್ವಿನೀ 
ಕೇನಾಪ್ಯಜ್ಞಾತವೃತಾಂತಾ ಗೃಹಾನೇವಾಭ್ಯಪದ್ಯತ | 

ತತಃಸಾ ಗರ್ಭಮಾಲಂಬ್ಯ ಕಾಲೇನೈವ ಸುಷಾವ ಮಾಮ್‌ 
ಇತಿ ಮೇ ನಾರದಃ ಪ್ರಾಹ ಕದಾಚಿದ್ದಗವಾನ್ಸಷಿಃ | 
ತತಃ ಪ್ರಭತ್ನಹಂ ದ್ವೇಷ್ಠಿ ತಾನೇತಾನ್‌ ಬಂಧುದುರ್ಜನಾನ್‌ 


ರ ಗಗ) 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
HW ೪೯ Il 


Il ೫೦ H 


Il ೫೧ H 


ಯೂಯಂ ತತ್ರ ಪ್ರಮಾಣಂ ಹಿ ದ್ವಿಷಂತ್ಯೇತೇತಪಿ ಮಾಂ ಸದಾ | 


ಉಗ್ರಸೇನಂ ಚ ದುರ್ಬುದ್ದಿಮಾಹುಕಂ ಚ ದುರಾಶಯಮ್‌ I ೫೨ | 
ವಸುದೇವಂ ಚ ಕಿತವಮನ್ಯಾಂಶ್ಚ ತದುಪಾಶ್ರಯಾನ್‌ | 

ಹತ್ವಾನ ಜಾಯತೇ ದೋಷೋ ಮಮ ಗಂಧರ್ವಜನ್ಮನಃ I ೫೩ ॥ 
ತೇನಾದೇಕ್ಬಾ ಮಿ ಪರುಷಂ ಹನ್ಯೇತಾಮಿತಿ ತಾವಹಮ್‌ | 

ತಾಭ್ಯಾಂ ಹತಾಭ್ಯಾಂ ಬಾಲಾಭ್ಯಾಂ ಕುಂಜರೇಣ ಬಲೀಯಸಾ ॥ BY ॥ 
ಕೃತ್ವಾ ಪಾರತ್ರಿಕೀಂ ಪೂಜಾಂ ಯಾಂತು ತತ್ತದವೀಮಿಮೇ | 
ವಸುದೇವೋಗ್ರಸೇನೌ ಚ ತಥಾ ತೌ ನಂದದೇವಕೌ 1 ೫೫ 1 
ಗೋಪಾಲಾ ಯಾದವಾಶ್ಚೈವ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ತಾನುನುವ್ರತಾಃ | 

ಪಶ್ಯಂತು ವಿವೃತೈರ್ನೇತೈರ್ಹನ್ಯಮಾನ್‌ ಸ್ಪದಾರಕೌ I ೫೬ ॥ 
ಆಹೂಯಂತಾಂ ಜನಪದಾಃ ಪಶ್ಯಂತು ಮಮ ಪೌರುಷಮ್‌ | 
ಮಹಾಮಾತ್ರ ತ್ವಯಾ ಭದ್ರ ರಂಗದ್ವಾರ್ಯುಪನೀಯತಾಮ್‌ ॥೫೭॥ 
QR? ಕುವಲಯಾಪೀಡೋ ಜಹಿ ತೇನ ಮಮಾಹಿತ್‌ | 

ಆರಭ್ಯತಾಂ ಧನುರ್ಯಾಗಶ್ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಯಥಾವಿಧಿ I ೫೮ 1 
ವಿಶಸಂತು ಪಶೂನ್‌ ಮೇಧ್ಯಾನ್‌ ಭೂತರಾಜಾಯ ಮೀಡಢುಷೇ | 
ಇತ್ಯಾಜ್ಞಾಪ್ಯಾರ್ಥತತ್ತಜ್ಞ್ಜಮಾಹೂಯ ಯದುಪುಂಗವಮ್‌ 
ಗೃಹೀತ್ವಾಪಾಣಿನಾ ಪಾಣಿಂ ತತ್ರಾಕ್ರೂರಮುವಾಚ ಹ I ೫೯ ॥ 


ದಶಮ ROQ - ಅಧ್ಯಾಯ-34 147 


ಭೋಭೋ ದಾನಪತೇ ಮಹ್ಯಂ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಮೈತ್ರಮಾದೃತಮ್‌ Il 


ನಾನ್ಯಸ್ತತ್ತೋ ಹಿತತಮೋ ವಿದ್ಯತೇ ಭೋಜವೃಷ್ಠಿಷು 11 ೬೦ Il 

VIA, ಮಾತ್ರಿತಃ ಸೌಮ್ಯ ಕಾರ್ಯಗೌರವಸಾಧನಮ್‌ | . 

ಯಥೇಂದ್ರೋ ವಿಷ್ಣುಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಸ್ಪಾರ್ಥಮಧ್ಯಗಮದ್‌ ವಿಭುಃ 11 ೬೧ ॥ 

ಗಚ್ಛ ನಂದವ್ರಜಂ ತತ್ರ ಸುತಾವಾನಕದುಂದುಭೇಃ। 

ಆಸಾತೇ ತಾವಿಹಾನೇನ ರಥೇನಾನಯ ಮಾಚಿರಮ್‌ 1 ೬೨ || 
| AAs ಕಿಲ ಮೇ ಮೃತ್ಯುರ್ದೇವೈರ್ವೈಕುಂಠಸಂಶ್ರಯೈಃ | 

ತಾವಾನಯ ಸಮಂ ಗೋಪೈರ್ನಂದಾದ್ಯೈಃ ಸಾಭ್ಯುಪಾಯನೈಃ ॥೬೩॥ 


ಘಾತಯಿಷ್ಯ ಇಹಾನೀತೌ ಕಾಲಕಲ್ಪೇನ ಹಸಿನಾ । 
ಯದಿ ಮುಕ್ಕೌತತೋ ಮಲ್ಲೈರ್ಫಾತಯೇ ವೈದ್ಯುತೋಷಮೈಃ ॥ ೬೪ I 


— ತಯೋರ್ನಿಹತಯೋಸಹಪಾನ್‌ ವಸುದೇವಪುರೋಗಮಾನ್‌ | 
_ 


ತದ್ಧಂಧೂನ್ನಿಹನಿಷ್ಯಾಮಿ ವೃಷ್ಟಿಭೋಜದಶಾರ್ಹಕಾನ್‌ I ೬೫ ॥ 
ಉಗ್ರಸೇನಂ ಮತ್ತಿತರಂ ಸ್ಫವಿರಂ ರಾಜ್ಯಕಾಮುಕಮ್‌ | 

ತದ್‌ಭ್ರಾತರಂ ದೇವಕಂ ಚ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ವಿದ್ದಿಯೋ ಮಮ | ೬೬॥ 
ತತಶ್ಚೈಷಾ ಮಹೀ ಮಿತ್ರ ಭವಿತ್ರೀ ನಷ್ಟಕಂಟಕಾ। 

ಜರಾಸಂಧೋ ಮಮ ಗುರುರ್ವಿವಿದೋ ದಯಿತಃ ಸಖಾ Wee il 
ಶಂಬರೋ ನರಕೋ ಬಾಣೋ ಮಯ್ಯೇವ ಕೃತಸೌಹೃದಾಃ | 

ತೈರಹಂ ಸುರಪಕೀಯಾನ್‌ ಹತ್ತಾಭೋಕ್ಕ್ಲೇ ಮಹೀಂ ನಪಾನ್‌ ॥ ೬೮ ॥ 

ow ವ ಉರಿ ಲ 
ಏತದ್‌ WEIS SHO ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ರಾಮಕೃಷ್ಣಾವಿಹಾರ್ಭಕ್‌ | 
ಇ ಇ ಲ “m 
ಧನುರ್ಯಾಗನಿರೀಕ್ಬಾರ್ಥಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಯದುಪುರಶ್ರಿಯಮ್‌ Wee ॥ 
ಅಕ್ರೂರ ಉವಾಚ 


ರಾಜನ್‌ ಮನೀಷಿತಂ ಸಮ್ಯಕ್‌ ತವ ಚಾವದ್ಯಮಾರ್ಜನಮ್‌ | 
ಸಿದ್ಧಸಿದ್ಧ್ಯೋಃ ಸಮಂ ಕುರ್ಯಾದ್‌ದೈವಂ bo ಫಲಭಾವನಮ್‌ ॥ ೭೦ ॥ 
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ಮನೋರಥಾನ್‌ ಕರೋತ್ಯುಚ್ಚೈರ್ಜನೋ ದೈವಹತಾನಪಿ | 
ಯುಜ್ಯತೇ ಹರ್ಷಶೋಕಾಭ್ಯಾಮಥಾಪ್ಯಾಜ್ಞಾಂ ಕರೋಮಿತೇ NAO 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಏವಮಾದಿಶ್ಯ ಚಾಕ್ರೂರಂ ಮಂತ್ರಿಣತಶ್ಚವಿಸೃಜ್ಯ ಸಃ। 
ಪ್ರವಿವೇಶ ಗೃಹಂ TORA POS WG: ಸ್ವಮಾಲಯಮ್‌ 1 ೭೨ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ತ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಯಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಚತುಸ್ವಿಂಶೋತ ಧ್ಯಾಯಃ 


$, 
ಳ್ಳಿ 


ಅಥ ಪಂಚತ್ರಿಂಶೋ5 ಧ್ಯಾಯಃ 


ಪ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಕೇಶೀ ತು ಕಂಸಪ್ರಹಿತಃ ಖುರೈರ್ಮಹೀಂ 
ಮಹಾಹಯೋ ನಿರ್ದರಯನ್‌ ಮನೋಜವಃ। 
ಸಟಾವಧೂತಾಭ್ರವಿಮಾನಸಂಕುಲಂ 
ಕುರ್ವನ್ನಭೋ ಹ್ರೇಷಿತಭೀಷಿತಾಖಿಲಃ Won 


ವಿಶಾಲನೇತ್ರೋ ವಿಕಟಾಸ್ಕಕೋಟರೋ 
ಬ್ಲಹದ್ದಲೋ ನೀಲಮಹಾಂಬುದೋಪಮಃ। 
ದುರಾಶಯಃ ಕಂಸಹಿತಂ ಚಿಕೀರ್ಷು 
ರ್ವೃಜಂ ಸ ನಂದಸ್ಯ ಜಗಾಮ ಕಂಪಯನ್‌ Hou 


ತಂ ತ್ರಾಸಯಂತಂ ಭಗವಾನ್‌ ಸ್ವಗೋಕುಲಂ 
ಸ್ವಹ್ರೇಷಿತೈರ್ವಾಲವಿಘೂರ್ಣಿತಾಂಬುದಮ್‌ | 

ಆತ್ಗಾನಮಾಜ್‌್‌ ಮೃಗಯಂತಮಗ್ರಣೀ 
ರುಪಾಹ್ಹಯತ್‌ ಸ ವ್ಯನದನ್‌ ಮೃಗೇಂದ್ರವತ್‌ Ho I 
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ಸ ತಂ ನಿಶಮ್ಯಾಭಿಮುಖೋ ನಭಸಲಂ 
ಪಿಬನ್ನಿವಾಭ್ಯದ್ರವದತ್ಯಮರ್ಷಣಃ। 


ಜಘಾನ RO, ಕಮರವಿಂದಲೋಚನಂ 
ದುರಾಸದಶ್ಚಂಡಜವೋ ದುರತ್ಯಯಃ 


ತದ್ದಂಚಯಿತ್ತಾ ತಮಧೋಕ್ಷಜೋ ರುಷಾ. 


`ಪ್ರಗೃಹ್ಯ ದೋರ್ಭ್ಯಾಂ ಪರಿವಿಧ್ಯ ಪಾದಯೋಃ। 


ಸಾವಜಮುತ ಜ್ಞ ಧನುಃಶತಾಂತರೇ 
ಇ ಇಲ ಶಿ 


ಯಥೋರಗಂ Boe, FP WSOC ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ 


ಸ ಲಬಸಂಜಃ ಪುನರುತ್ತಿತೋ ಮುಖಂ 


Q ೧೦7. 
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11೪ 1 


11 ೫ tl 


ಸೋತಪೃಸ್ಯ Hep ಭುಜಮುತ್ತರಂ Hoar 
ಪ್ರವೇಶಯಾಮಾಸ ಯಥೋರಣಗಂ ಬಿಲೇ 


ದಂತಾ ನಿಪೇತುರ್ಭಗವದ್ದುಜಸ್ಪ 2 
ಸೇ ಕೇಶಿನಸಪಮಯಸ್ತ ಹೋ ಯಥಾ। 
ಬಾಹುಶ್ಚತದ್ದೇಹಗತೋ ಮಹಾತ್ಮನೋ | 
ಯಥಾssಮಯಃ ಸಂವವೃಧೇ ಉಪೇಕ್ಷಿತಃ 


ಸಮೇಧಮಾನೇನ ಸ ಕೃಷ್ಣಬಾಹುನಾ 
ನಿರುದ್ಧವಾಯುಶ್ಚರಣಾಂಶ್ಚ ವಿಕ್ಷಿಪನ್‌ | 
BARTZ: ಪರಿವೃತಲೋಚನಃ 
ಪಪಾತ ಲಂಬಂ DAWN ಕ್ಷಿತೌ ವ್ಯಸುಃ 


ತದ್ದೇಹತಃ ಕರ್ಕಟಿಕಾಫಲೋಪಮಾದ್‌ 
ವ್ಯಸೋರಪಾಕೃಷ್ಯ ಭುಜಂ ಮಹಾಭುಜಃ। 

ಅವಿಸ್ಥಿತೋತ ಯತಂ ನಿಹತಾರಿರುಸ್ರಿಯ್ಯೆಃ 
ಪ್ರಸೂನವರ್ಪೈರ್ವವೃಸದ್ದಿರೀಡಿತಃ 


We 


Hou 


nou 


We fi 
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ದೇವರ್ಷಿರುಪಸಂಗಮ್ಯ BABE Soe FH | 


ಕೃಷ್ಣಮಕ್ಸಿಷ್ಠಕರ್ಮಾಣಂ ರಹಸೀದಮಭಾಷತ IW ೧೦ 
ಕೃಷ್ಣಕೃಷ್ಣಾಪ್ರಮೇಯಾತ್ಮನ್‌ ಯೋಗೇಶ WHOS | 
ವಾಸುದೇವಾಖಿಲಾವಾಸ ಸಾತ್ವತಾಂ ಪ್ರವರ ಪ್ರಭೋ HOO 1 


ತ್ವಮಾತ್ಮಾ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಮೇಕೋ ಜ್ಯೋತಿರಿವೈಧಸಾಮ್‌ I 
ಗೂಢೋ ಗುಹಾಶಯಃ ಸಾಕ್ಷೀ ಮಹಾಪುರುಷ ಈಶ್ವರಃ I ೧೨ ॥ 


BANOS ತ್ಗಾಶ್ರಯಃ ಪೂರ್ವಂ ಮಾಯಯಾ ಸೃಜಸೇ ಗುಣಾನ್‌ । 
ತೆರಿದಂ ಸತ್ತಸಂಕಲಃ ಸಜಸ್ನತ ವಸೀಶರಃ IOA H 
ಲ 3 ಇ ಲ BAS 3 


ಸ ತ್ವಂ ಭೂಭಾರಭೂತಾನಾಂ ದೈತ್ಯಪ್ರಮಥರಕ್ಟನಾಮ್‌ | 


ಅವತೀರ್ಣೋ ವಿನಾಶಾಯ ಸಾಧೂನಾಂ ರಕ್ಷಣಾಯ ಚ. :॥೧೪॥ 


ದಿಷ್ಟಾ P ತೇ ನಿಹತೋ ದೈತ್ಯೋ ಲೀಲಯಾs ಯಂ ಹಯಾಕೃತಿಃ I 

ಅಸ್ಯ ಹ್ರೇಷಿತಸಂತ್ರಸಾಸ್ಕಜಂತ್ಯನಿಮಿಷಾ ದಿವಮ್‌ I ೧೫ ॥ 
ಚಾಣೂರಂ ಮುಷ್ಟಿಕಂ ಚೈವ ಮಲ್ಲಾನನ್ಯಾಂಶ್ಚಹಸ್ತಿನಮ್‌ | 

BONO ಚ ನಿಹತಂ ದ್ರಶ್ಲ್ಯೇ ಪರಶ್ಟೋ5ಹನಿ ತೇ ವಿಭೋ | ೧೬ ॥ 


ತಸ್ಯಾನು ಶಂಖಯವನಮುರಾಣಾಂ ನರಕಸ್ಯ ಚ। 
ಪಾರಿಜಾತಸ್ಯ ಹರಣಮಿಂದ್ರಸ್ಯ ಚ ಪರಾಜಯಮ್‌ ॥ ೧೭ ॥ 


ಉದ್ದಾಹಂ ವೀರ ಕನ್ಯಾನಾಂ ವೀರ್ಯಶುಲ್ಯಾದಿಲಕ್ಷಣಮ್‌ I 
ನೃಗಸ್ಯ ಮೋಕ್ಷಣಂ ಪಾಪಾದ್‌ ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ಜಗತ್ತತೇ HOSH 


ಸ್ಕಮಂತಕಸ್ಯ ಚ ಮಣೇರಾದಾನಂ ಸಹ ಭಾರ್ಯಯಾ | 
ಮೃತಪುತ್ರಪ್ರದಾನಂ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ಸ್ವಧಾಮತಃ Woe I 
ಪೌಂಡ್ರಕಸ್ಯ ವಧಂ ಪಶ್ಚಾತ್‌ಕಾಶಿಪುರ್ಯಾಶ್ಚ ದೀಪನಮ್‌ | 

ದಂತವಕ್ಸಷ್ಯ ನಿಧನಂ ಚೈದ್ಯಸ್ಯ ಚ ಮಹಾಕ್ರತೌ 11 ೨೦ ॥ 
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ಯಾನಿ ಚಾನ್ಯಾನಿ ವೀರ್ಯಾಣಿ ದ್ವಾರಕಾಮಾವಸನ್‌ ಭವಾನ್‌ | 
ಕರ್ತಾ ದಕ್ಷಾ sO, BO ತಾನಿ ಗೇಯಾನಿ ಕವಿಭಿರ್ಭುವಿ I ೨೧ ॥ 


ಅಥ ತೇ ಕಾಲರೂಪಸ್ಯ ಕೃಪಯಿಷ್ಟೋರಮುಷ್ಯ ವೈ। 
ಅಕೌಹಿಣೀನಾಂ ನಿಧನಂ ದ್ರಕ್ಷಾ ಕಮ್ಯರ್ಜುನಸಾರಥೇಃ I ೨೨ I 


ವಿಶುದ್ಧವಿಜ್ಞಾನಘನಂ ಸ ಸೃಸಂಸ್ಥಯಾ 
ಸಮಾಪ್ತ ಸರ್ವಾರ್ಥಮಮೋಘವರ್ತಿನಮ್‌ | 
ಸ್ವತೇಜಸಾ ನಿತ್ಯನಿವೃತ್ತಮಾಯಾ 
ಗುಣಪ್ರವಾಹಂ ಭಗವಂತಮೀಮಹಿ IW ೨೩ 11 
ತ್ವಾಮೀಶ್ವರಂ ಸ್ವಾಶ್ರಯಮಾತ್ಮಮಾಯಯಾ 
ವಿನಿರ್ಮಿತಾಶೇಷವಿಶೇಷಕಲ್ಪನಮ್‌ | 
ಕ್ರಿ CPF ANG, ೦ತ ಮನುಷ್ಯವಿಗೃ ಹಂ 


ನತೋರಸ್ಥಿಧುರ್ಯಂ ಯದುವೃಷ್ಟಿಸಾತ್ಮತಾಮ್‌ Il ೨೪ 1 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಏವಂ ಯದುಪತಿಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಭಗವತ್ವವರೋ ಮುನಿಃ। í 
ಪ್ರಣಿಪತ್ಯಾಭ್ಯನುಜ್ಞಾತೋ ಯಯ್‌ ತದ್ಧರ್ಶನೋತವಃ ॥1 ೨೫ ॥ 


ಭಗವಾನಪಿ ಗೋವಿಂದೋ ಹತ್ವಾಕೇಶಿನಮಾಹವೇ। 
ಪಶೂನಪಾಲಯತ್ಸಾಲೈಃ ಪ್ರೀತೈರ್ವಜಸುಖಾವಹಃ I ೨೬ I 
ಏಕದಾ ತೇ ಪಶೂನ್‌ ಪಾಲಾಶ್ನಾರಯಂತೋರ ದ್ರಿಸಾನುಷು। 
ಚಕ್ರುರ್ನಿಲಾಯನಕ್ರೀಡಾಂ ಚೋರಪಾಲಾಪದೇಶತಃ I ೨೭ ॥ 


ತತ್ರಾಸನ್‌ ಕತಿಚಿಚ್ಚೋರಾಃ ಪಾಲಾಶ್ಚ ಕತಿಚಿನ್ನಪ ಪಟ 
ಮೇಷಾಯಿತಾಶ್ಚ 33, ಕೇವಿಜ ಹ್ರುರಕುತೋಭಯಾಃ i ೨೮ ॥ 


ಮಯಪುತ್ರೋ ಮಹಾಮಾಯೋ ವ್ಯೋಮೋ ಗೋಪಾಲರೂಪವದ್ಧಕ್‌। 
ಮೇಷಾಯಿತಾನಪೋವಾಹ ಪ್ರಾಯಶ್ಹೋರಾಯಿತೋ ಬಹೂನ್‌ ॥ ೨೯॥ 
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ಗಿರಿದರ್ಯಾಂ DLS, DESO ನೀತಂ ಮಹಾಸುರಃ | 


ಶಿಲಯಾ ಪಿದಧೇ ದ್ವಾರಂ ಚತುಃಪಂಚಾವಶೇಷಿತಾಃ Wao ॥ 

ತಸ್ಯ ತತ್ಕರ್ಮ ವಿಜ್ಞಾಯ ಕೃಷ್ಣಃ ಶರಣದಃ ಸತಾಮ್‌ । 

ಗೋಪಾನ್ನಯಂತಂ ಜಗ್ರಾಹ Heo ಹರಿರಿವೌಜಸಾ I ೩೧॥ 

ಸ Awe ರೂಪಮಾಸ್ಟಾಯ ಗಿರೀಂದ್ರಸದ್ಧಶಂ ಬಲೀ I 

ಇಚ್ಛನ್‌ ವಿಮೋಕ್ರುಮಾತ್ಮಾನಂ ನಾಶಕ್ನೋದ್‌ ಗ್ರಹಣಾತುರಃ  ॥ ೩೨॥ 

ಸ ನಿಗೃಹ್ಯಾಚ್ಕುತೋ ದೋರ್ಭ್ಯಾಂ ಪಾತಯಿತ್ವಾ ಮಹೀತಲೇ I 

ಪಶ್ಯತಾಂ ದಿವಿ ದೇವಾನಾಂ ಪಶುಮಾರಮಮಾರಯತ್‌ AAW 

ಗುಹಾಪಿಧಾನಂ ನಿರ್ಭಿದ್ಯ ಗೋಪಾನ್ಸಿಸಾರ್ಯ ಕೃಚ್ಛ್ರತಃ i 

ಸೂಯಮಾನಃ ಸುರೈರ್ಗೊಪೈಃ ಪ್ರವಿವೇಶ ಸ್ವಗೋಕುಲಮ್‌ Nae ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 


ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ತ್ವ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಕಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಪಂಚತ್ರಿಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಕ್ಕಿ 
ಳ್ಳಿ 


ಅಥ ಷಟ್‌ತ್ರಿಂಶೋನ ಧ್ಯಾಯಃ 

ಪ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಅಕ್ರೂರೋಪಪಿ ಚ ತಾಂ ರಾತ್ರಿಂ ಮಧುಪುರ್ಯಾಂ ಮಹಾಮತಿಃ | 
ಉಷಿತ್ವಾರಥಮಾಸ್ಥಾಯ ಪ್ರಯಯೌ ನಂದಗೋಕುಲಮ್‌ 
ಗಚ್ಛನ್‌ ಪಥಿ ಮಹಾಭಾಗೋ ಭಗವತ್ಯಂಬುಜೇಕ್ಷಣೇ I 
ಭಕ್ತಿಂ ಪರಾಮುಪಗತ ಏತದೇವಮಚಿಂತಯತ್‌ 

ಅಕ್ರೂರ ಉವಾಚ 
ಕಿಂ ಮಯಾ5ಆಚರಿತಂ ಭದ್ರಂ ಕಿಂ ತಪಂ ಪರಮಂ ತಪಃ । 
ಕಿಂ ವಾನಥಾಷ್ಯರ್ಹತೇ ದತ್ತಂ ಯದ್‌ ದ್ರಕ್ಸ್ಯಾಮೃದ್ಯ ಕೇಶವಮ್‌ 


I © 1 


WOW 


| ೩ 1 
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ಮಮೈತದ್‌ ದುರ್ಲಭಂ ಮನ್ಯೇ ಉತ್ತಮಶ್ಲೋಕದರ್ಶನಮ್‌ | 
ವಿಷಯಾತ್ಮನೋ ಯಥಾ ಬ್ರಹ್ಮಕೀರ್ತನಂ ಶೂದ್ರಜನ್ಮನಃ Neu 


ಮೈವಂ ಮಾಮವಮಂಸ್ಕಾಮಿ ಸ್ಯಾದೇವಾಚ್ಯುತದರ್ಶನಮ್‌ | 
ಹ್ರಿಯಮಾಣಃ ಕಾಲನದ್ಯಾಂ ಕ್ವಚಿತ್ರರತಿ ಕಶ್ಚನ 1೫ i 


ಮಮಾದ್ಯಾಮಂಗಲಂ ನಷ್ಟಂ ಫಲವಾಂಶ್ಸೈವ ಮೇ ಭವಃ। 
ಯನ್ನಮಸ್ಯೇ ಭಗವತೋ ಯೋಗಿಧ್ಯೇಯಾಂಫ್ರಿಪಂಕಜಮ್‌ Hei 


ಕಂಸೋ ಬತಾದ್ಯಾಕೃತ ಮೇಠತ್ಯನುಗ್ರಹಂ 
BE, CSOPBRO ಪ್ರಹಿತೋತಮುನಾ ಹರೇಃ। 
ಕೃತಾವತಾರಸ್ಯ ದುರತ್ಯಯಂ ತಮಃ 
ಪೂರ್ವೇ ತರನ್‌ ಯನ್ನಖಮಂಡಲತ್ಲಿಷಾ Hou 


ಯದಚಿರ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಭವಾದಿಭಿಃ ಸುರೈಃ 

ಶ್ರಿಯಾ ಚ ದೇವ್ಯಾ ಮುನಿಭಿಃ ಸಸಾತ್ವತ್ರಃ | 
ಗೋಚಾರಣಾಯಾನುಚರೈಶ್ಚರದ್‌ ವನೇ 

ಯದ್ಗೋಷಿಕಾನಾಂ ಕುಚಕುಂಕುಮಾಂಕಿತಮ್‌ ISI 
OF, dd ನೂನಂ ಸುಕಪೋಲನಾಸಿಕಂ 

ಸ್ಥಿತಾವಲೋಕಾರುಣಕಂಜಲೋಚನಮ್‌ | 
ಮುಖಂ ಮುಕುಂದಸ್ಯ ಗುಡಾಲಕಾವೃತಂ 

ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ಮೇ ಪ್ರಚರಂತಿ ವೈ ಮೃಗಾಃ ne I 
ಅಪ್ಯದ್ಯ ವಿಷ್ಣೋರ್ಮನುಜತ್ವಮೀಯುಷೋ 

ಭಾರಾವತಾರಾಯ ಭುವೋ ನಿಜೇಚ್ಛಯಾ | 
ಲಾವಣ್ಯಧಾಮ್ಲೋ ಭವಿತೋಪಲಂಭನಂ 

ಮಹ್ಯಂ ನನು ಸ್ಯಾತ್‌ ಫಲಮದ್ಯ ಸಂದೃಶಃ ll ೧೦ I 


ಯ BIS ಹಂರಹಿತೋತಪೃ್ಯಸತ್ತತೋಃ 
ಸತೇಜಸಾತಪಾಸತಮೋಭಿದಾಭ್ರಮಃ। 
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ಸ್ವಮಾಯಯಾತತತ್ಮನ್‌ ರಚಿತೇಷು ತತ್ತನ್‌ 
ಪ್ರಾಣಾದಿಭಿರ್ಜಂತುಷು ಭಾತಿ ಚಿತ್ರಧಾ 


ಯಸ್ಯಾಖಲಾಮೀವಹಭಿಃ ಸುಮಂಗಲೈ 
ರ್ವಾಚೋ ವಿಮಿಶ್ರಾ ಗುಣಕರ್ಮಜನ್ಮಭಿಃ | 

ಪ್ರಾಣಂತಿ ಶುಂಭಂತಿ ಪುನಂತಿ ವೈ ಜಗದ್‌ 
ಯಾಸದ್ದಿರಕಾಃ ಸ್ಕುರಶೋಭನಾ ಮತಾಃ 


ಸ ಚಾವತೀರ್ಣಃ ಕಿಲ ಸಾತ್ವತಾನ್ಹಯೇ 
ಸ್ವಸೇತುಪಾಲಾಮರವರ್ಯಶರ್ಮಕೃತ್‌ [ 

ಯಶೋ ವಿತನ್ಮನ್‌ ವ್ರಜ UA ಈಶ್ವರೋ 
ಗಾಯಂತಿ ದೇವಾಸದಶೇಷಮಂಗಲಮ್‌ 
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Il ೧೧ H 


11 ೧೨ ॥ 


| ೧೩ 1 


ತಂ ತೃದ್ಯ ನೂನಂ ಮಹತಾಂ ಗತಿಂ ಗುರುಂ 
ತೈಲೋಕ್ಕಕಾಂತಂ ದೃಶಿಮನ್ಮಹೋತ್ಸವಮ್‌ | 
ರೂಪಂ ದಧಾನಂ ಶ್ರಿಯ ಈಷಿತಾಸ್ಪದಂ 
ದ್ರಕ್ಷ್ಯೇ ಮಮಾಸನ್ನುಷಸಃ ಸುದರ್ಶನಾಃ 


ಅಪ್ಯಂಘ್ರಮೂಲೇ BISA, ಮೇ ವಿಭುಃ 
ಶಿರಸ್ಕಧಾಸ್ಯನ್ನಿಜಹಸ್ತಪಂಕಜಮ್‌ | 

ದತ್ತಾಭಯಂ ಕಾಲಭುಜಂಗರಂಹಸಾ 
ಪ್ರೋದ್ವೇಜಿತಾನಾಂ ಶರಣೈಷಿಣಾಂ ನೃಣಾಮ್‌ 


ಸಮರ್ಹಣಂ ಯತ್ರ ನಿಧಾಯ ಕೌಶಿಕ 
ಸ್ತಥಾ VODE ಜಗತ್ತಯೇಂದ್ರತಾಮ್‌ | 
ಯದ್ವಾವಿಹಾರೇ ವ್ರಜಯೋಷಿತಾಂ ಶ್ರಮಂ 
ಸರ್ಫೇನ ಸೌಗಂಧಿಕಗಂಧ್ಯಪಾನುದತ್‌ 


ನ ಮಯ್ಯುಪೈತ್ಯಪ್ರಿಯಬುದ್ಧಿಮಚ್ಕುತಃ 
ಕಂಸಸ್ಯ ಭೃತ್ಯಃ ಪ್ರಹಿತೋತಪಿ ವಿಶ್ವದಕ್‌ | 


11 ೧೪ I 


1| ೧೫ II 


11 ೧೬ H 
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ಯೋತಂತರ್ಬಹಿಶ್ಲೇತಸ ಏತದೀಹಿತಂ 
ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ಈಕ್ಚತ್ಯಮಲೇನ ಚಕ್ಷುಷಾ 
ಅಪ್ಯಂಫ್ರಿಮೂಲೇ ಪತಿತಂ ಕೃತಾಂಜಲಿಂ 
ಮಾಮೀಕ್ಟತೇ ಸಸ್ಥಿತಮಾರ್ದಯಾ ದೃಶಾ। 
ಸಪದ್ಯಪಧ್ಧಸಸಮಸಕಿಲ್ಲಿಷೋ 


ವೋಢಾ ಮುದಂ ವೀತವಿಶಂಕ ಊರ್ಜಿತಾಮ್‌ 


ಸುಹತಮಂ ಜಾತಿಮನನ್ನದೆವತಂ 
ಲವ “ಗ ಶಲ 


ದೋರ್ಭ್ಯಾಂ ಬೃಹದ್ದ್ಯಾಂ ಪರಿರಪತೇsಥ ಮಾಮ್‌ I 
ಲ wd ಎಳೆ 


ಆತ್ಮಾ ಹಿ ತೀರ್ಥೀಕ್ರಿಯತೇ ತದೈವ ಮೇ 
ಬಂಧಶ್ಚ ಕಾಮಾತ್ಮಕ ಉಚ್ಛ A33: 


ಲಬ್ಬಾಂಗಸಂಗಂ ಪ ಪ್ರಣತಂ ಕೃತಾಂಜಲಿಂ 
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11 ೧೭ 1 


I ೧೮ ॥ 


11 ೧೯ ॥ 


ಮಾರ ವಕ್ಷ ತೇತಕ್ರೂ ರ ತತೇತ್ಯು ರುಶ್ರವಾಃ। 
ತದಾ ವಯಂ ಜನ್ಯಭ್ಛತೋ ತುತ 
ನೈವಾದ್ವತೋ ಯೋ ಧಿಗಮುಷ ಷ್ಯ ಜನ್ಮತತ್‌ 


ನ ತಸ್ಯ ಕಶ್ಚಿದ್ದಯಿತಃ ಸುಹೃತ್ತವೋ 
ನ ವಾನಪ್ರಿಯೋ ದ್ವೇಷ ಉಪೇಕ್ಸ್ಯ ಏವ ಚ | 
ತಥಾಪಿ ಭಕಾನ್‌ ಭಜತೇ ಯಥಾಯಥಾ 
ವನಸ್ಪತಿರ್ಯದ್ವದುಪಾಶ್ರಿತಾರ್ಥದಃ 
ಕಿಂಚಾಗ್ರಜೋ ಮಾತವನತಂ ಯದೂತಮೋ 
ಸ್ಮಯನ್‌ ಪರಿಷ್ಠಜ್ಯ ಗೃಹೀತಸಂಚಿತೌ | 
ಗೃಹಂ ಪ್ರವೇಶ್ಯಾಪಸಮಸಸತೃತಂ 
ಸಂಪ್ರಕ್ಚ್ಯತೇ ಕಂಸಕ್ಕತಂ ಸ್ವಬಂಧುಷು 
ಇತಿ ಸಂಚಿಂತಯನ್‌ ಕೃಷ್ಣಂ ಶ್ವಫಲ್ಯತನಯೋಜದ್ವನಿ | 
ರಥೇನ ಗೋಕುಲಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸೂರ್ಯಶ್ಚಾಸಗಿರಿಂ ನೃಪ 


IW ೨೦ H 


I ೨೧ ॥ 


|| ೨೨ Il 


|1| ೨೩ I 
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ಪದಾನಿ ತಸ್ಯಾಖಲಲೋಕಪಾಲಕಿರೀಟಚೂಡಾಮಣಿಪಾದರೇಣೋಃ। 
ದದರ್ಶ ಗೋಷ್ಠೇ ಕ್ಲಿತಿಕೌತುಕಾನಿ ವಿಲಕ್ಷಿತಾನ್ಯಬ್ಹಯವಾಂಕುಶಾದೈ : ॥1೨೪॥ 


ತದ್ದರ್ಶನಾಹ್ನಾದವಿವೃದ್ದಸಂಭ್ರಮಃ 
ಪ್ರೇಮ್ಲೋತ್ಸ್ಗರೋಮಾಶ್ರುಕಲಾಕುಲೇಕ್ಷಣಃ। 
ರಥಾದವಸ್ಯಂದ್ಯ ಸ ತೇಷ್ಟಚೇಷ್ಠತ 


ಪ್ರಭೋರಿಮಾನ್ಯಂಘ್ರಿರಜಾಂಸ್ಕಹೋ ಇತಿ I ೨೫ ॥ 
ದದರ್ಶ ಕೃಷ್ಣಂ ರಾಮಂ ಚ ವ್ರಜೇ ಗೋದೋಹನಂ ಗತ್‌ | 
ಪೀತನೀಲಾಂಬರದರ್‌ೌ ಶಾರದಾಂಬುರುಹೇಕ್ಟಣಾ || ೨೬ ॥ 
ಕಿಶೋರ್‌ ಶ್ಯಾಮಲಶ್ಲೇತೌ ಶ್ರೀನಿಕೇತೌ ಬೃಹದ್ಭುಜ್‌ | 
ಸುಮುಖ್‌ೌ ಸುಂದರವರ್‌ ಬಾಲದ್ದಿರದವಿಕ್ರಮ್‌ || ೨೭ ॥| 
ಧ್ವಜವಜ್ರಾಂಕುಶಾಂಭೋಚೈೆಶಶ್ಚಿಜ್ಟತೈರಂಫ್ರಿಭಿರ್ವಜಮ್‌ I 
ಶೋಭಮಾನೌ Hasyn? ಸಾನುಕ್ರೋಶಸ್ಥಿತೇಕ್ಟಣ್‌ಾ HOS ॥ 
ಉದಾರರುಚಿರಕ್ರೀಡ್‌ ANS? ವನಮಾಲಿನೌ | 
ಪುಣ್ಯಗಂಧಾನುಲಿಪ್ಪಾಂಗ್‌ ಸ್ನಾತೌ ವಿರಜವಾಸಸ್‌ HW ೨೯ ॥ 
ಪ್ರಧಾನಪುರುಷಾವಾದ್ಯೌ ಜಗದ್ದೇತೂ ಜಗತ್ಪತೀ। . 
ಅವತೀರ್ಣಾ ಜಗತೃರ್ಥೇ ಸ್ವಾಂಶೇನ ಬಲಕೇಶವೌ 1 ೩೦ ॥ 
ದಿಶೋ ವಿತಿಮಿರಾ ರಾಜನ್‌ ಕುರ್ವಾಣೌ ಪ್ರಭಯಾ ಸ್ವಯಾ | 
ಯಥಾ ಮರಕತಃ ಶೈಲೋ ರೌಪ್ಯಶ್ವ ಕನಕಾಚಿತೌ I ೩0 N 
ರಥಾತ್ರೂರ್ಣಮವಪ್ಪುತ್ಯ ಸೋತಕ್ರೂರಃ ಸ್ನೇಹವಿಹ್ನಲಃ। 
ಪಪಾತ ಚರಣೋಪಾಂತೇ ದಂಡವದ್ರಾಮಕೃಷ್ಣಯೋಃ ೩೨ ॥ 
ಭಗವದ್ಧರ್ಶನಾಹ್ನಾದಬಾಷ್ಟ್ಠಪೂರ್ಣಾಕುಲೇಕ್ಷಣಃ i 
ಪುಲಕಾಂಕಿತ ಔತೃಂಠ್ಯಾದ್‌ ಸ್ವಾಖ್ಯಾನೇ ನಾಶಕನ್ನ ಹ Il ೩೩ ॥ 
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ಭಗವಾಂಸ್ಪದಭಿಪ್ರೇತ್ಯ ರಥಾಂಗಾಂಕಿತಪಾಣಿನಾ | 

ಪರಿರೇಭೇನ ಭ್ಯುಪಾಕೃಷ್ಠ ಪ್ರೀತಃ ಪ್ರಣತವತ್ತಲಃ nau 
ಸಂಕರ್ಷಣಶ್ಚಪ್ರಣತಮುಪಗುಹ್ಕ್ಯ ಮಹಾಮನಾಃ। 

ಗೃಹೀತ್ವಾಪಾಣಿನಾ ಪಾಣಿಮನಯತ್‌ ಸಾನುಜೋ ಗೃಹಮ್‌ ॥೩೫॥ 
BHD, SB ಸ್ವಾಗತಂ ತಸ್ಮೈ ನಿವೇದ್ಯ ಪರಮಾಸನಮ್‌ | 

BIO, ವಿಧಿವತ್ಟಾದ್‌ ಮಧುಪರ್ಕಾರ್ಹಮಾಹರತ್‌ WW ೩೬ ॥ 


ನಿವೇದ್ಯ ಗಾಂ ಚಾತಿಥಯೇ ಸಂವಾಹ್ಯ ಶ್ರಾಂತಮಾದೃತಃ। 
ಅನ್ನಂ ಬಹುಗುಣಂ ಮೇಧ್ಯಂ ಶ್ರದ್ದಯೋಪಾಹರದ್ದಿುಃ 1೩೭ ॥ 


ತಸ್ಮೈ ಭುಕವತೇ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ರಾಮಃ ಪರಮಧರ್ಮವಿತ್‌ | 
ಮುಖವಾಸೆ ರ್ಗಂಧಮಾಲ್ಯೆ ಲ ಪರಾಂ ಪ್ರೀತಿಂ ವ್ಯಧಾತ್ಪುನಃ ೩೮ N 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಕಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಷಟ್‌ತ್ರಿಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ನೆ 
ಳ್ಳಿ 


ಣ್‌ ೦ 
ಅಥ ಸಪತ್ರಿಂಶೋನಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಸುಖೋಪವಿಷ್ಯಃ ಪರ್ಯಂಕೇ ರಾಮಕೃಷ್ಣಾನುಮೋದಿತಃ | 
ಲೇಭೇ ಮನೋರಥಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ಪಥಿ ಯಾನ್‌ ಸ ಚಕಾರ ಹ ॥ ೧॥ 


ಕಿಮಲಭ್ಯಂ ಭಗವತಿ ಪ್ರಸನ್ನೇ ಶ್ರೀನಿಕೇತನೇ | 
ತಥಾಪಿ ತತ್ತರಾ ರಾಜನ್ನೈವ ವಾಂಛಂತಿ ಕಿಂಚನ 11 ೨॥ 


ಸಾಯಂತನಾಶನಂ ಕೃತ್ಯಾ 3 ಭಗವಾನ್‌ ದೇವಕೀಸುತಃ | 
ಸುಹ್ಮತ್ಸುವೃತಿಂ don ಪಪ ಪ್ರಚ್ಛಾನೃಚ್ಛಿಕೀರ್ಷಿತಮ್‌ Wai 
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ಭಗವತಾ ಸರ್ವಂ ವರ್ಣಯಾಮಾಸ ಮಾಧವಃ। 


satsa 
e 
NS ಇ 


ವೈರಾನುಬಂಧಂ ಯದುಷು ವಸುದೇವವಧೋದ್ಯಮಮ್‌ HO 


ಯತಂದೇಶೋ ಯದರ್ಥೇ ವಾ ದೂತಃ ಸಂಪ್ರೇಷಿತಃ ಸ್ವಯಮ್‌ l 
ಯದುಕ್ತಂ ನಾರದೇನಾಸ  ಸ್ವಜನ್ಮಾನಕದುಂದುಭೇಃ 11 ೫ ॥ 
ಶ್ರುತ್ವಾನಕ್ರೂರವಚಃ ಕೃಷ್ಣೋ ಬಲಶ್ಚಪರವೀರಹಾ। 

ಪ್ರಹಸ್ಯ ನಂದಂ ಪಿತರಂ ರಾಜ್ಞಾನ 5 ದಿಷ್ಟಂ ವಿಜಜ್ಞತುಃ He 
ಗೋಪಾನ್‌ ಸಮಾದಿಶತ್‌ಸೋತಪಿ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಸರ್ವಗೋರಸಃ। 
ಉಪಾಯನಾನಿ ಗಹ್ಲೀದ್ದಂ ಯುಜ್ಯಂತಾಂ ಶಕಟಾನಿ ಚ Hau 
ಯಾಸ್ಯಾಮಃ ಶ್ಲೋ ಮಧುಪುರೀಂ ದಾಸ್ಯಾಮೋ ನೃಪತೇ ರಸಾನ್‌ | 

ದ್ರಕ್ಷಾ ಮಃ ಸುಮಹತ್ಸರ್ವ ಯಾಂತಿ ಜಾನಪದಾಃ ಕಿಲ HOW 


ಏವಮಾಘೋಷಯತ್‌ ಕೃತ್ವಾ ನಂದಗೋಪಃ ಸ್ವಗೋಕುಲೇ। 
ಗೋಷಪ್ಯಸಾಸದುಪಶ್ರುತ್ಯ ಬಭೂವುರ್ವ್ಯಥಿತಾಶಯಾಃ net 


ರಾಮಕೃಷ್ಣ್‌ ಪುರೀಂ ನೇತುಮಕ್ರೂರಂ ವ್ರಜಮಾಗತಮ್‌। 

ಕಾಶ್ಲಿತ್‌ ತತ್ಯೃತಹೃತ್ತಾಪಶ್ಚಾಸಮ್ಹಾನಮುಖಶ್ರಿಯಃ 1 ೧೦ ॥ 

ಸ್ರಂಸದ್ದುಕೂಲವಲಯಕೇಶಗ್ರಂಥ್ಯಶ್ವಕಾಶ್ನನ | 

ಅನ್ಯಾಶ್ಯ ತದನುಧ್ದಾನನಿವತಾಶೇಷವತಯಃ 11 OQ 11 
ಚ 3 o ೨ ಲ 

ನಾಭ್ಯಜಾನನ್ನಿಮಂ ಲೋಕಮಾತ್ಮಲೋಕಂ ಗತಾ ಇವ। 

ಸ್ಫರಂತೃಶ್ವಾಪರಾಃ ಶೌರೇರನುರಾಗಸ್ಸಿತೇರಿತಾಃ | ೧೨ ॥ 

ಹೃದಿಸ್ಪ ಫಶ್ಲಿಿಪದಾ ಗಿರಃ ಸಮ್ಮುಮುಹುಃ ಸ್ವ್ರಿಯಃ [ 

ಗತಿಂ ಸುಲಲಿತಾಂ ಚೇಷ್ಟಾಂ ಸ್ಲಿಗ್ಗ್ಷಹಾಸಾವಲೋಕನಮ್‌ I ೧೩ H 


ಶೋಕಾಪಹಾನಿ ನರ್ಮಾಣಿ ಪ್ರೋದ್ದಾಮಚರಿತಾನಿ ಚ | 
ಚಿಂತಯಂತ್ಯೋ ಮುಕುಂದಸ್ಯ ಭೀತಾ ವಿರಹಕಾತರಾಃ I ೧೪ ॥ 
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ಸಮೇತಾಃ ಸಂಘಶಃ ಪ್ರೋಚುರಶ್ರುಮುಖ್ಯೋ ಆ ಚ್ಯುತಾಶಯಾಃ 


ಗೋಷ್ಯ ಊಚುಃ 

ಅಹೋ ವಿಧಾತಸವ ನ ಕ್ಚಚಿದ್ದಯಾ 

ಸಂಯೋಜ್ಯ ಮೈತ್ರ್ಯಾ ಪ್ರಣಯೇನ ದೇಹಿನಃ । 
ತಾಂಶ್ಚಾಕೃತಾರ್ಥಾನ್‌ ವಿಯುನಂಕ್ಚ “ಪಾರ್ಥಕಂ 

ಎಚೇಷ್ಟಿತಂ ತೇನರ್ಭಕಚೇಷ್ಠಿತಂ ಯಥಾ 
ಯಸ್ತ್ವಂ ಪ್ರದರ್ಶ್ಯಾಸಿತಕುಂತಲಾವೃತಂ 

ಮುಕುಂದವಕ್ಕಂ ಸುಕಪೋಲಮುನ್ನಸಮ್‌ | 
ಶೋಕಾಪನೋದಸ್ಥಿತಲೇಶಸುಂದರಂ 

ಕರೋಷಿ ಪಾರೋಕ್ಷ 'ಮಸಾಧು ತೇ ಕೃತಮ್‌ 
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11 ೧೫ 11 


11 ೧೬ II 


11 ೧೭ i 
N 


ಕ್ರೂರಸ್ನಮಕ್ರೂರ ಸಮಾಖ್ಯಯಾ ಸ್ಥ 3 
ZDF ದತ್ತಂ ಹರಸೇ ಬತಾಜ್ಞವತ್‌ | 
ಯೇನೈಕದೇಶೇತ ಖಲಸರ್ಗಸ್‌ೌಷ್ಠವಂ 
ತದೀಯಮದ್ರಾಕ್ಸ್ಮ ವಯಂ ಮಧುದ್ವಿಷಃ 
ನ ನಂದಸೂನುಃ ಕೃಣಭಂಗಸ್‌ಹೃದಃ 
ಸಮೀಕ್ಷತೇ ನಃ APSO ಅಪಿ l 
ವಿಹಾಯ ಗೇಹಾನ್‌ ARNON ಸುತಾನ್‌ ಪತೀನ್‌ 
ಸ್ವದಾಸ್ಯಮದ್ದೋಪಗತಾ ನವಪ್ರಿಯಃ 
ಸುಖಂ ಪ್ರಭಾತಾ ರಜನೀಯಮಾಶಿಷಃ 
ಸತ್ಯಾ ಬಭೂವುಃ ಪುರಯೋಷಿತಾಂ ಧ್ರುವಮ್‌ I 
ಯಾಃ ಸಂಪ್ರವಿಷ್ಠಸ್ಯ ಮುಖಂ ವ್ರಜಸ್ಪತೇಃ 
ಪಾಸ್ಯಂತ್ಯಪಾಂಗೋತ್ಕಲಿತಸ್ಥಿತಾಸವಮ್‌ 
ತಾಸಾಂ ಮುಕುಂದೋ ಮಧುಮಂಜುಭಾಷಿತ್ಯೆ- 
ರ್ಗ್ವಹೀತಚಿತ್ರಟ ಪರವಾನ್‌ ಮನಸ್ವಪಿ। 
ಕಥಂ ಪುನರ್ನಃ ಪ್ರತಿಯಾಸ್ಕತೇs ಬಲಾ 
ಗ್ರಾಮ್ಯಾ ಅಲಜ್ಞಾಃ ಸ್ಥಿತವಿಭ್ರಮದ್‌ಭ್ರುವಃ 


11 OG Il 


11 ೧೯ H 


|| ೨೦ H 


11 ೨೧ Il 
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ಅದ್ಯ ಧ್ರುವಂ ತತ್ರ ದೃಶಾಂ ಮಹೋತ್ಸವೋ 
ದಾಶಾರ್ಹಭೋಜಾಂಧಕವೃಷ್ಟಿಸಾತ್ವತಾಮ್‌ I 

ಮಹೋತವಂ ಶ್ರೀರಮಣಂ ಗುಣಾಸ್ಪದಂ ; 
ದ್ರಕ್ಸ್ಯಂತಿ ಯೇ ಚಾಧ್ದನಿ ದೇವಕೀಸುತಮ್‌ 


ಮೈತದ್ವಿಧಸ್ಯಾಕರುಣಸ್ಯ ನಾಮ ಭೂದ್‌ 
ಅಕ್ರೂರ ಇತ್ಯೇತದತೀವ ದಾರುಣಃ। 

ಯೋತಸಾವನಾಶ್ನಾಸ್ಯ ಸುದುಃಖತಂ ಜನಂ 
ಪ್ರಿಯಾತ್‌ಪ್ರಿಯಂ SAS ಪಾರಮದಧ್ಧನಃ 


ಅನಾರ್ದಧೀರೇಷ TAA oe ರಥಂ 
ತಮನ್ವಮೀ ಚ ತ್ವರಯಂತಿ ದುರ್ಮದಾಃ। 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


|| ೨೨ H 


I ೨೩ H 


ಗೋಪಾ ಅನೋಭಿ: ಸ್ಥವಿರೈರುಪೇಕ್ಷಿತಂ 
ದೈವಂ ಚ ನೋತದ್ಯ ಪ್ರತಿಕೂಲಮೀಹತೇ 


ನಿವಾರಯಾಮಃ ಸಮುಪೇತ್ಯ ಮಾಧವಂ 
ಕಿಂ ನೋಠಕರಿಷ್ಯನ್‌ ಕುಲವೃದ್ಧಬಾಂಧವಾಃ | 
ಮುಕುಂದಸಂಗಾನ್ನಿಮಿಷಾರ್ಧದುಸ್ಕಜಾದ್‌ 
ದೈವೇನ ವಿಭ್ರಂಶಿತದೀನಚೇತಸಾಮ್‌ 


ಯಸ್ಯಾನುರಾಗಲಲಿತಸ್ಥಿತವಲ್ಲುಮಂತ್ರ 
ಲೀಲಾವಲೋಕಪರಿರಂಭಣರಾಸಗೋಷ್ಠಾ por 
ನೀತಾಃ ಸ್ಮನಃ ಕ್ಷಣಮಿವ ಕ್ಷಣದಾ ವಿನಾ ತಂ 
ಗೋಪ್ಯ: ಕಥಂ ನೃತಿತರೇಮ ತಮೋ ದುರಂತಮ್‌ 


OSES Bs ಕ್ಷಯೇ ವ್ರಜಮನಂತಸಖಃ ಪರೀತೋ 
ಗೋಪೈರ್ವಿಶನ್‌ ಖುರರಜಶ್ಭುರಿತಾಲಕಸ್ರಕ್‌ | 
ವೇಣುಂ ಕ್ಷಣನ್‌ ಸ್ಥಿತಕಟಾಕ್ಟನಿರೀಕ್ಷಣೇನ 
ಚಿತ್ರಂ ಕ್ಷಿಣೋತಿ ತಮ್ಮತೇ5ಂಬ ಕಥಂ ಭವೇಮ 


Il ೨೪ H 


Il ೨೫ ॥ 


Il ೨೬ I 


Il ೨೭ 11 
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ಏವಂ ಬ್ರುವಾಣಾ ವಿರಹಾತುರಾ ಭೃಶಂ 
ವ್ರಜಸ್ತಿಯಃ ಕೃಷ್ಣನಿಷಕ್ರಮಾನಸಾಃ। 
DBW, ಲಜಾಂ ರುರುದುಃ ಸ್ಮಸುಸ್ಮರಂ 
ಲೆ ಜ ವ 
ಗೋವಿಂದ ದಾಮೋದರ ಮಾಧವೇತಿ Il ೨೮ ॥1 
ಸ್ವ್ರೀಣಾಮೇವಂ ರುದಂತೀನಾಮುದಿತೇ ಸವಿತರ್ಯಥ। 
ಅಕ್ರೂರಶ್ಹೋದಯಾಮಾಸ ಕೃತಮೈತ್ರ್ಯಾದಿಕೋ ರಥಮ್‌ 1 ೨೯॥ 


ಗೋಪಾಸಮನ್ನಸಜ್ಜಂತ ನಂದಾದ್ಯಾಃ ಶಕಟೈಸತಃ | 
ಆದಾಯೋಪಾಯನಂ ಭೂರಿ ಕುಂಭಾನ್‌ ಗೋರಸಸಂಭೃತಾನ್‌ 1 ೩೦ H 
ಗೋಪ್ಯತ್ಚದಯಿತಂ ಕೃಷ್ಣಮನುವ್ರಜ್ಯಾನುರಂಜಿತಾಃ। 

ಚ ಲಣ 3 


ಪ್ರತ್ಯಾದೇಶಂ ಭಗವತಃ ಕಾಂಕ್ಚಂತ್ಯಶ್ವಾವತಸ್ಥಿರೇ u ೩೧॥ 
ತಾಸಥಾ ತಪ್ಯತೀರ್ವಿಕ್ಗ ಸ್ವಪ ಸಾನೇ ಯದೂತಮಃ। 

ಎಲಿ ಬರೆ a? @ ಹೆ 
ಸಾಂತ್ಸಯಾಮಾಸ ಸಂಪ್ರೇಷ್ಠೈರಾಯಾಸ್ಕ ಇತಿ DPSS: 11೩೨1 
ಯಾವದಾಲಕ್ಷ್ಯತೇ ಕೇತುರ್ಯಾವದ್ರೇಣೂ CBA, ಚ। 
ಅನುಪ್ರಸ್ಥಾಪಿತಾತ್ಮಾನೋ ಲೇಖ್ಯಾನೀವೋಪತಸ್ಥಿರೇ | ೩೩ ॥ 
ತಾ ನಿರಾಶಾ ನಿವವೃತುರ್ಗೋವಿಂದವಿನಿವರ್ತನೇ I 
ವಿಶೋಕಾ ಅಹನೀ ನಿನ್ಕುರ್ಗಾಯಂತ್ಯ: ಪ್ರಿಯಚೇಷ್ಠಿತಮ್‌ Wav 1 
ಭಗವಾನಪಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೋ ರಾಮಾಕ್ರೂರ್‌ ತಥಾ NH | 
ರಥೇನ ವಾಯುವೇಗೇನ ಕಾಲಿಂದೀಮಘನಾಶಿನೀಮ್‌ Il ೩೫ ॥ 
ತತ್ರೋಪಸ್ಪ B ಪಾನೀಯಂ ಪೀತ್ವಾಮೃಷ್ನಂ ಮಣಿಪ್ರಭಮ್‌ | 
ವೃಕ್ತಖಂಡಮುಪವ್ರಜ್ಯ ಸರಾಮೋ ರಥಮಾವಿಶತ್‌ HAE 


ಅಕ್ರೂರಸಾವುಪಾಮಂತ್ರ್ಯ ನಿವೇಶ್ಯ ಚ ರಥೋಪರಿ। 

ಕಾಲಿಂದ್ಯಾ ಪ್ರದಮಾಗಮ್ಯ ಸ್ನಾನಂ ವಿಧಿವದಾಚರತ್‌ -© naeH 
ನಿಮಜ್ಯ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸಲಿಲೇ ಜಪನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ ಸನಾತನಮ್‌ | 

ತಾವೇವ ದದ್ಭಶೇ5ಕ್ರೂರೋ ರಾಮಕೃಷ್ಸೌಸಮನ್ವಿತೌ I ೩೮ ॥ 
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ತೌ CBA? BRA ಸುತಾವಾನಕದುಂದುಭೇಃ।॥ 


ತರ್ಹಿಸ್ಟಿತ್‌ ಸೃಂದನೇ ನ ಸ್ತಇತ್ಯುನ್ನಜ್ಜ ವ್ಯಚಷ್ಟಸಃ HAF I 
ತತ್ರಾಪಿ ಚ ಯಥಾಪೂರ್ವಮಾಸೀನ್‌ ಪುನರೇವ ಸಃ। 

ನಿಮಜ್ಞ್ಯ ದರ್ಶನಂ ಮೇನೇ ಮೃಷಾ ಕಿಂ ಸಲಿಲೇ ತಯೋಃ 1 ೪೦ ॥ 
ಭೂಯಸತ್ರಾಪಿ ಸೋತದ್ರಾಕ್ಷೀತ್‌ ಸ್ಪೂಯಮಾನಮಹೀಶ್ಚರಮ್‌ | 

ಸಿದೆ ೈರ್ಭುಜಂಗಪತಿಭಿರಸುರೈರ್ನತಕಂಧರ್ಯೆಃ 1 YO H 
ಸಹಸ್ರಶಿರಸಂ ದೇವಂ ಸಹಸ್ರಫಣಮೌಲಿನಮ್‌ | 

ನೀಲಾಂಬರಂ ಬಿಸಶ್ಟೇತಂ ಶೃಂಗೈಃ ಶ್ವೇತಮಿವ ಸ್ಥಿತಮ್‌ 1 ೪೨ ॥ 
ತಸ್ಯೋತ್ಸಂಗೇ ಘನಶ್ಯಾಮಂ ಪೀತಕೌಶೇಯವಾಸಸಮ್‌ | 

ಪುರುಷಂ ಚತುರ್ಭುಜಂ ಶಾಂತಂ ಪದ್ಧಪತ್ರಾರುಣೇಕ್ಟಣಮ್‌ | ೪೩ ॥ 
ಚಾರುಪ್ರಸನ್ನವದನಂ ಚಾರುಹಾಸನಿರೀಕ್ಷಣಮ್‌ | 

ಸುಭ್ರೂನ್ನಸಂ ಚಾರುಕರ್ಣಂ ಸುಕಪೋಲಾರುಣಾಧರಮ್‌ HO? H 
ಪ್ರಲಂಬಪೀವರಭುಜಂ ತುಂಗಾಂಸೋರಃಸ್ನಲಶ್ರಿಯಮ್‌ I 

ಕಂಬುಕಂಠಂ ನಿಮ್ಮನಾಭಿಂ ವಲಿಮತ್ಬಲ್ಲವೋದರಮ್‌ I ೪೫ ॥ 
ಬೃಹತ್ಕಟಿತಟಶ್ರೋಣೆಕರಭೋರುದ್ಧಯಾನ್ವಿತಮ್‌ | 

ಚಾರುಜಾನುಯುಗಂ ಚಾರುಜಂಘಾಯುಗಲಸಂಯುತಮ್‌ HOLT 
ತುಂಗಗುಲ್ಲಾರುಣನಖವ್ರಾತದೀಧಿತಿಭಿರ್ವತಮ್‌ | 
ನವಾಂಗುಲ್ಯಂಗುಷ್ಠದಲೈರ್ವಿಲಸತ್ಪಾದಪಂಕಜಮ್‌ I ೪೭ i 
ಮಹಾರ್ಹಮಣಿವಿಭ್ರಾಜತ್ವಿರೀಟಕಟಕಾಂಗದ್ವೆ: l 
ಕಟಿಸೂತ್ರಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಹಾರನೂಪುರಕುಂಡಲೈ: u ೪೮ ॥ 
ಭ್ರಾಜಮಾನಂ ಪದ್ಮಕರಂ ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಧರಮ್‌ । 

ಶ್ರೀವತ್ತವಕ್ಷಸಂ ಭ್ರಾಜತ್ಥೌಸುಭಂ ವನಮಾಲಿನಮ್‌ YE un 


ಸುನಂದನಂದಪ್ರಮುಖ್ಯೆಃ ಪಾರ್ಷದೈಃ ಸನಕಾದಿಭಿಃ। 
ಸುರೇಶೈರ್ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದ್ಯೈರ್ನವಭಿಶ್ಚ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮೈ: I ೫೦ ॥ 
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ಪ್ರಹ್ಲಾದನಾರದವಸುಮುಖೈರ್ಭಾಗವತೋತ್ತಮೈಃ। 

ಸೂಯಮಾನಂ ಪೃಥಜ್ಯಾರ್ಗೈೆರ್ವಚೋಭಿರಮಲಾತ್ಮಭಿಃ 11 ೫೧॥ 
ಶ್ರಿಯಾ ಪುಷ್ಟ್ಯಾ ಗಿರಾ ಕಾಂತ್ಯಾ ಕೀರ್ತ್ಯಾ BDA, COS ಜಯಾ | 

DA, CIS ವಿದ್ಯಯಾ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಮಾಯಯಾ ಚ ನಿಷೇವಿತಮ್‌ MBIN 
ವಿಲೋಕ್ಯ ಸುಭ್ಭಶಂ ಪ್ರೀತೋ ಭಕ್ತಾ 2s ಪರಮಯಾ ಯುತಃ। 
ಹೃಷ್ಠತನೂರುಹೋ ಭಾವಪರಿಕ್ಲಿನ್ಠಾತ್ಮ್ಯಲೋಚನಃ I ೫೩ ॥ 
ಗಿರಾ ಗದ್ದದಯಾತಸ್‌ೌಷೀತ್‌ ಸತ್ತ್ವಮಾಲಂಬ್ಯ ASP | 

ಪ್ರಣಮ್ಯ ಮೂರ್ಧಾ$ Ws? ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಃ ಶನೈಃ | ೫೪ I 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 


ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ತ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಕಾಂ ಸ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಸಪ್ಪತ್ರಿಂಶೋಠ ಧ್ಯಾಯಃ l 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಏವಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾತಮಕ್ರೂರಃ ಪ್ರಸನ್ನಹೃದಯೇಂದ್ರಿಯಃ I 
ತುಷ್ಟಾವ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷಂ ಭಕ್ತ್ಯಾನವನತಕಂಧರಃ HOU 
ಅಕ್ರೂರ ಉವಾಚ 

ನತೋಶಸ್ಥ ಹಂ ತ್ವಾನಖಿಲಹೇತುಭೂತಂ 

ನಾರಾಯಣಂ ಪೂರುಷಮಾದಿಮವ್ಯಯಮ್‌ | 
ಯನ್ನಾಭಿಜಾತಾದರವಿಂದಕೋಶಾದ್‌ 

ಬ್ರಹ್ಮಾ5 5ವಿರಾಸೀದ್ಯತ ಏಷ ಲೋಕಃ Hit 
ಭೂಸ್ರೋಯಮಗ್ಗಿಃ ಪವನಃ ಖಮಾದಿ 

ರ್ಮಹಾನಜಾದಿರ್ಮನ ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ। 
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ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯಾರ್ಥಾ ವಿಬುಧಾಶ್ಚಸರ್ವೆೇ. 


ಯೇ ಹೇತವಸೇ ಜಗತೋತಂಗಭೂತಾಃ WA I 

ನೈತೇ ಸ್ವರೂಪಂ ವಿದುರಾತೃನಸ್ತೇ | 
ಅಜಾದಯೋಕನ್ಯಾತ್ಮತಯಾ ಗೃಹೀತಾಃ | 

ಅಜೋ5 ನುಬದ್ಧಃ ಸ ಗುಣೈರಜಾ ಯಾ 

ಗುಣಾತ್ಸರಂ ವೇದ ನ ತೇ ಸ್ವರೂಪಮ್‌ "VH 
Boo ಯೋಗಿನೋ ಯಜಂತ್ಯದ್ಧಾ ಮಹಾಪುರುಷಮೀಶ್ದರಮ್‌ I 
ಸಾಧ್ಯಾತ್ಮಂ ಸಾಧಿಭೂತಂ ಚ ಸಾಧಿದೈವಂ ಚ ಸಾಧವಃ 11 ೫ 1l 
ತ್ರಯ್ಯಾ ಚ ವಿದ್ಯಯಾ ಕೇಚಿತ್‌ ತ್ಹಾಂ ವೈ ವೈತಾನಿಕಾ ದ್ವಿಜಾಃ | 
ಯಜಂತೇ DBZ Ode es ಕ್ಲೈರ್ನಾನಾರೂಪಾಮರಾಖ್ಯಯಾ Hel 
ಏಕೇ ತ್ವಬಿಲಕರ್ಮಾಣಿ ಸನ್ನ ಸ್ಕೋಪಶಮಂ ಗತಾಃ! 
ಜ್ಞಾನಿನೋ ಜ್ಞಾನಯಜ್ಞೇನ ಯಜಂತಿ ಜ್ಞಾನವಿಗ್ರಹಮ್‌ maa 

೧7 ಇ ಇ ೧೧7 

ಅನ್ಯೇ ತು ಸಂಸ್ಕೃತಾತ್ಮಾನೋ ವಿಧಿನಾ ವಿಹಿತೇನ = l 
ಯಜಂತಿ SRO M ವೈ ಬಹುಮೂರ್ತೋೇಕಮೂರ್ತಿಕಮ್‌ OI! 
ತ್ವಾಮೇವಾನ್ಯೇ ಶಿವೋಕ್ತೇನ ಮಾರ್ಗೇಣ ಶಿವರೂಪಿಣಮ್‌ I 
ಬಹ್ವಾಚಾರ್ಯವಿಭೇದೇನ ಭಗವನ್‌ ಸಮುಪಾಸತೇ Hei 
ಸರ್ವ ಏವ ಯಜಂತಿ ತ್ವಾಂ ಸರ್ವದೇವಮಹೇಶ್ವರಮ್‌ | 
ಯೇತಪ್ಯನ್ಯದೇವತಾಭಕ್ತಾಯದ್ಯಪ್ಯನ್ಯಧಿಯಃ ಪ್ರಭೋ WOO" 
ಯಥಾದ್ರಿಪ್ರಭವಾ ನದ್ಯಃ ಪರ್ಜನ್ಯಾಪೂರಿತಾ ವಿಭೋ। 
ವಿಶಂತಿ ಸರ್ವತಃ ಸಿಂಧುಂ ತದ್ದತ್ತ್ವಾಂ ಗತಯೋಂಂತತಃ HOO ॥ 
ಸತ್ತ್ವಂ.ರಜಸ್ತಮ ಇತಿ ಭವಂತಿ ಪ್ರಕೃತೇರ್ಗುಣಾಃ | 
ತೇಷು ಹಿ ಪ್ರಾಕೃತಾಃ ಪ್ರೋತಾ ಆಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ಥಾವರಾದಯಃ NOD ॥ 


ತುಭ್ಯಂ ನಮಸ್ತೇ ಸ್ಪೃವಿಷಕದೃಷ್ಟಯೇ 
ಸರ್ವಾತ್ಮನೇ ಸರ್ವಧಿಯಾಂ ಚ ಸಾಕ್ಷಿಣೇ I 
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ಗುಣಪ್ರವಾಹೋತಯಮವಿದ್ಯಯಾಸಕ್ಕತ್‌ 
ಪ್ರವರ್ತತೇ ದೇವನೃತಿರ್ಯಗಾತ್ಮಸು 


ಅಗ್ನಿರ್ಮುಖಂ ತೇಠವನಿರಂಫ್ರಿರೀಕ್ಷಣಂ 

ಸೂರ್ಯೋ ನಭೋ ನಾಭಿರಥೋ ದಿಶಃ ಶ್ರುತಿಃ | 
TPs ಕಂ ಸುರೇಂದ್ರಾಸವ ಬಾಹವೋತರ್ಣವಃ 

ಕುಕಿರ್ಮರುತ್ಪಾಣಬಲಂ ಪ್ರಕಲಿತಮ್‌ 

oh ಲು ಶ್‌ 

ರೋಮಾಣಿ ವೃಕೌಷಧಯಃ ಶಿರೋರುಹಾ 

ಮೇಘಾಃ ಪರಸ್ಕಾಸ್ಥಿನಖಾನಿ ತೇನ ದ್ರಯಃ | 
ನಿಮೇಷಣಂ ರಾತ್ರ್ಯಹನೀ ಪ್ರಜಾಪತಿ 

ರ್ಮೇಡ್ರಂ ತು BAAS ವೀರ್ಯಮಿಷ್ಯತೇ 


165 


H ೧೩ 11 


I ೧೪ 11 


11 ೧೫ II 


` ತ್ಹಯ್ಯವ್ಯಯಾತ್ಮನ್‌ ಪುರುಷೇ ಪ್ರಕಲಿತಾ 
ಲೋಕಾಃ ಸಪಾಲಾ ಬಹುಜೀವಸಂಕುಲಾಃ। 
ಯಥಾ ಜಲೇ ಸಂಜಿಹತೇ ಜಲೌಕಸೋ5 
ಪ್ರುದುಂಬರೇ ವಾ ಮಶಕಾ ಮನೋಮಯೇ 


ಯಾನಿಯಾನೀಹ ರೂಪಾಣಿ ಕ್ರೀಡನಾರ್ಥಂ ಬಿಭರ್ಷಿ ಹಿ | 
ತೈರಾಮೃಷ್ಠಶುಚೋ ಲೋಕಾ ಮುದಾ ಗಾಯಂತಿ ತೇ ಯಶಃ 


ನಮಃ ಕಾರಣಮತ್ತ್ಯಾಯ ಪ್ರಲಯಾಬ್ದಿಚರಾಯ ಚ। 
ಹಯಶೀರ್ಷೆೇ ನಮಸುಭ್ನಂ ಮಧುಕ್ಕೆಟಭಮತ್ತವೇ 

ಣ ಎ" ಲ od 
ಅಕೂಪಾರಾಯ ಬೃಹತೇ ನಮೋ ಮಂದರಧಾರಿಣೇ। 
ಕ್ವಿತ್ಕುದ್ದಾರವಿಹಾರಾಯ ನಮಃ ಸೂಕರಮೂರ್ತಯೇ 
ನಮಸ್ತೇ ದ್ವುತಸಿಂಹಾಯ ಸಾಧುಲೋಕಭಯಾಪಹ। 
ವಾಮನಾಯ ನಮಸುಭ್ಯಂ ಕ್ರಾಂತತ್ರಿಭವನಾಯ ಚ 
ನಮೋ ಭೃಗೂಣಾಂ ಪತಯೇ ದೃಪಕ್ಷತ್ರವನಚ್ಚಿದೇ | 
ನಮಸ್ತೇ ರಘುವರ್ಯಾಯ ರಾವಣಾಂತಕರಾಯ ಚ 


11 ೧೬ Il 
11 ೧೭ II 
i ೧೮ ॥ 
11 ೧೯ 1 


Il ೨೦ Il 


11. ೨೧॥ 
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ನಮಸ್ತೇ ವಾಸುದೇವಾಯ ನಮಃ ಸಂಕರ್ಷಣಾಯ ಚ | 


ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಾಯಾನಿರುದ್ದಾಯ ಸಾತ್ವತಾಂ ಪತಯೇ ನಮಃ || ೨೨ ॥ 

ನಮೋ ಬುದ್ಧಾಯ ಶುದ್ಧಾಯ ದೈತ್ಯದಾನವಮೋಹಿನೇ | 

ಮ್ಲೇಚ್ಛಪ್ರಾಯಕೃತ್ರಹಂತ್ರೇ ನಮಸ್ತೇ ಕಲ್ಕಿರೂಪಿಣೇ ||. ೨೩ ॥ 

ಭಗವನ್‌ ಜೀವಲೋಕೋs ಯಂ ಮೋಹಿತಸವ ಮಾಯಯಾ | 

ಅಹಂ ಮಮೇತ್ಯಸದ್‌ಗ್ರಾಹೋ ಭ್ರಾಮೃತೇ ಕರ್ಮವರ್ತ್ಯಸು || ೨೪ I 

ಅಹಂ ಚಾತ್ಯಾತ್ಮಜಾಗಾರದಾರಾರ್ಥಸ್ವಜನಾದಿಷು | 

ಭ್ರಮಾಮಿ ಸ್ಪಪ್ನಕಲ್ಲೇಷು ಮೂಢಃ ಸುಖಧಿಯಾ ವಿಭೋ Il ೨೫ ॥ 

ಅನಿತ್ಯಾನಾತ್ಮದುಃಬೇಷು ವಿಷರ್ಯಯಮತಿರ್ಹ್ಯಹಮ್‌ | 

ದ್ವಂದ್ವಾರಾಮಸ್ತಮೋವಿಷ್ಟೋ ನ ಜಾನೇ ತಾಂ ಜಗತತೇ . 11 ೨೬ ॥ 
ಎಬಿ ಬ 3 ಖಿ 

ಯಥಾತಬುಧೋ ಜಲಂ ಹಿತ್ವಾಪ್ರತಿಚ್ಛನ್ನಂ ತದುದ್ಭವೈಃ l 

ಅಭ್ಯೇತಿ ಮೃಗತ್ಛಷ್ಣಾಂ ವೈ ಹಿತ್ಹಾನಹಂ Be ಪರಾಜ್ಮುಖಃ oH ೨೭ ॥ 

ನೋತಹೇತ ಹಂ ಕೃಪಣಧೀಃ ಕಾಮಕರ್ಮಹತಂ ಮನಃ। 

ರೋದ್ದುಂ ಪ್ರಮಾಧಿಭಿಃ ಸ್ವಾಕ್ಷೈರ್ರಿಯಮಾಣಮಿತಸ್ತತಃ I ೨೮ Il 


ROCS BO ತವಾಂಘ್ರ್ಯುಪಗತೋತಸ್ಕ್ಯಸತಾಂ ದುರಾಪಂ 


ಯಚ್ಛ್ಚಾಪ್ಯಹಂ ಭವದನುಗ್ರಹಮೀಶ ಮನ್ಯೇ। 
ಪುಂಸೋ ಭವೇದ್ಯರ್ಹಿ ಸಂಸರಣಾಪವರ್ಗ- 


ಸ್ವ ಯ್ಯಬ್ದನಾಭ ಸದುಪಾಸನಯಾ ಮತಿಃ ಸ್ಯಾತ್‌ Il ೨೯ ॥ 
ನಮೋ ವಿಜ್ಞಾನಮಾತ್ರಾಯ ಸರ್ವಪ್ರತ್ಯಯಹೇತವೇ | 
ಪುರುಷೇಶಪ್ರಧಾನಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ನಂತಶಕ್ತಯೇ NO 1 
ನಮಸ್ತೇ ವಾಸುದೇವಾಯ ಸರ್ವಭೂತಕ್ಷಯಾಯ ಚ | 
ಹೃಷೀಕೇಶ ನಮಸೇತಸ್ತು ಪ್ರಪನ್ನಂ ಪಾಹಿ ಮಾಂ ಪ್ರಭೋ I ೩೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ತ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಕಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಅಷ್ಟತ್ರಿಂಶೋರ ಧ್ಯಾಯಃ 
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ಅಥ ಏಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶೋಠ ಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಸುವತಸಸ್ಯ ಭಗವಾನ್‌ ದರ್ಶಯಿತ್ವಾಜಲೇ ವಪುಃ | 
ಭೂಯಃ ಸಮಾಹರತ್‌ ಕೃಷ್ಣೋ ನಟೋ ನಾಟ್ಯಮಿವಾತ್ಮನಃ HOU 
ಸೋಪಿ ಚಾಂತರ್ಹಿತಂ ವೀಕ್ಷ p ಜಲಾದುನ್ನಜ್ಯ ASS: | 
ಕೃತ್ವಾ ಚಾವಶ್ಯಕಂ ಸರ್ವಂ ವಿಸ್ಕಿತೋ ರಥಮಾವಿಶತ್‌ I 21 
ತಮಪೃಚ್ಛದ್‌ ಹೃಷೀಕೇಶಃ 30 Se ದೃಷ್ಟಮಿಹಾದ್ಭುತಮ್‌ | 
ಭೂಮೌ ವಿಯತಿ ತೋಯೇ ವಾ ತಥಾ ತ್ವಾಂ ಲಕ್ಷಯಾಮಹೇ Il ೩ 1 
ಅಕ್ರೂರ ಉವಾಚ 
ಅದ್ಬುತಾನೀಹ ಯಾವಂತಿ ಭೂಮ್‌ ವಿಯತಿ ವಾ ಜಲೇ I 
ತ್ವಯಿ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಕೇ ತಾನಿ ಕಿಂ ಮೇನ ದೃಷ್ಟಂ ವಿಪಶ್ಯತಃ Hed 
ಯತ್ರಾದ್ಭುತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂಮ್‌ ವಿಯತಿ ವಾ ಜಲೇ। 
ತಂ ತ್ವಾನನು ಪಶ್ಯತೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಕಿಂ ಮೇನ ದೃಷ್ಠಮಿಹಾದ್ಭುತಮ್‌ ॥ ೫॥ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಇತ್ಯುಕಾ ತ್ವ ಚೋದಯಾಮಾಸ ಸ್ಯಂದನಂ ಗಾಂದಿನೀಸುತಃ | 
ಮಥುರಾಮನಯದ್ರಾಮಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಚ್ಲೆವ ದಿನಾತ್ಮಯೇ WW ೬ 1 
. of ಲ 3 
ಮಾರ್ಗೇ ಗ್ರಾಮಜನಾ ರಾಜಂಸತ್ರತತ್ರೋಪಸಂಗತಾಃ। 
ವಸುದೇವಸುತೌ ವೀಕ ಪ್ರೀತಾ DAO ನ ಚಾದದುಃ Wel 
ಬರೆ ೨ D e 
ತಾವದ್‌ ವ್ರಜೌಕಸಸಾತ ನಂದಗೋಪಾದಯೋಕಗ್ರತಃ। 
ಪುರೋಪವನಮಾಸಾದ್ಯ ಪ್ರತೀಕ್ಷಂತೋತವತಸ್ಸಿರೇ Hou 
ತಾನ್‌ ಸಮೇತ್ಯಾಹ ಭಗವಾನಕ್ರೂರಂ ಜಗದೀಶ್ನರಃ | 
ಗೃಹೀತ್ವಾಪಾಣಿನಾ ಪಾಣಿಂ ಪ್ರಶ್ರಿತಂ ಪ್ರಹಸನ್ನಿವ ne i 
ಭವಾನ್‌ ಪ್ರವಿಶತಾಮಗ್ರೇ ಸಹಯಾನಃ ಪುರೀಂ ಗೃಹಮ್‌ | 
ವಯಂ ತ್ಲಿಹಾವಮುಚ್ಯಾಥ ತಾವದ್‌ ದಕ್ಷ್ಯಾಮಹೇ ಪುರೀಮ್‌ ॥ OO 
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ಅಕ್ರೂರ ಉವಾಚ 
ನಾಹಂ ಭವದ್ಧಾ,ಂ ರಹಿತಃ ಪ್ರವೇಕ್ಟ್ಯೇ ಮಥುರಾಂ ಪ್ರಭೋ । 


ತ್ಯಕುಂ ನಾರ್ಹಸಿ ಮಾಂ ನಾಥ ಭಕಂ ತೇ ಭಕವತ್ತಲ I ೧೧ ॥ 
ಆಗಚ್ಛ ಯಾಮ ಗೇಹಾನ್ನಃ ಸನಾಥಾನ್‌ ಕುರ್ವಧೋಕ್ಷಜ | 
ಸಾಗ್ರಜಃ ಸಹಗೋಪಾಲೈಃ ಸುಹೃದ್ಧಿಶ್ಚ ಸುಹೃತ್ತಮಃ HOM 


ಪುನೀಹಿ ಪಾದರಜಸಾ ಗೃಹಾನ್ನೋ ಗೃಹಮೇಧಿನಾಮ್‌ | 
ಯಚ್ಛ್‌ಚೇನಾತಿತೃಪ್ಯಂತಿ ಪಿತರಃ ಸಾಗಯಃ ಸುರಾಃ u ೧೩ ॥ 


ಕ 
ಅವನಿಜ್ಯಾಂಫ್ರಿಯುಗಲಮಾಸೀತ್‌ ಶ್ಲಾಘ್ಯೋ ಬಲಿರ್ಮಖೇ। 
ಐಶ್ಚರ್ಯಮತುಲಂ ಲೇಭೇ ಗತಿಂ ಚೈಕಾಂತಿನಾಂ ತುಯಾ I ೧೪ I 


ಆಪಸೇ$ಂಘ ವನೇಜನ್ಯಸ್ವ್ರೀಂಲ್ಲೋಕಾನ್‌ ಶುಚಯೋಇಪುನನ್‌ | 


ದ 


ಶಿರಸಾsಧತ್ತಯಾಃ ಶರ್ವಃ ಸ್ವರ್ಯಾತಾಃ ಸಗರಾತ್ಮಜಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ದೇವದೇವ ಜಗನ್ನಾಥ ಪುಣ್ಯಶ್ರವಣಕೀರ್ತನ | \ 
ಯದೂತಮೋತಮಶ್ಲೋಕ ನಾರಾಯಣ ನಮೋಸ್ತು ತೇ 11 ೧೬ I 


ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ಆಯಾಸ್ಯೇ ಭವತೋ ಗೇಹಮಹಮಾರ್ಯಸಮನ್ನಿತಃ। 
ಯದುವರ್ಗದ್ರುಹಂ ಹತ್ವಾ ವಿತರಿಷ್ಯೇ ಸುಹೃತ್‌ಪ್ರಿಯಮ್‌ 1 ೧೭॥ 


a) 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಏವಮುಕ್ತೋ ಭಗವತಾ ಸೋತಕ್ರೂರೋ ವಿಮನಾ ಇವ। 
ಪುರೀಂ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಕಂಸಾಯ ಕರ್ಮಾವೇದ್ಯ ಗೃಹಂ ಯಯಾ I ೧೮ ॥ 


ತತೋತಪರಾಷ್ನೇ ಭಗವಾನ್‌ ಕೃಷ್ಣಃ ಸಂಕರ್ಷಣಾನ್ವಿತಃ | 
ಮಥುರಾಂ ಪ್ರಾವಿಶದ್ಧೋಪೈರ್ದಿದೃಕ್ಕುಃ ಪರಿವಾರಿತಃ I ೧೯॥ 


ದದರ್ಶ ತಾಂ ಸ್ಥಾಟಿಕತುಂಗಗೋಪುರಾಂ 
ಬೃಹತ್‌ಸ್ಫುರದ್ದೇಮಕಪಾಟತೋರಣಾಮ್‌ | 


ದಶಮ ROQ - ಅಧ್ಯಾಯ-39 


ತಾಮ್ರಾರಕೋಷ್ಠಾಂ ಪರಿಖಾದುರಾಸದಾ- 
ಮುದ್ಯಾನರಮ್ಯೋಪವನಾಲಿಶೋಭಿತಾಮ್‌ 
ಸೌವರ್ಣಶೃಂಗಾಟಕಹಮ್ಯ ೯ನಿಷ್ಕು ಟ- 
ಶ್ರೆ ಣೀಸಭಾಭಿರ್ಭವನ್ಕೆ ಸ ಸ್ಫೃತಾಮ್‌ | 
ವೈದೂರ್ಯವಜ್ರಾ ಮಲನೀಲವಿಡ್ರುಮೆ 
ರ್ಮುಕಾಹರಿದ್ದಿ ರ್ವಲಭೀಷು ವೇದಿಷು 
ಜುಷ್ಟೇಷು ಜಾಲಾಮುಖರಂಧ್ರ ಕುಟ್ಟಿಮೇ- 
ಹ್ವಾವಿಷ್ಯಪಾರಾವತಬರ್ಹಿನಾದಿತಾಮ್‌ | 
ಸಂಸಿಕ್ರರಥ್ಯಾಪಣಮಾರ್ಗಚತ್ವರಾಂ 
ಪ್ರಕೀರ್ಣಮಾಲ್ಯಾಂಕುರಲಾಜತಂಡುಲಾಮ್‌ 
ಆಪೂರ್ಣಕುಂಭೈರ್ದಧಿಚಂದನೋಕ್ಷಿತ್ಸೆ: 
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| ೨೦ ॥ 


|| ೨೧ I 


I ೨೨ ॥ 


ಪ್ರಸೂನದೀಪಾವಲಿಭಿಃ ಸಪಲ್ಲವೈಃ | 
ಸವೃಂತರಂಭಾಕ್ರಮುಕೈ: ಸಕೇತುಭಿಃ 

ಸ್ವಲಂಕೃತದ್ವಾರಗೃಹಾಂ ಸಪಟ್ಟಿಕಾಮ್‌ 
ತಾಂ ಸಂಪ್ರವಿಷ್ಟ್‌ವಸುದೇವನಂದನೌ 
aye RO, ರ್ನರದೇವವರ್ತ್ನನಾ! 
ದ್ರಷ್ಟುಂ ಸಮೀಯುಸ್ಸರಿತಾಃ ಪುರಸ್ತಿಯೋ 

ಹರ್ಮ್ಯಾಣಿ ಚೈವಾರುರುಹುರ್ನ್ಯಪೋತ್ಸುಕಾಃ 
ಕಾಶ್ಚಿದ್ದಿಪರ್ಯಕ್‌ಕೃತವಸ್ತಭೂಷಣಾ 

DA B ಚೈಕಂ ಯುಗಲೇಷ್ಠಥಾಪರಾಃ [ 
ಕೃತ್ರೆಕವಸ್ಟಶ್ರವಣೈಕನೂಪುರಾ 

ನಾಂಕಾ ə ದ್ವಿತೀಯಂ ತ್ವಪರಾಃ ಸ್ವರೋಚನಮ್‌ 
ಅಶ್ನಂತ್ಯ ಏಕಾಸದಪಾಸ್ಯ ಸೋತವಾ 

oi ಜ್ನ ಮಾನಾ ಅಕೃತೋಪಮಜ್ಜನಾಃ। 


"ಜಿ 
ABO, ಉತ್ಥಾಯ ನಿಶಮ್ಯ ನಿಜ 


ಸ E ಮಾತರಃ 


I ೨೩ 11 


11 2೪ 11 


11 ೨೫ H 


|| ೨೬ Il 
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ಮನಾಂಸಿ ತಾಸಾಮರವಿಂದಲೋಚನಃ 
ಪ್ರಗಲ್ಪಲೀಲಾಹಸಿತಾವಲೋಕನೈ: | 

ಜಹಾರ ಮತದ್ದಿರದೇಂದ್ರವಿಕ್ರಹೋ 
ದೃಶಾ ದಧಚ್ಛ್ರೀರಮಣೋ ಮಹೋತ್ಸವಮ್‌ 


ದೃಷ್ಟಾ > ಮುಹುಃ ಶ್ರುತಮನುದ್ರುತಚೇತಸಸಂ 
ತತ್ವೇಕ್ಷಿತೋತಿ ತಸುಧೋಕಣಲಬಮಾನಾಃ। 
wh Ne Ww Q 
ಆನಂದಮೂರ್ತಿಮುಪಗುಹ್ಯ BOS ತತ್ಠಲಬ್ಬಂ 
RAS oe ಜಹುರನಂತಮರಿಂದಮಾಧಿಮ್‌ 


ಪ್ರಾಸಾದಶಿಖರೂಢಾಃ ಪ್ರೀತ್ಯುತ್ಗುಲ್ಲಮುಖಾಂಬುಜಾಃ। 
ಅಭ್ಯವರ್ಷನ್‌ ಸೌಮನಸ್ಯೈಃ ಪ್ರಮದಾ ಬಲಕೇಶವ್‌ೌ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


11 ೨೭ i 


| ೨೮ ॥ 


H ೨೯ 1 


ದಧ್ಯಕ್ಷತ್ತೆಃ ಸೋದಪಾತ್ರೆಃ ಸ್ರಗ್ಗಂದ್ಸೆರಭ್ಕುಪಾಯನ್ನೆಃ | 
ಬು ನಬ ಯು 5) 
ತಾವಾನರ್ಚುಃ ಪ್ರಮುದಿತಾಸತ್ರ ತತ್ರ ದ್ವಿಜಾತಯಃ 
ರಜಕಂ ಕಂಚಿದಾಯಾಂತಂ ರಂಗಕಾರಂ ಗದಾಗ್ರಜಃ। 
ದೃಷ್ಟಾ p ಯಾಚತ ವಾಸಾಂಸಿ ಧೌತಾನ್ಯತ್ಯುತಮಾನಿ ಚ 


11 ೩೦ II 


11 ೩೧ I 


ದೇಹ್ಯಾವಯೋಃ ಸಮುಚಿತಾನ್ಯಂಗ ವಾಸಾಂಸಿ ಚಾರ್ಹತೋಃ। 


ಭವಿಷ್ಯತಿ ಪರಂ ಶ್ರೇಯೋ ದಾತುಸ್ಟೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 
ಸ ಯಾಚಿತೋ ಭಗವತಾ ಪರಿಪೂರ್ಣೇನ ಸರ್ವತಃ | 


ಸಾಕ್ಷೇಪಂ ರುಷಿತಃ ಪ್ರಾಹ ಭೃತ್ಯೋ ರಾಜ್ಞಃ ಸುದುರ್ಮದಃ 


ಈದೃಶಾನ್ಯೇವ ವಾಸಾಂಸಿ ನಿತ್ಯಂ ಗಿರಿವನೇಚರಾಃ। 
ಪರಿಧತ್ನಕಿಮುದ್‌ವತಾ ರಾಜದ್ರವ್ಹಾಣ್ಣಭೀಪಥ 
Q D ad 3 3 m~ 


ಯಾತಾಶು ಬಾಲಿಶಾ ಮೈವಂ ಪ್ರಾರ್ಥಂ ಯದಿ ಜಿಜೀವಿಷಾ | 


l ots 
ಬದ್ಧಂತಿ Pos ಲುಂಪಂತಿ ದೃಪಂ ರಾಜಕುಲಾನಿ ಚ 


ಇತ್ನಂ ವಿಕತ್ಫಮಾನಸ್ಯ ಕುಪಿತೋ ದೇವಕೀಸುತಃ। 
WER, ಕರಾಗ್ರೇಣ ಶಿರಃ ಕಾಯಾದಪಾಹರತ್‌ 


Wad il 


Haa H 


11 ೩೪ H 


11 ೩೫ ॥ 


11 ೩೬ ॥ 


ದಶಮ ROQ - ಅಧ್ಯಾಯ-39 


ತಸ್ಯಾ ನುಜೀವಿನಃ ಸರ್ವೇ ವಾಸಃಕೋಶಾನ್‌ DA, ವೈ! 


ಹ Days ಸರ್ವತೋ ಮಾರ್ಗಂ ವಾಸಾಂಸಿ ಜಗ್ಗಹೇನ ಚ್ಯುತಃ 


ವಸಿತ್ವಾನ SBS, ಯೇ ವಸ್ತ್ರೇಕೃ ಕೃಷ್ಣ ಸಂಕರ್ಷಣಸಥಾ। 
ಶೇಷಾಣಾ ದತ್ತಗೋಷೇಭ್ಯೊ e ವಿಸೃಜ್ಯ ಭುವಿ ಕಾನಿಚಿತ್‌ 
ತತಸ್ತುವಾಪಕಃ ಪ್ರೀತಸಯೋರ್ಮೇಷಮಕಲ್ಲಯತ್‌ | 
ವಿಚಿತ್ರವಣ್ಯೆ ೯ ಶೈಲೇಯ್ಛೈ ರಾಕಲ್ಪೈ ರನುರೂಪತಃ 


ನಾನಾಲಕ್ಷಣವೇಷಾ ಭ್ಯಾಂ ಕೃಷ್ಣರಾಮ್‌ ವಿರೇಜತುಃ। 
r ಅಲಂಕೃತ ಬಾಲಗಜೌ ಪರ್ವಣೀವ ಸಿತೇತರ್‌ 


ತಸ್ಯ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭಗವಾನ್‌ ಪ್ರಾದಾತ್‌ಸಾರೂಪ್ಯಮಾತ್ಮನಃ। 
ಶ್ರಿಯಂ ಚ ಪರಮಾಂ ಲೋಕೇ ಬಲೈಶ್ಚರ್ಯಸ್ಮೃಶೀಂದ್ರಿಯಾನ್‌ 
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11 ೩೭ 1 


11 ೩೮ 1 


11 ೩೯ 1 


|| ೪೦ 11 


| ೪೧ ॥ 


N 


ತೌ BAO ಸ ಸಮುತ್ತಾಯ ನನಾಮ ಶಿರಸಾ ಭುವಿ 
ಲ ಬವ ಇ 
ತಯೋರಾಸನಮಾನೀಯ ಪಾದ್ಯಂ ಚಾಥಾರ್ಹಣಾದಿಭಿಃ। 
ಪೂಜಾಂ ಸಾನುಗಯೋಶ್ಪಕ್ರೇ ಸ್ರಕ್ವಾಂಬೂಲಾನುಲೇಪನೈಃ 
ಪ್ರಾಹ ನಃ ಸಾರ್ಥಕಂ ಜನ್ಮ ಪಾವಿತಂ ಚ ಕುಲಂ ಪ್ರಭೋ। 
ಪಿತೃದೇವರ್ಷಯೋ ಮಹ್ಯಂ ತುಷ್ಟಾ ಹ್ಯಾಗಮನೇನ ವಾಮ್‌ 
ಭವಂತ್‌ ಕಿಲ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಜಗತಃ ಕಾರಣಂ ಪರಮ್‌ | 
ಅವರ್ತಿರ್ಣಾವಿಹಾಂಶೇನ ಕ್ಲೇಮಾಯ ಚ ಭವಾಯ ಚ 
ನಹಿ ವಾಂ ವಿಷಮಾ ದೃಷ್ಟಿಃ ಸುಹೃದೋರ್ಜಗದಾತ್ಮನೋಃ | 
ಸಮಯೋಃ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಭಜಂತಂ ಭಜತೋರಪಿ 


ಶಾಧ್ಯಾಜ್ಞಾಪಯ ಮಾಂ ಭೃತ್ಯಂ ಕಿಮಹಂ ಕರವಾಣಿ ವಾಮ್‌ | 
ಪುಂಸೋತತ್ಯನುಗ್ರಹೋ ಹ್ಯೇಷ ಭವದ್ಧಿರ್ಯನ್ನಿಯುಜ್ಯತೇ 


Hedi 


Il ೪೩ H 


HOS ॥ 


I ೪೫ 1 


It ೪೬ 11 


Il ೪೭ ॥ 
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ಇತ್ಯಭಿಪ್ರೇತ್ಯ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸುದಾಮಾ ಪ್ರೀತಮಾನಸಃ। 
ಶಸ್ತೈಃ ಸುಗಂಧ್ಯೆಃ ಕುಸುಮೈರ್ಮಾಲಾ ವಿರಚಿತಾ ದದೌ 11 ೪೮ ॥ 


ತಾಭಿಃ ಸ್ವಲಂಕ್ಛತ್‌ ಪ್ರೀತ್‌ ಕೃಷ್ಣರಾಮ್‌ೌ ಸಹಾನುಗಾೌ | 
ಪ್ರಣತಾಯ ಪ್ರಪನ್ನಾಯ ದದತುರ್ವರದೌ ವರಾನ್‌ I VE Il 


DACS D ವವ್ರೇನಚಲಾಂ ಭಕಿ ತಸ್ಮಿನ್ನೇವಾಖಿಲಾತ್ಮನಿ I 
ತದ ಕೇಷು ಚ ಸೌಹಾರ್ದಂ ಭೂತೇಷು ಚದಯಾಂ ಪರಾಮ್‌ 11 ೫೦ I 


ಇತಿ BH, ವರಂ ದತ್ವಾ ಶ್ರಿಯಂ ಚಾನ್ವಯವರ್ಧಿನೀಮ್‌ | 
ಬಲಮಾಯುರ್ಯಶಃ ಕಾಂತಿಂ ನಿರ್ಜಗಾಮ ಸಹಾಗ್ರಜಃ 1 ೫೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಕಾಂ 


ಏಕೋನಚತಾರಿಂಶೋತಧಾಯಃ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ J ನ್ಯಾ 


ಕ್ಕಿ 
ಳ್ಳಿ 


ಅಥ ಚತ್ತಾರಿಂಶೋತ ಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಅಥ ವ್ರಜನ್‌ ರಾಜಪಥೇನ ಮಾಧವಃ 
ಸ್ತ್ರಿಯಂ ಗೃಹೀತಾಂಗವಿಲೇಪಭಾಜನಾಮ್‌ I 
ಎಲೋಕ್ಯ ಕುಬ್ಬಾಂ ಯುವತೀಂ ವರಾನನಾಂ 
ಪಪ್ರಚ್ಛ ಧಾತ್ರೀಂ ವಚಸಾ ರಸಪ್ರದಃ॥ ೧॥ 


ಕಾ So ವರೋರ್ಮೇತದಿಹಾನುಲೇಪನಂ 

ಕಸ್ಯಾಂಗನೇ ನಯಸಿ ನಃ ಕಥಯಸ್ವಸಾಧು | 
ದೇಹ್ಯಾವಯೋರಂಗವಿಲೇಪಮುತ್ತಮಂ 

ಶ್ರೇಯಸ್ಪತಸ್ಟೇ ನಚಿರಾದ್ಭವಿಷ್ಯತಿ WO 


ದಶಮ ಸ್ಮಂಧ - ಅಧ್ಯಾಯ-40 173 
ಸ್ಥೆರಂಧ್ಯು ವಾಚ 

ದಾಸ್ಯಸ್ಥ್ಯಹಂ ತೇ ಸುರವರ್ಯ ಸಮ್ಮತಾ 

ತ್ರಿವಕ್ರನಾಮ್ನೀ ಹ್ಯನುಲೇಪಕರ್ಮಣಿ | 
ಮದ್ಭಾವಿತಂ ಭೋಜಪತೇರತಿಪ್ರಿಯಂ 

ವಿನಾ ಯುವಾಂ ಕೋಠನ್ಯತಮಸದರ್ಹತಿ 1೩ ॥ 
ರೂಪಪೇಶಲಮಾಧುರ್ಯಹಸಿತಾಲಾಪವೀಕ್ಷಿತ್ರೆಃ | 
ಧರ್ಷಿತಾತ್ಸಾದದ್‌ ಸಾಂದ್ರಮುಭಯೋರನುಲೇಪನಮ್‌ . Hou 
ತತಸಾವಂಗರಾಗೇಣ ಸ್ವವರ್ಣೇತರಶೋಭಿನಾ | 
ಸಂಪ್ರಾಪಪರಭಾಗೇನ ಶುಶುಭಾತೇಆ ನುರಂಜಿತೌ 1 ೫ 1 
ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭಗವಾನ್‌ ಕುಬ್ಬಾಂ ತ್ರಿವಕ್ರಾಂ ರುಚಿರಾನನಾಮ್‌ I 
ಯಜ್ಜೀಂ ಕರ್ತುಂ ಮನಶ್ಚಕ್ರೇ ದರ್ಶಯನ್‌ ದರ್ಶನೇ ಫಲಮ್‌ ILI 
ಪದ್ಭಾ ಕಮಾಕ್ರಮೃ ಪ್ರಪದೇ ದ್ವಂಗುಲೋತ್ಪಾನಪಾಣಿನಾ | 
ಪ್ರಗೃಹ್ಯ ಚುಬುಕೇ ಹ್ಯಾಸ್ಯಮುದನೀನಮದಚ್ಕುತಃ wou 
ಸಾತದರ್ಜುಸಮಾನಾಂಗೀ ಬೃಹಚ್ಛ್ರೋಣಿಪಯೋಧರಾ | 
ಮುಕುಂದಸ್ಪರ್ಶನಾತದ್ಯೋ ಬಭೂವ ಪ್ರಮದೋತಮಾ nO 
ತತೋ ರೂಪಗುಣೌದಾರ್ಯಸಂಪನ್ನಾಪ್ರಾಹ ಕೇಶವಮ್‌ । 
ಉತ್ತರೀಯಾಂತಮಾಕೃಷ್ಠ ಸಸ್ಮಯಂ ಜಾತಹೃಚ್ಛಯಾ He 
ಏಹಿ ವೀರ ಗೃಹಂ ಯಾಮೋ ನತ್ಚಾಂ ತ್ಯಕ್ಕುಮಿಹೋತ್ಸಹೇ | 
ತ್ವಯೋನ್ಮಥಿತಚಿತ್ರಾಯಾಃ ಪ್ರಸೀದ ಪುರುಷರ್ಷಭ WOO ॥ 
ಏವಂ ಸ್ವಿಯಾ ಯಾಚ್ಯಮಾನಃ ಕೃಷ್ಣೋ ರಾಮಸ್ಯ ಪಶ್ಯತಃ | 
ಮುಖಂ ವೀಕ್ಬ್ಯಾನುಗಾನಾಂ ಚ ಪ್ರಹಸಂಸಾಮುವಾಚ ಹ HW ೧೧॥ 


ಏಷ್ಯಾಮಿ ತೇ ಗೃಹಂ ಸುಭ್ರು ಪುಂಸಾಮಾಧಿವಿಕರ್ಶನಮ್‌ | 


ಸಾಧಿತಾರ್ಥೋ5 ಗೃಹಾಣಾಂ ನಃ ಪಾಂಥಾನಾಂ 39 ಪರಾಯಣಮ್‌ OD 
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DAK, ಮಾಧ್ವಾ ವಾಣ್ಯಾ ತಾಂ ವ್ರಜನ್ಸಾರ್ಗೇ ವಣಿಕ್ಟಥೈ: | 
ನಾನೋಪಾಯನತಾಂಬೂಲಸ್ರಗ್ಗಂಧ್ಯೆಃ ಸಾಗ್ರಜೋತರ್ಚಿತಃ HW ೧೩ ॥ 
ತತಃ ಪೌರಾನ್‌ ಪೃಚ್ಛಮಾನೋ ಧನುಷಃ ಸ್ಥಾನಮಚ್ಯುತಃ | 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರವಿಷ್ಟೋ ದದೃಶೇ ಧನುರೈಂದ್ರಮಿವಾದ್ಬುತಮ್‌ MOP I 
ಪುರುಷ್ಕರ್ಬಹುಭಿರ್ಗುಪಂ 

ಅರ್ಚಿತಂ ಪರಮರ್ದ್ವಿಮತ್‌ 
ವಾರ್ಯಮಾಣೋ ನೃಭಿಃ ಕೃಷ್ಣ 

ಪ್ರಸಹ್ಯ ಧನುರಾದದೇ ii ೧೫ ॥ 
ಕರೇಣ ವಾಮೇನ ಸಲೀಲಮುದ್ಧೃತಂ 

ಸಜ್ಯಂ ಚ ಕೃತ್ವಾನಿಮಿಷೇಣ ಪಶ್ಯತಾಮ್‌ | 
ನೃಣಾಂ ವಿಕೃಷ್ಠ ಪ್ರಬಭಂಜ ಮಧ್ಯತೋ 

ಯಥೇಕ್ಟುದಂಡಂ ಮದಕರ್ಯುರುಕ್ರಮಃ 11 ೧೬ ॥ 
ಧನುಷೋ ಭಜ್ಯಮಾನಸ್ಯ ಶಬ್ದಃ ಖಂ ರೋದಸೀ ದಿಶಃ I 
ಪೂರಯಾಮಾಸ ಯಂ ಶ್ರುತ್ವಾಕಂಸಸ್ಥಾಫಮುಪಾಗಮತ್‌ 1 ೧೭ ॥ 
ತದ್ರಕ್ಷಿಣಃ ಸಾನುಚರಾಃ ಕುಪಿತಾ ಆತತಾಯಿನಃ | 
ಗ್ರಹೀತುಕಾಮಾ ಆವವುರ್ಗೃಹ್ಯತಾಂ ವಧ್ಯತಾಮಿತಿ NOS ॥ 
ಅಥ ತಾನ್‌ ದುರಭಿಪ್ರಾಯಾನ್‌ ವಿಲೋಕ್ಯ ಬಲಕೇಶವ್‌ೌ | 
BAW? BA ಆದಾಯ ಶಕಲೇ ತಾಂಶ್ಚಜಘತುಃ | ೧೯ ॥ 

ಛಲ ಚ a 
ಬಲಂ ಚ ಕಂಸಪ್ರಹಿತಂ ಹತ್ವಾಶಾಲಾಮುಖಾತತಃ। 
ನಿಷ್ಯಮೃ ಚೇರತುರ್ಹ್ಯಷ್ಟೌ ನಿರೀಕ್ಷ 5 ಪುರಸಂಪದಃ I 2೦ || 
ತಯೋಸದದ್ದುತಂ ವೀರ್ಯಂ ನಿಶಾಮ್ಯ ಪುರವಾಸಿನಃ | 
ತೇಜಃಪ್ರಾಗಲ್ಪ್ಯರೂಪಂ ಚ ಮೇನಿರೇ ವಿಬಧೋತಮ್‌ೌ I ೨೧ ॥ 


ತಯೋರ್ವಿಹರತೋಃ ಸ್ವೈರಮಾದಿತ್ಯೋನಸ್ತಮುಷೇಯಿವಾನ್‌ l 


EITRI ವೃತೌ ಗೋಪೈಃ ಪುರಾಚ್ಛಕಟಮೀಯತುಃ 


|| ೨೨ || 
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ಅವನಿಜ್ಯಾಂಘ್ರಿಯುಗಲಂ ಭುಕ್ರ್ವ್ವೀರೋಪಸೇಚನಮ್‌ | 
ಊಷತುಸಾಂ ಸುಖಂ ರಾತ್ರಿಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಕಂಸಚಿಕೀರ್ಷಿತಮ್‌ || ೨೩ ॥ 


ಕಂಸಸ್ತುಧನುಷೋ ಭಂಗಂ ರಕ್ಷಿಣಾಂ ಸ್ವಬಲಸ್ಯ ಚ । 
= or 3 


ವಧಂ ನಿಶಮ್ಯ ಗೋವಿಂದರಾಮವಿಕ್ರೀಡಿತಂ ಪರಮ್‌ I ೨೪ H 
ದೀರ್ಪಪ್ರಜಾಗರೋ ಭೀತೋ ದುರ್ನಿಮಿತಾನಿ ದುರ್ಮತಿಃ | 
ಬಹೂನ್ಯಚಷ್ಟೋಭಯಥಾ ಮೃತ್ಯೋರ್ದಾತ್ಯಕರಾಣಿ ಚ 1 ೨೫ ॥ 
ಅದರ್ಶನಂ ಸ್ವಶಿರಸಃ ಪ್ರತಿರೂಪೇಷು AS JI 
ಅಸತ್ಯಪಿ ದ್ವಿತೀಯೇ ಚ ದ್ವೈ ರೂಪ್ಯಂ ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ ತಥಾ || ೨೬ 1 
ಛಿದ್ರಪ್ರತೀತಿಶ್ಚ್ಛಾಯಾಯಾಂ ಪ್ರಾಣಘೋಷಾ ಕನನ ತಿಃ 
ಪ್ರತೀತಿರ್ವಕ್ಷೇಷ ಸಪ ॥ ೨೭ ॥ 
ಇ 


ARC ಪ್ರೇತಪರಿಷ್ಟಂಗಃ ಖರಯಾನಂ ಬಿಸಾದನಮ್‌ | 
ಯಾಯಾನ್ನಲದಮಾಲ್ಯೇಕಸ್ಸೈ ಲಾಭ್ಯಂಗೋ ದಿಗಂಬರಃ 11 ೨೮ | 


ಅನ್ಯಾನಿ ಚೇತ್ಮಂಭೂತಾನಿ ಸ್ಪಪ್ನಜಾಗರಿತಾನಿ ಚ। 

ಪಶ್ಯನ್‌ ಮರಣಸಂತ್ರಸ್ರೋ ನಿದ್ರಾಂ ಲೇಭೇ ನ ಚಿಂತಯಾ || ೨೯॥ 
ವೃಷ್ಠಾಯಾಂ ನಿಶಿ ಕೌರವ್ಯ ಸೂರ್ಯೇ ಚಾಭಿಸಮುತ್ತಿತೇ | 

ಕಾರಯಾಮಾಸ ವೈ ಕಂಸೋ ಮಲ್ಲಕ್ರೀಡಾಮಹೋತವಮ್‌ I ೩೦ || 
ಆನರ್ಚುಃ ಪುರುಷಾ ರಂಗಂ ತೂರ್ಯಭೇರ್ಯಶ್ಚ ಜಫ್ತಿರೇ । 
ಮಂಚಾಶ್ಚಾಲಂಕೃತಾಃ ಸ್ರಗ್ಗಿಃ ಪತಾಕಾ ಚೈಲತೋರಣ್ಯೆ: I ೩೧॥ 
ತೇಷು ಪೌರಾ ಜಾನಪದಾ ಬ್ರಹ್ಮಕ್ರತ್ರಪುರೋಗಮಾಃ। 

ಯಥೋಪಜೋಷಂ ವಿವಿಶೂ ರಾಜಾನಶ್ಚ ಕೃತಾಸನಾಃ I ೩೨ || 


ಕಂಸಃ ಪರಿವೃತೋತಮಾತ್ಯೆ S ರಾಜಮಂಚ ಉಪಾವಿಶತ್‌ | 
ಮಂಡಲೇಶ್ವರಮಧ್ಯಸ್ಥೋ ಹೃದಯೇನ ವಿದೂಯತಾ I ೩೩ ॥ 
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ವಾದ್ಯಮಾನೇಷು ತೂರ್ಯೀಷು ಮಲ್ಲತಾಲೋತರೇಷು ಚ। 

WOR: ಸ್ವಲಂಕ್ಛತಾ Rwa; ಸೋಪಾಧ್ಯಾಯಾಃ ಸಮಾವಿಶನ್‌ 11 ೩೪ 1 

ಚಾಣೂರೋ ಮುಷಿಕಃ ಕೂಟಃ ಛಲಃ ಕೋಸಲ ಏವ ಚ । 

ತ ಆಸೇದುರುಪಸಾನಂ ವಲುವಾದ ಪಹರ್ಷಿತಾಃ H ೩೫ ॥ 
ಗಿ ಜ್ರ 

ನಂದಗೋಪಾದಯೋ ಗೋಪಾ ಭೋಜರಾಜಸಮಾಹುತಾಃ। 

ನಿವೇದಿತೋಷಾಯನಾಸ್ತ ಏಕಸ್ಮಿನ್‌ ಮಂಚ ಆವಿಶನ್‌ Waku 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ತಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಯಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಚತ್ವಾರಿಂಶೋ5 ಧ್ಯಾಯಃ 


ae 


ಅಥ ಏಕಚತ್ಪಾಧಿಂಶೋತ$ ಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಅಥ ಕೃಷ್ಣಶ್ಚ ರಾಮಶ್ಚಕೃತಶೌಚೌ ಪರಂತಪ್‌ | 
ಮಲ್ಲದುಂದುಭಿನಿರ್ಫೋಷಂ ಶ್ರುತ್ವಾದ್ರಷ್ಟುಮುಪೇಯತುಃ I ೧॥ 
ರಂಗದ್ದಾರಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಗಜಮವಸ್ಥಿತಮ್‌ | 
ಅಪಶ್ಯತ್ಕುವಲಯಾಪೀಡಂ ಕೃಷ್ಣೋ ಂಬಷ್ಕಪ್ರಚೋದಿತಮ್‌ i ೨ ॥ 
ಬದ್ದ್ಯಾಪರಿಕರಂ TPO: ಸಮುಹ್ಯ ಕುಟಿಲಾಲಕಾನ್‌ | 
ಉವಾಚ ಹಸಿಫಂ ವಾಚಾ ಮೇಘನಾದಗಭೀರಯಾ I & 1 


ಅಂಬಷ್ಕಾಂಬಷ್ಕ ಮಾರ್ಗಂ ನೌ ದೇಹ್ಯಪಕ್ರಾಮ ಮಾಚಿರಮ್‌ | 


© ಅ 


ನೋ ಚೇತ್‌ಸಕುಂಜರಂ BSB, ನಯಾಮಿ ಯಮಸಾದನಮ್‌ MH 


ಏವಂ ನಿರ್ಭರ್ತಿತೋತ owa; ಕುಪಿತಃ ಕೋಪಿತಂ ಗಜಮ್‌ I 
ಚೋದಯಾಮಾಸ ಕೃಷ್ಣಾಯ ಕಾಲಾಂತಕಯಮೋಪಮಮ್‌ || ೫ H 
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ಕರೀಂದ್ರಸಮಭಿದ್ರುತ್ಯ ಕರೇಣ ತರಸಾ ಗ್ರಹೀತ್‌ | 
ಕರಾದ್ವಿಗಲಿತಃ Aes Woo ನಿಹತ್ಯಾಂಘ್ರಿಷ್ಟಲೀಯತ Weil 


ಸಂಕ್ರುದ್ಧಸಮಚಕ್ಟಾಣೋ ಫ್ರಾಣದೃಷ್ಟಿ] ಸ ಕೇಶವಮ್‌ I 
ಪರಾಮೃಶತ್‌ಪುಷ್ಕರೇಣ ಸ ಪ್ರಸಹ್ಯ ವಿನಿರ್ಗತಃ neil 


L 


ಪುಚ್ಛೇಪ್ರ ಪ ಗೃಹ್ಯಾ ತಿಬಲಂ ಧನುಷಃ ಪಂಚವಿಂಶತಿಮ್‌ | 
ವಿಚಕಷ Na ನಾಗಂ ಸುಪರ್ಣ ಇವ ಲೀಲಯಾ Hou 


ಸ ಪರ್ಯಾವರ್ತಮಾನೇನ ಸವ್ಯದಕ್ಷಿಣತೋನ ಚ್ಯುತಃ | 
ಬಭ್ರಾಮ ಭ್ರಾಮ್ಯಮಾಣೇನ ಗೋವತ್ತೇನೇವ ಬಾಲಕಃ neu 


ತತೋ“ ಭಿಮುಖಮಭ್ಯೆ ತ್ಯಪ ಪಾಣಿನಾ5 SR, ವಾರಣಮ್‌ | 
ಪ್ರಾದ್ರವದ್ಯಾಪಯಾಮಾಸ ಸ್ಪೃಶ್ಯಮಾನಃ ಪದೇಪದೇ WOO ॥ 


ಸ ಧಾವನ್‌ ಕ್ರೀಡಯಾ ಭೂಮ್‌ ಪತಿತ್ವಾಸಹಸೋತ್ತಿತಃ | 

ತಂ ಮತ್ವಾಪತಿತಂ ಕ್ರುದ್ಧೋ ದಂತಾಭ್ಯಾಂ ಸೋತಹನತ್‌ ಕ್ಷಿತಿಮ್‌ HOO 
@ 3 oy 

ಸ್ವವಿಕ್ರಮೇ ಪ್ರತಿಹತೇ ಕುಂಜರೇಂದ್ರೋತತ್ಯಮರ್ಷಿತಃ। 

ಚೋದ್ಯಮಾನೋ ಮಹಾಮಾತ್ರೈಃ ಕೃಷ್ಣಮಭ್ಯದ್ರವದ್ರುಷಾ IW ೧೨ ॥ 

ತಮಾಪತಂತಮಾಸಾದ್ಯ ಭಗವಾನ್‌ ಮಧುಸೂದನಃ। 

ಪ್ರಗೃಹ್ಯ ಪಾಣಿನಾ ಹಸ್ತಂ ಪಾತಯಾಮಾಸ ಭೂತಲೇ I ೧೩ ॥ 

ಪತಿತಸ್ಯ ಪದಾ55ಕ್ರಮ್ಯ ಮೃಗೇಂದ್ರ ಇವ ಲೀಲಯಾ | 

ದಂತಮುತ್ತಾಟ್ಯ ತೇನೈವ ಹಸಿಪಾನಹನದ್ದರಿ: | ೧೪ II 

ಮೃತಕಂ ದ್ವಿಷಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ದಂತಪಾಣೀ ವಿರೇಜತುಃ। 

ಅಂಸನ್ಯಸ್ಪವಿಷಾಣಾಸ್ಥಜ್ಞಿದಬಿಂದುಭಿರಂಜಿತೌ 11 ೧೫ ॥ 


ವಿರೂಢಸ್ವೇದಕಣಿಕವದನಾಂಬುರುಹಾವುಭೌ | 
ase Roca: ಕತಿಪಯ್ಕರ್ಬಲದೇವಜನಾರ್ದನ್‌ || 
ರಂಗಂ ವಿವಿಶತೂ ರಾಜನ್‌ ಗಜದಂತವರಾಯುಧ್‌ೌ I ೧೬ ॥ 
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ಮಲ್ಲಾನಾಮಶನಿರ್ನಣಾಂ ನರವರಃ ಸ್ವೀಣಾಂ Ace ಮೂರ್ತಿಮಾನ್‌ 
ಗೋಷಪಾನಾಂ ಸ್ಪಜನೋತಸತಾಂ ಕ್ಲಿತಿಭ್ಛತಾಂ ಶಾಸ್ತಾ ಸ್ಪಪಿತ್ರೋಃ ಶಿಶುಸ 
ಮೃತ್ಯುರ್ಭೋಜಪತೇರ್ವಿಧಾತೃವಿಹಿತಸತ್ತ್ವಂ ಪರಂ ಯೋಗಿನಾಂ 
ವೃಷ್ಟೀನಾಂ ಚ ಪತಿಃ ಸದೈವ ಶುಶುಭೇ Cones ಚ್ಯುತಃ ಸಾಗ್ರಜಃ ॥ ೧೭ 
ಹತಂ ಕುವಲಯಾಪೀಡಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾವಪಿ ದುರ್ಜಯ್‌ | 
ಕಂಸೋ ಮನಸ್ವಪಿ ತದಾ ಭೃಶಮುದ್ಧಿವಿಜೇ ನೃಪ HOO 
ತೌ ರೇಜತೂ ರಂಗಗತೌ ಮಹಾಭುಜ್‌ಾ 
ವಿಚಿತ್ರವೇಷಾಭರಣಸ್ರಗಂಬರ್‌ | 
ಯಥಾ ನಟಾವುತಮವೇಷಧಾರಿಣೌ 
ಮನಃ ಕ್ಷಿಪಂತೌ ಪ್ರಭಯಾ ನಿರೀಕ್ಷತಾಮ್‌ I ೧೯ I 
ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ತಾವುತಮಪೂರುಷೌ ಜನಾ 


ಈ ಶೆ ನೃಪ । 
ಪ್ರಹರ್ಷವೇಗೋತ್ಕಲಿತೇಕ್ಟಣಾನನಾಃ 
ಪಪುರ್ನ ತೃಪ್ತಾ ನಯನೈಸದಾನನಮ್‌ Il ೨೦ ॥ 


ಪಿಬಂತ ಇವ ಚಕ್ಸುರ್ಭ್ಯಾಂ ಲಿಹಂತ ಇವ ಜಿಹ್ಹಯಾ । 

ಜಿಪುಂತ ಇವ ನಾಸಾಭ್ಯಾಂ ಶ್ಲಿಷ್ಠಂತ ಇವ ಬಾಹುಭಿಃ HW ೨೧ ॥ 
ಊಚುಃ ಪರಸ್ಪರಂ ತೇ ವೈ ಯಥಾದೃಷ್ಟಂ ಯಥಾತಶ್ರುತಮ್‌ | 
ತದ್ರೂಪಗುಣಮಾಧುರ್ಯಪ್ರಾಗಲ್ಪಸ್ಥಾರಿತಾ ಇವ || ೨೨ ॥ 
ಏತ್‌ ಭಗವತಃ ಸಾಕ್ಟಾದ್ಧರೇರ್ನಾರಾಯಣಸ್ಯ ಹಿ। 
ಅವತೀರ್ಣಾವಿಹಾಂಶೇನ ವಸುದೇವಸ್ಯ ವೇತ್ವನಿ Il ೨೩ ॥ 


BOR sO ದೇವಕ್ಕಾಂ ಜಾತೋ ನೀತಶ್ಚ ಗೋಕುಲೇ | 
ಕಾಲಮೇತಂ ವಸನ್‌ ಗೂಢೋ ವವೃಧೇ ನಂದವೇಶ್ಯನಿ (1 ೨೪ 1 


ಪೂತನಾ$ನೇನ NeToS ogo ಚಕ್ರವಾತಶ್ಚ ದಾನವಃ | 
ಅರ್ಜುನ್‌ ಧೇನುಕಃ ಕೇಶೀ ಗುಹ್ಯಕೋತನ್ಯೇ ಚ ತದ್ದಿಧಾಃ 11 ೨೫ Il 


ದಶಮ ಸೃಂಧ - ಅಧ್ಯಾಯ-4! 


ಗಾವಃ ಸಪಾಲಾ ಏತೇನ ದಾವಾಗ್ನೇಃ ಪರಿಮೋಚಿತಾಃ। 
ಕಾಲಿಯೋ ದಮಿತಃ ಸರ್ಪಃ ಶಕ್ರಶ್ಚವಿಮದಃ ಕೃತಃ 


ಸಪಾಹಮೇಕಹಸ್ಟೇನ RES ದ್ರಿಪ್ರವರೋಠಮುನಾ। 
ವರ್ಷವಾತಾಶನಿಭೃಶ್ಚಪರಿತ್ರಾತಂ ಚ ಗೋಕುಲಮ್‌ 


ಗೋಪ್ಯಶ್ಚ ನಿತ್ಯಮುದಿತಹಸಿತಪ್ರೇಕ್ಷಣಂ ಮುಖಮ್‌ । 
ಪಶ್ಯಂತ್ಯೋ ವಿವಿಧಾಂಸಾಪಾಂಸರಂತಿ ಸ್ಥಾಶ್ರಮಂ ಮುದಾ 


ವದಂತ್ಯನೇನ ವಂಶೋತಯಂ ಯದೋಃ ಸುಬಹುವಿಶ್ರುತಃ। 
ಶ್ರಿಯಂ ಯಶೋ ಮಹತ್ತ್ವಂ ಚ ಲಪ್ಪ್ಯತೇ BOCES: 


ಅಯಂ ಚಾಸ್ಯಾಗ್ರಜಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ರಾಮಃ ಕಮಲಲೋಚನಃ। 
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| ೨೬ 11 


11 ೨೭ il 


HW ೨೮ Il 


11 ೨೯ 1 


I ೩೦ II 


— ಪ್ರಲಂಜೋ ನಿಹತೋತನೇನ ಬಹವೋ ಧೇನುಕಾದಯಃ 
ಜನೇಷ್ಟೇವಂ ಬ್ರುವಾಣೇಷು ತೂರ್ಯೇಷು ನಿನದತ್ಸುಚ | 
ಕೃಷ್ಣರಾಮ್‌ೌ ಸಮಾಭಾಷ್ಯ ಚಾಣೂರೋ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ 
ಹೇ ನಂದಸೂನೋ ಹೇ ರಾಮ ಭವಂತ್‌ ವೀರ್ಯಸಮ್ಮತ್‌ | 
ನಿಯುದಕುಶಲ್‌ ಶ್ರುತ್ನಾರಾಜ್ಞಾನ 5 ಹೂತ್‌ೌ ದಿದ್ದಕ್ಷುಣಾ 

@ ವ ಇ ಲಲ 
ಪ್ರಿಯಂ ರಾಜ್ಞಃ ಪ್ರಕುರ್ವಂತ್ಯಃ ಶ್ರೇಯೋ ವಿಂದಂತಿ ವೈ ಪ್ರಜಾಃ! 
ಮನಸಾ ಕರ್ಮಣಾ ವಾಚಾ ವಿಪರೀತಮತೋ5 ನ್ಯಥಾ 
ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಮುದಿತಾ ಗೋಪಾ ವತಪಾಲಾಸಥಾ ಸ್ಫುಟಮ್‌ I 
ವನೇಷು ಮಲ್ಲಯುದ್ದೇನ ಕ್ರೀಡಂತಶ್ಚಾರಯಂತಿ ಗಾಃ 
ತಸ್ಮಾದ್ರಾಜ್ಞ ಪ್ರಿಯಂ ಯೂಯಂ ವಯಂ ಚ ಕರವಾಮಹೇ | 
ಭೂತಾನಿ ನಃ ಪ್ರಸೀದಂತಿ ಸರ್ವಭೂತಮಯೋ ನೃಪಃ 


ತನ್ನಿಶಮ್ಯಾಬ್ರವೀತ್‌ ಕೃಷ್ಣೋ ದೇಶಕಾಲೋಚಿತಂ ವಚಃ। 
ನಿಯುದ್ಧಮಾತ್ಮನೋಸಭೀಷ್ಟಂ ಮನ್ಯಮಾನೋತ ಭಿನಂದ್ಯ ಚ 


I ೩೧ 1 


Wad i 


1 ೩೩ ॥ 


11 ೩೪ 1 


I ೩೫ ॥ 


Il ೩೬ i 
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ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ 
ಪ್ರಜಾ ಭೋಜಪತೇರ್ಯೂಯಂ ವಯಂ ಚಾಪಿ ವನೇಚರಾಃ! 
ಕರವಾಮ: ಪ್ರಿಯಂ ನಿತ್ಯಂ ತನ್ನಃ ಪರಮನುಗ್ರಹಃ Wad il 
ಬಾಲಾ ವಯಂ ತುಲ್ಕಬಲೈಃ ಕ್ರೀಡಿಷ್ಯಾಮೋ ಯಥೋಚಿತಮ್‌ | 
ಭವೇನ್ನಿಯುದ್ದಂ ಮಾನಧರ್ಮಃಸ್ಪ PRY, ಸಭಾಸದಃ 11 ೩೮ il 


ಚಾಣೂರ ಉವಾಚ 
ನಬಾಲೋನ ಕಿಶೋರಸ್ತ್ವಂ ಬಲಶ್ಚ ಬಲಿನಾಂ ವರಃ | 


ಲೀಲಯೇಭೋ ಹತೋ ಯೇನ ಸಹಸ್ರದ್ಧಿಪಸತ್ವಚ್ಛತ್‌ IAF i 
ತಸ್ಮಾದ್ಧವದ್ಬ್ಯಾಂ ಬಲಿಭಿರ್ಯೋದ್ಧವ್ಯಂ ನಾನಯೋತತ್ರ ವೈ। 
ಮಯಿ ವಿಕ್ರಮ ವಾರ್ಷ್ಣೇಯ ಬಲೇನ ಸಹ ಮುಷ್ಠಿಕಃ I ೪೦ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ತ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಯಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಏಕಚತ್ವಾರಿಂಶೋ5 ಧ್ಯಾಯಃ 


\7 
hoe 


ಅಥ ದ್ವಿಚತ್ಪಾರಿಂಶೋತ ಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಏವಂ ಚಿಂತಿತಸಂಕಲ್ಲೋ ಭಗವಾನ್‌ ಮಧುಸೂದನಃ। 
ಆಸಸಾದ ಹ ಚಾಣೂರಂ ಮುಷ್ಟಿಕಂ ರೋಹಿಣೇಸುತಃ On 
ಆಸ್ಟೋಟ್ಯ BH? ಹಸಾಭ್ಯಾಮೂರೂ ಚೈವ ಪರಸ್ಪರಂ | 
ವಿಸೃಜ್ಯ ಭೂಯಃ ಸಂಗೃಹ್ಯ ಪರಿಕ್ರಮ್ಯ ಪರಸ್ಪರಂ ॥ 
ಹಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ಹಸ್ತಯೋರ್ಬದ್ದ್ಯಾಪದ್ದಾ ಮೇವ ಚ ಪಾದಯೋಃ | 
ವಿಚಕರ್ಷತುರನ್ಯೋನ್ಯಂ ಪ್ರಸಹ್ಯ ವಿಜಿಗೀಷಯಾ nou 
ಅರತ್ನೀ ದ್ವೇ ಅರತ್ನಿಭ್ಯಾಂ ಜಾನುಭ್ಯಾಂ ಚೈವ ಜಾನುನೀ | 
ಶಿರಃ SHAE CCAR COMBA, CA UP: HA 


ದಶಮ ಸ್ಕಂಧ - ಅಧ್ಯಾಯ-42 
ಪರಿಭ್ರಾಮಣವಿಕ್ಷೇಪಪರಿರಂಭಾವಪಾತನೈಃ। 
ಉತ್ಸರ್ಪಣಾಪಸರ್ಪ್ರೈಶ್ಚಾಪ್ಯನ್ಯೋನ್ಯಂ ಪ್ರತ್ಯಯುಧ್ಯತಾಮ್‌ 
ಉತ್ಕಾಹನೈರುನ್ನಮನೈಶ್ಚಾಲನೈ: ಸ್ಥಾಪನೈರಪಿ I 
ಪರಸ್ಪರಂ ಜಿಗೀಷಂತಾವನ್ಯೋನ್ಯಮಭಿಚಕ್ರತುಃ 
ತದ್‌ಬಾಲಬಲವದ್ಕುದ್ದಂ ಸಮೇತಾಃ ಸರ್ವಯೋಷಿತಃ। 
ಊಚುಃ ಪರಸರಂ ಪ್ರೇಕ್ಷ ಸಾನುಕಂಪಾ ವರೂಥಶಃ 

ಖ ಇರೆ 
ಮಹಾನಯಂ ಬತಾಧರ್ಮ ಏಷಾಂ ರಾಜಸಭಾಸದಾಮ್‌ | 
ಯೇ ಬಾಲಬಲವದ್ಕುದ್ದಂ ರಾಜ್ಞೋನನ್ವಿಚ್ಛಂತಿ ಪಶ್ಯತಃ 
ಕೃವಜ್ರಸಾರಸರ್ವಾಂಗೌ OTe ಶೈಲೇಂದ್ರಸನ್ನಿಭೌ | 
ಕೃಚಾತಿಸುಕುಮಾರಾಂಗೌ ಕಿಶೋರೌ ನಾಪ್ರಯೌವನ್‌ೌ 
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nei 


11೫1 


11 ೬1 


11 ೭ 1 


Hou 


ಧರ್ಮವ್ಯತಿಕ್ರಮೋ ಹ್ಯಸ್ಯ ಸಮಾಜಸ್ಯ ಧ್ರುವಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಯತ್ರಾಧರ್ಮಃ ಸಮುತಿಷ್ಟೇನ್ನ ಸೇಯಂ ತತ್ರ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ 


ಎಂ ಆ 


ಇ 3 


ಅಬ್ರುವನ್‌ ವಿಬ್ರುವನ್ನಜ್ಞೋ ನರಃ ಕಿಲ್ಲಿಷಮತ್ತುತೇ 
ವಲ್ಪತಃ ಶತ್ರುಮಭಿತಃ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ವದನಾಂಬುಜಮ್‌ | 
Deg Too ಶ್ರಮವಾರ್ಯುಪಂ ಪದ್ಮಕೋಶಮಿವಾಂಬುಭಿಃ 


ನ ಸಭಾಂ ಪ್ರವಿಶೇತ್‌ ಪ್ರಾಜ್ಞಃ ಸಭ್ಯದೋಷಾನನುಸ್ಥರನ್‌ | 


ಕಿಂ ನ ಪಶ್ಯತ ರಾಮಸ್ಯ ಮುಖಮಾತಾಮ್ರಲೋಚನಮ್‌ I 
ಮುಷ್ಟಿಕಂ ಪ್ರತಿ ಸಾಮರ್ಷಹಾಸಸಂರಂಭಶೋಭನಮ್‌ 
ಪುಣ್ಯಾ ಬತ ವ್ರಜಭುವೋ ಯದಯಂ ನೃಲಿಂಗ 
NOB? ಪುರಾಣಪುರುಷೋ ವನಚಿತ್ರಮಾಲ್ಯಃ। 
ಗಾಶ್ಚಾರಯನ್‌ ಸಹಬಲಃ ಕ್ಷಣಯಂಶ್ಚವೇಣುಂ 
ವಿಕ್ರೀಡಯಾsಂಚತಿ ಗಿರಾವಮರಾರ್ಚಿತಾಂಫ್ರಿಃ 
ಗೋಪ್ಯಸ್ಪಪಃ ಕಿಮಚರನ್‌ ಯದಮುಷ್ಯ ರೂಪಂ 
ಲಾವಣ್ಯಸಾರಮಥನೋತ್ಥಮನನ್ಯಸಿದ್ಧಮ್‌ I 


We 1 


Il OO H 


11 ೧೧ H 


Il ೧೨ 1 


11 ೧೩ I 
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ZA; ಪಿಬಂತ್ಯನುಸವಾಭಿನವಂ ದುರಾಪ- 
ಮೇಕಾಂತಧಾಮ ಯಶಸಃ ಶ್ರಿಯ ಈಶ್ವರಸ್ಯ 


ಯಾ ದೋಹನೇsವಹನನೇ ಮಥನೋಪಜಲ್ಪ - 

ಪ್ರೇಂಖೇಂಖನಾರ್ಭರುದಿತೋಕ್ಷಣಮಜ್ಞನಾದ್‌ | 
'ಗಾಯಂತಿ ಚೈನಮನುರಕ್ತಧಿಯೋತತ್ರುಕಂಠ್ಯ: 

ಪುಣ್ಯಾ ವ್ರಜಸ್ತಿಯ ಉರುಕ್ರಮಚಿತಯಾಮಾಃ 
ಪ್ರಾತರ್ವೃಜಾದ್‌ವ್ರಜತ ಆವಿಶತಶ್ಚಸಾಯಂ 

ಗೋಭಿಃ ಸಮಂ TPID OSA, ನಿಶಮ್ಯ ವೇಣುಮ್‌ | 
ನಿರ್ಗತ್ಯ ತೂರ್ಣಮಬಲಾಃ ಪಥಿ ಭೂರಿಪುಣ್ಯಾಃ 

ಪಶ್ಯಂತಿ ಸಸ್ಥಿತಮುಖಂ ಸದಯಾವಲೋಕಮ್‌ 
ಏವಂ ಪ್ರಭಾಷಮಾಣಾಸು ಸ್ತ್ರೀಷು ಯೋಗೇಶ್ವರೋ ಹರಿಃ | 


11 ೧೪ I 


|| ೧೫ I 


|| ೧೬ ll 


ಶತ್ರುಂ ಹಂತುಂ ಮನಶ್ಚಕ್ರೀ ಭಗವಾನ್‌ ಭರತರ್ಷಭ 


ತೈಸೈರ್ನಿಯುದ್ಧವಿಧಿಭಿರ್ವಿವಿಧೈರಚ್ಯುತೇತರ್‌ i 
ಯುಯುಧಾತೇ ತಥಾ ನ್ಯೋನ್ಯಂ ತಥೈವ ಬಲಮುಷಿಕೌ 
ಭಗವದ್ಗಾತ್ರನಿಷ್ಠಾತೈರ್ವಜ್ರನಿಷ್ಟೇಷನಿಷ್ಠುರೈ: | 
ಚಾಣೂರೋ ಭಜ್ಯಮಾನಾಂಗೋ ಮುಹುರ್ಗಾನಿಮವಾಪ ಹ 
ಸ Zensen ಉತ್ಪತ್ಯ ಮುಷ್ಟೀಕೃತ್ಯ ಕರಾವುಭೌ I 
ಭಗವಂತಂ ವಾಸುದೇವಂ ಕ್ರುದ್ದೋ ವಕಸ್ತತಾಡಯತ್‌ 

Q Ad 
ನಾಚಲತ್ತತ್ವಹಾರೇಣ ಸ್ರಜಾ ಹತ ಇವ AR: I 
ಬಾಹ್ವೋರ್ನಿಗೃಹ್ಯ ಚಾಣೂರಂ ಬಹುಶೋ ಭ್ರಾಮಯನ್‌ ಹರಿಃ 
ಭೂಪೃಷ್ಠೇ ಪೋಥಯಾಮಾಸ ತರಸಾ ಕ್ಲೀಣಜೀವಿತಮ್‌ | 
ವಿಸ್ರಸ್ತಾಕಲ್ಪಕೇಶಸ್ರಗಿಂದ್ರಧ್ವಜ ಇವಾಪತತ್‌ 
ತಥೈವ ಮುಷ್ಟಿಕಃ ಪೂರ್ವಂ ಸ್ವಮುಷ್ಟಾ 15ಭಿಹತೇನ ವೈ। 
ಬಲಭದ್ರೇಣ ಬಲಿನಾ ತಲೇನಾಭಿಹತೋ ಭೃಶಮ್‌ 


11 ೧೭ I 


11 ೧೮ Il 


11 ೧೯ I 


Il ೨೦ || 


I ೨೧ 1 


|| ೨೨ Il 


ll ೨೩ H 
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ಪ್ರವೇಷಿತಃ ಸ ರುಧಿರಮುದ್ವಮನ್‌ ಮುಖತೋನರ್ದಿತಃ। 
ವ್ಯಸುಃ ಪಪಾತೋರ್ವ್ಯಪಸ್ಥೇ ವಾತಾಹತ ಆವಾಂಘ್ರಿಪಃ 
ತತಃ ಕೂಟಮನುಪ್ರಾಪಂ ರಾಮಃ ಪ್ರಹರತಾಂ ವರಃ! 


ಅವಧೀಲೀಲಯಾ ರಾಜನ್‌ ಸಾವಜ್ದಂ ವಾಮಮುಷ್ಠಿನಾ 
೧೨ ೧೧೧ 


ತಥೈವ ಹಿ ಛಲಃ ಕಷ್ಟಪದಾಪಹತಶೀರ್ಷಕಃ। 


ಲಣ 
ದ್ವಿಧಾಭೂತಃ ಕೋಸಲಕ ಉಭಾವಪಿ ನಿಪೇತತುಃ 
ಚಾಣೂರೇ ಮುಷಿಕೇ ಕೂಟೇ ಛಲೇ ಕೋಸಲಕೇ ಹತೇ। 
ಶೇಷಾಃ ಪ್ರದುದ್ರುವುರ್ಮಲ್ಲಾಃ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಾಣಪರೀಪವಃ 
ಗೋಪಾನ್‌ ವಯಸ್ಕಾನಾಕೃಷ್ಯ ತೈಃ ಸಂಸ್ಕಜ್ಯ ವಿಜಹ್ರತುಃ | 
ವಾದ್ಯಮಾನೇಷು ತೂರ್ಯೇಷು Boos ರುತನೂಪುರ್‌ೌ 
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|| ೨೪ 11 


Il ೨೫ ॥ 


HW ೨೬ 1 


11 ೨೭ ॥ 


HW ೨೮ 1 


ಜನಾಃ ಪ್ರಜಹೃಹುಃ ಸರ್ವೇ ಕರ್ಮಣಾ ರಾಮಕೃಷ್ಣಯೋಃ | 
ಯತೇ ಕಂಸಂ ವಿಪ್ರಮುಖ್ಯಾಃ ಸಾಧವಃ ಸಾಧು DQ 
ಹತೇಷು ಮಲ್ಲವರ್ಯೇಷು ವಿದ್ರುತೇಷು ಚ ಭೋಜರಾಟ್‌ | 
ನ್ಯವಾರಯತ್‌ ಸತೂರ್ಯಾಣಿ ವಾಕ್ಯಂ ಚೇದಮುವಾಚ ಹ 
ನಿಃಸಾರಯತ arse, ವಸುದೇವಾತ್ಮಜ್‌ೌ ಪುರಾತ್‌ | 
ಧನಂ ಹರತ ಗೋಪಾನಾಂ ನಂದಂ ಬದ್ದೀತ ದುರ್ಮತಿಮ್‌ 
ವಸುದೇವಸ್ತುದುರ್ಮೇಧಾ ಹನ್ಯತಾಮಾಶ್ಚಸತ್ತಮಃ | 
ಉಗ್ರಸೇನಃ ಪಿತಾ ಚಾಪಿ ಸಾನುಗಃ ಪರಪಕ್ಷಗಃ 

ಏವಂ ವಿಕತ್ನಮಾನೇ ವೈ ಕಂಸೇ ಪ್ರಕುಪಿತೋ5ವ್ಯಯಃ | 
ಲಘಿಮ್ಲೋತ್ಸತ್ಯ ತರಸಾ ಮಂಚಮುತುಂಗಮಾರುಹತ್‌ 
ತಮಾಪತಂತಮಾಲೋಕ್ಕ ಮೃತ್ಯುಮಾತ್ಮನ ಆಸನಾತ್‌ । 
ಮನಸ್ವೀ ಸಹಸೋತ್ಥಾಯ ಜಗ್ಗಹೇ ಸೋಪತಸಿಚರ್ಮಣೀ 


H ೨೯ I 


11 ೩೦ I 


11 ೩೧ IH 


11 ೩೨ Ii 


1 ೩೩ I 


11 ೩೪ ॥ 
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ತಂ ಖಡ್ಗಪಾಣಿಂ ವಿಚರಂತಮಾಶು 
ಶ್ಯೇನಂ ಯಥಾ ದಕ್ಷಿಣಸವ್ಯಮಂಬರೇ I 
ಸಮಗ್ರಹೀದ್ದುರ್ವಿಷಹೋಗ್ರತೇಜಾ 


ಯಥೋರಗಂ ತಾರ್ಕ್ಸ್ವಸುತಃ ಪ್ರಸಹ್ಯ 1 ೩೫ ॥ 


ಪ್ರಗೃಹ್ಯ ಕೇಶೇಷು ಚಲತ್ವಿರೀಟಂ 

ನಿಪಾತ್ಯ ರಂಗೋಪರಿ ತುಂಗಮಂಚಾತ್‌ | 
ತಸ್ಯೋಪರಿಷ್ಟಾಶ್‌ಸ್ವಯಮಬ್ಬನಾಭಃ ) 

ಪಪಾತ ವಿಶ್ವಾಶ್ರಯ ಆತ್ಮತಂತ್ರಃ Hae ॥ 


ಕಂಸೋತಪಪಿ ಕೃಷ್ಣೇನ ಜಗತ್ವಯೈಕನಿವಾಸಭೂತೇನ NHS, ಸೋ5ಧಃ | 
ತೇನಾತ್ಮತಂತ್ರೇಣ ಚ ಪೀಡಿತೋತಸುಂ ತತ್ಯಾಜ ರಾಜನ್ನಿಮಿಷಾಂತರೇಣ೩೭ 


ಕಂಸಂ-ಪರೇತಂ-ವಿಚಕರ್ಷ ಭೂಮ್‌ 
ಹರಿರ್ಯಥೇಭಂ ಜಗತೋ ವಿಪಶ್ಯತಃ। 
ಹಾಹೇತಿ ಶಬ್ದಃ ಸುಮಹಾಂಸದಾsಭೂದ್‌ 
ಉದೀರಿತಃ ಸರ್ವಜನೈರ್ನರೇಂದ್ರ I ೩೮ ॥ 


ಸ ನಿತ್ಯ್ರದೋದ್ಧಿಗ್ಗಧಿಯಾ ತಮೀಶ್ದರಂ 

ಪಿಬನ್ನದನ್ವಾವಿಚರನ್‌ ಸ್ವಪನ್‌ ಶ್ವಸನ್‌ | 
ದದರ್ಶ ಚಕ್ರಾಯುಧಮಚ್ಯುತಂ ಯತ 

ಸದೇವ ರೂಪಂ ದುರವಾಪಮಾಪ IAF i 
ತಸ್ಯಾನುಜಾ Wo, ತರೋತಷ್ಟ್‌ ಕಂಕನ್ಯಗ್ರೋಧಕಾದಯಃ। 
ಅಭ್ಯಧಾವನ್ನತಿಕ್ರುದ್ದಾ ಭ್ರಾತುರ್ನಿರೇಶಕಾರಿಣ: I ೪೦ I 
ತಥಾತಿರಭಸಾಂಸಾಂಸ್ತುಸಂಯತಾನ್‌ ರೋಹಿಣೀಸುತಃ। 
ಅಹನ್‌ ಪರಿಘಮುದ್ಯಮ್ಯ ಪಶೂನಿವ ಮೃಗಾಧಿಪಃ Il ೪೧॥ಟ 
ನೇದುರ್ದುಂದುಭಯೋ ವ್ಯೋಮ್ನಿ ಬ್ರಹ್ನೇಶಾದ್ಯಾ ವಿಭೂತಯಃ | 
ಪುಷ್ಪೈಃ ಕಿರಂತಸ್ತಂ ಪ್ರೀತಾಃ ಶಶಂಸುರ್ನನೃತುಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ I ೪೨ ॥ 
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ತೇಷಾಂ ಸ್ತ್ರಿಯೋ ಮಹಾರಾಜ ಸುಹ್ಠನ್ನರಣದುಖತಾಃ i 
ತತ್ರಾಭೀಯುರ್ವಿನಿಫ್ಸಂತ್ಯಃ ಸ್ವಶೀರ್ಷಾಣ್ಯಶ್ರುಲೋಚನಾಃ ॥1 ೪೩ ॥ 
ಶಯಾನಾನ್‌ ವೀರಶಯ್ಯಾಯಾಂ ಪತೀನಾಲಿಂಗ್ಯ ಶೋಚತೀಃ | 

ವಿಲೇಪುಃ AGO ನಾರ್ಯೋ ವಿಸೃಜಂತ್ಯೋ ಮುಹುಃ ಶುಚಃ 1 ೪೪ ॥ 
ಹಾ ನಾಥ ಪ್ರಿಯ ಧರ್ಮಜ್ಞ ಕರುಣಾನಾಥವತ್ತಲ l 

ತ್ವಯಾ ಹತೇನ ನಿಹತಾ Hobo se ಸಗ್ಗಹಪ್ರಜಾಃ HOS ॥ 
ತ್ವಯಾ ವಿರಹಿತಾ ಪತ್ಯಾ ಪುರೀಯಂ ಪುರುಷರ್ಷಭ! 

ನ ಶೋಭತೇ ವಯಮಿವ ನಿವ್ಛತ್ತೋತ್ತವಮಂಗಲಾ I ೪೬ I 


ಅನಾಗಸಾಂ ತ್ವಂ ಭೂತಾನಾಂ ಕೃತವಾನ್‌ ದ್ರೋಹಮುಲ್ಬಣಮ್‌ | 
ತೇನೇಮಾಂ ಭೋ ದಶಾಂ ನೀತೋ ಭೂತಧ್ರುಕ್‌ಕೋ ಲಭೇತ ಶಮ್‌೪೭ 


ಸರ್ವೇಷಾಮಿಹ ಭೂತಾನಾಮೇಷ ಹಿ ಪ್ರಭವಾಷ್ಯಯಃ। 
ಗೋಪ್ತಾಚ ತಮವಜ್ಞಾಯ ನ ತಥಾ ಸುಖಮೇಧತೇ 11 ೪೮ ॥ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ರಾಜಯೋಪಷಿತ ಆಶಾ ಸ್ಯ ಭಗವಾನ್‌ ಲೋಕಭಾವನಃ। 
ಯಾಮಾಹುರ್ಲಾಕಿಕೀಂ ಸಂಸ್ಥಾಂ ಹತಾನಾಂ ಸಮಕಾರಯತ್‌ il YE Il 


ಮಾತರಂ ಪಿತರಂ ಚೈವ ಮೋಚಯಿತ್ತಾಥ ಬಂಧನಾತ್‌ | 
Come? ವವಂದಾತೇ ಶಿರಸಾ$sಸ್ಪ ಫೈ ಪಾದಯೋಃ I ೫೦ I 


ದೇವಕೀ ವಸುದೇವಶ್ಚ ವಿಜ್ಞಾಯ ಜಗದೀಶ್ವರ | 
ಕೃತಸಂವಂದನ್‌ ಪುತ್ರೌ ಸಸ್ವಚಾತೇ ನ goss? l | ೫೧ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರಿ ೇಮದ್ಭಾ ಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ತ್ಯಾ © ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಕಾ o 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ದ್ವಿಚತ್ಹಾರಿಂಶೋ5 ಧ್ಯಾಯ 


ಕ್ಕೆ 
ಳ್ಳಿ 
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ಅಥ ತ್ರಿಚತ್ವಾರಿಂಶೋ5 ಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಪಿತರಾವುಪಲಬ್ದಾರ್ಥೌ ವಿದಿತ್ವಾಪುರುಷೋತಮಃ। 
ಮಾ ಭೂದಿತಿ ನಿಜಾಂ ಮಾಯಾಂ ತತಾನ ಜನಮೋಹಿನೀಮ್‌ MON 


ಉವಾಚ ಪಿತರಾವೇತ್ಯ ಸಾಗ್ರಜಃ ಸಾತ್ವತರ್ಷಭಃ। 

ಪ್ರಶ್ರಯಾವನತಃ ಪ್ರೀಣನ್ನಂಬ ತಾತೇತಿ ಸಾದರಮ್‌ || ೨॥ 
ನಾಸ್ಕತ್ರೋ ಯುವಯೋಸಾತ ನಿತ್ಯೋತ್ಕಂಠಿತಯೋರಪಿ! 
ಬಾಲ್ಕಪೌಗಂಡಕೈಶೋರಾಃ ಪುತ್ರಾಭ್ಯಾಮಗಮನ್‌ ಕ್ವಚಿತ್‌ WO 1 


ನ ಲಬ್ಲೋ ದೈವಹತಯೋರ್ವಾಸೋ ನೌ ಭವದಂತಿಕೇ | 
ಯೇ ಬಾಲಾಃ ಪಿತೃಗೇಹಸ್ಥಾ ವಿಂದತೇ ಲಾಲಿತಾ ಮುದಮ್‌ 1 ೪ ॥ 


ಸರ್ವಾರ್ಥಸಂಭವೋ ದೇಹೋ ಜನಿತಃ ಪೋಷಿತಃ ಪುನಃ । 
ನ ತಯೋರ್ಯಾತಿ ನಿರ್ವೇಶಂ ಪಿತ್ರೋರ್ಮರ್ತ್ಯಃ ಶತಾಯುಷಾ ॥೫॥ 


ಯಸ್ತಯೋರಾತ್ಮಜಃ ಕಲ್ಪ ಆತ್ಮನಾ ಚ ಧನೇನ 23 | 

ವೃತ್ತಿಂ ನ ದದ್ಯಾತಂ ಪ್ರೇತ್ಯ ಸ್ವಮಾಂಸಂ ಖಾದಯಂತಿ ಹಿ neu 
ಮಾತರಂ ಪಿತರಂ ವೃದ್ಧಂ ಭಾರ್ಯಾಂ ಸಾಧ್ದೀಂ ಸುತಂ ಶಿಶುಮ್‌ | 

ಗುರುಂ ವಿಪ್ರಂ ಪ್ರಪನ್ನಂ ಚ ಕಲ್ಲೋತಬಿಭ್ರಚ್ಚ ಸನ್‌ ಮೃತಃ Hou 
ತನ್ನಾವಕಲ್ಪಯೋಃ ಕಂಸಾನ್ನಿತ್ಯಮುದ್ಧಿಗ್ಗಚೇತಸೋಃ | 

ಮೋಫಘಮೇತೇ ವೃತಿಕ್ರಾಂತಾ ದಿವಸಾ ವಾಮನರ್ಚತೋಃ nou 


ತತ್‌ ಕ್ಷಂತುಮರ್ಹಥಸಾತ ಮಾತರ್ನ್‌ ಪರತಂತ್ರಯೋಃ। 
ಅಕುರ್ವತೋರ್ವಾಂ ಶುಶ್ರೂಷಾಂ ಕ್ಲಿಷ್ಟಮೋರ್ದುರ್ಹ್ಯದೋರ್ಭ್ಯಶಮ್‌ ೯ 


ಇತಿ ಮಾಯಾಮನುಷ್ಯಸ್ಯ ಹರೇರ್ವಿಶ್ನಾತ್ಸನೋ ಗಿರಾ | 
ಮೋಹಿತಾವಂಕಮಾರೋಷ್ಯ ಪರಿಷ್ಠಜ್ಯಾಪತುರ್ಮುದಮ್‌ HOO H 
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ಸಿಂಚಂತಾವಶ್ರುಧಾರಾಭಿಃ ಸ್ನೇಹಪಾಶೇನ ಸಂವ್ಠತ್‌ೌ | 
ನ ಕಿಂಚಿದೂಚತೂ ರಾಜನ್‌ ಬಾಷ್ಟಕಂಠೌ ವಿಮೋಹಿತೌ 11 ೧೧॥ 


ಏವಮಾಶ್ನಾಸ್ಯ ಪಿತರೌ ಭಗವಾನ್‌ ದೇವಕೀಸುತಃ। 

ಮಾತಾಮಹಂ ತೂಗ್ರಸೇನಂ ಯದೂನಾಮಕರೋನ್ನಪಮ್‌ ೫ ೧೨॥ 
ಆಹ ಚಾಸ್ಸಾನ್‌ ಮಹಾರಾಜ ಪ್ರಜಾಃ ಸ್ವಾಜಫ್ರುಮರ್ಹಸಿ | 
ಯಯಾತಿಶಾಪಾದ್ಯದುಭಿರ್ನಾಸಿತವ್ಯಂ ನೃಪಾಸನೇ u ೧೩ I 


ಮಯಿ ಭೃತ್ಯ ಉಪಾಸೀನೇ ಭವತೋ ವಿಬುಧಾದಯಃ। 
ಬಲಿಂ ಹರಂತ್ಯವನತಾಃ ಕಿಮುತಾನ್ಯೇ ನರಾಧಿಪಾಃ IW ೧೪ ॥ 


ಸರ್ವಾನ್‌ ಸೃಜ್ಞಾತಿಸಂಬಂಧಾನ್‌ ದಿಗ್ಬ 5 ಕಂಸಭಯಾದ್ಧತಾನ್‌ | 
ಯದುವೃಷ್ಟ್ಯಂಧಕಮಧುದಾಶಾರ್ಹಕುಕರಾರ್ಹಕಾನ್‌ 11 ೧೫ II 


ಸಭಾಜಿತಾನ್‌ ಸಮಾಶ್ವಾಸ್ತ್ಯ ವಿದೇಶಾವಾಸಕರ್ಶಿತಾನ್‌ | 
ನ್ಯವಾಸಯತ್‌ ಸ್ವಗೇಹೇಷು ಎತ್ತೈಃ ಸಂತರ್ಷ್ಯ ವಿಶ್ವಸ್ಯಕ್‌ IW ೧೬ ॥ 


ಕೃಷ್ಣಸಂಕರ್ಷಣಭುಜೈರ್ಗುಪ್ತಾ ಲಬ್ಧಮನೋರಥಾಃ। 
ಗೃಹೇಷು ರೇಮಿರೇ ಸಿದ್ಧಾಃ ಕೃಷ್ಣರಾಮಗತಜ್ಜರಾಃ | ೧೭ ॥ 


ವೀಕ್ಷಂತೋತ ಹರಹಃ ಪ್ರೀತಾ ಮುಕುಂದವದನಾಂಬುಜಮ್‌ | 
ನಿತ್ಯಪ್ರಮುದಿತಂ ಶ್ರೀಮತ್‌ಸದಯಸ್ಸಿತವೀಕ್ಷಣಮ್‌ HOS ॥ 


ತತ್ರ ಪ್ರವಯಸೋಇಪ್ಯಾಸನ್‌ ಯುವಾನೋತತಿಬಲ್‌ೌಜಸಃ | 
ಪಿಬಂತೋತಕ್ಸೈರ್ಮುಕುಂದಸ್ಯ ಮುಖಾಂಬುಜಸುಧಾಂ ಮುಹುಃ ॥ ೧೯ ॥ 


ಅಥ ನಂದಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಭಗವಾನ್‌ ದೇವಕೀಸುತಃ। 
ಸಂಕರ್ಷಣಶ್ಚರಾಜೇಂದ್ರ ಪರಿಷ್ಠಜ್ಯೇದಮೂಚತುಃ Il ೨೦ ॥ 
ಪಿತರ್ಯುವಾಭ್ಯಾಂ ಸ್ಲಿಗ್ಲಾಭ್ಯಾಂ ಪೋಷಿತ್‌ ಲಾಲಿತೌ ಭೃಶಮ್‌ | 


a ad 


ಪಿತ್ರೋರಭ್ಯಧಿಕಾ ಪ್ರೀತಿರಾತ್ಮಜೇಷ್ಟಾತ್ಮನೋಇಪಿ ಹಿ || ೨೧ ॥ 


188 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಸ ಪಿತಾ ಸಾ ಚ ಜನನೀ ಯೌ ಪುಷ್ಟೀತಾಂ ಸ್ಪಪುತ್ರವತ್‌ | 
ಶಿಶೂನ್‌ ಬಂಧುಭಿರುತ್ತ POPES ಚ್‌ ಪೋಷರಕ್ಷಣೇ I ೨೨ ॥ 


ಯಾತ ಯೂಯಂ ವ್ರಜಂ ತಾತ ವಯಂ ಚ ಸ್ನೇಹದುಃಖಿತಾನ್‌ | 
ಜ್ಞಾಶೀನ್ನೋ ದ್ರಷ್ಟುಮೇಷ್ಯಾಮೋ ವಿಧಾಯ ಸುಹೃದಾಂ ಸುಖಮ್‌ 1192. ॥ 


ಏವಂ ಸಾಂತ್ಹಯ್ಯ ಭಗವಾನ್ನಂದಂ ಸವ್ರಜಮಚ್ಯುತಃ | 
ವಾಸೋತಲಂಕಾರಕುಪ್ಯಾಗ್ಗೈೆ ಪರರ್ಹಯಾಮಾಸ ಸಾದರಮ್‌ I ೨೪ ॥ 


ಇತ್ಯುಕಸೌ ಪರಿಷ್ಟಜ್ಯ ನಂದಃ ಪ್ರಣಯವಿಹ್ವಲಃ | 
ಪೂರಯನ್ನಶ್ರುಭಿರ್ನೇತ್ರೇ ಸಹ ಗೋಷಪೈರ್ವಜಂ ಯಯ್‌ೌ I ೨೫ ॥ 


ಅಥ ಶೂರಸುತೋ ರಾಜನ್‌ ಪುತ್ರಯೋಃ ಸಮಕಾರಯತ್‌ | 


ಪುರೋಧಸಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಶ್ಚಯಥಾವದ್‌ ದ್ವಿಜಸಂಸ್ಕೃತಿಮ್‌ Nk 1 

ತೇಭ್ಯೋತದಾದ್ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಗಾವೋ ರುಕ್ಕಮಾಲಾಃ ಸ್ವಲಂಕ್ಛತಾಃ | 

ಸ್ವಲಂಕ್ಛತೇಭ್ಯಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸವತಾಃ ಕೌಮಮಾಲಿನೀಃ I ೨೭ ॥ 

ಯಾಃ ಕೃಷ್ಣರಾಮಜನ್ನರ್ಕೇ ಮನೋದತ್ತಾ ಮಹಾಮತಿಃ। 

ತಾಶ್ಟಾದದಾದನುಸ್ಥೃತ್ಯ ಕಂಸೇನಾಧರ್ಮತೋ ಹೃತಾಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಚ ಲೆ ಲ 

ತತಶ್ಚ ಲಬ್ಧಸಂಸ್ಕಾರ್‌ ದ್ವಿಜತ್ತಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುವ್ರತೌ | 

ಗರ್ಗಾದ್ಯದುಕುಲಾಚಾರ್ಯಾದ್‌ ಗಾಯತ್ರಂ ವ್ರತಮಾಸ್ಥಿತಾ . ॥ ೨೯॥ 

ಪ್ರಭವೌ ಸರ್ವವಿದ್ಯಾನಾಂ ಸರ್ವಜ್ಞ ಜಗದೀಶ್ದರ್‌ | 

ನಾನ್ಯಸಿದ್ಧಾಮಲಂ ಜ್ಞಾನಂ ಗೂಹಮಾನ್‌ ನರೇಹಿತೈಃ I ೩೦ ॥ 

ಅಥೋ ಗುರುಕುಲೇ ವಾಸಮಿಚ್ಛಂತಾವುಪಜಗ್ಥತುಃ | 

ಕಾಶ್ಯಂ ಸಾಂದೀಪನಿಂ ನಾಮ ಅವಂತಿಪುರವಾಸಿನಮ್‌ 1 ೩೧॥ 


ಯಥೋಪಸಾದ್ಯ ತೌ ದಾಂತ್‌ ಗುರ್‌ ವೃತ್ತಿಮನಿಂದಿತಾಮ್‌ | 
ಗ್ರಾಹಯಂತಾವುಪೇತೌ ಸ್ಥ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದೇವಮಿವಾದ್ದ್ಧತೌ I ೩೨ ॥ 
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ತಯೋರ್ದ್ವಿಜವರಸ್ತುಷ್ಠ ಶುದ್ಧಭಾವಾನುವೃತ್ತಿಭಿಃ | 

ಪ್ರೋವಾಚ ವೇದಾನಖಲಾನ್‌ ಸಾಂಗೋಪನಿಷದೋ ಗುರುಃ 

ಸರಹಸ್ಯಂ ಧನುರ್ವೇದಂ ಧರ್ಮನ್ಯಾಯಪಥಾಂಸಥಾ l 

ತಥಾಚಾನ್ಸೀಕ್ಸಿಕೀಂ ವಿದ್ಯಾಂ ರಾಜನೀತಿಂ ಚ ಷಡ್ಡಿಧಾಮ್‌ 

ಸರ್ವಂ ತದಮರಶ್ರೇಷ್ಟೌ ಸರ್ವವಿದ್ಯಾಪ್ರವರ್ತಕೌ | 

ಸಕ್ಕನಿಗದಮಾತ್ರೇಣ ತೌ ಸಂಜಗ್ಗಹತುರ್ನಪ 

ಅಹೋರಾತ್ರೈಶ್ನತುಃಷಷ್ಟಾ ಸಂಯಾತ್‌ೌ ತಾವತೀಃ ಕಲಾಃ। 
ಚ ಬಲೆ 


ತತಶ್ಚ BAD? ತೌ ಕೃತಾಸ್ತ್‌ ರಾಮಕೇಶವ್‌ೌ Il 
ಗುರುದಕ್ಟಿಣಯಾ55 ಚಾರ್ಯಂ ಛಂದಯಾಮಾಸತುರ್ನಪ 
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11 ೩೩ I 


I ೩೪ il 


I ೩೫ ॥ 


11 ೩೬ il 


ದ್ವಿಜಸಯೋಸಂ ಮಹಿಮಾನಮದ್ಭುತಂ 
ಸಂಲಕ್ಸ್ಯ ರಾಜನ್ನತಿಮಾನುಷೀಂ ಮತಿಮ್‌ | 
ಸಮ್ಮಂತ್ರ್ಯ ಪತ್ನ್ಯಾಸ ಮಹಾರ್ಣವೇ ಮೃತಂ 
ಬಾಲಂ ಪ್ರಭಾಸೇ ವರಯಾಂಬಭೂವ ಹ 
ತಥೇತ್ಯಥಾರುಹ್ಯ ಮಹಾರಥೌ ರಥಂ 
ಪ್ರಭಾಸಮಾಸಾದ್ಯ ದುರಂತವಿಕ್ರಮ್‌ | 
ವೇಲಾಮುಪವುಜ್ಯ ನಿಷೀದತುಃ ಕ್ಷಣಂ 
ಸಿಂಧುರ್ವಿದಿತ್ವಾನರ್ಹಣಮಾಹರತ್ತಯೋಃ 


ತಮಾಹ ಭಗವಾನಾಶು ಗುರುಪುತ್ರಃ ಪ್ರದೀಯತಾಮ್‌ | 


11 ೩೭ I 


11 ೩೮ i 


ಯೋತಸಾವಿಹ ತ್ವಯಾ ಗ್ರಸ್ತೋ ಬಾಲಕೋ ಮಹತೋರ್ಮಿಣಾ ॥ ೩೯ Il 


ತಮಾಹ ವರುಣೋ ದೇವೋ ವಿನಯಾವನತಃ ಸ್ಥಿತಃ | 
ನ ಚಾಹಾರ್ಷಮಹಂ ದೇವ ದೈತ್ಯಃ ಪಂಚಜನಾಹ್ಹಯಃ 


I ೪೦ It 
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ಅಂತರ್ಜಲಚರಃ ಕೃಷ್ಣ ಶಂಖರೂಪಧರೋತಸುರಃ। 
BAC ತೇನಾಹೃತೋ ನೂನಂ ತಚ್ಚುತ್ವಾಸತ್ಸರಂ ಪ್ರಭುಃ 


ಮುನ ವ 
ಜಲಮಾವಿಶ್ಯ ತಂ ಹತ್ವಾನಾಪಶ್ಯದುದರೇsರ್ಭಕಮ್‌ I ೪೧॥ 
ತದಂಗಪ್ರಭವಂ ಶಂಖಮಾದಾಯ ರಥಮಾಗಮತ್‌ I ೪೨ ॥ 
ತತಃ ಸಂಯಮನೀಂ ನಾಮ ಯಮಸ್ಯ ದಯಿತಾಂ ಪುರೀಮ್‌ Il 
ಗತ್ವಾಜನಾರ್ದನಃ ಶಂಖಂ ಪ್ರದಧ್ಧೌ ಸಹಲಾಯುಧಃ 1 ೪೩ ॥ 
ಶಂಖನಿರ್ಹಾದಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಪ್ರಜಾಸಂಯಮನೋ ಯಮಃ। oo 
ತಯೋಃ ಸಪರ್ಯಾಂ ಮಹತೀಂ ಚಕ್ರೇ ಭಕ್ಕುಪಬ್ಬಂಹಿತಃ HO? ॥ 
ಉವಾಚಾವನತಃ ಕೃಷ್ಣಂ ಸರ್ವಭೂತಾಶಯಾಲಯಮ್‌ | 
ಷ್ಠ ಷೆ ಕಿಮ್‌ ॥ 
ಣ 
ಇಅತ್ಯುಕಸ್ಟೇನ ದೇವೇಶೋ ದೇವಕೀನಂದನೋತಬ್ರವೀತ್‌ I ೪೫ ॥ 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ಗುರುಪುತ್ರಮಿಹಾನೀತಂ ನಿಜಕರ್ಮನಿಬಂಧನಮ್‌ | 
ಆನಯಸ್ವಮಹಾರಾಜ ಮಚ್ಛಾಸನಪುರಸ್ಕೃತಃ I ೪೬ H 
ತಥೇತಿ ತೇನೋಪನೀತಂ ಗುರುಪುತ್ರಂ ಯದೂತಮ್‌ | 
ದತ್ವಾಸ್ವಗುರವೇ ಭೂಯೋ ವೃಣೀಷ್ಟೇತಿ ತಮೂಚತುಃ I ೪೭॥ 
ತತಃ ಪ್ರೀತಮನಾ ರಾಜನ್ನಿದಂ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ | 
ಸಾಂದೀಪನಿರ್ಮಹಾಭಾಗೋ ರಾಮಕೃಷ್ಣಾವರಿಂದಮ್‌ೌ I ೪೮ H 


ಸಮ್ಯಕ್‌ ಸಂಪಾದಿತಾ ವತ್ತ ಭವದ್ಭಾ 5° ಗುರುನಿಷ್ಕಿಯಾ | 
ಕೋನು ಯುಷ್ಮದ್ಧಿಧಗುರೋಃ ಕಾಮಾನಾಮವಶಿಷ್ಯತೇ || 
ಗಚ್ಛತಂ ಸ್ವಗೃಹಂ ವೀರೌ ಕೀರ್ತಿರ್ವಾಮಸ್ತು ಪಾವನೀ 11 ೪೯ ॥ 


ಗುರುಣೈವಮನುಜ್ಞಾತ್‌ೌ ರಥೇನಾನಿಲರಂಹಸಾ | 
ಆಯಾತಾ ಸ್ವಪುರಂ ತಾತ ಪರ್ಜನ್ಯನಿನದೇನ ವೈ 11 ೫೦ H 
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ಸಮನಂದನ್‌ ಪ್ರಜಾಃ ಸರ್ವಾ ದೃಷ್ಟಾ 5 ರಾಮಜನಾರ್ದನ್‌ | 
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ಅಪಶ್ಯಂತ್ಯೋ ಬಹ್ಪಹಾನಿ ನಷ್ಟಲಬ್ಧಧನಾ ಇವ u ೫೧ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ವ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಕಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ತ್ರಿಚತ್ವಾರಿಂಶೋ5 ಧ್ಯಾಯಃ 


ಸೇ 


ಫೆ 


ಅಥ ಚತುಶತಾರಿಂಶೋ5 Wo, Ov: 
ಚ ವ 3 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಪ್ರವರೋ ಮಂತ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ದಯಿತಃ ಸಖಾ। 


೦ 
ಶಿಷ್ಕೋ ಬ್ಲಹಸ್ಪತೇಃ ಸಾಕ್ಟಾದುದ್ಧವೋ ಬುದ್ಧಿಸತ್ತಮಃ 


Hou 


ತಮಾಹ ಭಗವಾನ್‌ ಪ್ರೇಷ್ಠಂ ಭಕಮೇಕಾಂತಿನಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 
ಗೃಹೀತ್ವಾಪಾಣಿನಾ ಪಾಣಿಂ ಪ್ರಪನ್ನಾರ್ತಿಹರೋ ಹರಿಃ 
ಗಚ್ಛೋದ್ದವ ವ್ರಜಂ ಸೌಮ್ಯ ಪಿತ್ರೋರ್ನಃ ಪ್ರೀತಿಮಾವಹ | 
ಇ 3 2 D 
ಗೋಪೀನಾಂ ಮದ್ವಿಯೋಗಾಧಿಂ ಮತ್ತಂದೇಶೈರ್ವಿಮೋಚಯ 
ತಾ ಮನ್ಶ್ಮನಸ್ಕಾ ಮತ್ತಾಣಾ ಮದರ್ಥೇ ತ್ಯಕದೈಹಿಕಾಃ | 
ಮಾಮೇವ ದಯಿತಂ ಪ್ರೇಷ್ಠಮಾತ್ಮಾನಂ ಮನಸಾ ಗತಾಃ 
ಯೇ ತ್ಯಕ್ತಲೋಕಧರ್ಮಾಶ್ಚ ಮದರ್ಥೇ ತಾನ್‌ ಬಿಭರ್ಮಹಮ್‌ I 
ಮಯಿ ತಾಃ ಪ್ರೇಯಸಾಂ ಪ್ರೇಷ್ಠೇ ದೂರಸ್ಟೇ ಗೋಕುಲಸ್ತಿಯಃ 
ಸ್ಮರಂತ್ಯಂಗ ವಿಮುಷ್ಯಂತಿ ವಿರಹೌತ್ಯಂತ್ಯವಿಕ್ಷವಾಃ। 
ಧಾರಯಂತ್ಯತಿಕ್ಛಚ್ಛ್ರೇಣ ಪ್ರಾಯಃ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಕಥಂಚನ 
ಪ್ರತ್ಯಾಗಮನಸಂದೇಶೈರ್ವಕವ್ಯಾ ಮೇ ಮದಾತ್ಮಿಕಾಃ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತಉದ್ದವೋ ರಾಜನ್‌ ಸಂದೇಶಾನ್‌ ಭರ್ತುರಾದೃತಃ 


I 21 


Wa 


Wei 


I ೫ H 


Well 


Il & 1 
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ಆದಾಯ ರಥಮಾರುಹ್ಯ ಪ್ರಯಯೌ ನಂದಗೋಕುಲಮ್‌ | 
ಪ್ರಾಪ್ತೋ ನಂದವ್ರಜಂ ಶ್ರೀಮಾನ್ನಿಮ್ಲೋಚತಿ ವಿಭಾವಸ್‌ nou 


ಛನ್ನಯಾನಃ ಪ್ರವಿಶತಾಂ ಪಶೂನಾಂ ಖುರರೇಣುಭಿಃ | 
ವಾಸಿತಾರ್ಥೇ ನಿಯುದ್ಧ *ದ್ರಿರ್ನಾದಿತಂ ಶುಷ್ಠಿಭಿರ್ವೃಷ್ಟೆಃ We ॥ 


ಧಾವಂತೀಭಿಶ್ಚ ವಾಸ್ರಾಭಿರೂಧೋಭಾರೇಣ ವತಕಾನ್‌ | 
ಅತಸತೋ DOD, ರ್ಗೋವತೆ 3 ರ್ಮಂಡಿತಂ Ags I 1 ೧೦ ॥ 


ಗೋದೋಹಶಬ್ದಾಭಿರವಂ ವೇಣೂನಾಂ ನಿಪ್ಪನೇನ ಚ। 
ಗಾಯಂತೀಭಿಶ್ಚ ಕರ್ಮಾಣಿ ಶುಭಾನಿ ಬಲಕೃಷ್ಣಯೋ WOO ॥ 


ಸಲಂಕತಾಭಿರ್ಗೋಪೀಭಿರ್ಗೋಷೆಶ ಸುವಿರಾಜಿತಂ। 
ಲ ಲ ತಿ 


ಅಗ್ನ್ಯ SARA 'ವಿಪ್ರಪಿತೃದೇವಾಚ TAZ: H ೧೨ H 


ಧೂಪದೀಷೆಶ AWS ಶ್ರ ಗೋಪಾವಾಸೆರ್ಮನೋರಮಮ್‌ | 
೪ಚ ಶಲಚ ಲ 


ಸರ್ವತಃ ಪುಷ್ಟಿತವನಂ ದ್ವಿಜಾಲಿಕುಲನಾದಿತಮ್‌ Il ೧೩ ॥ 

ಹಂಸಕಾರಂಡವಾಕೀರ್ಣೈಃ ಪದ್ಮಖಂಡೈಶ್ಚ ಮಂಡಿತಮ್‌ | 

ತಮಾಗತಂ ಸಮಾಲೋಕೃ ಕಷ್ಟಸ್ನಾನುಚರಂ ಪ್ರಿಯಮ್‌ HW ೧೪ ॥ 

ಲಣ s 2 

ನಂದಃ ಪ್ರೀತಃ ಪರಿಷ್ಠಜ್ಯ ವಾಸುದೇವಧಿಯಾನರ್ಚಯತ್‌ | 

ಭೋಜಿತಂ ಪರಮಾನ್ನೇನ ಸಂವಿಷ್ಠಂ ಕಶಿಪೌ ಸುಖಮ್‌ u ೧೫ ॥ 

ಗತಶ್ರಮಂ ಪರ್ಯಪೃಚ್ಛತ್‌ ಪಾದಸಂವಾಹನಾದಿಭಿಃ Wl ೧೬॥ 
| ನಂದ ಉವಾಚ 

ಕಚ್ಚಿದಂಗ ಮಹಾಭಾಗ ಸಖಾ ನಃ ಶೂರನಂದನಃ। 

ಆಸೇ ಕುಶಲ್ಯಪತ್ಯಾದ್ಯೈರ್ಯುಕ್ರೋ ಮುಕ್ತ ಸುಹೃದ್‌ವೃತಃ 1 ೧೭ ॥ 


ದಿಷ್ಟ್ಯಾ ಕಂಸೋ ಹತಃ ಪಾಪಃ ಸಾನುಗಃ ಸ್ವೇನ DRD | 
ಸಾರಕ ಧರ್ಮಶೀಲಾನಾಂ ಯದೂನಾಂ ದ್ವೇಷ್ಟಿ ಯಃಸದಾ ॥ ೧೮ II 
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ಅಪಿ ಸ್ಮರತಿ ನಃ ಕೃಷ್ಣೋ ಮಾತರಃ ಸುಹೃದಃ ಸಖೀನ್‌ । 
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ಗೋಪಾನ್‌ ವ್ರಜಂ ಚಾತ್ಮನಾಥಂ ಗಾವೋ ವೃಂದಾವನಂ ಗಿರಿಮ್‌ ॥ ೧೯ ॥ 


ಅಪ್ಯಾಯಾಸ್ಯತಿ ಗೋವಿಂದಃ ಸ್ವಜನಂ ಸಕ್ಕದೀಕ್ಷಿತುಮ್‌ I 


ತರ್ಹಿ BE ತದ್ದಕ್ಷಂ ಸುನಸಂ ಸುಸ್ಥಿತೇಕ್ಷಣಮ್‌ Il ೨೦ 1 

ದಾವಾಗ್ದೇರ್ವಾತವರ್ಷಾಚ್ಚ ವೃಷಾತ್ಸರ್ಪಾಚ್ಚರಕ್ಕಿತಾಃ | 

ದುರತ್ಯಯೇಭ್ಯೋ ಮೃತ್ಯುಭ್ಯಃ ಕೃಷ್ಣೇನ ಸುಮಹಾತ್ಮನಾ || ೨೦ li 

ಸ್ಮರತಾಂ ಕೃಷ್ಠವೀರ್ಯಾಣಿ ಲೀಲಾಪಾಂಗನಿರೀಕ್ಷಣಮ್‌ | 

ಹಸಿತಂ ಭಾಷಿತಂ ಚಾಂಗ ಸರ್ವಾ ನಃ ಶಿಥಿಲಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ ॥1 ೨೨ ॥ 

ಸರಿಚ್ಛೆ ಪಲಿವನೋದ್ದೇಶಾನ್‌ ಮುಕುಂದಪದಭೂಷಿತಾನ್‌ । 

ಆಕ್ರೀಡಾನೀಕ್ಷಮಾಣಾನಾಂ ಮನೋ ಯಾತಿ ತದಾತ್ಮತಾಮ್‌  ॥ ೨೩॥ 

ಮನ್ಯೇ ಕೃಷ್ಣಂ ಚ ರಾಮಂ ಚ ಪ್ರಾಪ್ರಾವಿಹ ಸುರೋತಮ್‌ | 

ಸುರಾಣಾಂ ಮಹದರ್ಥಾಯ ಗರ್ಗಸ್ಯ ವಚನಂ ಯಥಾ WO? ॥ 

ಕಂಸಂ ನಾಗಾಯುತಪ್ರಾಣಂ HOP ಗಜಪತಿಂ ತಥಾ | 

ಅವಧಿಷ್ಟಾಂ ಲೀಲಯೃಿವ ಪಶೂನಿವ ಮೃಗಾಧಿಪಃ Il ೨೫ ॥॥ 

ತಾಲತ್ರಯಂ ಮಹಾಸಾರಂ ಧನುರ್ಯಷ್ಠಿಮಿವೇಭರಾಟ್‌ | 

ಬಭಂಜೈಕೇನ BACH ಸಪಾಹಮದಧಾದ್ದಿರಿಮ್‌ H ೨೬ I 

ಪ್ರಲಂಬೋ ಧೇನುಕೋತರಿಷ್ಠಸ್ಪಣಾವರ್ತಬಕಾದಯಃ। 

ದೈತ್ಯಾಃ ಸುರಾಸುರಜಿತೋ ಹತಾ ಯೇನೇಹ ಲೀಲಯಾ 1 ೨೭ ॥ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 

ಇತಿ ROR By ಸಂಸ್ಕೃತ್ಯ ನಂದಃ ಕೃಷ್ಣಾನುರಕಧೀಃ | 

ಅಶ್ರುಕಂಶೋತ ಭವತ್ಪೂಷ್ಟೀಂ ಪ್ರೇಮಪ್ರಸರವಿಹ್ಟಲಃ NOS 11 

ಯಶೋದಾ ವರ್ಣ್ಯಮಾನಾನಿ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಚರಿತಾನಿ ಚ। 

ಶಣಂತ್ರಶ್ರೂಣ್ಣವಾಸಾಕೀತ್‌ ಸೇಹಸುತಪಯೋಧರಾ | ೨೯ ॥ 

ಲವ ಕು — wr psy a 
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ತಯೋರಿತ್ನಂ ಭಗವತಿ ಕೃಷ್ಣೇ ನಂದಯಶೋದಯೋಃ। 
ವೀಕ್ಟ್ಯಾನುರಾಗಂ ಪರಮಂ ನಂದಮಾಹೋದ್ಧವೋ ಮುದಾ 1೩೦ 1 


ಉದ್ಧವ ಉವಾಚ 
ಯುವಾಂ ಶ್ಲಾಘ್ಯತಮ್‌ೌ ನೂನಂ ದೇಹಿನಾಮಿಹ ಮಾನದ | 
ನಾರಾಯಣೇಸ5ಖಲಗುರ್‌ೌ ಯತ್ಯತಾ ಮತಿರೀದೃಶೀ H ೩೧ ॥ 


ಏತ್‌ ಹಿ TSA ಚ ಬೀಜಯೋನೀ , 
ಇಮ್‌ ಪ್ರಧಾನಂ ಪುರುಷಃ ಪುರಾಣಃ | 
ಅನ್ನೀಯ ಭೂತೇಷು ವಿಲಕ್ಷಣೇಷು 
ವಿಜ್ಞಾಯ ಚೇಶಾತ ಇಮ್‌ೌ ಪುರಾಣ್‌ 11 ೩೨॥ 


ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಜನಃ ಪ್ರಾಣವಿಯೋಗಕಾಲೇ 


ಕ್ಷಣಂ ಸಮಾವೇಶ್ಯ ಮನೋ ವಿಶುದ್ಧಮ್‌ । 
ನಿಗೃಹ್ಯ ಕರ್ಮಾಶಯಮಾಶು ಯಾತಿ 
ಪರಾಂ ಗತಿಂ ಬ್ರಹ್ಮಮಯೋಕರ್ಕವರ್ಣಃ I ೩೩ I 


ತಸ್ಮಿನ್‌ ಭವಂತಾವಖಿಲಾತ್ಮಯೋನಾ 
ನಾರಾಯಣೇ ಕಾರಣಮರ್ತ್ಯಮೂರ್ತಾ | 
ಭಾವಂ ವ್ಯಧತಾಂ ನಿತರಾಂ ಮಹಾತ್ಮನ್‌ 
ಕಿಂ ವಾಠವಶಿಷ್ಟಂ ಯುವಯೋಃ ಸುಕೃತ್ಯಮ್‌ Wage il 


ಆಗಮಿಷ್ಯತ್ಯದೀರ್ಫೇಣ ಕಾಲೇನ ವ್ರಜಮಚ್ಯುತಃ। 
ಪ್ರಿಯಂ ವಿಧಾಸ್ಯತೇ ಪಿತ್ರೋರ್ಭಗವಾನ್‌ ಸಾತ್ವತಾಂ ಪತಿಃ I ೩೫ ॥ 


ಹತ್ವಾಕಂಸಂ ರಂಗಮಧ್ಯೇ ಪ್ರತೀಪಂ ಸರ್ವಸಾತ್ತ್ವತಾಮ್‌ | 
ಯದಾಹ ವಃ ಸಮಾಗಮ್ಯ ಕೃಷ್ಣಃ ಸತ್ಯಂ ಕರೋತಿ ತತ್‌ I ೩೬ H 
ಮಾ ಖದ್ಯೇತಾಂ ಮಹಾಭಾಗ್‌ೌ BS BW ಕೃಷ್ಣಮಂತಿಕೇ I 


ಬಳಿ” 


ಅಂತರ್ಹ್ಯದಿ ಸ ಭೂತಾನಾಮಾಸೇ ಜ್ಯೋತಿರಿವೈಧಸಿ 1 ೩೭ ॥ 


ದಶಮ ROR - ಅಧ್ಯಾಯ-44 


ನ ಹೃಸ್ಯಾತಿಪ್ರಿಯಃ ಕಶ್ಚಿನ್ನಾಪ್ರಿಯೋ ವಾಸ ಸ್ತ್ಯಮಾನಿನಃ | 


ನೋತಮೋ ನಾಧಮೋ ವಾಪಿ ಸಮಾನಸ್ಯ ಸಮೋತಪಿ ಚ 


ನಮಾತಾನ ಪಿತಾ ತಸ್ಯ ನ ಭಾರ್ಯಾ ನ ಸುತಾದಯಃ | 
ನಾತ್ಮೀಯೋ ನ ಪರಶ್ನಾಸ್ಯ ನ ದೇಹೋ ಜನ್ಮಕರ್ಮ ವಾ 


ಲೋಕೇತಸ್ಯ ಜನ್ಮಕರ್ಮಾಣಿ ಸದಸನ್ನಿಶ್ರಯೋನಿಷು | 
ಕ್ರೀಡಾರ್ಥಂ ಸೋಪಿ ಸಾಧೂನಾಂ ಪರಿತ್ರಾಣಾಯ ಕಲ್ಪತೇ 


ಸತ್ವಂ ರಜಸಮ ಇತಿ ಭಜತೇ ನಿರ್ಗುಣೋ ಮಹಾನ್‌ | 
ಕ್ರೀಡನ್ನನೀಹೋತನುಗುಣ್ಯೈೆಃ ಸೃಜತ್ಯವತಿ ಹಂತ್ಯಜಃ 


ಯುವಯೋರೇವ ನೈವಾಯಮಾತ್ಮಜೋ ಭಗವಾನ್‌ ಹರಿಃ | 
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11 ೩೮ ॥ 


11 ೩೯ ॥॥ 


Il ೪೦ II 


I ೪೧ H 


11 ೪೨ || 


ಸರ್ವೇಷಾಮಾತ್ಮಜೋ ಹ್ಯಾತ್ಮಾಪಿತಾ ಮಾತಾಸ ಈಶ್ವರಃ 


ದೃಷ್ಟಂ ಶ್ರುತಂ ಭೂತಭವದ್ಭವಿಷ್ಯತ್‌ 

ಸಾಸು BOR? De BHO 23 | 

Q Aw ಣಿ w 

ವಿನಾನ ಚ್ಯುತಾದ್ವಸುತಯಾ ನ ಚಾನ್ಯತ್‌ 

ಸ ಏವ ಸರ್ವಂ ಪರಮಾರ್ಥರೂಪಃ 

ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಏವಂ ನಿಶಾ ಸಾ ಬ್ರುವತೋರ್ವ್ಯತೀತಾ 
ನಂದಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣಾನುಚರಸ್ಯ ರಾಜನ್‌ | 

Raw: ಸಮುತ್ನಾಯ ನಿರೂಪ್ಯ ದೀಪಾನ್‌ 
ವಾಸೂನ್‌ ಸಮಭೃರ್ಚ್ಯ ದಧೀನ್ಯಮಂಥನ್‌ 


ತಾ ದೀಪದೀಪ್ರೈರ್ಮಣಿಭಿರ್ವಿರೇಜೂ 
ರಜ್ಜ್ವಾವಿಕರ್ಷಾಚ್ಚಲಕಂಕಣಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ | 
ಚಲನ್ನಿತಂಬಸನಹಾರಕುಂಡಲ 
ತ್ವಿಷತೃಪೋಲಾರುಣಕುಂಕುಮಾನನಾಃ 


11 ೪೩ ॥ 


11 ೪೪ Il 


11 ೪೫ I 
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ಉದ್ಧಾಯತೀನಾಮರವಿಂದಲೋಚನಂ 
ವ್ರಜಾಂಗನಾನಾಂ ದಿವಮಸ್ಪೃಶದ್‌ BH: I 
BBs, ನಿರ್ಮಂಥನಶಬ್ದಮಿಶ್ರಿತೋ 
ನಿರಸ್ಕತೇ ಯೇನ ದಿಶಾಮಮಂಗಲಮ್‌ | ೪೬ i 
ಭಗವತ್ಯುದಿತೇ ಸೂರ್ಯೇ ವ್ರಜದ್ದಾರಿ ವ್ರಜೌಕಸಃ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚ ತಲಾ ಕಸ್ಯಾ ಯಮಿತಿ ಚಾಬ್ರುವನ್‌ I ೪೭ ॥ 


ಅಕ್ರೂರ ಆಗತಃ ಕಿಂ ವಾ ಯಃ ಕಂಸಸ್ಕಾ ರ್ಥಸಾಧಕಃ I 

ಯೇನ ನೀತೋ ಮಧುಪುರೀಂ ಕೃಷ್ಣ y ಕಮರಿಲೋಚನಃ 1 ೪೮ ॥ 
ಕಿಂ ಸಾಧಯಿಷ್ಯತ್ಯಸ್ಮಾಭಿರ್ಭರ್ತುಃ ಪ್ರೇತಸ್ಯ ನಿಷ್ಕೃತಿಮ್‌ | 

ಇತಿ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ವದಂತೀನಾಮುದ್ಧವೋ*ಗಾತ್‌ ಕೃತಾಹ್ದಿಕಃ 1೪೯ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದತಸಾಹಸ್ವಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಯಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಚತುಶ್ಛತ್ವಾರಿಂಶೋಠ ಧ್ಯಾಯಃ 


ನೈ 
ಳ್ಳಿ 


ಅಥ ಪಂಚಚತ್ವಾರಿಂಶೋಠ ಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 


ತಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಕೃಷ್ಣಾ ೨ನುಚರಂ ವ್ರಜಸ್ತಿಯಃ 
ಪ್ರ SR ನವಕಂಜಲೋಚನಮ್‌ i 
ಪೀತಾಂಬರಂ ಪುಷ್ಕರಮಾಲಿನಂ ಲಸ- 
ನ್ನುಖಾರವಿಂದಂ ಪರಿಮೃಷ್ಠಕುಂಡಲಮ್‌ Hou 


ಸುವಿಸ್ಥಿತಾಃ SACS ಯಮತೀವದರ್ಶನಃ 
ಕುತಶ್ಚ ಕಸ್ಯಾಚ್ಯುತವೇಷಭೂಷಣಃ। 

ಇತಿ ಸ್ಮಸರ್ವಾಃ ಪರಿವವ್ರುರುತುಕಾ- 
ಸಮುತ್ತಮಶ್ಲೋಕಪದಾಂಬುಜಾಶ್ರಯಮ್‌ I ೨ ॥ 


ದಶಮ ಸ್ಕಂಧ - ಅಧ್ಯಾಯ-45 
ತಂ ಪ್ರಶ್ರಯೇಣಾವನತಾಃ HAS, SO 
ಸವ್ರೀಡಹಾಸೇಕ್ಟಣಸೂನ್ಭತಾದಿಭಿಃ | 
ರಹಸ್ಯಪ್ಪಚ್ಛನ್‌ ಪರಿವಿಷ್ಕಮಾಸನೇ 
ವಿಜ್ಞಾಯ ಸಂದೇಶಹರಂ ರಮಾಪತೇಃ 


ಜಾನೀಮಸ್ಸ್ವಾಂ ಯದುಪತೇಃ ಪಾರ್ಷದಾರ್ಯಮನುವ್ರತಮ್‌ | 
ಭರ್ತೇಹ ಪ್ರೇಷಿತಃ ಪಿತ್ರೋರ್ಭವಾನ್‌ ಪ್ರಿಯಚಿಕೀರ್ಷಯಾ 


ಅನ್ಯಥಾ ಗೋವ್ರಜೇ ತಸ್ಯ ಸ್ಮರಣೀಯಂ ನ ಚಕ್ಷ್ಮಹೇ | 
ಸ್ನೇಹಾನುಬಂಧೋ ಬಂಧೂನಾಂ ಮುನೇರಪಿ ಸುದುಸ್ತ್ಯಜಃ 


ಅನ್ಯೇಷ್ಟರ್ಥಕೃತಾ ಮೈತ್ರೀ ಯಾವದರ್ಥವಿಡಂಬನಾ | 
ಪುಂಭಿಃ ಸ್ವ್ರೀಷು ಕೃತಾ ಯದ್ದ್ಧತ್‌ಸುಮನಸ್ಠಿವ ARR: 
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I 2H 


a | 


11೫1 


Wei 


ನಿಚ್ಚಂ ತ್ಯಜಂತಿ ಗಣಿಕಾ ಅಕಲ್ಪಂ ನೃಪತಿಂ ಪ್ರಜಾಃ | 

ಅಧೀತವಿದ್ಯಾ ಆಚಾರ್ಯಮೃತ್ರಿಜೋ ದತದಕ್ಷಿಣಮ್‌ 

ಖಗಾ ವೀತಫಲಂ ವೃಕ್ಷಂ ಭುಕಾ ಫ್ವಚಾತಿಥಯೋ ಗೃಹಮ್‌ | 

ದಗ್ಗಂ ಮೃಗಾಸಥಾ$ರಣ್ಯಂ ಜಾರೋ ಭುಕ್ಟ್ಯಾಪರಸ್ತಿಯಮ್‌ 

ದದರ್ಶ ಗೋಪೀರ್ಗೋವಿಂದಮನೋವಾಗ್ನೇಹಚೇಷಿತ್ಛೆ: | 

ಕೃಷ್ಣದೂತೋ ವ್ರಜಂ ಪ್ರಾಪ್ತಉದ್ಧವಸ್ತ್ಯಕ್ತಲೌಕಿಕಾಃ 

ಗಾಯಂತ್ಯಃ ಪ್ರಿಯಕರ್ಮಾಣಿ ರುದಂತ್ಯತ್ಚ ಗತಹ್ರಿಯಃ | 

ತಸ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತ್ರ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತ್ಯ ಯಾನಿ ಕೈಶೋರಬಾಲ್ಯಯೋಃ 

ಕಾಚಿನ್ನಧುಕರಂ ದೃಷ್ಠಾ ್ರಿಧ್ಯಾಯಂತೀ ಕೃಷ್ಣಸಂಗಮಮ್‌ | 

ಪ್ರಿಯಪ್ರಸ್ವಾಪಿತಂ ದೂತಂ ಕಲ್ಪಯಿತ್ವೇದಮಬ್ರವೀತ್‌ 

 ಗೋಪ್ಪವಾಚ 

ಮಧುಪ ಕಿತವಬಂಧೋ ಮಾ ಸ್ಟ PRT ABZ, 3 

ಕುಚವಿಲುಲಿತಮಾಲಾಕುಂಕುಮಶ್ಯಶುಭಿಸ್ತ್ಯಮ್‌ | 


Hoth 


11 ೮॥ 


| ೯" || 


HOO I 


11 ೧೧ 11 
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ವಹತು ಮಧುಪತಿಸನ್ಮಾನಿನೀನಾಂ ಪ್ರಸಾದಂ 
ಯದುಸದನಿ ವಿಡಂಬ್ಯಂ ಯಸ , ದೂತಸ್ತ್ವಮೀದ್ಯಕ್‌ 


ಸಕೃದಧರಸುಧಾಂ ಸ್ವಾಂ ಮೋಹಿನೀಂ ಪಾಯಯಿತ್ವಾ 
ಸುಮನಸ ಇವ ಸದ್ಯಃ ಕಸ್ಯಜೇನ್ನಾಂ ಭವಾದ್ಧಕ್‌ । 
ಪರಿಚರತಿ ಕಥಂ ತತ್ನಾದಪದ್ಧಂ ತು ಪದ್ಮಾ 
ಹ್ಯಪಿ ಬತ ಹೃತಚಿತ್ತಾ ಉತಮಶ್ಲೋಕಜಲೆ ಚ 


4 
ಕಿಮಿಹ ಬಹು ಷಡಂಘ್ರೇ ಗಾಯಸಿ ತ್ವಂ ಯದೂನಾಂ 
ಅಧಿಪತಿಮಗೃಹಾಣಾಮಗ್ರತೋ ನಃ ಪುರಾಣಮ್‌ । 
ವಿಜಯಸಖಸಖೀನಾಂ ಗಾಯತಾಂ ತತ್ಪಸಂಗ 
ಕ್ಷಪಿತಕುಚರುಜಸ್ಟೇ ಕಲ್ಪಯಂತೀಷ್ಟಮಿಷ್ಟಾಃ 


11 ೧೨ 11 


|| ೧೩ H 


WO? ॥ 


ದಿವಿ ಭುವಿ ಚ ರಸಾಯಾಂ ಕಾ ಸ್ಟಿಯಸ್ತದ್ದುರಾಪಾಃ' 


ಕಪ ಟರುಚಿರಹಾಸಭ್ರೂ ವಿಜೃಂಭಸ್ಯ ee ಸ್ಯುಃ । 
ಚರಣರಜ ಉಪಾಸ್ತೇ ಯಸ್ಯ ಭೂತಾ ಕಾ 
ಅಪಿ ಚ ಕೃಪಣಪಕ್ಷೇ ಉತ್ತಮಪ್ಲೋಕಶಬ್ರ 


DAS ಶಿರಸಿ ಪಾದಂ ವೇದ್ಧ smo ಚಾಟುಕಾರೈ 
ರಲಮನುನಯಸಾರೈರ್ಯಾಹಿ ದೌತ್ಯೇ ಮುಕುಂದಮ್‌ । 

ABS ಇಹ ವಿಸೃಷ್ಟ್ಠಾಪತ್ಯಪತ್ಯಾಪಲೋಕಾ | 
ವ್ಯಸೃಜದಕೃತಚೇತಾಃ ಕಿಂನು ಸಂಧೇಯಮಸ್ಕ 


ಮೃಗಯುರಿವ ಕಪೀಂದ್ರಂ ವಿವ್ಯಧೇ ಯಃ ಕಿರಾತಃ 
ಸ್ವಿಯಮಕೃತವಿರೂಪಾಂ RERI: ಕಾಮಯಾನಾಮ್‌ | 

ಬಲಿಮಪಿ ಬಿಲವಾಸಂ ವೇದವಿದ್ದರ್ಗವಂದ್ಯ 
ಸದಲಮಸಿತಸಖ್ಯೆ ರ್ದುಸ್ಯಜಸತ್ವಥಾರ್ಥ:ಃ 


ಯದನುಚರಿತಲೀಲಾಕರ್ಣಪೀಯೂಷವಿಪ್ರುಟ್‌ 
ಸಕ್ಕದದನವಿಧೂತದ್ದಂದ್ದಧರ್ಮಾವಿನಷ H 


I ೧೫ ॥ 


I ೧೬ || 


1 ೧೭ H 


ದಶಮ ಸ್ಕಂಧ - ಅಧ್ಯಾಯ-45 


ಸಪದಿ ಗೃಹಕುಡುಂಬಂ ದೀನಮುತ್ತ ಖ್ಯ ದೀನಾ 
ಬಹವ ಇಹ ವಿಹಂಗಾ ಬೈಕ್ಷಚರ್ಯಾಂ ಚರಂತಿ 


ವಯಮೃತಮಿವ ಜಿಹ್ಮಂ ವ್ಯಾಹೃತಂ ಶ್ರದ್ಧಧಾನಾಃ 
ಕುಲಿಕರುತಮಿವಾಜ್ಞಾಃ ಕೃಷ್ಣವಧ್ವೋ ಹರಿಣ! 
ಇಲಣ 3 
ದದ್ದಶಿಮ ಸಕ್ಕದೇತತ್ಸನ್ನಖಸ್ಪರ್ಶತೀವ್ರ 
ಸನರುಜಪರಮಾರ್ತಿಂ ಭಣ್ಯತಾಮಸ್ಕ ವಾರ್ತಾ 


ಪ್ರಿಯಸಖ ಪುನರಾಗಾಃ ಪ್ರೇಯಸಾ ಪ್ರೇಷಿತಸ್ತಂ 
ವರಯ ಕಿಮನುರುಂದೇ ಮಾನನೀಯೋಜಸಿ ಮೇಆಂಗ | 
ನಯಸಿ ಕಥಮಿಹಾಸ್ಟಾನ್‌ che wo ಬಂಧುಪಾರ್ಶ್ವಂ 
ಸತತಮುರಸಿ ಸೌಮ್ಯ ಶ್ರೀವಧೂಃ ಸಾಕಮಾಸೇ 
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11 ೧೮ Il 


IW ೧೯ 1 


| ೨೦ Il 


ಅಪಿ ಬತ ಮಧುಪುರ್ಯಾಮಾರ್ಯಪುತ್ರೋ5ಧುನಾತ SAC 
ಸ್ಮರತಿ ಸ ಪಿತ್ಳಗೇಹಂ ಸೌಮ್ಯ ಬಂಧೂಂಶ್ಚ ಗೋಪಾನ್‌ | 
BOS ಸ ಕಥಂ ನಃ ಕಿಂಕರೀಣಾಂ ಗೃಹೀತೋ 
ಭುಜಮಗರುಸುಗಂಧಂ BOB, $೯ ಧಾಸ್ಯತ್ಯದಾ ನು 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಅಥೋದ್ಧವೋ ನಿಶಮ್ಯೈವಂ ಕೃಷ್ಣದರ್ಶನಲಾಲಸಾಃ। 
ಸಾಂತ್ವಯನ್‌ ಪ್ರಿಯಸಂದೇಶೈರ್ಗೋಪೀರಿದಮಭಾಷತ 


HW ೨೧ H 


HW ೨೨ ॥ 


ಅಹೋ ಯೂಯಂ ಸ್ಮಪೂರ್ಣಾರ್ಥಾ ಭವಂತ್ಯೋ ಲೋಕಪೂಜಿತಾಃ। 


ವಾಸುದೇವೇ ಭಗವತಿ ಯಾಸಾಮಿತ್ಯರ್ಪಿತಾ ಮತಿಃ 


ದಾನವ್ರತತಪೋಹೋಮಜಪಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಸಂಯಮೈ:। 
ಶ್ರೇಯೋವಿಧಿಭಿರನ್ಯೆ ಶ್ವ ಕೃಷ್ಣೇ ಭಕಿರ್ಜಿ ಸಾಧ್ಯತೇ 


ಭಗವತ್ಯುತಮಶ್ಲೋಕೇ ಭವತೀಭಿರನುತಮಾ। 
We ಪ್ರವರ್ತಿತಾ ದಿಷ್ಟ್ಯಾ ಮುನೀನಾಮಪಿ ದುರ್ಲಭಾ 


I ೨೩ ॥ 


I ೨೪ 1 


H ೨೫ Il 
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ದಿಷ್ಟ್ಯಾ ಪುತ್ರಾನ್‌ ಪತೀನ್‌ ದೇಹಾನ್‌ ಸ್ವಜನಾನ್‌ ಭವನಾನಿ ಚ । 
ಹಿತ್ವಾ ವೃಣೀತ ಯೂಯಂ ಯತ್‌ ಕೃಷ್ಣಾಖ್ಯಂ ಪುರುಷಂ ಪರಮ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 


ಸರ್ವಾತ್ಮಭಾವೋ5 ಧಿಗತೋ ಭವತೀನಾಮಧೋಕ್ಷಜೇ | 


ವಿರಹೇಣ ಮಹಾಭಾಗಾ ಮಹಾನ್‌ ಮೋತನುಗ್ರಹಃ ಕೃತಃ I ೨೭ Il 

ಶ್ರೂಯತಾಂ ಪ್ರಿಯಸಂದೇಶೋ ಭವತೀನಾಂ ಸುಖಾವಹಃ। 

ಯಮಾದಾಯಾಗತೋ ಭದ್ರಾ ಅಹಂ ಭರ್ತುರ್ಹಿ ಕಿಂಕರಃ ॥1 ೨೮ ॥ ' 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 


ಭವತೀನಾಂ ವಿಯೋಗೋ ಮೇ ನಹಿ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ Ups । 
ಯಥಾ ಭೂತಾನಿ ಭೂತೇಷು ಖಂ ವಾಯ್ದಗ್ನಿರ್ಜಣಲಂ ಮಹೀ (॥ SE Il 


ತಥಾಹಂ ಚ ಮನಃಪ್ರಾಣಬುದ್ದೀಂದ್ರಿಯಗುಣಾಶ್ರಯಃ। 


ಆತ್ಮನ್ಯೇವಾತ್ಮನಾ5 ಆತ್ಮಾನಂ ಸೃಚೇ ಹನ್ಮ $ನುಪಾಲಯೇ Il ೩೦ H 
ಆತ್ಮಮಾಯಾನುಭಾವೇನ ಭೂತೇಂದ್ರಿಯಗುಣಾತ್ಮನಾ | 

ಆತ್ಮಾ ಜ್ಞಾನಮಯಃ ಶುದ್ಧೋ ವ್ಯತಿರಿಕ್ಟೋ ಗುಣಾನ್ಹಯಃ 11 ೩೧ ॥ 
ಸುಷುಪಿಸ್ಪಪಜಾಗ್ರದ್ಧಿರ್ಮಾಯಾವೃತಿಭಿರೀಯತೇ ,. TESEI 


ಏತದಂತಃ ಸಮಾಮ್ನಾಯೋ ಯೋಗಃ ಸಾಂಖ್ಯಂ ಮನೀಷಿಣಾಮ್‌ । 
ತ್ಯಾಗಸಪೋ ದಮಃ ಸತ್ಯಂ ಸಮುದ್ರಾಂತಾ ಇವಾಪಗಾಃ Had 1 


ಯತ್ತ್ನ್ನಹಂ ಭವತೀನಾಂ ವೈ ದೂರೇ ವರ್ತ್ಯಪಿ ಯೋ ದೃಶಾಮ್‌ | 
ಮನಸಃ ಸನ್ನಿಕರ್ಷಾರ್ಥಂ ಮದನುಧ್ಯಾನಕಾಮ್ಯಯಾ I ೩೪ H 


ಯಥಾ ದೂರತರೇ ಪ್ರೇಷ್ಠೇ ಮನ ಆವಿಶ್ಯ ವರ್ತತೇ | 

ಸ್ವ್ರೀಣಾಂ ಚ ನ ತಥಾ ಚೇತಃ ಸನ್ನಿಕೃಷ್ಟೇನಕಿಗೋಚರೇ 1 ೩೫ H 

ಮಯ್ಯಾವೇಶ್ಯ ಮನಃ ಕೃತ್ನ್ನಂ ವಿಮುಕಾಶೇಷವೃತ್ತಿ ಯತ್‌ | 
ಅನುಸ್ಥರಂತ್ಯೋ ಮಾಂ ನಿತ್ಯಮಚಿರಾನ್ನಾಮುಪೇಷ್ಠಥ ET 


ದಶಮ ROQ - ಅಧ್ಯಾಯ-45 
ಯನ್ಮಯಾ ಕ್ರೀಡಿತಾ ರಾತ್ರೀರ್ವನೇಸಸ್ಟಿನ್‌ ವ್ರಜ GAT | 
ಅಲಬ್ದಾವಾಸಕಲ್ಯಾಣಾ ಆಪುರ್ಮಾಂ ಮದ್ವಿಚಿಂತಯಾ 


| ಪ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಏವಂ ಪ್ರಿಯತಮಾದೇಶಮಾಕರ್ಣ್ಯ ವ್ರಜಯೋಷಿತಃ। 
ತಾ ಊಚುರುದ್ದವಂ ಪ್ರೀತಾಸತ್ಸಂದೇಶಾಗತಸ್ಥೃಶೀಃ 


ಗೋಷ್ಠ ಊಚುಃ 
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Wad 11 


11 ೩೮ I 


'ದಿಷ್ಟ್ಯಾನಹಿತೋ ಹತಃ ಕಂಸೋ ಯದೂನಾಂ ಸಾನುಗೋತಫಕ್ಕತ್‌ I 
ದಿಷ್ಟಾ 55 ಪ್ರೈರ್ಲಬ್ಬಸರ್ವಾರ್ಥ್ಯೈಃ ಕುಶಲ್ಯಾಸ್ಟೇನ SES Gow Il ೩೯ ॥ 


ಕಚ್ಚಿದ್ದದಾಗ್ರಜಃ ಸೌಮ್ಯ ಕರೋತಿ ಪುರಯೋಷಿತಾಮ್‌ | 
ಪ್ರೀತಿಂ ಸುಸ್ಪಿಗ್ಗಸವ್ರೀಡಹಾಸೋದಾರೇಕ್ಷಣಾರ್ಚಿತಃ 


11 ೪೦ Il 
N 


ಕಥಂ ರತಿವಿಶೇಷಜ್ಞಃ ಪ್ರಿಯಶ್ಚಪುರಯೋಷಿತಾಮ್‌ | 
ನಾನುಬದ್ದೇತ ತದ್ದಾಕ್ಸೈರ್ಮಿಭ್ರಮೈಶ್ನಾನುಭಾಜಿತಃ 
ಎ ಜ 


ಅಪಿ ಸ್ಮರತಿ ನಃ ಸಾಧೋ ಗೋವಿಂದಃ ಪ್ರಸುತೇ ಕ್ವಚಿತ್‌ । 
ಗೋಷ್ಠೀಮಧ್ಯೇ ಪುರಸ್ಪೀಣಾಂ ಗ್ರಾಮ್ಯಸ್ಥೈರಕಥಾಂತರೇ 


ತಾಃ ಕಿಂ ನಿಶಾಃ AOS ಯಾಸು ತದಾ ಪ್ರಿಯಾಭಿ- 
ರ್ವ್ವಂದಾವನೇ ಕುಮುದಕುಂದಶಶಾಂಕರಮ್ಯೇ। 

ರೇಮೇ ಕ್ವಣಚ್ಚರಣನೂಪುರರಾಸಗೋಷ್ಠಾ Fa 
ಮಸ್ಕಾಭಿರೀಡಿತಮನೋಜ್ನಕ್ಷಥ: ಕದಾಚಿತ್‌ 


| ಅಪ್ಯೇಷ್ಯತೀಹ ದಾಶಾರ್ಹಸಪುಂ APSO ಶುಚಾ। 
ಸಂಜೀವಯನ್‌ ವ್ರಜಂ ಗಾತ್ರೈರ್ಯಥೇಂದ್ರೋ ವನಮಂಬುದೆಃ 


BAYT» ಇಹಾಯಾತಿ ಪ್ರಾಪರಾಜ್ಯೋ ಹತಾಹಿತಃ | 
DBY, ನಗರಸ್ವೀಭಿಃ ಪ್ರೀತಃ ಸರ್ವಸುಹೃದ್‌ವೃತಃ 


u ೪೧ I 


11 ೪೨ ॥ 


11 ೪೩ ॥ 


11 ೪೪ H 


11 ೪೫ ॥ 
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ಕಿಮಸ್ಕಾಭಿರ್ವನೌಕೋಭಿರನ್ಯಾಭಿರ್ವಾ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 

ಶ್ರೀಪತೇರಾಪಕಾಮಸ್ಯ ಕ್ರಿಯೇತಾರ್ಥಃ ಕೃತಾತ್ಮನಃ (1 ೪೬ ॥ 

WOO BDO ಹಿ ನೈರಾಶ್ಯಂ ಸೆ ರರಿಣ್ಯಪ್ಯಾಹ ಪಿಂಗಲಾ । 

ತಜ್ಞಾನತೀನಾಂ ನಃ ಕಷ್ಟೇ ತಥಾಪ್ಠಾಶಾ ದುರತ್ತಯಾ I ೪೭ ॥ 
ಜ ಲಣ 3 3 

ಕ ಉತ್ತಹೇತ ಸಂತ್ಯಕುಮುತಮಶ್ಲೋಕಸಂವಿದಮ್‌ | 

ಅನಿಚ್ಛತೋತಪಿ ಯಸ್ಯ ಶ್ರೀರಂಗಾನ್ನ ಚ್ಯವತೇ ಕ್ವಚಿತ್‌ Ho Il 

ಸರಿಚ್ಛೆ ಪಲಿವನೋದ್ದೇಶಾ ಗಾವೋ ವೇಣುರವಾ ಇಮೇ। 

ಸಂಕರ್ಷಣಸಹಾಯೇನ ಕೃಷ್ಣೇನಾಕ್ರೀಡಿತಾ ವಿಭೋ Hee 1 

ಪುನಃ ಪುನಃ ಸ್ಥಾರಯಂತಿ ನಂದಗೋಪಸುತಂ ಬತ | 

ಶ್ರೀನಿಕೇತೇ ತತ್ಪದಕೇ ವಿಸ್ಕರ್ತುಂ ನೈವ ಶಕ್ನುಮಃ 1 ೫೦ ॥ 

NSE, ಲಲಿತಯೋದಾರಹಾಸಲೀಲಾವಲೋಕನೈ: | 

ಮಾಧ್ಯಾ ಗಿರಾ ಹೃತಧಿಯಃ ಕಥಂ ತದ್‌ ವಿಸ್ಥರಾಮಹೇ 11 ೫೧ ॥ 

ಹೇ ನಾಥ ಹೇ ರಮಾನಾಥ ವ್ರಜನಾಥಾರ್ತಿನಾಶನ । 

ಮಗ್ಗಮುದ್ದರ ಗೋವಿಂದ ಗೋಕುಲಂ ವೃಜಿನಾರ್ಣವಾತ್‌ 1 ೫೨ || 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 


ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಯಾಂ 


ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಪಂಚಚತ್ದಾರಿಂಶೋ5 ಧ್ಯಾಯಃ 


ಕ್ಕ 
ಕ್ಕಿ 


ಅಥ ಷಟ್‌ಚತ್ವಾರಿಂಶೋ5 ಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ತತಸ್ತಾಃ ಕೃಷ್ಣನಂದೇಶೈರ್ವ್ಯಪೇತವಿರಹಾಮಯಾಃ। 
ಉದ್ದವಂ ಪೂಜಯಾಂಚಕ್ರುರ್ಜ್ಜಾತ್ಸಾಸಿಗಮಧೋಕಜೇ 
Q P IIQ ಎ 


WOU 
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ಉವಾಸ ಕತಿಚಿನ್ಶಾಸಾನ್‌ ಗೋಪೀನಾಂ ವಿನುದನ್‌ ಶುಚಃ । 
ಕೃಷ್ಣಲೀಲಾಕಥಾ ಗಾಯನ್‌ ರಮಯಾಮಾಸ ಗೋಕುಲಮ್‌ 


ಯಾವಂತ್ಯಹಾನಿ ನಂದಸ್ಯ wes moses WAH: | 
ವ್ರಜೌಕಸಾಂ ಕ್ಹಣಪ್ರಾಯಾಣ್ಯಾಸನ್‌ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ವಾರ್ತಯಾ 


ಸರಿದ್ದನಗಿರಿದ್ರೋಣೀರ್ವೀಕ್ಸನ್‌ ಕುಸುಮಿತಾನ್‌ ದ್ರುಮಾನ್‌ | 
ಕಷ್ಟಂ ಸಂಸ್ಥಾರಯನ್‌ ರೇಮೇ ಹರಿದಾಸೋ ವ್ರಜೌಕಸಾಮ್‌ 


& 


೪ಣ 
as ಶ್ಸೈವಮಾದಿ ಗೋಪೀನಾಂ ಕೃಷ್ಣಾವೇಶಾತೃವಿಕ್ಚವಮ್‌ I 


ಉದ್ದವಃ ಪರಮಪ್ರೀತಸ್ತಾ ನಮಸ್ಕನ್ನಿದಂ ಜಗೌ 
ಉದ್ಭವ ಉವಾಚ 
ಏತಾಃ ಪರಂ ತನುಭ್ಛತಾಂ ಭುವಿ ಗೋಪವಧ್ಹೋ 
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HSH 


Hon 


HO I 


Wau 


ಗೋವಿಂದ ಏವಮಖಿಲಾತ್ಮನಿ ರೂಢಭಾವಾಃ। 
ವಾಂಛಂತಿ ಯದ್ಭವಧಿಯೋ ಮುನಯೋ ವಯಂ ಚ 
ಕಿಂ ಬ್ರಹ್ಮಜನ್ಮಭಿರನಂತಕಥಾ ನ ಯತ್ರ 


ಕ್ಲೇಮಾಃ ಸ್ವಿಯೋ ವನಚರಾ ವ್ಯಭಿಚಾರಶೀಲಾಃ 
ಕೃಷ್ಣೇ ಕ್ವಚ್ಛೆವ ಪರಮಾತ್ಮನಿ ರೂಢಭಾವಃ | 
ನನ್ನೀಶ್ಲರೋತನುಭಜತೋತ ವಿದುಷೋಷಪಿ ಸಾಕ್ಷಾ- 
ಚ್ರೇಯಸ್ತನೋತ್ಯಗದರಾಜ ಅವೋಪಯುಕ್ಕ 


ನಾಯಂ ಶ್ರಿಯೋ ನನು ನಿತಾಂತರತೇಃ ಪ್ರಸಾದಃ 


ROAF CAIDO ಚಿ ಲಲಿತಾಂಗರುಚಾಂ ಕುತೋನನ್ಯಾಃ l 


ರಾಸೋತ್ಸವೇತಸ್ಯ ಭುಜದಂಡಗೃಹೀತಕಂಠ 
ಲಬ್ಬಾಶಿಷಾಂ ಯ ಉದಗಾದ್‌ವ್ರಜಬಲ್ಲವೀನಾಮ್‌ 


ಆಸಾಮಹೋ ಚರಣರೇಣುಜುಷಾಮಹಂ ಸ್ಯಾಂ 
ವೃಂದಾವನೇ ಕಿಮಪಿ ಗುಲ್ಬ್ಮಲತೌಷಧೀನಾಮ್‌ I 


Weil 


I & 1 


Hoi 
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ಯಾ ದುಸ್ಕ್ಯಜಂ ಸ್ವಜನಮಾರ್ಯಪಥಂ ಚ ಹಿತ್ವಾ 
ಭೇಜುರ್ಮುಕುಂದಪದವೀಂ ಶ್ರುತಿಭಿರ್ವಿಮೃಗ್ಯಾಮ್‌ ne i 
ಯಾವೈ ಶ್ರಿಯಾ5ರ್ಚಿತಮಜಾದಿಭಿರಾಪಕಾಮೈ- 
ರ್ಯೋಗೇಶ್ವರೈರಪಿ ಯದಾತ್ಮನಿ ರಾಸಗೋಷ್ಠ್ಯಾಮ್‌ | 
ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ತದ್ಭಗವತಶ್ಚರಣಾರವಿಂದಂ 


RA ಸನೇಷು ವಿಜಹುಃ ಪರಿರಭ್ಯ ತಾಪಮ್‌ Il OO II 
ವಂದೇ ನಂದವ್ರಜಸ್ಪೀಣಾಂ ಪಾದರೇಣುಮಭೀಕ್ಸ್ಮ ಶಃ। 
ಯಾಸಾಂ ಹರಿಕಥೋದ್ಲೀತಂ ಪುನಾತಿ ಭುವನತ್ರಯಮ್‌ HOO ॥ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 


ಅಥ ಗೋಪೀರನುಜ್ಞಾಪ್ಯ ಯಶೋದಾಂ ನಂದಮೇವ 23 | 
ಗೋಪಾನಾಮಂತ್ರ್ಯ ದಾಶಾರ್ಹೋ ಯಾಸ್ಯನ್ನಾರುರುಹೇ ರಥಮ್‌ ॥೧೨॥ 


ತಂ ನಿರ್ಗತಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ನಾನೋಪಾಯನಪಾಣಯಃ | 
ನಂದಾದಯೋಜನುರಾಗೇಣ ಪ್ರಾವೋಚನ್ನಶ್ರುಲೋಚನಾಃ I ೧೩ ॥ 
ಮನಸೋ ವೃತ್ತಯೋ ನಃ ಸ್ಯುಃ ಕೃಷ್ಣಪಾದಾಂಬುಜಾಶ್ರಯಾಃ | 
ವಾಚೋತಭಿಧಾಯಿನೀರ್ನಾಮ್ನಾಂ ಕಾಯಸತ್ರೃಹ್ಹಣಾದಿಷು WO? I 
ಕರ್ಮಭಿರ್ಭ್ರಾಮ್ಯಮಾಣಾನಾಂ ಯತ್ರ ಕ್ವಾಪೀಶ್ಚರೇಚ್ಛಯಾ | 
ಮಂಗಲಾಚರಿತೈರ್ದಾನೈ ರತಿರ್ನಃ ಕೃಷ್ಣ ಈಶ್ವರೇ HW ೧೫ I 
ಏವಂ ಸಭಾಜಿತೋ ಗೋಪೈಃ ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಾ 2s ನರಾಧಿಪ | 
ಉದ್ದವಃ ಪುನರಾಗಚ್ಛನ್ಮಥುರಾಂ ಕೃಷ್ಣಪಾಲಿತಾಮ್‌ HOM 
ಕೃಷ್ಣಾಯ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯಾಹ ಭಕ್ಕುದ್ರೇಕಂ ವ್ರಜೌಕಸಾಮ್‌ | 
ವಾಸುದೇವಾಯ ರಾಮಾಯ ರಾಜ್ಞೇ ಚೋಪಾಯನಾನ್ಯದಾತ್‌ Il ೧೭ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಯಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಷಟ್ಜತ್ವಾರಿಂಶೋ5 ಧ್ಯಾಯಃ 


\7 
ಳ್ಳಿ 
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` ಅಥ ಸಪಚತ್ನಾರಿಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಅಥ ವಿಜ್ಞಾಯ ಭಗವಾನ್‌ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಸರ್ವದರ್ಶನಃ 
ಸೈರಂಧ್ರ್ಯಾಃ ಕಾಮತಪ್ಪಾಯಾಃ ಪ್ರೀತಿಂ ಯಚ್ಛನ್‌ ಗೃಹಂ ಯಯೌ ॥ ೧॥ 


ಮಹಾರ್ಹೋಪಸ್ಕರೋಪೇತಂ ಕಾಮೋಪಾಯೋಪಬ್ಬಂಹಿತಮ್‌ I 
ಮುಕ್ತಾದಾಮಪತಾಕಾಭಿರ್ವಿತಾನಶಯನಾಸನೈಃ Won 
BOR! ಸುರಭಿಭಿರ್ದಿಪೈಃ ಸ್ರಗ್ಗಂದೈರಪಿ ಮಂಡಿತಮ್‌ Wau 
ಗೃಹಂ ತಮಾಯಾಂತಮವೇಕ್ಬ s ಸೌತ5ಸನಾ- 

ತದ್ಯಃ ಸಮುತ್ನಾಯ ಹಿ ಜಾತಸಂಭ್ರಮಾ | 
ಅಥೋಪಸಂಗಮ್ಯ ಸಖೀಭಿರಚ್ಛುತಂ ` 


ಸಭಾಜಯಾಮಾಸ ಸದಾಸನಾದಿಭಿಃ WOU 


ತಥೋದ್ಧವಃ ಸಾಧು ತಯಾ5ಭಿಪೂಜಿತೋ 
ನೃಷೀದದುರ್ವ್ಯಾಮಭಿಮೃಶ್ಯ ಚಾಸನಮ್‌ | 
ಕೃಷ್ಣೋ5ಪಿ ದಾಂತಂ ಶಯನಂ ಮಹಾಧನಂ 


ಣ 


ವಿವೇಶ ಲೋಕಾಚರಿತಾನ್ಯುನುವ್ರತಃ I ೫ H 


ಸಾ ಮಜ್ಜನಾಲೇಪದುಕೂಲಭೂಷಣ 
ಸ್ರಗ್ಗಂಧತಾಂಬೂಲಸುಧಾಸವಾದಿಭಿಃ | 
ಪ್ರಸಾಧಿತಾತ್ಕೋಪಸಸಾರ ಮಾಧವಂ 


ಸವ್ರೀಡಲೀಲೋತ್ಲಿತವಿಭ್ರಮೇಕಿತ್ಛೆಃ 11 ೬ 


ಆಹೂಯ ಕಾಂತಾಂ ನವಸಂಗಮಹ್ರಿಯಾ 
ವಿಶಂಕಿತಾಂ ಕಂಕಣಭೂಷಿತೇ ಕರೇ | 

ಪ್ರಗೃಹ್ಯ ಶಯ್ಯಾಮಧಿವೇಶ್ಯ ರಾಮಯಾ 
ರೇಮೇ$ನುಲೇಪಾರ್ಪಣಪುಣ್ಯಲೇಶಯಾ ॥ ೭ ॥1 
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ಸಾ5ನಂಗತಪಕುಚಯೋರುರಸಸಥಾತಕ್ಟೋ- 

ರ್ಜಿಫ್ರಂತ್ಯನಂತಚರಣೇನ ರುಜೋ ಮೃಜಂತೀ | 
ದೋರ್ಭ್ಯಾಂ ಸನಾಂತರಗತಂ ಪರಿರಭ್ಯ ಕಾಂತ- 

ಮಾನಂದಮೂರ್ತಿಮಜಹಾದತಿದೀರ್ಥತಾಪಮ್‌ noi 
ಸೈವಂ ಕೈವಲ್ಯನಾಥಂ ತಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ದುಷ್ಟ್ರಾಪಮೀಶ್ವರಮ್‌ | 
ಅಂಗರಾಗಾರ್ಪಣೇನಾಹೋ ದುರ್ಭಗೇದಮಯಾಚತ Hei 
ಆಹೋಷ್ಯತಾಮಿಹ ಪ್ರೇಷ್ಠ ದಿನಾನಿ ಕತಿಚಿನ್ಮಯಾ | ; 
ರಮಸ್ವನೋತ್ಸಹೇ ತ್ಯಕುಂ ಸಂಗಂ ತೇ5ಂಬುರುಹೇಕ್ಷಣ Il ೧೦ Wl 
3A, ಪಕೌಮವರಂ ದತ್ವಾಮಾನಯಿತ್ವಾಚ ಮಾನದಃ। 
ಸಹೋದ್ಧವೇನ ಸರ್ವೇಶಃ ಸ್ವಧಾಮಾಗಮದ್ಭದ್ಧಿಮತ್‌ I ೧೧॥ 
ದುರಾರಾಧ್ಯಂ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ವಿಷ್ಣುಂ ಸರ್ವೇಶ್ವರೇಶ್ವರಮ್‌ | 
ಯೋ ವೃಣೀತೇ ಮನೋಗ್ರಾಹ್ಯಮಸತ್ಪ್ವಾತ್‌ಕುಮನೀಷ್ಯಸ್‌ ॥೧೨॥ 
ಅಕ್ರೂರಭವನಂ ಕಷ್ಠ; ಸಹರಾಮೋದವಃ ಪ್ರಭುಃ। 

ಲಣ Q 

ಕಿಂಚಿಚ್ಛಿಕೀರ್ಷನ್‌ ಸ ಪ್ರಾಗಾದಕ್ರೂರಪ್ರಿಯಕಾಮ್ಮಯಾ 11 ೧೩ ॥ 

ಚ 3 
ಸ ತಾನ್ನರವರಶ್ರೇಷ್ಠಾನಾರಾದ್ವೀಕ್ಚ್ಯ ಸ್ವಬಾಂಧವಾನ್‌ | 
ಪ್ರತ್ಯುತ್ನಾಯ ಪ್ರಮುದಿತಃ ಪರಿಷ್ಠಜ್ಯಾಭ್ಯನಂದತ HO? Il 
ನನಾಮ ಕೃಷ್ಣಂ ರಾಮಂಚಸ ತೈರಪ್ಯಭಿವಾದಿತಃ | 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ವಿಧಿವತ್‌ ಕೃತಾಸನಪರಿಗ್ರಹಾನ್‌ 1 ೧೫ ॥ 
ಪಾದಾವನೇಜನೀರಾಪೋ ಧಾರಯನ್‌ ಶಿರಸಾ ನೃಪ ] 
ಅರಣ moe Bie ರ್ಗಂಧಸ್ರಗ್‌ಭೂಷಣೋತಮೈಃ Il ೧೬ H 
ಅರ್ಚಿತ್ವಾಶಿರಸಾ5 5 ನಮ್ಯ ಪಾದಾವಂಕಗತೌ ಮೃಜನ್‌ I 

1 ೧೭ ॥ 


ಪ್ರಶ್ರಯಾವನತೋಶಕ್ರೂರಃ ಕೃಷ್ಣರಾಮಾವಭಾಷತ 
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ದಿಷ್ಟ್ಯಾ ಪಾಪೋ ಹತಃ ಕಂಸಃ ಸಾನುಗಃ ಪಾವಿತಂ ಕುಲಮ್‌ | 


ಭವದ್ಭಾ ಮುದ್ಧೃತಂ ಕೃಚ್ಛ್ರಾದ್ದುರಂತಾಚ್ಚಸಮೇಧಿತಮ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 
ಯುವಾಂ ಪ್ರಧಾನಪುರುಷೌ ಜಗದ್ದೇತೂ ಜಗನ್ಮಯಾ | 

ಭವದ್ಭ್ವಾಂ ನ ವಿನಾ ಕಿಂಚಿತ್‌ ಪರಮಸ್ತಿನ ಚಾಪರಮ್‌ NOTH 
ಆತ್ಮಸೃಷ್ಟಮಿದಂ ವಿಶ್ವಮನ್ವಾವೇಶ್ಯ ಸಫಕಿಭಿಃ॥ 

ಈಯತೇ ಬಹುಧಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಶ್ರುತಿಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಗೋಚರಃ I 2೦ ॥ 
ಯಥಾ ಹಿ ಭೂತೇಷು ಚರಾಚರೇಷು 


ಮಹ್ಯಾದಯೋ ಯೋನಿಷು ಭಾಂತಿ ನಾನಾ | 
ಏವಂ ಭವಾನ್‌ ಕೇವಲ ಆತ್ಮಯೋನಿ 
TOSS ರತ್ಯತಂತ್ರೋ ಬಹುಧಾ ವಿಭಾತಿ HW ೨೧ ॥ 


ಸೃಜಸ್ಯಥೋ ಲಂಪಸಿ ಪಾಸಿ ವಿಶ್ವಂ 
ರಜಸ್ತಮಪತ್ತಗುಣೈೆಃ ಸ್ಪಶಕ್ತಿಭಿಃ। 
ನ ಬಧ್ಯಸೇ Zo ಗುಣಕರ್ಮಭಿರ್ವಾ 
ಜ್ಞಾನಾತ್ಮನಸ್ತೇ ಕ್ವಚ ನೈವ ಹೇತುಃ HW ೨೨ ॥ 
ದೇಹಾದ್ಯುಪಾಧೇರನಿರೂಪಿತತ್ವಾ- 
BRAL ಹಿ ಸಾಕ್ಟಾನ್ನ ಚಿದಾತ್ಮನಃ ಸ್ಯಾತ್‌ | 
ಅತೋ ನ ಬಂಧಸವ ನೈವ ಮೋಕ್ಷಃ 
ಸ್ಯಾತಾಂ ನಿಕಾಮಂ ತ್ವಯಿ ನೋ ವಿವೇಕಃ H ೨೩ Il 


ತ್ವಯೋದಿತೋ5ಯಂ ಜಗತೋ ಹಿತಾಯ 
ಯದಾಯದಾ ವೇದಪಥಃ ಪುರಾಣಃ। 
ಬಾಧ್ಯೇತ ಪಾಖಂಡಪಥೈರಸದ್ದಿ 
ಸದಾ ಭವಾನ್‌ ಸತ್ತ್ವಗುಣಂ ಬಿಭರ್ತಿ 1 ೨೪ ॥ 


AZo ಪ್ರಭೋನದ್ಯ ವಸುದೇವಗ್ಗಹೇತವತೀರ್ಣಃ 


ವ 


ಸ್ವಾಂಶೇನ ಭಾರಮಪನೇತುಮಿಹಾಸಿ ಭೂಮೇಃಟ॥ 
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ಅಕಾಹಿಣೀಶತವಧೇನ ಸುರೇತರಾಣಾಂ 
ರಾಜ್ಞಾಮಮುಷ್ಯ ಚ ಕುಲಸ್ಯ ಯಶೋ asa 
ಇ py 


ಅದ್ಯೇಶ ನೋ ವಸತಯಃ ಖಲು ಭೂರಿಭಾಗಾ 
ಯತ್ನರ್ವದೇಚಪಿತೃಭೂತನ್ಮದೇವಮೂರ್ತಿಃ। 
ಯತ್ಪಾದಶ್‌ೌಚಸಲಿಲಕಿ ತ್ರಿಜಗತ್ತುನಾತಿ 
ಸತ್ವಂ ಜಗದ್ದುರುರಧೋಕ್ಸಜ ಯಾಃ BAA | 


ಕಃ DORIT RETO ಶರಣಂ ಸಮೀಯಾ- 

ದೃಕಪಿ ಪ್ರಿಯಾದೃತಗಿರಃ ಸುಹೃದಃ ಕೃತಜ್ಞಾತ್‌ | 
oa irs ದದಾತಿ ಸುಹ ಹೃದೋ 'ಭಜತೋರಷಿ ಕಾಮಾ- 
ys ses ನ ಯಸ್ಯ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


H ೨೫ II 


H ೨೬ I 


Il ೨೭ 11 


s ಜನಾರ್ದನ ಭವಾನಿಹ ನಃ ಪ್ರತೀತೋ 
ko ದುರಾಪಗತಿಃ ಸುರೇಶೈಃ I 
ಛಂಧ್ಯಾಶು ನಃ ಸುತಕಲತ್ರಧನಾಪಗೇಹ- 
ದೇಹಾಭಿಮೋಹರಶನಾಂ ಭವದೀಯಮಾಯಾಮ್‌ 
ಇತ್ಯ ರ್ಚಿತಃ ಸಂಸ್ತುತಶ್ವಭ ween ಭಗವಾನ್‌ BO: I 


ಅಕ್ರೂ ರಂ AASO ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಹ ಗೀರ್ಭಿ:ಃ ಬ ರು? 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ತಂ ನೋ ಗುರುಃ ಪಿತವೃಶ ಶಾಘ್ಗೋ ಬಂಧುಶ ನಿತ್ನದಾ | 
DSa wm d ಚ. ಶೆ 
ವಯಂ ತು Cs, 2 ಪೋಷ್ಯಾಶ್ಚಅನುಕಂಪ್ಯಾಃ ಪ್ರಜಾ ಹಿ ವಃ 


ಭವದ್ವಿಧಾ ಮಹಾಭಾಗ ನಿಷೇವ್ಯಾ ಅರ್ಹಸತಮಾಃ। 
ಶ್ರೇಯಸ್ಕಾಮೈರ್ನ್ಗಭಿರ್ನಿತ್ಯಂ ದೇವಾಃ ಸ್ವಾರ್ಥಾ ನ ಸಾಧವಃ 


ನ ಹೃಮ್ಮಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ನ ದೇವಾ ಮೃಚ್ಚಿ ಲಾಮಯಾಃ। 
ತೇ ಪುನಂತ್ಯುರುಕಾಲೇನ ದರ್ಶನಾದೇವ mo 


I 2S Il 


11 ೨೯ | 


Wao il 


11 ೩೧ 1 


11೩೨ i 
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ಸ ಭವಾನ್‌ ಸುಹೃದಾಂ ವೈ ನಃ ಕಿಂಚಿಚ್ಛ್ರೇ ಯಶ್ಚಿಕೀರ್ಷಯಾ I 

ಜಿಜ್ಞಾಸಾರ್ಥಂ ಪಾಂಡವಾನಾಂ ಗಚ್ಛಸ್ತಗಜಸಾಹಯಮ್‌ I ೩೩ ॥ 
7 ಲವ 3 

ಪಿತುರ್ಯುಪರತೇ ಬಾಲಾಃ ಸಹ ಮಾತ್ರಾ ಸುದುಃಖತಾಃ। | 

ಆನೀತಾಃ ಸ್ವಪುರಂ ರಾಜ್ಞಾವಸಂತ ಇತಿ ಶುಶ್ರುಮ Hae? 1 

ತೇಷು ರಾಜಾ$ಂಬಿಕಾಪುತ್ರೋ ಭ್ರಾತೃಪುತ್ರೇಷು ದೀನಧೀಃ | 

ಸಮೋ ನ ವರ್ತತೇ ನೂನಂ ದುಷುತ್ರವಶಗೋತ ೦ಧದ್ಧಕ್‌ Il ೩೫ H 

ಗಚ್ಛ ಜಾನೀಹಿ ತದ್‌ವೃತಮಧುನಾ ಸಾಧ್ವಸಾಧು ವಾ। 

ವಿಚಾರ್ಯ ತದ್ದಿಧಾಸ್ಕಾಮೋ ಯಥಾ ಶಂ ಸುಹೃದಾಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೩೬ 

ಇತ್ಯಕ್ರೂರಂ ಸಮಾದಿಶ್ಯ ಭಗವಾನ್‌ ಹರಿರೀಶ್ದರಃ | 

ಸಂಕರ್ಷಣೋದ್ಧವಾಭ್ಯಾಂ ವೈ ತತಃ ಸ್ವಭವನಂ ಯಯಾ Wadi 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ತ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಕಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಸಪುಚತ್ತಾರಿಂಶೋತ ಧ್ಯಾಯಃ 


7 
ಳ್ಳಿ 


ಅಥ ಅಷ್ಟಚತ್ವಾರಿಂಶೋ5 ಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಸ ಗತ್ವಾಹಾಸಿನಪುರಂ ಪೌರವೇಂದ್ರಯಶೋಶಠಂಕಿತಮ್‌ | 
ದದರ್ಶ ತತ್ರಾಂಬಿಕೇಯಂ ಸಭೀಷ್ಠಂ ವಿದುರಂ ಷೃಥಾಮ್‌ ION 


ಸಹಪುತ್ರಂ ಚ ಬಾಹ್ಲೀಕಂ ಭಾರದ್ವಾಜಂ ಸಗೌತಮಮ್‌ । 
ಕರ್ಣಂ ಸುಯೋಧನಂ ದ್ರೌಣಿಂ ಪಾಂಡವಾನ್‌ ಸುಹ ಹೃದೋತಪರಾನ್‌ 11೨2 


ಯಥಾವದುಪ ಸಂಗಮ್ಮ ಬಂಧುಭಿರ್ಗಾಂದಿನೀಸುತಃ। 


Ô 


ROBAN, 1 ಸುಹೃದ್ದಾ ಿರ್ಶಾಂ ಸ್ಯ ಸಯಂ ಚಾಪೃಚ್ಛ ದವ್ಯ ಯಮ್‌ Han 


ಲ 
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ಉವಾಸ ಕತಿಚಿನ್ಸಾಪಾನ್‌ ರಾಜ್ಞೋ ವೃತವಿವಿತಯಾ | 
ದುಷ, ಜಸಾಲಸಾರಸ, ಖಲಚಂದಾನುವರ್ತಿನಃ 
ger sw 3 ಛು 


ತೇಜ ಓಜೋ ಬಲಂ ವೀರ್ಯಂ ಪ್ರಶ್ರಯಾದೀಂಶ್ಲಸದುಣಾನ್‌ | 
ಜ N 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


i? i 


ಪ್ರಜಾನುರಾಗಂ ಪಾರ್ಥೇಷು TASH dstaur sae Hil 
ಕೃತಂ ಚ ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರೆರ್ಯದ್‌ ಗರದಾನಾದ್ಯಕೌಶಲಮ್‌ | 

ಆಚಖ್ಯಾ ಸರ್ವಮೇತಸ್ಥೈಪ್ಠಥಾ ವಿದುರ ಏವ ಚ I ೬ I 
ಪೃಥಾ ತು ಭ್ರಾತರಂ ಪ್ರಾಪ್ತಮಕ್ರೂರಮುಪಸ್ಥತ್ಯ ತಂ। 

ಉವಾಚ ಜನ್ಮನಿಲಯಂ ಸ್ಥರಂತ್ಯಶ್ರುಕಲೇಕ್ಷಣಮ್‌ Hau 
ಅಪಿ ಸ್ಥರಂತಿ ನಃ ಸೌಮ್ಯ ಪಿತರೌ ಭ್ರಾತರಶ್ಚಮೇ | 

BAS, ಭ್ರಾತೃಪುತ್ರಾಶ್ಚಜಾಮಯಃ ಸಖ್ಯ ಏವ ಚ now 
ಭ್ರಾತ್ರೀಯೋ ಭಗವಾನ್‌ ಕೃಷ್ಣ ಶರಣ್ಯೋ ಭಕ್ತವತಲಃ | 

ಪೈತೃಷ್ಟಸೇಯಾನ್‌ ROS ರಾಮಶ್ನಾಂಬುರುಹೇಕ್ಷಣಃ Wen 
ಸಪತ್ನಮಧ್ಯೇ ಶೋಚಂತೀಂ ವ್ಯಕಾಣಾಂ ಹರಿಣೀಮಿವ । 

ಸಾಂತ್ವಯಿಷ್ಯತಿ ಮಾಂ ವಾಕ್ಕೆ 3 ಪಿತ್ತಹೀನಾಂಶ್ಲ ಬಾಲಕಾನ್‌ WOON 
ಕೃಷ್ಣಕಷ್ಣ ಮಹಾಯೋಗಿನ್‌ ಸರ್ವಾತ್ಮನ್‌ ವಿಶಪಾಲಕ | 

ಪ್ರಪನ್ನಾಂ ಪಾಹಿ ಗೋವಿಂದ ಶಿಶುಭಿಶ್ಲಾವಸೀದತೀಮ್‌ H OQO I 
ನಾನ್ಯ ಶವ ಪದಾಂಭೋಜಾತ್ಸಶ್ಯಾಮಃ ಶರಣಂ ನೃಣಾಮ್‌ | 

ಬಿಭ್ಯತಾಂ ಮೃತ್ಯುಸಂಸಾರಾದೀಶ್ಚರಸ್ಯಾಪವರ್ಗಿಕಾತ್‌ HOD ॥ 
ನಮಃ ಕೃಷ್ಣಾಯ ಶುದ್ಧಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಪರಮಾತ್ಮನೇ | 

ಯೋಗೇಶ್ವರಾಯ ಯೋಗಾಯ ತ್ವಾಮಹಂ ಶರಣಾಗತಾ Il ೧೩ H 
SZV Z, ಸ್ವಜನಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಚ ಜಗದೀಶ್ವರಮ್‌ | 

ಪ್ರಾರುದದ್ದುಖಿತಾ ರಾಜನ್‌ ಭವತಾಂ ಪ್ರಪಿತಾಮಹೀ HO? ॥ 
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ಸಮದುಃಖಸುಖೋತಕ್ರೂರೋ ವಿದುರಶ್ಚಮಹಾಯಶಾಃ। 
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ಸಾಂತ್ವಯಾಮಾಸತುಃ ಕುಂತೀಂ ತತ್ಸುತ್ರೋತ್ಸತಿಹೇತುಭಿಃ I ೧೫ 1 
ಯಾಸ್ಯನ್‌ ರಾಜಾನಮಭ್ಯೇತ್ಯ ವಿಷಮಂ ಪುತ್ರಲಾಲಸಮ್‌ | 

ಪ್ರಾವದತ್‌ ಸುಹೃದಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಬಂಧುಭಿಃ ಸೌಹೃದೋದಿತಮ್‌ ॥ ೧೬॥ 
ಭೋಭೋ ವೈಚಿತ್ರವೀರ್ಯ Zo ಕುರೂಣಾಂ ಕೀರ್ತಿವರ್ಧನ I 
ಭ್ರಾತರ್ಯುಪರತೇ Wow? ಬಂಧೂನಾಂ ಸಮಮಾಸ್ಥಿತಃ WO II 
ಧರ್ಮೇಣ ಪಾಲಯನ್ನುರ್ವೀಂ ಪ್ರಜಾಃ ಶೀಲೇನ ರಂಜಯನ್‌ I 
ವರ್ತಮಾನಃ ಸಮಃ ಸ್ವೇಷು ಶ್ರೇಯಃ ಕೀರ್ತಿಮವಾಪ್ಟ್ಯಸಿ I ೧೮ ॥ 
ಅನ್ಯಥಾ ತ್ವಾಚರನ್‌ ಲೋಕೇ ಗರ್ಹಿತೋ ಯಾಸ್ಕಸೇ ತಮಃ I 
ತಸ್ಮಾತಮಸ್ತ್ವಂ ವರ್ತಸ್ವಪಾಂಡವೇಷ್ಟಾತ್ಮಜೇಷು ಚ I OF H 
ನೇಹ ಚಾತ್ಯಂತಸಂವಾಸಃ BAUS HUSH | 

ರಾಜನ್‌ ಸ್ವೇನಾಪಿ ದೇಹೇನ ಕಿಮು ಜಾಯಾತ್ಮಜಾದಿಭಿಃ I ೨೦ ॥ 
ಏಕಃ ಪ್ರಸೂಯತೇ ಜಂತುರೇಕ ಏವ ಪ್ರಲೀಯತೇ | 

ಏಕೋತನುಭುಂಕ್ಷೇ ಸುಕ್ಕತಮೇಕ ಏವ ಚ ದುಷ್ಕೃತಮ್‌ HW ೨೧ ॥ 
ಅಧರ್ಮೋಪಚಿತಂ ವಿತಂ BOOS NCS ಲಚೇತಸಃ | 
ಸಂಭೋಜನೀಯಾಪದೇಶೈರ್ಜಲಾನೀವ ಜಲೌಕಸಃ I ೨೨ ॥ 
ಪುಷ್ಣಾತಿ ಯಾನಧರ್ಮೇಣ ಸ್ವಬುದ್ಧಾ ; ತಮಪಂಡಿತಮ್‌ | 

ಅಂತೇ ಕೃತಾರ್ಥಾ ಹಿನ್ನಂತಿ ಪ್ರಾಣಾ ರಾಯಃ ಸುತಾದಯಃ || ೨೩ ॥ 
ಸ್ವಯಂ ಕಿಲ್ಟಿಷಮಾದಾಯ SABC ನಾರ್ಥಕೋವಿದಃ। 

ಅಸಿದ್ದಾರ್ಥೊೋ ವಿಶತ್ಯಂಧಂ ಸ್ವಧರ್ಮವಿಮುಖಸಮಃ I ೨೪ H 
ತಸ್ಮಾಲ್ಲೋಕಮಿಮಂ ರಾಜನ್‌ ಸ್ವಷ್ಟಮಾಯಾಮನೋರಥಮ್‌ | 
ಸಂಭಜನ್ನಾತ್ಸನಾತ 5ತ್ಮಾನಂ ಸಮಃ ಶಾಂತೋ ಭವ ಪ್ರಭೋ I ೨೫ H 
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ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ಉವಾಚ 
ಯಥಾ ವದತಿ ಕಲ್ಯಾಣೀಂ ವಾಚಂ ದಾನಪತೇ ಭವಾನ್‌ | 
SPOS Hod ನ ತೃಪ್ಯಾಮಿ ಮರ್ತ್ಯಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಯಥಾತಮೃತಮ್‌ ॥ ೨೬॥ 


ತಥಾಪಿ ಸೂನೃತಾ ಸೌಮ್ಯ ಹೃದಿ ನ ಸ್ಟೀಯತೇ ಚಲೇ | 
ಪುತ್ರಾನುರಾಗವಿಷಮೇ ವಿದ್ಯುತೌದಾಮಿನೀ ಯಥಾ I ೨೭ ॥ 


BISA, ವಿಧಿಂ ಕೋನು ವಿಧುನೋತ್ಯನ್ಯಥಾ ಪುಮಾನ್‌ । 
EN Os ತ ಯದೋಃಕುಲೇ॥ 


ಯೋ ದುರ್ವಿಮರ್ಶಪಥಯಾ ನಿಜಮಾಯಯೇದಂ 
ಸೃಷ್ಟ್ಯಾಗುಣಾನ್‌ ವಿಭಜತೇ ತದನುಪ್ರವಿಷ್ಟ। 


BA, ನಮೋ ದುರವಬೋಧವಿಹಾರತಂತ್ರ- 
ಸಂಸಾರಚಕ್ರಗತಯೇ ಪರಮೇಶ್ವರಾಯ i SF I 
ಪ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಇತ್ಯಭಿಪ್ರೇತ್ಯ ನೃಪತೇರಭಿಪ್ರಾಯಂ ಸ ಯಾದವಃ। : 
ಸುಹೃದ್ಧಿಃ ಸಮನುಜ್ಞಾತಃ ಪುನರ್ಯದುಪುರೀಮಗಾತ್‌ Il ೩೦॥ 


ಶಶಂಸ ರಾಮಕೃಷ್ಣಾಭ್ಯಾಂ ೦ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ವಿಚೇಷ್ಠಿತಮ್‌ | 


ಪಾಂಡವಾನ್‌ ಪ್ರತಿ ಕೌರವ್ಯ ಯದರ್ಥಂ ಪ್ರೇಷಿತಃ ಸ್ವಯಮ್‌ ॥೩೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ವಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಕಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಅಷ್ಟಚತ್ವಾರಿಂಶೋ5 ಧ್ಯಾಯಃ 


ದಶಮಸ್ಯಂಧ ಪೂರ್ವಾರ್ಧಃ ARIS? 


ಕ್ಕಿ 
ಕ್ಕಿ 
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ಅಥ ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಉತರಾರ್ಧಃ 


ಅಥ ಏಕೋನಪಂಚಾಶತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಅಸ್ತಿ ಪ್ರಾಸೀತಿ ಕಂಸಸ್ಯ dT? ಭರತರ್ಷಭ | 
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ಹತೇ ಭರ್ತರಿ ದುಃಖಾರ್ತೇ ಈಯತುಃ ಸ್ಪಪಿತುರ್ಗ್ಗಹಾನ್‌ Hou 
ಪಿತ್ರೇ ಮಗಧರಾಜಾಯ ಜರಾಸಂಧಾಯ ದುಃಖಿತೇ । 
ವೇದಯಾಂಚಕ್ರತುಃ ಸರ್ವಮಾತ್ಮವೈರೂಪ್ಕಕಾರಣಮ್‌ || ೨॥ 
ಸ ತದಪ್ರಿಯಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಶೋಕಾಮರ್ಷಯುತೋ ನೃಪಃ | | 
ಅಯಾದವೀಂ ಮಹೀಂ ಕರ್ತುಂ ಚಕ್ರೇ ಪರಮಮುದ್ಯಮಮ್‌ A 
ಅಕೌಹಿಣೀಭಿರ್ವಿಂಶದ್ಧಿಪಿಸ್ಪಭಿಶ್ಚಾಪಿ ಸಂವೃತಃ | 
ಯದುರಾಜಧಾನೀಂ ಮಥುರಾಂ ನ್ಯರುಣತರ್ವತೋದಿಶಮ್‌ HY I 
ನಿರೀಕ  ತದಲಂ ಕಷ್ಟಉದೇಲಮಿವ ಸಾಗರಮ್‌ | 

ord ಬ ಲಣ 0 
ಸ್ವಪುರಂ ತೇನ ಸಂರುದ್ದಂ ಸ್ವಜನಂ ಚ ಭಯಾಕುಲಮ್‌ 1೫ 1 
ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಭಗವಾನ್‌ ಹರಿಃ ಕಾರಣಮಾನುಷಃ। 
ತದ್ದೇಶಕಾಲಾನುಗುಣಂ ಸ್ವಾವತಾರಪ್ರಯೋಜನಮ್‌ Hei 
ಹನಿಷ್ಯಾಮಿ ಬಲಂ ಹ್ಯೇತದ್ದುವಿ ಭಾರಂ ಸಮಾಹಿತಮ್‌ | 
ಮಾಗಧೇನ ಸಮಾನೀತಂ ಪಶ್ಯತಾಂ ಸರ್ವಭೂಭ್ಯತಾಮ್‌ He 


ಅಕ್‌ೌಹಿಣೀಭಿಃ ಸಂಖ್ದಾತಂ ಭಟಾಶರಥಕುಂಜರೆಃ। 
oa 3 ವ ಲ 


ಮಾಗಧೋತಪಿ ನ ಹಂತವ್ಯೋ ಭೂಯಃ ಕರ್ತಾ ಬಲೋದ್ಯಮಮ್‌ ISI 


ಏತದಥ್ಥೋತವತಾರೋತ ಯಂ ಭೂಭಾರಹರಣಾಯ ಮೇ। 
ಸಂರಕ್ಷಣಾಯ ಸಾಧೂನಾಂ ಕೃತೋತನ್ಯೇಷಾಂ ವಧಾಯ ಚ 


Hew 
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CAD, CSD ಧರ್ಮರಕ್ಟಾಯ್ಕೆ ದೇಹಃ ಸಂಭ್ರಿಯತೇ ಮಯಾ । 


ನರಾ ಹೃಧರ್ಮಸ್ಯ nii ಪ್ರಭವತಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ 11 ೧೦ il 

ಏವಂ ಧ್ಯಾಯತಿ ಗೋವಿಂದೇ ಮಗಧಾಧಿಪತಿರ್ಬಲೀ | 

ere ಸವನೋದ್ಯಾನಾಂ ರುರೋಧ ಬಹುಸೈ ನಿಕಃ 11 ೧೧ ॥ 

ಕಲಿಂಗಶ್ಚೇಕಿತಾನಶ್ಚ ದಂತವಕೃವಿದೂರಥ್‌ೌ | 

ಉಲ್ಕುಕೋ ವೇಣುದಾರೀ ಚ ಶಾಲೆ RoR ದುರ್ಮತಿಃ 1 ೧೨ ॥ 

ಪೂರ್ವದ್ದಾರಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ರುರುಧುರ್ಮಾಗಧಾಜ್ಞಯಾ I 

ವಿಂದಾನುವಿಂದಾವಾವಂತ್ಕ್‌ ವಿರಾಟೋ ದರದಸಥಾ u ೧೩ ॥ 

ಏಕಲವ್ಯೋ ಬಾಹ್ಗಿಕಶ್ಚ ತಥಾ ಪಂಚನದೇಶ್ವರಃ | 

ರುರುಧುರ್ದಕಿಣದಾರಂ ಪೌಂಡ್ರಕಶ್ಸಮಹಾಬಲಃ HOON 
wy ಸ ಚ 

ಉತ್ತಮಾಜಾತ್ಚರುಕ್ಕೀ ಚ ದ್ರುಮಶ್ಚೈವ ಸುದಕ್ಷಿಣಃ H ೧೫ I 

ಏತೇ ನಿಯುಕ್ತಾರಾಜಾನೋ ಜರಾಸಂಧೇನ ಭಾರತ | 

ಪಶ್ಚಿಮದ್ದಾರಮಾಸಾದ್ಯ ರುರುಧುರ್ಮಥುರಾಂ ಪುರೀಮ್‌ 1 ೧೬ II 

ದ್ರುಪದಃ ಶಿಶುಪಾಲಶ್ವತ್ರಿಗರರ್ತ್ರೋತಥ ಜಯದ್ರಥಃ। 

ಶಕುನಿಃ ಸೋಮದತಶ್ವ ಕುಲಿಂದಶ್ಚ ಮಹಾಬಲಃ ॥ ೧೭ ॥ 

ಜರಾಸಂಧೇನ ಸಹಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಮದಬಲಾನ್ವಿತಾಃ I 

ಉತ್ತರದ್ದಾರಮಾಸಾದ್ಯ ರುರುಧುರ್ಭರತರ್ಷಭ I ೧೮ ॥ 

ತೇ ನಿರುದ್ಧ F ಚತುರ್ದ್ವಾರಾಣ್ಯುದ್ವೇಲಾಂಭೋಧಿಸನ್ನಿಭಾಃ | 

ಸಿಂಹನಾದಂ ಚ ಕುರ್ವಂತೋ ದದ್ದುಃ ಶಂಖಾನನೇಕಶಃ I ೧೯ 1 

ಕ್ಹ್ಯೇಲಂತೋ ಯುದ್ಧಸನ್ನದ್ಧಾ ಜಘ್ನುರ್ಛೇರೀಃ ಸಹಸ್ರಶಃ || ೨೦ II 

ತದ್ದೀರಭೂಪಾಲಕದಂಬಜ್ಯಂಭಿತಂ 


ಯುಗಾವಸಾನಾರ್ಣವಘೂರ್ಣಿತೋಪಮಮ್‌ | 
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ನಿಶಮ್ಯ ಕೃಷ್ಣೋ ನ ಚಚಾಲ ಚೇತಸಾ 

ಸೃಗಾಲಘೋಷಂ ಮೃಗರಾಡಿವೋದ್ದತಃ Il ೨೧ | 
ಏತಸ್ಥಿನ್ನೇವ ಕಾಲೇ ತು ಗಗನಾತ್‌ ಸೂರ್ಯವರ್ಚಸ್‌। 
ರಥಾವುಪಸ್ಥಿತ್‌ ಸದ್ಯಃ ಸಸೂತ್‌ೌ ಸಪರಿಚ್ಛದ್‌ೌ I ೨೨ ॥ 
ಆಯುಧಾನಿ ಚ ದಿವ್ಯಾನಿ ಪುರಾಣಾನಿ ಯದೃಚ್ಛ ಯಾ। 
ಚಕ್ರಂ ಸುದರ್ಶನಂ ಚು ಸಹಸ್ರಾರಂ ae rere, Il ೨೩ ॥ 


ಗದಾ ಕೌಮೋದಕೀ ಗುರ್ವೀ ನಾಮ್ನಾ ಕೌಮೋದಕೀ ಶುಭಾ | 
ತ್ರಿನತಂ ಕಾರ್ಮುಕಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಶಾರ್ಜಸಂಜ್ಞಂ ಗುಣಾನ್ವಿತಮ್‌ || ೨೪ ॥ 


ತೀಕ್ಷ್ಣ] ಧಾರಃ ಶಿತಮುಖಃ ಖಡ್ಗೋ ನಂದಕಸಂಜ್ಞಿತಃ | 
ಲಘೂ ಶರಾಚಿತೌ ರಮ್ಮ್‌ ತೂಣೌ ಚಾಕ್ಷಯಸಾಯಕ್‌ೌ I ೨೫ Il 


ತುರಗಾಃ ಶೈಬೃಸುಗ್ರೀವಮೇಘಪುಷ್ಪಬಲಾಹಕಾಃ | 

ಹಲಂ ಚ ಬಲಭದ್ರಸ್ಯ ಮುಸಲಂ ಚ ದೃಢಂ ಗುರು | ೨೬ ॥ 
ಇತ್ಯೇತಾನ್ಯಾಯುಧಾನ್ಯಾಜ್‌ೌ ಗಗನಾದಾಗತಾನಿ ಸಃ। 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರಾಜನ್‌ ಹೃಷೀಕೇಶಃ ಸಂಕರ್ಷಣಮಥಾಬ್ರವೀತ್‌ I ೨೭ ॥ 
ಪಶ್ಯಾರ್ಯ ವ್ಯಸನಂ ಪ್ರಾಪಂ ಯದೂನಾಂ ತ್ವಾವತಾಂ ಪ್ರಭೋ | 

ಏಷ ತೇ' ರಥ ಆಯಾತೋ ದಯಿತಾನ್ಯಾಯುಧಾನಿ ಚ HW ೨೮ ॥ 
ಯಾನಮಾಸ್ಥಾಯ ಜಹ್ಯೇತದ್‌ ವ್ಯಸನಾತ್‌ ಸ್ವಾನ್‌ ಸಮುದ್ಧರ | 

ಏತದರ್ಥಂ ಹಿನೌ ಜನ್ಮ ಸಾಧೂನಾಮೀಶ ಸತ್ಯತಮ್‌ I ೨೯ ॥ 


ತ್ರಯೋವಿಂಶತ್ಯನೀಕಾನಾಂ ಭೂಮೇರ್ಭಾರಮಪಾಕುರು। 
ಏವಂ ಸಮ್ಮಂತ್ರ್ಯ ದಾಶಾರ್ಹ್‌ ದಂಶಿತೌ ರಥಿನಾಂ ವರ್‌ 1 ೩೦ ॥ 


ದಂಶಿತೈಶ್ನ ಯದುಶ್ರೇಷ್ಟೆರ್ಬಹುಭಿಶ ಸಮನ್ವಿತಾ | 
ಚ ಅಲ ಚ 
ನಿರ್ಜಗೃತುಃ ಪುರವರಾದ್ದಲೇನಾಲ್ಲೀಯಸಾ ನೃಪ I ೩೧ H 
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ನಿರ್ಗತ್ಯ ಸದನಾತ್‌ಕೃಷ್ಣೋ ವೃಷ್ಟೀನಾಹೂಯ ಸರ್ವಶಃ। 
ಆಜ್ಞಾಪಯಾಮಾಸ ತೂರ್ಣಂ ಚತುರ್ದ್ವಾರಸ್ಯ ಪಾಲನೇ || ೩೨ ॥| 


ವಸುದೇವಂ ಚ ನಿಶಠಂ ಕೃತವರ್ಮಾಣಮುದ್ಧವಮ್‌ | 
ಕೃಷ್ಣೋ ನಿರ್ಯಾತಯಾಮಾಸ ಪೂರ್ವದ್ವಾರೇಣ ಭಾರತ I ೩೩ ॥ 


ಉಗ್ರಸೇನಂ ಸುದಾಮಾನಂ ಪೃಥುಂ ವಿಷ್ಠಥುಮೇವ ಚ। 
ಹರಿರ್ನಿರ್ಯಾತಯಾಮಾಸ ದ್ವಾರೇಣಾನುತರೇಣ ವೈ I ೩೪ 1 


ಸಾತ್ಯಕಿಂ ಚ ಗದಂ ಚೈವ ಪ್ರಸೇನಂ ಗಾಂದಿನೀಸುತಮ್‌ | 
ಹರಿಃ ಪ್ರತೀಚೀದ್ದಾರೇಣ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ದುರ್ಮದಾನ್‌ H ೩೫ ॥ 


ಗೋವಿಂದಸ್ತುಮಹಾತೇಜಾಃ ಸ್ವಯಂ ದಾರುಕಸಾರಥಿಃ | 


11 ೩೬ || 
ಉತರೇಣ ವಿನಿರ್ಗಮ್ಯ ದ್ವಾರೇಣ ಜಗದೀಶ್ದರಃ I 
ಶಂಖಂ ane ಮಹಾಪ್ರಾಣಂ ದೈತ್ಯದಾನವಭೀಷಣಮ್‌ || ; 
ಆಹ ದಾರುಕಮಾಸೀನಂ ರಥಾಗ್ರೇ ಮಾಧವಃ ಸ್ಮಯನ್‌ Wadi 


ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 

ರಥಂ ವಾಹಯ ಧರ್ಮಜ್ಞಯತ್ರ ತೌ ಚೈದ್ಯಮಾಗಧ್‌ೌ I 

ತರ್ಪ ಯಾಮಿ ನೃಪಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ಸಾಯಕೈರ್ಯುದ್ದದುರ್ಮದಾನ್‌ 11೩೮ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 


ಇತ್ಯುಕೋ ದಾರುಕಸೇನ ಹಯಾಂಸೂರ್ಣಮಚೋದಯತ್‌ | 
ವ್ಯನದತ್‌ ಸಿಂಹನಾದಂ ಚ ಗೋವಿಂದಃ ಪರವೀರಹಾ 11 ೩೯ i 


ಶಂಖಮಾಧ್ಮಾಯ ರಾಮೋಇಷಪಿ ಸಿಂಹನಾದಂ ವ್ಯನೀನದತ್‌ | 
ತತೋ ಭೂತ್ಸರಸೈೆನ್ಯಾನಾಂ ಹೃದಿ ಚಿಂತಾ ಸವೇಪಥುಃ "Von 


ಪೂರ್ವದ್ವಾರಿ ನೃಷೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಯದೂನಾಂ ಕದನಂ ಮಹತ್‌ | 
ಆಸೀಚ್ಛತುರ್ಭಿರಷ್ಟಾನಾಂ ತದದ್ಬುತಮಿವಾಭವತ್‌ I ೪೧॥ 
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ದಕ್ಷಿಣದ್ವಾರ್ಯಪಿ ತಥಾ ಗೋವಿಂದಾಧ್ಯಾತಚೇತಸಾಮ್‌ | 
ಆಸೀದ್ಯದೂನಾಂ ಕದನಂ ರಾಜನ್ಯಕಟಕೇನ ವೈ 
ಅಪರದ್ದಾರ್ಯಪಿ ತಥಾ ಯದೂನಾಂ ದೃಢಧನ್ವಿನಾಮ್‌ I 
ಆಸೀದ್ರಾಜಸಮಾಜೇನ ಸಂಗ್ರಾಮೋ ರೋಮಹರ್ಷಣಃ 
ತೇ ಹನ್ಯಮಾನಾ ಯದವೋ ರಾಜಭಿಃ ಶಕ್ರವಿಕ್ರಮೈ: I 
ನ ಚೇಲುಃ ಸಂಗರಾದ್ರಾಜನ್‌ ಲೋಕದ್ವಯಜಿಗೀಷವಃ 
ತತ್ರ ಯಾದವಶಾರ್ದೂಲೋ ವಿಷ್ಣುಸ್ತೈಲೋಕೃವಲ್ಲಭಃ। 
ಆಸಸಾದ ಮಹಾಘೋರ್‌ ಯತ್ರ ತೌ ಚೈದ್ಯಮಾಗಧ್‌ೌ 
ಜರಾಸುತಸ್ತಾವಭಿವೀಕ್ಬ f ಮಾಧವ್‌ 
ಮಹಾಬಲೌಘೇನ ಬಲೀಯಸಾ$sವೃಣೋತ್‌ I 
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11 ೪೨ i 


H ೪೩ H 


HO? 1 


HW ೪೫ I 


N 


2 
X 


A) 


Q 


ಸೂರ್ಯಾನಲ್‌ ವಾಯುರಿವಾಭ್ರರೇಣುಭಿಃ 


ಸುಪರ್ಣತಾಲಧ್ದಜಚಿಹ್ಲಿತೌ ರಥೌ 
ವಿಲಕ್ಷಯಂತ್ಯ್ಕೋ ಹರಿರಾಮಯೋರ್ಮಧೇ | 
ROS: ಪುರಾಟ್ಟಾಲಕಹರ್ಮ್ಯಗೋಪುರಂ 
ಸಮಾಶ್ರಿತಾಃ ಸಮ್ಮುಮುಹುಃ ಶುಚಾರ್ದಿತಾಃ 


ಹರಿಃ ಪರಾನೀಕಪಯೋಮುಚಾಂ ಮುಹುಃ 
ಶಿಲೀಮುಖಾತ್ಕುಲ್ಬಣವರ್ಷಪೀಡಿತಮ್‌ I 
: ಸ್ಲೈನ್ಯಮಾಲೋಕ್ಕ ಸುರಾಸುರಾರ್ಚಿತಂ 
ವ್ಯಘೂರ್ಣಯಚ್ಛಾರ್ಜ್ಸ್ಗಶರಾಸನೋತ್ತಮಮ್‌ 
ಗೃಹ್ಣನಿಷಂಗಾದಥ ಸಂದಧಚ್ಛರಾನ್‌ 
ವಿಕೃಷ್ಠ ಮುಂಚನ್‌ ಶಿತಬಾಣಸಂಚಯಮ್‌ | 
ನಿನ್‌ ರಥಾನ್‌ ಕುಂಜರವಾಜಿಯೂಥಪಾನ್‌ 
ನಿರಂತರಂ ಯದ್ದದಲಾತಚಕ್ರಮ್‌ 


gl 


|| ೪೬ I 


ven 


I ೪೮ Il 


11 ೪೯ il 
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ತತಃ ಶಶಾಂಕಾಕೃತಿ ಪಾಂಚಜನ್ಯಂ 
ಮಹಾರವಂ ದೈತ್ಯಕುಲಾಪಚಾರಮ್‌ | 
ಮುಖೇ ನಿಧಾಯಾಶು ಪುಪೂರ ಯಾದವಾ 
ನಾಶ್ಚಾಸಯನ್‌ ಕೃತ್ರಿಯಕೂಟಘಟ್ಟಿತಾನ್‌ I ೫೦ I 


ನೃಪಾಸದಾಕರ್ಣ್ಯ ತು ಕರ್ಣನಿಷ್ಠುರಂ 
ಕ್ರಮೇಣ ನಿರ್ಭನ್ನಹೃದೋ ಬಭೂವಿರೇ। 
ಯದುಪ್ರವೀರಾಶ್ಚ ಸಮುದ್ಯತಾಯುಧಾ 
ರಣೇ ನೃಪಾನ್‌ ಜಫಘ್ನುರನೀಕಸಂಯುತಾಃ 11 ೫೧ ॥ 
ತತಶ್ಚತುರ್ದ್ಯಾರಗತಾನ್‌ ಮಹೀಪತೀನ್‌ 
ಯದುಪ್ರವೀರಾಃ ಪರಿಭೂಯ ಸರ್ವಶಃ। 
ಚಕ್ರುಃ ಶರೌಫೈಃ ಸಹಸೈಕವಾಹಿನ 


ಆಪ್ಯಾಯಿತಾಃ ಶಾರ್ಜಾರವೇಣ ಶೌರಿಣಾ I ೫೨ ॥ 
ತತೋ ಹರಿಂ ಚೈದ್ಯಪತಿರ್ಮಂಡಲೀಕೃತಕಾರ್ಮುಕಃ I 
ಭರ್ತಯನ್‌ ಕಷ್ಣ ಕಷ್ಟೇತಿ ತಿಷ್ಠ ತಿಷ್ನೇತಿ ಚಾಬ್ರವೀತ್‌ I ೫೩ ॥ 
m~ 9 Br) © © | 
ತಮಭ್ಯಧಾವದ್ಲೋವಿಂದೋ ವಿಮುಂಚನ್‌ ಸಾಯಕಾನ್‌ ಬಹೂನ್‌ | 
ಮಂಡಲೀಕೃತಕೋದಂಡಸ್ಟೈಲಧೌತಾನ್‌ ಶಿತಾನ್‌ ಶರಾನ್‌ I ೫೪ ॥ 
ತತಃ ಪಂಚ ಶರಾನ್‌ ಘೋರಾನಾದಾಯ ದಮಘೋಷಜಃ। 
ಚತುರ್ಭಿಸುರಗಾನಾಶು ವಿವ್ಯಾಧ್ಛೇಕೇನ ಸಾರಥಿಮ್‌ I ೫೫ H 
ಭೂಯೋ ದಶಾಶು ಸಂಧಾಯ ವಿವ್ಯಾಧ ಮಧುಸೂದನಮ್‌ । 
ವ್ಯನದತ್‌ ಸಿಂಹನಾದಂ ಚ ತದದ್ದುತಮಿವಾಭವತ್‌ u ೫೬ ॥ 
ತತಸಮಾಹ ಗೋವಿಂದಃ ಸಾಧು TQS ಪೂಜಯನ್‌ I ೫೭ ॥ 


ಭೋಭೋ ಚೈದ್ಯ ಮಹೇಷ್ವಾಸ ವೀರೋ ಸಸಿ ಬಲವಾನಸಿ 
ಅತೋ ಮೇ ಪಶ್ಯ ದುರ್ಬುದ್ದೇ ಧಾನುಷ್ಯತ್ತ್ವಂ ಸ್ವಯಂ ರಣೇ 1೫೮॥ 
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ಇತಿ ಬ್ರುವತಿ ಗೋವಿಂದೇ ರಾಜಾನಃ ಸರ್ವ ಏವ ತೇ | 
ವಿವ್ಯಧುರ್ನಿಶಿತೈರ್ಬಾಣೈರ್ಯೌಗಪದ್ಯೇನ ಮಾಧವಮ್‌ 


ತಾಂಸಾನ್‌ ಪ್ರತ್ಯೇಕಶಃ ಕೃಷ್ಣೋ ವಿದ್ದ್ಯಾಹಂಚಭಿರಾಶುಗೈೆಃ | 
ಸಾರಥಿಂ ಚತುರೋ ವಾಹಾನನಯದ್‌ ಯಮಸಾದನಮ್‌ 


ತ್ರಿಭಿಸಿಭಿಃ ಶರೈರ್ಭೂಯೋಪಪ್ಯೇಕೈಕಂ ನೃಪತೀನ್‌ ರಣೇ | 


ae ಈ 

ವಕ್ಕಸ್ಯಾಸ್ಯೇ ಲಲಾಟೇ ಚ ವಿವ್ಯಾಧ ಯದುನಂದನಃ 

ತತಶ್ಚತ್ರಿಂಶತಾಂ ರಾಜ್ಞಾಂ ತ್ರಿಂಶತ್ನಾರ್ಮುಕಮಾಹವೇ। 
ಚ ಇ ked 

ತ್ರಿಂಶದ್ಧಿಃ ಸಾಯಕ್ಕೆರಾಶು ಚಿಚ್ಛೇದ ಯದುಪುಂಗವಃ 


ದಮಘೋಷಸುತಸ್ಥಾಪಿ ಧನುಶ್ಚಿತ್ವಾ ತ್ರಿಭಿಃ ಶರೈಃ | 


ಧ್ವಜಂ ಚ ಮುಕುಟಚ್ಛತ್ರೇ ಚಕರ್ತ ಪ್ರಹಸನ್ನಿವ 
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11೫೯ ॥ 
I ೬೦ ll 
11 ೬೧ i 
11 ೬೨ i 


Wea Il 


ತತೋ ದಶ ಹರಿರ್ಭಲ್ಲಾನ್‌ ಶಾರ್ಜ್‌ ಸಂಧಾಯ ಮಾಧವಃ। 
ಆಕರ್ಣಾಂತಂ ಸಮಾಕೃಷ್ಠ ಚೈದ್ಯಂ ವಿವ್ಯಾಧ ಸಂಗರೇ 


ತೇನ ರಾಜನ್ಯಕಟಕಂ ವಿಭ್ರಾಂತಂ ಶರತಾಡಿತಮ್‌ 
ಕಾಲಾಂತಮಾರುತೋದ್ಧೂತಶೈಲದ್ರುಮಲತೋಪಮಮ್‌!। 
ತ್ರಾತಾರಂ ನಾಧ್ಯಗಚ್ಛದ್ವೈ ಹತಾಶ್ಚರಥಸಾರಥಿ 


ಶರಾನ್‌ ವಿಮುಂಚನ್‌ ಜಲಜಂ ಚ ಪೂರಯನ್‌ 
ವಿಸ್ಫೂರ್ಜಯನ್‌ ಕಾರ್ಮುಕಮುಗ್ರಪೌರುಷಃ। 
ವಿಲೋಡಯನ್‌ ಮಾಗಧಸೈನ್ಯಮಾಹವೇ 
ನಿರಂತರಂ ಯದ್ವದಲಾತಚಕ್ರಮ್‌ 


ನಿರ್ಭಿನ್ನಕುಂಭಾಃ ಕರಿಣೋ ನಿಪೇತು- 
ರನೀಕಶೋ5 ಶ್ವಾ ಶರರುಗ್ಗಕಂಧರಾಃ | 

ರಥಾ ಹತಾಶ್ಚದ್ವಜಸೂತನಾಯಕಾಃ 
ಪದಾತಯಶ್ಚಿನ್ನಭುಜೋರುಕಂಥರಾಃ 


He? il 


11 ೬೫ H 


11 ಓಓ I 


Wee il 
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ಸಂಛಿದ್ಯಮಾನದ್ದಿಪದೇಭವಾಜಿನಾ- 
ಮಂಗಪ್ರಸೂತಾಃ ಶತಶೋಸಸೃಗಾಪಗಾಃ | 

' ಭುಜಾಹಯಃ ಪೂರುಷಶೀರ್ಷಕಚ್ಚಪಾ 
ಹತದ್ದಿಪದ್ದೀಪಹಯಗ್ರಹಾಕುಲಾಃ 


ಕರೋರುಮೀನಾ ನರಕೇಶಶೈವಲಾ 
ಧನುಸರಂಗಾಯುಧಗುಲ್ಕಸಂಕುಲಾಃ | 

ಆಸ್ಫೂರ್ಜಿತಾವರ್ತಭಯಾನಕಾ ಮಹಾ 
ಮಣಿಪ್ರವೇಕಾಭರಣಾಶೃಶರ್ಕರಾಃ 


ಪ್ರವರ್ತಿತಾ ಭೀರುಭಯಾವಹಾ ಮೃಧೇ 
ಮನಸ್ಸಿನಾಂ ಹರ್ಷವಹಾಃ ಪರಸ್ಪರಮ್‌ [ 
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11 ೬೮ 1 


Hee il 


DARDS ರೀನ್‌ ಮುಸಲೇನ ದುರ್ಮದಾನ್‌ 
ಸಂಕರ್ಷಣೇನಾಪರಿಮೇಯತೇಜಸಾ 


ಬಲಂ ತದಂಗಾರ್ಣವದುರ್ಗಭೈರವಂ 
ದುರಂತಪಾರಂ ಮಗಧೇಂದ್ರಪಾಲಿತಮ್‌ । 

ಕ್ಹಯಂ ಪ್ರಣೀತಂ ವಸುದೇವಪುತ್ರಯೋ- 
ರ್ವಿಕ್ರೀಡಿತಂ ತಜ್ಞಗದೀಶಯೋಃ ಪರಮ್‌ 


ಸ್ಥಿತ್ಕುದ್ಧವಾಂತಂ ಭುವನತ್ರಯಸ್ಯ ಯಃ 
ಸಮೀಹತೇsನಂತಗುಣಃ ಸ್ವಲೀಲಯಾ | 
ನ ತಸ್ಯ ಚಿತ್ರಂ ಪರಪಕ್ಕನಿಗ್ರಹ 


ಸಥಾಪಿ ಮರ್ತ್ಯಾನುವಿಧಸ್ಯ ವರ್ಣ್ಯತೇ 


ಹತೇಷು ಸರ್ವಸೈನ್ಯೇಷು ಜರಾಸಂಧೋ ಮಹಾಬಲಃ। 
ವಿದ್ರುತೇಷ್ಟವಶಿಷ್ಟೇಷು ರಥೇನೈಕೇನ ಸೀರಿಣಮ್‌ 
ತಾವುಭೌ ಗಿರಿಸಂಕಾಶ್‌ ಮತಾವಿವ ಮಹಾಗಜ್‌್‌ | 
ಪರಸ್ಪರಮಯುಧ್ಯೇತಾಂ ಸಾಮರ್ಷ್‌ ಬಲಶಾಲಿನ್‌ 


Il ೭೦ ll 


| ೭೧ H 


11 ೭೨ Il 


I ೭೩ ॥ 


Il ೭೪ il 
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ಮಾಗಧಸ್ತುಗದಾಂ ಗುರೀಮಾದಾಯಾಮರ್ಷವಿಷ್ನಲಃ I 
ಭ್ರಾಮಯಿತ್ವಾಶತಗುಣಂ ಚಿಕ್ಷೇಪ WORTA I ೭೫ ॥ 
ತಾಮಾಪತಂತೀಂ ತರಸಾ ಗದಾಂ ಶೃಂಗೋಷಪಮಾಂ Ades | 
ವ್ಯಂಸಯಿತ್ವಾಹಲಧರೋ ಮುಧಾ ಚಕ್ರೇ ಸ್ಮಯನ್ನಿವ li ೭೬ ॥ 
ವ್ಯರ್ಥೀಕೃತ್ಯ ಗದಾಂ ತಸ್ಯ ಮುಸಲೇನ ಹಲಾಯುಧಃ। 

ಪೋಥಯಿತ್ವಾರಥೇ ಕ್ಷುಬ್ಬೋ ನಿಹತ್ಯ ರಥಸಾರಥೀ 11 ೭೭ H 
ಜಗ್ರಾಹ ವಿರಥಂ ರಾಮೋ ಜರಾಸಂಧಂ ಮಹಾಬಲಮ್‌ | 


ಹತಾನೀಕಾವಶಿಷ್ಠಾಸುಂ ಸಿಂಹಃ ಸಿಂಹಮಿಮವೌಜಸಾ 11 ೭೮ | 


ಬದ್ಧ ಮಾನಂ ಹತಾನೀಕಂ ಪಾಶೈರ್ವಾರುಣಮಾನುಷ್ಯೆಃ | 
ವಾರಯಾಮಾಸ ಗೋವಿಂದಸೇನ ಕಾರ್ಯಚಿಕೀರ್ಷ್ಹಯಾ 11 ೭೯ ॥ 


ಸ ಮುಕ್ತೋ ಲೋಕನಾಥಾಭ್ಯಾಂ ವ್ರೀಡಿತೋ ವೀರಸಮ್ಯತಃ | 

ವನಂ ವಿವಿಕ್ದುಸಷಸೇ ವಾರಿತಃ ಪಥಿ ರಾಜಭಿಃ Il ೮೦ ॥ 
ಹತೇಷು ಸರ್ವಾನೀಕೇಷು ನೃಪೋ ಬಾರ್ಹದ್ರಥಸದಾ। 

ಉಪೇಕ್ಷಿತೋ ಭಗವತಾ ಮಗಧಾನ್‌ ದುರ್ಮನಾ ಯಯಾ WOON 
ಮುಕುಂದೋತಪ್ಯಕ್ಷ್ತತಬಲೋ ನಿಸ್ಲೀರ್ಣಾರಿಬಲಾರ್ಣವಃ। 
ಗೃಹೀತ್ವಾಮಾಗಧೇಂದ್ರಸ್ಯ ಧನಂ ಸ್ತೀಕೋಶವಾಹನಮ್‌ ॥ ೮೨ || 
ವಿಕೀರ್ಯಮಾಣಃ ಕುಸುಮೈಸ್ವಿದಶೈರನುಮೋದಿತಃ I 

ಮಾಥುರೈರಭಿಸಂಗಮ್ಯ ABH Soe OTS? Il 


ಉಪಗೀಯಮಾನವಿಜಯಃ ಸೂತಮಾಗದಬಂದಿಭಿಃ 11 ೮೩ Il 
ಶಂಖದುಂದುಭಯೋ ನೇದುರ್ಭೇರೀತೂರ್ಯಾಣ್ಯನೇಕಶಃ। 
ವೀಣಾವೇಣುಮೃದಂಗಾನಿ ಪುರಂ ಪ್ರವಿಶತಿ ಪ್ರಭೌ I ೮೪ ॥ 


ಸಿಕಮಾರ್ಗಾಂ ಹೃಷ್ಟಜನಾಂ ಪತಾಕಾಭಿರಲಂಕ್ಛತಾಮ್‌ | 
ನಿರ್ಫುಷ್ಟಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಘೋಷೇಣ ಕೌತುಕಾಬದ್ಧತೋರಣಾಮ್‌ I ೮೫ ॥ 
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ನಿಚೀಯಮಾನೋ ನಾರೀಭಿರ್ಮಾಲ್ಯದಧ್ಯ ಕತಾಂಕುರೆಃ | 


ಯು ನ 
ನಿರೀಕ್ಸ್ಯಮಾಣಃ ಸಸ್ನೇಹಂ ಪ್ರೀತ್ಯುತ್ಕಲಿತಲೋಚನೈಃ HW ೮೬ ॥ 
: ಆಯೋಧನಗತಂ ವಿತಮನಂತಂ ವೀರಭೂಷಣಮ್‌ | 
ಯದುರಾಜಾಯ ತತ್ತರ್ವಮಾಹ್ಠತಂ ಪ್ರಾದಿಶತ್‌ ಪ್ರಭುಃ 1 ೮೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಕಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಏಕೋನಪಂಚಾಶತಮೋತ ಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ತೃತೀಯೇ ಮಾಸಿ ಭೂಯಶ್ಚ ರಾಜಾ ಬಾರ್ಹದ್ರಥೋ ಬಲೀ | 
ದಿವಾನಿಶಂ ತಪ್ಯಮಾನಃ ಸ್ಮರನ್‌ ಪೂರ್ವಪರಾಭವಮ್‌ HOU 


ಆಹೂಯ ಸರ್ವಭೂಪಾಲಾನ್‌ ಚಕಾರ ಕಲಹೋದ್ಯಮಮ್‌ | 
ಸಮತ್ಪ್ಯಾನ್‌ ಮಾಲವಾಂಶ್ಚೇದೀನ್‌ ಕುರುಪಾಂಚಾಲಕೇರಲಾನ್‌ ॥೨॥ 


ಕುಲಿಂದಂ ಕುಂತಲಾವಂತಿಕಾಶಿಗಾಂಧಾರಸ್ಫಂಜಯಾನ್‌ | 
ಕಲಿಂಗಕೇಕಯಾನಾಂಧ್ರಾನ್‌ ದಶಾರ್ಣಾನ್‌ ವಂಗಸೈಂಧವಾನ್‌ MAII 


ಮಾದ್ರಾನ್‌ ತ್ರಿಗರ್ತಾನ್‌ ಸೌವೀರಾನ್‌ ಪಾರ್ವತೇಯಾಂಶ್ಚಸರ್ವಶಃ | 
ಆಹೂಯಾಕೌಹಿಣಿಗಣೈಸ್ತಯೋವಿಂಶತಿಭಿರ್ಯತಃ WH? 


: ಸ ಮಾಗಧಾನತಿಕ್ರಮ್ಯ ಪಶ್ಚಿಮಾಭಿಮುಖೋ ಯಯಾ | 
ಆಕರ್ಷನ್ನಿವ ಭೂಪಾಲಾನ್‌ ಗಜಾಶ್ಚರಥವಲ್ಲಭಾನ್‌ Il ೫ || 


ಆಗತ್ಯ ಮಥುರಾಂ ರೋದ್ಬುಂ ಪ್ರಾವಿಶದ್ಯಮುನಾತಟೇ। 
ಸ್ಕಂಧಾವಾರೇಣ ಮಹತಾ ರಾಜಭಿರ್ಬಹುಭಿರ್ವೃತಃ 11೬ ॥ 


ಕುಂಜರಾಶ್ಚ ತದಾ ರಾಜನ್ನನಾರೋಪಿತಪಂಜರಾಃ 
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ಉಪಗೀಯಮಾನೋ ನ್ಯರಮತ್‌ ಸೂತಮಾಗಧಬಂದಿಭಿಃ।॥ 
ತದಾಕರ್ಣ್ಯ ರಣೋದ್ಯೋಗಂ ಮಾಗಧಸ್ಯ ಬಲೀಯಸಃ Het 
ಮಂತ್ರಯಾಮಾಸ ಶರ್ವರ್ಯಾಂ ಕೃಷ್ಣಃ ಸಂಕರ್ಷಣಾದಿಭಿಃ | 
ವಸುದೇವೋದ್ಧವಾಕ್ರೂರಶೈನೇಯಾಹುಕಸಾರಣ್ಕೆಃ 1೮॥ 
ಏಭಿರಾಲೋಚ್ಯ ಶರ್ವರ್ಯಾಂ ಸಮ್ಯಜ್‌ ನಿರ್ಧಾರಿತಕ್ರಿಯಃ | 
ಉಷಸ್ಯನುದಿತೇ ಸೂರ್ಯೇ ಸಮಾಹೂಯ ಭಟೋತ್ತಮಾನ್‌ 11 ೯॥ 
ತ್ರಿಧಾ ವಿಭಜ್ಯ ಗೋವಿಂದಃ ಸ್ವಸೇನಾಂ ಚತುರಂಗಿಣೀಮ್‌ | 
ನ್ಯಯೋಜಯದಮೇಯಾತ್ಮಾಮಾಗಧೇಂದ್ರಬಲಂ ಪ್ರತಿ 1 ೧೦ II 
ಸಂಕರ್ಷಣಂ ಚ DAFT O ಗದಂ ಸಾರಣಮೇವ ಚ | 
ವಾಮೇನ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಮಾರ್ಗೇಣ ಮಧೂಸೂದನಃ IOO H 
ಸಾತ್ಯಕಿಂ ವಿಷ್ಠಥುಂ ಚೈವ ಪೃಥುಮುದ್ಧವಮೇವ ಚ। 
ದಕ್ಷಿಣೇನೈವ ಮಾರ್ಗೇಣ ಪ್ರಾಹಿಣೋತ್ತೇನಯಾ ಸಹ 1 ೧೨॥ 
ಸ್ವಯಂ ಕತಿಪಯ್ಕೆರ್ಯಕ್ಟೋ ರಥೈಃ ಕಮಲಲೋಚನಃ II 
ಅಗ್ರೇ ಮಗಧರಾಜಸ್ಯ ಪ್ರವಿವೇಶ ಮಹದ್ದಲಮ್‌ 1 ೧೩ ॥ 
ಸಾಸೇನಾ ಬಹುನಾಗಾಶ್ಚರಥಪಾದಾತಿಸಂಕುಲಾ | 

. ಪ್ರಸುಪ್ತಾಯಮುನಾತೀರೇ ವಿಸ್ರಬ್ದಾರಮತೇ ಸುಖಮ್‌ HO? ॥ 
ಉದಯಾದ್ರಿಂ ಸಮಾರೋಹತ್ಯರ್ಕೇ ತಮಸಿ ನಶ್ಯತಿ | 
ನೀಡಸ್ನೇಷ್ಟೇವ ಕೂಜತ್ತುವಿಹಂಗೇಷು ತತಸತಃ I ೧೫ ॥ 

Q ~ p 
ವಿಕಸತ್ಸುಸರೋಜೇಷು ಗಾಯತ್ಸಲಿಕುಲೇಷು 23 | 
ಪ್ರವಿವೇಶ ಬಲಂ ಭೀಮಂ ಮಾಗಧೇಂದ್ರಸ್ಯ ದುರ್ಜಯಮ್‌ (॥ ೧೬॥ 
ಹಯಾಶಾಬದವೆರಾಣಾಃ ಶ್ರೇಣೀಬದಾಃ ಸಮಂತತಃ। 
ಚ ಐಲ 2 Q 
1 ೧೭ 11 
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ಅನಾದತಪ್ರಹರಣಾ ಭಟಾಶ್ಚಾಬದ್ಧಮೂರ್ಧಜಾಃ | 
ಅಪ್ರವಿಷ್ಠಾತ್ಸವರ್ಮಾಣಸದಾ ನಾರೂಢವಾಹನಾಃ HOS ॥ 
ರಥಾಶ್ಚಾಬದ್ಧತುರಗಾಃ ಸರ್ವತೋರನುದ 3 Basse: I 

ಸೇನಾಯಾಂ ಮಗಧೇಂದ್ರಸ್ಯ ಪ್ರವೇಶೇ ಪೀತವಾಸಸಃ 1 ೧೯॥ 
ತ್ರಿದಿಕ್ಸ್ವಾಪತಿತಂ ಸೈನ್ಯಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾತದ್ರಾಜಮಂಡಲಮ್‌ | | 
ಇತಿಕರ್ತವ್ಯತಾಮೂಢಂ ವಿಭ್ರಾಂತಂ ಸಮಪದ್ಯತ I ೨೦॥ 
ಕೇಚಿದ್ದಟಾಃ ಸಮಾಪೇತುರ್ಭಯಾತ್‌ ಕೇಚಿಚ್ಚದುದ್ರುವುಃ। 
ಕೇಚಿದಾತ್ರಪ್ರಹರಣಾಸ್ತೃಭಿಸಸ್ರುರರೀನ್‌ ರಣೇ I ೨೧ ॥ 


ಕೇಚಿದ್‌ ವಿಭಿನ್ನವರ್ಮಾಣಶ್ಚಿನ್ನಪಾದೋರುಬಾಹವಃ I 
ರಿಪೂನೇವಾಭ್ಯವರ್ತಂತ ಕ್ರೋಧೋದ್ಧ್ಯತಾರುಣೇಕ್ಷಣಾಃ Il ೨೨ ॥ 


ಕೇಚಿದ್‌ ಹಯಾನಪರ್ಯಾಣಾನಾರುಹ್ಕ ದಢವಿಕ್ರಮಾಃ। 


ಶಲ" 


ಮರ್ದಯಂತೋ ರಿಪೂನ್‌ ಯುದ್ಧೇ ವಿಮಲಂ ಲೇಭಿರೇ ಯಶಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ರಾಜಾನಃ ಸಹಸೋದ್ಭುದ್ಧ್ಯ ದೃಷ್ಟಾ ಸೈನಿಕಸಂಕ್ಟಯಮ್‌ | 
ವಿನಾ ರಣೋಪಸ್ಕರಣಂ ಚಕ್ರುಃ ಕೇಚನ ಸಂಗರಮ್‌ || ೨೪ ॥ 


ಕೇಚಿದ್ದಿಸ್ಸಜ್ಯ ಶಿಬಿರಂ ವಿವಿಶುರ್ಗಹನಂ ವನಮ್‌ | 
ಕೇಚಿನ್ನಾಗಧಮಾಸಾದ್ಯ ವಿಜಯಸ್ವೇತಿ ಚಾಬ್ರುವನ್‌ I ೨೫ ॥ 


ರಥೇನೈಕೇನ ಗೋವಿಂದಃ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ರಿಪುವಾಹಿನೀಮ್‌ । 

ಜಘಾನ ಸುಬಹೂನ್‌ ವೀರಾನ್‌ ಸಾಯುಧಾನ್‌ ಸರಣೋದ್ಯಮಾನ್‌ S&I 
ಸಂಕರ್ಷಣೋಇಪಿ ಬಲವಾನ್‌ ಮಹತ್ಯಾ ಸೇನಯಾ ವೃತಃ । 

ಬಲಂ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ವಾಮೇನ ಮರ್ದಯಾಮಾಸ ಮಾಗಧಮ್‌ | ೨೭ ॥ 


ಶೈನೇಯೋತಪಿ ಮಹಾಬಾಹುರ್ದಕ್ಷಿಣೇನೈವ ವರ್ತೃನಾ | 
ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಚತುರಂಗೇಣ ಸೈನ್ಯೇನ ಮಹತಾನರ್ದಯತ್‌ HOS ॥ 
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ಏವಂಸಾ ವ್ಯಥಿತಾ ಸೇನಾ ಮಾಗಧೇಂದ್ರಾಭಿರಕ್ಕಿತಾ l 
ದುದ್ರಾವ ತ್ರಾಸ್ಯಮಾನಾ ವೈ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರಂ ದಿಶೋ ದಶ || ೨೯ ॥ 


ತಾಮನುದ್ರುತ್ಯ ವಾರ್ನ್ಷೇಯಃ ಸಾತ್ಯಕಿಃ ಪಂಚಯೋಜನಮ್‌ | 
ನಿಹತ್ಯ ಮಾಗಧಂ ಸೈನ್ಯಂ ಜಯೀ ವ್ಯಾವರ್ತತಾಹವಾತ್‌ I ೩೦ I 


ಮತಂಗಜಾನ್‌ ಪರ್ವತಸನ್ನಿಭಾನ್‌ ಬಹೂ- 
ನಿಗೃಹ್ಯ ಸೋಪಸ್ಕರತೋಮರಾಂಕುಶಾನ್‌ | 
ರಥಾಂಶ್ಚ ಶಸ್ತ್ರದ್ವಜವಾಜಿಸಂಯುತಾನ್‌ 
ನಿನಾಯ ಕೃಷ್ಣೋ ಮಥುರಾಂ ಮನೋರಮಾಮ್‌ Il ೩೧॥ 


ಛತ್ರಾಣಿ ಹೇಮಾಂಬರರತ್ನಮಿಶ್ರಿತಾ- 
ನ್ಯನೇಕವಾಲವ್ಯಜನಾನಿ WDA | 


ಕಿರೀಟಪಟ್ಟಾಂಗದಕುಂಡಲಾಂಶುಕಾ- 
ನ್ಯವಾಪ ಕೃಷ್ಣೋ ಗಣಿತಾನಿ ಸಂಯುಗೇ 11 ೩೨ ॥ 


ಹಲಾಯುಧೋ ಮಾಗಧಕೋಶವಾಹನ- 
ಪ್ರಜಾವರೋಧಾಯುಧಭೂಷಣಾದಿಕಮ್‌ | 

ನಿಯೋಜಿತಃ ಕಂಸಭಿದಾ ರಣಾರ್ಜಿತಂ 
ಯದುಪ್ರವೀರಾಯ ಧನಂ ನ್ಯವೇದಯತ್‌ I ೩೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ತಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಯಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಪಂಚಾಶತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಕ್ಕಿ 
ಳ್ಳಿ 


ಅಥ ಏಕಪಂಚಾಶತಮೋತ ಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 


ಮಾಗದಸ್ತು ರಣಶ್ಲಾಫೀ ಮಾಧವೇನ ಪರಾಜಿತಃ। 
ಜಗಾಮ ಶೋಣಿತಪುರಂ ಬಾಣಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಬಲೇಃ ಸುತಮ್‌ nou 
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ತಂ ತಥಾನ5ಯಾಂತಮಾಕರ್ಣ್ಯ ವೃತರಾಜನ್ಯಮಂಡಲಮ್‌ | 


ಮಿತ್ರಂ ಪರಾಜಿತಂ ಯುದ್ದೇ ವಿಷ್ಣುನಾ ದಾನವೇಶ್ವರಃ HO 

ಅಲಂಕೃತೈರ್ಗಜೈರಶ್ಚೈರ್ವಿಚಿತ್ರಸ್ಯಂದನೈರ್ಭಟೈ: | 

ವಾರಕಾಂತಾಕದಂಬೈಶ್ಚ ಸೂತಮಾಗಧಬಂದಿಭಿಃ Wad 

ಧ್ವಚೈಃ ಪತಾಕೈಶೃತ್ರೈಶ್ಚ ಮಾಂಗಲ್ಕೆ 3 ಪಟಹಸನ್ಸೆಃ | 

ಸುವರ್ಣತೋರಣೆತಶಿತೆ ರ್ದೀಪೆಃ ಕಲಶದರ್ಪಣೆಃ I 9 1 

ಲಚ್‌ ಲ ಲ 

MAAC ಜರಾಸಂಧಂ ಬಾಣೋ ಬಾಹುಸಹಸ್ರವಾನ್‌ | 

ತೌ ದೃಷ್ಟಾ > BORAT, ಪರಸ್ಪರಮನೋತನುಗೌ n3 il 

ಪೂಜಾಂ ಚಕ್ರತುರನ್ಯೋನ್ಯಮನ್ಯೋನ್ಯಪ್ರಿಯಕಾರಿಣ್‌ | 

ತತೋ ಬ್ರವೀಜ್ಜರಾಸಂಧೋ ಬಾಣಮಾಭಾಷ್ಯ ಸಂಸದಿ Weil 
ದಾನವೇರದ್ರ ನಿಬೋಧೇದಂ ಗೋಪೇನಾಧರ್ಮಚಾರಿಣಾ I 

ರಾತ್ರೌ ಚೌರ್ಯಪ್ರತಾಪೇನ ವಂಚಿತೋಪಸ್ಥಿ ದುರಾತ್ಮನಾ Wd 

ಗೃಹೀತಾ ಬಹವಸುಂಗಮಾತಂಗಾ ಮದತಶಾಲಿನಃ। 

ತುರಂಗಮಾಶ್ಚ ಬಹವೋ ರಥಾಶ್ಚ' ಸಪರಿಚ್ಛದಾಃ Hou 

ದ್ವಂದ್ವೇನ ಸಜ್ಜಮಾನಂ ಮಾಮಿಮೇ ಭೂಪಾ ನ ಸೇಹಿರೇ | 

ನಿರುದ್ಧಸೈರಹಂ ಭೂಪೈರೇತೈಃ ಸಮಸುಖಾಸುಖೈೆಃ He 

ತ್ವತನ್ನಿಧಿಮಿಹಾಯಾತಃ ಸಾಹಾಯ್ಕಂ ಕುರುಮೇ ಪ್ರಭೋ HOON 

ಇತ್ಯುಕಸಂ ನಿಜಪುರಂ ಪ್ರವೇಶ್ಯ ಬಲಿನಂದನಃ | 

ಸರಾಜಮಂಡಲಾಯಾಶು ಕಾರಯಾಮಾಸ ಸತ್ಕ್ರಿಯಾಮ್‌ HOON 

ಭೋಜನಸ್ನಾನಶಯನಗಂಧತಾಂಬೂಲಪೂರ್ವಕೈೈಃ I 

ಅರ್ಹಣೈರರ್ಹಯಾಮಾಸ ಸರಾಜನ್ಯಂ ಜರಾಸುತಮ್‌ 1 ೧೨ Il 


ತಂ ಭುಕ್ತವಂತಂ ವಿಶ್ರಾಂತಂ ದೃಷ್ಟದರ್ಶನಕೌತುಕಮ್‌ I 
ಅಲಂಕ್ಸತಂ ಸಹನೃಪೈರಾಸೀನಂ ಕಾಂಚನಾಸನೇ 
ಉವಾಚ ದಾನವಪತಿರ್ನಪಾನಾಭಾಷ್ಯ ಸಾದರಮ್‌ I ೧೩ I 
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ಬಾಣ ಉವಾಚ 

ಜರಾಸಂಧ ನಿಬೋಧೇದಂ ನ ಮೃಷಾ ಕಥ್ಯತೇ ಮಯಾ। 

ಏತೇ ಗಜಾ ಇಮೇ ಅಶ್ವಾಇದಂ ರಾಜ್ಯಮಿಮಾಃ ಪ್ರಜಾಃ । 

ತ್ವದಧೀನಮಿದಂ ವಿಶ್ವಂ ಯಚ್ಛ್ಚಾನ್ಯದ್‌ವಸ್ತು ವಿದ್ಯತೇ I 0೪ ॥ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 

ಇತ್ಯುಕಾ ಪ್ರದದೌ 34 y ಮಾಗಧಾಯ ಬಲೇಃ ಸುತಃ I 

ಗಜಾನಾಂ ಷಷ್ಠಿಸಾಹಸ್ರಂ ರಥಾನಾಂ ನಿಯುತಂ ತಥಾ II 

ಪ್ರಯುತಂ ಚ ತುರಂಗಾಣಾಂ ಮನೋಮಾರುತರಂಹಸಾಮ್‌ ॥ ೧೫॥ 


ದಾನವಾನಾಂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಮಾಯಾಸಂಗ್ರಾಮವೇದಿನಾಮ್‌ | 


ತ್ರಿಶತಂ ಸ್ವಾತ್ಮಸಾಮ್ಯಾನಾಂ ದದೌ ಬಾಣೋ ಬಲೇಃ ಸುತಃ || ೧೬ ॥ 
E N 
--ವಿಚಿತ್ರಶಿಬಿಕಾಭತ್ರವ್ಯಜನಾಕಲ್ಪವಾಸಸಾಮ್‌ 
ಅಸಂಖ್ಯಾತಂ ದದೌ ರಾಜನ್‌ ಭಾಂಡಶಯ್ಯಾಸನಾದಿಕಮ್‌ 1 ೧೭ ॥ 


ಕುಭಾಂಡಂ ಕೂಪಕರ್ಣಂ ಚ ಮಂತ್ರಿಣೌ ದೈತ್ಯಸತ್ತಮ್‌ | 
ಆಜ್ಞಾಪಯಾಮಾಸ ಬಾಣಃ ಸಾಹಾಯ್ಯಾರ್ಥಂ ಕುರೂದ್ವಹ 11 ೧೮ I 
ಕ್ವಸುರಾಸುರಸಂಘಾತಸಂಹಾರಣಪಟುರ್ಹರಿಃ | 

ಕುಭಾಂಡಕೂಪಕರ್ಣೌ ಕೃವರಾಕೌ ಬಾಣಮಂತ್ರಿಣೌ 1 ೧೯ ॥ 
ಅಜಾನಂತೋ ವಿಷ್ಣುಶಕಿಂ ಭೂಪಾಲಾ ವಿನಶಿಷ್ಟವಃ | 

ಚಕ್ರುರ್ಭೂಯೋ ರಣೋದ್ಯೋಗಂ ಮಾಗಧೇನ ಪ್ರಚೋದಿತಾಃ॥ ೨೦ ॥ 
ಬಾಣೇನ ಸಮನುಜ್ಞಾತೋ ಮಾಗಧಃ ಶೋಣಿತಾತ್ತುರಾತ್‌ | 
ನಿರ್ಗತ್ಯಾನೇಕಭೂಪಾಲಚತುರಂಗಬಲಾನ್ನಿತಃ || 

ದಿನೈಃ ಕತಿಪಯ್ಕರ್ಭ್ಯೂಯೋ ಮಥುರಾಮನ್ವಪದ್ಯತ Il ೨೧ ॥ 
ಸನ್ನಿರುದ್ದ್ಯ ಪುರದ್ದಾರಂ ಗೋಪುರಾಟ್ನಾಲತೋರಣ್ಯೆಃ | 
ದೀರ್ಫಿಕೋಪವನೋದ್ಯಾನೈರುಪೇತಂ ಸಾಲಭೂಷಿತಮ್‌ Il ೨೨ 1 


228 
ಕುಂತ್ಳೆಃ ಕುಠಾರೈಃ ಕುದ್ದಾಲೈರ್ದಂಡಭಾರೈಶ್ಚ ಭೂರಿಭಿಃ। 
ಕರ್ಷಣಸೆ ಶ್ಚ ಪಾಷಾಣೈರ್ಬಭಂಜ ಪರಿತಃ ಪುರಮ್‌ 
ಭಜ್ಯಮಾನೇ ಪುರೇ Bane ಶ್ರುತ್ವಾಮಾಗಧಮಾಗತಮ್‌ | 
ಸನಾಹಭೇರೀಃ ಸನಾದ್ದ ರಾಮಕಷ್ಟಾವಮರ್ಷಿಣ್‌ಾ 

ey as ಲ n 
ರಥಾಶ್ಚಕುಂಜರಾನೀಕೈಃ ಸಾಯುಧ್ಯೆಃ ಸಪರಿಚ್ಛದೆಃ | 
ಸಾತ್ಯಕಿಂ ಕೃತವರ್ಮಾಣಮುಗ್ರಸೇನಂ ತಥಾ ಗದಮ್‌ 
ಆಹುಕಂ ವಸುದೇವಂ ಚ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಮಹಾಬಲ್‌ | 
ನಿರ್ಜಗೃತುರಸಂಭ್ರಾಂತ್‌ ದೀಷ್ಕ್‌ಕೇಸರಿಣೌ ಯಥಾ 


ಮಥುರಾಯಾ ವಿನಿರ್ಗತ್ಯ ಕೃಷ್ಣಃ ಕಮಲಲೋಚನಃ। 
ಪಾಂಚಜನ್ಯಂ ಮಹಾಶಂಖಂ BOWS ರಿಪುಭೀಷಣಮ್‌ 
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|| ೨೩ I 


11 ೨೪ Il 


I ೨೫ Il 


| ೨೬ 1 


11 ೨೭ ॥ 


ತತಃ ಪ್ರವವೃತೇ ಯುದ್ಧಂ ಯದೂನಾಂ ಕೃತ್ರಿಯೈಃ ಸಹ | 
ಕುಭಾಂಡ ಕೂಪಕರ್ಣೌ ಚ ದಾನವ್‌ೌ ಬಾಣಮಂತ್ರಿಣೌ 


ದೈತ್ಯಸೈನ್ಯೇನ ಮಹತಾ ವೃತೌ ಮಾಯಾವಿಶಾರದ್‌ | 


ಯುಯುಧಾತೇ ಮಹಾವೀರ್ಯೌಾ ಮಾಯಯಾ ವೃಷ್ಟಿಭಿಸಹ 


RARO ಮಾಯಯಾ ಕ್ಲಿಷಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾಯಾದವಸತ್ರಮಃ [ 

ವಿಜ್ಞಾನಾಸ್ತೇಣ ತನ್ಮಾಯಾಮಪಾಸ್ಕ ನಿಮಿಷಾಂತರೇ Il 
na) ಜಿ 

ಸಾತ್ಯಕಿಂ ಕೃತವರ್ಮಾಣಂ ಪ್ರೋವಾಚಾಹವಲಾಲಸ್‌ 


ಆಭ್ಯಾಂ ಭವಂತೌ ರಣದುರ್ಮದಾಭ್ಯಾಂ 
ರಣಂ ಸುಘೋರಂ ಕುರುತಂ ರಣಪ್ರಿಯ್‌ | 
ತಾವೇವಮುಕ್ಕೌಕದನಂ ಭಯಾನಕಂ 
ಮಹಾಬಲ್‌ ಸಂಪ್ರತಿ we DATs 


ಚಾಪೇನೈಕೇನ ಗೋವಿಂದಃ ಕೃತ್ರಿಯ್ಯೆಃ ಶತಸಮ್ಮಿತ್ರೆಃ I 
ಯುಯುಧೇ ನಹಿ ತಚ್ಚಿತ್ರಂ ರಾಜನ್‌ ವಿಶ್ವಾತ್ಮನೋ ಹರೇಃ 


HW ೨೮ 11 


"॥ ೨೯॥ 


11 ೩೦ ॥ 


11 ೩೧ H 


I ೩೨ ॥ 


ದಶಮ ಸ್ಕಂಧ - ಅಧ್ಯಾಯ-52 


ಕೇಚಿದ್ದತಾಃ ಸಮಾಹೇತುಃ ಕುಂಜರಾಶ್ಚಿನ್ನಪುಷ್ಕರಾಃ | 
ನಿಷೇತುರ್ಬಹವೋ ರಾಜಂಸುರಂಗಾಃ ಕೃತಕಂಧರಾಃ 


ಸತಾಪದೀಸ 
ವಿಶೀರ್ಣೈರಾಸ್ಪೃತಾ BHE ಸ್ಯಂದನೈಶ್ಚಿನ್ನಬಂಧನೈಃ 


ಭಟಾಶ್ಚ ರುಧಿರಾಕಾಂಗಾಶ್ಚಿನ್ನಪಾದೋರುಬಾಹವಃ। 
ಪೇತುಃ ಕೃತ್ತಮಹಾಮೂಲಾಃ ಕಿಂಶುಕಾ ಇವ ಪುಷಿತಾಃ 


ಶಾರ್ಜಮುಕಾಃ ಶರಗಣಾಃ ಕಂಕಬರ್ಜಿಣವಾಸಸಃ। 


ತೈಲಾಕ್ತಾ ನತಪರ್ವಾಣಃ ಸ್ವರ್ಣಪುಂಖಾ ಅಯೋಮುಖಾಃ॥ 


ಏಕೈಕಸ್ಮಿನ್‌ ದಶ ದಶ ಭಟೇ woe ಶತಂ ಶತಮ್‌ 


ರಥೇ ರಥೇ ಚ ಸಾಹಸ್ರಮಯುತಂ ಚ ಗಜೇ ಗಜೇ। 
ಅದೃಶ್ಯಂತ ಪರಾನೀಕೇ ತದದ್ದುತಮಿವಾಭವತ್‌ 
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11 ೩೩ i 


11 ೩೪ Il 


(1 ೩೫1 


IW ೩೬ I 


1೩೭ 1 


` 


ತಥಾ ತೈರರ್ದ್ಯಮಾನೇಷು ಚತುರಂಗೇಷು ಮಾಗಧಃ। 
ರಥೇನ ಕ್ರೋಡಚಿಹ್ನೇನ ಬಲಭದ್ರಮುಪಾದ್ರವತ್‌ 


ಸ ಪೂರ್ವವೈರಂ ನೃಪತಿಃ ಸ್ಮರನ್‌ ರುಷಾ 
ರಥಂ ಮಹಾಕಾಂಚನತಾಲಕೂಬರಮ್‌ | 
SOR, y ದೂರಾದಧಿಗಮ್ಯ ರಂಹಸಾ 
o ಜರಾಸುತಃ ಪ್ರಾಹ ಹಲಾಯುಧಂ ಗದೀ 
sas Se ಮುಸಲಂ ರಾಮ ತೂರ್ಣಂ 
ಯೇನಾಹಿತಾನಿಚ್ಛಸಿ ಜೇತುಮಾಹವೇ। 
ಬಲಂ ಚ ಬಾಹ್ವೋಸ್ತವ ದರ್ಶಯಾಶು ಮೇ 
ಯಾವದ್ಧದಾಂ ನ ಪ್ರಹರಾಮ್ಯಹಂ ತ್ವಯಿ 


ಇತ್ಯೇವಮುಕೋ ಮಗಧೇಶ್ವರೇಣ 
ಸಂಕರ್ಷಣೋತಮರ್ಷಣವಿಹ್ನಲೇಕ್ಷಣಃ I 
ಆದಾಯ ಘೋರಂ ಮುಸಲಂ SRZ zo 
ದಂಡಂ ಯಥಾ ಸೂರ್ಯಸುತೋ ಯುಗಕ್ಷಯೇ 


Hac 


11೩೯ H 


li ೪೦ H 


11 ೪೧ ॥ 
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ಆವರ್ತಯಿತ್ವಾ ಮುಸಲಂ ಹಲಾಯುಧಃ 

ಸಹಸ್ರಕೃತ್ವೋ ರಿಪುದರ್ಪಹಾರಿಣಮ್‌ | 
ಧೂಮಾಂಕುರೋದ್ಧಾರಿಣಮಾಶು ತಸ್ಮೈ 

ಚಿಕ್ಷೇಪ ರಾಜನ್‌ ವ್ಯನದದ್ದರಿರ್ಯಥಾ 1 ೪೨ ॥ 


ರಾಮಬಾಹುವಿಮುಕ್ಟೇನ ಮುಸಲೇನ ಜರಾಸುತಃ। 
ಸಾಶ್ವಸೂತೇ ರಥೇ ಕುಬೇ ಕಣೇನ ವೃಂಸಿತಃ ಸಯಮ್‌ 1 ೪೩ ॥ 
AQ ಲ್ಕ Py ನ 
ತತಃ ಕಾಲಾಯಸೀಂ MAS eo ಗಿರಿಕೂಟೋಪಮಾಂ ಗದಾಮ್‌ | 
ಬಿಭ್ರದುರ್ವೀಂ ಪದಾ BACO ಚಾಲಯನಭ್ನಗಾದಲಮ್‌ Il ೪೪ 1 
ಗ ಲ Q'S ಬಿ 


ತಮಾಪತಂತಮಾಲೋಕ್ಕ ವಿರಥಂ ರೋಹಿಣೀಸುತಃ। 
ತಮೇವಾಭದವತ್‌ ಪದಾ 3° ವಿಸೃಜ್ಯ ಸ್ಯಂದನಂ ರಣೇ | ೪೫ 1 


ಜು 


ಪಶ್ಯತಾಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಮಾಗಧಃ ಕ್ರೋಧವಿಹ್ಹಲಃ | 
ಆವರ್ತಯನ್‌ ಗದಾಂ ಗುರ್ವೀಮಯಜಾರಮಯೀಂ ದೃಢಾಮ್‌ I 


ಅಭ್ಯೇತ್ಯ ಗದಯಾ ರಾಮಂ ಪ್ರಜಹಾರ ನನಾದ ಚ IE ೪೬ I 
ತಾಂ ಗದಾಂ ಪತಿತಾಂ ವಕ್ಫಸೃಶ್ಯಕುಟ್ಟನಿಭಾಂ ದೃಢಾಮ್‌ i 

ವಾಮೇನ ಜಗೃಹೇ ರಾಮಃ ಸ್ಪಹಸೇನ ಕುರೂದಹ I ೪೭ il 
ವಿಸೃಜ್ಯ ಸ ಗದಾಂ ತೂರ್ಣಮುರಸ್ಯಾಹತ್ಯ ಮಾಗಧಮ್‌ | 

ಜಗ್ರಾಹಾಶ್ಸಿಷ್ಯ ಬಲಿನಂ ಬಲವಾನ್‌ ರೋಹಿಣೀಸುತಃ I ೪೮ ॥ 
ಬಬಂಧ Wap, ,0 ಜಠರಂ ಮಾಗಧಸ್ಯ ಹಲಾಯುಧಃ | 

ಚಕಾರ ಕುಕ್ನೌ ತತ್ಕಂಠಂ ತತಸ್ಥೌ ಪೇತತುರ್ಭುವಿ Nee i 
ತಯೋರ್ನಿಪತತೋ ರಾಜನ್ನುಪರ್ಯಾಸೀದ್ದಲಾಯುಧಃ | 

ತಂ ಮಾಗಧಃ ಕೃಣೇನಾಧಶ್ಚಕಾರಾಮಿತವಿಕ್ರಮಃ Il ೫೦ ॥ 


ತತ ಉತ್ಥಾಯ ತೌ ವೀರೌ ಕ್ರೋಧಸಂರಕ್ತಲೋಚನ್‌ | 
ಭೂಯೋ ಜಗ್ರಹತುರ್ಫೋರ್‌ WS? ದ್ವಾವಿವ ಕುಂಜರೌ ZOI 


ದಶಮ Rod - ಅಧ್ಯಾಯ-5) 

ತಾವುಭೌ ಪರಮಕ್ರುದ್ಧೌಪರಸ್ಪರವಧೈಷಿಣ್‌ | 
ಉರಸೋರಃ ಸಮಾಹತ್ಯ ಭೀಮ್‌ ಚಕ್ಕಷತೂ ರಣೇ 
ಏವಂ ಧನುಃಶತಶತಂ ತಾವಾಕಷ ಪರಸ್ಪರಮ್‌ I 


ನಿಕಟಸ್ನಾನ್‌ ದ್ರುಮಾನ್‌ ಶೈಲಾಂಶ್ಟೂರ್ಣ ಯಾಮಾಸತುರ್ನ್ಯಹ 
ತಂ ವಿಸೃಜ್ಯ ಜರಾಸಂಧೋ ಗದಾಮಾದಾಯ ದುರ್ಮದಃ। 
ಉದತಿಷ್ಯದಮೇಯಾತ್ಮಾ ರಾಮೋತಪಿಸ ಮಹಾಬಲಃ Il 
ಕ್ಷಣಾದಾದತ್ತಮುಸಲಂ ಪ್ರಹರ್ತುಮುಪಚಕ್ರಮೇ 


ತಂ ಕಾಮಪಾಲೋ ಮುಸಲೇನ ಮೂರ್ದ್ನಿ 
ಜತ್ರುಣ್ಯಂಸೇ ಭುಜಯೋರ್ನಾಭಿದೇಶೇ | 
ಊರ್‌ ಚ ಜಾನೌ ಜಠರೇ ಚ ವಕ್ಷ 
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11 ೫೨ I 


(1 ೫೩ ॥ 


11 ೫೪ ॥ 


ಸೃನೇಕಶೋ ವೈ ಪ್ರಜಹಾರ ಯುದ್ಧೇ 
ತಂ ಮಾಗಧೋ BTA ಕಂಧರೇ ಚ ಮುಖೇ 
ಲಲಾಟೇ ಚುಬುಕೇ ತಥಾ50ಸೇ। 
ನಾಭೌ ನಿತಂಬೇ ಚ ತಥೈವ ಪಾರ್ಶ್ವೇ 
ಸಮಂ ಸ ಮಾನೀ ಪ್ರಜಹಾರ ರಾಮಮ್‌ 


ಏವಂ ಪ್ರಹರತೋಸತ್ರ ರಾಮಮಾಗಧಯೋರ್ಮಧೇ!। 
ರಾಜಾನೋ ರಣಸಂವಿಗ್ನಾ ಬಭೂವುರ್ಭ್ಯಶಪೀಡಿತಾಃ 


ಕ್ರಮೇಣ ತೇ ವಿಮನಸೋ ನಿವೃತಕದನೋದ್ಯಮಾಃ। 
ಆಸನ್ನಾಸನ್ನನಿಧನಂ ಮನ್ಹಾನಾ ಮಗಧೇಶ್ನರಮ್‌ 

ಸಾತ್ಯಕಿಸ್ತು ಮಹಾತೇಜಾಃ ಸಂಗರೇ ಬಾಣಮಂತ್ರಿಣಾ | 
ಯುದ್ಧ ಕಮಾನಸ್ತಿಭಿರ್ಬಾಣ್ಯೆಃ ಕುಭಾಂಡೇನ ಸಮರ್ದಿತಃ 
ಸೋತತಿವಿದ್ದೋ ಮಹಾಬಾಹುಃ ಕ್ರುದ್ಧಃ ಸರ್ಪ ಇವ ಶ್ವಸನ್‌ | 
ಆದದೇ ಪಂಚನಾರಾಚಾನ್‌ ಕುಭಾಂಡಂ ಹಂತುಮಾಹವೇ 


1೫೫ ॥ 


ll ೫೬ ॥॥ 


11 ೫೭ ॥ 


HW ೫೮ ॥ 


11೫೯ H 


| ೬೦ II 
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ತತೋ ಹಾಹಾರವೋ ಜಜ್ಞೇ ಸೇನಾಯಾಂ ದೈತ್ಯಮಂತ್ರಿಣಃ | 
ಸಾತ್ಯಕಿಸಂ ಮಹಾಬಾಹುರಾಕೃಷ್ಯಾಕರ್ಣಮಾಶುಗ್ಗೆ: 


ವಿವ್ಯಾಧ ಕುರುಶಾರ್ದೂಲ ಕುಭಾಂಡಂ ಬಾಣಮಂತ್ರಿಣಮ್‌ | 
ನಾಭ್‌ೌ ಕಂಠೇ ಲಲಾಟೇ ಚ ಹೃದಿ OB FR ದಾನವಮ್‌ 


ಅಭಿವಿದ್ದೋ ರಥೋಪಸ್ಥೇ ನಿಷಸಾದ ವಿಚೇತನಃ। 
ತಂ ವಿಚೇತನಮಾಲೋಕ್ಕ ದುರ್ಮನಾಸಸ್ತ್ಯ ಸಾರಥಿ: II 
ಅಪೋವಾಹ ರಣಾತೂರ್ಣಂ ರಥೇನ ಭರತರ್ಷಭ 


ಕೂಪಕರ್ಣಸ್ತು ದೈತೇಯಃ ಪ್ರ BABE ಕೃತವರ್ಮಣಾ | 
ಗತಂ ಕುಭಾಂಡಮಾಲೋಕ್ಕ, ಪ್ರಾಪಂ ಚ ಪ್ರಾಣಸಂಶಯಮ್‌ | 
ವಿಸೃಜ್ಯ ಕೃತವರ್ಮಾಣಮಹಾಯಾತ್‌ ಸಮರಾಂಗಣಾತ್‌ 


I ೬೧ I 


I ೬೨ || 


ll ೬೩ 1 


11 ೬೪ i 


ತೌ ವಿಸೃಜ್ಯ ರಣಂ ದೈತ್ಯಾ ವನಾಷ್ಠಚ್ಛ್ಯ ಚ ಭೂಪತಿಮ್‌ | 
ಅವಿಸೃಷ್ಟ್‌, ೨ ಮಾಗಧೇನ ಹತಶೇಷಬಲಾನಿತಾ || 
ದೈತ್ಯಾ ತೇನೈವ ಮಾರ್ಗೇಣ ಜಗ್ಗತುಃ ಶೋಣಿತಂ ಪುರಮ್‌ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಯಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಏಕಪಂಚಾಶತಮೋತ ಧ್ಯಾಯಃ 


+ 
ಕ್ಕಿ 


ಅಥ ದಿಪಂಚಾಶತಮೋತ ಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಬಾಣಸೇನಾಂ ಗತಾಂ ದೃಷ್ಠಾ ಶ್ವ ಶಸೌಫೇನ ಭೃಶಾರ್ದಿತಾಃ | 
ರಾಜಪುತ್ರಾ ವಿಮನಸೋ ಬಭೂಪುರ್ಸಪ ಸತ್ತಮ 


ಗತಾಂ ಚ ದಾನವೀಂ ಸೇನಾಂ ಶ್ರಾಂತಾಂಶ್ಚ ಧರಣೀಪತೀನ್‌ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾಕೃಷ್ಣಂ ಚ ಯುಧ್ಯ ತಂ ರಾಮಸ್ಕ ವವೃಧೇ ಬಲಮ್‌ 


Il ೬೫ H 


nou 


|| ೨ 1 


ದಶಮ ಸೃಂಧ - ಅಧ್ಯಾಯ-52 233 


ಸ ಮಾಗಧಂ ಗೃಹೀತ್ಲಾಐ$ಜ್‌ೌ ಮ್‌ೌಲ್‌ ವಾಮೇನ ಪಾಣಿನಾ | 
ಪ್ರಹರ್ತುಮೈಚ್ಛಚ್ಛಿರಸಿ ಮುಸಲೇನ ಹಲಾಯುಧಃ Wa il 


ತತೋ5 ಂತರಿಕ್ಷೇ ಘನಘೋಷಫರ್ಥರಾಂ 
ಶುಶ್ರಾವ ವಾಣೀಂ ವಿಶದಾಶರೀರಿಣೀಮ್‌ । 
ನರಾಮ ವಧ್ಯೋ ಭವತಾ ಜರಾಸುತಃ 
ಸುಖೀ ನಿವರ್ತಸ್ವ ರಣಾದಿತಿ ಸ್ಫುಟಮ್‌ I ೪ I 


ವಚಸದಾಕರ್ಣ್ಯ ಹಲಾಯುಧೋ ಬಲೀ 
ವಿಸೃಜ್ಯ ಚಾಸ್ನಾಯ ರಥಂ ರಣಾಂಗಣಾತ್‌ | 
ನ್ಯವರ್ತತ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಸಿದ್ದಸಂಫೆ 
ರಭಿಷ್ಣುತೋ ಮಾಗಧಸೂತಬಂದಿಭಿಃ nau 


ಜರಾಸುತಃ ಸಂಪ್ರತಿ ನಮ್ರಕಂಧರೋ 


ನೃಪೈಶ್ಚ ಯುದ್ಧಾಬಿಜಿತೈ: ಸಮನ್ವಿತಃ | 


ಹತಾವಶಿಷ್ಟಾಲ್ರಬಲೇನ ಸಂವೃತೋ 
ನಿವೃತ್ತಯುದ್ಧಃ ಪ್ರಯಯ್‌ ಸ್ವಕಂ ಪುರಮ್‌ neil 
ಪ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಗೋವಿಂದಸ್ತುಮಹಾತೇಜಾಃ ಸಪತ್ನಾನ್‌ ಶರಸಂಚಯ್ಯೆ: | 
ಆಚ್ಛಾದ್ಯ ಭೂಪಾನ್‌ ವಿದ್ರಾವ್ಯ ಹತ್ವಾಚ ಸುಬಹೂನ್‌ ರಣೇ hon 


ಸಂಸೂಯಮಾನಃ RODA y ಃ ಸೂತಮಾಗಧಬಂದಿಭಿಃ। 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈತ್ಚ ಮಹಾವಿದ್ಯೈ Rats 0 ಕುರ್ವದ್ಧಿರುಚ್ಛಕ್ಸೆಃ 

ಅನ್ವೀಯಮಾನೋ ಭಗವಾನ್‌ `ಪ್ರಾವಿಶನ್‌ ದರ ಪುರೀಮ್‌ Ol 
ಹೃಷ್ನ ಸೃಪುಷ್ಠಜನಾಕೀರ್ಣಾಂ ತುಂಗಪ್ರಾಕಾರತೋರಣಾಮ್‌ | 


ಚಲತ್ಕ ದಲಿಕೋಪೇತಾಂ ದೀಪಾಂಕುರವಿರಾಜಿತಾಮ್‌ We i 


BATH ರಾಜಮಾರ್ಗೇಣ ಸ್ತ್ರೀಭಿಃ ಪ್ರಾಸಾದಸಂಸ್ಥಿತ್ರೆಃ | 
ಪುಷ್ಪೈಶ್ಚಲಾಜಾಂಜಲಿಭಿಃ ಕೀರ್ಯಮಾಣೋ ವ್ಯರಾಜತ . 1 ೧೦ ॥ 
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ಉಪಾಯನಾನಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ಪುಷ್ಪಸ್ರಗನುಲೇಪನಾನ್‌ | 


ಪ್ರಿಯಂಕರಾ ಮಾಧವಾಭ್ಯಾಮುಪಜಹ್ರುಃ ಪುರೌಕಸಃ HOO 11 
ಏವಂ ಸ ರಾಜಮಾರ್ಗೇಣ ಗತ್ವಾಯಾದವಸತಮಃ | | 

ಸಭಾಂ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ವಿಪುಲಾಮುಪವಿಶ್ಯ ವರಾಸನೇ HOON 
ರಾಮೇಣ ಸಹಿತೋ ವೀರಃ ಶೈನೇಯೇನ ಚ ಧೀಮತಾ | 

ಪೂಜಿತೋ ಯದುಭಿರ್ವಿಪೈರ್ದಿವಿ ಶಕ್ರ ಇವಾಮರೈ: I ೧೩ ॥ 
ತತ್ರಾಸೀನೈರ್ಬುದ್ದಿಮದ್ದಿರ್ಯದುವೃದ್ದೆ ಕೈರ್ಮಹಾತ್ಮಭಿಃ NO? H 


ಉಗ್ರಸೇನೋದ್ದವಮುಖ್ಯೈೆರಕ್ರೂರಪ್ರಮುಖೈರ್ಹರಿಃ | 
ಸಮಾಭಾಷ್ಯಾಭ್ಯನುಜ್ಞಾತಃ ಸಂಕರ್ಷಣಸಹಾಯವಾನ್‌ I ೧೫ H 


ದ್ರಷ್ಟುಕಾಮೋ ಮಹಾದುರ್ಗಂ ಗೋಮಂತಂ ಪರ್ವತೋತಮಮ್‌ | 


ನಿರ್ಗಮ್ಯ ಮಥುರಾಂ ಪ್ರಾತರ್ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಮುಖೋ ಯಯಾ  ॥ ೧೬ TI 
ಸ ರಾಮಾನುಗತಃ ಶ್ರೀಮಾನುತ್ತೀರ್ಯ ಯಮುನಾಂ ಹರಿಃ | 


ದೇಶಾನ್‌ ಬಹೂನತಿಕ್ರಮ್ಯ ಪರ್ವತಾನ್‌ ಸರಿತೋ ಗಿರ್‌ I ೧೭ | 
ಗಚ್ಛನ್‌ ಕ್ವಚಿದ್ಧರೋದ್ದೇಶೇ ವೃಕ್ತಮೂಲನಿವಾಸಿನಮ್‌ i 

ದದರ್ಶ ಕಂಚನ ಮುನಿಂ ಜಟಾಮಂಡಲಮಂಡಿತಮ್‌ HOOK 
ಚೀರಕೃಷ್ಣಾಜಿನಧರಂ ಕಮಂಡುಲುವಿರಾಜಿತಮ್‌ | 

ಮಾಧವ್‌ ಸಮುಪಾವಿಷ್ಟಂ ತೇಜಸಾ ಭಾಸ್ಕರೋಪಮಮ್‌ 1೧೯ ॥ 
ಫಲಮೂಲಕೃತಾಹಾರಂ ವೃತಂ ಶಿಷ್ಯಶತೈರ್ಮುನಿಮ್‌ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾಪರಮಸಂತುಷ್ಟ್‌ ರಾಮಕೃಷ್ಣೌಜಗತ್ಪತೀ Il ೨೦ I 
ಪ್ರಣಾಮಂ ಚಕ್ರತುರ್ವೀರ್‌ ಯಥಾನ್ಯಾಯಮತಂದ್ರಿತ್‌ | 

ಇದಂ ಚೋವಾಚ ಭಗವಾನ್‌ ಕೃಷ್ಣಸಂ ಮುನಿಪುಂಗವಮ್‌ IW ೨೧ ॥ 


ನಮಸ್ತೇ ಭಾರ್ಗವ ಶ್ರೀಮನ್‌ ಜಾಮದಗ್ನ 3 ತಪೋಧನ | | 
ರಾಮಕೃಷ್ಣೌಾಸ್ಥೃಶಾವಾವಾಂ ಕ್ವಚಿತ್ರೇ ಶ್ರವಣಂ ಗತೌ I ೨೨ ॥ 
ಲ ಬ ಅಲ -2 
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ಇತ್ಯುಕಸೇನ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ವಾಸುದೇವೇನ ಭಾರ್ಗವಃ! 
ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಮಾಧವ್‌ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರೀತ್ಯುತ್ಗುಲ್ಲಮುಖೇಕ್ಷಣಃ HW ೨೩ ॥ 
ಸ್ವಾಗತಂ ತೇ ಯದುಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಾಗ್ರಜಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ | 
ಜಾನೇತ್ಚಾಂ ಯದುಷೂತ್ತನ್ನಂ ಭಗವಂತಮಧೋಕ್ಷಜಮ್‌ || ೨೪ ॥ 


ಕಾರ್ಯಾಣಾಂ ಕಾರಣಂ ಪೂರ್ವಂ ಜಗತಾಮಾದಿಪೂರುಷಮ್‌ | 
ನಮಸೇ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಸ ವಿಶ್ವಲೋಕೈಕಕಾರಣ || ೨೫ ॥ 


ಕಿಮರ್ಥಮಿಹ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಟೌ ಭವಂತೌ ವಿಶ್ವವಂದಿತೌ | 
ಇಆತ್ಯುಕ್ಕೌಜಾಮದಗ್ನ್ಯೇನ ಪ್ರಾಹತೂ ರಾಮಕೇಶವ್‌ೌ || ೨೬ I 


ಗೋಮಂತಂ ದ್ರಷ್ಟುಮಿಚ್ಛಾವೋ ದುರ್ಗಹೇತೋರಿಹ ಪ್ರಭೋ। 
ತದಾಕರ್ಣ್ಯಾಬ್ರವೀದ್ರಾಮೋ ಜಾಮದಗ್ನ್ಯೋ ಜನಾರ್ದನಮ್‌ ॥ ೨೭॥ 


ಏವಮಸ್ತುಮಹಾಬಾಹೋ ಗೋಮಂತಂ ಗಚ್ಛ ಸಾಗ್ರಜಃ। 

 ಕರವೀರಪುರಂ ನಾಮ ತನ್ಮೂಲೇ ಪರಿಪಾಲಿತಮ್‌ 1 ೨೮ ॥ 

ಶೃಗಾಲವಾಸುದೇವೇನ ಸ ಯುವಾಂ ನ ಸಹಿಷ್ಯತಿ। 

ತಂ ಹತ್ವಾಸಮರೇ ಶೈಲಂ ಗೋಮಂತಂ ಸಾಧ್ವವಾಪ್ನ್ಯಥ I ೨೯ ॥ 

GBT? ತೇನ ರಾಮೇಣ ಜಾಮದಗ್ಗೆ ನ ಮಾಧವ್‌ । 

ತಮನುಜ್ಞಾಪ್ನ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಜಗ್ಗತುರ್ದಕ್ಷಿಣಾಮುಖ್‌ Il AO Il 
ಇ ಇ ow 

ತೌ ತಥಾ ಯದುಶಾರ್ದೂಲೌ ಗಚ್ಛಂತ್‌ ದಕ್ಷಿಣಾಪಥಮ್‌ । 

ದದರ್ಶತುಶ್ಚ ಗೋಮಂತಮಭ್ರಂಕಷಮಹಾದ್ರುಮಮ್‌ 1೩೧ ॥ 

ಕರವೀರಪುರಂ ಚೈವ ತನ್ಮೂಲೇ ತುಂಗತೋರಣಮ್‌। 

ದೃಷ್ಟ್ವಾವಿಚಿತ್ರಪ್ರಾಕಾರಂ ಹರ್ಮ್ಯಪ್ರಾಸಾದಗೋಪುರಮ್‌ 1 ೩೨ ॥ 

ಶಂಖಮಾಧ್ಯಾಪಯಾಮಾಸ ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಧರಃ। 

ತಸ್ಯ ಶಂಖದಧ್ಧನಿಂ ಶ್ರುತ್ವಾಬಭೂವ ಕ್ರೋಧವಿಹ್ನಲಃ I ೩೩ H 
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ಶೃಗಾಲೋ ವಾಸುದೇವಾಖ ಪತ ಗಾದ್ಯದುನಂದನ್‌ೌ | 


sD 
ಸೋತ ಭ್ಯೇತ್ಯ ಬಹುಪಾದಾತಿತುರಂಗರಥಕುಂಜರಃ 


ಅಭ್ಯವರ್ಷಚ್ಛರೌಘೇಣ ಛಾದಯನ್ನಿವ DAs? I 
ತದನೀಕಮನಾದೃಷ್ಯಂ ಧೃಷ್ಟ್ವಾ ಯಾದವಸತ್ರಮ್‌ 


ಯೋಧಯಾಮಾಸತುರ್ವೀರ್‌ ದ್ವಾವೇವಾಜ್‌ ಪದಾತಿನೌ | 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


11 ೩೪ H 


H ೩೫ 1 


ಸೈನ್ಯಂ ಚ ಬಾಣಪೂಗೇನ ವ್ಯಥಿತಂ ಭೃಶವಿಷ್ಠಲಮ್‌ WAS ॥ 
ದೃಷ್ಟಾ ನಿ ಫೆಗಾಲಭೂಪಾಲಸಾವಧಾವದಮರ್ಷಣಃ | 
ತಮಾಯಾಂತಮಭಿಪ್ರೇಕ್ಷ 5 ರಥಿನಂ ಧೃತಕಾರ್ಮುಕಮ್‌ II 
ನ್ಯವಾರಯದ್ವಾಸುದೇವೋ ವೇಲೇವ ವರುಣಾಲಯಮ್‌ 1೩೭ ॥ 
ತಾವುಭೌ ಪರಮಕ್ತುದ್ದೌ ವಾಸುದೇವ್‌ ಮಹಾಬಲ್‌ | 

ಯುಯುಧಾತೇ ತಥಾ5ನ್ಯೋನ್ಯಮನ್ಯೋನ್ಯವಧಕಾಂಕ್ಟಿಣಾ I ೩೮॥ 
ಸತಥಾ ವಿದ್ಯಮಾನಸ್ಯ ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ಸಂಗರೇ | 

ಶಿರೋ ಜಹಾರ ಗೋವಿಂದಃ ಕ್ಷಣೇನ ಮುಕುಟೋಜ್ಜ್ವಲಮ್‌ 11 ೩೯ Nn 
ತತಸತ್‌ಸೈನಿಕಾಃ ಸರ್ವೇ ಹತಶೇಷಾಃ ಕುರೂದ್ವಹ | 

ಕೃಷ್ಣೇನ ಸ್ವಾಮಿನಿ ಹತೇ ದುದ್ರುವುಃ ಸರ್ವತೋದಿಶಮ್‌ Il ೪೦ ॥| 
ತತಸೌೌ ರಾಮಗೋವಿಂದೌ ಕರವೀರಪುರಂ ಮಹತ್‌ | 

ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಪೂಜಿತೌ AG He ess ocdq ಪ್ರಿಯಃ ION 
ತದ್ದಜಾಶ್ಲರಥಾನೀಕಕೋಶಾದಿಧನಸಂಚಯಮ್‌ | 

ಮಥುರಾಂ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ತದೀಯೈರ್ಭ್ಛತ್ಕ ಪೂರುಷ್ಠೆಃ I ೪೨ 1 


W d 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 


 ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹೆಸ್ತ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಕಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ದ್ವಿಪಂಚಾಶತಮೋತ ಧ್ಯಾಯಃ 
೪ 


Roce 
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ಅಥ ತ್ರಿಪಂಚಾಶತಮೋನ ಧ್ಯಾಯಃ 


ಪ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಗೋಮಂತಂ ಪರ್ವತಶ್ರೇಷ್ಠಂ ತುಂಗದ್ರುಮಲತಾನ್ವಿತಮ್‌ | 
ಸಾಲತಾಲತಮಾಲಾಢ್ಯಂ ಪ್ರಿಯಾಲಾಶೋಕಶೋಭಿತಮ್‌ 


ಕದಂಬನಿಂಬಹಿಂತಾಲಪೂಗಪುನ್ನಾಗಶೋಭಿತಮ್‌ | 
ಆರುಹ್ಯ ಕದಲೀಖಂಡಮಂಡಿತಂ ಮತಕೋಕಿಲಮ್‌ 


ಭ್ರಮದ್‌ ಭ್ರಮರಸಂಘಾತಪ್ಪವಂಗಾಕಂಪಿತದ್ರುಮಮ್‌ | 
POIRA: ಸ್ಕಂಧೈರ್ನಾರಿಕೇಲೈರ್ವಿರಾಜಿತಮ್‌ 


ಬಹುಪ್ರಸ್ರವಣೋಪೇತಂ ಸುಚ್ಛಾಯಂ ನಿರ್ಮಲೋದಕಮ್‌। 
ರಮ್ಯಂ ದದೃಶತುರ್ವೀರ್‌ ಪ್ರದೇಶಂ ರಾಮಕೇಶವೌ 
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Hou 


| 21 


11 ೩ ॥ 


NU Il 


ತತ್ರ ಪ್ರವರ್ಷಣಂ ನಾಮ ಶೃಂಗಂ ಪರ್ವತಮೂರ್ಧನಿ। 
ಅವಾಪತುರ್ಯತ್ರ ಮೇಘಾ ನಿತ್ಯಂ ವರ್ಷಂತ್ಯವಿಕ್ಷವಾಃ 
ತತ್ರಾರುಹ್ಯ ಯದುಶ್ರೇಷ್ಠ್‌ ಪಶ್ಯಂತೌ ಹಿ ದಿಶೋ GF | 
ರಮಮಾಣ್‌ ಯಥಾಕಾಮಮೂಷತುಃ ಪರ್ವತೋತಮೇ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಕಾಲೇ ತು ಕ್ಷೀರೋದೇ ಸಾಗರೋತಮೇ। 
ನಿವಾಸೇ ದೇವದೇವಸ್ಯ ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಭ್ಯತಃ 


3 1 


11 ೬ | 


11 cl 


ಉಪಾಸೀನೋ ಮಹಾಬಾಹುಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ವೈರೋಚನೋ ಬಲಿಃ। 


ಜಹಾರ ದೇವದೇವಸ್ಯ ಕಿರೀಟಂ ರತ್ನಚಿತ್ರಿತಮ್‌ 
ಇಂದ್ರನೀಲಸಹಸ್ರಾಢ್ಯಂ ಗೋಮೇದಕಶತಾಚಿತಮ್‌ | 
ಪದ್ಮರಾಗಮಹಾನೀಲಮುಕ್ತಾಪಲವಿರಾಜಿತಮ್‌ 
ಪುಷ್ಕರಾಗಪ್ರವಾಲಾಢ್ಯಂ ದಿವ್ಯಕಾಂಚನನಿರ್ಮಿತಮ್‌ | 
ಹೃತಂ ದಾನವವೀರೇಣ ವಿದಿತ್ವಾಪುರಪಾಲಕಃ Il 
ತಮನ್ನಧಾವತ್‌ Jogo ವೈನತೇಯೋ ವಿಹಂಗರಾಟ್‌ 


WS tl 


| ೯ ॥ 


11 ೧೦ ॥ 
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ತಮಂತರೇ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ದಾನವೇಂದ್ರಂ ದುರಾಸದಮ್‌ । 
ಕೃತ್ವಾ ಯುದ್ಧಂ ಮಹಾಘೋರಂ ಜಿತ್ವಾದಾನವಪುಂಗವಮ್‌ 11 ೧೧ II 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ರತ್ನನಿಚಯಂ ಕಿರೀಟಂ ಭಾಸ್ಕರೋಪಮಮ್‌ | 
ಆಗಚ್ಛನ್‌ BAe ದೇವಂ ದೇವಕೀನಂದನಂ ಹರಿಮ್‌ 11 ೧೨ ॥ 


ವಸಂತಂ ಸಾಗ್ರಜಂ ರಮ್ಯೇ ಗೋಮಂತೇ ಪರ್ವತೋತಮೇ | 
ತಸ್ಯ ಮೂರ್ಧ್ನಿ ನಿಧಾಯಾಶು ಕಿರೀಟಂ ದಿವ್ಯಭೂಷಣಮ್‌ || 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪಾದಯೋರ್ಮೂರ್ಧ್ನಾ ಸೋತುಂ ಸಮುಪಚಕ್ರಮೇ ॥ ೧೩॥ 


ಗರುಡ ಉವಾಚ 
ನಮೋ ನಮಃ ಕಾರಣಪೂರುಷಾಯ ನಾರಾಯಣಾಯಾಖಿಲವಲ್ಲಭಾಯ | 
ಸುರಾರಿಸಂಹಾರಣಕಾರಣಾಯ ನಾರಾಯಣಾಯಾಖಿಲಕರ್ಮಸಾಕ್ಷಿಣೇ ॥ 


ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭತ್ವಮುಪೇತ್ಯ ಮೂಲೇ 
ಸೃಜಸ್ಯಶೇಷಂ ಭುವನಂ ಸ ಏವ | 
ನಾರಾಯಣಾತ್ಮನ್‌ ಪರಿಪಾಸಿ ಭೂಯೋ 
ಜಹಾರ ಚಾಂತೇ ಭಗವನ್‌ ಶಿವಾತ್ಮನ್‌ HW ೧೫ H 


ತಂ ತ್ವಾಯದೋರ್ವಂಶಕರಂ ಸುರೇಶಂ 
ಜಾನೇ5ವತೀರ್ಣಂ ಭುವನೇ ವೃಷಾಕಪಿಮ್‌ | 
ಅಹಂ ಹಿ ಭೃತ್ಯಸ್ತವ ವೈನತೇಯೋ 
ಬ್ರೂಹಿ ಕ್ರಿಯಾಂ ಕಿಂ ಕರವಾಣಿ ದೇವ I ೧೬ ॥ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಇತ್ಯುಕಾ ನಿ ದೇವದೇವೇಶಂ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ವಿಹಂಗರಾಟ್‌ । 
ಜಾನುನಾ ಧರಣೀಂ ಗತ್ವಾತಸ್ಟ್‌ ಪ್ರಾಂಜಲಿರಗ್ರತಃ I ೧೭ ॥ 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯಾದವಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಗರುಡಂ ಪಕ್ಷಿಪುಂಗವಮ್‌ । 
ಪ್ರೀತೃುತ್ಗುಲ್ಲಮುಖೋ ದೋರ್ಭ್ಯಾಂ ಪಸ್ಪರ್ಶಾಂಗಂ ತದುತ್ತಮಮ್‌ ॥ ೧೮ 
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ಗಚ್ಛ ಭದ್ರ ಯಥಾಕಾಮಮೇಹಿ ಕಾಲೇ ಮಯಾ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಇತ್ಯುಕಾ ಫಂ ವಿಸೃಜ್ಯೋಭಾವೀಶ್ಚರ್‌ೌ ರಾಮಕೇಶವೌ u OF I 


ಫಲಮೂಲಕ್ಕತಾಹಾರ್‌ೌ ಪೀತನಿರುರವಾರಿಣ್‌। 
ಅವರುಹ್ಯ ಗೀರೇಃ ಶೃಂಗಾತ್‌ ಕರವೀರಪುರಂ ಗತೌ Il ೨೦ 1 


ತತ್ರ ತೌ ಚತುರೋ ಮಾಸಾನುಷಿತ್ವಾಭರತರ್ಷಭ | 
ಮಹತ್ಯಾ ಸೇನಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಜಗ್ಗತುರ್ಮಥುರಾಂ ಪುರೀಮ್‌ ॥ ೨೧ ॥ 


ಶೃಗಾಲಂ ನಿಹತಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಾಗಧಃ ಕ್ರೋಧವಿಹಲಃ | 


ಆಜಗಾಮ ಕುರುಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಹತ್ಯಾ ಸೇನಯಾ ವೃತಃ || ೨೨ ॥ 
ತೇನ ಸಾರ್ಧಮಭೂದ್ಯುದ್ದಂ ಸಪಾಹಂ ರಾಮಕೃಷ್ಣಯೋಃ I 

ತದಾ ಪರಾಜಿತೋ ಯುದ್ದೇ ಮಾಗಧೋ ಬಹುಸೈನಿಕಃ || ೨೩ N 
ಜಗಾಮ ಮಾಗಧಾನೇವ ಬಹುಭಿಃ ಕೃತ್ರಿಯ್ಯಃ ಸಹ | 

ರಾಮಕೃಷ್ಣಾ ಚ ಧರ್ಮಜ್ಞೌಸೂತಮಾಗಧಬಂದಿಭಿಃ | ೨೪ ॥ 
ಸ್ತೂಯಮಾನ್‌ ವಿವಿಶತುಃ ಸಾನುಗೌ ಮಥುರಾಂ ಪುರೀಮ್‌ i : 

ಏವಂ ಸಪ್ಪದಶಕೃತ್ವಸಾವದಕೌಹಿಣೀಬಲಃ || ೨೫ ॥ 


ಯುಯುಧೇ ಮಾಗಧೋ ರಾಜಾ ಯದುಭಿಃ ಕೃಷ್ಣಪಾಲಿತೈ $1 


ಅಕ್ಸಿಣ್ಣತ ಬಲಂ ಸರ್ವಂ ವಷ್ಟಿಭಿಃ ಕಷ್ಟತೇಜಸಾ || ೨೬ 1 
0 ~ © © a 

ಹತೇಷು ತೇಷ್ಠನೀಕೇಷು Z ars ಯಾದರಿಭಿರ್ನಪ | 
ಅಷ್ಟಾದಶಮಸಂಗ್ರಾಮೇ ಆಗಾಮಿನಿ ತದಂತರಾ ul ೨೭ ॥ 


ನಾರದಪ್ರೇಷಿತೋ ವೀರೋ ಯವನಃ ZIRI I 


Ss ಲಕಿ 


ರುರೋಧ ಮಹುರಾಮೇತ್ಯ ತಿಸಭಿರ್ಮೇಚ್ಛಕೋಟಿಭಿ I ೨೮ ॥ 


ನ್ನಲೋಕೇ ಚಾಪ್ರತಿದ್ದಂದ್ವೋ ವೃಷ್ಟೀನ್‌ BSS $ತ್ಸಸಮ್ಮತಾನ್‌ | 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾನ ಚಿಂತಯತ್‌ ಕೃಷ್ಣ ಸಂಕರ್ಷಣಸಹಾಯವಾನ್‌ || ೨೯॥ 
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ಅಹೋ ಯದೂನಾಂ ವೃಜಿನಂ ಪ್ರಾಪಂ ಹ್ಯುಭಯತೋ ಮಹತ್‌ । . 
ಯವನೋನಂಯಂ ನಿರುಂಧೇಜಸ್ಮಾನ್‌ ಅದ್ಯ Boe ವಾ ಮಹಾಬಲಃ ॥೩೦॥ 


ಮಾಗಧೋತಭ್ಯೇತಿ ದುಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಪರಶ್ಲೋ ನೈವ ಸಂಶಯಃ | 


ಆವಯೋರ್ಯಧ್ಯತೋರಸ್ಯ ಯದ್ಯಾಗಚ್ಛೇಜ್ಜರಾಸುತಃ 11 ೩೧॥ 
ಬಂಧೂನ್‌ ವಧಿಷ್ಕತ್ಯಥವಾ ನೇಷ್ಯತೇ ಸ್ವಪುರಂ ಬಲೀ । 

ತಸ್ಥಾದದ್ಯ ವಿಧಾಸ್ಯಾಮೋ ದುರ್ಗಂ ದ್ವಿಪದದುರ್ಗಮಮ್‌ IW ೩೨ ॥ 
ತತ್ರ ಜ್ಞಾತೀನ್‌ ಸಮಾಧಾಯ ಯವನಂ ಘಾತಯಾಮಹೇ। 

ಇತಿ ಸಮ್ಮಂತ್ರ ಭಗವಾನ್‌ ದುರ್ಗಂ ದ್ವಾದತಯೋಜನಮ್‌ Nad 1 
ಅಂತಃಸಮುದ್ರೇ ನಗರಂ ಕೃಷ್ಣೋ5 ದ್ಭುತಮಚೀಕ್ಷೃಪತ್‌ । 

ದೃಶ್ಯತೇ ಯತ್ರ ಹಿ SoHo ವಿಜ್ಞಾನಂ ಶಿಲ್ಪನೈಪುಣಮ್‌ 1 ೩೪ ॥ 
ರಥ್ಯಾಚತ್ಮರವೀಥೀಭಿರ್ಯಥಾವಾಸ್ತು ವಿನಿರ್ಮಿತಮ್‌ | 
ಸುರದ್ರುಮಲತೋದ್ಯಾನವಿಚಿತ್ರೋಪವನಾನ್ವಿತಮ್‌ I ೩೫ ॥ 
ಹೇಮಶೃಂಗೈರ್ದಿವಿಸ್ಪ Sy ಸ್ಥಾಟಿಕಾಟ್ಲಾಲಗೋಪು್ಳೆಃ I 

ರಾಜತಾರಪುಟ್ಟೆಃ ಕೋಷ್ಠೆ JORO ಹೇಮಸ್ಸಲಂಕ್ಕತ್ವೆಃ I ೩೬ ॥ 
ರತ್ನಕೂಟೈರ್ಗಹೈರ್ಹೈೆಮೈರ್ಮಹಾಮರತಕಸ್ವಲೈಃ | 

ವಾಸ್ತೋಷ್ಟತೀನಾಂ ಚ ಗೃಹೈರ್ವಲಭೀಭಿಶ್ಚ ನಿರ್ಮಿತಮ್‌ 11೩೭ H 


ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯಜನಾಕೀರ್ಣಂ ಯದೂನಾಂಚ ಗೃಹೈರ್ಲಸತ್‌ | 
ಸುಧರ್ಮಾಂ ಪಾರಿಜಾತಂ ಚ ಮಹೇಂದ್ರಃ ಪ್ರಾಹಿಣೋದ್ದರೇಃ 1 AO II 


ಯತ್ರ ಚಾವಸ್ಥಿತೋ ಮರ್ತ್ಯೋ ಮರ್ತೃ್ಯಧರ್ಮೈರ್ವಿಯುಜ್ಯತೇ। 
ಯತ್ಛಿಯಂ ದೇವದೇವಸ್ಯ ವಿಷ್ಣೋಃ ಕ್ಷೀರೋದವಾಸಿನಃ Wat i 


ಶ್ಯಾಮೈಕಕರ್ಣಾನ್‌ ವರುಣೋ ಹಯಾನ್‌ ಶುಕ್ಸಾನ್‌ ಮನೋಜವಾನ್‌ | 
| ದದೌ ಸಹಸ್ರಸಂಖ್ಯಾತಾನ್‌ ದೇವದೇವಾಯ ತೋಯರಾಟ್‌ ॥೪೦॥ 
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ಅಷ್ಟೌನಿಧಿಪತಿಃ ಕೋಶಾನ್‌ ರತ್ನಪೂರ್ಣಾನವಿಕ್ಟ್ಚಯಾನ್‌ I 


ತಥಾನ್ಯೇ ಲೋಕಪಾಲಾಶ್ಚ ದದುಃ ಸ್ವಾಧಿಕ್ಛತಂ ಧನಮ್‌ || ೪೧ ll 
ಯದ್ಯದ್ಧಗವತಾ ದತಮಾಧಿಪತ್ಯಂ ಸ್ಪಿದ್ದಯೇ | 

ಸರ್ವಂ ಪ್ರತ್ಯರ್ಪಯಾಮಾಸುರ್ಹರ್‌ೌ ಭೂಮಿಗತೇ ನೃಪ I ೪೨॥ 
ತತ್ರ ಯೋಗಪ್ರಭಾವೇಣ ನೀತ್ವಾಸ್ಟಾನ್‌ ಭಗವಾನ್‌ ಹರಿಃ | 
ಮಹುರಾಯಾಶ್ಚರಾಮೇಣ ಕೃಷ್ಣಃ ಸಮನುಮಂತ್ರಿತಃ I ೪೩ H 
ನಿರ್ಜಗಾಮ ಪುರದ್ವಾರಾತ್‌ಪದ್ಧಮಾಲೀ ನಿರಾಯುಧಃ 11 ೪೪ Il 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ತ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಕಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ತ್ರಿಪಂಚಾಶತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 


$, 
ಕ್ಕಿ 


ಅಥ ಚತುಃಪಂಚಾಶತಮೋತ ಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ತಂ ವಿಲೋಕ್ಯ ವಿನಿಷ್ಕ್ರಾಂತಮುಜ್ಜಿಹಾನಮಿವೋಡುಪಮ್‌ | 
ದರ್ಶನೀಯತಮಂ ಶ್ಯಾಮಂ ಪೀತಕೌಶೇಯವಾಸಸ 11 ೧॥ 


ಶ್ರೀವತ್ಸವಕ್ಕಸಂ ಭ್ರಾಜತ್ಕೌಸ್ತುಭಾಮುಕಕಂಧರಮ್‌ | 
ಪೃಥುದೀರ್ಪಚತುರ್ಬಾಹುಂ ನವಕಂಜಾರುಣೇಕ್ಷಣಮ್‌ Hou 
ನಿತ್ಯಪ್ರಮುದಿತಂ ಶ್ರೀಮತ್ತುಕಪೋಲಂ ಶುಚಿಸ್ಥಿತಮ್‌ | 

ಮುಖಾರವಿಂದಂ ಬಿಭ್ರಾಣಂ ಸ್ಫುರನ್ಮಕರಕುಂಡಲಮ್‌ Wau 
ವಾಸುದೇವೋ ಹ್ಯಯಮಿತಿ ಪುಮಾನ್‌ ಶ್ರೀವತಲಾಂಛನಃ। 
ಚತುರ್ಭುಜೋ5ರವಿಂದಾಕ್ಟೋ ನವಮಾಲ್ಯತಿಸುಂದರಃ Hou 
ಲಕ್ಷಣೈರ್ನಾರದಪ್ರೋಕ್ರ್ಸೈರ್ನಾನ್ಯೋ ಭವಿತುಮರ್ಹತಿ। 

ನಿರಾಯಧಶ್ಚರನ್‌ RB, 50 ಯೋತ್ಪ್ಸೆ sCS8eS ನಿರಾಯುಧಃ 1೫ I 
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ಅತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಯವನಃ ಪ್ರಾದ್ರವಂತಂ ಪರಾಜ್ಜುಖಮ್‌ | 
ಅನ್ನಧಾಮಜ್ಜಿಫುಕ್ಸುಸಂ ದುರಾಪಮಪಿ ಯೋಗಿನಾಮ್‌ Hel 


ಹಸ್ಪಪ್ರಾಪ್ರಮಿವಾತ್ಮಾನಂ ಹರಿಣಾ ಸ ಪದೇಷದೇ। 
ನೀತೋ ದರ್ಶಯತಾ ದೂರಂ ಯವನೇಶೋತದ್ರಿಕಂದರಮ್‌ ॥೭॥ 


ಪಲಾಯನಂ ಯದುಕುಲೇ ಜಾತಸ್ಯ ತವ ನೋಚಿತಮ್‌ | 


ಇತಿ ಕ್ವಿಪನ್ನನುಗತೋ ನೈನಂ ಪ್ರಾಪಾಹತಾಶುಭಃ no 
ಏವಂ ಕಿಪೋತಪಿ ಭಗವಾನ್‌ ಪ್ರಾವಿಶದ್ಧಿರಿಕಂದರಮ್‌ I 
ಸೋಪಿ ಪ್ರವಿಷ್ಠಸ್ತತ್ರಾನ್ಯಂ ಶಯಾನಂ ದದೃಶೇ ನರಮ್‌ ne i 
ನನ್ನಸೌ ದೂರಮಾನೀಯ ಶೇತೇ ವಾ ಸಾಧುವತ್‌ । 

[1-೧೦-11 
ಸ ಉತ್ಥಾಯ ಚಿರಂ ಸುಪ್ಠ ಶನೈರುನ್ಮೀಲ್ಯ ಲೋಚನೇ | 
ದಿಶೋ ವಿಲೋಕಯನ್‌ ಪಾರ್ಶ್ವೇ ತಮದ್ರಾಕ್ಷೀದವಸ್ಥಿತಮ್‌ 1 ೧೧॥ 
ಸ ಸತಾವತಸ್ತ್ಯ ರುಷ A, ದೃಷ್ಟಿಪಾತೇನ ಭಾರತ। 
ದೇಹ ಜೇನಾಗಿನಾ ದಗ್ಲೋ ಭಸ್ಮಸಾದಭವತ್‌ ಕ್ಷಃ ಕಣಾತ್‌ HOON 

ರಾಜೋವಾಚ 
ಕೋ ನಾಮ ಸ ಪುಮಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಕಸ್ಯ ಕಿಂವೀರ್ಯ ಏವ ವಾ | 
ಕಸ್ಮಾದ್ಧುಹಾಗತಃ ಶಿಶ್ಯೇ ಕಿಂತೇಜೋ ಯವನಾರ್ದನಮ್‌ I ೧೩ ॥ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 

ಸಳಕಾ ್ಲಿಕುಕುಲೇ ಜಾತೋ ಮಾಂಧಾತೃತನಯೋ ಮಹಾನ್‌ | 
ಮುಚುಕುಂದ ಇತಿ ಖ್ಯಾತೋ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಃ ಸತ್ಯಸಂಗರಃ I ೧೪ ॥ 


ಸ ಯಾಚಿತಃ ಸುರಗಣ್ಯೆರಿಂದ್ರಾದ್ಯೆ ರಾತ್ಛರಕ್ಷಣೇ | 
ಅಸುರೇಭ್ಯಃ ಪರಿತ್ರಸೆ Pa ಸದ್ರಕ್ಸಾಂ ಸೋತಕರೋಚ್ಛಿರಮ್‌ I ೧೫ H 
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ಲಬ್ಧ್ಭ್ಯಾಗುಹಂ ತೇ ಸ್ಥೂಪಾಲಂ ಮುಚುಕುಂದಮಥಾಬ್ರುವನ್‌ | 
ರಾಜನ್‌ ವಿರಮತಾಂ ಕೃಚ್ಛ್ರಾದ್‌ಭವಾನ್ನಃ ಪರಿಪಾಲನಾತ್‌ il O೬ II 


ನರಲೋಕಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ರಾಜ್ಯಂ ನಿಹತಕಂಟಕಮ್‌ | 
ಅಸ್ಮಾನ್‌ ಪಾಲಯತೋ ವೀರ ಕಾಮಾಸೇ ಸರ್ವ ಉಜ್ಜಿತಾಃ I ೧೭ ॥ 


ಸುತಾ ಮಹಿಷ್ಕೋ ಭವತೋ ಜ್ಞಾತಯೋಕಮಾತ್ಯಮಂತ್ರಿಣಃ | 
ಪ್ರಜಾಶ್ಚತುಲ್ಯಕಾಲೀನಾ ನಾಧುನಾ ಸಂತಿ ಕಾಲಿತಾಃ 1 ೧೮ ॥ 


ಕಾಲೋ ಬಲೀಯಾನ್‌ ಬಲಿನಾಂ ಭಗವಾನೀಶ್ತ್ಷರೋತವ್ಯಯಃ | 
ಪ್ರಜಾಃ ಕಾಲಯತೇ ಕ್ರೀಡನ್‌ ಪಶುಪಾಲೋ ಯಥಾ ಪಶೂನ್‌ ॥ ೧೯॥ 


ವರಂ ವೃಣೀಷ್ವ ಭದ್ರಂ ತೇ ಯತೇ ಕೈವಲ್ಯಮಾತ್ಮನಃ 


ಏಕ ಏವೇಶ್ವರಸಸ್ತ್ಯ ಭಗವಾನ್‌ ವಿಷ್ಣುರವ್ಯಯಃ WOM 


ಏವಮುಕ್ತುಸ ವೈ ದೇವಾನಭಿವಾದ್ಯ ಮಹಾಯಶಾಃ। 

ಅಯಾಚತ ಗುಹಾವಿಷ್ಟೋ ನಿದ್ರಾಂ ತು ಬಹುಕಾಲಿಕೀಮ್‌ 

ಯಃ ಕಶ್ಚಿನ್ನಮ ನಿದ್ರಾಯಾ ಭಂಗಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಸುರೋತ್ತಮಾಃ। 

ಸ ಹಿ ಭಸ್ಮೀಭವೇದಾಶು ತಥೋಕೃಶ್ಚಸುರೈಸದಾ Il 

ಸ್ವಾಪಂ ಯಾತಂ ಯಸ್ತುಮಧ್ಯೇ ಬೋಧಯೇತ್‌ ತ್ವಾಮಚೇತನಃ I 

ಸ ತ್ವಯಾ ದೃಷ್ಟಮಾತ್ರಸ್ತುಭಸ್ಮೀಭವತು ತತ್‌ಕ್ಷಣಾತ್‌ I ೨೧॥ 


ತಥೇತ್ಯುಕಸ್ತು ತೈರ್ದೇವೈರ್ಮುಚುಕುಂದೋ ಮಹಾಮನಾಃ | 
ಅಶಯಿಷ್ಟಗುಹಾವಿಷ್ಟೋ ನಿದ್ರಯಾ ದೇವದತ್ತಯಾ || ೨೨ ॥ 


ಯವನೇ ಭಸ್ಮಸಾನ್ನೀತೇ ಭಗವಾನ್‌ ಸಾತ್ವತರ್ಷಭಃ। 
ಆತ್ಮಾನಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಮುಚುಕುಂದಾಯ ಧೀಮತೇ || 2೩ ॥ 


ತಮಾಲೋಕ್ಯ ಘನಶ್ಯಾಮಂ ಪೀತಕೌಶೇಯವಾಸಸಮ್‌ | 
ಶ್ರೀವತ್ಸವಕ್ಕಸಂ ಭ್ರಾಜತ್ಕೌಸುಭೇನ ವಿರಾಜಿತಮ್‌ 1 ೨೪ 1 
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ಚತುರ್ಭುಜಂ ರೋಚಮಾನಂ ವೈಜಯಂತ್ಯಾ ಚ ಮಾಲಯಾ। 

ಚಾರುಪ್ರಸನ್ನವದನಂ ಸ್ಫುರನ್ಮಕರಕುಂಡಲಮ್‌ is I ೨೫ ॥ 

ಪ್ರೇಕ್ಷಣಣೀಯಂ ತ್ರಿಲೋಕಸ್ಯ ಸಾನುರಾಗಸ್ಸಿತೇಕ್ಷಣಮ್‌ I 

ಆಪೀಚ್ಯವಯಸಂ ಮತ್ತಮೃಗೇಂದ್ರೋದಾರವಿಕ್ರಮಮ್‌ || ೨೬ ॥ 

ಪರ್ಯಪ್ಪಚ್ಛ್ಚನ್ನಹಾಬುದ್ಧಿಸೇಜಸಾ ತಸ್ಯ DASE | 

ಶಂಕಿತಃ ಶನಕ್ಕೆ ರಾಜಾ ದುರ್ಧರ್ಷಮತಿತೇಜಸಾ ॥ ೨೭ ॥ 
ಮುಚುಕುಂದ ಉವಾಚ 


ಕೋ ಭವಾನಿಹ ಸಂಪ್ರಾಪ್ರೋ ವಿಷಿನೇ ಗಿರಿಗಹ್ಹರೇ | 
ಪದಾ ° ಪದ್ಮಪಲಾಶಾಭ್ಯಾಂ ವಿಚರಸ್ಯುರುಕಂಟಕೇ I ೨೮ H 


ಕಿಂಸ್ಥಿತೇಜಸ್ವಿನಾಂ ತೇಜೋ 
ಭಗವಾ ೦ಸ ೦ ವಿಭಾವಸುಃ। 


ದ 
ಸೂರ್ಯಃ ಸೋಮೋ ಮಹೇಂದ್ರೋ ವಾ 
ಲೋಕಪಾಲೋತಪರೋತಪಿ Do il ೨೯ H 


ಮನ್ಯೇ ತ್ವಾಂ ದೇವ ದೇವಾನಾಂ ತ್ರಯಾಣಾಂ ಪುರುಷರ್ಷಭಮ್‌ | 


ಯದ್ಬಾಧಸೇ ಗುಹಾಧ್ವಾಂತಂ ಪ್ರದೀಪಃ ಪ್ರಭಯಾ ಯಥಾ 1೩೦ ॥ 
ಶುಶ್ರೂಷತಾಮವ್ಯಲೀಕಮಸ್ಕಾಕಂ ನರಪುಂಗವ | 
ಸ್ವಜನ್ಮಕರ್ಮ ಗೋತ್ರಂ ವಾ ಕಥ್ಯತಾಂ ಯದಿ ರೋಚತೇ I ೩೧॥ 


ವಯಂ ತು ಪುರುಷವ್ಯಾಘ್ರ WT, Fo: ಕೃತ್ರಬಂಧವಃ | 

ಮುಚುಕುಂದ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ಟೋ ಯಾೌವನಾಶ್ಚಾತ್ಮಜಃ ಪ್ರಭೋ ॥ ೩೨ ॥ 
ಚಿರಂ ಪ್ರಜಾಗರಶ್ರಾಂತೋ ನಿದ್ರಯೋಪಹತೇಂದ್ರಿಯಃ। 

ಶಯೇಜಸ್ಟಿನ್‌ ವಿಜನೇ ಕಾಮಂ ಕೇನಾಪ್ಯತ್ನಾಪಿತೋತಧುನಾ I ೩೩ ॥ 
ಸೋಹ ಪಿ BACH Oe ನೂನಮಾತ್ಮೀಯೇನೈವ ಪಾಷ್ಠನಾ | 

ಅನಂತರಂ ಭವಾನ್‌ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಲಕ್ಕಿತೋಶ ಮಿತ್ರಶಾಸನಃ Na? ॥ 
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ತೇಜಸಾ ತೇಠವಿಷಹ್ಯೇಣ ಭೂರಿ ದ್ರಷ್ಟುಂ ನ ಶಕ್ನುಮಃ | 

ಹತೌಜಸೋ ಮಹಾಭಾಗ ಮಾನನೀಯೋತಸಿ ದೇಹಿನಾಮ್‌ ॥ ೩೫ H 

ಏವಂ ಸುಭಾಷಿತೋ ರಾಜ್ಞಾಭಗವಾನ್‌ ಭೂತಭಾವನಃ। 

ಪ್ರತ್ಯಾಹ ಪ್ರಹಸನ್‌ ವಾಣ್ಯಾ ಮೇಘಹ್ರಾದಗಭೀರಯಾ Was ॥ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ 

ಜನ್ಮಕರ್ಮಾಭಿಧಾನಾನಿ ಸಂತಿ ಮೇ$ಂಗ ಸಹಸ್ರಶಃ | 


ನ ಶಕ್ಕಂತೇನನುಸಂಖ್ಯಾತುಮನಂತತ್ವಾನ್ಯಮಾಪಿ ಹಿ 1 ೩೭ ॥ 
ಕಶ್ಚಿದ್ರಜಾಂಸಿ ವಿಮಮೇ ಪಾರ್ಥಿವಾನ್ಯುರುಜನ್ಮಭಿಃ | 
ಗುಣಕರ್ಮಾಭಿಧಾನಾನಿ ನಮೇ ಜನ್ಮಾನಿ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ I ೩೮ H 
ಕಾಲತ್ರಯೋಪಪನ್ನಾನಿ ಜನ್ಮಕರ್ಮಾಣಿ ಮೇ ನೃಪ | 

ಅನುಕ್ರಮಂತೋ ನೈವಾಂತಂ ಗಚ್ಛಂತಿ ಪರಮರ್ಷಯಃ AF 1 
ತಥಾಷ್ಯದ್ಯತನಾನ್ಯಂಗ ಶೃಣುಷ್ಟಗದತೋ ಮಮ। 

ವಿಜ್ಞಾಪಿತೋ ವಿರಿಂಚೇನ ಪುರಾಂಹಂ ಧರ್ಮಗುಪಯೇ H ೪೦ 1 


ಭೂಮೇರ್ಭಾರಾಯಮಾಣಾನಾಮಸುರಾಣಾಂ ಕ್ಷಯಾಯ ಚ। 
ಅವತೀರ್ಣೋ ಯದುಕುಲೇ ಗೃಹ ಆನಕದುಂದುಭೇಃ 11 YO 


ವದಂತಿ ವಾಸುದೇವೇತಿ ವಸುದೇವಸುತಂ ಹಿ ಮಾಮ್‌ | 
ಕಾಲನೇಮಿರ್ಹತಃ ಕಂಸಃ ಪ್ರಲಂಬಾದ್ಯಾಶ್ಚಸದ್ದಿಷಃ | ೪೨ ॥ 


ಅಯಂ ಚ ಯವನೋ ದಗ್ಗೋ ರಾಜಂಸ್ಟೇ ತಿಗ್ಳಚಕುಷಾ I 
ROS BO ತವಾನುಗ್ರಹಾರ್ಥಂ ಗುಹಾಮೇತಾಮುಪಾಗತಃ I ೪೩ ॥ 


ಪ್ರಾರ್ಥಿತಃ ಪ್ರಚುರಂ ಪೂರ್ವಂ SIs ಹಂ ಭಕವತ್ತಲಃ | 
ವರಾನ್‌ ವೃಣೀಷ್ಟರಾಜರ್ಷೇ ಸರ್ವಾನ್‌ ಕಾಮಾನ್‌ ದದಾಮಿ ತೇ ॥೪೪॥ 


ಮಾಂ ಪ್ರಷನ್ನೋ ಜನಃ ಕಶ್ಲಿನ್ನಭೂಯೋತರ್ಹತಿ ಶೋಚಿತುಮ್‌ ॥೪೫॥ 
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ಪ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತಂ ಪ್ರಣಮ್ಯಾಹ ಮುಚುಕುಂದೋ ಮುದಾನ್ವಿತಃ | 
ಜ್ಞಾತ್ವಾನಾರಾಯಣಂ ದೇವಂ ಗರ್ಗವಾಕೃಮನುಸ್ಥರನ್‌ I ೪೬ ॥ 
ಮುಚುಕುಂದ ಉವಾಚ 
ವಿಮೋಹಿತೋ5 ಯಂ ಜನ ಈಶ ಮಾಯಯಾ 
ತ್ದದೀಯಯಾ Soo ನ ಭಜತ್ಯನರ್ಥದ್ದಕ್‌ | 
ಸುಖಾಯ ದುಃಖಪ್ರಭವೇಷು ಸಜ್ಜತೇ , 
ಗೃಹೇಷು ಯೋಷಿತ್ಪುರುಷಶ್ಚವಂಚಿತಃ 1೪೭॥ 


ಲಬ್ದಾಜನೋ ದುರ್ಲಭಮತ್ರ ಮಾನುಷಂ 
ಕಥಂಚಿದಪ್ಯಂಗಮಯತ್ನತೋತನಘ। 
ಪಾದಾರವಿಂದಂ ನ ಭಜತ್ಯಸನ್ನತಿ 


ರ್ಗಹಾಂಧಕೂಪೇ ಪತಿತೋ ಯಥಾ ಪಶು: I ೪೮ II 


ಮಮೈಷ ಕಾಲೋಇಜಿತ ನಿಷ್ಠಲೋ ಗತೋ 
ರಾಜ್ಯಶ್ರಿಯೋನ್ನದ್ದಮದಸ್ಯ ಭೂಪತೇಃ। 
aQ ಶೆ 
ಮರ್ತ್ಯಾತ್ಮಬುದ್ದೇಃ ಸುತದಾರಕೋಶೇ- 
ಷ್ವಾಸಜ್ಜಮಾನಸ್ಯ ದುರಂತಚಿಂತಯಾ ೪೯ Il 


ಕಲೇವರೇಸಸ್ಟಿನ್‌ ಘಟಕುಡ್ಯಸನ್ನಿಭೇ 
ನಿರೂಢಮಾನೋ ನರದೇವ ಇತ್ಯಹಮ್‌ I 
ವೃತೋ ರಥೇಭಾಶ್ನಪದಾತ್ಯನೀಕಪೈ- 
ರ್ಗಾಂ ಷಪರ್ಯಟಂಸ್ತ್ವಾಮಗಣಯ್ಯ ದುರ್ಮದ: I ೫೦ ॥ 


ಪ್ರಮತ್ತಮುಚ್ಚೆರಿತಿ ಕೃತ್ಯಚಿಂತಯಾ 
ಪ್ರವೃದ್ದಲೋಭಂ ವಿಷಯೇಷು ಲಾಲಸಮ್‌ | 
ತ್ವಮಪ್ರಮತ್ತು ಸಹಸಾನ WHA AC 


ಕ್ಲುಲ್ಲೇಲಿಹಾನೋತ ಹಿರಿವಾಖುಮಂತಕಃ 11 ೫೧ N 
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ಪುರಾ ರಥೈರ್ಹೇಮಪರಿಷ್ಯತೈಶ್ಚರನ್‌ 
ಮತಂಗಜೈರ್ವಾ ನರದೇವಸಂಜ್ಞಿತಃ | 


ಸ ಏವ ಕಾಲೇನ ದುರತ್ಯಯೇನ ವೈ 
ಕಲೇವರೋ ವಿಟ್‌ಕೃಮಿಭಸ್ಮಸಂಜ್ಞಿತಃ 


ನಿರ್ಜಿತ್ಯ ದಿಕ್‌ಚಕ್ರಮಭೂತವಿಗ್ರಹೋ 
ವರಾಸನಸ್ಸಃ ಸಮರಾಜವಂದಿತಃ। 


ಗೃಹೇಷು ಮೈಥುನ್ಯಪರೇಷು ಯೋಷಿತಾಂ 
ಕ್ರೀಡಾಮೃಗಃ ಪೂರುಷ ಈಶ ಗೀಯತೇ 
ಕರೋತಿ ಕರ್ಮಾಣಿ SHA ನಿಷ್ಠಿತೋ 


ನಿವೃತಭೋಗಸದಪೇಕ್ಚಯಾ BAS | 
ಪುನಶ್ಚಭೂಯಾಯ ಮಹೀಶ ರಾಧಸೇ 
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11 ೫೨ I 


11 ೫೩ ॥ 


N 


ಪ್ರವೃದ್ಧತರ್ಷೊೋ ನ ಸುಖಾಯ ಕಲ್ಪತೇ 


ಭವಾಪವರ್ಗೋ ಭ್ರಮತೋ ಯದಾ ಭವೇ- 
WHA, ತರ್ಹ್ಯಚ್ಯುತ ಸತ್ತಮಾಗಮಃ | 

ಸತ್ತಂಗಮೋ ಯರ್ಜಿ ತದೈವ ಸದ್ಧತೌ 
ಪರಾವರೇಶೇ ತ್ವಯಿ ಜಾಯತೇ ಮತಿಃ 


ಮನ್ಯೇ ಮಮಾನುಗ್ರಹ ಈಶ ತೇ ಕೃತೋ 
ರಾಜ್ಯಾನುಬಂಧಾಪಗಮೋ ಯದೃಚ್ಛಯಾ | 
ಯಃ ಪ್ರಾರ್ಥ್ಯತೇ ಸಾಧುಭಿರೇಕಚರ್ಯಯಾ 


ವನಂ ವಿವಿಕ್ಟುದ್ಧಿರಖಂಡಭೂಮಿಪೈ; 


ನ TODOS HO ತವ ಪಾದಸೇವನಾದ್‌ 
ಅಕಿಂಚನಪ್ರಾರ್ಥ್ಯತಮಾದ್ವ್ದರಂ ವಿಭೋ। 
ಆರಾಧ್ಯ ಕಸಾ M] ಹೃಪವರ್ಗದಂ ಹರೇ 
ವೃಣೀತ ಆರ್ಯೋ ವರಮಾತ್ಮಬಂಧನಮ್‌ 


11 ೫೪ I 


11 ೫೫ H 


I ೫೬ H 


11 ೫೭ 1 
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ತಸ್ಮಾದ್ವಿಸೃಜ್ಯಾಶಿಷ ಈಶ ಸರ್ವತೋ 
ರಜಸ್ಪಮಹತ್ತ್ವಗುಣಾನುಬಂಧನಾಃ | 
ನಿರಂಜನಂ ನಿರ್ಗುಣಮವ್ಯಯಂ ಪರಂ 
ತ್ವಾಂ ಜ್ಞಪಿಮಾತ್ರಂ ಪುರುಷಂ ವ್ರಜಾಮ್ಯಹಮ್‌ 
ಚಿರಮಿಹ ವೃಜಿನಾರ್ತಸಪ್ಯಮಾನೋತ ನುತಾಪೈ 
ರವಿತೃಷ ಉರುಕೃಚ್ಛ್ರೇ ಲಬ್ಬಶಾಂತಿಃ ಕಥಂಚಿತ್‌ । 
ಶರಣದ ಸಮುಪೇತಸ್ತೃತ್ವದಾಬ್ಬಂ ಪರಾತ್ಮ 
ನ್ನಭಯಮೃತಮಶೋಕಂ ಪಾಹಿ BIOS 5ಪನ್ನಮೀಶ 


N 


ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ಸಾರ್ವಭೌಮ ಮಹಾರಾಜ ಮತಿಸ್ಟೇ ವಿಮಲೋರ್ಜಿತಾ। 
ವರೈಃ ಪ್ರಲೋಭಿತಸ್ಯಾಪಿ ನ ಕಾಮೈರ್ವಿಹತಾ ಯತಃ 
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11 ೫೮ ॥ 


11 ೫೯ ॥ 


|| ೬೦ ॥ 


ಪ್ರಲೋಭಿತೋ ವರೈರ್ಯತ್ತ್ತಮಪ್ರಮಾದಾಯ ವಿದ್ಧಿತತ್‌ | 
ನ ಧೀರ್ಮಯ್ಯೇಕಭಕಾನಾಮಾಶೀರ್ಭಿರ್ಭಿದ್ಯತೇ ಕ್ವಚಿತ್‌ 
° ಜ್ಞಾನಿನಾಮೇಕಭಕಾನಾಂ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಾದಿಭಿರ್ಮನಃ। 
ನ ಕ್ಷೀಣವಾಸನಂ ರಾಜನ್‌ ದೃಶ್ಯತೇ ಕೃಚಿದುತ್ಲಿತಮ್‌ 
ow od Q 
ವಿಚರಸ್ವಮಹೀಂ ಕಾಮಂ ಮಯ್ಯಾವೇಶಿತಮಾನಸಃ I 
SÄ LF ನಿತ್ಯದಾ ತುಭ್ಯಂ ಭಕಿರ್ಮಯ್ಯನಪಾಯಿನೀ 
ಕೃತ್ರಧರ್ಮಸ್ಥಿತೋ ಜಂತೂನವಧೀರ್ಮಗಯಾದಿಭಿಃ | 
ಸಮಾಹಿತಸತಫಸಾ ಜಹ್ಯಘಂ ಮಾಮುಪಾಶ್ರಿತಃ 
ಜನ್ಮನ್ಯನಂತರೇ ರಾಜನ್‌ ಸರ್ವಭೂತಸುಹೃತಮಃ I 
ಭೂತ್ವಾದ್ವಿಜವರಸ್ತ್ವಂ ವೈ ಮಾಮುಪೇಷ್ಯಸಿ ಕೇವಲಮ್‌ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಯಾಂ 


ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಚತುಃಪಂಚಾಶತಮೋತ ಧ್ಯಾಯಃ 


\7 
೪ 


11 ೬೧ II 


Wei 


Wea H 


| ೬೪ ॥ 


11 ೬೫ I 
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ಅಥ ಪಂಚಪಂಚಾಶತಮೋತ ಧ್ಯಾಯಃ 


ಪ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 

azo ಸೋತನುಗೃಹೀತೋತ$ on eh) > NOS: | 
ತಂ ಪರಿಕ್ರಮ್ಯ ಸನ್ನಮ್ಮ ನಿಶ್ಚಕ್ರಾಮ ಗುಹಾಮುಖಾತ್‌ WOU 
ಸ ವೀಕ, ಕುಲಕಾನ್‌ ಮರ್ತಾನ್‌ ಪಶೂನ್‌ ವೀರುದ್ದನಸ್ಪತೀನ್‌ | 

ಊರೆ WAY 3 ಉ 
ಮತ್ವಾಕಲಿಯುಗಂ ಪ್ರಾಪಂ ಜಗಾಮ ದಿಶಮುತರಾಮ್‌ ॥1 ೨ ॥| 
ತಪಃಶ್ರದ್ಧಾಯುತೋ ವೀರೋ ನಿಃಸಂಗೋ ಮುಕಸಂಶಯಃ। 
ಸಮಾಧಾಯ ಮನಃ ಕೃಷ್ಣೇ ಪ್ರಾವಿಶದ್ಧಂಧಮಾದನಮ್‌ 11೩ 1 
ಬದರ್ಯಾಶ್ರಮಮಾಸಾದ್ಯ ನರನಾರಾಯಣಾಶ್ರಮಮ್‌ I 
ಸರ್ವದ್ವಂದ್ವಸಹಃ ಶಾಂತಸ್ಪಪಸಾ5 5ರಾಧಯದ್ದರಿಮ್‌ Hou 
ಭಗವಾನ್‌ ಪುನರಾವ್ರಜ್ಯ ಮಥುರಾಂ ಯವನಾಹೃತಮ್‌ | 
ಹತ್ವಾಮ್ಲೇಚ್ಛಬಲಂ ನಿನ್ಯೇ ತದೀಯಂ ದ್ವಾರಕಾಂ ಧನಮ್‌ 11 ೫ ॥| 
ನೀಯಮಾನೇ ಧನೇ ಗೋಭರ್ನ್ಗಭಿಶ್ನಾಚ್ಛುತಚೋದಿತೆಃ | 
ಆಜಗಾಮ ಜರಾಸಂಧಸ್ವಯೋವಿಂಶತ್ಯನೀಕಪಃ | ೬ 
ಅಂತಶ್ಠಕಾರ ಗೋವಿಂದಂ ವ್ಯೂಹಸ್ಯ ನಿಮಿಷಾಂತರೇ Wot 


ತತೋ ವಿಲೋಕ್ಯ ಗೋವಿಂದೋ ವೃಕ್ಷಮುತ್ತಾಟ್ಯ ರಂಹಸಾ। 
ಗಜಾನ್‌ ರಥಾನ್‌ ಹಯಾನ್‌ ಯುದ್ಧೇ ಪೋಥಯಾಮಾಸ ದುರ್ಮದಃ ೮ 


ಕೃಷ್ಣೇನ ಹನ್ಯಮಾನಾಸೇ gees ರಿಪುಕುಂಜರಾಃ। 


ಪೇತುರ್ಗತಾಸವೋ ಭೂಮ್‌ ವಜ್ರನುನ್ನಾಇವಾದ್ರಯಃ | ೯॥ 
ರಥಾಶ್ಚರಥಿಭಿರ್ಯುಕ್ತಾಃ ಸತುರಂಗಾಃ ಸಚೋದಕಾಃ। 
ನಿಷ್ಟಿಷ್ಟಾಇವ ನ ಕ್ವಾಪಿ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಕುರುಸತ್ತಮ HOON 


ರಾಮಸ್ತುಮುಷ್ಟಿನಾ ಚಾಜ್‌ೌ ಕುಂಜರಾನ್‌ ಮದಶಾಲಿನಃ। 
ಜಘಾನ ಕುಪಿತಃ ಶೈಲಾನ್‌ ವಜ್ರೇಣೇವ ಸುರೇಶ್ವರಃ HOO N 
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ರಾಮಮುಷ್ಠಿಪ್ರಹಾರೇಣ ವಿಶೀರ್ಣಾಃ ಸ್ಕಂದನಾ ನೃಪ | 
ನ ವ್ಯದ್ಧಶ್ಯಂತ BOBA ಚೂರ್ಣಿತಾಃ ಶೀರ್ಣಪರ್ಣವತ್‌ I ೧೨ ॥ 
ಯವನಸ್ಯ ಧನಂ ವಿಶ್ವಂ ಗಚ್ಛಂತಂ ದ್ವಾರಕಾಮನು | 
ನಿಹತ್ಯ ಯಾದವಾನ್‌ ವಿಶ್ವಾಂಸದ್ಗೃಹೀತ್ವಾಜರಾಸುತಃ HW ೧೩ 1 
ಇ ಗಲ 3 
ಅಭ್ಯವರ್ತತ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ರಾಮಕೃಷ್ಣೌ ಕುರೂದ್ವಹ | 
-9 V 

ವಿಲೋಕ್ಯ ವೇಗರಭಸಂ ರಿಪುಸೈನ್ಯಸ್ಯ ಮಾಧವ್‌ HW ೧೪ I 
ತಂ ಚಾಪತಂತಮಾಲೋಕ್ಯ ಸಹಿತಂ ಸಬಲೈರ್ನ್ಯಪೈಃ | 
ಕೀರ್ಯಮಾಣ್‌ೌ ಶರೌಘೇಣ ವೃಷ್ಟ್ಯೇವ ಕರಿಪೋತಕ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 
ವಿರಥೌ ವಿಪ್ರಹರಣೌ ವಿವರ್ಮಾಣ್‌ ವಿಸ್ಛೆನಿಕಾ | 
ಮನುಷ್ಯಚೇಷ್ಟಾಮಾಪನ್ನಾ ರಾಜನ್‌ ದುದ್ರುವತುರ್ದ್ರುತಮ್‌ ORI 
ವಿಹಾಯ ವಿತಂ ಪ್ರಚುರಮಭೀತ್‌ ಭೀರುಭೀತವತ್‌ | 

ಪದ್ಭ್ಯಾಂ ಪದ್ಮಪಲಾಶಾಭ್ಯಾಂ ಚೇರತುರ್ಬಹುಯೋಜನಮ್‌ OZH 
ಪಲಾಯಮಾನ್‌ ತೌ ದೃಷ್ಟ್ವಾಮಾಗಧಃ ಪ್ರಹಸನ್‌ ಬಲೀ। | 
ಅನ್ನಧಾವದ್ರಥಾನೀಕೈರೀಶಯೋರಪ್ರಮಾಣವಿತ್‌ HOS II 
ಪ್ರದ್ರುತ್ಕ ದೂರಂ ವಿಶ್ರಾಂತೌ ಕರವೀರಪುರೇ ನಿಶಿ I 
ತಾವಾರುರುಹತುರ್ವೀರ್‌ ಗೋಮಂತಮುದಿತೇ dare 1 OF N 
ಸಿದ್ದಚಾರಣಗಂಧರ್ವವಿದ್ಯಾಧರನಿಷೇವಿತಮ್‌ | 
ಆರುಹ್ಯ ಶೈಲಂ ಗೋಮಂತಂ ರಾಮಕ್ಕಷ್ನೌ ತ್ಲರಾನ್ಸಿತೌ Il 2೦ ॥ 
ಪ್ರವರ್ಷಣಾಖ್ಯಂ ತಚ್ಛೃಂಗಂ ಯತ್ರಾಬ್ದಾನಿತ್ಯವರ್ಷಿಣಃ | 
ತತ್ರ ತಾವಾಸತೂ ರಾಜನ್‌ ಫಲಮೂಲಾಶನ್‌ೌ ಸುಖಮ್‌ || ೨೧॥ 
ಜರಾಸಂಧಸ್ತು ದುಷ್ಟಾತ್ಮಾ ತಾವನುದ್ರುತ್ಯ ಮಾಧವ್‌। 
ರುರೋಧ ಶೈಲಂ ಗೋಮಂತಂ ಮಹತ್ಯಾ ಸೇನಯಾ ವೃತಃ "SSH 
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ಸ ಭೂಪಾಲಾನ್‌ ಸಮಾಹೂಯ ಸ್ವಾನುಗಾನ್‌ ಯುದ್ಧದುರ್ಮದಾನ್‌ | 
ಕಲಿಂಗಂ ಕುಂಜರಪತಿಂ ಸುರಾಷ್ಟ್ರಾಧಿಪತಿಂ ತಥಾ || ೨೩ 11 
ಜಯದ್ರಥಂ ಸಿಂಧುಪತಿಂ ಸೋಮದತಂ ಚ ಕೌರವಂ | 

'ಗಾಂಧಾರರಾಜಂ ಶಕುನಿಂ ವೈದರ್ಭಂ ರುಕ್ಕಿಮೇವ ಚ 1 ೨೪॥ 


ಸುದಕ್ಷಿಣಂ ಚ ಕಾಂಭೋಜಂ ವಿರಾಟಂ ಮತ್ತ 'ಭೂಪತಿಮ್‌ | 
ಏತಾನಾಜ್ಞಾಪಯಾಮಾಸ ಪೂರ್ವಸ್ಯಾಂ ದಿಶಿ ಭೂಪತೀನ್‌ I ೨೫ ॥ 


ಪಾಂಚಾಲರಾಜಂ ದ್ರುಪದಂ ದಮಘೋಷಂ ಚ ಚೇದಿಪಮ್‌ | 
ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತಂ ಚ ಶಾಲ್ವೇಶಮೇಕಲವ್ಯಂ ನಿಷಾದಪಮ್‌ || ೨೬ ॥ 


ಬಾಹ್ಲೀಕಂ ಚ ಕುರುಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಯುಧಾಮನ್ಯುಂ ಚ ದುರ್ಜಯಮ್‌ | 
ವಿಂದಾನುವಿಂದಾವಾವಂತ್‌ ಕಾಶಿರಾಜಂ ಚ ಪೌಂಡ್ರಕಮ್‌ 1 ೨೭॥ 


l ಆಜ್ಞಾಪಯಾಮಾಸ ನೃಪಾನೇತಾನ್‌ ವೀರೋ ಜರಾಸುತಃ | 
ಗಿರಿಂ ಗೋಮಂತಮಾರೋಡುಂ ದಕ್ಷಿಣಸ್ಯಾಂ ದಿಶಿ ಪ್ರಭೋ HW ೨೮ ॥ 


.ದ್ರುಮಂ ಕಿಂಪುರುಷಾಧೀಶಂ ದಂತವಕ್ವಂ ಸಹಾನುಜಮ್‌ | 
ವೀರಂ ವಿದೇಹರಾಜಾನಂ ಭೂರಿಶ್ರವಸಮೇವ ಚ WOE 


ಕರೂಶೇಶಂ ಬೃಹಚ್ಚಾಪಂ ದಶಾರ್ಣಂ ಚ ಶತಧ್ಧಜಮ್‌ o 
ಶೈಬ್ಯಂ ಸುವೀರರಾಜಾನಂ ದರದಂ ಚ ಮಹಾರಥಮ್‌ Il ೩೦ ॥ 


ಏತಾನ್‌ ಮಹೀಪತೀನ್‌ ರಾಜಾ ಜರಾಸಂಧೋತಮಿತದ್ಭುತಿಃ | 
ಪ್ರಾಹ ಗೋಮಂತಮಾರೋಡುಂ ಪಶ್ಚಿಮಸ್ಯಾಂ ದಿಶಿ ದ್ರುತಮ್‌ ॥೩೧॥ 


ತ್ರಿಗರ್ತಂ ಚ ಸುಶರ್ಮಾಣಂ ಬಲಿನಂ ವೇಣುದಾರಿಣಮ್‌ | 
ಕುಲಿಂದಂ ಚ ಮಹಾಸತ್ತ್ವಂ ಕೇಕಯಾನಪಿ ಭೂಪತೀನ್‌ 11೩೨ ॥ 


ಶಿಶುಪಾಲಂ ಚ ಭೂಪಾಲಂ ಭೀಷ್ಮಕಂ ಚಾಪಿ ದುರ್ಜಯಮ್‌ | 
ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯಾರುರೋಹಾಶು ಕೌಬೇರ್ಯಾಂ ಮಾಗಧೋ ದಿಶಿ 11 ೩೩ I 
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ಏವಂ ಗೋಮಂತಮಾರುಹ್ಯ ಸರ್ವರ್ತುಫಲಪ್ಪಾದಪಮ್‌ | 


ಎಚಿತ್ಯ ತತ್ರ ಸರ್ವತ್ರಾಪ್ಯಧಃ 'ಶೃಂಗಾತ್‌ ಪ್ರವರ್ಷಣಾತ್‌ Wag? ॥ 
ಚಿಚ್ಛಿದುಃ ಸಕಲಾನ್‌ ವಕ್ಷಾನ್ಹಾಪಶ್ಯನ್‌ ರಾಮಮಾಧವ್‌ೌ | 

ಗಿರೌ ವಿಲೀನಾವಾಜ್ಞಾಯ ನಾಧಿಗಮ್ಯ ಪದಂ ನೃಪ 11 ೩೫ ॥ 
ದದಾಹ ಗಿರಿಮೇಧೋಭಿಃ ಸಮಂತಾದಗ್ಗಿಮುತ್ತ ನ್‌! 

ತತ WBZ, ತರಸಾ ದಹ್ಯಮಾನಾತ್ತು ತಾವುಭೌ I A೬ 1 
ದಶೈಕಯೋಜನೋತ್ತುಂಗಾನ್ನಿಹೇತತುರಥೋ ಭುವಿ। 

GOR Worse ರಿಪುಣಾ ಸಾನುಗೇನ ಯದೂತಮ್‌ೌ I ೩೭ 1 
ಸ್ವಪುರೀಂ ಪುನರಾಯಾತೌ ಸಮುದ್ರಪರಿಖಾಂ ನೃಪ | 

ಸೋಪಿ ದಗ್ಗಾವಿತಿ ಮೃಷಾ ಮನ್ನಾನೋ ಬಲಕೇಶವೌ 1 ೩೮ I 
ಬಲಮಾಕೃಷ ಸ್ಯ ಸುಮಹನ್ಮಗಧಾನ್ಮಾಗಧೋ ಯಯಾ್‌। 

eas: ತು ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಜಿತ್ವಾಯಾದವಸತ್ತಮಾ 11೩೯ H 
ದೃಷ್ಟ ಸ್ವರಾಷ್ಟ್ರೇ ನ್ಯವಸಜ್ಜಿತದಿಜ್ಜಂಡಲೋ ನೃಪ। 

ಮಾದವ್‌ೌ ತು ಮಹಾತ್ಮಾನ್‌ೌ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ದ್ವಾರಕಾಂ ಪುರೀಮ್‌ 11 ೪೦ ॥ 
ಸೂಯಮಾನ್‌ ದಿವಾರಾತ್ರಂ ಸೂತಮಾಗಧಬಂದಿಭಿಃ | 
ವೃತಾವಾನಂದಬಹುಲೈರ್ಬಂಧುಭಿಃ ಸುಖಮೂಷತುಃ Il YO ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಕಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಪಂಚಪಂಚಾಶತಮೋತ ಧ್ಯಾಯಃ 


+ 
ಕ್ಕಿ 
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ಅಥ ಷಟ್ಟಂಚಾಶತಮೋತ ಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 

ಕದಾಚಿದ್ದೇವಕೀಪುತ್ರೋ ರಾಮಶೈನೇಯಸಂಯುತಃ। 

ಸೇವ್ಯಮಾನಃ ಸಭಾಯಾಂ ವೈ ನಾನಾದೇಶೇಶ್ಟರೈರ್ನ್ವಪೈಃ HOU 

ಪಾಂಚಾಲರಾಜಂ ದ್ರುಪದಂ ಬಾಲೈಃ Wostms He Be | 

ಬದ್ಧಂ ಶುಶ್ರಾವ ಕೌರವ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಸತ್ರಯಾಜಿಭಿಃ ॥ ೨ ॥ 

ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಹೃಷ್ಠಹೃದಯಃ ಕೃತವರ್ಮಾಣಮಚ್ಕುತಃ। | 

ನಗರಂ ಹಸಿನಪುರಂ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ವೇದಿತುಮ್‌ Hot 

ಸ ಗತ್ವಾಹಸಿನಪುರಂ ವೃದ್ಧಂ ಕುರುಪಿತಾಮಹಮ್‌ | 

ದದರ್ಶ ದ್ರೋಣವಿದುರದ್ಧತರಾಷ್ಟ್ರಕೃಪೈರ್ವತಮ್‌ ॥1೪॥ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರಂ ಚ ರಾಜಾನಂ ಚತುರ್ಭಿರ್ಭ್ರಾತೃಭಿರ್ವತಮ್‌ i 
 ಸಭಾಜಯಾಮಾಸ ಭೃಶಂ ಕುಂತೀಂ ಚ ಹೃದಿಕಾತ್ಮಜಃ 11೫ H 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರೋತಪಿ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಸಾನುಗಂ ಕಂಸಮರ್ದನಮ್‌ I 

ಹತಂ ಚ ಕಾಲಯವನಂ ಜರಾಸಂಧಂ ಚ ನಿರ್ಜಿತಮ್‌ Hel 

ವಾಸುದೇವಂ ಚ ನಿಹತಂ ಕರವೀರಪುರೇಶ್ವರಮ್‌ । 

ದ್ವಾರವತ್ಕಾಶ್ಚ ಕರಣಂ ನಗರ್ಯಾ ವರುಣಾಲಯೇ 11 ೭॥ 

ಹತ್‌ ಚ ಹಂಸಡಿಭಿಕೌ ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತಂ ಚ ದುರ್ಜಯಮ್‌ | 

ಶ್ರುತ್ವಾ ಹಾರ್ದಿಕ್ಕವಚನಾದ್ಯಥಾರ್ಥೇನ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ Ho 

ಮೇನೇ ತೈಲೋಕ್ಕಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಂ ಸ್ಹಹಸ್ತಗತಮಕ್ಚಯಮ್‌ I 

ಸಭಾಜಿತಶ್ಚ ಹಾರ್ದಿಕ್ಯಃ ಸುಖಸಂಭಾಷಣಾದಿಭಿಃ We i 

WOOWHS Ao ಕುಂತ್ಯಾ ಸೌಹಾರ್ದಸ್ರುತಬಾಷ್ಟಯಾ। 

ಹಾರ್ದಿಕೃಸ್ತಾನನುಜ್ನಾಫ್ಯ ಬಾಂಧವಾನ್‌ ಪೃಥಯಾ ಸಹ HOON 
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ಮಾತೃಷ್ಟ್ಠನೇಯಾನ್‌ ಧರ್ಮಜ್ಞಾನಭಿವಾದ್ಯ ಯಥಾವಯಃ। 
ಗಾಂಗೇಯೇನಾಭ್ಯನುಜ್ಞಾತೋ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರೇಣ ಚಾನಘ Wool 
ವಿದುರೇಣಾಂಗರಾಜೇನ ದ್ರೋಣೇನ ಚ ಕೃಪೇಣ ಚ | 
ಪ್ರಾಜ್ಞೇನಾಚಾರ್ಯಪುತ್ರೇಣ ತಥಾ ದುರ್ಯೋಧನೇನ ಚ I ೧೨ ॥ 
ಕೃತವರ್ಮಾನ ಭ್ಯನುಜ್ಞಾತೋ ನಿರ್ಗತ್ಯ ಗಜಸಾಹ್ನಯಾತ್‌ | 

ದ್ವಾರಕಾಂ ವೃಷ್ಠಿನಿಲಯಾಮಾಜಗಾಮ ದಿನಾತ್ಯಯೇ Il ೧೩ ॥ 
ಸ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಸಭಾಂ ದಿವ್ಯಾಮನೇಕನ್ನಪಸೇವಿತಾಮ್‌ | 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಗೋವಿಂದಮಾಸೀನಂ ಕಾಂಚನೇ ಪರಮಾಸನೇ HO? I 
ವೀಜಚ್ಚಾಮರಸಂಘಾತಸಹಿತಂ ವನಮಾಲಿನಮ್‌ | 

ಆಚಚಷ್ಟೇ5ಖಲಂ ತಸ್ಯ ಯಥಾದೃಷ್ಟಂ ಯಥಾಶ್ರುತಮ್‌ I ೧೫ ॥ 
ವೃತಾಂತಂ ಕೌರವೇಯಾಣಾಂ ನಗರೇ ಗಜಸಾಹ್ವಯೇ | 

ತದಾಕರ್ಣ್ಯ ಹರಿಃ ಸರ್ವಂ ವೃತಾಂತಂ ಜಗದೀಶ್ವರ: u ೧೬ I 
ಪೌರುಷಂ ಪಾಂಡುಪುತ್ರಾಣಾಂ ಬಭೂವಾನಂದನಿರ್ಭರಃ I ೧೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 


ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಯಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಷಟ್ಟಂಚಾಶತ್ರಮೋತ ಧ್ಯಾಯಃ 


ಕ್ಕೆ 
ಕ್ಕಿ 


ಅಥ ಸಪಪಂಚಾಶತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಹ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 


ಆನರ್ತಾಧಿಪತಿಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ರೇವತೋ ರೇವತೀಂ ಸುತಾಮ್‌ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಚೋದಿತಃ ಪ್ರಾದಾದ್‌ ಬಲಾಯೇತಿ ಪುರೋದಿತಮ್‌ ॥ ೧॥ 


ರಾಜೋವಾಚ 


ರೇವತೋ ನಾಮ ರಾಜಾತಸ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಚೋದಿತಃ ಕಥಮ್‌ | 


ತದಹಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ವಿಸರೇಣ ಮಹಾಮುನೇ 


I 21 
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ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ರೇವತೋ ನಾಮ ರಾಜಾ55ಸೀತ್‌ ಪುರಾ ಧರ್ಮಾರ್ಥತತ್ತ್ವವಿತ್‌ | 
ರೇವತೀ ನಾಮ ತಸ್ಯೆ = ಜಜ್ಞೇ ಕನ್ಯಾ ಯಶಸ್ವಿನೀ Wa 


ಸ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಯಯೌ ಪ್ರಷ್ಟುಂ ಕಸ್ಕೈ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ತಾಮಿತಿ | 
ಅದತ್ವಾಯಾಚ್ಯಮಾನೋಇಪಿ ನಾನಾಜನಪದೇಶ್ವದೈಃ neil 


ಸಭಾಯಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಸತ್ರ ಗಂಧರ್ವಾ ದ್ವ್‌ಹಹಾಹುಹೂ | 
ತಸ್ಟಿನ್ನಗಾಯತಾಂ ಕಾಲೇ ಗ್ರಾಮಮೂರ್ಚ್ಛಾವಿಚಕ್ಟಣ್‌ NS 1 


TRS SAB hos ಕಿಂಚಿತ್‌ತದ್ದಿರಾಮಪ್ರತೀಕ್ಷಯಾ | 
ಗೀತಾವಾಸನೇ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಪಿತಾಮಹಮ್‌ neu 


ಏಷಾ ಮೇ ಭಗವನ್‌ ಕನ್ಯಾ BAL ದಾಸ್ಯ ಇಮಾಮಿತಿ | 


ತಂ ಪ್ರಾಹ ಪದ್ಯಭೂಃ BAe ರಾಜಪುತ್ರೋ ವಿರೋಚತೇ I ೭॥ 
ತತ್ರಾನ್ಯಾಂಶ್ಚಮಹೀಪಾಲಾನಾಚಕ್ಷ್ವೇತಿ ಕುರೂದ್ವಹ |. 

ತತಸಾನ್‌ ರೇವತಃ ಪ್ರಾಹ ಭೂಪಾಲಾನ್‌ ವಿಷಯೇಶ್ಚರಾನ್‌ nou 
ಸ ತಾನಾಕರ್ಣ್ಯ ನೃಪತೀನ್‌ ಪ್ರಹಸ್ಕೋವಾಚ ರೇವತಮ್‌ | 

ಯುಗಾನಿ ತು ಬಹೂನ್ಯತ್ರ ಗತಾನಿ ತವ ಭೂಪತೇ nen 
ಕೃಣಮಾತ್ರಮಿವಾಶ್ರಾವ್ಯಂ ಶೃಣ್ವಣೋ ಗೀತಮೇತಯೋಃ | 

ಕ್ವೇದಾನೀಂ ತವ ತೇ ಭೂಪಾಃ ಸುತಾಯಾಃ ABT ವರಾ: 0 II 


ಇದಾನೀಂ ರಾಜಶಾರ್ದೂಲ ಯದುವಂಶವಿವರ್ಧನ್‌। 
ವಸುದೇವಗ್ಗಹೇ ಜಾತಾ ರಾಮಕೃಷ್ಣಾಹ್ವಂಯೌ ಪ್ರಭೂ HOO ॥ 


ತತ್ರ ಸಂಕರ್ಷಣಾಯೇಮಾಂ ಕನ್ಯಾಂ ಯಚ್ಛಸ್ವ ಭೂಪತೇ। 
ಇತ್ಯುಕಸೇನ ಭೂಪಾಲಸಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪುರಂ ಗತಃ॥ 
ರಾಮಾಯ ಪ್ರದದೌ ಕನ್ಯಾಂ ರೂಪಿಣೀಂ ಬಾಹುಶಾಲಿನೇ 1 ೧೨॥ 
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ತಾಮಾದಿಯುಗಸಂಭೂತಾಂ ದೀರ್ಪದೇಹಾಂ ಮಹಾಭುಜಃ।॥ 

ಆಕೃಷ್ಯ ಲಾಂಗಲೇನಾಂಸೇ ಸಮಾಂ ಚಕ್ರೇ ಹಲಾಯುಧಃ I ೧೩ ॥ 

ಭಗವಾನಪಿ ಗೋವಿಂದ ಉಪಯೇಮೇ ಕುರೂದ್ವಹ। 

ವೈದರ್ಭೀಂ ಭೀಷ್ಮಕಸುತಾಮಿಂದಿರಾಂಶಾಂ ಸ್ವಯಂವರೇ 11 ೧೪ I 

ಪ್ರಮಥ್ಯ ತರಸಾ ರಾಜ್ಞಃ ಶಾಲ್ದಾದೀಂಶ್ರೈದ್ಯಪಕ್ಷಗಾನ್‌ । 

ಪಶ್ಯತಾಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ Sos, ೪೯ ಪುತ್ರಃ ಸುಧಾಮಿವ u ೧೫ ॥॥ 
ರಾಜೋವಾಚ 

ಭಗವಾನ್‌ ಭೀಷ್ಮಕಸುತಾಂ ರುಕ್ಕಿಣೀಂ ರುಚಿರಾನನಾಮ್‌ | 

ರಾಕ್ಸಸೇನ ವಿವಾಹೇನ ಉಪಯೇಮ ಇತಿ ಶ್ರುತಮ್‌ I ೧೬ ॥ 


ಭಗವನ್‌ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯಾಮಿತತೇಜಸಃ | 


ಯಥಾ ಮಾಗಧಸಾಲ್ವಾದೀನ್‌ ಜಿತ್ವಾತತ್ಪಾರಮಾಗ 11 ೧೭ u 

ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ವಿಷ್ಣುಕಥಾಃ ಪುಣ್ಯಾ ಮಾದ್ವೀರ್ಲೋಕಮಲಾಪಹಾಃ। 

ಕೋ ನು ತೃಪ್ಯೇತ ಶೃಣ್ಣಾನಃ ಶ್ರುತಜ್ಞೋ ನಿತ್ಯನೂತನಾಃ NOS H 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 

ರಾಜಾ55ಸೀದ್‌ಭೀಷ್ಠಕೋ ನಾಮ ವಿದರ್ಭಾಧಿಪತಿರ್ಮಹಾನ್‌ | 

ತಸ್ಯ ಪಂಚಾಭವನ್‌ ಪುತ್ರಾಃ ಕನ್ಯೆ ಕಾ ಚ ವರಾನನಾ 1 ೧೯ H 

ರುಕ್ಕ್ಯಗ್ರಜೋ ರುಕ್ಕರಥೋ ರುಕ್ಕಬಾಹುರನಂತರಃ | 

ರುಕ್ಕಕೇಶೋ ರುಕ್ಕಮಾಲೀ ರುಕ್ಮಿಣ್ಕೇಷಾಂ ಸ್ಪಸಾ ಸತೀ I ೨೦ ॥॥ 

ಸೋಪಶ್ರುತ್ಯ ಮುಕುಂದಸ್ಯ ರೂಪವೀರ್ಯಗುಣಶ್ರಿಯಃ। 

ಗೃಹಾಗತೈರ್ಗೀಯಮಾನಾಸಂ ಮೇನೇ ಸದೃಶಂ ಪತಿಮ್‌ Il ೨೧ ॥ 


ತಾಂ ಬುದ್ಧಿಲಕ್ಷಣೌದಾರ್ಯರೂಪಶೀಲಗುಣಾಶ್ರಯಾಮ್‌ | 

ಕೃಷ್ಣಶ್ವಸದೃಶೀಂ ಭಾರ್ಯಾಂ ಸಮುದ್ದೋಢುಂ ಮನೋ ದಧೇ ॥ ೨೨॥ 

ಬಂಧೂನಾಮಿಚ್ಛತಾಂ ದಾತುಂ ಕೃಷ್ಣಾಯ ಭಗಿನೀಂ ನೃಪ [ 

ರುಕ್ಬೀ ನಿವಾರ್ಯ ಕೃಷ್ಣದ್ದಿಟ್‌ ಚೈದ್ಯಾಯ ಸಮಕಲ್ಲಯತ್‌ || ೨೩ ॥ 
ಣ ೮ ಶೆ ಬ 
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ತದವೇತ್ಯಾಸಿತಾಪಾಂಗೀ ವೈದರ್ಭೀ ದುರ್ಮನಾ ಭೃಶಮ್‌ | 
ವಿಚಿಂತ್ಯಾಪಂ ದ್ವಿಜಂ ಕಂಚಿತ್‌ ಕೃಷ್ಣಾಯ ಪ್ರಾಹಿಣೋದ್‌ದ್ರುತಮ್‌॥ ೨೪ ॥ 


ದ್ವಾರಕಾಂ ಸ ಸಮಭ್ಯೇತ್ಯ ಪ್ರತೀಹಾರೈಃ ಪ್ರವೇಶಿತಃ। 


ಅಪಶ್ಯದಾದ್ಯಂ ಪುರುಷಮಾಸೀನಂ ಕಾಂಚನಾಸನೇ | ೨೫ ॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯದೇವಸ್ತಮವರುಹ್ಯ ನಿಜಾಸನೇ | 
ಉಪವೇಶ್ಯಾರ್ಹಯಾಂಚಕ್ರೇ ಯಥಾತ್ಮಾನಂ ದಿವೌಕಸಃ || ೨೬ ॥ 
ತಂ ಭುಕ್ತವಂತಂ ವಿಶ್ರಾಂತಮುಪಗಮ್ಯ ಸತಾಂ ಗತಿಃ | 

ಪಾಣಿನಾ ಭಿಮೃಶನ್‌ ಪಾದಾವವ್ಯಗ್ರಸಮಪೃಚ್ಛತ | ೨೭ ॥ 
ಕಚ್ಚಿದ್‌ ದ್ವಿಜಕುಲಶ್ರೇಷ್ಠ ಧರ್ಮಸ್ಯೇ ವೃದ್ಧಸಮೃತಃ। 

ವರ್ತತೇ ನಾತಿಕೃಚ್ಛೇಣ ಸಂತುಷ್ಠಮನಸಃ ಸದಾ xl ೨೮ ॥ 
ಸಂತುಷ್ಟೋ ಯರ್ಹಿ ವರ್ತೇತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಯೇನ ಕೇನಚಿತ್‌ | 
ಅಹೀಯಮಾನಃ ಸ್ವಾದ್ವರ್ಮಾತ್‌ ಸ ಹ್ಯಸ್ಯಾಖಿಲಕಾಮಧುಕ್‌ I ೨೯ ॥ 
ಅಸಂತುಷ್ಠಃ ಸುಖಂ ವಿಪ್ರ ನಾಪ್ನೋತ್ಯಪಿ ಸುರೇಶ್ವರಃ | 

ಅಕಿಂಚನೋತಪಿ ಸಂತುಷ್ಠ ಶೇತೇ ಸರ್ವಾಂಗವಿಜ್ಜರಃ Il ೩೦॥ 
ವಿಪ್ರಾನ್‌ ಸ್ವಲಾಭಸಂತುಷ್ಟಾನ್‌ ಸಾಧೂನ್‌ ಭೂತಸುಹೃತ್ರಮಾನ್‌ I 
ನಿರಹಂಕಾರಿಣಃ ಶಾಂತಾನ್ನಮಸ್ಯೇ ಶಿರಸಾ$ಸಕ್ಸತ್‌ HAO 1 
ಕಚ್ಚಿದ್ದು ಕುಶಲಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ರಾಜತೋ ಯಸ್ಯ ಹಿ ಪ್ರಜಾಃ | 

ಸುಖಂ ವಸಂತಿ ವಿಷಯೇ ಪಾಲ್ಯಮಾನಾಃ ಸ ಮೇ ಪ್ರಿಯಃ 1 ೩೨ ॥ 


ಯತಸ್ತ್ವಮಾಗತೋ ದುರ್ಗಂ ನಿಸ್ತೀರ್ಯೇಹ ಯದೃಚ್ಛಯಾ | 
ಸರ್ವಂ ಮೇ ಬ್ರೂಹ್ಯಗುಹ್ಯಂ Wego ಕಾರ್ಯಂ ಕರವಾಮ ತೇ ॥ ೩೩ Il 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 


ನ್‌್‌ o- 9 
ಏವಂ ಸಂಪೃಷ್ಟಸಂಪ್ರಶ್ನೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಪರಮೇಷ್ಠಿನಾ | 


ವಿಧಾಯ ಲಿಖಿತಂ ಪತ್ರಂ ಪಾದಯೋಃ ಪ್ರಣನಾಮ ತಮ್‌ Hav i 
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ತದಾದಾಯ ಜಗನ್ನಾಥ: ಸ್ಥಿತಸುಂದರಲೋಚನಃ | 
ವಾಚಯಾಮಾಸ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಸಾದರಂಸ್ಥ Jಹಯನ್ನಿವ 
ರುಕ್ಮಿಣ್ಕುವಾಚ 
ಶ್ರುತ್ವಾಗುಣಾನ್‌ ಭುವನಸುಂದರ ಶೃಣ್ವತಾಂ ತೇ 
ನಿರ್ವಿಶ್ಯ ಕರ್ಣವಿವರಂ ಹರತೋಸಂಗತಾಪಮ್‌ | 
ರೂಪಂ ಪರಂ ಭುವನಮಂಗಲಮಂಗಲಂ ತೇ 
 ತ್ವಯ್ಯಚ್ಛುತಾವಿಶತಿ ಚಿತ್ರಮಪತ್ರಪಂ ಮೇ 


ಕಾ ತ್ವಾಮುಕುಂದ ಮಹತೀ ಗುಣಶೀಲರೂಪ- 
ವಿದ್ಯಾವಯೋದ್ರವಿಣಧಾಮಭಿರಾತ್ಮತುಲ್ಕಮ್‌ | 
ವ್ರೀಡಾವತೀ ಕುಲವತೀ ನ ವೃಣೀತ ಕನ್ಯಾ 
ಕಾಲೇ ನೃಸಿಂಹ ನರಲೋಕಮನೋಭಿರಾಮಮ್‌ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


11 ೩೫ I 


॥| ೩೬ ॥ 


11 ೩೭ i 


ಸ Zo ಮಯಾ ಪ್ಯಭಿವೃತಃ ಪತಿರಿಂದಿರಾಯಾ 

ಭಕ್ತಪ್ರಿಯಃ ಕೃಪಣಲೋಕಶರಣ್ಯ ಈಶಃ | 
ಮತ್ತೈತದಂಗ ತವ ಪಾದಸರೋಜದಾಸ್ಯಾಃ 

ಕಾಮಂ ಕುರು ಪ್ರಿಯತಮ ಪ್ರಣತಾಶಸ್ಟಿತೇನಂಘ್ರಿಮ್‌ 
ತನ್ಮೇ ಭವಾನ್‌ ಖಲು ವೃತಃ ಪತಿರಂಗ ಜಾಯಾ- 

ಮಾತ್ಸಾತರ್ಪಿತಶ್ವ ಭವತೋಶತತ್ರ ವಿಭೋ ವಿಧೇಹಿ I 
ಮಾ ವೀರಭಾಗಮಭಿಮರ್ಶತು ಚೈದ್ಯ ಆರಾದ್‌ 

ಗೋಮಾಯುವನ್‌ಮೃಗಪತೇರ್ಬಲಿಮಂಬುಜಾಕ್ಷ 
ಪೂರ್ತೇಷ್ಟದತ್ತನಿಯಮವ್ರತದೇವವಿಪ್ರ- 

ಗುರ್ವರ್ಚನಾದಿಭಿರಲಂ ಭಗವಾನ್‌ ಪರೇಶಃ। 
ಆರಾಧಿತೋ ಯದಿ ಗದಾಗ್ರಜ ಏತ್ಯ ಪಾಣಿಂ 

ಗೃಹ್ನಾತು ಮೇನ ದಮಘೋಷಸುತಾದಯೋತನ್ಯೇ 
ಶ್ವೋಭಾವಿನಿ ತ್ವಮಜಿತೋದ್ವಹನೇ ವಿದರ್ಭಾನ್‌ 

ಗುಪಾನ್‌ ಸಮೇತ್ಯ ಪೃತನಾಪತಿಭಿಃ ಸಮೇತೈಃ | 


11 ೩೮ ॥ 


11 ೩೯ I 


11 ೪೦ H 
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ನಿರ್ಮಥ್ಯ ಚೈದ್ಯಮಗಧೇಂದ್ರಬಲಂ ಪ್ರಸಹ್ಯ 
ಮಾಂ ರಾಕ್ಸಸೇನ ವಿಧಿನೋದ್ದಹ ವೀರ್ಯಶುಲ್ಯಾಮ್‌ u ೪೧ || 


ಅಂತಃಪುರಾಂತರಚರಾನ್ನ ನಿಹತ್ಯ ಬಂಧೂಂ 

ಸ್ತ್ಯಾಮುದ್ದಹೇ ಕಥಮಿತಿ ಪ್ರವದಾಮ್ಕುಪಾಯಮ್‌ | 
ಪೂರ್ವೇದ್ಯುರಸ್ತಿಮಹತೀ ಕುಲದೇವಿಯಾತ್ರಾ 

ಯಸ್ಯಾಂ ಬಹಿರ್ನವವಧೂರ್ಗಿರಿಜಾಮುಪೇಯಾತ್‌ ॥ YD Il 
ತತ್ತೈತ್ಯ ಮಾಂ ರಥಪದಾತಿಗಜಾಶ್ಚಯುಕ 

ಸಮ್ಮಥ್ಯ ಸಾಲ್ವಮಗಧಾನ್‌ ಸಹಚೇದಿಭೂಪಾನ್‌ | 
ಆದಾಯ ಮಾಂ ಸಹಚರೀಭಿರಥೋ ರಮೇಶೋ 

ಗೃಹ್ಣಾತು ಪಾಣಿಮುಪನೀಯ ಪುರೀಂ ಸ್ಪೀಯಾಮ್‌ ॥ ೪೩ ॥ 


2 ಇ ಸ 


ವಾಂಛಂತ್ಯುಮಾಪತಿರಿವಾತ್ಮತಮೋನಿಹತ್ಯೆ a! 
ಯದ್ಯಂಬುಜಾಕ್ಸ ನ ಲಭೇಯ ಭವತ್ವಸಾದಂ 


ಜಹ್ಯಾಮಸೂನ್‌ ವ್ರತಕ್ಕಶಾ ಶತಜನ್ಮಭಿಃ ಸ್ಯಾಮ್‌ i ೪೪ ॥ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಇತಿ ಪತ್ರಗತಂ DBO DAS, ಮಧುಸೂದನಃ | 
ಸಂದೇಶಂ ರಾಜಕನ್ಯಾಯಾಸ್ಪಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಮವೈಕ್ಗತ I ೪೫ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ 
ಇತ್ಯೇತೇ ಗುಹ್ಯಸಂದೇಶಾ ಯದುದೇವ ಮಯಾ SRB | 
DAB, ಯುಕ್ತಂ ಯಚ್ಛಾತ್ರ ಕ್ರಿಯತಾಂ ತದನಂತರಮ್‌ HW ೪೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಯಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಸಪಫಪಂಚಾಶತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ನೈ 
ಳ್ಳಿ 
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ಅಥ ಅಷ್ಟಃ ಪಂಚಾಶತಮೋತಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ವೈದರ್ಭ್ಯಾಃ ಸ ತು ಸಂದೇಶಂ ನಿಶಮ್ಯ ಯದುನಂದನಃ | 
ಪ್ರಗೃಹ್ಯ ಪಾಣಿನಾ ಪಾಣಿಂ ಪ್ರಹಸನ್‌ ದ್ವಿಜಮಬ್ರವೀತ್‌ 

ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
SPOS ಹಮಪಿ ತಚ್ಚಿತೋ ನಿದ್ರಾಂ ನಾಧ್ಯಗಮಂ ನಿಶಿ | 
ವೇದಾಹಂ ರುಕ್ಸಿಣಾ ದ್ವೇಷಾನ್ನಮೋದ್ದಾಹೋ ನಿವಾರಿತಃ 


ತಾಮಾನಯಿಷ್ಯೇ NRG, ರಾಜನ್ಯಾಪಸದಾನ್‌ ಮೃಧೇ | 
ಮತ್ತರಾಮನವದ್ಯಾ ಂಗೀಮೇಧಸೋ5 Res ಶಿಖಾಮಿವ 


WOU 


|| 2 1 


Wo 11 


ಸ ಜಯೋ ಚ ವಿಜ್ಞಾಯ MER ಮಧುಸೂದನಃ | 


ಸ ಚಾಶ್ವೈಃ ಶೈಬೃಸುಗ್ರೀವಮೇಘಪುಷ್ಪಬಲಾಹಕ್ಕೆ: | 
ಯುಕ್ತಂ ರಥಮುಪಾನೀಯ ತಸ್ಥೌ ಪ್ರಾಂಜಲಿರಗ್ರತಃ 


ಆರುಹ್ಯ ಸ್ಯಂದನಂ ಶೌರಿರ್ದ್ವಿಜಮಾರೋಪ್ಯ ತೂರ್ಣಗೈ: | 
ಆನರ್ತಾದೇಕರಾತ್ರೇಣ ವಿದರ್ಭಾನಗಮದ್ದಯ್ಯಃ 

ರಾಜಾ ಸ ಕುಂಡಿನಪತಿಃ ಪುತ್ರಸ್ನೇಹವಶಂ ಗತಃ । 

ಶಿಶುಪಾಲಾಯ ಸ್ಟಾಂ ಕನ್ಯಾಂ ದಾಸ್ಕನ್‌ ಕಾರ್ಯಾಣ್ಯಕಾರಯತ್‌ 
ಪುರಂ ಸಂಮೃಷ್ಠಸಂಸಿಕ್ತಮಾರ್ಗರಥ್ಯಾಚತುಷ್ಠಥಮ್‌ I 
ಚಿತ್ರದ್ವಜಪತಾಕಾಭಿಸ್ಟೋರಣೈಃ ಸಮಲಂಕೃತಮ್‌ 


ಸ್ರಗ್ಗಂಧಮಾಲ್ಯಾಭರಣೈರ್ವಿರಜಾಂಬರಭೂಷಣ್ಕೆ 


+ 


ಜುಷ್ಪಂ REDOR: ಶ್ರ ಶ್ರೀಮದ್ಗ UA 


BS HF ದೇವಾನ್‌ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ವಿಪ್ರಾಂಶ್ಚವಿಧಿವನ್ನೃಪಃ । 
ಭೋಜಯಿತ್ವಾಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ವಾಚಯಾಮಾಸ ಮಂಗಲಮ್‌ 


11 ೪ ॥ 


I ೫ ॥ 


We 


il cll 


Hol 


11 ೯" tl 


Il ೧೦ I 
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ಸುಸ್ನಾತಾ ಸುದತೀ ಕನ್ಯಾ ಕೃ್ಛತಕೌತುಕಮಂಗಲಾ | 
ಅಹತಾಂಶುಕಯುಗ್ಮೇನ ಭೂಷಿತಾ ಭೂಷಣೋತಮೈಃ WOO ॥ 
ಚಕ್ರುಃ ಸಾಮರ್ಗ್ಯಜುರ್ಮಂತೈರ್ವದ್ವಾರಕ್ಟಾಂ ದ್ವಿಜೋತಮಾಃ। 
ಪುರೋಹಿತೋನ BUF AG, ಜುಹಾವ ಗ್ರಹಶಾಂತಯೇ HOD I 
ಹಿರಣ್ಯರೂಪ್ಯವಾಸಾಂಸಿ ತಿಲಾಂಶ್ಚಗುಡಮಿಶ್ರಿತಾನ್‌ | 
ಪ್ರಾದಾದ್ವೇನೂಶ್ಚವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ರಾಜಾ ವಿಧಿವಿದಾಂ ವರಃ i ೧೩ ॥ 
ಏವಂ ಚೈದ್ಯಪತೀ ರಾಜಾ ದಮಘೋಷಃ ಸುತಾಯ ವೈ। 
ಕಾರಯಾಮಾಸ ಮಂತ್ರಜೆ a ಸರ್ವಮಭ್ಯುದಯೋಚಿತಮ್‌ HO? ॥ 
ಮದಚ್ಯುದ್ದಿರ್ಗಜಾನೀಕೈಃ ಸ್ಕಂದನೈರ್ಹೇಮಮಾಲಿಭಿಃ | 
BS THOS: AN, 3 ಪರೀತಃ ಕುಂಡಿನಂ ಯಯಾ I ೧೫ I 
ತಂ ವೈ ವಿದರ್ಭಾಧಿಪತಿಃ ಸಮೇತ್ಯಾಭಿಪ್ರಪೂಜ್ಯ ಚ | 
ನಿವೇಶಯಾಮಾಸ ಮುದಾ ಕಲ್ಪಿತಾನ್ಯನಿವೇಶನೇ I ೧೬ ॥ 
ತತ್ರ Dove ಜರಾಸಂಧೋ Bosz as ವಿದೂರಥಃ। 
ಆಜಗ್ಗುಶ್ಸೈದ್ಯಪಕ್ಷೀಯಾಃ ಪೌಂಡ್ರಕಾದ್ಯಾಃ ಸಹಸ್ರಶಃ n ೧೭ ॥ 
ಕೃಷ್ಣರಾಮದ್ದಿಸೋ ಯತಾಃ ಕನ್ಯಾಂ ಚೈದ್ಯಾಯ ಸಾಧಿತುಮ್‌ । 
ಯದ್ಯಾಗತ್ಯ ಹರೇತ್‌ಕಷೋ ರಾಮಾದ್ಮೆ.ರ್ಯದುಭಿರ್ವತಃ WHOS II 
9 v ರಲ ಲ 

ಯೋತ್ಪ್ಯಾಮಃ ಸಹಿತಾಃ ಸರ್ಮೇ ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತಮಾನಸಾಃ | 
ಆಜಗ್ಗುರ್ಭೂಭುಜಃ ಸರ್ವೇ ಸಮಗ್ರಬಲವಾಹನಾಃ I OF II 
ಶ್ರುತೆ ಶೈತದ್ಭಗವಾನ್‌ ರಾಮೋ ವಿಪಕ್ಷೀಯನ್ಸೃಪೋದ್ಯಮಮ್‌ I 
ಕೃಷ್ಣಂ ಚೈಕಂ ಗತಂ ಹರ್ತುಂ ಕನ್ಯಾಂ ಕಲಹಶಂಕಿತಃ || ೨೦ Il 
ಬಲೇನ ಮಹತಾ ಸಾರ್ಧಂ ಬಭ್ರಾತ್ಸನ್ನೇಹಪರಿಪುತಃ | 

11 ೨೧ || 


BOSs ಕುಂಡಿನಂ ಪ್ರಾಗಾದ್‌ಗಜಾಶ್ಚರಥಪತ್ರಿಭಿಃ 


262 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಭೀಷ್ಮಕನ್ಶ್ಯಾ ವರಾರೋಹಾ ಕಾಂಕಂತ್ಲಾಗಮನಂ ಹರೇಃ। 
oh ಶೆ 


ಪ್ರತ್ಯಾಪತಿಮಪಶ್ಯಂತೀ ದ್ವಿಜಸ್ಕಾಚಿಂತಯತ್ತದಾ || ೨೨ ॥ 
ಅಹೋ ತ್ರಿಯಾಮಾಂತರಿತ ಉದ್ದಾಹೋ ಮೇತಲರಾಧಸಃ। 
ನಾಗಚ್ಛತ್ಯರವಿಂದಾಕ್ಟೋ ನಾಹಂ ವೇದ್ಭೃತ್ರ ಕಾರಣಮ್‌ I ೨೩ ॥ 


ಸೋಪಿ ನಾವರ್ತತೇತ ದ್ಯಾಪಿ ಮತ್ತಂದೇಶಹರೋ ದ್ವಿಜಃ | 

ಅಪಿ ಮಯ್ಯನವದ್ಕಾತ್ಮಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾಕಿಂಚಿಜ್ಜುಗುಪ್ಪಿತಮ್‌ || ೨೪ ॥ 
ಮತ್ಚಾಣಿಗ್ರಹಣೇ ನೂನಂ ನಾಯಾತಿ ಹಿ ಕೃತೋದ್ಯಮಃ।.. 
ದುರ್ಭಗಾಯಾ ನ ಮೇ ಧಾತಾ ನಾನುಕೂಲೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ I ೨೫ ॥ 


ದೇವೀ ವಾ ವಿಮುಖಾ ಗೌರೀ ರುದ್ರಾಣೀ ಗಿರಿಜಾ ಸತೀ । 
ಏವಂ ಚಿಂತಯತೀ ಬಾಲಾ ಗೋವಿಂದಹೃತಮಾನಸಾ ॥ 


ನೃಮೀಲಯತ ಕಾಲಜ್ಞಾನೇತ್ರೇ ಅಶ್ರುಕಲಾಕುಲೇ (1 ೨೬1 

ಏವಂ Diyos ಪ್ರತೀಕ್ಷಂತ್ಯಾ ಗೋವಿಂದಾಗಮನಂ ನೃಪ। 

ವಾಮ ಊರುರ್ಭುಜೋ ನೇತ್ರಮಸ್ಸುರನ್‌ ಪ್ರಿಯಭಾಷಿಣಃ || ೨೭ ॥ 

ಅಥ ಕೃಷ್ಣವಿನಿರ್ದಿಷ್ಟಃ RAD ದ್ವಿಜಸತಮಃ | 

ಅಂತಃಪುರಚರಾಂ ದೇವೀಂ TowH sco ದದರ್ಶ ಹ W ೨೮ ॥ 

ಸಾ ತಂ ಪ್ರಹೃಷ್ಠವದನಮವ್ಯಗ್ರಾತ್ಮಗತಿಂ ಸತೀ | | 

ಆಲಕ್ಷ r ಲಕ್ಷಣಾಭಿಜ್ಞಾ ತಮಪೃಚ್ಛಚ್ಛುಚಿಸ್ಥಿತಾ I ೨೯॥ 
 ಆವೇದಯಾಮಾಸ ತಸ್ಯೈ ಸಂಪ್ರಾಪಂ ಯದುನಂದನಮ್‌ । 

ಉಕ್ತಂ ಚ ಸತ್ಯವಚನಮಾತ್ಮೋಪನಯನಂ ಪ್ರತಿ I ೦ II 

ತಮಾಗತಂ ಸಮಾಜ್ಞಾಯ ವೈದರ್ಭೀ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಾ | 

ನ ಪಶ್ಯಂತೀ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಪ್ರಿಯಮನ್ಯನ್ನನಾಮ ಸಾ I AO 1 


ಪ್ರಾಪ್ಕೌಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ಪದುಹಿತುರುದ್ದಾಹಪ್ರೇಕ್ಷಣೋತುಕ್‌ | 
ಅಭ್ಯಯಾತ್ರೂರ್ಯಘೋಷೇಣ ರಾಮಕೃಷ್ಣಾ ಸಮರ್ಹಣ್ಯೆಃ 1೩೨ ॥ 
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ಮಧುಪರ್ಕಮುಪಾನೀಯ ವಾಸಾಂಸಿ ರುಚಿರಾಣಿ ಸಃ। 
ಉಪಾಯನಾನ್ಯಭೀಷ್ಟಾನಿ ವಿಧಿವತಮಪೂಜಯತ್‌ Il ೩೩ H 
ತಯೋರ್ನಿವೇಶನಂ ಶ್ರೀಮದುಪಕಲ್ಪ್ಯ ಮಹಾಮತಿಃ | 

ಬಾಹ್ಯೋದ್ಯಾನೇ ಕುಂಡಿನಸ್ಯ ಯಥಾಯೋಗಂ ಸುವಿಸೃತಮ್‌ I ೩೪ 1 
ಆವೇದ್ಯ ಪೂರ್ಣಂ ನಗರಂ ಜರಾಸಂಧಾದಿಭಿರ್ನ್ಸ್ಗಪೈಃ | 

ಸಸೈನ್ಯಯೋಃ ಸಾನುಗಯೋರಾತಿಥ್ಯಂ ವಿದಧೇ ಯಥಾ 1೩೫ 1 
ಏವಂ ರಾಜ್ಞಾಂ ಸಮೇತಾನಾಂ ಯಥಾವೀರ್ಯಂ ಯಥಾವಯಃ | 
ಯಥಾಬಲಂ ಯಥಾವಿತಂ ಸರ್ವೈಃ ಕಾಮೈಃ ಸಮರ್ಹಯತ್‌ I ೩೬ I 


ಕೃಷ್ಣಮಾಗತಮಾಕರ್ಣ್ಯ ವಿದರ್ಭಪುರವಾಸಿನಃ | 
ಆಗತ್ಯ ನೇತ್ರಾಂಜಲಿಭಿಃ ಪಪುಸ್ತನ್ಮುಖಪಂಕಜಮ್‌ 1 ೩೭॥ 


-ð 


ಅಸೆ ವೆ ಭಾರ್ಯಾ ಭವಿತುಂ ರುಕ್ಕಿಣ್ಯರ್ಹತಿ ನಾಪರಾ | 
ಅಸಾವಪ್ಯನವದ್ಕಾತ್ಮಾ ಭೈಷ್ಟಾ gb ಸಮುಚಿತಃ ಪತಿಃ I ೩೮ ॥ 
ಕಿಂಚಿತ್ತುಚರಿತಂ ಯನ್ನಸ್ತೇನ ತುಷ್ಠಸ್ಪಿಲೋಕಕ್ಕತ್‌ | 
ಅನುಗಹಾತು ಗಹಾತು ವೆದರ್ಭ್ಗಾಃ ಪಾಣಿಮಚ್ಚುತಃ AFH 

ಲ ಣ J v ಲ 3 py 

ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 

ಏವಂ ಪ್ರೇಮಕಲಾಬದ್ದಾವದಂತಿ ಸ್ಮಪುರೌಕಸಃ 
ಕನ್ಯಾ ಚಾಂತಃಪುರಾತ್‌ ಪ್ರಾಗಾದ್‌ಭಟೈರ್ಗುಪ್ರಾನಂಬಿಕಾಲಯಮ್‌ ॥೪೦॥ 
ET, O ವಿನಿರ್ಯಯ್‌ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಭವಾನ್ಯಾಃ ಪಾದಪಲ್ಲವಮ್‌ | 
ಸಾ ಚಾನುಧ್ಯಾಯತೀ ಸಮ್ಯಜ್ಯುಕುಂದಚರಣಾಂಬುಜಮ್‌ Il ೪೧ || 
ಯತವಾಜ್‌ ಮಾತೃಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ಸಖೀಭಿಃ ಪರಿವಾರಿತಾ | 
ಗುಪ್ತಾ ರಾಜಭಟ್ಟೆಃ ಶೂರೈಃ ಸನ್ನದ್ದೆ ಶ್ಸೈರುದ್ಯತಾಯುದ್ಧೆಃ 1 ೪೨॥ 
eg, pope GBA a, ವೃದ್ಧೆ 3: ಕಂಚುಕಿಭಿಸಥಾ I 
ಮೃದಂಗಶತಂಖಪಣವಾಸೂರ್ಯಭೇರ್ಯಶ್ಚ ಜಫ್ತಿರೇ 1 ೪೩ ॥ 
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ನಾನೋಪಹಾರಬಲಿಭಿರ್ವಾರಮುಖ್ಯಾಃ ಸಹಸ್ರಶಃ | 


ಸ್ರಗ್ಗಂಧವಸ್ವಾಭರಣೈರ್ದ್ವಿಜಪತ್ನ s ಸ್ವಲಂಕೃತಾಃ Il ೪೪ ॥ 
ಗಾಯಂತಶ್ಚ ಸುವಂತಶ್ಚ ಗಾಯಕಾ ವಾದ್ಯವಾದಕಾಃ। 

ಪರಿವಾರ್ಯ ವಧೂಂ ಜಗ್ಗುಃ ಸೂತಮಾಗಧಬಂದಿನಃ I ೪೫ ॥ 
ಆಸಾದ್ಯ ದೇವಸದನಂ ಧೌತಪಾದಕರಾಂಬುಜಾ I 

ಉಪಸ್ಪೃಶ್ಯ ಶುಚಿಃ ಶಾಂತಾ ಪ್ರವಿವೇಶಾಂಬಿಕಾಂತಿಕಮ್‌ I ೪೬ ॥ 
ತಾಂ ವೈ ಪ್ರವಯಸೋ ಬಾಲಾಂ ವಿಧಿಜ್ಞಾವಿಪ್ರಯೋಷಿತಃ । 

ಭವಾನೀಂ ವಂದಯಾಂಚಕ್ರುರ್ಭವಪತ್ನೀಂ ಭವಾನ್ನಿತಾಮ್‌ 1 ೪೭ 11 
ನಮಸ್ಯೇ ತ್ವಾಂ D eS HEB. ೦ ಸ್ವಸಂತಾನಯುತಾಂ ಶಿವಾಮ್‌ । 
ಭೂಯಾತ್ಪತಿರ್ಮೇ ಭಗವಾನ್‌ ಕೃಷ್ಟಸದನುಮೋದತಾಮ್‌ HOS ॥ 
ಅದ್ಭಿರ್ಗಂಧಾಕೃತೈರ್ಧೂಪೈರ್ವಸ್ವಮಾಲ್ಯವಿಭೂಷಣೆಃ | 
ನಾನೋಪಹಾರಬಲಿಭಿಃ ಪ್ರದೀಪಾವಲಿಭಿಃ ಪೃಥಕ್‌ Woe 1 
ವಿಪ್ರಸ್ತಿಯಃ ಪತಿಮತೀಸಥಾ ತೈಃ ಸಮಪೂಜಯತ್‌ | 
ಲವಣಾಪೂಪತಾಂಬೂಲಕಂಠಸೂತ್ರಫಲೇಕ್ಪುಭಿಃ I ೫೦ ॥ 
BH, ಸ್ವಿಯಸ್ತಾಃ ಪ್ರದದುಃ ಶೇಷಾ ಯುಯುಜುರಾಶಿಷಃ। 

ತಾಭ್ಯೋ ದೇವ್ಯೈ ನಮಶ್ಛಕ್ರೇ BHT WBE ವಧೂಃ I ೫೧ 1 
ಮುನಿವ್ರತಮಥ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾನಿಶ್ಚಕ್ರಾಮಾಂಬಿಕಾಗೃಹಾತ್‌ | 

ಉಪಕಂಠೇ ಸುರೇಶಸ್ಯ ಪೌಲೋಮ್ಯಾಶ್ಚ ನಿಕೇತನಮ್‌ Il ೫೨ ॥ 


ತೌ ವಿದರ್ಭಪ್ರಸೂತಾನಾಂ ನೃಪಾಣಾಂ ಕುಲದೇವತೇ। 
ತದಂತಿಕಮುಪಾಗಮ್ಯ ಶಚೀಂ ಸುರಪತಿಪ್ರಿಯಾಮ್‌ 


ಚಿರಾರಾಧಿತಪಾದಾಬ್ದಾಂ ಸಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ವಿನಿರ್ಯಯಾ I ೫೩ ॥ 
ಪ್ರಗೃಹ್ಯ ಪಾಣಿನಾ ಧಾತ್ರೀಂ ರತ್ನಮುದ್ರೋಪಶೋಭಿನಾ ll 
ಧೃತಾನೇಕಾತಪತ್ರಾಢ್ಯಾ ವೀಜಚ್ಚಾಮರಸಂಕುಲಾ I ೫೪ ॥ 
ತಾಂ ದೇವಮಾಯಾಮಿವ ವೀರಮೋಹಿನೀಂ 


ಸುಮಧ್ಯಮಾಂ ಕುಂಡಲಮಂಡಿತಾನನಾಮ್‌ | 
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ಶ್ಯಾಮಾಂ ನಿತಂಬಾರ್ಪಿತರತ್ನಮೇಖಲಾಂ 
ವ್ಯಂಜತ್‌ಸನೀಂ ಕುಂತಲಶಂಕಿತೇಕ್ಷಣಾಮ್‌ 
ಶುಚಿಸ್ಥಿತಾಂ ಬಿಂಬಫಲಾಧರದ್ಕುತೇಃ 
ಶೋಣಾಯಮಾನದ್ವಿಜಕುಂದಕುಡ್ಠಲಾಮ್‌ | 
ಪದಾ ಚಲಂತೀಂ ಕಲಹಂಸಗಾಮಿನೀಂ 
ಸಿಂಜತ್ಕ _ೌನ್ನೂಪುರಪಾದಶೋಭಿತಾಮ್‌ 
ವಿಲೋಕ್ಯ ವೀರಾ ಮುಮುಹುಃ ಸಮಾಗತಾ 
ಯಶಸ್ವಿನಸತ್ಯೃತಹೃಚ್ಛಯಾರ್ದಿತಾಃ 
ಯಾಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ತೇ ನ್ನಪತಯಸದುದಾರಹಾಸ- 
ವ್ರೀಡಾವಲೋಕಹ್ನತಚೇತಸ ಉಜ್ಜಿತಾಸ್ಟ್ರಾ 
ಹೇತುಃ ase ಗಜರಥಾಶ್ಚಗತಾ ವಿಮೂಢಾ 
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11 ೫೫ I 


11 ೫೬ Wt 


- ಯಾತ್ರಾಚ್ಛಲೇನ ಹರಯೇನರ್ಷಯತೀಂ ಸ್ವತೋಭಾಮ್‌ 


ಸೈವಂ ಶನೈ ಶ್ಚಲಯತೀ ಪದಪದ್ಧಕೋಶ್‌ೌ 

ಪ್ರಾ ಪಿಂ ತದಾ ಭಗವತಃ ಪ್ರ ಸಮೀಕ್ಷಮಾಣಾ | 
ಉತ್ಪಾರ್ಯ - ವಾಮಕರಚೈರಲಕಾನಪಾಂಗ್ಯೆ: 

ಪ್ರಾಪ್ಟಾನ್‌ ಹ್ರಿಯೈಕ್ಷತ ನೃಹಾನ್‌ BAECS ಚ್ಛುತಂ ಸಾ| 
ತಾಂ ರಾಜಕನ್ಯಾಂ ರಥಮಾರುರುಕೃತೀಂ 

ಜಹಾರ ಕೃಷ್ಣೋ ದ್ವಿಷತಾಂ ಸಮೀಕೃತಾಮ್‌ 
ರಥಂ ಸಮಾರೋಪ್ಯ ಸುಪರ್ಣಲಕ್ಷಣಂ 

ರಾಜನ್ಯಚಕ್ರಂ ಪರಿಭೂಯ ಮಾಧವಃ। 
ತತೋ ಯಯಾ ರಾಮಪುರೋಗಮೈ।ಃ ಶನೈಃ 
ಶೃಗಾಲಮಧ್ಯಾದಿವ ನಾಗಹೃದ್ದರಿಃ 

ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 

ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ವಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಕಾಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಅಷ್ಟಪಂಚಾಶತಮೋತ ಧ್ಯಾಯಃ 


I ೫೮ il 


11 ೫೯ ॥ 


“won 
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ಅಥ ಏಕೋನಷಷ್ಠಿತಮೋತ ಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ತಂ ಮಾನಿನಃ ಸ್ವಾಭಿಭವಂ ಯಶಶ್ಚಯಂ | 
ಪರೇ ಜರಾಸಂಧವಶಾ ನ ಸೇಹಿರೇ | 
ಅಹೋ ಧಿಗಸ್ಮದ್ಯಶ ಆತ್ತಧನ್ನಿನಾಂ 
ಗೋಪೈರ್ಹೃತಂ ಕೇಸರಿಣಾಂ ಮೃಗೈರಿವ 


ಇತಿ ಸರ್ವೇ ಸುಸಂರಬ್ದಾ ವಾಹಾನಾರುಹ್ಯ ದಂಶಿತಾಃ | 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


WOU 


ಸ್ವೈಃ ಸ್ವೈರ್ಬಲೈಃ ಪರಿಕ್ರಾಂತಾ ಅನ್ವೀಯುರ್ಧ್ಯತಕಾರ್ಮುಕಾಃ HOW 
ತಾನಾಪತತ ಆಲೋಕ್ಯ ಯಾದವಾನೀಕಯೂಥಪಾಃ। 

ತಸ್ಸುರ್ವೈ ಸಮ್ಮುಖಾ ರಾಜನ್‌ ವಿಸ್ಥಾರ್ಯ ಸ್ವಧನೂಂಷಿ ತೇ TERT 
ಅಶ್ವಪೃಷ್ಠೇ ಗಜಸ್ಯಂಧೇ ರಥೋಷಸ್ನೇ ಚ ಕೋವಿದಾಃ। l 

ಮುಮುಚುಃ ಶರವರ್ಷಾಣಿ ಮೇಘಾ ಅದ್ರಿಷ್ಟಪೋ ಯಥಾ Wl? il 
ಪತ್ಯುರ್ಬಲಂ ಶರಾಸಾರೈಶ್ಸನ್ನಂ ವೀಕ್ಷ r ಸುಮಧ್ಯಮಾ I 

ಸವ್ರೀಡಮೈಕ್ಷತ್ರದಕ್ಷೂ ಭಯವಿಹ್ವಲಲೋಚನಾ ॥1 ೫ ॥ 
ಪ್ರಹಸ್ಯ ಭಗವಾನಾಹ ಮಾ Wx o ವಾಮಲೋಚನೇ | 
ವಿನಂಕ್ಷ್ಯತ್ಯಧುನೈವೈತತಾವಕ್ಕೆಃ ಶಾತ್ರವಂ ಬಲಮ್‌ neil 
ತೇಷಾಂ ತದ್ದಿಕ್ರಮಂ ವೀರಾ ಗದಸಂಕರ್ಷಣಾದಯಃ। 
ಅಮೃಷ್ಠಮಾಣಾ ನಾರಾಚೈರ್ಜಫ್ನಾರ್ಹಯಗಜಾನ್‌ ರಥಾನ್‌ Wo 
ಹೇತುಃ ಶಿರಾಂಸಿ ರಥಿನಾಮಶ್ಚಿನಾಂ ಗಜಿನಾಂ ಭುವಿ | 

ಸಕುಂಡಲಕಿರೀಟಾನಿ ಸೋಷ್ಟೀಷಾಣಿ ಚ ಕೋಟಿಶಃ non 
ಹಸ್ತಾ! ಸಾಸಿಗದೇಷ್ವಾಸಾಃ ಕರಭಾ ಊರವೋತಂಘ್ರಯಃ। 
ಅಶ್ವಾಸ್ಮತರನಾಗೋಷ್ಟ್ರಖರಮರ್ತ್ಯಶಿರಾಂಸಿ ಚ 11 ೯ il 
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ಹನ್ಯಮಾನಬಲಾನೀಕಾ ವಷ್ಟಿಭಿರ್ಜಯಕಾಂಕಿಭಿಃ | 
ಲಣ oh 


ರಾಜಾನೋ ವಿಮುಖಾ ಜಗ್ಗುರ್ಜರಾಸಂಧಪುರಃಸರಾಃ 11 ೧೦ ॥ 

ಶಿಶುಪಾಲಂ ಸಮೇತ್ಯಾಥ ಹೃತದಾರಮಿವಾತುರಮ್‌ | 

NABH ಗತೋತ್ಸಾಹಂ ಶುಷ್ಕದ್ಧದನಮಬ್ರುವನ್‌ 1 ೧೧॥ 

ರಾಜಾನ ಊಚುಃ 

ಭೋ ಭೋಃ ಪುರುಷಶಾರ್ದೂಲ ದೌರ್ಮನಸ್ಯಮಿದಂ ತ್ಯಜ | 

ನ ಪ್ರಿಯಾಪ್ರಿಯಯೋ ರಾಜನ್ನಿಷ್ಠಾ ದೇಹಿಷು ದೃಶ್ಯತೇ | ೧೨ ॥ 

ಯಥಾ ದಾರುಮಯೀ ಯೋಷಿನ್ನ ಪತೇ ಕುಹಕೇಚ್ಛಯಾ | 

ಏವಮೀಶ್ಚರತಂತ್ರೋ5 ಯಮೀಹತೇ ಸುಖದುಖಯೋಃ 1 ೧೩ ॥ 

ಶೌರೇಃ ಸಪ್ಪದಶಾಹಂ ವೈ ಸಂಯುಗಾನಿ ಪರಾಜಿತಃ। 
 ತ್ರಯೋವಿಂಶತಿಭಿಃ ಸೈನ್ಕೈರ್ಜಿಗ್ಯ ಏವಮಹಂ ಪರಮ್‌ LOVI 

ತಥಾಪ್ಯಹಂ ನ ಶೋಚಾಮಿ ನ ಪ್ರಹೃಷ್ಯಾಮಿ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ | 

ಕಾಲೇನ ದೈವಯೋಗೇನ ಜಾನನ್‌ ವಿದ್ರಾವಿತಂ ಜಗತ್‌ I ೧೫ ॥ 

ಅಧುನಾನಪಿ ವಯಂ ಸರ್ವೇ ವೀರಯೂಥಪಯೂಥಪಾಃ। 

ಪರಾಜಿತಾಃ ಫಲ್ಗುತಂತ್ರೈರ್ಯದುಭಿಃ ಕಷಪಾಲಿತೆ: I ೧೬ ॥ 

೧ ಲಣ ಲ 
ರಿಪವೋ ಜಿಗ್ಕುರಧುನಾ ಕಾಲ ಆತ್ಮಾನುಸಾರಿಣಿ i 
ತದಾ ವಯಂ ತು ಜೇಷ್ಯಾಮೋ ಯದಾ ಕಾಲಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಃ 1 ೧೭ ॥ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 

ಏವಂ ಸಂಬೋಧಿತೋ DF S BAES ಗಾತ್‌ ಸಾನುಗಃ ಪುರಮ್‌ | 

ಹತಶೇಷಾಃ ಪುನಸ್ವೇನಪಿ ಯಯುಃ ಸ್ವಂ ಸ್ವಂ ಪುರಂ ನೃಪಾಃ HOS I 

doge ತು ರಾಕ್ಲಸೋದ್ದಾಹಂ ಕೃಷ್ಣದ್ವಿಡಸಹನ್‌ AR | 

ಪೃಷ್ಠತೋ5ನುಗಮತ್‌ ಕೃಷ್ಣಮಕೌಹಿಣ್ಯಾ ವೃತೋ ಬಲೀ I ೧೯ 1 


Cog “ಮರ್ಷೀ ಸುಸಂರಬ್ಧಃ ಶೃಣ್ವತಾಂ ಸರ್ವಭೂಭುಜಾಮ್‌ । 
ಪ್ರತಿಜಜ್ಞೇ ಮಹಾಬಾಹುರ್ದಂತಶಿತಃ ಸಶರಾಸನಃ Il ೨೦ ॥ 
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ಅಹತ್ವಾಸಮರೇ ಕೃಷ್ಣಮಪ್ರತ್ಯೂಹ್ಯ ಚ ರುಕ್ಕಿಣೀಮ್‌ | 


ಕುಂಡಿನಂ ನ ಪ್ರವೇಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಸತ್ಯಮೇತದ್‌ ಬ್ರವೀಮಿ ವಃ Il ೨೧॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾರಥಮಾರುಹ್ಯ ಸಾರಥಿಂ ಪ್ರಾಹ ASS: | 

ಚೋದಯಾಶ್ಚಾನ್‌ ಯತಃ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಮೇ ಸಂಯುಗಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 
ಅದ್ಯಾಹಂ ನಿಶಿತೈರ್ಬಾಣೈರ್ಗೊೋಪಾಲಸ್ಯ ಸುದುರ್ಮತೇಃ। 

Seale ವೀರ್ಯಮದಂ ಯೇನ ಸ್ವನಾ ಮೇ ಪ್ರಸಭಂ ಹೃತಾ I ೨೩ ॥ 
ವಿಕತ್ಮಮಾನಃ ಕುಮತಿರೀಶ್ಚರಸ್ಯಾಪ್ರಮಾಣವಿತ್‌ | 

ರಥೇನೈಕೇನ ಗೋವಿಂದಮನ್ನಧಾವತ ರಂಹಸಾ HO ॥ 
ಸ ಗತ್ವಾನರ್ಮದಾಂ ದೇವೀಂ ತರಂತಂ ಮಧುಸೂದನಮ್‌ | 

ಆಸಾದ್ಯ ಯುದ್ಧಸನ್ನದ್ಧಸಿಷ್ಠ ತಿಷ್ಠೇತಿ ಚಾಬ್ರವೀತ್‌ ` ॥ ೨೫ ॥ 
ಧನುರ್ವಿಕೃಷ್ಠ ಸುದ್ಧಢಂ ಜಫ್ಲೇ ಕೃಷ್ಣ ತ್ರಭ:ಶರೈ: 1 

ಆಹ ಚಾರೇ ಕ್ಷಣಂ ತಿಷ್ಠ ಯದೂನಾಂ ಕುಲಪಾಂಸನ I ೨೬ ॥ 
ಕುತ್ರ ಯಾಸಿ ಸ್ವಸಾರಂಮೇ ಮುಷಿತ್ವಾ ಧ್ಹಾಂಕ್ಷವದ್ಧವಿಃ | 

ಹರಿಷ್ಕೇನದ್ಯ ಮದಂ ಮಂದ ಮಾಯಿನಃ ಕೂಟಯೋಧಿನಃ Il ೨೭ ॥ 
ಯಾವನ್ನ ಮೇ ಹತೋ ಬಾಣೈಃ ಶಯೀಥಾ ಮುಂಚ ದಾರಿಕಾಮ್‌ | 
ಸ್ಮಯನ್‌ ಕೃಷ್ಣೋ ಧನುಶ್ಚಿತ್ವಾ ಷಡ್ಜಿರ್ವಿವ್ಯಾಧ ರುಕ್ಕಿಣಮ್‌ Il ೨೮ ॥ 
ಅಷ್ಟಭಿಶ್ಚತುರೋ ವಾಹಾನ್‌ ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ಸೂತಂ ಧ್ವಜಂ ತ್ರಿಭಿಃ | 

ಸ ಚಾನ್ಯದ್ಧನುರಾದಾಯ ಕೃಷ್ಣಂ ವಿವ್ಯಾಧ ಪಂಚಭಿಃ I ೨೯ ॥ 
ತೈಸ್ತಾಡಿತಃ ಶರ್‌ೌಫೈಸ್ತು ಚಿಚ್ಛೇದ ಧನುರಚ್ಯುತಃ | 

ಪುನರನ್ಯದುಪಾದತ್ತ ತದಪೃಚ್ಛಿನದಚ್ಯುತಃ | 11೩೦ ॥ 
ಪರಿಘಂ ಪಟ್ಟಿಶಂ ಶೂಲಂ ಚರ್ಮಾಸೀ ಶಕ್ತಿತೋಮರೈಃ 
ಯದ್ಯದಾಯುಧಮಾದತ್ತ ತತರ್ವಂ ಸೋತಚ್ಛಿನದ್ದಿಯುಃ 11 ೩೧ ॥ 
ತತೋ ರಥಾದವಪ್ಪತ್ಯ ಗೃಹೀತ್ವಾಖಡ್ಗಚರ್ಮಣೀ | 

ಕೃಷ್ಣಮಭ್ಯದ್ರವತ್‌ ಕ್ರುದ್ಧಃ ಪತಂಗ ಇವ ಪಾವಕಮ್‌ || ೩೨ Il 


t3 Q 
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ತಸ್ಯ ಚಾಪತತಃ ಖಡ್ಗಂ ತಿಲಶಶ್ಚರ್ಮ ಚೇಷುಭಿಃ | 
ಛಿತಾ ಪನ ಸಿಮಾದದೇ èno ರುಕ್ಮಿಣಂ ಹಂತುಮುದ್ಯತಃ 


ದೃಷ್ಠಾ _ಭ್ರಾತ್ರವಧೋದ್ಯೋಗಂ ರುಕ್ಮಿಣೀ ಭಯವಿಹ್ನಲಾ। 
ಪತಿತ್ವಾಪಾದಯೋಃ ಪತ್ಯುರುವಾಚ ಕರುಣಂ ಸತೀ 
ರುಕ್ಕಿಣ್ಣುವಾಚ 
ಯೋಗೇಶ್ವರಾಪ್ರಮೇಯಾತ್ಮನ್‌ ದೇವದೇವ ಜಗತ್ತತೇ। 
ಹಂತುಂ ನಾರ್ಹಸಿ ಕಲ್ಯಾಣ ಭ್ರಾತರಂ ಮೇ ಮಹಾಭುಜ 


ಪ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾ D4 ಜಗ್ಗಹೇ ಪಾದೌ ಕೃಪಣಾ ದೀನಭಾಷಿಣೀ | 


ಭ್ರಾತರಂ ತ್ರಾತುಕಾಮಾ ಸಾ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಜಗತೀಪತೇಃ 
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Il ೩೩ H 


Il ೩೪ il 


Il ೩೫ I 


11 ೩೬ i 


N 


ಊ oA) (oS) 
ಶುಚಾ ಚ ಶುಷ್ಕನ್‌ಮುಖರುದ್ದಕಂಠಯಾ | 
ಕಾತರ್ಯವಿಸ್ರಂಸಿತಹೇಮಮಾಲಯಾ 


ಗೃಹೀತಪಾದಃ ಕರುಣೋ ನ್ಯವರ್ತತ .. 
ಚೈಲೇನ ಬದಾ ್ಲಿತಮಸಾಧುಕಾರಿಣಂ 

ಸಶ್ನಶ್ರುಕೇಶಾನ್‌ ಪ್ರವಪನ್‌ ವ್ಯರೂಪಯತ್‌ | 
ತಾವತಮೀಯುರ್ಜಿತಶತ್ರುಸೈನ್ಯಾ 

ಯದುಪ್ರವೀರಾ ನಲಿನೀಂ ಯಥಾ ಗಜಾಃ 
ಕೃಷ್ಣಾಂತಿಕಮುಪವ್ರಜ್ಯ ದದ್ದನುಸತ್ರ ರುಕ್ಮಿಣಮ್‌ | 


ತಥಾಭೂತಂ ಹತಪ್ರಾಯಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾಸಂಕರ್ಷಣೋ ವಿಭುಃ 


ವಿಮುಚ್ಛ ಬದ್ಧಂ ಕರುಣೋ ಭಗವಾನ್‌ ಕೃಷ್ಣಮಬ್ರವೀತ್‌ 
ಬಲಭದ್ರ ಉವಾಚ 

ಅಸಾಧ್ದಿದಂ ತ್ವಯಾ ಕೃಷ್ಣ ಕೃತಮಸ್ಕಿನ್‌ ಜುಗುಪ್ಪಿತಮ್‌ | 

ವಪನಂ ಶೃಶುಕೇಶಾನಾಂ ವೈರೂಪ್ಯಂ ಸುಹೃದೋ ವಧಃ 


Wad H 


1 ೩೮ i 


11 ೩೯ ॥ 


I ೪೦ Il 


11 ೪೧ H 
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ಮೈವಾಸ್ಥಾನ್‌ ಸಾಧ್ವಸೂಯೇಥಾ ಭ್ರಾತುರ್ವೈರೂಪ್ಯಚಿಂತಯಾ [ 
ದುಃಖದೋ ಹಿ RRA CSA ಯತಃ DRST ಪುಮಾನ್‌ ॥ ೪೨ ॥ 
ಬಂಧುರ್ವಧಾರ್ಹದೋಷೋತಪಿ ನ ಬಂಧುರ್ವಧಮರ್ಹತಿ। 

ತ್ಯಾಜ್ಯಃ ಸ್ವೇನೈವ ದೋಷೇಣ ಹತಃ ಕಿಂ ಹನ್ಯತೇ ಪುನಃ Il ೪೩ 11 
ಕೃತ್ರಿಯಾಣಾಮಯಂ ಧರ್ಮಃ ಪ್ರಜಾಪತಿವಿನಿರ್ಮಿತಃ | 

ಭ್ರಾತಾತಪಿ ಭ್ರಾತರಂ ಹನ್ಯಾದ್ಯೇನ ಘೋರತರಸತಃ I ೪೪ ॥ 


ರಾಜ್ಯಸ್ಯ ಭೂಮೇರ್ವಿತಸ್ಯ ಶ್ರಿಯೋ ಮಾನಸ್ಯ ತೇಜಸಃ I 


ಮಾನಿನೋನನ್ಯಸ್ಯ ವಾ ಹೇತೋಃ ಶ್ರೀಮದಾಂಧಾಃ ಕಿಪಂತಿಹಿ ॥ ೪೫ ॥ 


ಆತ್ಮಮೋಹೋ ನೃಣಾಮೇಷ ಕಲ್ಪ ತೇ ದೇವಮಾಯಯಾ। 
ಸುಹೃಚ್ಛತ್ತುರುದಾಸೀನ ಇತಿ ದೇಹಾತ್ಮಮಾನಿನಾಮ್‌ HW ೪೬ ॥ 


ಏಕ ಎವ ಪರೋ ಹ್ಯಾತ್ಮಾ ಸರ್ವೇಷಾಮಪಿ ದೇಹಿನಾಮ್‌ | 

ನಾನೇವ ಗೃಹ್ಯತೇ ಮೂಡೈರ್ಯಥಾ ಜ್ಯೋತಿರ್ಯಥಾ ನಭಃ 11 ೪೭ || 
ದೇಹ ಆದ್ಯಂತವಾನೇಷ ದ್ರವ್ಯಪ್ರಾಣಗುಣಾತ್ಮಕಃ | 

ಆತ್ಮನ್ಯವಿದ್ಯಯಾ ಕಿಪಃ ಸಂಸಾರಯತಿ ದೇಹಿನಮ್‌ H ೪೮ Il 


ಉಂ 
ಯಥಾ ಶಯಾನ ಆತ್ಮಾನಂ ವಿಷಯಾನ್‌ ಫಲಮೇವ ಚ । 
ಅನುಭುಂಕ್ರೇನಪ್ಯಸತ್ಕರ್ಥೇ ತಥಾತ್ಸಾಪಿ ಧ್ರುವೋತಧ್ರುವಾನ್‌ ॥ ೪೯ ॥ 


ತಸ್ನಾದಜ್ಞಾನಜಂ ಶೋಕಮಾತ್ಮಬೋಧವಿಮೋಹನಮ್‌ | 
ತತ್ತ್ಯಜ್ಞಾನೇನ ನಿರ್ಹೃತ್ಯ ARE, ಭವ ಶುಚಿಸ್ಥಿತೇ I ೫೦ I 


ಏವಂ ಭಗವತಾ ತನ್ನೀ ರಾಮೇಣ ಪ್ರತಿಬೋಧಿತಾ | 
ವೈಮನಸ್ಯಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಮನೋ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಸಮಾದಧೇ 1 ೫೧ UD 


ಪ್ರಾಣಾವಶೇಷ ಉತ್ಸೃಷ್ಟೋ ದ್ವಿಡ್ದಿರ್ಹತಬಲಪ್ರಭಃ I 
ಸ್ಮರನ್‌ ವಿರೂಪಕರಣಂ ವಿತಥಾತ್ಮಮನೋರಥಃ॥ 
ಚಕ್ರೇ ಬೋಜಕಟಂ ನಾಮ ನಿವಾಸಾಯ ಮಹತ್ತುರಮ್‌ I ೫೨ ॥ 
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ಅಹತ್ವಾದುರ್ಮತಿಂ ಕೃಷ್ಣಮಪ್ರತ್ಯೂಹ್ಯ ಯವೀಯಸೀಮ್‌ | 
ಕುಂಡಿನಂ ನ ಪ್ರವೇಕ್ಸ್ಯಾಮೀತ್ಯುಕ್ತ್ವಾತತ್ರಾವಸದ್ರುಷಾ 1 ೫೩ ॥ 
ಭಗವಾನ್‌ ಭೀಷ್ಮಕಸುತಾಮೇವಂ ನಿರ್ಜಿತ್ಯ ಭೂಮಿಪಾನ್‌ ॥ 
ಪುರಮಾನೀಯ ವಿಧಿವದುಪಯೇಮೇ ಕುರೂದ್ವಹ nu ೫೪ ॥ 
ತದಾ ಮಹೋತ್ಸವೋ ನೃಣಾಂ ಯದುಪುರ್ಯಾಂ ಗೃಹೇ ಗೃಹೇ I 
ಅಭೂದನನ್ಯಭಾವಾನಾಂ ಕೃಷ್ಣೇ ಯದುಪತೌ ನೃಪ 1 ೫೫ ॥ 
ನರಾ ನಾರ್ಯಶ್ಚಮುದಿತಾಃ ಪ್ರಮೃಷ್ಟಮಣಿಕುಂಡಲಾಃ। 
ಪಾರಿಬರ್ಹಮುಪಾಜಹ್ರುರ್ವರಯೋಶ್ಚಿತ್ರವಾಸಸೋಃ HW ೫೬ ॥ 
ಸಾ ವೃಷ್ಟಿಪುರ್ಯುತ್ರಭಿತೇಂದ್ರಕೇತುಭಿ- 
ರ್ವಿಚಿತ್ರಮಾಲ್ಯಾಂಬರರತ್ನತೋರಣ್ಯೆಃ | 
ಬಭೌ ಪ್ರತಿದ್ವಾರ್ಯುಪಕ್ಸ್‌ಪ್ರಮಂಗಲೈ- \ 


[WS 


ರಾಪೂರ್ಣಕುಂಭಾಗರುಧೂಪದೀಪಕ್ಕೆ: 1 ೫೭ 1 
ಸಿಕಮಾರ್ಗಾ ಮದಚ್ಯುದ್ದಿರಾಹೂತಪ್ರೇಷ್ಠಭೂಭುಜಾಮ್‌ | 
ಗಜೈರ್ವಾಸುಪರಾಮೃಷ್ಟಾ ರಂಭಾಪೂಗೋಪಶೋಭಿತಾ I ೫೮ ॥ 
ಕುರುಸ್ಫಂಜಯಕ್ಕೆಕೇಯವಿದರ್ಭಯದುಕುಂತಯಃ। 
ಮಿಥೋ ಮುಮುದಿರೇ SANS ಸಂಭ್ರಮಾತರಿಧಾವತಃ I ೫೯ il 
ರುಕ್ಮಿಣ್ಯಾ ಹರಣಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗೀಯಮಾನಂ ತತಸತಃ | 
ರಾಜಾನೋ ರಾಜಕನ್ಯಾಶ್ಚ ಬಭೂವುರ್ಭ್ಯಶವಿಸ್ಥಿತಾಃ il ೬೦॥ 
ದ್ವಾರಕಾಯಾಮಭೂದ್ರಾಜನ್‌ ಮಹಾಮೋದ:ಃ ಪುರೌಕಸಾಮ್‌ | 
ರುಕ್ಕಿಣೀಂ ರಮಣೋಪೇತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾಕೃಷ್ಣಂ ಶ್ರಿಯಃ ಪತಿಮ್‌ MLO 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ತ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ವೈಯಾಸಿಕ್ಕಾಂ 
ದಶಮಸ್ಯಂಧೇ ಏಕೋನಷಷ್ಠಿತಮೋತ ಧ್ಯಾಯಃ 


Roce 


॥ ಶ್ರೀಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ಹರಿಃ ಓಂ ॥ 
ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥ ಭಗವತ್ಪಾದಾಚಾರ್ಯ ವಿರಚಿತಃ 


ಶ್ರೀಮದ್‌ ಭಾಗವತತಾತರ್ಯನಿರ್ಣಯಃ 
ದಶಮ ಸ್ಕಂಧಃ (ಪ್ರಥಮ ಭಾಗಃ) 
ಅಧ್ಯಾಯ - ೧ 


ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 
ಓಂ ನಮೋ ಭಗವತೇ ವಾಸುದೇವಾಯ ॥ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅಸುರ ಸ್ವಭಾವದ ರಾಜರ ಸಂಖ್ಯೆ ಹೆಚ್ಚಿದಾಗ 


ಅವರ ಭಾರವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಭೂದೇವಿ ಗೋರೂಪಧರಿಸಿ 
ಕಣ್ಣೀರು ಕರೆಯುತ್ತ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಳು. ಅವಳನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಮತ್ತು 
ಶಿವನೊಂದಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಕ್ಷೀರಸಾಗರದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 
ಪರಮಪುರುಷ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಪುರುಷಸೂಕ್ತದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ 
ದರು. ಶ್ರೀಹರಿ ಅದೃಶ್ಯನಾಗಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಕೇಳಿಸುವಂತೆ ಆದೇಶ ನೀಡಿದ. ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಅದನ್ನು 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು- 


“ಭೂಭಾರ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ವಸುದೇವನ ಪತ್ನಿಯಾದ 
ದೇವಕಿಯಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿ ಅವತರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವನ 
ಯೋಗಮಾಯೆಯಾದ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯೂ ನಂದಗೋಪನ 
ರಾಣಿಯಾದ  ಯಶೋದೆಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸುತ್ತಾಳೆ.. ಅವನ 
ಶುಕ್ಷಕೇಶಾವೇಶಯುಕನಾಗಿ ಆದಿಶೇಷನೂ ಅಣ್ಣ ಬಲರಾಮನಾಗಿ 
ಅವತರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವರ ಸೇವೆಗಾಗಿ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ದೇವ 
ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಯದುಕುಲದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಲಿ. ಭೂಭಾರ ಕಳೆಯುತ್ತ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಇರುವಷ್ಟು ಕಾಲ ಅವರು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರಲಿ' ಎಂದು. 
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ಯಾದವರ ಅರಸನಾದ ಶೂರಸೇನರಾಜ ಮಥುರಾನಗರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಆಳಿದ. ಅವನ ಪುತ್ರನೆ ವಸುದೇವ. ಇನ್ನೊಬ್ಬ ದೊರೆಯಾದ 
ಆಹುಕನ ಮಕ್ಕಳು ದೇವಕ ಮತ್ತು ಉಗ್ರಸೇನರು. ದೇವಕನ 
ಮಗಳಾದ ದೇವಕಿಯನ್ನು ವಸುದೇವ ವಿವಾಹವಾದ. 
ಉಗ್ರಸೇನನ ಮಗನಾದ ಕಂಸ ನವದಂಪತಿಗಳಾದ ವಸುದೇವ 
ದೇವಕಿಯರನ್ನು ರಥದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ತಾನೇ 
ಸಾರಥಿಯಾಗಿ ರಥ ನಡೆಸಲು ತೊಡಗಿದ. ದೇವಕ ಮಗಳಿಗೆ 
ಬಳುವಳಿಯಾಗಿ ಇತ್ತ ೪೦೦ ಆನೆಗಳೂ, ೧೫೦೦೦ ಕುದುರೆಗಳೂ 
೧೮೦೦ ರಥಗಳೂ ೨೦೦ ಮಂದಿ ದಾಸಿಯರೂ ಜೊತೆಗೆ 
ಹೊರಟರು. 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅದೃಶ್ಯ ಶರೀರಿಯಾದ ವಾಯುದೇವರು 
"ಮೂರ್ಯ, ಈ ನಿನ್ನ ತಂಗಿ ದೇವಕಿಯ ಎಂಟನೆ ಮಗುವೆ ನಿನಗೆ 
ಮೃತ್ಯು' ಎಂದರು. ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ದುಷ್ಟನಾದ ಕಂಸ 


ಕುಪಿತನಾಗಿ ಕತ್ತಿ ಹಿರಿದು ತಂಗಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಹೊರಟಾಗ 
ವಸುದೇವ ತಡೆದ. "ಈಕೆ ನಿನ್ನ ತಂಗಿ. ಹೆಣ್ಣು ಇದು ವಿವಾಹದ 
ಮಂಗಳಕಾಲ. ಕೊಲ್ಲಬೇಡ. ಬಂಧುವಧೆ ಸ್ವೀವಧೆಗಳಿಂದ 
ಅಪಕೀರ್ತಿಗೆ  ಭಾಜನನಾಗಬೇಡ. ಇವಳನ್ನು ಕೊಂದರೂ, 
ಇಂದಲ್ಲ ನಾಳೆ ಎಂದಾದರೂ ಹುಟ್ಟಿದವನಿಗೆ ಸಾವು ತಪ್ಪಿದ್ದಲ್ಲ 
ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಶರೀರಗಳು ಬಂದು ಹೋಗುವುದರಿಂದ 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜೀವ ಸ್ವತಂತ್ರನೂ ಅಲ್ವ ಅದಕ್ಕೆ ದುಃಖಿಸಿ 
ಫಲವೂ ಇಲ್ಲ ಈ ದುಃಖದಿಂದ ಪಾರಾಗ ಬೇಕಾದರೆ 
ಸಂಸಾರದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕಷ್ಟ. ಅದರಿಂದ ತನ್ನ 
ಉಳಿವಿಗಾಗಿ ಅನ್ಯರನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಬಾರದು. ಯಾರಿಗೂ ದ್ರೋಹ 
ಮಾಡಬಾರದು. ಮಾಡಿದರೆ ಅವನಿಗೇ ದ್ರೋಹ ತಪ್ಪಿದ್ದಲ್ಲ 
ಪರಲೋಕ ಭಯವೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಇವಳು ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ 
ತಂಗಿ. ಹನ್ನೆರಡು ವಯಸ್ಸಿನ ಬಾಲಕಿ. ನಿನಗೆ ಮಗಳಿಗೆ ಸಮಾನಳು. 
ಈಗ ತಾನೇ ವಿವಾಹವಾಗರುವ ನವವಧು. ನೀನು 
ಕೊಲ್ಲಬಾರದು''. ಹೀಗೆ ಎಷ್ಟು ಸಾಮೋಪಾಯ ಭೇದೋ 
ಪಾಯಗಳಿಂದ ಬೋಧಿಸಿದರೂ ಕಂಸ ತನ್ನ ಪಟ್ಟುಬಿಡಲಿಲ್ಲ 
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ವಸುದೇವ ಆಲೋಚಿಸಿದ, "ಇವಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಕಂಸನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿಯಾದರೂ ಇವಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. ನನಗೆ 
ಮಕ್ಕಳೇ ಹುಟ್ಟದಿರಬಹುದು, ಹುಟ್ಟಿದರೂ ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ ಕಂಸ 
RE ಮಕ್ಕಳೂ ಹುಟ್ಟಿ. ಕಂಸನೂ ಜೀವಂತನಾಗಿ 
ಇದ್ದರೆ ಆಗ ನನಗೆ ಬೇರೆ ದಾರಿಯಿಲ್ಲ ದೈವೇಚ್ಛೆ ಇದ್ದಂತಾಗಲಿ. 
ಜೀವರ ಹುಟ್ಟುಸಾವು ಎಲ್ಲವೂ ಹರಿಯ ಅಧೀನ" ಹೀಗೆ 
ಆಲೋಚಿಸಿ ವಸುದೇವ ಕಂಸನಿಗೆ ದೇವಕಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವ ಎಲ್ಲ 
ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಮಾತುಕೊಟ್ಟ. 


CARAT 
Roce ಕ್ಕಿ ಳ್ಳಿ 


ದೇವಕಿಯ ಎಂಟನೆ ಗರ್ಭವೆ ನಿನಗೆ ಮೃತ್ಯುವೆಂದು ಅಶರೀರವಾಣಿ 
ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಂಸ ದೇವಕಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಹೊರಟಾಗ ವಸುದೇವ ತಡೆದು 
ಹೇಳುತಾನೆ- 


ಸ್ವಪ್ನೇ ಯಥಾ ಪಶ್ಯತಿ ದೇಹಮೀದೃಶಂ 
ಮನೋರಥೇನಾಭಿನಿವಿಷ್ಟಚೇತನಃ | 
ದೃಷ್ಟಶ್ರುತಾಭ್ಯಾಂ SAAS ನುಚಿಂತಯನ್‌ 
ಪ್ರಪದ್ಯತೇ ತತ್ಕಿಮಪಿ ಹೃಪಸ್ಥೃಃ ತಿಃ 11 ೪೧॥ 


ಎಚ್ಚರವಿದ್ದಾಗ ಕಂಡು ಕೇಳಿದ ಸಂಗತಿಗಳ ಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದ ನಾನಾ ಆಸೆ 
ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಮನದಲ್ಲಿ eee ಮಾನವ ಅದನ್ನೆ 
ಗಾಢವಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತ ಮಲಗಿದರೆ ಸ ಸ್ವಷ್ಟದಲ್ಲಿಯೂ ಅದೇ ರೀತಿಯ. 
ವಾಸನಾಮಯ ಶರೀರವನ್ನು ಕಾಣುತಾನೆ, ಅದರಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನ 
ಪಡುತಾನೆ. ಹಾಗೇ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಕಂಡಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದನ್ನು ಆಸೆಯಿಂದ 
ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಮರಣ ಹೊಂದುವವನು ಬಳಿಕ ಪುನರ್ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಆ ್ಛಚಿಂತನೆಗನುಸಾರವಾಗಿಯೇ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಹೊಸ 
ಪಾಂಚಭೌತಿಕ ಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


"ಮರಣಾನಂತರ ಜೀವ ಇನ್ನೊಂದು ಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಹಿಂದಿನ 
ಶರೀರವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸುತಾನೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಲ ನಡೆಯುವ 
ಮನುಷ್ಯನ ' ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ ವಸುದೇವ. ಈ ದೃಷ್ಟಾಂತದಲ್ಲಿ 
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ಸ್ವೀಕಾರಮಾಡುವ ಮತ್ತು ಪರಿತ್ಯಾಗ ಮಾಡುವ ನೆಲಗಳು ಪೂರ್ತಿ ಬೇರೆಬೇರೆ 
ಯಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ ಅದರಿಂದ ಜಿಗಣೆ ಒಂದು ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡೇ 
ಹಿಂದಿನದನ್ನು ಬಿಡುವ ದೃಷ್ಟಾಂತ ನೀಡುತ್ತಾನೆ. ಎರಡು ದೇಹಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೆ 
ಸ್ವೀಕಾರ ಪರಿತ್ಯಾಗಗಳಿಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ದೃಷ್ಟಾಂತ-ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶರೀರವನ್ನು 
ಪಡೆದಾಗ ಎಚ್ಚರದ ಶರೀರವನ್ನು ಮರೆತುಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಅದರ ಸ್ಥರಣೆಯೆ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು. ಜಾಗರದಲ್ಲಿಯೇ ಇನ್ನೊಂದು ದೃಷ್ಟಾಂತ ಬೇಕೆಂದರೆ 
ಹೇಳುತಾನೆ, ಹಗಲುಗನಸು ಕಾಣುತ್ತ ಒಂದು ಸುಂದರಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದಿದಾಗ 
ಹಿಂದಿನ ದರಿದ್ರ ಶರೀರವನ್ನು ಮರೆತು ಬಿಡುತ್ತಾನೆ ಎಂದು.' 
ಇದು ಶ್ರೀಧರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಈ ಶ್ಲೋಕದ ವಿವರಣೆ. ೨ವೀರರಾಘವ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೇ ಹೇಳಿದೆ. ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶರೀರವನ್ನು ಕಂಡು 
ಮಲಗಿದ ಶರೀರವನ್ನು ಮರೆಯುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಮಲಗಿದ ಶರೀರದ ತ್ಯಾಗಪ್ರಯುಕ್ತ ' 
ಭಯ ಶೋಕಗಳು ಅವನಿಗಿಲ್ಲ ಎಂದೂ ಹೇಳಿದೆ. 
ಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೇ ವಿವರಣೆ ಕಂಡು 


ಬರುತ್ತದೆ. *ಜೀವಗೋಸ್ವಾಮಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ಕೂ ಇದು ಸಂಮತ. ಆದರೆ 
ಸ್ವಪ್ನದೃಷ್ಟಾಂತದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ. "ಒಬ್ಬನೆ ಆತ್ಮ ಹಿಂದಿನ 


ಜಿ 


D 


ಪ್ರಥಮಂ ದೇಹಾಂತರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪಶ್ಚಾಶ್‌ ಪೂರ್ವಂ BOARS | ಅತ್ರ ದೃಷ್ಟಾಂತಃ ವ್ರಜನ್ನಿತಿ। 
ಅತ್ರ ಚ ಸ್ವೀಕಾರ ಪರಿತ್ಯಾಗೌ ನಾತ್ಯಂತ ಭಿನ್ನ ವಿಷಯಾವಿತಿ ಸ್ಪಷ್ಟಂ ದೃಷ್ಟಾಂತಾಂತರಮಾಹ 
ಯಥಾ ತೃಣಜಲೂಕೇತಿ । ದೇಹವಿಷಯಾವೇವ ಸ್ವೀಕಾರ ಪರಿತ್ಯಾಗೌ ದರ್ಶಯಿತುಂ 
ದೃಷ್ಟಾಂತಾಂತರಮಾಹ ಸ್ವಪ್ನ ಇತಿ 1 ಈದೃಶಂ ಜಾಗ್ರದ್‌ದೃಷ್ಠಶ್ರುತಸದೃಶಂ ದೇಹಂ 
ರಾಜಾದಿರೂಪಂ ಕಿಮಪ್ಯನಿರುಕ್ತಂ ಪಶ್ಯತಿ | ಕ್ಷಣಾಂತರೇ ಚ ತದೇವಾಹಮಿತಿ ಪ್ರಪದ್ಯತೇ। 
ತತಶ್ಚ ಜಾಗ್ರದ್ದೇಹಾದಪಗತಸ್ಥೃತಿರ್ಭವತಿ: ಪುರುಷೋ ಯಥೇತಿ | ಜಾಗೃತ್ಯೇವ 
ದರ್ಶಯಿತುಂ ದೃಷ್ಟಾಂತಾಂತರಮಾಹ ಮನೋರಥೇನೆತಿ। -ಶ್ರೀಧರಃ - 
೨ ಸ್ವಪ್ನೇ ಯಥಾ ಕಿಮಪಿ ಶರೀರಂ ತಾವತ್‌ ಪಶ್ಯತಿ | ತತಸತ್‌ ಪ್ರತಿಪದ್ಯತೇ | ಅಪಸ್ಥೃತಿಃ 
ಶಯಾನ ದೇಹವಿಷಯಕಸ್ಥೃತಿರಹಿತಶ್ಚ ಭವತಿ । ಅತಏವ ತತ್ತಾಗ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಭಯ 
ಶೋಕಾದಿ ರಹಿತಶ್ಚ ಭವತಿ | ತಥಾ ಕರ್ಮಾನುಗುಣಂ ಈಶ್ವರಸೃಷ್ಟಂ ಕಿಮಪಿ ಶರೀರಂ 
ಪ್ರತಿಪದ್ಯತೇ ಅಪಸ್ಮೃತಿಶ್ಚಭವತಿ | -ವೀರರಾಘವಃ 
ಏವಂ ದೇಹಾದಾತ್ಮನೋ ಭಿನ್ನತ್ವಂ ಯೋಜಿತಮಪಿ | ಸ್ವಪ್ನೇ ಮನೋರಥೇ ಚ 
ದೇಹಾಭಿಮಾನ ಪರಿತ್ಯಾಗೇನ ದೇಹಾಂತರಾಭಿನಿವೇಶೇನ ಆತ್ಮನೋ ದೇಹಾತ್‌ 
ಪೃಥಕ್ವ್ವಾನುಭವಾತ್‌। ಏವಂ ಕರ್ಮವಶಾತ್‌ ದೇಹಾಂತರಂ ಪ್ರಾಪ್ಕೈವ ಪ್ರಾಕನಂ ದೇಹಂ 
ತ್ಯಜತೀತಿ ದೇಹಪ್ರಾಪ್ತೇರಾವಶ್ಯಕತಾ ದೃಢೀಕೃತಾ। - ಜೀವಗೋಷ್ಟಾಮೂ 


ಇಂ 
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ದೇಹದ ಅಭಿಮಾನ ತೊರೆಯುತಾನೆ, ಮುಂದಿನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನವಿಡುತಾನೆ 
ಎಂದ ಮೇಲೆ ದೇಹ ಬೇರೆ ಆತ್ಮ ಬೇರೆ, ಒಬ್ಬನೇ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಅನೇಕ ದೇಹಗಳು 
ಬರುತ್ತವೆ. ಬರುವುದು ನಿಶ್ಚಿತವೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಕರ್ಮವಶದಿಂದ ಬೇರೆ ದೇಹ ಪಡೆದೇ 
ಹಿಂದಿನ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಅದರಿಂದ ಹಿಂದಿನ ದೇಹ ಬಿಡುವವನಿಗೆ 
ಮುಂದೆ ದೇಹ ಬಂದೇ ಬರುತ್ತದೆ ಎಂದಂತಾಯಿತು' ಎಂದು. 

ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಧರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಅಸಂಬದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಮುಂದಿನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಹಿಂದಿನ ಶರೀರ ಬಿಡುವುದೆಂದರೆ ಅದು ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ ಹಿಂದಿನ 
ದೊಡ್ಡ ಶರೀರವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡೇ ಮುಂದಿನ ಸಣ್ಣ ಭ್ರೂಣಶರೀರದೊಳಗೆ 
ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡುವುದು ಹೇಗೆ? ಅದರಿಂದ ಹಿಂದಿನ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟೇ ಮುಂದಿನ 
ಶರೀರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


ನಹಿ ಪ್ರಾಕನವಪುರ್ವಿಶಿಷ್ಟೋ ವಪುರಂತರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ 


ಪ್ರಾಕನಂ ತ್ಯಜತೇ | ವಪುರಂತರ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಾಕಾರೇಣ ‘ 


O BDOS ಪ್ರಾಪ್ಪಸಂಭವಾತ 1 3 ae ಏಶೇಷ್ಯಾ 

ಕಾರೇಣೈವ ವಪುರಂತರ ಪ ಪ್ರಾಪಿಃ ಪ್ರಾಕ್ತನವಪುಸ್ತಾಗಶ್ಚ | -ವೀರರಾಘವಃ 

-ಹೀಗೆ ವೀರರಾಘವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಧರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಈ 
ಅಸಂಬದ್ಧತೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಅದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಬೇಕು- ಸಾಯುವ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಮುಂದೆ ಇಂಥ 
ಒಂದು ಸುಂದರ ಶರೀರ ಬರಬೇಕೆಂದು ಹಗಲುಗನಸು ಕಂಡು ಆ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ಅಭಿಮಾನಪಟ್ಟು ಹಿಂದಿನ ಶರೀರದ ಅಭಿಮಾನ ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಮುಂದೆ ತಾನು 
ಕನಸುಕಂಡ ಶರೀರದಂತೆಯೇ ಇರುವ ಒಂದು ಹೊಸ ಶರೀರವನ್ನು 
ಕರ್ಮಾನುಸಾರ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಕರ್ಮಾನುಸಾರವೇ ಕನಸು 
ಕಂಡಿರುತಾನೆ. ಅಂತೂ ಕರ್ಮಾನುಸಾರ ಬೇರೆ ಶರೀರ ಬಂದೇ ಬರುತ್ತದೆ. ಈಗಿನ 
ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಡಲೇಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಬಿಡಲಾರೆ ಎಂದು ಆಗ್ರಹದಿಂದ ಅದರ 
ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಹಿಂಸಾಚಾರ ಮಾಡಿದರೆ ಆ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಕೆಟ್ಟ ಶರೀರವೆ 
ಮುಂದೆ ಬಂದೀತು. ಅದರಿಂದ ಹಿಂಸೆ ಮಾಡಬೇಡ ಎಂದು ವಸುದೇವನ 
ಉಪದೇಶ. ಹೀಗಾಗಿ ಮುಂದಿನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನ ಪಟ್ಟು ಹಿಂದಿನ ಶರೀರದ 
ಅಭಿಮಾನ ಬಿಡುವುದಕ್ಕೇ ನೆಲದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಮನುಷ್ಯನ ಮತ್ತು ಜಿಗಣೆಯ 
ದೃಷ್ಟಾಂತ ಹೊರತು ಮುಂದಿನ ಶರೀರ ಪ್ರಾಪ್ರನಂತರ ಹಿಂದಿನ ಶರೀರ ತ್ಯಾಗದಲ್ಲಿ 
ಅಲ್ಲ 
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ಸ್ವಪ್ನ ದೃಷ್ಟಾಂತದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಪ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನಪಟ್ಟ ಅನಂತರ ಎಚ್ಚರದ 
ಶರೀರದ ಅಭಿಮಾನ ಬಿಡುವುದು, ಅದನ್ನು ಮರೆತೇ ಬಿಡುವುದು ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ 
ಎಚ್ಚರದ ಶರೀರವನ್ನು ಮರೆತೇ ಸ್ವಾಪ್ನ ಶರೀರ ಕಂಡು ಅದರಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನ 
ಪಡುತಾನೆ. ಅದರಿಂದ ಇದು ಮುಂದಿನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನಪಟ್ಟು ಹಿಂದಿನ 
ಶರೀರದ ಅಭಿಮಾನ ಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ದೃಷ್ಟಾಂತವಲ್ಲ "ಮಲಗುವಾಗ ಗಾಢವಾಗಿ 
ಆಲೋಚಿಸಿದ ಶರೀರ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಹಾಗೇ ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ನೆನೆಯುವ ಶರೀರ ಪುನರ್ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ' ಎನ್ನಲು ಇದು ದೃಷ್ಟಾಂತ 
ಎನ್ನಬೇಕು. 

ಎಚ್ಚರದ ಶರೀರವನ್ನು ಮರೆತಾಗಲೇ ಸ್ವಾಪ್ನ ಶರೀರ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ . 
ಎನ್ನುವುದೇ ಅದ್ವೈತಕ್ಕೆ ಸಂಮತ. ಹೊರತು ಸ್ವಾಪ್ನ ಶರೀರ ಕಂಡ ಬಳಿಕ ಎಚ್ಚರದ 
ಶರೀರವನ್ನು ಮರೆಯುವುದಲ್ಲ ಅಪ್ಯಯ್ಯ ದೀಕ್ಷಿತರ ಸಿದ್ಧಾಂತಲೇಶ ಸಂಗ್ರಹ 
(ಮತ್ತು ಅದರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ) ದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ- 


೧ ಜಾಗ್ರದ್‌ಭೋಗಪ್ರದ ಕರ್ಮೋಪರಮೇ ಸತಿ ಜಾಗ್ರತ್‌ಪ್ರಪಂಚದ್ರಷ್ಟಾರಂ ಪ್ರತಿಬಿಂಬರೂಪಂ 
ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಜೀವಂ ತದ್‌ದೃಶ್ಯಂ ಜಾಗ್ರತ್‌ಪ್ರಪಂಚಮಪ್ಯಾವೃತ್ಯ ಜಾಯಮಾನೋ 
ನಿದ್ರಾರೂಪೋ ಮೂಲಾಜ್ಞಾನಸ್ಯಾವಸ್ಥಾಭೇದಃ ಸ್ವಾಪ್ನಪ್ರಪಂಚಾಧ್ಯಾಸಸ್ಯೋಪಾದಾನಂ ನ 
ಮೂಲಾಜ್ಞಾನಂ। 

(ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಜೀವಃ ಸ್ವಪ್ಪಪ್ರಪಂಚದ್ರಷ್ಟುಃ ಪ್ರಾತಿಭಾಸಿಕಜೀವಸ್ಯಾಧಿಷ್ಠಾನಂ । ನ ತ್ವನವಚ್ಛಿನ್ನ 
ಚೈತನ್ಯಾದಿಕಂ । ದ್ವಿವಿಧಾಧಿಷ್ಠಾನಾವರಣ ದ್ವಾರಾ ಚ ನಿದ್ರಾರೂಪ ಮವಸ್ಕಾನ ಜ್ಞಾನಂ 


ದ್ರಷ್ಟದೃಶ್ಯಾತ್ಮಕ ದ್ವಿವಿಧ ಸ್ವಷ್ಟಪ್ರಪಂಚೋಪಾದಾನಂ । ನತು ಮೂಲಾಜ್ಞಾನಂ । ತಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಚೈತನ್ಯ ಮಾತ್ರಾವರಕತ್ವೇನ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಜೀವಾದ್ಯಾವರಕತ್ವಾಭಾವತ್‌ | ತತಶ್ಚ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ 
ಜೀವಜಗದ್‌ ಗೋಚರಸ್ಯ ಪ್ರಬೋಧಸ್ಯ ಅಧಿಷ್ಠಾನಯಾಥಾತ್ಮ್ಯಜ್ಞಾನರೂಪತ್ವಾತ್‌ ತೇನ 
ಸ್ವಪ್ನಾಧ್ಯಾಸಬಾಧಃ ಸಂಭವತಿ । ಆವೃತ್ಯೇತ್ಯನೇನ ಉಪಾದಾನಮಿತ್ಯನೇನ ಚ ನಿದ್ರಾಯಾ 
ಆವರಣ ವಿಕ್ಷೇಪ ಶಕಿಮತ್ತೆ ರೂಪಾಜ್ಞಾನ ಲಕ್ಷಣಮುಕೆಂ। ಏವಮಜ್ಞಾನತ್ವೇ ತಸ್ಯಾಃ ಸಿದ್ದೇ ಸತಿ 
ಉತ್ಸತಿಮತ್ತ್ಯಾತ್‌ ತದವಸ್ಥಾರೂಪತ್ವಂ ಸಿಧ್ಯತಿ । ಅಸ್ಥಿನ್‌ಮತೇ ಸರ್ವೇಷಾಮೇವಾವಸ್ಥಾನ- 
ಜ್ಞಾನಾನಾಮಾದಿಮತ್ತ್ವಂ 1) 

ನಚೈವಂ ಜೀವಸ್ಯಾಪ್ಯಾವೃತತ್ವಾತ್‌ ಸ್ವಪ್ಪಪ್ರಪಂಚಸ್ಕ ದ್ರಷ್ಟಭಾವ Brora ಸ್ವಪ್ನಪ್ರಪಂಚೇನ 
ಸಹ ದ್ರಷ್ಟುರ್ಜೀವಸ್ಯಾರಪಿ ಪ್ರಾತಿಭಾಸಿಕಾಧ್ಯಾಸಾತ್‌ । (ಪ್ರಾತಿಭಾಸಿಕಾಂತಃ ಕರಣೇ ಚಿತ್‌ 
ಪ್ರತಿಬಿಂಬ ರೂಪಸ್ಯ ಜೀವಾಂತರಸ್ಯಾಭ್ಯುಪಗಮಾತ್‌।) ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಪ್ರಾತಿಭಾಸಿಕ 
ಜೀವಯೋರಧಿಷ್ಠಾನಾರೋಪ್ಯಯೋಃ ತಾದಾತೆ ತ್ವಾತ್‌ ಪ್ರಾತಿಭಾಸಿಕ 


es Š 


m} 
A 
ಜೀವಕರ್ತೃಕಾನುಭವಾದ್‌ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಜೀವಸ್ಯ ಸ್ವಾಪ್ತಪದಾರ್ಥಾನು ಸಂಧಾನಂ 


ಸಂಭವತಿ। -ಸಿದ್ಧಾಂತಲೇಶ ಸಂಗ್ರಹಃ 


ಬತ್ತ 
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"ಜಾಗರದ ಸುಖದುಃಖಭೋಗಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಕರ್ಮ ತೀರಿದಾಗ 
ಜಾಗರ ಕುಜನ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಜೀವನನ್ನೂ ಅವನು ಕಾಣುವ ದೇಹಗೇಹಾದಿ 
ಪ್ರಪ ೦ಚವನ್ನೂ ಆವರಿಸಿ ನಿದ್ರಾ ರೂಪವಾದ ಒಂದು ಅಜ್ಞಾನ ಸ ಸ್ಥಾಪ್ಲಶರೀರಾದಿ 
ಪಂಚರೂಪವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ. ಸ್ವಪ್ನ ಪ ಪ್ರಾತಿಭಾಸಿಕ. ಪ್ರಾತಿಭಾಸಿಕವಾದ 
ABBA, ಕಾಣುವ ಜೀವನೂ ಪ್ರಾತಿಭಾಸಿಕಜೀವ. 'ಅವನನ್ನು ಆರೋಪಿಸಲು ಅಧಿ 
ಪ್ಲಾನ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕಜೀವ. ರಜತಾರೋಪಕ್ಕೆ ಶುಕ್ತಿ ಹೇಗೂ! ಹಾಗೆ. ಸ್ವಾಪ್ನ 
ಶರೀರದ ಆರೋಪಕ್ಕೂ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕಜೀವನೇ ಅಧಿಷ್ಠಾನ. ಅಧಿಷ್ಠಾನನಾದ 
ವ್ಯಾವಹಾರಿಕಜೀವನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿತನಾದ ಪ್ರಾತಿಭಾಸಿಕ 
ಸ್ವಾಪ್ನಜೀವನೂ ಅವನು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಾತಿಭಾಸಿಕಸ್ವಾಪ್ಲಶರೀರವೂ 
ಮರೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಶುಕ್ತಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ರಜತ ಮರೆಯಾಗುವಂತೆ. ಪ್ರಾತಿಭಾಸಿಕ 
ಜೀವನೆಂದರೆ ಪ್ರಾತಿಭಾಸಿಕವಾದ ಸ್ವಾಪ್ನಅಂತಃಕರಣದಿಂದ ಅವಚ್ಛಿನ್ನವಾದ, 
ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತವಾದ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕಜೀವ. ವ್ಯಾವಹಾರಿಕಜೀವ ಮತ್ತು 
ಅವನಲ್ಲಿ Sanden ಈ ಪ್ರಾತಿಭಾಸಿಕಜೀವ ಇವರಿಗೆ ತಾದಾತ್ಯುವಿರುವುದ 


cae? 


Be 


ರಿಂದ ನಾನು ಸ್ವಪ್ನ ಕಂಡೆನೆಂದು ವ್ಯಾವಹಾರಿಕಜೀವನಿಗೆ ಅನು ಸಧಾ ಯುಕ್ಕ' 


ಸ್ವಾಪ್ಲಶರೀರವನ್ನು ಕಂಡ ಬಳಿಕ ಎಚ್ಚರದ ಶರೀರವನ್ನು ಮರೆಯುವುದು 
ಅನುಭವದಲ್ಲಿಲ್ಲ ಸ್ವಾಪ್ನ ಶರೀರ ದರ್ಶನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿದ್ರಾ ದೋಷದಿಂದ ಎಚ್ಚರದ 
ಶರೀರವನ್ನು ಕ್ಷಣಕಾಲ "ಮರೆತರೂ ಸ್ವ ಪ್ನದಿಂದ ಎಚ್ಚತ್ತಾಗ ಎಚ್ಚರದ ಶರೀರವನ್ನು 
ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಾಣುತಾನೆ. ಆಗ ಸ್ವಪ್ನದ ಶರೀರವನ್ನು ಮರತು ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ನೆನೆದರೂ. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನವಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ ಅದರಿಂದ ಇದು ತಿರುವು ಮುರುವು. 


ಸ್ವಾಪ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಕಂಡ ಬಳಿಕ ಎಚ್ಚರದ ಶರೀರವನ್ನು ಮರೆಯುತಾನೆ 
ಎಂದು ಹೇಳುವುದರಿಂದಲಾದರೂ ಏನು ಉಪಯೋಗ? ಸ್ವಾಪ್ಪಶರೀರ ಬರುತ್ತದೆ. 
ಅದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಸಾಕು. ಅದರಂತೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನೊಂದು ಶರೀರವನ್ನು ಪಡೆಯುತಾನೆ. ಹಿಂದಿನ ಶರೀರ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತದೆ 
ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು ತಾನೆ? ಜೀವಗೋಸ್ವಾಮಿ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಹೇಳುವಂತೆ ದೇಹ ಬೇರೆ ಆತ್ಮ ಬೇರೆ. ಒಂದು ದೇಹ ಬಿಟ್ಟರೆ 
ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಬೇರೊಂದು ದೇಹ ಬಂದೇ ಬರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳುವುದೇ 
ಸೂಕ್ತ 

ವಲ್ಲಭವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಪ್ರಕಾರ ಸ್ವಪ್ನ ದೃಷ್ಟಾಂತದಿಂದ ದೇಹಗ್ರಹಣ ತ್ಯಾಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಏನೂ ಪ್ರಯಾಸವಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. "ಸ್ವಪ್ನ ಶರೀರ ಗ್ರಹಣದಲ್ಲಾಗಲಿ ಅದರ 
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ತ್ಯಾಗದಲ್ಲಾಗಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಪ್ರಯಾಸವಿಲ್ಲ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶರೀರ ಹೋಗಿ 
ಇನ್ನೊಂದು ಶರೀರವನ್ನು ಪಡೆಯುವಾಗ ಹಿಂದಿನ ಶರೀರದ ನೆನಪೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ 
ಮರೆತೇ ಬಿಡುತಾನೆ. ಇನ್ನು ಪ್ರಯಾಸವೆಲ್ಲಿಯದು?' ಎಂದು ವಸುದೇವ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದೂ ಅನುಭವ ವಿರುದ್ಧ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿಯೂ ಮರಣ ಸಂಕಟವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವುದುಂಟು. ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನಲಾಗದು. ಇಲ್ಲದಿರುವುದೂ ಉಂಟು. 
ಆದರೆ ಅದರಂತೆ ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿಯೂ ಅನಾಯಾಸೇನ ಮರಣವಿರುವುದುಂಟು. 
ಅದರಿಂದ ಸ್ವಪ್ನ ೃಷ್ಟಾಂತ ವ್ಯರ್ಥ. ಸ್ವಪ್ನ ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿಯೂ 
ಮರಣದಲ್ಲಿ ಮಹಾಸಂಕಟವಿಲ್ಲವೆಂದು ಸಾಧನೆ ಮಾಡುವುದು ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ದೂರ. 
ಅದು ಸತ್ಯವಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮರಣಭಯವೆಂಬುದೇ ಇಲ್ಲವೆಂದಾದೀತು.” 

ಈ ಎಲ್ಲ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರಿಗೂ "ಅಪಸ್ಥೃತಿಃ ಎಂಬ ಒಂದು ಶಬ್ದ 
ಸಮಸ್ಯೆಯಾಗಿದೆ. ಸ್ಥರಣವಿಲ್ಲದವನೆಂದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಅರ್ಥವಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಕ್ಲೇಶಪಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ವಸ್ತುತಃ ಅಪಸ್ಕೃತಿ ಎಂದರೆ ಅತ್ಯಂತ ಎಸ್ಮರಣ ಉಳ್ಳವನು 


ಎಂದರ್ಥ. ಅತ್ಯಂತ ವಿಸ್ಮರಣೆ ಪೂರ್ವದೇಹದ ಬಗ್ಗೆ ಉಂಟಾಗುವುದು 


"ಮೃತ್ಯುರತ್ಯಂತವಿಸ್ಕೃತಿಳಿ (ಭಾಗ.೧೧.೨೨.೩೮) 

ಎಂದು ಮುಂದೆ ಭಾಗವತದಲ್ಲಿಯೇ ಬರುತದೆ. ಅದರಿಂದ "ಅಪಸ್ಮೃತಿ? 
ಎಂದರೆ ಮರಣ ಹೊಂದಿದವನೆಂದು ಅರ್ಥವಿಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ಯಾವ 
ಸಮಸ್ಯೆಯೂ ಇಲ್ಲ "ಮಲಗುವಾಗ ಗಾಢವಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿದ ಶರೀರ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ 
ಕಾಣುವಂತೆ ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸಿದ ಶರೀರ ಮರಣೋತ್ತರದಲ್ಲಿ 
ಬರುತ್ತದೆ' ಎಂದು ವಿವರಣೆ ನೀಡಿದರೆ- 


ಯಂ ಯಂ ವಾಪಿ ಸ್ಮರನ್‌ ಭಾವಂ ತ್ಯಜತ್ಯಂತೇ ಕಲೇವರಂ | 
ತಂ ತಮೇವೈತಿ ಕೌಂತೇಯ ಸದಾ ತದ್ಭಾವಭಾವಿತಃ (ಭ.ಗೀ.೮.೬) 


ಎಂಬ ಗೀತಾವಚನಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗುವುದು. ಅದರಿಂದ ಶ್ರೀಮದಾ 
ಚಾರ್ಯರು ಹೀಗೆ ವಿವರಣೆ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. 


೧ ನಹಿಸ್ವಪ್ನೇ ದೇಹಗ್ರಹಣೇ ಪರಿತ್ಯಾಗೇ ವಾನ ಣುಮಾತ್ರೋತಪಿ ಪ್ರಯಾಸ ಉಪಲಭ್ಯತೆ। 
ದೃಷ್ಠಶ್ರುತಾಭ್ಯಾಂ ಪ್ರಮಾಣಾಭ್ಯಾಂ ಮನಸಾ ರಾಜಾದಿದೇಹಂ ಇಂದ್ರಾದಿದೇಹಂ 
ವಾ$ನುಚಿಂತಯನ್‌ ತದೇವ ಪ್ರತಿಪದ್ಯತೇ ಸ್ವಪ್ನೇ ರಾಜಾಹಮಸ್ಸೀಂದ್ರೋಹಮಸ್ಸೀತಿ 1 
ಪೂರ್ವ ದೇಹಸ್ಯ ತು ಸ್ಥರಣಮಪಿ ನಾಸ್ತಿ ಕುತ್ರ ಗ್ರಹಣ ಪರಿತ್ಯಾಗ ಪ್ರಯಾಸ ಸಂಭಾವನಾ? 
ತದಾಹ ಅಪಗತಾ ಸ್ಮೃತಿಃ ಪೂರ್ವದೇಹ ಸ್ಮರಣಂ ಯಸ್ಯ | -ವಲ್ಲಭಃ 


a 
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ಹರಿಃ ಓಂ । ARC ಯಥಾ ದೃಷ್ಟಶ್ರುತಸ್ಥೃತ್ಯನುಸಾರಿದೇಹಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ 
ಅಪಸ್ಮೃತಿರ್ಮ್ಯತಃ ಪೂರ್ವದೇಹಸ್ಮರಣಾಭಾವಾತ್‌ ಅಭಿಮಾನತಃ। 
ಸ್ಪಹ್ನಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಕೇಳಿದ ದೇಹಗಳ ಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದ 
ಉಂಟಾಗುವ ವಾಸನಾಮಯದೇಹವನ್ನು ಕಂಡು ಅದರಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ 
ಅಭಿಮಾನಪಡುವನೋ ಹಾಗೆ ಎಂದು ದೃಷ್ಟಾಂತ. "ಅಪಸ್ಥೃತಿ' ಎಂದರೆ 
ಮರಣ ಹೊಂದಿವನೆಂದರ್ಥ. ಏಕೆಂದರೆ ಮೃತನಿಗೆ ಮರಣೋತರದ 
ದೇಹದಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನ ್ಹಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿ ಪೂರ್ವದೇಹದಲ್ಲಿ 
ಅಭಿಮಾನಪೂರ್ವಕ ಸ್ಥರಣೆ ಇಲ್ಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗ ಅವನು ಮೃತನೆನಿಸುತಾನೆ. 

| _. ಅನಭಿಮಾನತಃ ಅಭಿಮಾನವಿಲ್ಲಹ್ಟರಿಂದ ಎಂದು ಪಾಠಾಂತರವಿದೆ. ಅದು 

ಪ್ರಶಸವಲ್ಲ ಆದರೂ ಕೂಡಿಸಬಹುದು. "ಅಭಿಮಾನವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ' 

ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ "ಪೂರ್ವದೇಹದಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನಪೂರ್ವಕ RO ಇಲ್ಲದಿರುವುದ 

ರಿಂದ' ಎನ್ನುವುದು ವಿವರಣೆ ಎಂದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅಥವಾ "ಪೂರ್ವದೇಹದ 


ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಥರಣೆ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೇ "ಅಭಿಮಾನವಿಲ್ಲ ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. 
` ಏಕಾದಶ ಸೃಂಧದಲ್ಲಿ | 
| ವಿಷಯಾಭಿನಿವೇಶೇನ ನಾತ್ಲಾನಂ ಯತ್‌ ಸ್ಥರೇನ್ಮನಃ | 
ಜಂತೋ ರ್ವೈ ಕಸ್ಯಚಿದ್ವೇತೋರ್ಮ್ಮತ್ಯ್ಕುರತ್ಯಂತವಿಸ್ಟೃತಿಃ ॥ (೨೨.೩೮) 
"ಕರ್ಮವಶದಿಂದ ಉತ್ತರದೇಹವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವಾಗ ಜೀವನಿಗೆ ಆ 
ದೇಹದಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನ ಉಂಟಾಗುವುದರಿಂದ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಅವನ 
ಪೂರ್ವದೇಹವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಲು ಅಶಕವಾಗುವುದು. ಇದೇ ಅತ್ಯಂತ DRO, 
ಮರಣ ಎನಿಸುತ್ತದೆ' ಎಂದು ಇಲ್ಲಿಯ "ಅಪಸ್ಥೃತಿ' ಶಬ್ದವನ್ನು ಭಾಗವತದಲ್ಲಿಯೇ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೆ ಸುಂದರ. 


CARAT 
Roe ಳ್ಳಿ Roce 


"ದೇವಕಿಯ ಎಂಟನೇ ಗರ್ಭವೇ ನಿನಗೆ ಮೃತ್ಯು' ಎಂದು ಅಶರೀರವಾಣಿ 
ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಂಸ ದೇವಕಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಹೊರಟಾಗ ವಸುದೇವ ತಡೆದು 
ಹೇಳುತಾನೆ- 
ಯತೋಯತಶೋ ಧಾವತಿ ದೈವಚೋದಿತಂ 

ಮನೋ ವಿಕಾರಾತ್ಮಕಮಾತ್ಮಪಂಚಸು | 
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ಗುಣೇಷು ಮಾಯಾರಚಿತೇಷು ದೇಹ್ಮಸ್‌ | 
ಪ್ರಪದ್ಯಮಾನಃ ಸಹ ತೇನ ಜಾಯತೇ Neo H 


ಸಂಕಲ್ಪ ವಿಕಲ್ಪ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ನಾನಾ ಪರಿಣಾಮ ಹೊಂದುವ 
ಮನಸ್ಸು ಜೀವನ ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವ ಗಂಧರ್ವ ಪಿತೃ ಮನುಷ್ಯ 
ಅಸುರ ಎಂದು ಐದು ಬಗೆಯಾದ ದೇಹಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ 
ದೇಹವನ್ನು ದೈವವಶದಿಂದ ಸ್ವರೂಪಗುಣಾನುಸಾರವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸು 
ವುದೋ ಆಯಾ ದೇಹದಲ್ಲಿಯೇ ಜೀವನು ಪರಮಾತ್ಮನೊಂದಿಗೆ 
ಜನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ದೇಹ ಪರಮಾತ್ಮನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೆ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ 
ಪ್ರಕೃತಿಯ ಗುಣಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿರುತದೆ. 


ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಧರವ್ಯಾಖ್ಯನ ಪ್ರಕಾರ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ ವಿವರಣೆ- 


"ನಾನಾ ಬಗೆಯ ದೇಹಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಕರ್ಮಗಳಿರುವಾಗ 
ಯಾವುದಾದರೊಂದು ದೇಹವೇ ಮರಣೋತ್ತರದಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಸಿಗುತ್ತದೆ ಎಂದರೆ ಫಲ 


ನೀಡಲು ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಕರ್ಮದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದ ಮನಸ್ಸು ನಾನಾ ದೇಹ 
ರೂಪದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿರುವ ಪಂಚಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ದೇಹವನ್ನು 
ಬಯಸುವುದೋ ಆಯಾ ದೇಹದಲ್ಲಿಯೇ ಜೀವ ಜನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಯದ್ಯಪಿ ಮನಸ್ಸೇ 
ದೇಹವನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡು ಜನಿಸುವ ಕ್ರಿಯೆಗೆ ಕರ್ತೃ. ಅದೇ ಜನಿಸಬೇಕು. 
ಅಕರ್ತನಾದ ಜೀವನಲ್ಲ ಆದರೂ ಜೀವ ಮನಸಿನೊಂದಿಗೆ ತಾದಾತ್ಮ್ಯಭಾವನೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದ ಮನಸಿನೊಂದಿಗೇ ಅವನು ಜನಿಸುತಾನೆ.' 


"ಮನೋ ವಿಕಾರಾತ್ಮಕಮಾಪ ಪಂಚಸು' 
ಎಂದು ಅವರ ಪಾಠ. ಈ ಪಾಠ ತಪ್ಪು ಅದಕ್ಕೆ ವಿವರಣೆಯೂ ತಪ್ಪು "ಯತೋ 


೧ "ನನು ವಿಚಿತ್ರದೇಹ ಹೇತೂನಾಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ಕೃತತ್ವಾತ್‌ ದೇಹ ವಿಶೇಷಪ್ರಾಪ್ಕ್‌ ಕಿಂ 
ಕಾರಣಮತ ಆಹ ಯತೋಯತ ಇತಿ! ದೇಹಸ್ಯ Boss, ಸಮಯೇ ಪಂಚಸು ಗುಣೇಷು 
ಭೂತೇಷು ಮಾಯಯಾ ನಾನಾದೇಹರೂಪೇಣ ರಚಿತೇಷು ದೈವೇನ ಫಲಾಭಿ ಮುಖೇನ 
ಕರ್ಮಣಾ ಚೋದಿತಂ ನಾನಾವಿಕಾರಾತ್ಮಕಂ ಮನೋ ಯಂ ಯಂ ದೇಹಂ 
ದೇವತಿರ್ಯಗಾದಿರೂಪಂ ಪ್ರತಿ ಧಾವತಿ ಧಾವಚ್ಚಸತ್‌ ಯಂ ಯಮಾಪ ಅಭಿನಿವೇಶೇನ 
ಪ್ರಾಪುಂ ತತ್ರತತ್ರಾಸೌ ದೇಹೀ ಜಾಯತೇ। ನನು ಮನಸಃ ಕರ್ತೃತ್ವಾತ್‌ ತದೇವ ಜಾಯತಾಂ। ನ 
ತ್ವಕರ್ತಾ5 5ತ್ಮೇತ್ಯತ ಆಹ ಪ್ರಪದ್ಯಮಾನ ಇತಿ । ತದೇವಾಹಮಿತಿ ಮನ್ಯಮಾನಸೇನ ಸಹ 
ಜಾಯತಇತಿ। -ಶ್ರೀಧರ 
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ಯತೋ ಧಾವತಿ' ಎಂದು ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲದ ಪ್ರಯೋಗವಿದೆ. "ಆಪ' ಎಂದು 
ಭೂತಕಾಲ ಪ್ರಯೋಗ. "ಯಂ ಯಂ ಪ್ರತಿ ಧಾವತಿ' ಎನ್ನುವಂತೆ ಯಂ ಯಂ 
ಆಪ್ಲೋತಿ' ಎನ್ನಬೇಕಾಗಿತ್ತು 

ಇವರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ "ಪಂಚಸು' ಎನ್ನುವುದು ವ್ಯರ್ಥ. ಭೂತಗಳು ಪಂಚೆ 
ಎನ್ನುವುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಅದನ್ನು ತಿರುಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ನಮ್ಮ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 
ಶರೀರಗಳು ದೇವ ಗಂಧರ್ವ ಪಿತೃ ಮನುಷ್ಯ ಅಸುರ ಎಂದು ಐದು ಬಗೆ 
ಎನ್ನುವುದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಿಲ್ಲ ಗರುಡ ಪುರಾಣದಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅದನ್ನು ಭಾಗವತ ಹೇಳಿದರೆ ಸಾರ್ಥಕವಾಗುತ್ತದೆ. "ಆತ್ಮಪಂಚಸು' ಆತ್ಮ ಎಂದರೆ 
ದೇಹ ಎಂಬ ಅರ್ಥ ಪ್ರಸಿದ್ಧವೆ ಇದೆ. ದೇವಗಂಧರ್ವಾದಿ ಐದು ಬಗೆಯ 
ದೇಹಗಳಲ್ಲಿ ಎಂಬ ಅರ್ಥ ಸ್ವರಸವಾಗಿದೆ. "ಆಪ ಪಂಚಸು' ಎಂಬ ಪಾಠದಲ್ಲಿ 
‘GBs’ ಎಂದ ಬಳಿಕ ತಿರುಗಿ "ಆಪ' ಏಕೆ? 'ಧಾವತಿ' ಎಂದರೆ ಅಭಿಮಾನ 
ಪಡುತ್ತದೆ ಎಂದೇ ಅರ್ಥ. ತಿರುಗಿ "ಆಪ' ಅಭಿಮಾನ ಪಡುತ್ತದೆ ಎನ್ನಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ 


"ಸಹ ತೇನ ಜಾಯತೇ' ಮನಸಿನೊಂದಿಗೆ ಆತ್ಮ ಜನಿಸುತಾನೆ. ಎನ್ನುವುದು 
ವ್ಯರ್ಥ. ಆತ್ಮ ಮನಸಿನೊಂದಿಗೇ ಜನಿಸಬೇಕು ತಾನೆ? ಇದಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಧರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಹೀಗೆ ವಿವರಣೆ ನೀಡುತ್ತದೆ. ಮನಸ್ಸೇ ಕರ್ತೃ, ಮನಸ್ಸೇ ಹುಟ್ಟಬೇಕು, ಆತ್ಮ 
ಅಕರ್ತನಾದ್ದರಿಂದ ಏಕೆ ಹುಟ್ಟುತಾನೆ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ 
"ಪ್ರಪದ್ಯಮಾನಃ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಾನೇ ಎಂದು ಭ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಮನಸ್ಸು 
ಹುಟ್ಟುವಾಗ ತಾನೂ ಹುಟ್ಟುತಾನೆ ಎಂದು. ಇದು ಅದ್ವೈತ ಮತ ಪ್ರಕಾರವೂ 
ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ ಮನಸ್ಸು ಜಡ. ಅದು ದೇಹಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದರೆ 
ಚೇತನನಾದ ಆತ್ಮನೊಂದಿಗೆ ಬೆರೆತು ಒಂದಾಗಿರಬೇಕು. "ಚಿದಚಿತ್‌ ಸಂವಲನ' 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಮನಸ್ಸಿನ ಯಾವ ಚಟುವಟಿಕೆಯೂ ಆತ್ಮನ ಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲದೆ 
ನಡೆಯಲಾರದು. ಅದರಿಂದ ಮನಸ್ಸು ಹುಟ್ಟಲಿ. ಆತ್ಮ ಹುಟ್ಟುವುದೇಕೆ ಎನ್ನುವ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಅಥವಾ ಮನಸ್ಸಿನೊಂದಿಗೆ ಬೆರೆತು ಒಬ್ಬ ಜೀವನಾಗಿರುವ 
ಆತ್ಮನೇ "ಅಹಂಕಾರ' ಅಂದರೆ ಜೀವ. ಅವನು "ಸಹ ತೇನ' ಮನಸಿನೊಂದಿಗೆ 
ಹುಟ್ಟುವುದು ಹೇಗೆ? ಇಬ್ಬರು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಜೀವರು ಇದ್ದರೆ ಒಬ್ಬ ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
. ನೊಂದಿಗೆ ಹುಟ್ಟಲು ಸಾಧ್ಯ. ನಮ್ಮ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಜೀವ ಪರಮಾತ್ಮನೊಂದಿಗೆ 
ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನೊಂದಿಗೆ ಜನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅದರಿಂದ "ಸಹ ತೇನ' ಶಬ್ದ 
ಶ್ರೀಧರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಪ್ರಕಾರ ನೋಡಿದರೆ ವ್ಯರ್ಥವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 
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ವಲ್ಲಭ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಪ್ರಕಾರ ನೋಡಿದರೆ "ಮನಸ್ಸು ಬಯಸುವ ಶರೀರವೆ 
ಆತ್ಮನಿಗೆ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಮನಸ್ಸು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವೆಂದು ಭಾವಿಸುವ ಶರೀರ ಮತ್ತು ವಿಷಯ 
ಪದಾರ್ಥ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವೆಂದೇ ಎನಿಸುವುದು ಹೊರತು ಶರೀರ ವಿಷಯ 
ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಇದು ನಿಕೃಷ್ಟ ಎಂದು ಸ್ವತಃ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲ 
ಅದರಿಂದ ಈ ಉತೃೃಷ್ಟದೇಹ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ದೇವಕಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಕಂಸ 
ಭಾವಿಸುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ.' 


ಆದರೆ ಮನಸ್ಸು ನಿಕೃಷ್ಟವಾದ ಶರೀರವನ್ನೂ ವಿಷಯಪದಾರ್ಥವನ್ನೂ 
ಉತ್‌ಕೃಷ್ಣವೆಂದು ಕರ್ಮಾಧೀನವಾಗಿ ಭ್ರಮಿಸುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇದೆ. ಅದರಿಂದ ಈ 
ಭ್ರಮಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿ ವಾಸ್ತವ ನಿಕೃಷ್ಟ ಶರೀರ, ನಿಕೃಷ್ಟ ವಿಷಯ ಪದಾರ್ಥವೆ ನನಗೆ 
ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಸಿಗಬಹುದು. ಅದಕ್ಕೆ ನಾನೀಗ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಈ ರಾಜ ಶರೀರ 
ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ರಾಜ ವೈಭವ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ದೇವಕಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತೇನೆ ಎಂದು 
ಕಂಸ ಹೇಳಿದರೆ ವಸುದೇವನಲ್ಲಿ ಉತ್ತರವಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಸ್ವತಃ ಎಲ್ಲ ಶರೀರಗಳೂ 
ವಿಷಯಪದಾರ್ಥಗಳೂ ಸಮಾನ ಎನ್ನುವುದೂ ವಸ್ತುಶಿತಿಗೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲ 


ಶರೀರಗಳೂ ವಿಷಯ ಪದಾರ್ಥಗಳೂ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕವಾಗಿದ್ದು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾತ್ವಿಕ 
ರಾಜಸ ತಾಮಸ ಭೇದಗಳಿದ್ದೇ ಇವೆ. ಸಾತ್ವಿಕ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ರಾಜಸ ತಾಮಸಗಳು 
ನಿಕೃಷ್ಟ 
ಹೀಗೆ ಪರಕೀಯರು ಭಾಗವತಕ್ಕೆ ಅಪವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುವರೆಂದು ಅಂದೇ 
ಸರ್ವಜ್ಞರಾದ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಭಾಗವತದ ನಿಜವಾದ ಆಂತರ್ಯವನ್ನು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತೆರೆದು ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಯತೋಯತೋ ಯತ್ರಯತ್ರ ಮನೋ ಧಾವತ್ಯಾತ್ಮಹಂಚಾನಾಂ 
ಮಧ್ಯೇ ತತ್ರತತ್ರ ತೇನ ದೈವೇನ ಸಹ ಜಾಯತೇ ಗುಣಾನುಬದ್ಧಃ ಸನ್‌ | 
"ದೈವ ಗಾಂಧರ್ವ ಪಿತ್ರ್ಯೇಷು ಮಾನುಷೇಷ್ನಾಸುರೇಷು ಚ 
ಯತ್ರಯತ್ರ ಮನೋ ಯಾತಿ ತತ್ರತತ್ರೋಪಜಾಯತೇ | 
ಸ್ವಗುಣಸ್ಕಾನುಸಾರೇಣ ಸತ್ವಾದಿವಿನಿಬಂಧನಃ I’ ಇತಿ ಗಾರುಡೇ | 
O ಮನಶ್ಚ ಯದಾ ಯದ್‌ ಭಾವಯಿಷ್ಯತಿ ತಾದ್ಯಶೋ ದೇಹೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಯಚ್ಚ ತ್ಯಕ್ಯತಿ 
ತದ್‌ಗಮಿಷ್ಯತಿ । ವಿಷಯಾಸ್ತು ಸಮಾ ಏವ । ಏವಮಪಿ ಸತಿ ಯಮೇವಾರ್ಥಂ ಮನ 


ಉತ್‌ಕೃಷ್ಣಸ್ತೇನ ಮನ್ಯತೇ” ತದಸ್ಥಾದುತ್‌ಕೃಷ್ಠಮೇವ ಭವತೀತಿ ನೋತ್‌ಕೃಷ್ಣ 
ದೇಹೆರಕ್ಷಾರ್ಥಮಿಯಂ ಮಾರಣೀಯೇತ್ಯರ್ಥಃ i -ವಲ್ಲಭಃ 
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"ದೇವಾದಿತ್ವಂ ಯೋಗ್ಯತಯಾ ತತ್‌ಸಕಾಶಸ್ತೃನುಸ್ಥೃತೇಃ | 
ಶೇತದ್ದೀಪಾದಿ ತತ್ರಾಪಿ ಯೋಗ್ಯತಾಮಪ್ಯಪೇಕ್ಚೃ್ಯತು। 
DHE? ಸ್ಥಾನಂ ವಿನಾನೃತ್ರ ವಾಯುಶಕ್ರಾದಿನಾಮಪಿ। 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯದೇಶಭೇದೇಷು ಯೋಗ್ಯತಾ ನ ತೃಫೇಕಿತಾ I) 

ಇತಿ ನಾರದೀಯೇ | 


"ಯತೋಯತಳ ಎಂದರೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಎಂದರ್ಥ. ಇದು ಸಾರ್ವವಿಭಕಿಕ ತಸಿ 
ಪ್ರತ್ಯಯಾಂತ ಶಬ್ದ ಸಪ್ತಮೀ ವಿಭಕ್ತಿಯ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಇದೆ. ಆತ್ಮ ಪಂಚಸು 
ಎಂದರೆ ನಿರ್ಧಾರಣ ಸಪ್ಪಮಿಯಾದ್ದರಿಂದ ಐದು ಬಗೆಯ ಶರೀರಗಳ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ಯಾವ ಯಾವುದನ್ನು ಆಶಿಸುವುದೋ ಆಯಾ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ದೈವದೊಂದಿಗೆ ಅಂದರೆ ಹರಿಯೊಂದಿಗೆ ಮತ್ತು 
ವಾಯುವಿನೊಂದಿಗೆ ಜನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಇದು ಜೀವಸ್ವರೂಪಭೂತವಾದ 
ಗುಣಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಕೃತ ಗುಣಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹೊರತು 


ť— ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ಬಯಸಿದ. ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ದೇವಾದಿ ಶರೀರ 
ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ 


"ದೇವ ಗಂಧರ್ವ ಪಿತೃ ಮನುಷ್ಯ ಅಸುರ ಶರೀರಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು 
ಯಾವ ಯಾವ ಶರೀರವನ್ನು ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೆನೆಯುವುದೋ ಆಯಾ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಜೀವ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಸತ್ವ ಮುಂತಾದ 
ಪ್ರಾಕ್ಛತಗುಣಬಂಧನಕ್ಕೊಳಗಾಗಿರುವ ಜೀವನು ಆ ಗುಣಗಳಿಗನುಸಾರ 
ವಾಗಿಯೂ ಸ್ವರೂಪಭೂತಗುಣಾನುಸಾರವಾಗಿಯೂ ದೇವಾದಿ ಶರೀರ 
ಭಾಗಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ' ಎಂದು ಗರುಡಪುರಾಣ ಹೇಳಿದೆ. 


"ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಸಾತ್ಲಿಕನಾದ ಉತಮಾಧಿಕಾರಿಗೆ ದೇವಶರೀರ, ಅಧಮಾಧಿ 
ಕಾರಿಗೆ ಗಂಧರ್ವಶರೀರ, ಮಧ್ಯಮಾಧಿಕಾರಿಗೆ ಪಿತ್ನಶರೀರ, ರಾಜಸನಾದ 
ನಿತ್ಯಸಂಸಾರಿಗೆ ಮನುಷ್ಯಶರೀರ, ತಾಮಸನಾದ ತಮೋಯೋಗ್ಯನಿಗೆ 
ಅಸುರಶರೀರ ಎಂದು ಸ್ವರೂಪ ಗುಣಾನುಸಾರವಾಗಿಯೇ ಶರೀರಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ಸ್ವರೂಪಗುಣಕ್ಕೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾಗಿ ದೇವಾದಿಶರೀರವನ್ನು ನೆನೆದರೆ 
ದೇವಾದಿಶರೀರ ಲಭಿಸಲಾರದು. ಆದರೆ ದೇವಾದಿಗಳ ಸಾಮೀಪ್ಯ 
ದೊರಕೀತು. ದೇವಾದಿ ಶರೀರ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಯೋಗ್ಯತೆ ಇಲ್ಲದವರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ದೇವಾದಿ ಸಾಮೀಪ್ಯ ದೊರಕುವ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಶ್ವೇತದ್ವೀಪಾದಿಗಳು ಮತ್ತು ವಾಯು ಇಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳ 
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ಸಾಮೀಪ್ಯ ಯೋಗ್ಯತೆ ಉಳ್ಳವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ. ಭೂಲೋಕ ಭುವರ್ಲೋಕ 

ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವೆಂಬ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ಬೇರೆ ಸ್ಥಾನಗಳ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ 

ಯೋಗ್ಯತೆ ಇರಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಎಂದು ನಾರದೀಯ ಪುರಾಣ ಹೇಳಿದೆ. 

"ದೈವಚೋದಿತಂ ಮನಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅದೃಷ್ಟವನ್ನೂ ಅದೃಷ್ಟನಿಯಾಮಕನಾದ 
ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನೂ ಜೊತೆಗೆ ವಾಯುವನ್ನೂ ದೈವಪದದಿಂದ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು "ತೇನ 
ಸಹ ಜಾಯತೇ' ಎಂಬುದರಿಂದ ಹರಿಯೊಂದಿಗೆ ವಾಯುವಿನೊಂದಿಗೆ ಜನಿಸುತಾನೆ 
ಎಂದು ಅರ್ಥಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 

ತ್ರೈಲೋಕ್ಕ ಸ್ಥಾನ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಯೋಗ್ಯತೆ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲಎನ್ನುವುದರಿಂದ ಮಹರಾದಿ 
ಲೋಶಪ್ರಾಪಿಗೆ ಯೋಗ್ಯತೆ ಆವಶ್ಯಕವೆಂದು ಸೂಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಬೀ ata ah: 
ಕ್ಕಿ oe ಕ್ಕಿ 


ದೇವಕಿಯ ಎಂಟನೆ ಗರ್ಭವೇ ನಿನಗೆ ಮೃತ್ಯು ಎಂದು ಅಶರೀರವಾಣಿ 
ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಂಸ ದೇವಕಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಹೊರಟಾಗ ವಸುದೇವ ತಡೆದು 


ಹೇಳುತಾನೆ- 


ಜ್ಯೋತಿರ್ಯಥೈವೋದಕಪಾರ್ಥಿವೇಷ್ಟದಃ 
ಸಮೀರವೇಗಾನುಗತಂ ವಿಭಾವ್ಯತೇ | 
ಏವಂ ಸ್ವಮಾಯಾರಚಿತೇಷ್ಟಸ್‌ೌ ಪುಮಾನ್‌ 
ಗುಣೇಷು ರಾಗಾನುಗತೋ ವಿಮುಪೃತಿ 1 ೪೩ ॥ 


ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾದಿ ಜ್ಯೋತಿಯು ನೀರುತುಂಬಿದ ಮಣ್ಣಿನ ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಫಲಿಸಿದರೆ ಗಾಳಿಯ ವೇಗಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಚಲಿಸಿ ನಾನಾ 
ರೂಪಗಳಿಂದ ಗೋಚರವಾಗುತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಸಂಸಾರಿಜೀವನು 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕ ಲಿಂಗಶರೀರ 
ಗಳಲ್ಲಿಸೇರಿಹೋಗಿದ್ದುವಿಷಯಪದಾರ್ಥಗಳ ಮೇಲಿನ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ 
ನಾನಾ ಮೋಹವಿಕಾರಉಳ್ಳವನಾಗಿ ಗೋಚರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮುಕ್ತಜೀವನು 
ವಿಷಯ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನರಹಿತನಾದ್ದರಿಂದ ಹಾಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ಗಾಳಿಯ ವೇಗಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕದಿರುವ, ಮಣ್ಣಿನ ಪಾತ್ರೆಯ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದೆ 
ಮಣ್ಣಿನಂತೆ ನಿಶ್ಚಲವೆ ಆಗಿರುವ, ಆಳವಾದ ಸರೋವರ ಜಲ ಗಾಳಿಯ 
ವೇಗಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕುವುದಿಲ್ಲ ಅದರಲ್ಲಿ ಜ್ಯೋತಿ ಪ್ರತಿಫಲಿಸಿದರೆ ನಿಶ್ಚಲ 
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ಏಕಾಕಾರವಾಗಿಯೇ ಕಾಣುತದೆ. ಹಾಗೇ ವಿಷಯ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ತೊರೆದಿರುವ ಮುಕ್ತನು ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕವಲ್ಲದ 
ಸ್ವರೂಪಶರೀರದಲ್ಲಿದ್ದು ಮೋಹರಹಿತನಾಗಿಯೇ ಇರುತಾನೆ. 


"ಮರಣೋತ್ಪರದಲ್ಲಿಯಾವುದಾದರೊಂದು ಶರೀರ ಬರುತ್ತದೆ, ನಿಜ. ಆದರೆ 


ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವಾದ ನನ್ನ ಈಗಿನ ರಾಜಶರೀರ ಮುಂದೆ ಬರುತ್ತದೆ ಎಂದು 
ಹೇಳಲಾಗದು. ಅದರಿಂದ ಈ ಶರೀರವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಕೃತ್ಯವನ್ನಾದರೂ 
ಮಾಡುವೆನು ಎಂದು ಕಂಸ ಹೇಳಿದರೆ ವಸುದೇವನ ಉತ್ತರ ಹೀಗಿದೆ- ನೀರು 
ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಚಲಿಸುವಾಗ ಅದರಲ್ಲಿ ಬೀಳುವ ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವೂ 
ಚಲಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೇ ತನ್ನ ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದಾಗಿರುವ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಜೀವ ಅದರಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನಪಟ್ಟು ಮೋಹಕ್ಕೊಳಗಾಗುತಾನೆ' ಎಂದು. 


ಇದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹೀಗೆ- ಮನಸ್ಸಿನೊಂದಿಗೆ ಜೀವ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ, 


ತೇನ ಜಾಯತೇ' ಎನ್ನುವ ಮಾತಿನಿಂದ ಆತ್ಮನಿಗೆ ದೇಹಾದಿಗಳ ಬಜ. 

— ಪ್ರಯುಕವಾಗಿ ಜನ್ಮ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದಿದೆ. ಅದರಿಂದ ದೇಹಾದಿಗಳ ಕೃಶತ್ವ 
ಮುಂತಾದ ಧರ್ಮಗಳು ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಹಾಗೇ ಆತ್ಮನ ಪ್ರಿಯತ್ವಾದಿ 
ಧರ್ಮಗಳು ದೇಹಾದಿಗಳಲ್ಲಿ. ಆರೋಪಿತವಾಗಿ ಕಾಣುವುವು. ಗಾಗ 
ರಾಜಶರೀರ ಮತ್ತು ಹಂದಿಯ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲದಂತಾಗುವುದರಿಂದ 
ರಾಜಶರೀರದ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಅಕೃತ್ಯವೆನ್ನೆಸಗುವುದ ರಲ್ಲಿ ಏನೂ ಔಚಿತ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂದು. 
ಹೀಗೆ ಶ್ರೀಧರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ” ಹೇಳುತ್ತದೆ. 


ಆದರೆ ಇದು ಸಮರ್ಪಕವಲ್ಲ "ಗಾಳಿಯ ವೇಗಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ 


ಚಲಿಸುವಂತೆ ದೇಹಾಭಿಮಾನಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ ಜೀವ ಮೋಹಕ್ಕೊಳಗಾಗುತ್ತಾನೆ' ಎಂದು 


೧ 


ನನು ಸತ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯತ್ಯೇವ ಕಿಮಪಿ ದೇಹಮಾತ್ರಂ। ತಥಾಪ್ಯಸ್ಯ ಅತಿಪ್ರಿಯಸ್ಯ ರಾಜದೇಹಸ್ಯ 
ರಕ್ಷಣಾಯಾಕೃತ್ಯಮಪಿ ಕ್ರಿಯತ ಇತಿ ಚೇತ್‌ತತ್ರಾಹ ಜ್ಯೋತಿರಿತಿ। ಅದಶ್ಚಂದ್ರಾದಿ ಜ್ಯೋತಿ 
ರುದಕೆಯುಕ್ತೇಷು ಪಾರ್ಥಿವೇಷು ಘಟಾದಿಷು, ಯದ್ವಾ ಉದಕೇಷು ಪಾರ್ಥಿವೇಷು 
ತೈಲಘೃತಾದಿಷು ಚ ಪ್ರತಿಬಿಂಬೇನ ಸ್ಥಿತಂ ಸಮೀರಸ್ಯ ವಾಯೋರ್ವೇಗಮನುಗತಂ 
ಕಂಪಾದಿಯುಕ್ತಂ ಪ್ರತೀಯತೇ। ಏವಂ ಸ್ವಾವಿದ್ಯಾರಚಿತೇಷು ಗುಣೇಷು ದೇಹೇಷು ಅಸ್‌ 
ರಾಗೇಣಾನುಗತಃ ಪ್ರವಿಷ್ಣೋ ಮುಹ್ಯತಿ ಅಭಿನಿವೇಶಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ। ಅಯಂ ಭಾವಃ 
ಆತ್ಮನಸಾವದ್‌ ದೇಹಾದ್ಯಧ್ಯಾಸಾಜ್ನನ್ನೋಕಂ ಸಹತೇನ ಜಾಯತ ಇತಿ ತತಶ್ಚಾನ್ಯೋನ್ಯ 
ಧರ್ಮಾಧ್ಯಾಸಾತ್‌ ಯಥಾ ದೇಹಾದಿಧರ್ಮಃ ಕಾರ್ಶಾದಯ ಆತ್ಮನಿ ಪ್ರತೀಯಂತೇ 
ಏವಮಾತ್ಮಧರ್ಮಾಃ ಪ್ರೇಮಾಸ್ಪದತ್ವಾದಯೋಕಪಿ ದೇಹಾದಿಷ್ಟಿತಿ ರಾಜಸೂಕರ 
ದೇಹಯೋರ್ಭೇದಾಭಾವಾತ್‌ ವ್ಯರ್ಥೋ ಮೃತ್ಯು ಪ್ರತೀಕಾರ ಇತಿ। -ಶ್ರೀಧರಃ 
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ಮಾತ್ರ ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಹೊರತು ಬಿಂಬದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ ಆರೋಪಿತ 
ವಾಗಿದೆ ಎಂದೂ ಅದರಿಂದ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಧರ್ಮಗಳ ಆರೋಪವಾಗುವು 
ದೆಂದೂ ಏನೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ ಸ್ವರೂಪ ಅದ್ವೈತ ಮತದಲ್ಲಿಯೂ ಸತ್ವ. 
ಬಿಂಬವೇ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ. ಅದರಲ್ಲಿ ಚಲನೆ ಗಾಳಿಯ ವೇಗದಿಂದಾದುದೂ ಸತ್ಯ, 
ಅದರಿಂದ ಬಿಂಬ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಗಳಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಧರ್ಮಾರೋಪಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ 
ಇದೆ ಎಂದೊಪ್ಪಿದರೂ ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಯ ವೇಗಕ್ಕೆ ಚಲಿಸುವ ಪ್ರತಿಬಿಂಬದ 
ದೋಷವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ ಹೊರತು ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿರುವ ಬಿಂಬದ ಗುಣವನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ 
ಅದರಿಂದ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಕೃಶತ್ವ ಮುಂತಾದ ದೋಷವನ್ನು ಹೇಳುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಇದ್ದಂತೆ ಕಾಣುವುದೇ ಹೊರತು ಪ್ರಿಯತ್ವ ಮುಂತಾದ ಗುಣವನ್ನು 
ಹೇಳುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೆ ಇಲ್ಲ ಇರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಗಾಳಿಯ ವೇಗಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ 
ಚಲಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದೂ ದೇಹಾಭಿಮಾನಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ' ಜೀವ ತಾನು ದುಃಖಿ ಎಂದು 
ಮೋಹಗೊಳ್ಳುವನೆಂದೂ ವರ್ಣಿಸುವುದು ಅನುಚಿತವಾಗುತ್ತಿತ್ತು 


ಮುಂದೆ ರಾಜಶರೀರ ಬರುವುದು ನಿಶ್ಚಿತವೆನ್ನಲಾಗದಿರುವುದರಿಂದ ಈಗ 


ಇರುವ ರಾಜಶರೀರ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಅಕೃತ್ಯ ಮಾಡುವೆನು ಎಂದು ಕಂಸ ಹೇಳಿದರೆ 
ಅದಕ್ಕೆ ವಸುದೇವ ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ "ದೈವ ಚೋದಿತಂ ಮನಃ 
ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಮನಸ್ಸು ಒಳ್ಳೆಯ ಅಥವಾ ಕೆಟ್ಟ ಶರೀರವನ್ನು ಮರಣಕಾಲ 
`ದಲ್ಲಿ ಆರಿಸಿಕೊಂಡು ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಅದೇ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ” ಎನ್ನುವ 
ಮಾತಿನಿಂದ ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ನೀನು ಅಕೃತ್ಯ ಮಾಡಿದರೆ ಆ ದುಷ್ಕರ್ಮದ 
ಫಲವಾಗಿ ಕೆಟ್ಟ ಶರೀರ ಬರುವುದೇ ನಿಶ್ಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ ಅಕೃತ್ಯ 
ಮಾಡಬೇಡ. ಅಕೃತ್ಯ ಮಾಡದೆ ಸತ್ಯರ್ಮ ಮಾಡಿದರೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಶರೀರ ಬರುವುದೇ 
ನಿಶ್ಚಿತ ಎಂದು. ಹೀಗಾಗಿ ಈ ಶ್ಲೋಕ ವ್ಯರ್ಥ. ಮತ್ತು ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಶರೀರ ಮುಂದೆ ಸಿಗುತ್ತದೆ ಎನ್ನುತ್ತಿಲ್ಲ ಕೆಟ್ಟಹಂದಿಯ ಶರೀರವೂ ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಂಸ ಸಮಾಧಾನ ಪಡುವನೇನು? 


"ಸ್ವಮಾಯಾ ರಚಿತೇಷು' ಎಂದರೆ "ಸ್ವಾವಿದ್ಯಾರಚಿತೇಷು' ಎಂದು ಅರ್ಥ 
ಹೇಳುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ ಸ್ವತಂತ್ರನಾದ ಹರಿಯ ಇಚ್ಛೆಯೇ ಸ್ವಮಾಯೆ. ಅವಿದ್ಯೆಯೆ 
ಮಾಯೆ ಎನ್ನುವುದು ಅದ್ವೈತಕ್ಕೂ ಸಮ್ಮತವಲ್ಲ ಮಾಯೆ ಈಶ್ವರನದು, ಅವಿದ್ಯೆ 
ಜೀವನದೆಂದೇ ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಜೀವೇಶ್ವರರು ಒಬ್ಬರೆ, ಮಾಯೆ 
ಅವಿದ್ಯೆಗಳೂ ಒಂದೇ ಎನ್ನುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ ಹೀಗಾಗಿ ಜೀವನಿಗೆ "ಸ್ವಮಾಯೆ' 
ಇದೆ ಎನ್ನಬಾರದಿತ್ತು 
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"ಮಾಯೆ' ಎಂದರೆ ಜೀವಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಅವಿದ್ಯೆಯೆ ಎನ್ನುವುದಾದರೆ ಶರೀರ 
ಜೀವನ ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದುದೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಅದ್ವೈತಕ್ಕೆ 
ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವುದೆ ಎಂದೂ ವಿಚಾರ ಮಾಡಬೇಕಾಗುತದೆ. ಶರೀರ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಮುಂತಾದುವು ಅದ್ವೈತದಲ್ಲಿ ಆವಿದ್ಯಕವಲ್ಲ ಮಾಯಿಕ. ಈಶ್ವರನ ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಜೀವನ ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದವುಗಳು ಹಗ್ಗದಲ್ಲಿ 


ಕಾಣುವ ಹಾವು, ಚಿಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಬೆಳ್ಳಿ ಮುಂತಾದ ಕ್ಷಣಿಕ ಪದಾರ್ಥಗಳು. 


೧ವೀರರಾಘವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಪ್ರಕಾರ ಈ ಶ್ಲೋಕ "ಜೀವನ ದೇವತ್ವ ಮನುಷ್ಯತ್ವ 
ಮುಂತಾದವು ದೇವಶರೀರ ಮನುಷ್ಯಶರೀರ ಮುಂತಾದ ಉಪಾಧಿಯಿಂದ 
ಕೃತಕವಾಗಿ ಬಂದವುಗಳು. ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಜೀವ ಎಲ್ಲ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಜ್ಞಾನರೂಪವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ' ಎನ್ನುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಪ್ರ ಪ್ರಕ್ಸತಕ್ಕಿ' ಏನು 
ಉಪಯೋಗ? ಕಂಸ ದೇವಕಿಯ ಹತ್ಯೆ ಏಕೆ ಮಾಡಬಾರದು? ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಏನೂ ಹೇಳಿದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲ ನನ್ನ ರಾಜತ್ವ ರಾಜಶರೀರರೂಪ ಉಪಾಧಿಯಿಂದ 


ಬಂದುದು ಹೊರತು ಸ್ವಾ ಭಾವಿಕವಲ್ಲಎಂದವಾತ್ರಕ್ಕೆ ರಾಜತ್ವವನ್ನು ತಂದುಕೊಡುವ - 


ಈ ರಾಜಶರೀರವನ್ನು ನಾನು ಬಿಡಬೇಕೆ? "ದೇವಕೀಪುತ್ತ ಅದನ್ನು ನಾ ನಾಶಮಾಡಲಿ' 


ಎಂದು ಉಪೇಕ್ಷೆ ಮಾಡಬೇಕೆ? ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ ಕಂಸ. ಅದಕ್ಕೆ ವಸುದೇವನಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತರವಿಲ್ಲ 


೨ವಲ್ಲಭವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಪ್ರಕಾರ ವಸುದೇವ ಕಂಸನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ- 
"ಉತ್ಪತ್ತಿಮರಣಗಳು ದೇಹಕ್ಕೆ ಹೊರತು ಆತ್ಮನಿಗೆ ಅವು ಇಲ್ಲ ದೇಹವನ್ನು ತಾನೆಂದು 
ಭ್ರಮಿಸುವುದರಿಂದ ಆತ್ಮ ತಾನೇ ಹುಟ್ಟುತ್ತೇನೆ ಸಾಯುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಭ್ರಮಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಅದರಿಂದ ದೇವಕಿಯ ಮಗನಿಂದ ಸಾಯುವೆನೆಂದು ಭಯಪಡಬೇಡ. ಮತ್ತುನಿನ್ನ 
ಈ ದೇಹ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ವ್ಯಾಮೋಹವೂ ನಿನಗೆ ಬೇಡ. ದೇಹಗಳೆಲ್ಲ ಒಂದೇ. 
ಮನಸ್ಸು ಯಾವ ದೇಹವನ್ನು ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದೂ ತನಗೆ ಬೇಕೆಂದೂ ತಿಳಿಯುವುದೋ 


೧  ತೇನಸಹ ಜನ್ಮರೂಪೋಪಾಧಿ ಪ್ರಯುಕ್ತಮೇವ ಜೀವಸ್ಯ ದೇವ ಮನುಷ್ಯತ್ವಾದಿ ನಾನಾತ್ವಂ। 
ವಸ್ತುತಸ್ತು ಸರ್ವತ್ರ ಶರೀರೇಷು ಜ್ಞಾನೈಕಾಕಾರತ್ವೇನಾವತಿಷ್ಠತೇ ಇತಿ ಸದೃಷ್ಟಾಂತ ಮಾಹ 
ಜ್ಯೋತಿ ರಿತಿ! -ವೀರರಾಘವಃ 

೨ ಸ್ವಮೋಹೇನ ರುಚಿತೇಷು ಸಮ್ಯಕಯಾ ಭಿಮತೇಷು ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಾದಿಷು ಅಸೌ ಜೀವಃ 
ಪುಮಾನ್‌ ಭಗವಾನೇವ ರಾಗೇಣಾನುಗತಃ ತೇನ ಸಹೈಕತ್ವಂ ಪ್ರಾಪ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ ನ್ಯಾಯೇನ 
ಪ್ರವಿಷ್ಟ ವಿಶೇಷೇಣ ಮುಹ್ಯತಿ ತಸ್ಮಾದ್ದೇಹಸಂಬಂಧೋ ಭ್ರಮಾತ್‌। ಅತೋ ನ 
ತದ್ವಶಾದಾತ್ಮನೋ5ಪಕಾರಃ ಕರ್ತವ್ಯಃ। -ವಲ್ಲಭ 
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ಆ ದೇಹವೆ ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಜೀವನಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಈ ರಾಜ 
ಶರೀರವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ದೇವಕಿಯ ಹತ್ಯೆ ಮಾಡಬೇಡ' ಎಂದು. 
ಶ್ರೀಧರವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೂ ಹೀಗೇ ಹೇಳುತ್ತದೆ. 


ಆದರೆ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮರಣಗಳು ಶರೀರಕ್ಕೇ ಹೊರತು ಆತ್ಮನಿಗಿಲ್ಲ ಆತ್ಮ ನಿತ್ಯ 
. ಎನ್ನುವುದು ನಿಜವೆ. ಆದರೂ ಅನಿತ್ಯವೆಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಧನಕನಕ ಆಸ್ತಿಪಾಸ್ತಿಗಳ ರಕ್ಷಣೆ 
ಮಾಡುವುದು ಅಯುಕವೆನಿಸುವುದೆ? ಆಸಿಪಾಸಿಗಳು ಸತ್ಯವಲ್ಲ ಆತ್ಮ ಒಂದೇ 
ಸತ್ಯವೆಂದರೂ SADA, ಅಸತ್ಯವೆಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅದರ ರಕ್ಷಣೆಗೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವುದು 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದೆ? ಹಗ್ಗದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಹಾವಿನಂತೆ ಸರ್ವಥಾ ಅಸತ್ಯ ಎನ್ನುವಂತಿಲ್ಲ 
ಅಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನ ಪರ್ಯಂತ ಶ ಶರೀರೇಂದ್ರಿಯಾದಿಗಳು ಧನಕನಕ ಮುಂತಾದವು 
ಎಲ್ಲವೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಇರಬೇಕು. ಅವನ್ನು ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಬೇಕು. ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಶತ್ರುಗಳ 
ವಧೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕಾದೀತು. 


ಎಲ್ಲ ಶರೀರಗಳೂ ಒಂದೇ ಎನ್ನುವುದೂ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಸಂಗತವೆನಿಸುವು 


ದಿಲ್ಲ ಪರಮಾರ್ಥವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಸಂಗತವಾದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು 
ತರುವುದು ಜಾಣತನವಲ್ಲ 

ವಸ್ತುತಃ ಎಲ್ಲ ಶರೀರವೂ ಒಂದೇ ಅಲ್ವ ಸಾತ್ವಿಕ ಶರೀರ ಶ್ರೇಷ್ಯ ರಾಜಸ 
ಮಧ್ಯಮ. ತಾಮಸ ಅಧಮ. ಮನಸ್ಸು ಒಂದು ಶರೀರವನ್ನು ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು 
ತಿಳಿದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅದು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗುವುದಿಲ್ಲ 

ಹೀಗೆ ಪರಕೀಯರು ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಪವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುವರೆಂದು ಮೊದಲೇ 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಸರಿಯಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ- 


ವಿಭಾವ್ಯತೇ ವಿವಿಧಂ ಭಾವ್ಯತೇ I 

ಸ್ವಮಾಯಾರಚಿತೇಷು ವಿಷ್ಣುಮಾಯಾರಚಿತೇಷು। 

ರಾಗಾನುಗತಃ ಪುಮಾನ್‌ ಜೀವೋ ವಿವಿಧಂ ಮುಹ್ಯತಿ I 
ಯಥೈವೋದಶರಾವೇಷು ಸೂರ್ಯಾದಿ: ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತಃ। 
ವಾಯುನಾ ಚಲಿತೋ ಭಾತಿ ಚ್ಚಿನ್ನಭಿನ್ನಾದಿರೂಪವಾನ್‌ I 
ಏವಂ DY, $3 OD ಜಾತಗುಣೇಷು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತಃ | 
ಛಿನ್ನೋ ಭಿನ್ನೋ ಮೃತೋತಸ್ಸೀತಿ ಬಹುಧಾ ಪ್ರತಿಪದ್ಯತೇ । 
ತದೇವ ಚ ದೃಢೀಭೂತ ಉದಕೇ ನಿಃಶರಾವಕೇ | 
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ಛೇದಭೇದಾದಿ ನಾಪ್ಲೋತಿ ನಿಶ್ಚಲಂ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತಂ । 

ಏವಂ ಗುಣೈರ್ವಿಮುಕಸ್ತು ಜೀವೋ ನಾಪ್ನೋತಿ ದುಃಖತಾಂ | 

ಶರಾವವದ್‌ ಗುಣಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಅಜ್ಞಾನಂ ತು ದ್ರವತ್ವವತ್‌ | 

ದೃಢೀಭೂತೋದವಜ್ಜೀವಸಜ್‌ ಜ್ಞಾನಂ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವತ್‌ । 

ನಿತ್ಯಾಂತಸರಣಂ ಚೈವ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಶ್ಚ ತದ್ದತಃ l 

ದ್ವಯಮೇವ ವಿಮುಕಸ್ಯ ನ ಕಿಂಚಿಜ್ನಡಮಿಷ್ಯತೇ | 

ಸೂರ್ಯಕಾಂತಾದಿವತ್‌ ತಸ್ಯ ಸ್ವರೂಪಂ ದ್ವಯಮಪ್ಪುತ I 
"ವಿಭಾವ್ಯತೇ' ಎಂದರೆ, ನಾನಾ ಬಗೆಯಾಗಿ ಗೋಚರನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
"ಸ್ವಮಾಯಾರಚಿತೇಷು' ಎಂದರೆ, ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ. 


"ವಿಮುಹ್ಯತಿ' ಎಂದರೆ ವಿಷಯಾಸಕ್ತಿಉಳ್ಳ "ಪುಮಾನ್‌' ಜೀವನು ನಾನಾ 
ಬಗೆಯ ಭ್ರಾಂತಿಗೊಳಗಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಈ ಶ್ಲೋಕದ ಮತ್ತು ಮುಂದಿನ “ತಸ್ಮಾನ್ನ ಕಸ್ಯಚಿದ್‌ದ್ರೋಹಂ' ಎಂಬ 
ಶ್ಲೋಕದ ಅರ್ಥವಿವರಣೆ ತಂತ್ರಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಬಂದಿದೆ- 


"ಉದಕಪಾರ್ಥಿವ' ಎಂದರೆ ನೀರು ತುಂಬಿದ ಮಣ್ಣಿನ ಪಾತ್ರೆಗಳು. "ಜ್ಯೋತಿ' 
ಎಂದರೆ ಸೂರ್ಯ ಮುಂತಾದ ಬೆಳಕಿನ ಗೋಲಗಳು. "ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತವಾದ' 
ಎಂದು ಅಧ್ಯಾಹಾರ. ನೀರು ತುಂಬಿದ ಮಣ್ಣಿನ ಹರಿವಾಣ ಮುಂತಾದ 
ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಫಲಿಸಿದ ಸೂರ್ಯ ಮುಂತಾದ ಬೆಳಕಿನ ಗೋಲಗಳು, 
"ಸಮೀರವೇಗಾನುಗತ?. ಗಾಳಿಯಿಂದ ಚಲಿಸಿದಾಗ ಹೇಗೆ ಹರಿದಂತೆ 
ತುಂಡಾದಂತೆ ನಾನಾರೂಪವಾಗಿ ಗೋಚರಿಸುವುವೋ ಹಾಗೇ 
"ಸ್ವಮಾಯಾರಚಿತೇಷು ಗುಣೇಷು' ಸ್ವತಂತ್ರನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ 
ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕ ದೇಹಗಳಲ್ಲಿ ಅದರ್ದಲಿಯೂ ಲಿಂಗದೇಹಗಳೆಂಬ 
ಬಾಹ್ಯ  ಜೀವೋಪಾಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಫಲಿಸಿದ ಜೀವನು ತಾನು 
ಹರಿದುಹೋದೆನು ತುಂಡಾದೆನು ಸತೆನು ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ 
ನಾನಾರೂಪವಾಗಿ ಭ್ರಾಂತಿಗೊಳಗಾಗುತಾನೆ. 


ಸಂಸಾರಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಜೀವ ಲಿಂಗಶರೀರ ಸ್ಥೂಲಶರಿಗಳೆಂಬ ಬಾಹ್ಯ ಉಪಾಧಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಫಲಿಸಿ ಹೀಗೆ ನಾನಾ ಭ್ರಾಂತಿಗೊಳಗಾಗುತಾನೆ. ಮುಕಿಯಲ್ಲಿ ಬಾಹ್ಯ 
ಉಪಾಧಿ ನಾಶವಾಗುವುದು. ಸ್ವರೂಪ ಉಪಾಧಿ ಉಳಿಯುವುದು. ಭಾಗವತದ ಈ 


ಶ್ಲೋಕ ಸಂಸಾರಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಜೀವನಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಭ್ರಾಂತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ, 
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ಮುಕ್ತವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಭ್ರಾಂತಿರಹಿತನಾಗಿರುತಾನ್ನೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತದೆ 
ಎಂದು ತಂತ್ರಭಾಗವತ ವಚನವೇ ಮುಂದುವರಿದು ಹೀಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತದೆ- 


ಅದೇ ಸೂರ್ಯ ಮುಂತಾದ ಜ್ಯೋತಿಯು, ಮಣ್ಣಿನ ಪಾತ್ರೆಯಿಂದ ನೀರು 

ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಮಣ್ಣಿನಂತೆ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಸರೋವರ ಜಲದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದಾಗ, 

ತಾನು ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಫಲಿಸಿದರೆ ಆ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವು ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿದ್ದು 

ಹರಿಯುವುದು ತುಂಡಾಗುವುದು ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಇರುತ್ತದೆ. 

ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ತ್ರಿಗುಣಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿದ, ಲಿಂಗಭಂಗವನ್ನು 

ಹೊಂದಿದ, ಮುಕ್ತಜೀವನು ದುಃಖವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ 

ಲಿಂಗದೇಹ ಸಂಬಂಧವಿರುವಾಗ ಸ್ಮೂಲದೇಹಗಳು ಬರುವುವು, ರಾಗಾದಿ 
ಗಳು ಉಂಟಾಗುವುವು. ಅದರಿಂದ ತಾನು ದುಃಖಿ ಎಂದು ಜೀವ ಭ್ರಮಿಸುವನು. 
ಲಿಂಗದೇಹದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾದರೆ ಹೀಗೆ ದುಃಖ ಪ್ರಸಕ್ತಿಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ 

ಸಂಸಾರಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ದುಃಖಿಯಾಗಿರುವ ಮತ್ತು ಮುಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ 


ಸುಖಿಯಾಗಿರುವ -ಜೀವ--ಆನಂದಮಯನಾದ-ಪರಮಾತ್ಮನ-ಪ್ರತಿಜಿಂಬನೆನಿಸು 
ವುದು ಹೇಗೆ ಎಂದರೆ ತಂತ್ರಭಾಗವತ ಮುಂದುವರಿದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ- 
ಸೂರ್ಯನ ಚಂಚಲ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಕ್ಕೆ ಮಣ್ಣಿನ ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ ನೀರು 
ಉಪಾಧಿ. ಹಾಗೇ ದುಃಖಿಯಾಗಿರುವ ಸಂಸಾರಿಜೀವನೆಂಬ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಕ್ಕೆ 
ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕವಾದ ಲಿಂಗಶರೀರ ಸ್ಥೂಲಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ ಅಜ್ಞಾನವೆ 
ಉಪಾಧಿ. ಮಣ್ಣಿನ ಪಾತ್ರೆಯಂತೆ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕ ಶರೀರ. ನೀರಿನಂತೆ ಅಜ್ಞಾನ. 


ಮುಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸುಖಿಯಾಗಿರುವ ಜೀವನೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ. ಅದಕ್ಕೆ 
ಜೀವನ "ಜ್ಞಾನ ಅಂದರೆ, ಜ್ಞಾನಸಾಧನವಾದ ಸ್ವರೂಪಭೂತವಾದ 
ಅಂತಃಕರಣವೇ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಸರೋವರಜಲದಂತೆ ಉಪಾಧಿ. ""ಜೀವಃ 
ಪ್ರತಿಬಿಂಬವತ್‌, ತದ್‌ಜ್ಞಾನಂ ದೃಢೀಭೂತೋದವತ್‌'' ಎಂದು ಅನ್ವಯ. 
ಜೀವನು ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪಭೂತ ಅಂತಃಕರಣವೆಂಬ ಉಪಾಧಿಯಲ್ಲಿ ತಾನೇ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಪ್ರತಿಬಿಂಬನೆನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದು ವಿಶೇಷ ಬಲದಿಂದ 
ಕೂಡುತ್ತದೆ. ಜೀವನು ನಿತ್ಯಾಂತಃಕರಣಸ್ವರೂಪನೂ ಅದರಲ್ಲಿರುವ 
ಪ್ರತಿಬಿಂಬಸ್ಟರೂಪನೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಎರಡೂ ಮುಕ್ತಜೀವನಿಗೆ 
ಅಂಗೀಕೃತವಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವನಿಗೆ ಸಂಸಾರಿಜೀವನಂತೆ ಜಡವಾದ 
ಲಿಂಗಶರೀರ ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಜಡವಾದ ಅಜ್ಞಾನ ಎಂದು ಜಡವಸ್ತು 
ಯಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಸೂರ್ಯಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ, 
ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ಮುಖದ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ ಅಭಿನ್ನವೇ ಆದರೂ ಅಭೇದದೊಂದಿಗೆ 
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ಭೇದವೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಉಪಾಧಿತ್ವ ಪ್ರತಿಬಿಂಬತ್ತಗಳು ಕೂಡುತವೆ. ಹಾಗೇ 
ಜೀವನ ಸ್ವರೂಪಾಂತಃಕರಣ ಮತ್ತು ಜೀವಗಳಿಗೆ ಅಭೇದವೇ ಇದ್ದರೂ 
ಜೊತೆಗೆ ವಿಶೇಷವೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಉಪಾಧಿತ್ವ ಪ್ರತಿಬಿಂಬತ್ತಗಳು 
ಕೂಡುತವೆ. 


CARAT 
ಕ್ಕಿ ಳ್ಳಿ Roce 


ಕಂಸನಿಗೆ ವಸುದೇವನ ಉಪದೇಶ- 

ತಸ್ಥಾನ್ನ ಕಸ್ಯಚಿದ್‌ದ್ರೋಹಮಾಚರೇತ್‌ಸ ತಥಾವಿಧಃ। 

ಆತ್ಮನಃ ಕ್ಲೇಮಮನ್ವಿಚ್ಛನ್‌ ದ್ರೋಗ್ಗುರ್ವೈ ಪರತೋ ಭಯಮ್‌ ॥ ೪೪॥ 
ಹೀಗೆ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಮರಣವಿಲ್ಲದೇಹಕ್ಕೆ ಮರಣ ತಪ್ಪಿದ್ದಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ದೇಹ 


ಒಂದು ಹೋದರೆ ಇನ್ನೊಂದು ಬಂದೇ ಬರುವುದರಿಂದ ತನ್ನ ಶರೀರದ 
ಉಳಿವಿಗಾಗಿ ಪರರ ಶರೀರದ ಹಿಂಸೆ ವ್ಯರ್ಥ. ಕೇವಲ ದ್ರೋಹವಾಗು 


ತ್ರದೆ. ತನಗೆ: ತನ್ನ ಶರೀರದ ಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಬಯಸುವವನು ಪರರಿಗೆ 


ಡ್ರೋಹ ಮಾಡಬಾರದು. ಪರನೂ ತನ್ನಂತೆಯೆ ತನ್ನ ಶರೀರದ 
ಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಬಯುಸುವವನೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಪರರಿಗೆ ದ್ರೋಹ ಮಾಡಿದರೆ 
ಕ್ಲೇಮವಿಲ್ಲ ಪರರಿಂದ ಅವನಿಗೇ ದ್ರೋಹ ತಪ್ಪಿದ್ದಲ್ಲ ಪರಲೋಕ 
ಭಯವೂ ತಪ್ಪಿದ್ದಲ್ಲ 

ಈ ಶ್ಲೋಕದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಂತ್ರಭಾಗವತ ಹೇಳುತ್ತದೆ. 


ತಸ್ಮಾನ್ನ ಹಂತುಂ ಶಕ್ಕ್ಯೋ5 ಸೌ ಕೇನಚಿಜ್ಜೀವ ಆತ್ಮವಾನ್‌ | 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ಸ್ವಜೀವನಾರ್ಥಾಯ ನ ಪರದ್ರೋಹಮಾಚರೇತ್‌ | 
ಹನ್ಯತೇ ಚಾಜ್ಞಭಾವೇನ ಪರೇಷಾಂ ದ್ರೋಹಮಾಚರನ್‌ Il 

ಅತಿ ತಂತ್ರಭಾಗವತೇ | 


ಜೀವನು ಯಾರಿಂದಲೂ ಕೊಲ್ಲಲು ಶಕ್ಕನಲ್ಲ ಅವನೊಳಗೆ ಸದಾ ಅವನ 
ಬಿಂಬನಾದ ನಿತ್ಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಿದ್ದಾನೆ. ನಿತ್ಯನಾದ ತಾನು ಉಪಾಧಿ, 
ನಿತ್ಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮ ಬಿಂಬ. ಬಿಂಬ ಉಪಾಧಿಗಳೆರಡೂ ನಿತ್ಯವಾಗಿದ್ದು ನಿತ್ಯ 
ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ ನಿತ್ಯವೇ ಆಗಿರಬೇಕು. 
ಅದರಿಂದ ನಿತ್ಯನಾದ ಜೀವ ಯಾರಿಂದಲೂ ಕೊಲ್ಲಲು ಶಕ್ಕವಲ್ಲ ಹೀಗಾಗಿ 
ಇದನ್ನು ತಿಳಿದವನು ಕೇವಲ ತನ್ನ ನಶ್ಚರ ಶರೀರ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಪರರಿಗೆ ದ್ರೋಹ 
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ಮಾಡಬಾರದು. ಯಾರು ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಪರರಿಗೆ ದ್ರೋಹ 
ಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಇಹಪ ರಗಳಲ್ಲಿ ಅನರ್ಥ ಭಾಗಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ ಎಂದು 
ತಂತ್ರಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ವಮಾಯಾರಚಿತೇಷು' ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ಸ್ವ ಶಬ 


ಸ್ವತಂತ್ರನಾದ ಶ್ರೀಹರಿ ಎಂದು ಅರ್ಥವಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಜೊತೆಗೆ "ಸ್ವ ಸ್ವ' ಎ 
ಭಗವಂತನಿಗೆ ಒಂದು ನಾಮವೇ ಇದೆ ಎಂದು ಪ್ರಕಾಶಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ- 


ಪರಃ ಸ್ಟೋ ಹರಿರುದ್ದಾಮ ಇತಿ ನಾಮಚತುಷ್ಟಯಂ [ 
ವಿಷ್ಣೋರ್ಗುಹ್ಯ ತು ಯೋ ವೇದ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ ಪ್ರ ಮುಚ್ಛ ತೇ॥ 
ಅತಿ ಪ್ರಕಾಶಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


EL oa 


ಪರಸ ಸ್ವ ಹರಿ ಉದ್ದಾಮ ಎಂದು ವಿಷ್ಣುವಿನ ರಹಸ್ತ (ವಾದ ನಾಲ್ಕು ನಾಮಗಳನ್ನು 
ಚಾರು ತಿಳಿಯುವನೋ ಅವನು ಎಲ್ಲ ಪ zaned ಮುಕ್ತನಾಗುವನೆಂದು. 
ಪ್ರಕಾಶಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


ಸ್ವತಂತ್ರತ್ವಾತ್‌ ಸುಖತ್ವಾಚ್ಚ ಸ್ವನಾಮಾ ವಿಷ್ಣುರುಚ್ಛತೇ | 
ಇತಿ ಪಾದ್ಯೇ ॥ 


ಸ್ಪತಂತ್ರನಾದ್ದರಿಂದಲೂ ಸುಖರೂಪನಾದ್ದರಿಂದಲೂ ವಿಷ್ಣು ಸ್ವ ಎನಿಸುತ್ತಾನೆ 


ಎಂದು ಪದ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಪ್ರಕಾಶಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ವದ್ರೂಢಿ ಉಕವಾಗಿದೆ. ಪದ್ಧಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 
ಮಹಾಯೋಗ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


gll 


ಟಟ ata at 
ಳ್ಳಿ ಳ್ಳಿ ಳ್ಳಿ 


ದೇವಕಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಡ ಎಂದು ಎಷ್ಟು ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದರೂ ಕೂಡ 
ಕಂಸ ಕೇಳದಿದ್ದಾಗ ದೇವಕಿಯ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಂಸನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುವುದಾಗಿ ಮಾತು 
ಕೊಡಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಅದರ ಪರಿಣಾಮ ಏನಿದ್ದರೂ ಅದೃಷ್ಟವಿದ್ದಂತಾಗಲಿ ಎಂದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ವಸುದೇವ. ಕೆಲವು ಘಟನೆಗಳು ಕೇವಲ = ಪುದಿಂದಲೆ ನಡೆಯುತ್ತವೆ 
ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. 


ಅಗ್ನೇರ್ಯಥಾ ದಾರುವಿಯೋಗಯೋಗಯೋ- 
ರದ್ಭಷ್ಟತಶೋತನ್ಯನ್ನ ನಿಮಿತಮಸ್ತಿ! 
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ಏವಂ ಹಿ ಜಂತೋರಪಿ ದುರ್ವಿಭಾವ್ಯಃ 
ಶರೀರಸಂಯೋಗವಿಯೋಗಹೇತುಃ 11 ೫೧ I 


ಮನೆಯೊಳಗೆ ಅಗ್ನಿಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಇರುವ enn ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೋ 
ಇರುವ ಒಂದು ಕಟ್ಟಿಗೆಯ ಸಂಯೋಗವಾಗುವುದಕ್ಕೆ, ಆಗದಿರುವುದಕ್ಕೆ 
ಅದೃಷ್ಟ ಹೊರತು ಬೇರೆ ನಿಮಿತವಏಲ್ಲ ಬೆಂಕಿ ತಾನಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಗೆಯ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ ಹಾಗೆಯೇ ಜೀವನಿಗೆ ಶರೀರ ಬರುವುದಕ್ಕೂ 
ಹೋಗುವುದಕ್ಕೂ ಕಾರಣ ಅದೃಷ್ಠವೆ, ಅದೃಷ್ಟನಿಯಾಮಕ ನಾದ ಹರಿಯೆ." 
ಬೇರೇನೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ 


"ಕಾಳ್ಗಿಚ್ಚಿಗೆ ಮರಗಳ ಸಂಬಂಧವಾಗುವುದು ಬಿಡುವುದು ಕೇವಲ ಅದೃಷ್ಟು 
ಧೀನ. ಅದರಿಂದಲೆ ದೂರದ ಮರ ಸುಟ್ಟುಹೋಗಬಹುದು. ಹತ್ತಿರದ ಮರ 
ಉಳಿಯಬಹುದು. ಮನೆಗಳಿಗೆ ಬೆಂಕಿ ಬಿದ್ದಾಗಲೂ ಆ ಬೆಂಕಿ ದೂರದ "ಮನೆಯನ್ನು 
ಸುಡಬಹುದು, ಹತ್ತಿರದ ಮನೆಯನ್ನು ಸುಡದಿರಬಹುದು. ಹಾಗೇ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ 


ಯಾವ ಶರೀರ ಬರುತ್ತದೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವುದು ಕೇವಲ ಅದೃಷ್ಟಾಧೀನ' ಎಂದು 
೧ ಶ್ರೀಧರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ವಿವರಣೆ ಇದೆ. ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ ಕಾಳ್ಗಿಚ್ಚು ಒಂದೆಡೆ 
ಮನೆಯೊಳಗಿನ ಆಗ್ನಿ ಕುಂಡದ ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಗಾಳಿಯ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಹರಡಿ ಮರಗಳನ್ನು ತಾನೇ ಸಮೀಪಿಸಿ ಹೋಗಿ ಸುಡುತ್ತದೆ. 
ಹತ್ತಿರದ ಮರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೂರದ. ಮರವನ್ನು ಸುಡಲು ಗಾಳಿ ಬೀಸುವ Bey 
ಕಾರಣ. ಅದೃಷ್ಟವಲ್ಲ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಬೆಂಕಿ ಬಿದ್ದಾಗಲೂ ಹೀಗೇ ಗಾಳಿಯೇ ಚ 
ಮನೆ ಅಗ್ಲಿಗೆ 'ಆಹುತಿಯಾಗುವುದೆನ್ನುವುದನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತದೆ. 


"ದಾರು' ಎಂದರೆ ಸೌದೆ ಹೊರತು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬೆಳೆದು ನಿಂತಿರುವ 
ಮರವಲ್ಪ ಮರದಿಂದ ಕಟ್ಟಿದ ಮನೆಯೂ ಅಲ್ಲ 


೨ ವೀರರಾಘವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯ ವಿವರಣೆ ಇದೆ- 


೧ ಪ್ರಾಣಿನಾಮದೃಷ್ಟಂ ಚ ದುರ್ವಿತರ್ಕ್ಯಮಿತಿ ಸದೃಷ್ಟಾಂತಮಾಹ ಅಗ್ನೇರಿತಿ | ವನೇ ವೃಕ್ಚಾನ್‌ 
ದಹನೆಗ್ಗಿಃ ಸನಿಹಿತಾನಪಿ ane ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ. ಕದಾಚಿದ್ದೂರಸ್ಥಾನಪಿ ದಹತಿ, ಗ್ರಾಮೇ 
ಗೃಹಾನ್ವಾ | ನಹೃಸ್ಯ ಪ್ರಾಣ್ಯದೃಷ್ಟ ವ್ಯತಿರೇಕೇಣ ಕಿಂಚನ್ಷಿಯಾಮಕಮಸ್ತಿ! J 
ಜಂತೋರ್ಜನ್ಮಮರಣಯೋರಪಿ ಹೇತುರ್ದುರ್ವಿಭಾವ್ಯೊ 65 ಚೆಂತ್ಯಃ il ಶ್ರೀಧರ 


9 ಯೋಗ ವಿಯೋಗ ಶಬ್ದಾಬ್ಯಾಂ ಶೀಘ್ರ ವಿಲಂಬೋತ್ಪತ್ತೀ ವಿವಕ್ಷಿತೇ। ದಾರುಶಬ್ದೇನಾರಣಿಃ | 
ಯಥಾಗ್ಲೇರ್ದಾರು Aes ಸಕಾಶಾದ್‌ AVON- 
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"ಯೋಗ ಎಂದರೆ ಶೀಘ್ರ ಉತ್ಪತ್ತಿ ವಿಯೋಗ ಎಂದರೆ ವಿಲಂಬವಾಗಿ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ವಿವಕ್ಷಿತವಾಗಿದೆ. ಯಾಗಕ್ಕಾಗಿ ಅರಣಿ ಮನದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವಾಗ 
ಯಜಮಾನನ ಅದೃಷ್ಟ ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದರೆ ಅರಣಿ ಮಥನ ಮಾಡಿದಾಗ ಬೇಗನೆ ಅಗ್ನಿ 
ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. 'ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲದಿದರ ವಿಲಂಬವಾಗುತ್ತದೆ. ಶೀಘ್ರ ವಿಲಂಬಗಳಿಗೆ. 
vedas ನಿಮತ್ರಕಾರಣ.. ಬೇರೇನೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ” "ಎಂದು. 


ಆದರೆ ಯೋಗ ಎಂದರೆ ಸಂಯೋಗ, ಸಂಬಂಧವಾಗುವುದು. ವಿಯೋಗ 
ಅಂದರೆ ಸಂಬಂಧವಾಗದಿರುವುದು. ಎಲ್ಲ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರೂ ಇದೇ ಅರ್ಥ 
ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ವೀರರಾಘವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಇದಕೆ ವ್ಯತಿರಿಕವಾಗಿ ಶೀಘ್ರ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
Souba ಉತ್ಪತ್ತಿ ಎಂದು 'ಅರ್ಥವಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದು ಜಪ wae 
ದ್ಯೋತಕವಾಗುತ್ತದೆ. 'ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅರಣಿಗೆ ಅಗ್ನಿಯ ಸಂಯೋಗ, ವಿಲಂಬವಾಗಿ 
ಅಗ್ನಿಸಂಜೋಗ ಎಂದೂ ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ ಅರಣಿಗೆ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ತಂದು 
ಸೇರಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಅರಣಿಯೊಳಗೆ ಸದಾ ಬೆಂಕಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಅದು 


ಮಥನದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗ ಗಬೇಕಷ್ಟೆ--ಇದ್ದ-ಜೆಂಕಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದನ್ನು ಬೆರಕೆಯ 
"ಯೋಗ' ಎನ್ನುವುದಿಲ್ಲ ಅದರಿಂದ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಹೀ ಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ- 


ಕುಂಡಾದಿಸ್ಥಾಗ್ನೇರ್ಧಾರುಯೋಗಾದ್‌ ಸ್ವತಃ ಪ್ರವೃತ್ಯಭಾವಾತ್‌ | 
ಯಥಾ ಕುಂಡಸ್ಥಿತಸ್ಯಾಗ್ಬೇರ್ದೈೆವಾದ್‌ ದಾರೂಪಸನ್ನಮೇತ್‌ | 
ದೇಹಯೋಗೋ ವಿಯೋಗಶ್ಚತಥಾ ದೈವಾನ್ನ ಚಾನ್ಯಥಾ H 
ಇತಿ ವಾಮನೇ H 
"ಅಗ್ನಿಕುಂಡದಲ್ಲಿರುವ ಬೆಂಕಿಗೆ ಸೌದೆಯ ಸಂಪರ್ಕವಾಗುವುದು ಬಿಡುವು 


ದರಲ್ಲಿ ಅದೃಷ್ಟ ವೆ ನಿಮಿತ್ತ ಹೊರತು ಬೇರೇನೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ, ಏಕೆಂದರೆ ಆ 
ಬೆಂಕಿಗೆ ಸ್ವತಃ "ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಶ್ಲೋಕದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 


ವಾಮನ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಇಡೀ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಬಂದಿದೆ- 


"ಕುಂಡದಲ್ಲಿರುವ ಅಗ್ನಿಗೆ ಕಾಡಿನ ಸೌದೆಯ ಸಂಪರ್ಕ ದೈವಾತ್‌ ಆಗುತ್ತದೆ. 


ಶೀಘೊ ISEAL ರ್ನಿಮಿತ್ತ ಕಾರಣಮದೃಷ್ಟ ಷ್ಠತೋ ಯಜಮಾನಾದೃಷ್ಟು ಷ್ಟಾದನ್ಯನ್ನಾಸ್ತಿ ಏವಂ 


e 


ಜಂತೋ ರ್ಜೀವಸ್ಯ ಶರೀರಸಂಯೋಗವಿಯೋಗಯೋರದೃಷ್ಟತಃ ಕರ್ಮಣೋತನ್ಯೋ 


a 


ದುರ್ವಿಭಾವ್ಯಃ $1 ಚಃ 
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ಹಾಗೇ ದೇಹ ಬರುವುದೂ ಹೋಗುವುದೂ ಜೀವಿಯ ಅದ್ಭಷ್ಟದಿಂದಲೆ 

ಹೊರತು ಬೇರೆ ಕಾರಣದಿಂದಲ್ಲ' ಎಂದು. 

"ಬೀಸುವ ದೊಣ್ಣೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡರೆ ನೂರು ಆಯುಸ್ತು' ಎನ್ನುವಂತೆ 
ದೇವಕಿಯನ್ನು ಕೊಂದುಬಿಡುವೆನೆಂದು ಕಂಸ ಕತ್ತಿ ಹಿರಿದು ನಿಂತಾಗ, ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಕೊಡುವೆನೆಂದು ವಾಗ್ದಾನ ಮಾಡಿಯಾದರೂ ತಾಯಿಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು, 
ಒಮ್ಮೆ ಈ ಸಂಕಟದಿಂದ ಪಾರಾದರೆ ಸಾಕು, ಮುಂದೆ ಅದೃಷ್ಟದಿಂದ ಏನಾದರೂ 
ಆಗಬಹುದು. ಅದನ್ನು ಯಾರಿಗೂ ಉಊಹಿಸಲಾಗದು. ಸತ್ತುಹೋಗಿದ್ದ 
ಸಾಂದೀಪನಿಯ ಮಗ ತಿರುಗಿ ಬದುಕಿ ಬಂದನಲ್ಲವೆ? ಸಾವು ಬರಬಾರದೆಂದು ವರ 
ಪಡೆದಿದ್ದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು ಮುಂತಾದವರಿಗೆ ಸಾವು ಬರಲಿಲ್ಲವೆ? ಅಡವಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಒಂದು ಮರದ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಮನೆಯೊಳಗಿನ ಅಗ್ನಿಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಬೀಳಲು ಅಗ್ನಿ ಸ್ವತಃ ಏನೂ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಅದೃಷ್ಟವೆ ಕಾರಣ ಎನ್ನಬೇಕು. ಯಜಮಾನ ಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು 
ತಂದುಹಾಕುತಾನೆ, ನಿಜ ಆದರೆ ಅವನೂ ಅದೇ ಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ತರಲು 
ಕಾರಣವೇನು? ಅದೃಷ್ಟ ಕಾರಣ, ಅದೃಷ್ಟವೂ ಜಡವಾದ್ದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೂ ಸ್ವತಃ 


ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಇಲ್ಲ ಅದೃಷ್ಟ ace ಹರಿಯೆ ಹರಣ ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ 
ವಸುದೇವ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತಾಯಿಯನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ 
ಏನು ಸುಖವಿದೆ? unh “ಮಕ್ಕಳು. ಹುಟ್ಟುವ “ಮುಂಚೆಯೆ ಕಂಸನೇ 
ಸಾಯಬಹುದು ಅಥವಾ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಕ್ಕಳೆ ಕಂಸನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬಹುದು. 
ಅದೃಷ್ಟದಿಂದ ಏನಾದರೂ ಆಗಬಹುದೆಂದು ಕೊಳ್ಳುತಾನೆ, ವಸುದೇವ. ಮುಂದೆ 
ಹಾಗೇ ಆಗುತ್ತದೆ. 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥ ಭಗವತ್ಪಾದಾಚಾರ್ಯ ವಿರಚಿತೇ 
ಶ್ರೀಮದ್‌ ಭಾಗವತತಾತ್ಸರ್ಯ ನಿರ್ಣಯೇ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಪ್ರಥಮೋ: ಧ್ಯಾಯಃ 


ಕ್ಕಿ 
“~~ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಕಂಸ ದೇವಕಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲದೆ ಬಿಟ್ಟ: ಮುಂದೆ ಅವಳು 
ವರ್ಷಕ್ಕೊಂದರಂತೆ ಎಂಟು ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಒಬ್ಬಳು ಸುಭದ್ರೆ 
ಎಂಬ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳನ್ನೂ ಹೆತ್ತಳು. ಮೊದಲಿಗೆ ಕೀರ್ತಿಮಂತ ಎಂಬ . 
ಮಗು ಹುಟ್ಟಿದೊಡನೆ ಅದನ್ನು ಕಂಸನ ಕೈಗೊಪ್ಪಿಸಿದ ವಸುದೇವ. 
ಪುತ್ರೋತ್ಪಕ್ತಿ ಪುತ್ರನಾಶಗಳನ್ನು ಸಮಾನವಾಗಿ ಕಾಣುವ ಜ್ಞಾನಿ 
ಯಾದ ವಸುದೇವನ ಮ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಪಾಪಿಯಾದ 
ಕಂಸನಿಗೂ ಮನ ಕರಗಿತು. "ಈ ಮಗುವನ್ನು ತಾಯಿಯ 
ಮಡಿಲಲ್ಲಿಯೆ ಇರಿಸು, ಎಂಟನೇ ಮಗುವಿನಿಂದ ತಾನೆ ನನಗೆ 
ಮರಣ ಎಂದಿದೆ ಅಶರೀರವಾಣಿ?' ಎಂದ. ಆದರೂ ಅವ್ಯವಸ್ಥಿತ 
ಚಿತ್ತನಾದ ಆತನ ಮಾತಿಗೆ ವಸುದೇವ ಸಂತೋಷಪಡಲಿಲ್ಲ, 


ಒಂದುದಿನ ನಾರದರು ಬಂದು ಹೇಳಿದರು. "ಕಂಸ, ನೀನೂ 
ನಿನ್ನವರೂ ಎಲ್ಲರೂ ದೈತ್ಯರು. ಭೂಭಾರಭೂತರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿರುವ 
ನಿಮ್ಮಂಥ ದೈತ್ಯರ ನಾಶಕ್ಕೆಂದೇ ಹುಟ್ಟಿದ ದೇವತೆಗಳು 
ಯಾದವರು' ಎಂದು. ಒಡನೆ ಕಂಸ ಕಿಡಿಕಿಡಿಯಾಗಿ ವಸುದೇವ 
ದೇವಕಿಯರನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ಕಾರಾಗೃಹ ದಲ್ಲಿಟ್ಟ. ಅವರಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ವಿಷ್ಣುವೇ ಇರಬಹು ದೆಂದು ಸಂಶಯದಿಂದ 
ಕೊಲ್ಲುತ್ತ ಬಂದ. ತಾನು ಕಾಲನೇಮಿ ಎಂಬ ಮಹಾ ಅಸುರ, 
ಹಿಂದೆ ಸಮುದ್ರ ಮಥನ ವಾದಾಗ ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ಹತನಾದವ 
ನೆಂದು ನಾರದರಿಂದ ತಿಳಿದು ಯಾದವರನ್ನು ಸಬಾ Beara. 
ಯಾದವರ ಅರಸನಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಉಗ್ರಸೇನ ನನ್ನೂ 
ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ತಾನೇ ರಾಜನಾಗಿ ಶೂರಸೇನ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳಿದ. 


+ 
ಕ್ಕಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಮಗಧರಾಜ ಜರಾಸಂಧ, ಪ್ರಲಂಬಾಸುರ, ಬಕಾಸುರ, 
ಚಾಣೂರ ಮುಷ್ಟಿಕರೆಂಬ ದುಷ್ಟಮಲ್ಲರು, ಅರಿಷ್ಟಾಸುರ, ಮೈಂದ 
ವಿವಿದರೆಂಬ ವಾನರರು, ಪೂತನೆ ಎಂಬ ರಾಕ್ಚಸಿ, 
ತೃಣಾವರ್ತರಾಕ್ಷನ, ಕೇಶಿ ದಾನವ, ಧೇನುಕಾಸುರ, ಬಾಣಾಸುರ, 
sheared ಮುಂತಾದ ರಾಜರು `' ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಕಂಸನ 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿದ್ದುದರಿಂದ ಕಂಸ ಬಲಿಷ್ಠನಾಗಿ ಯಾದವರನ್ನು 
ಪೀಡಿಸಿದ. ಅವನ ಪೀಡೆಯನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ಯಾದವರು 
ಮಥುರೆಯನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು ಕುರು ಪಾಂಚಾಲ ಕೇಕಯ ಸಾಲ್ವ 
ವಿದರ್ಭ ನಿಷಧ ವಿದೇಹ ಕೋಸಲ ರಾಜ್ಯಗಳಿಗೆ ವಲಸೆ 
ಹೋಗಬೇಕಾಯಿತು. ಅಕ್ರೂರನಂಥ ಕೆಲವೇ ಮಂದಿ ಕಂಸನ 


ಸಂಬಂಧಿಗಳು ಮಥುರೆಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದು ಬಹಿರಂಗದಲ್ಲಿ ಕಂಸನಿಗೆ ` 
ನಿಷ್ಕರಾಗಿದ್ದರು. 

ಏಳನೇ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ದೇವಕಿ ಬಲರಾಮನನ್ನು ಹೊತ್ತಾಗ 
ಶ್ರೀಹರಿ ದುರ್ಗೆಗೆ ಅಜ್ಜಿಮಾಡಿದ- "ವಸುದೇವನ ಪತ್ನಿಯರು 
ದೇವಕಿ ` ರೋಹಿಣಿಯ ರಿಬ್ಬರೂ ಈಗ ಮೂರು ತಿಂಗಳ 
ಗರ್ಭಿಣಿಯರು. ನೀನು ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಗರ್ಭಸ್ರಾವ ಮಾಡಿಸಿ 
ದೇವಕಿಯ ಉದರ ದಲ್ಲಿರುವ ಬಲರಾಮನನ್ನು ರೋಹಿಣಿಯ 
ಉದರದಲ್ಲಿ ತಂದು ಇರಿಸು. ಮುಂದೆ ನಾನೇ ದೇವಕಿಯಲ್ಲಿ 
ಎಂಟನೇ" ಮಗುವಾಗಿ ಅವತರಿಸುವೆನು. ಆಗ ನೀನು 
ನಂದಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಯಶೋದೆ ಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸು'. ದೇವಿ 
"ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ ಎನ್ನುತ್ತ ನಂದಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ನಡೆದಳು. 
"ಅಯ್ಯೋ, ದೇವಕಿಗೆ ಗರ್ಭಸ್ರಾವ ವಾಯಿತು!' ಎಂದು ಜನರು 
ದುಃಖಿಸಿದರು. 

ಶ್ರೀಹರಿ ತನ್ನ ತಲೆಯ ಕಪ್ಪುಕೂದಲಿನ ರೂಪದಿಂದ 
ವಸುದೇವನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಂತೊಡನೆ ಆತ 
ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಬೆಳಗಿದ. ಬಳಿಕ ದೇವಕಿಯ ಉದರಕ್ಕೆ ಬಂದು 
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ನಿಂತಾಗ ಅವಳೂ ಅಗ್ನಿಜ್ವಾಲೆಯಂತೆ ಬೆಳಗಿದಳು. ಅವಳ 
ಅಪೂರ್ವವಾದ ಕಾಂತಿ ಯನ್ನು ಕಂಡು ಕಂಸ ಅವಳ ಉದರದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಹರಿ ಅಡಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಊಹಿಸಿದ. ಆದರೆ ಅವಳನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಲು ಹಿಂಜರಿದ. ಜೀವದ್ವಯಾವೇಶಿಯಾದ ಆತ ಸಾತ್ವಿಕ 
ಭಾವದಿಂದ ಆಲೋಚಿಸಿದ. "ಗರ್ಭಿಣಿ ಸ್ತ್ರೀ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ತನ್ನ 
ತಂಗಿಯಾದ ಇವಳನ್ನು ಕೊಂದರೆ ನನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮಕ್ಕೇ ಕಳಂಕ 
ಬಂದೀತು. ಆಯುಷ್ಯ ನಾಶವಾದೀತು, ಅಪಕೀರ್ತಿ 
ಉಂಟಾದೀತು' ಎಂದು. ಹರಿಯಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ವೈರದೊಂದಿಗೆ 
ಪ್ರೀತಿಯೂ ಇದ್ದಿತು. ಹೀಗಾಗಿ ಕುಳಿತಾಗ ನಿಂತಾಗ ಉಣ್ಣುವಾಗ 
ಸದಾಕಾಲ ಹರಿಯನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಎಲ್ಲೆಡೆ ಹರಿಯನ್ನೇ ಕಾಣುತ್ತ 
ಅವನು ಅವತರಿಸುವುದನ್ನೇ ಕಾದು ಕುಳಿತ. 

ಬ್ರಹ್ಮ ರುದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ ನಾರದಾದಿ ಮುನಿಗಳೂ 
ಅನುಚರರೊಂದಿಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ದೇವಕಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. 


ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಶಿಶುವಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸುತಿಸಿದರು- 
ಶ್ರೀಹರಿ, ನೀನೆ ಪ್ರಪಂಚದ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯ ನಿಯಮನ 
ಜ್ಞಾನ ಅಜ್ಞಾನ ಬಂಧ ಮೋಕ್ಷ್ಪಗಳನ್ನು. ನಡೆಸುವವನು. 
ಪೂರ್ಣಾನಂದ ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪಿ. ಬೀಜರೂಪವಾಗಿರುವ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ಆಲದಮರ ದಂತಿರುವ ಸ್ಥೂಲ ಸಾಧನಶರೀರ 
ವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಜೀವರಿಗೆ ನೀಡುವಿ. ಅದರಿಂದ ಕರ್ಮಮಾಡಿಸಿ 
ಇಹಪರ ಸುಖಗಳನ್ನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವಿ. ದೇವ 
ಗಂಧರ್ವಾದಿ  ಗಳಲ್ಲರಿಗೂ ನವದ್ವಾರಯುಕ್ತವಾದ ಜ್ಞಾನ 
ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಯುಕ್ತ ವಾದ ಈ ಜಹಶರೀರಗಳನ್ನು ಅನಾದಿ 
ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಕೊಡುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಮಾತ್ರ 
ತಿಳಿಯಬಲ್ಲರು. ತಿಳಿದು ನಂಬಿ ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳೆಂಬ ನೌಕೆಗಳಿಂದಲೆ 
ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಸಂಸಾರ ಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಬಲ್ಲರು: 
ಅಜ್ಜಾನಿಗಳಿಗೆ ಅವರೇ ನಿನ್ನ ಆ ಪಾದಗಳ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಉಪದೇಶಿಸಬಲ್ಲರು. ನಿನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯದವರು ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು. 
ಶ್ರಮಸಾಧ್ಯವಾದ ಕಾಮ್ಯ ಕರ್ಮ ಮಾಡಿಯೂ ನಶ್ಚರವಾದ 
ಸ್ವರ್ಗಾದಿ ಸುಖವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಜ್ಞಾನಿಗಳು ನಿನ್ನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ದೊಡ್ಡ ವಿಘ್ನಗಳನ್ನೂ ಮೆಟ್ಟಿ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ 


ದಶಮ ಸ್ಕಂಧ - ಅಧ್ಯಾಯ-3 301 


ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮುನ್ನಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ನೀನು ಸಾತ್ವಿಕರಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನ ಕಾರ್ಯ 
ನಡೆಯುವಂತೆ ಮಾಡುವಿ. ನೀನು ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 
ಅಲೌಕಿಕವಾದ ಗುಣಕರ್ಮರೂಪ ನಾಮಗಳನ್ನು ಯಾರೂ 
ತಿಳಿಯಲಾರರು. ಅವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು, ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ನೀನೆ ಕರ್ತಭೋಕನೆಂದು ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡುವವನಿಗೆ 
ಮುಂದೆ ಸಂಸಾರ ಭಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಈ ಅವತಾರದಿಂದ 
ನಿನ್ನ ಪಾದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾದ ಧ್ವಜವಜ್ರಾಂಕುಶಾದಿ 
ಚಿಹ್ನೆ ಗಳಿಂದೊಪ್ಪುವ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಮೂಡಿಸಿ, ಭೂಭಾರವನ್ನು 
ಕಳೆದು, ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕರುಣೆಯನ್ನು ಹರಿಸುವುದನ್ನು ನಾವು 
ನೋಡಬೇಕು. ನಿನ್ನ ಅವತಾರ ಲೀಲೆಯೇ ಹೊರತು ಕರ್ಮಾಧಿ 
ೀನವಲ್ಲ ಮತ್ಸ್ಯ ಹಯಗ್ರೀವ ಕೂರ್ಮ ನರಸಿಂಹ ಮುಂತಾದ 
ರೂಪಗಳಿಂದ "ನು ಅವತರಿಸಿ ಭೂಭಾರ ಕಳೆದು ಹಿಂದೆ 


ಮೂಲೋಕಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡಿರುವಿ' ಹಾಗೇ ಈಗಲೂ ಕಾಪಾಡು: 
ಅಮ್ಮ ದೇವಕಿ, ನಿನ್ನ ಉದರದಲ್ಲಿ ಪರಮಪುರುಷ ನಾರಾಯಣ 
ನಮ್ಮ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದು ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆ. ನಿನಗೆ ಕಂಸನಿಂದ 
ಭಯವಿಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಈ ಪುತ್ರ ಇಡೀ ಯದುಕುಲಕ್ಕೇ ರಕ್ಷಕನೆನಿಸು 
ತಾನೆ. 


-0 


ಗ ato at 
ಳ್ಳಿ ~~ ಕ್ಕಿ 


ತನ್ನ ಕರ್ಮಾನುಸಾರ ಜನ್ಮತಳೆಯುವ ಜೀವಾತ್ಮ ಮೊದಲಿಗೆ ತಂದೆಯ 
ಶರೀರವನ್ನು ಬಳಿಕ ಅಲ್ಲಿಂದ ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭವನ್ನು. ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಜನಿಸುತಾನೆ. 
ಶ್ರೀಹರಿಯೂ ಹಾಗೇ ಅವತರಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಅಯೋಗ್ಯರು ತಿಳಿಯಲಿ ಎನ್ನುವ 
ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಮೊದಲಿಗೆ ವಸುದೇವನ ಶರೀರವನ್ನೂ ಬಂಕ ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಂದು 
. ದೇವಕಿಯ ಶರೀರವನ್ನೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನೆಂದು ಶುಕಮುನಿ ಪರೀಕ್ಷಿತನಿಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ- 


ಭಗವಾನಪಿ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾ ಭಕಾನಾಮಭಯಂಕರಃ। 
ಆವಿವೇಶಾಂಶಭಾಗೇನ ಮನ ಆನಕದುಂದುಭೇಃ 1 ೧೭ I 


ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಭಗವಂತ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅಭಯ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತ ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ 
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ತನ್ನ ತಲೆಯ ಕಪ್ಪು ಕೂದಲಿನ ರೂಪದಿಂದಲೆ ವಸುದೇವನ ಶರೀರವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ. 

ಸ ಬಿಭ್ರತ್‌ಪೌರುಷಂ ಧಾಮ ರಾಜಮಾನೋ ಯಥಾ ರವಿಃ। 
ದುರಾಸದೋತತಿದುರ್ಧರ್ಹೋ ಭೂತಾನಾಂ ಸಂಬಭೂವ ಹ ॥ ೧೮ ॥ 
ವಸುದೇವ ಪರಮಪುರುಷನ ಪುರುಷಾಕಾರದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಬೆಳಗುತ್ತ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಗೂ ಹತ್ತಿರ ನುಗ್ಗಿ ಬರಲೂ 

ಇದಿರಿಸಲೂ ಆಗದಂತಾದ. 
ತತೋ ಜಗನ್ಮಂಗಲಮಚ್ಯುತಾಂಶಂ 
ಸಮಾಹಿತಂ ಶೂರಸುತೇನ ದೇವೀ | 
ದಧಾರ ಸರ್ವಾತ್ಮಕಮಾತ್ಮಭೂತಂ 
ಕಾಷ್ಠಾ ಯಥಾ55ನಂದಕರಂ ನಭಸ್ತಃ I OF li 


ಬಳಿಕ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಮಂಗಳ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಎಲ್ಲಚೇತನರಿಗೂ ಸುಖನೀಡುವ —__ 


ಅಚ್ಯುತನ "ಅಂಶವನ್ನು ವಸುದೇವ ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರಿಸಿದಾಗ, ಅಲ್ಲಿ 

ಸ್ವರೂಪ ಪದಿಂದಲೆ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ತಾನೇ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದ ಅವನನ್ನು, 

ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಿಂದ ಬರುವ ಆಹ್ನಾದಕರನಾದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕು 

ಹೇಗೋ ಹಾಗೇ, ದೇವಕಿ ಉದರದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದಳು. 

ಶ್ರೀಧರಸ್ವಾಮಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಪ್ರಕಾರ "ಶ್ರೀಹರಿ ವಸುದೇವನ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ 
ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದ ಹೊರತು ಪ್ರವೇಶಿಸಲಿಲ್ಲ ದೇವಕಿಯೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ 
ಮನಸಿನಿಂದಲೆ ಧರಿಸಿದಳು ಹೊರತು ವಸುದೇವನ ಶರೀರದಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿ 
ದೇವಕಿಯ ಉದರಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ ದೇವಕಿಯ ಶರೀರದಲ್ಲಿಮೊದಲೇ ಇದ್ದ 
ಭಗವಂತ.' 


೨ವೀರರಾಘವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಪ್ರಕಾರವೂ "ಶ್ರೀಹರಿ ತಾನು ವಸುದೇವನ 


೧ ಮನ ಅವಿವೇಶ ಮನಸ್ಯಾವಿರ್ಬಭೂವ | ಆತ್ಮಭೂತಂ ಸ್ವಸ್ತಿ DDE ಸಂತಂ ಮನಸ್ರೋ 
ಮನಸೈವ ದಧಾರ ಧಾರಣಯಾ ಧೃತವತೀ। -ಶ್ರೀಧರಃ 

೨ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾಶ್ರೀಭಗವಾನ್‌ ಅಂಶಭಾಗೇನ ಜಾತಸ್ಯೇತಿ ಶೇಷಃ "ಸ ಆತ್ಮಾ ಅಂಗಾನ್ಯನ್ಯಾ ದೇವತಾ? 
ಇತಿ ದೇವತಾನಾಂ ಶ್ರೀ ಭಗವದಂಶತ್ವ ಶ್ರವಣಾತ್‌ ಆನಕ ದುಂದುಭೇರ್ದೇವಾಂಶೇನ 
ಜಾತತ್ವಾಚ್ಛೇತಿ ಭಾವಃ | ಮನ ಆವಿವೇಶ ಸಂಕಲ್ಪರೂಪ ಜ್ಞಾನೇನಾವಿವೇಶೇತ್ಯರ್ಥಃ ] ಯೋ 
ಮನಸಿ ತಿಷ್ಕನ್‌ ಇತಿ ಪೂರ್ವಮೇವಾವಿಷ್ಠತ್ವಾವಗಮಾತ್‌ | ಅಂಶಭಾಗೇನ ಸಂಕಲ್ಪರೂಪ- 
ಜ್ಞಾನೇನಾವಿವೇಶೇತಿ DOS BOs | -ವೀರರಾಘವಃ 
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ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಲಿಲ್ಲ, ತನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪರೂಪವಾದ ಜ್ಞಾನ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಜ್ಞಾನದ 
ಮೂಲಕ ಅವನೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಂತೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ Eas ಮೊದಲೆ ಇದ್ದ 
ಅವನ ಜಟ ಜ್ಞಾನ. ಅದರಿಂದ ಅಂಶಭಾಗದಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನೆಂದೇ 
ಭಾಗವತ ಶ್ಲೋಕ ಹೇಳಿದೆ. ಅಥವಾ ಹರಿಯ ಅಂಶ ವಸುದೇವ. ಎಲ್ಲ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಹರಿಯ ಅಂಶಭೂತರು. ಅಂಶದಿಂದ ಜನಿಸಿದವನು ವಸುದೇವ 
ಒಬ್ಬ ದೇವತೆಯೆ. ಅವನಲ್ಲಿ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಹರಿಯ ಜ್ಞಾನ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು.' 


೧ವಲ್ಲಭಾಚಾರ್ಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ "ವಸುದೇವ ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ದೇವಕಿ 
ಯನ್ನು ಚೆಂತಿಸಿ ಅವಳಲ್ಲಿ ae ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಮನಸಿನಿಂದಲೆ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ದೇವಕಿಯೂ ದೇವಿಯಾದ್ದರಿಂದ ವಸುದೇವನ ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ವಸುದೇವನ 
ಮನಸಿನೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ "ಹರಿಯ ತೇಜಸನ್ನು NABH. ಅದಕ್ಕೆ ತಾನು 
ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು ಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರಲಿಲ್ಲ ಸ್ವತಃ ಉದಿಸಿ ಬರುವ ಚಂದ್ರನನ್ನು 
ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕು. ಗ್ರಹಿಸುವಂತೆ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಪರಿಯ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸಿದಳು.' 


ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಯಾರೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅಭಿನ್ನಾಂಶವಾದ ಅವತಾರ 


ರೂಪಗಳನ್ನು. ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ ಶ್ರೀಹರಿ ಆಕಾಶದಂತೆ ಎಲ್ಲೆಡೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ 
ನಿರಂಶಚೇತನ ಎಂದು ಅವರ ಮತ. ಅದರಿಂದ "ಶ್ರೀಪರಿಯ ಅಂತಾದ 
ಕೃಷ್ಣಕೇಶಕ್ಕೆ ಪುರುಷರೂಪವಿದೆ, ಅದು ಪದ್ಮನಾಭರೂಪ ned ಹೊರಗೆ ಹೊರಟು 
ಡು ವಸುದೇವನ ಶರೀರದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಬಳಿಕ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಬಂದು 
ದೇವಕಿಯ ಉದರದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತೆ' ನ್ನುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯೇ ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ 
ವೀರರಾಘವ ಮತದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಜ್ಞಾನ ಅವನಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನ ಅವನ ಅಂಶ, ಅದು 
ವಸುದೇವನ ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತದೆ. ಇದು, "ನೇಹ ನಾನಾಸ್ತಿ ಕಿಂಚನ' 
"ಶ್ರೀಹರಿಯ ರೂಪಗುಣಕ್ರಿಯೆ ಮುಂತಾದವು ಯಾವುವೂ ಹರಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಲ್ಲ' 
"ಏವಂ ಧರ್ಮಾನ್‌ ಪೃಥಕ್‌ ಪಶ್ಯನ್‌' "ಭೇದವನ್ನು ತಿಳಿದರೆ ಅನರ್ಥವಿದೆ' ಎನ್ನುವ 
ಶ್ರುತಿಗಳಿಗೆ ಸಮ್ಮತವಲ್ಲ 

ಪರಮಾತ್ಮನ ಒಂದು ಅಂಶರೂಪ ವಸುದೇವ ದೇವಕಿಯರಲ್ಲಿ 


೧ ಸಮಾಧೌ ದೇವಕೀಂ ಭಾವಯಿತ್ವಾ ಮನಸ್ಸೆವ ತತ್ರ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ತೇಜಃ ಸ್ಥಾಪಿತವಾನ್‌ । 
` ಶೂರಸುತೇನೇತಿ ವಿವೇಕಾರ್ಥಂ ಪಿತೃನಾಮ್ನಾ ನಿರ್ದೇಶಃ ದೇವೀತಿ ತಸ್ಯಾ ಅಂತಃ ಪ್ರವೇಶೇನ 
ಸಮಾಧಾವಪಿ ತತ್ರೇಜೋಗ್ರಹಣಸಾಮಥ್ನ ೯೦ ದ್ಯೋತಿತಂ। 3 ಪ್ರಯತ್ನಾತ್‌ 
ಧಾರಣಲಕ್ಷಣಾತ್‌ ಧೈಗವಂತಮಾನೀಯ ಧೃತವತೀ। $08 ಯಥಾ ಸ ಏವಾಗತ 
ಮುದ್ಯ ಸ ಆನಂದಕರಂ ಚಂದ್ರಂ ಕಾಷ್ಠು ಫಪೂರ್ವಾದಿಕ್‌ ಬಿಭರ್ತಿ । -ವಲ್ಲಭಃ 
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ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ಸ್ಟ ಷವಾಗಿ ವಾಮನಪುರಾಣ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಅದನ್ನು ಈ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು e 
ಆವಿಶ್ಯ ಪಿತರಂ ವಿಷ್ಣು ಸ್ವರೂಪೇಣೈವ ಮಾತರಂ। 
ವಿಡಂಬನಾರ್ಥಂ ಲೋಕಸ್ಯ ನಿರ್ಜನಿಶ್ಚಾಪ್ಯಥಾವಿಶತ್‌ | 
ಆನಂದಮಾತ್ರದೇಹೇನ ಜಾತವತ್‌ ಸಂಪ್ರದೃಶೃತೇ || ಅತಿ ಚ ॥ 
ಶ್ರೀಹರಿ ಲೋಕವಿಡಂಬನೆಗಾಗಿ ಸ್ವರೂಪಾಂಶಭೂತವಾದ ಆನಂದಮಯ 
ಶರೀರದಿಂದಲೆ ವಸುದೇವನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಬಳಿಕ ದೇವಕಿಯ 
ಗರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ. ಜೀವರಂತೆ ಜಡಶರೀರದ ಉತ್ತತಿಗಾಗಿ ಅಲ್ಲ 
ಉತ್ಪತ್ತಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ತಂದೆತಾಯಿಗಳ ಶರೀರದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಜನ್ಮ 
ತಳೆದಂತೆ ತೋರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ವಾಮನಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ "ಮನ ಆನಕದುಂದುಭೇಳ ಶ್ರೀಹರಿ ವಸುದೇವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನೆಂದಿದೆ. "ಯಥಾನಂದಕರಂ ಮನಸಃ ಎಂದು ಶ್ರೀಧರಾದಿ ಸಮ್ಮತ 


ವಾದ-ಪಾಠದಲ್ಲಿ ದೇವಕಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ಶ್ರೀಧರವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ದೇವಕಿ ಧ್ಯಾನಬಲದಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದಳು. ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. " ಯಥಾನಂದಕರಂ 

DRA? aa ಪಾಠದಲ್ಲಿಯೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕು ಹೇಗೋ 

ಹಾಗೆ ಹೃದಯಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ದೇವಕಿ ಧರಿಸಿದಳು ಎಂದು 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಲು ಶಕ್ಯವಿದೆ. ವಿಜಯಧ್ವಜೀಯದಲ್ಲಿ ಹಾಗೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಲಾಗಿದೆ- 


ಹೃದಯಾಕಾಶೇ ದಧಾರ, ನ ತು ಯೋನ್ಯಾಕಾಶೇ | 


ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು "ಸ್ವರೂಪೇಣ್ಳೆವ ಮಾತರಮಾವಿಶತ್‌' ತಾಯಿಯ 
ಶರೀರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನೆಂದು. ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಮನಸಿನಲ್ಲಿಯೋ ಗರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿಯೋ ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಖುತುಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ದೇವಕಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶವೆಂದು ಮ.ಭಾ.ತಾ. ನಿರ್ಣಯ (೧೨.೬೧) ದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ವೀರರಾಘವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ; 

ದೇವಕೀ ದಧಾರ ಜಠರ ಇತಿ ಶೇಷಃ । 
ಎಂದು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಸುದರ್ಶನ ಸೂರಿಯೂ 

ವಸುದೇವ ಹೈದ್ಯತಃ ಪಶ್ಚಾದ್‌ ದೇವಕೀಜಠರಂ ವಿವೇಶ | 


ಎಂದು ಹಾಗೇ ಹೇಳುತಾರೆ. "ಕಿಮದ್ವ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಕರಣೀಯಮಾಶು ಮೇ ಎಂಬ 
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ಮುಂದಿನ ೨೧ನೇ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ "ಗುರುಮತ್ಕ್ಯಾ ವಧೋ5ಯಂ' ಗರ್ಭಿಣೀಹತ್ಯೆ 
ಅಪಯಶಸಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದೆಂದು ಶ್ರೀಧರೀಯದಲ್ಲಿಯೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸ 
ಲಾಗಿದೆ- "ಗುರುಮತ್ಯಾಃ ಗರ್ಭಿಣ್ಯಾಃ ಎಂದು. ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದರೆ ಮಾತ್ರ 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಹೇಳುವಂತೆ ಏಳೂವರೆ ತಿಂಗಳು ಗರ್ಭವಾಸ ಮಾಡಿದ್ದು 
ಲೋಕವಿಡಂಬನೆಯಾಗುವುದು. ಶ್ರೀಧರ ಮುಂತಾದವರು ಹೇಳುವಂತೆ 
ಯೋಗಧಾರಣೆಯಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಧರಿಸಿದರೆ ಲೋಕವಿಲಕ್ಷಣವಾಗುವುದು 
ರುಕ್ಮಿಣೀಶ ವಿಜಯದಲ್ಲಿಯೂ, 

ಫಣೀಶ್ವರಂ ಗರ್ಭಗತಂ ವಿಧಾಯ 

ಪುನಃ ಸ್ವಯಂ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ಬಭೂವ | 

"ಬಲರಾಮನನ್ನು ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡಿಸಿ ಶ್ರೀಹರಿ 
ತಾನು ಅಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತನಾದ' 


ಗರ್ಭೇತಷ್ಯದಭ್ರಾತ್ಸಸುಖೈೆಕೆಮೂರ್ತಿಂ। 


"ಗರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವರೂಪಾನಂದ ಶರೀರಿಯಾಗಿಯೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿದ್ದ' ಎಂದು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಣ 


CARAT 
ಳ್ಳಿ ಕ್ಕಿ Roce 


ದೇವಕಿ ಗರ್ಭಧಾರಣ ಮಾಡಿದಾಗ ದೇವತೆಗಳು ಬಂದು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 


N 
ಸತ್ಯವ್ರತಂ ಸತ್ಯಪರಂ ತ್ರಿಸತ್ಯಂ 
ಸತ್ಯಸ್ಯ ಯೋನಿಂ ನಿಹಿತಂ ಚ ಸತ್ಯೇ | 

ಸತ್ಯಸ್ಯ ಸತ್ಯಮುತ ಸತ್ಯನೇತ್ರಂ 

( ಸತ್ಯಾತ್ಮಕಂ ತ್ವಾಂ ಶರಣಂ ಪ್ರಪನ್ನಾಃ I ೨೭ ॥ 
ಸದಾ ಪೂರ್ಣಾನಂದ ಜ್ಞಾನರೂಪ, ಪಂಚಭೂತಗಳಿಗಿಂತ ವಿಲಕ್ಷಣ, 
ಮೂರು ವೇದಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ, ಸತ್ಯಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಮೂಲಕಾರಣ, ಸತ್ಯ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿ ನೆಲೆಸಿರುವವನು, ನಿರ್ದುಷ್ಟ 
ಆನಂದಜ್ಞಾನರೂಪರಾದ ಸಾತ್ಲಿಕರಿಗೆ ಉತ್ತಮ ಆನಂದ ಜ್ಞಾನಗಳನ್ನು 
ನೀಡುವವನು, ಸತ್ಯಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ನೇತಾರ, ಸಂಹಾರಕ ಇಂಥ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಶರಣು ಹೊಂದುವೆವು. 
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"ಪರಮಾತ್ಮ ತ್ರಿಸತ್ಯ, ಅಂದರೆ ಮೂರು, ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸೃಷ್ಟಿಗಿಂತ 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ; ಪ್ರಲಯಾನಂತರ ಮತ್ತು ಸ್ಥಿತಿಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ನಿಯಮೇನ 
ಇರುವವನು. ಮೂರು ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವವನು ಎನ್ನುವುದರ ಉಪಪಾದನೆ, 
"ಸತ್ಯಸ್ಯಯೋನಿಂ' ಸ [ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಎಂದು ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿರುತಾನೆ 
ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. "ಸತ್ಯೇ ನಿಹಿತಂ' ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ಸ್ಥಿತಿಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಎಂದಂತಾಯಿತು. "ಸ ಸತ್ಯಸ್ಯ ಸತ್ಯಂ' ಅಂದರೆ 
ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ, ಪ್ರಪಂಚ ನಾಶವಾದ ಬಳಿಕವೂ ಉಳಿಯುವವನು, ಪ್ರಪಂಚ 
ಬಾಧಕ್ಕೆ ಅವಧಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸತ್ಯ ಎಂದಂತಾಗುವುದು. ಹೀಗೆ ಮೂರು 
ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಅಸಿತ್ರವನ್ನು ಉಪಪಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. "ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪ 
ನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾವು ಶರಣುಹೊಂದುವೆವು' ಎಂದು ಶ್ರೀಧರವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಿದೆ.” 


ಇಲ್ಲಿ "ಸತ್ಯಸ್ಯ ಸ ಸತ್ಯಂ' ಎಂದರೆ ಪ್ರಪಂಚದ ಸತ್ಯತ್ವಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸತ್ತ 
ಅಂದರೆ ರೊನಿ ಸತ್ಯತ್ವ ಪರಬ್ರಹ್ಮನಿಗಿದೆ ಎಂದಿದ್ದಾರೆ, "ಸ ಸ್ಯ ಸತ್ಯಂ 


oot 
[ACS 


ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕಂ' ಎಂದು. ಪ್ರಪಂಚ ಸ್ಥಿತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಿದ್ದು ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ 
ಸತ್ಯವಾಗಿದೆ. ಬ್ರಹ್ಮ ಪೂರ್ವಉತ್ತರಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ 
ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕವಾದ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸತ್ಯತ್ವಉಳ್ಳದ್ದೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಇಷ್ಟು ಹೇಳಿ, 
ಒಡನೆ, "ತನ್ನಾಶೇನ ಪ್ಯವಶಿಷ್ಠಮಾಣರೂಪಂ' ಪ್ರಪಂಚ ನಾಶವಾದ ಬಳಿಕವೂ 
ಇರುವಂಥದ್ದೆಂದು ವಿವರಣೆ ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಅದು ಅನಾವಶ್ಯಕ, ಆ ಶಬ್ದದಿಂದ ಆ 
ಅರ್ಥ ಹೊರಡುವುದೂ ay, ನಮ್ಮ ವ್ಯಾಖ್ಯನದ್ಲಲಿ “ಸತ್ಯಾತಕಂ' ಎಂದರೆ 
ಸತ್ಯವಾದ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು "ಅತ್ತೀತ್ಯಾತ್ಯ ಸಂಹಾರ PEE 56 ಆತ್ಮ 
A ಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದಲೂ ಆತ್ಮ "ಆದತ್ತೇ 
ಇತ್ಯಾತ್ಮ ಎಂಬ ವಿವರಣೆಯನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದಿತ್ತು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗಾಗಿ 
"ತ್ರಿಸತ್ಯಂ' ಎಂಬುದರ ಉಪಪಾದನೆ ಪೂರ್ತಿಯಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ ಸ [ಸ್ಯ ಯೋನಿಂ, 
ಸತ್ಯೇ ನಿಹಿತಂ' ಎಂದು ಎರಡು ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ಸತ್ಯತ್ವ ಮಾತ್ರ ಉಪಪಾದಿತವಾಗುತ್ತಿದೆ. 


೧.  ತ್ರಿಸತ್ಯಂ ತ್ರಿಷ್ಟಪಿ ಕಾಲೇಷು, 7 ಸೃಷ್ಟೇಃ ಪೂರ್ವಂ ಪ್ರಲಯಾನಂತರಂ ಚ, ಸ್ಥಿತಿಸಮಯೇ ಚ ಸತ್ಯ 
ಮವ್ಯ ಭಿಚಾರೇಣ ವತ್ರನಮಾನ 1 ತನಾ ಸತ್ಯಸ್ಯ ಯೋನಿಮಿತಿ | । ಅನೇನ ಪಾಷ 
ವರ್ತಮಾನತೋಕ್ತಾ| ತಥಾ ಸತ್ಯೇ ತಸ್ಥಿನ್ನೇವ ನಿಹಿತಂ ಆಯ odes ಸ್ಥಿತಂ। ಅನೇನ 
ಸ್ಥಿತಿ ಸಮಯೇಕಪಿ ಸತ್ಯತ್ವ ಮುಕಂ । ತಥಾ ಸತ್ಯಸ್ಯ ಸತ್ಯಂ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕಂ ತನ್ನಾಶೇನಪ್ಯ 
ವಶಿಷ್ಯಮಾಣರೂಪಂ i "ಅನೇನ ಪ ಪ್ರಲಯೇಕಪೃವಧಿತ್ತ ನ ಸತ್ಯತ್ವಂ ದರ್ಶಿತಂ | ಏವಂ 
ತ್ರಿಸತ್ಯತ್ವಮುಪಪಾದಿತಂ।॥ ಏವಂ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರೇಣ ಸತ್ಯಾತ್ಕಕಂ ತ್ವಾಂ ಭಗವನ್‌ ವಯಂ 
ಶರಣಂ ಪ್ರಪನ್ನಾ ಪ್ರಾಪ್ತಾಇತಿ। -ಶ್ರೀಧರಃ 
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"ತ್ರಿಸತ್ಯ' ಎಂದು ಮೂರುಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ಯತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಿದಾಗ ನಿತ್ಯತ್ವ ಮಾತ್ರ 
ಲಭ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ಸತ್ಯತ್ವವಲ್ಲ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ಸತ್ಯ ಮಾತ್ರವೇ 
ಮೂರುಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವಂಥದ್ದೆನ್ನುವಂತಿಲ್ಲ ಪ್ರಕೃತಿ ವರ್ಣ ಆಕಾಶ 
ಮುಂತಾದುವೂ ಮೂರು ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿದ್ದು ಅದ್ವೈತ ರೀತಿಯಿಂದ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ 
ಸತ್ಯವಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳಿಗೂ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಲಯವಿದೆ ಎಂದು ಅದ್ದೆ ತೆ 
HN ಆದರೆ "ಸೃಷ್ಟಿಗಿಂತ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ "ಲಯದ ಅನಂತರ' ಎನ್ನುವಾಗ 
ಸೃಷ್ಟಿಲಯಗಳು ಜ್ಞಾನದಿಂದ. ಅಲ್ಲ ಈಶ್ವರ ಮಾಡುವ ಈ ಸೃಷ್ಟಿ ಲಯಗಳು 
ಜ್ಞಾನದಿಂದಲ್ಲ ಮಾಯೆಯಿಂದ. ಬು ಎಂದರೆ ಭ್ರಾಂತಿಯಲ್ಲ ಭ್ರಾಂತಿ 
ಈಶ್ವರನಿಗಿಲ್ಲ 

ಪ್ರಕೃತಿ ವರ್ಣ ಆಕಾಶ ಮುಂತಾದವು ಹೀಗೆ ತ್ರಿಕಾಲಸತ್ಯವಾಗಿರುವಾಗ 
ಪರಮಾತ್ಮನೊಬ್ಬನೆ "ತ್ರಿಸತ್ಯ' ಎಂಬ ಹೊಗಳಿಕೆಗೆ ಹೇಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗುತಾನೆ? 

೧ವೀರರಾಘವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಪ್ರಕಾರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸತ್ಯಸ್ಯಸತ್ಯನೆನಿಸುವುದು, ಅವನ 
ಧರ್ಮಭೂತಜ್ಞಾನ ಎಂದೂ ಸಂಕೋಚಾದಿವಿಕಾರ ಹೊಂದದಿರುವುದರಿಂದ. 


ಆದರೆ ವಿಶಿಷ್ಟುದ್ವೈತದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನಂತೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ, ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳಾದ ಗರುಡ 
' ಅನಂತ IREO ಜ್ಞಾನಸಂಕೋಚಾದಿ ಏಕಾರರಓತರು. ನಿತ್ಯಮುಕ್ತರಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಎಂದೂ ಆ ಏಕಾರಗಳಿಲ್ಲ ಅವರೂ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಬಂದು 
ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುತಾರೆ, ಇಲ್ಲವೆನ್ನಲು ಕಾರಣವಿಲ್ಲ ಆಗ ತಾವೂ ' ಸತ್ಯಸ್ಯ ಸತ್ಯ'ರೇ 
ಎನಗ ಹಾಗೆ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸ್ಪತಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಏನು ಸೊಗಸಿದೆ? 
ನಮಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಏನು ಔಚಿತ್ಯ ವಿದ? ತಮಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠರಿಗೆ ತಾನೆ ನಮನ? 


ಇಂಥ ಯಾವ ಅನುಪಪತಿಗಳೂ ಬಾರದಂತೆ ತಂತ್ರಭಾಗವತ ವಚನದಿಂದಲೆ 
ಸರಿಯಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತಾರೆ- 


ಸಚ್ಛಬ್ಬ ಉತಮಂ ಬ್ರೂಯಾದಾನಂದಂ ತೀತಿ ವೈ ವದೇತ್‌ | 
ಯೇತಿ ಜ್ಞಾನಂ ಸಮುದ್ದಿಪ್ಪಂ ಪೂರ್ಣಾನಂದದೃಶಿಸ್ತತಃ | 
ಸತ್ಯತಬ್ದೋದಿತಾ ತಾದ್ಯಗ್‌ರೂಪಂ ನಿತ್ಯಂ ಯತೋ ಹರೇಃ। 
ಸತ್ಯವ್ರತಸತೋ ವಿಷ್ಣು ಸದ್‌ ಭೂತತ್ರಯಮುಚ್ಛತೇ | 


೧. "ಪ್ರಾಣಾ ವೈ ಸತ್ಯಂ ತೇಷಾಮೇಷ ಸತ್ಯಂ' ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ ಪ್ರಾಣಶಬ್ದ 
೪ ೧ 


ನಿರ್ದಿಷ್ಟೇಭ್ಯ ಶ್ವೇತನೇಭ್ಯೊ ಪಿ ಕದಾಚಿದಪಿ ADO ಸಂಕೋಚಾಭಾವಾತ್‌ ಪರಮಾತ್ಮಾ 


ಸತ್ಯಂ ನಿರ್ವಿಕಾರಮಿತ್ಯ wes [ -ವೀರರಾಘವಃ 
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ತ್ಯಂ ತದನ್ಯತ್‌ ಸಮುದ್ದಿಷ್ಠಂ ತತ್‌ಪರತ್ವಾತ್ತು ತತ್ತರಃ | 
ವೇದಮುಖ್ಯಾರ್ಥರೂಶಪತ್ವಾತ್‌ ತ್ರಿಸತ್ಕ್ಯೋ ಭಗವಾನ್‌ ಹರಿಃ। 
ಸತ್ಯಸ್ಯ ಚೋತಮಾನಂದಜ್ಞಾನದಾತೃತ್ತತಃ ಸದಾ। 
ಸತ್ಯಸ್ಯ ಸತ್ಯೋ ಭಗವಾನ್‌ ಸತ್ಯಸ್ನೋ ಜಗತಿ ಸ್ಥಿತೇಃ || 
ಜಗನ್ನೇತೃತ್ತತಃ ಸತ್ಯನೇತಾ ವಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ | 
ಅತ್ತತ್ವಾಚ್ಚ ತದಾದಾನಾತ್‌ ಸತ್ಯಾತ್ಮಾ ಚೋಚ್ಯತೇ ವಿಭುಃ Il 
ಇತಿ ತಂತ್ರಭಾಗವತೇ | 
"ಸತ್‌' ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಉತಮ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. "ತಿ' ಎಂಬ 
ಶಬ್ದ ಆನಂದವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. "ಯ' ಎಂದು ಜ್ಞಾನ ಉಕವಾಗುತದೆ. 
ಹೀಗಾಗಿ ಪೂರ್ಣ ಆನಂದಜ್ಞಾನ ಉಳ್ಳದ್ದು "ಸತ್ಯ' ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥ. ಅಂಥ 
ಸ್ವರೂಪವೆ ಸದಾ ಎಲ್ಲ ಅವತಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹರಿಯದಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಅವನು "ಸತ್ಯವ್ರತ'ನೆನಿಸುತ್ತಾನೆ. (ಸತ್ಯವ್ರತ ಎಂಬಲ್ಲಿ ವ್ರತ ಎಂದರೆ ವರ್ತನೆ, 


ಸ್ಥಿತಿ. ಸತ್ಯ ಎಂದರೆ 'ಸತ್‌ತಿಯ' ಸತ್ತಿಯ, ಸತ್ತ್ಯ ಪೂರ್ಣಾನಂದ ಜ್ಞಾನಾತ್ಮಕ 
ಎಂದರ್ಥ. ಪೂರ್ಣಾನಂದಜ್ಞಾನಾತ್ಮಕವಾದ ಸ್ಥಿತಿಯೇ ಸದಾ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ 
ಇರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು) ಪೃಥಿವಿ ಜಲ ತೇಜಸೆಂದು ಮೂರು 
ಮಹಾಭೂತಗಳು ಸತ್‌ ಎನಿಸುತ್ತವೆ. ತ್ಯ ಅಂದರೆ ಅವುಗಳಿಗಿಂತ 
ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ವಾಯು ಆಕಾಶಗಳೆಂಬ ಎರಡು ಮಹಾಭೂತಗಳು. ಈ 
ಪಂಚಭೂತಗಳಿಗಿಂತಲೂ ವಿಲಕ್ಷಣನಾದ್ದರಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿ "ಸತ್ತ್ಯಪರ'ನೆನಿಸು 
ತಾನೆ. ಮೂರು ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತನಾಗುವವನು 
"ತ್ರಿಸತ್ಯ.' ಸತ್ಯವಾದ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಆನಂದಜ್ಞಾನಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಭಗವಂತ "ಸತ್ಯಸ್ಯ ಸತ್ಯ'ನೆನಿಸಾನೆ. ಸತ್ಯವಾದ ಜಗತಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಯಾಮಕನಾಗಿರುವುದರಿಂದ “ಸತ್ಯೇ ನಿಹಿತ'ನೆನಿಸುತಾನೆ. ಸತ್ಯವಾದ 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ನೇತಾರನಾದ್ದರಿಂದ "ಸತ್ಯನೇತ್ರ'ನೆನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸತ್ಯವಾದ ಜಗತನ್ನು 
ಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಕ್ಷಿಸುವವನಾದ್ದರಿಂ೦. ಮತ್ತು ಹೊಟ್ಟೆಯೊಳಗೆ 
ಸ್ವೀಕರಿಸುವವನಾದ್ದರಿಂದ “ಸತ್ಯಾತ್ಮಕ'ನೆನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಎಂದು ತಂತ್ರಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


CARAT 
ಳ್ಳಿ ಇ ಳ್ಳಿ 


ದೇವಕಿ ಗರ್ಭಧಾರಣ. ಮಾಡಿದಾಗ ದೇವತೆಗಳು ಬಂದು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸುತಿಸುತ್ತಾರೆ. 
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'ಏಕಾಯನೋಇಸ್‌ ದ್ವಿಫಲಸ್ವಿಮೂಲ 
ಶ್ಚತೂರಸ ಃ ಪಂಚಶಿಫ 3 ಷಡಾತ್ಮಾ! 
ಸಪತ್ರಗಷ್ಟವಿಟಪೋ ನವಾಕ್ಟೋ 
ದಶಚ್ಛದೀ ದ್ವಿಬಗೋ Ho, QWs: WOO 


ನಿನ್ನ ನಿಯಂತ್ರಣದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಪ್ರಾಣಿಪ್ರಪಂಚ ಒಂದು ಅದ್ಭುತವಾದ 
ಆಲದ ಮರದಂತಿದೆ. ಅದು "ಏಕಾಯನಃ ಅಂದರೆ, ಒಂದು ತಾಯಿ 
ಬೇರು, ಮೂಲ ಪ್ರಕೃತಿ ಅದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಆಧಾರ. ಅಥವಾ ಚೇತನ ಪ್ರಕೃತಿ 
ಮುಖ್ಯ ಆಧಾರ. ಅಥವಾ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಮುಖ್ಯ ಆಧಾರ. "ದ್ವಿಫಲ' 
ಪ್ರವೃತ್ತಕರ್ಮ ನಿವೃತ್ತ ಕರ್ಮಗಳು ಅಥವಾ ಪುಣ್ಯಪಾಪ ಕರ್ಮಗಳು 
ಎರಡು ಫಲಗಳು. *ಶ್ರಿಮೂಲ? ತ್ರಿಗುಣಗಳು ಮೂರು ಸಣ್ಣ ಬೇರು 
ಗಳು. ಅಥವಾ ಜಾಗ್ರತ್‌ ಸ್ವಪ್ನ ಸುಷುಪ್ತಿ ಎಂದು ಮೂರು ಅವಸ್ಥೆಗಳು 
ಶರೀರದ ಸುಸ್ಥಿತಿಗೆ ಮೂಲಗಳು. "ಚತೂರಸಃ' ಪ್ರವೃತಕರ್ಮದ 


———————ಧರ್ಮಅರ್ಥಕಾಮಗಳೆಂಬ-ಮೂರು-ರಸಗಳು-ಮತ್ತೂ ನಿವೃತಕರ್ಮದ 
ಮೋಕ್ಟಾಖ್ಯ ಒಂದು ರಸ ಹೀಗೆ ನಾಲ್ಕು ರಸಗಳು. ಅಥವಾ ಪುಣ್ಯ 
ಕರ್ಮದ ಸ ಸರ್ಗ ಮೋಕ್ಷ ಎಂಬ ಎರಡು ರಸಗಳು, ಪಾಪಕರ್ಮದ ನರಕ 
ತಮಸೆಂಬ ಎರಡು ರಸಗಳು ಸೇರಿ ನಾಲ್ಕು ರಸಗಳು. "ಪಂಚಿಶಿಫ 7 ಶಬ್ದ 

l ಸ್ಪರ್ಶರೂಹ ರಸ ಗಂಧಗಳೆಂದು ಐದು ವಿಷಯಗಳು ಅಥವಾ ಪ್ರಾಣ 
ಅಪಾನ ವ್ಯಾನ ಉದಾ ಸಮಾನ ಎಂದು ಐದು ವಾಯುಗಳು ಐದು 
une "ಷಡಾತ್ಲಾ ಆರು ಸ್ವಭಾವಗಳು ಭ್ರೂಣಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿರು 
ವುದು. “WA, ಭ್ರೂಣದಿಂದ ಶರೀರ ಹುಟ್ಟುವುದು "ಜಾಯತೇ, ಬೆಳೆ 
ಯುವುದು "ವರ್ಧತೇ', ಕ್ರಮೇಣ ರೂಪಾಂತರ ಪರಿಣಾಮ ಹೊಂದು 
ವುದು "ವಿಪರಿಣಮತೇ', ಕ್ರಮೇಣ ಕ್ಷೀಣಿಸುವುದು "ಅಪಕ್ಷೀಯತೇ', 
ನಾಶವಾಗುವುದು "ನಶ್ಯತಿ' ಎಂದು. ಅಥವಾ ಹಸಿವು ನೀರಡಿಕೆ ದುಃಖ 
ಮೋಹ ಜರೆ ಮರಣಗಳೆಂದು ಆರು ಸ್ವಭಾವಗಳು. "ಸ್ವಪತ್ಸಕ್‌' 2s 
ಚರ್ಮ ಮಾಂಸ ರಕ್ತ ಮಜ್ಜೆ ಮೇದಸ್ಸು ಅಸ್ಥಿಗಳೆದು ಜೀವ ಸ್ವರೂಪ 
ಶರೀರಕ್ಕೆ ಏಳು ಹೊದ್ದಿಕೆಗಳು. ಬಾಹ್ಯಶರೀರದಲ್ಲಿರುತವೆ. ‘ORDA? 
ದೇವ ಗಂಧರ್ವ ದಾನವ ರಾಕ್ಷಸ ಪಿಶಾಚ ತಿರ್ಯಕ್‌ ಮನುಷ್ಯ 
ಸ್ಮಾವರಗಳೆಂದು ಎಂಟು ಶಾಖೆಗಳು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ಪಂಚಭೂತಗಳು ಮನಸ್ಸು ಬುದ್ದಿ ಅಹಂಕಾರಗಳೆಂದು ಎಂಟು ಶಾಖೆಗಳು. 
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ಶ್ರೀಮದ್‌ಭಾಗವತ ತಾತ್ಸರ್ಯನಿರ್ಣಯ 


"ನವಾಕ್ಚ' ಎರಡು ಕಣ್ಣು ಎರಡು ಕಿವಿ, ಎರಡು ಮೂಗಿನ ಹೊಳ್ಳೆಗಳು 
ಬಾಯಿ ಮಲದ್ದಾರ ಮೂತ್ರದ್ದಾಥಗಳೆಂದು ಒಂಬತ್ತು ಪೊಟರೆಗಳು. 
("ಪುರಮೇಕಾ ದಶದ್ವಾರಂ' ಎಂದು ಕಾಠಕೋಪನಿಷತಿನಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದು 
ದ್ವಾರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನಾಭಿ ಶಿರ ಎಂದು ಎರಡು 
ದ್ವಾರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ ನಿರ್ಗಮಗಳಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಅವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಒಂಬತ್ತು 
ದ್ವಾರಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ.) "ದಶಚ್ಛದೀ' ಪಂಚ ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳು 
ಪಂಚ ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳೆಂದು ಹತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಎಲೆಗಳು. 
(ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ನವದ್ವಾರಗಳು ಇಂದ್ರಿಯ ಗೋಲಕಗಳು, ಹೊರತು 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲ) "ದ್ವಿಐಗಃ' ಪ್ರವೃತಕರ್ಮಿ ನಿವೃತ್ತಕರ್ಮಿ ಎಂದು ಎರಡು 
ಹಕ್ಕಿಗಳು. ಅಥವಾ ಜೀವ ಪರಮಾತ್ಮ ಎಂದು ಎರಡು ಹಕ್ಕಿಗಳು. 
ಮೊದಲನೆ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಎರಡೂ ಹಕ್ಕಿಗಳು ಹಣ್ಣು ತಿನ್ನುತದ. ಎರಡನೆ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಜೀವಪಕ್ಷಿ ಮಾತ್ರ ತಿನ್ನುತದೆ. ಈ ವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಹುಟ್ಟು ಸಾವುಗಳಿದ್ದರೂ 
ಪ್ರವಾಹರೂಪದಿಂದ ಮತ್ತು ಕಾರಣರೂಪದಿಂದ ಆದಿಯಿಂದಲೂ ಇದೆ. 


ಅದರಿಂದ ಆದಿವೃಕ್ರವೆನಿಸಿದೆ. 


ತ್ವಮೇಕ ಏವಾಸ್ಯ ಸತಃ ಪ್ರಸೂತಿಃ 


ಸ್ಥಾನಂ ನಿಧಾನಂ ತ್ವಮನುಗ್ರಹಶ್ಚ! 


ತ್ವನ್ಮಾಯಯಾ ಸಂವೃತಚೇತಸಸ್ತ್ವಾಂ 


ಪಶ್ಯಂತಿ ನಾನಾ ನ ವಿಪಶ್ಚಿತೋ ಯೇ | ೨೯॥ 
ಸತ್ಯವಾದ ಈ ಪ್ರಪಂಚವ್ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ನೀನೇ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತ. ನೀನೇ ಸ್ಥಿತಿಕರ್ತ. 
ಲಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅದು ಸೇರುವುದು ನಿನ್ನನ್ನೇ. ನೀನೇ ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಗ್ರಹ 
ಮಾಡುವವನು. ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಆವೃತರಾದ ಅಜ್ಞ ಜನರು 
ಸೃಷ್ಟಿಗೊಬ್ಬ ಲಯಕ್ಕೊಬ್ಬ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿಯೇ 
ನಿನ್ನನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹಾಗೆ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ 


(Read ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ವೃಕ್ಷರೂಪಕದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಹೀಗೆ 


ಲೋಕಾದಿರೂಪಂ ದ್ವೈತಂ ಚಸರ್ವಂ ತ್ವದ್‌ವ್ಯತಿರೇಕೇಣ ನಾಸ್ತೀತಿ ವಕ್ತುಂ ದ್ವೈತಪ್ರಪಂಚಂ 


ವೃಕ್ಷರೂಪಕೇಣ ನಿರೂಪಯಂತಿ ಏಕಾಯನ ಇತಿ। ಅಸೌ ಪ್ರಪಂಚ ಆದಿವೃಕ್ಷಣ ವೃಶ್ವ್ಯತ ಇತಿ 
ವೃಕ್ಷ ಸಮಷ್ಟಿ ವ್ಯಷ್ಟಿ ದೇಹರೂಪಃ ಕಥಂಭೂತಃ ಏಕಾಯನಃ ಏಕಾ 
ಪ್ರಕೃತಿರಯನಮಾಶ್ರಯೋ ObAA ದ್ವೇ ಸುಖ ದುಃಖೇ ಫಲೇ ಯಸ್ಯ ಸಃ ತ್ರಯೋ 
ಗುಣಾ ಮೂಲಾನಿ ಯಸ್ಯಸಃ। ಚತೂರಸೋ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಮೋಕ್ಬಾಶ್ಚತ್ವಾರೋ ರಸಾ 
ಯಸ್ಯ ಸಃ। -ಶ್ರೀಧರಃ 
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ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. "ದ್ದೆ ತಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ಮಿಥ್ಯೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಬೇರೆ 


ನಲ" ೨ ಬ ಸ್ರ 
ಅಸಿತ್ತವೆ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತಿ ಮುಂತಾದ 


ಎಲ್ಲ” ಅವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಧೀನವಾಗಿರುವ ದ್ವೈತ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ 
ಹೋಲಿಸಿದ್ದಾರೆ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರರು.' ಎಂದು. ಆದರೆ ಎಲ್ಲ ಅವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಅಧೀನವಾದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಹರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಅಸಿತ್ವವೇ ಇಲ್ಲ 
ಎನ್ನಲಾಗದು, ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ಅಸಿತ್ರ್ಯವಿಲ್ಲ ಎನ್ನಬೇಕು. ಬೇರೆ ಅಸಿತ್ವವೆ ಇಲ್ಲವಾದರೆ 
ಅದಕ್ಕೆ ಸೃಷ್ಟಿ ಲಯಾದಿಗಳೇ ಕೂಡಲಾರವು. ಹಗ್ಗದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಹಾವಿಗೆ 


ಸೃಷ್ಟಿಲಯಗಳಿಲ್ಲ, ಅದಕ್ಕೆ ಹಗ್ಗದಿಂದ ಬೇರೆ ಅಸಿತ್ರವಲ್ಲ 
ತ್ವಮೇಕ ಏವಾಸ್ಯ ಸತಃ ಪ್ರಸೂತಿಃ 
ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ "ಸತ? ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಅಸಿತ್ವವನ್ನು ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲೇ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
ಅದ್ವೈತದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾದ ಒಬ್ಬ ಈಶ್ವರ ಹೊರತು 
ಪರಬ್ರಹ್ಮನಲ್ವ ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ wag ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದೇ 


ಅದ್ವೈತ. ಶಬಲ ಬ್ರಹ್ಮನಾದ'ಶ್ರೀಹರಯನ್ನು ಬಟ್ಟು ಬೇರೆ ಅಸ್ತಿತ್ವವಿಲ್ಲವೆನ್ನುವುದು... 
ಅದ್ದೈತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪರಬ್ರಹ್ನತ್ತ ಅವನ ವಶದಲ್ಲಿರುವ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ಆವೃತವಾಗಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಪರಬ್ರಹ್ಮನೆಂದೇ ತಿಳಿದು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡುತಿದ್ದಾರೆ ಎನ್ನುವುದಾದರೆ ಆಗಲೂ ದ್ವೈತಪ್ರಪಂಚ ಸೃಷ್ಟ್ಯುದಿಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಅಧೀನವೆನ್ನುವಂತಿಲ್ಲ ಹಾವು ಹಗ್ಗದ ಅಧೀನವಲ್ಲ ಹಗ್ಗವನ್ನು 
ಆವರಿಸಿದ ಅಜ್ಞಾನದ ಅಧೀನ. ಹಾಗೇ ದ್ವೈತಪ್ರಪಂಚ ಶ್ರೀಪರಿಯ ಮಾಯೆಯ 
ಅಧೀನ. ಮಾಯೆ ಹರಿಯ ಅಧೀನವೆ ತಾನೆ? ಎಂದರೆ, ಮಾಯೆ ಒಂದು ಅವಿದ್ಯೆ. 
ಅವಿದ್ಯೆ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಆವರಿಸದೆ ಜೀವನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಆವರಿಸುವುದು ಅದರ ಶಕ್ತಿ 
ಹೊರತು ಈಶ್ವರನ ಶಕ್ತಿ ಎನ್ನಲಾಗದು. ಏಕೆಂದರೆ ಜೀವೇಶ್ವರರು ಸ್ವರೂಪತಃ 
ಒಬ್ಬನೆ ಪರಬ್ರಹ್ಮ 

ಈಶ್ವರನ ಶಕ್ತಿ ಎಂದೇ ಒಪ್ಪಿದರೂ ಆ ಶಕ್ತಿ ಈಶ್ವರರಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ರುದ್ರರಿಗೂ 
ಇದೆ. ಅವರು ಏಕೆ ಹರಿಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಲು ದೇವಕಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಾರೆ? 

ಶ್ಲೋಕ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವು ಅನುಪಪತ್ತಿಗಳು ಎದ್ದು ಕಾಣುತವೆ. 
ಉದಾ: ಸುಖ ದುಃಖಗಳು ಎರಡು ಫಲಗಳು, ಅವುಗಳ ರಸಗಳು ಧರ್ಮ ಅರ್ಥ 
ಕಾಮ ಮೋಕ್ಷಗಳು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇದು ತಿರುವು ಮುರುವು. ಎಲ್ಲವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರೂ 
ಇವರನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಪ್ರವೃತ್ತ ಕರ್ಮ ನಿವೃತ್ತಕರ್ಮಗಳು ಎರಡು 
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ಫಲಗಳು. ಪ್ರವೃತ್ತ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಧರ್ಮ ಅರ್ಥ ಕಾಮಗಳು, ನಿವೃತ್ತ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಮೋಕ್ಷ 
ಎಂದು ಒಟ್ಟು ನಾಲ್ಕು ರಸಗಳು ಎನ್ನಬೇಕಾಗಿತ್ತು 
ಪ್ರವೃತ್ತಂ ಚ ನಿವೃತ್ತಂ ಚ ಫಲದ್ವಯಮುದೀರಿತಂ I 
ಧರ್ಮಾದಯಸತ್ರ ರಸಾ ಮೋಕ್ಷ ಏಕಃ ಫಲಸ್ಯ ತು। 
ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಂತ್ರಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಇದನ್ನು ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು 
ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಯಾರೂ ಗಮನಿಸದಿರುವುದು ಆಶ್ಚರ್ಯ. 
ಜಗದ್‌ವೃಕ್ಷಾಶ್ರಯಾ ಹ್ಯೇಷಾ ಪ್ರಕೃತಿಸ್ತುಗುಣತ್ರಯಂ। 
ಮೂಲಂ ಮಾತ್ರಾಃ ಶಿಫಾಸ್ಪಸ್ಯ ಉತ್ಪಿತುತ್ವಾದಿಕಾಸಥಾ | 
ಷಟ್‌ ಪ್ರಕಾರಾಸ್ತುವಿಟಪಾ ದೇವಗಂಧರ್ವದಾನವಾಃ। 
ರಾಕ್ಸಸಾಶ್ಚ ಪಿಶಾಚಾಶ್ಚ ತಿರ್ಯಜ್‌ ಮಾನುಷತಸ್ಥುಷಃ | 
ಇಂದ್ರಿಯಾಣ್ಯಸ್ಯ ಪತ್ರಾಣಿ ದ್ವಾರೋ ದ್ವಾರೋ ನವ ಸ್ಮೃತಾಃ | 
ಪ್ರವೃತಂ ಚ ನಿವೃತ್ತಂ ಚ ಫಲದ್ವಯಮುದೀರಿತಂ I 


ಧರ್ಮಾದಯಸತ್ರ ರಸಾ ಮೋಕ್ಷ ಏಕಃ POR, ತು। 

BATS ನಿವೃತಾಶ್ಚಪಕ್ಷಿಣೋ ದ್ವಿವಿಧಾ ಮತಾಃ | 

ಕಾರಣಸ್ಯ ಸದಾ ಸತ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರವಾಹೇಣ ಚ ಸನ್ನಸ್‌ | 

ನ ಕದಾಚಿನ್ನ ಭೂತೋತಸ್‌ ನಚ್ಛೆವ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 

ಸತೋ ವಾ ಪರತೋ ವಾಪಿ ಸನ್ನತಶೋತಸ್‌ ಜಗತ್ತರುಃ | 

ಅಸ್ಯ ಸರ್ಗಾದಿಕೃದ್‌ ವಿಷ್ಣು ಸದಾನಂದೈಕ ರೂಪಕಃ ॥ ಇತಿ ಚ॥ 


ಚಿತ್‌ಪ್ರಕೃತಿ ಮತ್ತು ಅಚಿತ್‌ಪ್ರಕೃತಿ worded ತಾಯಿಬೇರು. 
ಸತ್ಸರಜಸ್‌ತಮಸ್‌ ಎಂಬ ಮೂರು ಗುಣಗಳು ಮೂರು ಹೊಸಬೇರುಗಳು. 
ಶಬ್ದಸರ್ಶರೂಪರಸವೆಂಬ ಐದು ವಿಷಯಗಳು ಐದು ಬೀಳಲುಗಳು. ಅಸ್ತಿ 
ಜಾಯತೇ ವರ್ಧತೇ ಪರಿಣಮತೇ ಅಪಕ್ಷೀಯತೇ ನಶ್ಯತಿ ಎಂಬವೆ ಆರು 
ವಿಕಾರಗಳು. ದೇವ, ಗಂಧರ್ವ, ದಾನವ, ರಾಕ್ಷಸ, ಪಿಶಾಚ, ತಿರ್ಯಕ್‌, 
ಮನುಷ್ಯ ಸ್ಥಾವರಗಳೆ ಎಂಟು ಶಾಖೆಗಳು. ಹತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳೇ ಎಲೆಗಳು. 
ಎರಡು ಕಣ್ಣು ಎರಡು ಕಿವಿ ಎರಡು ಮೂಗಿನ ಹೊಳ್ಳೆಗಳು ಬಾಯಿ ಮಲದ್ದಾರ 
ಮೂತ್ರದ್ವಾರಗಳು ಒಂಬತ್ತು ಪೊಟರೆಗಳು. ಪ್ರವೃತ್ತ ನಿವೃತ್ತ ಕರ್ಮಗಳೆ ಎರಡು 
ಫಲಗಳು. ಅವುಗಳ ರಸಗಳು ಧರ್ಮ ಅರ್ಥ ಕಾಮ ಎಂದು ಮೂರು ಮತ್ತು 
ಮೋಕ್ಷ ಒಂದು. ಪ್ರವೃತ್ತ ಕರ್ಮಿಗಳು ನಿವೃತಕರ್ಮಿಗಳೆಂದು. ಪಕ್ಷಿಗಳು ಎರಡು 
ಬಗೆಯವುಗಳು. 
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ಪ್ರಕೃತಿ ಮುಂತಾದ ಕಾರಣಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಮತ್ತು 
ಪ್ರವಾಹರೂಪದಿಂದ ಸದಾ ಇರುವುದರಿಂದ ಸ್ವರೂಪದಿಂದಾಗಲಿ 
ಪ್ರವಾಹರೂಪದಿಂದಾಗಲಿ ಈ ಜಗದ್‌ವ್ನಕ್ಷ ಸರ್ವದಾ ಇರುತದೆ. ಎಂದೂ 
ಹಿಂದೆ ಇರಲಿಲ್ಲ ಎಂದಿರಲಿಲ್ಲ ಮುಂದೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದಾಗುವುದೂ ಇಲ್ಲ 
ಈ ಜಗದ್‌ವ್ಯಕ್ತಕ್ಕೆ ಸೃಷ್ಟ್ಯಾದಿಕರ್ತ ಸದಾ ಆನಂದಉಳ್ಳ ಏಕರೂಪ ನಾಗಿರುವ 


wat ಲ 


ವಿಷ್ಣುವೆ ಎಂದೂ ತಂತ್ರಥಾಗವತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


"ಅಸ್ಯ ಸರ್ಗಾದಿಕೃದ್‌ ವಿಷ್ಣು ಸದಾನಂದೈಕರೂಪಕಃ' ಎಂಬ ಒಂದು 
ವಾಕ್ಯದಿಂದ "ತ್ವಮೇಕ ಏವಾಸ್ಯ ಸತಃ ಪ್ರಸೂತಿಳ ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 


ಉಕವಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ವೃಕ್ಷರೂಪಕದ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಉಕವಾಗಿದೆ. 
"ಏಕಾಯನ' ಶಬ್ದದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ BEE ಮುಖ್ಯ ಆಧಾರವೆಂದೂ 


ಲತೆ 
"ದ್ವಿಖಗ' ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಜೀವ ಪರಮಾತ್ಮ ಎಂಬ ಎರಡು ಪ ಪಕ್ಷಿಗಳು ವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಇವೆ ಎಂದೂ ಗ್ರಹಿಸಿದರೆ ತಪ್ಪಾಗುವುದಿಲ್ಲ ವೃಕ್ಷದ ಆಧಾರ, ವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ 


ಪಕ್ಷಿಗಳು ವೃಕ್ಷಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸೇರದಿರುವುದರಿಂದ ವೃಕ್ಷಶರೀರ ಪರಮಾತ್ಮನ 


ಅಧೀನವಾಗಿದ್ದು ಅವನಿಂದಲೆ ಸೃಷ್ಟ್ಯುದಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ ಎನ್ನಲಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ 
ಜೀವಗೋಸ್ಟಾಮಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದೆ- 
ಅನಯೋರ್ವಕ್ಟಾಂಗತ್ವಾಭಾವಾತ್‌ ಪ್ರಪಂಚಾತೀತತ್ವಂ ದರ್ಶಿತಂ | 


CARAT 
ಳ್ಳಿ ಕ್ಕಿ ಳ್ಳಿ 


ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದಿ 

ದೇವತೆಗಳು ಸ್ತುತಿಸುವ ಪದ್ಯಗಳು- 
ಬಿಭರ್ಷಿ ರೂಪಾಣ್ಯವಬೋಧ ಆತ್ಮನ್‌ 

ಕ್ಲೇಮಾಯ ಲೋಕಸ್ಯ ಚರಾಚರಸ್ಯ | 
ಸತ್ವೋಪಪ ಪನ್ನಾನಿ iS 

ಸತಾಮಭದ್ರಾಣಿ ಮುಹುಃ ಖಲಾನಾಮ್‌ ೩೦ ॥ 
ತ್ಹಯ್ಯಂಬುಜಾಕ್ಟಾಖಿಲಸತ್ತ್ವಧಾಮ್ನಿ 

ಸಮಾಧಿನಾ ನವೇಶಿತಚೇತಸೋ ಯೇ। 
ತ್ವತ್ಪಾದಪೋತೇನ TBS, SES 

ಕುರ್ವಂತಿ ಗೋವತ್ತಪದಂ ಭವಾಬ್ದಿಮ್‌ 1೩೧ H 
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ಹೇ ಪ್ರಭು, ಜ್ಞಾನಸ್ಪರೂಪನಾದ ನೀನು ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಚರಾಚರ ಲೋಕದ 
ಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿ ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಸುಖಕರವೂ ದುರ್ಜನರಿಗೆ ದುಃಖಕರವೂ ಆದ 
ಸದಾ ಸಕಲ ಸದ್ಗುಣಪೂರ್ಣವಾದ ಅವತಾರ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವಿ. 


ಹೇ ಕಮಲಾಕ್ಚ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಆಧಾರನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ಧ್ಯಾನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮನಸನ್ನಿಟ್ಟವರು ತಮ್ಮ ಹಿರಿಯರು ತೋರಿಸಿರುವ 
ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳೆಂಬ ನೌಕೆಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು 
ಸಣ್ಣಕರುವಿನ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಂದಾಗುವ ಹಳ್ಳದಷ್ಟಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ದಾಟುವರು. 


ವೀರರಾಘವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ" ಸತ್ವೋಪಪನ್ನಾನಿ' ಎಂದರೆ ಭಗವದವತಾರ 
ಗಳು ಶುದ್ಧಸತ್ವಗುಣಉಳ್ಳವುಗಳೆಂದೂ "ಅಖಿಲಸತ್ವಧಾಮ್ಮಿ' ಎಂಬಲ್ಲಿ 
"ಅಮಲಸತ್ವಧಾಮ್ನಿ' ಎಂದು ಪಾಠವಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಭಗವಂತ ಶುದ್ಧ ಸತ್ವಮಯ 
ವಾದ ಸ್ಥಾನ, ಶರೀರ, ವಿಗ್ರಹಗಳುಳ್ಳವನೆಂದೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಲಾಗಿದೆ. ೨ ವಲ್ಲಭ 


ವಿಶ್ವನಾಥ ಶುಕದೇವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಶುದ್ಧ ಸತ್ವಗುಣವನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿದ್ದಾರೆ. * ಶ್ರೀಧರವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ "ಮಹತ್‌ಕೃತೇನ ತ್ವತ್ಪಾದಪೋತೇನ' ಎಂಬಲ್ಲಿ 
"ಭಗವಂತನ ಪಾದವೂ ಮಾಯಿಕವೆ ಎಂದು ಅನಾದರ ಮಾಡದೆ 
ಸರ್ವೋತೃಷ್ಠವೆಂದು ಆದರಿಸುತ್ತಾರೆ' ಎನ್ನುತ್ತ ಭಗವಂತನ ಶರೀರವನ್ನು 
ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕ ಮಾಯಾಮಯವೆಂದು" ಒಪ್ಪಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ಪ್ರಮಾಣ ವಿರುದ್ಧ 


೧ ಅಸ್ಯ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕಸ್ಯ ಲೋಕಸ್ಯ ಕ್ಲೇಮಾರ್ಥಂ ರೂಪಾಣಿ ಅವತಾರರೂಪಾಣಿ ಬಿಭರ್ಷಿ! 
ಕಥಂಭೂತಾನಿ? ಸತ್ವೋಪಪನ್ನಾನಿ ಶುದ್ಧಸತ್ವಮಯಾನಿ। ಹೇ ಅಂಬುಜಾಕ್ಟ 
ಅಮಲಸತ್ವಧಾಮ್ನಿಶುದ್ಧಸತ್ವಮಯಂ ಧಾಮ ಸ್ಥಾನಂ ಶರೀರಂ ಶ್ರೀವಿಗ್ರಹೋವಾ ಯಸ್ಯೇ ತ್ರಿ 
ಯಾವತ್‌ ತದ್ಯಸ್ಯ ತಸ್ಮಿನ್‌ ವಿಶುದ್ಧಸತ್ವಮಯ ದಿವ್ಯ ನಿತ್ಯ ಮಂಗಲ ಶ್ರೀವಿಗ್ರಹವಿಶಿಷ್ಟೇ ತ್ವಯಿ | 

-ವೀರರಾಘವಃ 

೨ ರಜಸಾ ತಮಸಾಪ್ಯವತಾರಃ ಸಂಭವತೀತಿ ತದ್‌ವ್ಯಾವೃತ್ಯರ್ಥಮಾಹ ಸತ್ವೋಪಪನ್ನಾನೀತಿ | 

ಸತ್ವೇನ ಗುಣೇನೋಪಪನ್ನಾನಿ ಲೋಕಾನುಸಾರೀಣಿ ಮತ್ಚ್ಯಾದೀನಿ। ಬ್ರಹ್ಮ 


ಮಹಾದೇವಯೋರಪ್ಯಾಧಿದೈವಿಕಯೋರಪ್ಯವತಾರಾಃ ಸತ್ವರೂಪಾ ಏವ । -ವಲ್ಲಭಃ 
ಸತ್ವೋಪಪನ್ನಾನಿ DBAS ಸ್ವರೂಪಾಣಿ। -ವಿಶ್ವನಾಥಃ 
ಯದಪ್ರಾಕೃತಂ ಸತ್ವಂ ತದ್ದಾಮ ಮೂರ್ತಿರ್ಯಸ್ಯ। -ಶುಕದೇವಃ 


a adsba ಮಾಯಾಮಯಮಿತ್ಯನಾದರಂ  ಪರಿತ್ಯಜ್ಯೀದಮೇವ.. ಮಹತ್‌ 
ಸರ್ವೋತ್‌ಕೃಷ್ಣಮಿತಿ ಮನಸಿ ಕೃತೇನ ಬಹುಮತೇನೇ ತ್ಯರ್ಥಃ। -ಶ್ರೀಧರಃ 
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ನಾರದೀಯ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಠವಾಗಿ ಭಗವಂತ ಸತ್ವಗುಣಾತ್ಮಕನಲ್ಲ ತ್ರಿಗುಣಾ 38 
ಮಾಯೆಯಿಂದಲೂ ವರ್ಜಿತನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 
ಸದಾ ಸರ್ವಗುಣಾಢ್ಯತ್ವಾತ್‌ ಸತ್ವವಾನ್‌ ಹರಿರುಚ್ಛತೇ I 
2 2 e 
ನತು ಸತ್ವಗುಣಾತ್ಮತ್ವಾತ್‌ ಯತಸ್ಸಿಗುಣವರ್ಜಿತಃ Il 
-Q3 ನಾರದೀಯೇ II 
ಮೂಲರೂಪ ಅವತಾರರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಕಲ ಸದ್ಗುಣ 
ಪೂರ್ಣನೇ ಆದ್ದರಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿ ಸತ್ವಉಳ್ಳವನೆಂದು ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ 
ಹೊರತು ಸತ್ವಗುಣಾತ್ಮಕ ಶರೀರದವನಾದ್ದರಿಂದಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು 


ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ಮತ್ತು ತ್ರಿಗುಣಗಳಿಂದ ರಹಿತನು ಎಂದು 
ನಾರದೀಯ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


ಟಟ ಮೆ 
Roce ಕ್ಕಿ ಳ್ಳಿ 


ದೇವಕೀಗರ್ಭಸನ್ನಿಹಿತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು ಸುತಿಸುತಾರೆ. 


ಸ್ವಯಂ ಸಮುತ್ತೀರ್ಯ ಸುದುಸರಂ ದ್ಯುಮನ್‌ 

ಭವಾರ್ಣವಂ ಭೀಮಮದಭ್ರಸ್‌ಹೃದಾಃ l 
ಭವತ್ಸದಾಂಭೋರುಹನಾವಮತ್ರ ತೇ 

ನಿಧಾಯ ಯಾತಾಃ ಸದನುಗ್ರಹೋ ಭವಾನ್‌ I ೩೨ ॥ 


ಹೇ ಜ್ಞಾನಮೂರ್ತಿಯೆ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪರಮಭಕ್ತಿ ಸಂಪನ್ನರಾದ ಆ ಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಇತರರಿಗೆ ದಾಟಲು ಅತ್ಯಂತ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಭಯಾನಕವಾದ ಸಂಸಾರ 
ಸಾಗರವನ್ನು ತಾವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ದಾಟಿ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲವೆಂಬ ಆ ನೌಕೆ 
ಯನ್ನು ಶಿಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಇರಿಸುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಅದನ್ನೇ ಮೋಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಪರಮಾನುಗ್ರಹವನ್ನೇ ಮಾಡುವವನು ತಾನೆ 
ನೀನು? 


ಶ್ರೀಧರ ವೀರರಾಘವ ವಿಶ್ವನಾಥ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಶ್ಲೋಕದ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ- "ಶ್ರೀಹರಿ, ನಿನ್ನ ಪಾದವೆಂಬ ನೌಕೆಯ 


೧. ನನು ತೇನ ಪೋತೇನ ಪೂರ್ವೆ ಚೇತ್‌ ಪಾರಂಗತಾಸರ್ಹೀದಾನೀಂತನಾನಾಂ ಕಾ ಗತಿಃ? 
ತತ್ರಾಹುಃ ಸ್ವಯಂ ಹೀತಿ। ತ್ವತ್ಪಾದ ಪೋತ ಸಾಮೀಪ್ಯ ಮಾತ್ರೇಣ ಭವಾಂಬುಧೌ 
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ಸಾಮೀಪ್ಯಮಾತ್ರದಿಂದ ಸಂಸಾರಸಾಗರ ಕರುವಿನ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಂದಾಗುವ 
ಹಳ್ಳದಷ್ಟುಗುವುದರಿಂದ ನೌಕೆಯ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆಯೆ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ದಾಟುತಾರೆ. 
ಇತರರಿಗೆ ನೌಕೆ ಬೇಕಾಗುವುದರಿಂದ ಅವರಿಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುತಾರೆ. 
ಅಂದರೆ ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಏಕೆಂದರೆ 


ಇತರರಲ್ಲಿ ಅವರು ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿ ಉಳ್ಳವರು' ಎಂದು. 


ಆದರೆ ಹರಿಪಾದನೌಕೆಯ ಸಾಮಿಪ್ಯ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೆ ಸಂಸಾರ ಸಾಗರ 
ಕರುವಿನ ಹೆಜ್ಜೆಯ ಹಳ್ಳದಂತಾದರೆ, ನೌಕೆಯ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಇಲ್ಲದೆ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ನಡೆದೇ 
ದಾಟುವುದಾದರೆ ಅದು ಅವರಿಗೆ ನೌಕೆ ಎನಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? ಇತರರಿಗೆ ನೌಕೆ 
ಎನ್ನುವುದಾದರೆ ಅವರಿಗೂ ಅದರ ಸಾಮೀಪ್ಯ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಸಾಗರ ಹಳ್ಳವಾಗಿ 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅವರೂ ನಡೆದೇ ದಾಟುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೂ ಅದು ನೌಕೆ 
ಎನಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಅದರಿಂದ ನೌಕೆಯ ರೂಪಕಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವೇ ಇಲ್ಲ 


ವಸ್ತುತಃ ಹರಿಪಾದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನೌಕೆಯೆ. ಅದರ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ ಯಾರೂ 


— ಅಪಾರವಾದ ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಲಾರರು. ಹರಿಪಾದನೌಕೆ ಎಂದರೆ 
ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗವೆಂದು ಎಲ್ಲ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. "ಭಕ್ತ್ಯಾ ಹ್ಯನನ್ಯಯಾ 
ಶಕ್ಯಃ ಭಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದೆ ಮುಕ್ತಿ ಯಾರಿಗೂ ಇಲ್ಲ 


ಹಾಗಾದರೆ ಒಬ್ಬ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತ ಹರಿಪಾದನೌಕೆಯೇರಿ ಸಂಸಾರ ಸಾಗರವನ್ನು 
ದಾಟಿ ಆಚೆ ದಡದಲ್ಲಿ ಇಳಿದು, ಆ ನೌಕೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲೇ ಬಿಟ್ಟು ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ 


ವತ್ತಪದಮಾತ್ರೇ ಜಾತೇ ಅತ ಸನ್ನಿರಪೇಕ್ಟಂ ಸ್ವಯಮೇವಾನ್ಯೇಷಾಂ ಭೀಮಂ ದುಸ್ತರಮಪಿ 
ಭವಾರ್ಣವಂ ಸಮುತ್ತೀರ್ಯ ಭವತ್ಸದಾಂಭೋರುಹ ರೂಪಾಂ MB a ನಿಧಾಯ ಭಕ್ತಿ 
ಮಾರ್ಗ ಸಂಪ್ರದಾಯಂ ಪ್ರವರ್ತ್ಯೇತ್ಯರ್ಥಃ ಪಾರಂ ಯಾತಾಃ | ಯತೋ ದಭ್ರಸೌಹೃದಾಃ 
ಸರ್ವಭೂತೇಷ್ಟತಿ ಪ್ರೀತಿಯುಕ್ತಾಅತಸ್ಮೇನ ನ್ಯೇಷಾಂ ತರಣಾಯ ನಿಧಾಯೇತಿ। -ಶ್ರೀಧರಃ 
ಶ್ರೀ ಭಗವತಃ ಪಾದಾಂಬುಜಮೇವ ನೌಸಾಮತ್ರ ನಿಧಾಯ ಇಯಮೇವ ಸಂಸಾರ. 
ಸಾಗರೊ "ತಾರಣ ಸಾಧನಭೂತೇತಿ ಪ್ರದರ್ಶ್ವಯಾತಾಸ್ತ್ವತ್‌ಪದಂ ಪ್ರಾಪ್ನುವಂತಿ! 

` -ವೀರರಾಘವಃ 
ತ್ವತ್ಪಾದಪೋತಾಶ್ರಯಣಮಾತ್ರೇಣೈವ ಭವಾಬ್ಧೌ ಗೋಷ್ಟದ ತುಲ್ಕೇ ಜಾತೇ ವೈಷ್ಣವಾ 
ಭವಾಬ್ದಿಮಜಾನಂತ ಏವ Bp, ಮೇವೋಲ್ಲಂಘಯಂತೀತ್ಯಾಹುಃ ಸ್ವಯಮಿತಿ। ತರಣ 
ಸಾಧನ ನಿರಪೇಕ್ಷಮೇವ ಅನ್ಕೈಃ ಸುದುಸರಮಪಿ ಭೀಮಮಪಿ ಸಮುತ್ತೀರ್ಯ ಯಾತಾಃ। 
ಅತೋ ಭವತ್‌ಪದಾಂಭೋರುಹನಾವಮತ್ಸೆವ ಕೂಲೇ ನಿಧಾಯ್ಕೆವ ಭಕಿಮಾರ್ಗಂ 
ಸಂಪ್ರದಾಯಂ BRS, Fs ಯಾತಾಃ। -ವಿಶ್ವನಾಥಃ 
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ಉಳಿದವರ ಗತಿಯೇನು? ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಬೇರೆಯೇ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಬೇಕು 
ಹೊರತು, ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ನೀಡುವ ಸಮಾಧಾನ ಸರ್ವಥಾ 
ಅಸಂಗತವಾಗುತ್ತದೆ. ಬೇರೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೀಗೆ- ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಅತ್ರ ನಿಧಾಯ 
ಯಾತಾ? ಎಂಬಲ್ಲಿನೌಕೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಇಟ್ಟು ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಹೋದರೆಂದು ಹೇಳಿಲ್ಲ 
ಇಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಹೋದರೆಂದಿದೆ. ಅಂದರೆ ಇಟ್ಟು, ಅದನ್ನೇ ಏರಿಹೋದರು. 
ಇತರರಿಗಾಗಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ತಾವೂ ಅದನ್ನೇ ಏರಿ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ಇದು 
ವಿರುದ್ಧವಲ್ಲವೆ? ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒಂದು ನೌಕೆಯನ್ನು ಏರಿ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿ 
ಇತರರಿಗಾಗಿ ಈ ತೀರದಲ್ಲಿ ಇರಿಸುವುದೂ ತಾವೂ ಅದನ್ನೇ ಏರುವುದೂ ಉಂಟೆ? 
ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ “ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ ಇದು ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ನೌಕೆ'' ಎನ್ನಬೇಕು. 
ಅವರು ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಅದು ನೌಕೆಯೆ. ಇತರರಿಗಾಗಿ ಅದನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ 
ಇರಿಸಿದ್ದು ಮಾತ್ರ ವಿಲಕ್ಷಣ. ನಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ನಿಲುಕದುದು. 


ಅಚತುರ್ವದನೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದ್ವಿಬಾಹುರಪರೋ ಹರಿಃ | 


ಅಫಾಲಲೋಚನಃ ಶರಭುರ್ಭಗವಾನ್‌ ಬಾದರಾಯಣ 
"ಭಗವಾನ್‌ ಬಾದರಾಯಣನಿನ್ನೊಬ್ಬ YR, ನಾಲ್ಕು ಮುಖವಿಲ್ವ ಇನ್ನೊಬ್ಬ 


ಇ ಬಿ ೨೪ 
ಹರಿ, ಎರಡೇ ಕೈಗಳಿವೆ. ಇನ್ನೊಬ್ಬ ರುದ್ರ, ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣು ಇಲ್ಲ. 
ಹರಿಪಾದವೆಂಬುದೂ ಇಂಥದೇ ಒಂದು ವಿಲಕ್ಷಣ ನೌಕೆ. ಇದು ವಾಮನಪುರಾಣ 
ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣಗಳೆರಡಲ್ಲಿಯೂ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 

ಭಗವತ್ನಾದಪೋತೋತಸ್‌ ನಾನ್ಯಪೋತಸಮೋ ಭವೇತ್‌ | 
ಸನ್ನಿಧಾಯಾಪಿ ಶಿಷ್ಯೇಷು ತದೇವ ಪ್ರಾಪ್ನುಯುರ್ಯತಃ। : 
ಆತಿ ವಾಮನೇ | 
ಭಗವತ್ಪಾದನೌಕಾ ಯಾ ನೇಯಂ ನೌಕೋಪಮಾ ಭವೇತ್‌ | 
ತಯಾ ತೀರ್ತ್ವಾ ತು ತಾಮೇವ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತಿಷ್ಠಂತಿ ತತ್ರ ಯತ್‌ | 
ಇತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ Il 
ಅತಸಾಮೇವ ಯಾತಾಃ। 
"ಭಗವಂತನ ಪಾದವೆಂಬ ನೌಕೆ ಬೇರೆ ನೌಕೆಯಂತಲ್ಲ ಶಿಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು 
ಇರಿಸಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ ಅದನ್ನೇ ತಾವೂ ಏರುತ್ತಾರೆ' ಎಂದು 
ವಾಮನಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 
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"ಭಗವಂತನ ಪಾದವೆಂಬ ನೌಕೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ನೌಕೆಯಂತಿಲ್ಲ ಅದರಿಂದ 
ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದ ಅನಂತರವೂ ಮೋಕ್ಷದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಿ ಅದನ್ನೇ ಏರಿ 
ಕುಳ್ಳಿರುತ್ತಾರೆ ಪ್ರಯಾಣಿಕರು' ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


ಅದರಿಂದ "ನಿಧಾಯ ಯಾತಾ? ಎಂದು ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ತಾಮೇವ' ಎಂದು 
ಸೇರಿಸಬೇಕು. "ಶಿಷ್ಯರಿಗಾಗಿ ಅವರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿದ ಬಳಿಕ, ತಾವು 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಮುಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. 
ಭಗವಂತನ ಪಾದವೆಂದರೆ ಅದು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಾಗಲಿ ಮುಕ್ತಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ 
ಎಂದೂ ಬಿಡಲಾಗದುದು. ಅದೇ ಸಾಧನ, ಅದೇ ಸಾಧ್ಯ ಎಂದು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


O ato at 
ಳ್ಳಿ ಕ್ಕಿ ಳ್ಳಿ 


ದೇವಕೀಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತನಾದ ಹರಿಯನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು ಸುತಿಸುತ್ತಾರೆ- 


ಸತ್ತ್ವಂ ವಿಶುದ್ಧಂ ಶ್ರಯತೇ ಭವಾನ್‌ ase 

ಶರೀರಿಣಾಂ ಶ್ರೇಯಉಪಾಯನಂ ವಪುಃ। 
ವೇದಕ್ರಿಯಾಯೋಗತಪಃಮಾಧಿಭಿ 

ಸವಾರ್ಹಣಂ ಯೇನ ಜನಃ ಸಮೀಹತೇ I ೩೫ ॥ 


ನೀನು ಸ್ಥಿತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧ ಸತ್ವಾತ್ಮಕವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತಾ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ಇರುತ್ತಿ ಆ ಶರೀರವು ಶರೀರಿಗಳಿಗೆ ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶದಿಂದ ಶ್ರೇಯಸಿಗೆ 
ಸಾಧನ ವಾಗುವುದು. ಅದರಿಂದಲೆ ಜನರು ವೇದಾಧ್ಯಯನ 
ಯಾಗಾದಿಕ್ರಿಯೆ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸ ತಪಸ್ಸು ಸಮಾಧಿಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ ಆರಾಧನೆ 
ಮಾಡಲು ಶಕ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಧರ ವೀರರಾಘವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳ ಪ್ರಕಾರ ಪ್ರಪಂಚ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ 
ಭಗವಂತ ಶುದ್ಧಸತ್ವಮಯವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅದು ತನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿ 


೧ ಸತ್ವಂ ವಪುಃ ಶ್ರಯತ ಇತ್ಯನ್ವಯಃ | ವಪುಷೋತನಾಶ್ರಯಣೇತ ರ್ಹಣಾಸಂಭವಾತ್‌ ನ 
ಕರ್ಮಫಲಸಿದ್ಧಿಃ ಸ್ಯಾದಿತಿ॥। -ಶ್ರೀಧರಃ 
ಸ್ಥಿತ್ಯರ್ಥಂ ಭವಾನ್‌ ವಿಶುದ್ಧಂ ರಜಸಮೋಭ್ಯಾಮನನುವಿದ್ದೆಂ ಸತ್ವಂ ಸತ್ವಮಯಂ ವಪುಃ 
ಶರೀರಂ ಶ್ರಯತೇ ಬಿಭರ್ತಿ | ಯದಿ ಭವಾನ್‌ ವಪುರ್ನ ಸಂಶ್ರಯತೇ ತರ್ಹ್ಯಾರಾಧ್ಯರೂಪಾ 
ಪರಿಜ್ಞಾನಾತ್‌ ಆರಾಧಕಾಸ್ವ್ವಾಮಾರಾಧಯಿತುಮಪ್ರಭವಃಸ್ಯುಃ। -ವೀರರಾಘವಃ 
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ಸುವವರಿಗಾಗಿ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿರಾಕಾರನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಅವರು ಆರಾಧಿ 
ಸಲಾರರು. 

ಆದರೆ ಭಗವಂತನ ನಿರ್ಗುಣೋಪಾಸನೆಯೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ಅದ್ವೈತಮತ. 
ಅದನ್ನೇ ಮಾಡಬಹುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದವರು ಸಗುಣೋಪಾಸನೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಸಗುಣೋಪಾಸನೆಗೆ ಆಕಾರ ಬೇಕು. ನಿಜ. ಆದರೆ ಅದನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡರಾಯಿತು. "ಯೋಷಿತಮಗ್ಗಿಂ ಧ್ಯಾಯೀತ' "ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಅಗ್ನಿ ಎಂದು 
ಉಪಾಸನ ಮಾಡಬೇಕು' ಎಂಬಂತೆ ಇಲ್ಲದಿರುವುದನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಉಪಾಸನ 
ಮಾಡುವುದು ಯುಕ್ತವೆಂದು ಅದ್ವೈತಮತವಿದೆ. ಅದರಿಂದಲೆ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ 
ವಸ್ತುತಃ ಗುಣಗಳಿಲ್ಲ ಉಪಾಸನೆಗಾಗಿ ಅವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ದಿಂದಲೆ ಸಗುಣ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ವೇದಗಳು ವರ್ಣಿಸುತ್ತವೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಅದರಿಂದ ಭಗವಂತ. ಉಪಾಸಕರ ಅನುಕೂಲಕ್ಕಾಗಿ ತಾನು ಸತ್ವಗುಣಾತ್ಮಕ 
ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಧರಿಸಕೂಡದು. ಧರಿಸಿದರೆ ಸಗುಣಬ್ರಕ್ಟ 


ವಿಶಿಷ್ಠಾದ್ವೈತದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತ ಉಪಾಸಕರಿಗಾಗಿಯೇ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸು 
ತಾನೆ. ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಚಿನ್ನಯವಾದ ಶರೀರವಿಲ್ಲ ನಿಜ. ಆದರೆ ಸತ್ವಗುಣಾತ್ಮಕವಾದ 
ಶರೀರವನ್ನೂ ಅವನು ಧರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹಿಂದೆ ೩೧ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ, 


"ಸದಾ ಸರ್ವಗುಣಾಢ್ಯತ್ವಾತ್‌ ಸತ್ವವಾನ್‌ ಹರಿರುಚ್ಯತೇ | 

ನತು ಸತ್ವಗುಣಾತೃತ್ವಾತ್‌ ಯತಸ್ವಿಗುಣವರ್ಜಿತಃ Il’ 
ಎಂಬ ನಾರದೀಯ ಪುರಾಣವಚನದ ಮೂಲಕ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು 
ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ವಲ್ಲಭವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಪ್ರಕಾರ ಭಗವಂತ ಸತ್ವಗುಣಾತ್ಮಕ ಶರೀರವನ್ನು 
ಧರಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಅವನು ಸತ್ವಗುಣವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂದರೆ 
ಲೋಕರಕ್ಷಣೆಯ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಸತ್ವಗುಣ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಹರಡಿದರೆ ಎಲ್ಲರೂ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮವನ್ನು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


O ಸ್ಥಿತ್ಯರ್ಥಂ ಯದಾ ಭವಾನ್‌ ವಿಶುದ್ಧಂ ಸತ್ವಂ ಸತ್ವಗುಣಂ ಶ್ರಯತೇ ತದೈವ ತೇನ ಸತ್ವ 
ಗುಣೇನ ಲೋಕೇ ಪ್ರಸೃತೇನ ವ್ಯಾಪ್ತಾ ಆಶ್ರಮಸ್ಥಾಃ ಕ್ರಮೇಣ ವೇದಾಧ್ಯಯನಂ 
ಕ್ರಿಯಾಯೋಗಃ ಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನಂ ತಪೋ ವನವಾಸಾದಿಃ ಸಮಾಧಿರಾತ್ಮಸ್ಥಿತಿಶ್ಚೇತಿ 
ಚತುರ್ವಿಧಾನ್‌ ಧರ್ಮಾನ್‌ ಸಮ್ಮಗನುತಿಷ್ಯಂತಿ | -ವಲ್ಲಭಃ 
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ಅದಕ್ಕೆ ಹರಡಿಸುತಾನೆ ಭಗವಂತ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಲೋಕರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ 
ಸತ್ವ ಗುಣವನ್ನು ಎಲ್ಲೆಡೆ ಹರಡಿಸಿದರೆ ಎಲ್ಲರೂ ಧರ್ಮಾಚರಣೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ದುಷ್ಟಶಿಕ್ಷಣ ಶಿಷ್ಠರಕ್ಷಣಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವೇ ಇಲ್ಲವಾದೀತು. "ಯದಾಯದಾ ಹಿ 
ಧರ್ಮಸ್ಯ' ಎಂಬಂತೆ ಧರ್ಮರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಅವತಾರ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ 
ಭಗವಂತನಿಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲವಾದೀತು. 
ಅದರಿಂದ "ಸತ್ವಂ ಎಶುದ್ಧಂ ಶ್ರಯತೇ' ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಭಾಗವತತಂತ್ರದಲ್ಲಿ 

ಮಾಡಿರುವ ಸುಂದರವಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. 

ವಿಶುದ್ಧಸತ್ವಬ್ರಹ್ಮಾದೇಃ ಶರೀರೇ ಸಂಸ್ಥಿತೋ ಹರಿಃ I 

ತೇಷಾಮಾದೇಶಮಾರ್ಗೇಣ ವೇದಾದ್ಯೆ soe aos ತಂ॥ 

ಇತಿ ಭಾಗವತತಂತ್ರೇ ॥ 


"ಶುದ್ಧಪತ್ಥಾತ್ಮಕರಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳ ಶರೀರವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಇರುತ್ತಾನೆ 


ಶ್ರೀಹರಿ: ಅದರಿಂದ wath ಆದೇಶಿಸುವ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಸಜ್ಜನರು 
ವೇದಾಧ್ಯಯನಾದಿ ಕರ್ಮಮಾಡಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ' ಎಂದು 
ಭಾಗವತತಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳ ಶರೀರವನ್ನು ಶ್ರೀಹರಿ ಆಶ್ರಯಿಸುವುದೆಂದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ 
ಆವೇಶ ಹೊಂದುವುದು. ಹರಿಯ ಆವೇಶದಿಂದ ಅವರ ಶರೀರ 
ಶುದ್ಧಸತ್ವಾತ್ಮಕವಾಗುವುದು. ಆವೇಶವಿಲ್ಲದ್ದಿದಾಗ ಸ್ವಲ್ಪ ರಜಸ್ಸು ತಮಸ್ಸುಗಳೂ 
ಇರಬಹುದು. ಆವೇಶ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಕ. ಮೊ 
ಳ್ಳಿ ಳ್ಳಿ ಕ್ಕಿ 


ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಸುತಾರೆ- 


ಇವು 


zt 
Mc 


ಸತ್ತ್ವಂ ನ ಚೇದ್ದಾತರಿದಂ ನಿಜಂ ಭವೇದ್‌ 
' ವಿಜ್ಞಾನಮಜ್ಞಾನಭಿದಾಪ ಮಾರ್ಜನಮ್‌ I 
ಗುಣಪ್ರಕಾಶೈರನುಮೀಯತೇ ಭವಾನ್‌ 
ಪ್ರಕಾಶತೇ ಯಸ್ಯ ಚ ಯೇನ ವಾಆಗುಣಃ 1 ೩೬ 1 


ಹೇ ಪ್ರಪಂಚಧಾರಕನೆ, ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳ ಶರೀರ ನಿನ್ನ ಸನಿಧಾನ 
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ಪಾತ್ರವಾಗದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕಳೆವ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಜ್ಞಾನ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ತೊಡೆದುಹೋದೀತು. ಶುದ್ಧ ಸತ್ನಗುಣದಿಂದ ಜ್ಞಾನಪ್ರಕಾಶವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳ ಉಪದೇಶಾನುಸಾರ ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದೂ ಉಪಾಸನ ಮಾಡುವುದೂ 
ಇಲ್ಲವೆಂದಾಯಿತು. ಏಕೆಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಉಪದೇಶವಿಲ್ಲದೆ 
ಗುಣತ್ರಯರಹಿತನಾದ ನೀನು ಯಾರಿಗೆ ಯಾವ ಸಾಧನದಿಂದ 
ಗೋಚರನಾಗುವಿ? 


"ಶುದ್ಧಸತ್ವ ನಿನ್ನ ಶರೀರವಾಗಿರದಿದ್ದರೆ ನಮಗೆ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಭೇದ 
ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೂ ಕಳೆವ ಅಪರೋಕ 3 ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲವಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಏಕೆಂದರೆ ಜಡವಾದ 
ಬುದ್ಧಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ಜ್ಞಾನ ಬರಬೇಕಾದರೆ ಜ್ಞಾನವೇನೋ ಬರಬಹುದು. 
ಆದರೆ ಅದು ಕೇವಲ ಅನುಮಾನ ಹೊರತು ಅಪರೋಕ್ಷವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ ನೀನು 
ಶುದ್ಧ ಸತ್ವಶರೀರಿಯಾದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಹಾಗೆ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತೇವೆ. ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ 


ಸಾಕ್ಟಾತ್ಯಾರೆ ಪಡೆಯುತ್ತೇವೆ ಎಂದು ಶ್ರೀಧರವ್ಕ್ಯಾಖ್ಯಾನ "' ಹೇಳುತ್ತದೆ. . ಆದರೆ 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ, "ಇರುವುದನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು, ಇಲ್ಲದುದನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು 
SY ಎಂಬ ನಿಯಮವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಅದ್ವೈತಮತದಲ್ಲಿ ಹರಿ 
ಶುದ್ಧಸತ್ವಮಯ ಶಿರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ, ಧರಿಸಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಧ್ಯಾನಿಸಿದ 
ರಾಯಿತು. 


‘ 3 ದ , ವ್‌ =) 
ಯತ್‌ ಸಾಕ್ಲಾದಪರೋಕ್ಸಾದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂಬಂತೆ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಅಪರೋಕ್ಷ 


ಸ್ವಭಾವದವನೆಂದಮೇಲೆ ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಏನು ಜ್ಞಾನ ಬಂದರೂ, ವಾಕ್ಯಶ್ರವಣದಿಂದ 


೧ ಇದಂ ಸತ್ವಂ ನಿಜಂ ತವ ವಪುರ್ನಭವೇಚ್ಛೇತರ್ಹಿ ವಿಜ್ಞಾನಂ ವಿಶಿಷ್ಠಮಪರೋಕ್ಷಂ ಜ್ಞಾನಂನ 
ಭವೇದಿತ್ಯ ನುಷಂಗಃ। ಕಥಂಭೂತಂ? ಅಜ್ಞಾನಭಿದಾಪಮಾರ್ಜನಂ ಅಜ್ಞಾನಂ ॥ ಚ ತತ್‌ಕೃತಾ 
ಭಿದಾ d ತಯೋರಪಮಾರ್ಜನಂ ನಿವರ್ತಕಂ | ಯದ್ವಾ ಅಜ್ಞಾನಂ ಭಿನತ್ನೀತ್ಕ ಜ್ಞಾನ 
ಭಿತ್‌ವಿಜ್ಞಾನಂ ಮಾರ್ಜನಂ ನಾಶಮಾಪ ಪ್ರಾಪಮೇವೇತಿ H ನನು ಜಡಾನಾಂ ಬುದ್ವಾದೀನಾಂ 
ಯತಃ ಪ್ರಕಾಶಸದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ಜ್ಞಾನಂ ಭವೇದೇವೇತಿ ಚೇನ್ನ ಗುಣಪ್ರಕಾಶ್ಯರ್ಗುಣಾವಚ್ಛಿನ್ನೈಃ 
ಪ್ರಕಾಶೈರ್ಭವಾನ್‌ ಸರ್ವಸಾಕ್ಷೀ ಪರಿಪೂರ್ಣಃ ಕೇವಲಮನುಮೀಯತೇ ಕಲ್ಪತೇ ನತು 
ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ಕ್ರಿಯತ ಇತ್ಯರ್ಥಃ। ಅನುಮಾನ ಪ್ರಕಾರ ಮಾಹುಃ ಪ್ರಕಾಶತೇ ಯಸ್ಯ ಚ ಯೇನ ವಾ 
ಸೂ? ಯಸ್ಯ ಚೀ ಅಯಂ ಬುಧ್ಯಾದಿ ಗುಣಃ ಪ್ರಕಾಶತೇ ಯೋ ಗುಣಸಾಕ್ಷೀ 
ಇತ್ಯೇವಂ egies ವಾ ಬುಧ್ಯಾರೂಢೇನ ಪ್ರಮಾತ್ರಾ ಬುಧ್ಯಧಿಷ್ಕಾತ್ರಾ ಬಾಹ್ಯೋ ಗುಣಃ 
ಪ್ರಕಾಶತೇ ಇತ್ಯನುಮೀಯತ ಇತ್ಯರ್ಥಃ । ಶುದ್ಧ ಸತ್ವವಪುಷಿ ತ್ವಯಿ ಸೇವ್ಯಮಾನೇ ತು 
ತದಾಕಾರೇ50ತಃ ಕರಣೇ ತ್ವತ್ನಸಾದೇನ ಸಾಕ್ಟಾತ್ಕಾರೋ ಭವೇದಿತಿ ಭಾವಃ। -ಶ್ರೀಧರಃ 
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ಬೋಧ ಬಂದರೂ ಅದು ಸಾಕ್ಟಾತ್ಯಾರರೂಪವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ, ಕೇವಲ ಅನುಮಾನ 
ಅಥವಾ WY, ಜ್ಞಾನವಾಗಿರಲಾರದು ಎಂದು ಅದ್ಹೈತವೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ. 

ಸರ್ವಪ್ರತ್ಯಯ ವೇದ್ಯ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಅದರಿಂದ ಘಟಾದಿ ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿಯೂ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ತೋರುತಾನೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಅವನು ಸತ್ವಗುಣಾತ್ಮಕ ಶರೀರವನ್ನು 
ಧರಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದಿಂದ ಅಜ್ಞಾನ, ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಾದ ಭೇದಪ್ರಪಂಚ 
ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ನಿಜ. ಆದರೆ ಸತ್ವಶರೀರಿಯಾದ ಸಗುಣಬ್ರಹ್ಮನ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ 
ದಿಂದಲೂ ಭೇದಪ್ರಪಂಚ ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ನಿರ್ಗುಣ ಬ್ರಹ್ಮ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ 
ದಿಂದಲೇ ಅದು ನಾಶವಾಗಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಸತ್ವಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸುವುದರಿಂದ 
ಪ್ರಕೃತದ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೇ ಭಂಗ ಬರುತ್ತದೆ. 


ಈ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ತಂತ್ರಭಾಗವತವೇ ವಿವರಿಸಿದೆ- 
ಸತ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇಹಾಖ್ಯಂ ಜ್ಞಾನರೂಪಂ ತಮೋನುದಂ। 


ಯದಿ ನ ಸ್ಯಾತ್‌ ತದಾ ಸತ್ವಪ್ರಕಾಶಾನುಮಿತೋ ವಿಭುಃ । 
ಯದಿ ನ ಸ್ಯಾತ್‌ ಪರೋ ವಿಷ್ಣು ಕಥಂ ವಿದ್ವಜ್ಜನಾ ಅಮುಂ। 
ಅರ್ಚ ಯಂತೀತಿ ತತ್ಪಸ್ಯ ಜಿಜ್ಞಾಸುಭಿರಧೋಕ್ಷಜಃ | 
ಕಥಂ ಜ್ಞಾಯೇತ ಕಸ್ಯಾಪಿ ನಿರ್ಗುಣತ್ವಾತ್‌ ಪರೋ ವಿಭುಃ ॥ 
ಇತಿ ತಂತ್ರಭಾಗವತೇ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಶರೀರವೆಂಬ ಸತ್ವವು ಅಧೋಕ್ಸಜನ ಸನ್ನಿಧಾನದಿಂದ 
ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶ ಮಾಡಿ ಅಜ್ಞಾನ ನಾಶಕ ಆಗದಿದ್ದರೆ, ಶ್ರೀಹರಿ ಸತ್ವದಿಂದ 
ಉಂಟಾಗುವ ಜ್ಞಾನಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳಿಗೆ ಜ್ಞಾನಗೋಚರ 
ಹೇಗಾದಾನು? ಹಾಗಾಗದಿದ್ದರೆ ತತ್ವಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳು ಅಥೋಕ್ಷಜನನ್ನು ಹೇಗೆ 
ತಿಳಿದಾರು? ಆಗ ವಿದ್ವಜ್ಜನರು ಅವನನ್ನು ಹೇಗೆ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ? ಅವನು 
ನಿರ್ಗುಣನಾದ್ದ೦ರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳ ಉಪದೇಶವಿಲ್ಲದೆ ಯಾರೇ ಆಗಲಿ ಹೇಗೆ 
ತಿಳಿದಾರು? ಎಂದು ತಂತ್ರಭಾಗವತ ಹೇಳಿದೆ. 


“ನಿರ್ಗಣ' ಅಂದರೆ ಇತರರು ಸ್ವತಃ ತಿಳಿಯಬಹುದಾದ ಸತ್ವಾದಿ ಗುಣಗಳಿಲ್ಲ 


ದವನು. ಅದರಿಂದ ಹರಿ ಅವ್ಯಕ್ತ ಅವನ ಅನುಗ್ರಹವಿಲ್ಲದೆ ಯಾರಿಗೂ 
ಗೋಚರಿಸಲಾರ. 
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ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತನಾದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಸುತಿಸಿದರು- 
ನ ನಾಮರೂಪೇ ಗುಣಕರ್ಮಜನ್ಮಭಿ- 
ರ್ನಿರೂಪಿತವ್ಯೇ ತವ ತಸ್ಯ ಸಾಕ್ಷಿಣಃ | 
ಮನೋವಚೋಭ್ಯಾಮನುಮೇಯವರ್ಶೃನೋ 
ದೇವಕ್ರಿಯಾಯಾಃ ಪ್ರತಿಯಂತ್ಯಥಾಪಿ ಹಿ I ೩೭ ॥ 
ಹೇ ದೇವ ನಿನ್ನ ಗುಣಕರ್ಮ ಅವತಾರಗಳೊಂದಿಗೆ ನಿನ್ನ ನಾಮರೂಪ 
ಗಳೂ ಎಲ್ಲವೂ ಅಲ್‌ೌಕಿಕವಾದ್ದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಮನಸಿನಿಂದ 
ತಿಳಿಯುವುದಾಗಲಿ ಮಾತಿನಿಂದ ಹೇಳುವುದಾಗಲಿ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹವಿಲ್ಲದೆ 


ಕಶಕೃವಿಲ್ಲ ಆದರೆ ನೀನು ನಾಮರೂಪಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಕಾಣುವವನು. ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಮನಸಿಂದಲೂ ಮಾತಿನಿಂದಲೂ ನಾವು 


ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು: ಅದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ 

ಬೇಕು. ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೆ ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 

ಇಲ್ಲಿ ?ಶ್ರೀಧರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಪ್ರಕಾರ "ದೇವ! ಕ್ರಿಯಾಯಾಂ' ಎಂದು ಪಾಠ. 
ವಿವರಣೆ ಹೀಗೆ- ಹೇ ದೇವ, ನಿನ್ನ ನಾಮಗಳನ್ನೂ ಅವತಾರ ರೂಪಗಳನ್ನೂ ಗುಣ 
ಜನ್ಮ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ವರ್ಣಿಸಲಾಗದು. ಏಕೆಂದರೆ ನೀನು ಬುಧ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ 
ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಮನೋವಾಚಾಮಗೋಚರನಾಗಿರುವಿ. ಅದರಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಬಗ್ಗೆ ಕೇವಲ ಊಹೆಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮಾಡಬೇಕಷ್ಟೆ ಆದರೂ ಧ್ಯಾನಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಉಪಾಸಕರು ನಿನ್ನನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ನೋಡಬಲ್ಲರು.' 


ಇಲ್ಲಿ ಸಗುಣಬ್ರಹ್ಮನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ನಾಮರೂಪಗಳನ್ನು ಅದ್ವೈತದಲ್ಲಿ 
ಒಪ್ಪಿರುವಾಗೆ ಅವನನ್ನು ಗುಣಜನ್ಮಕರ್ಮಗಳಿಂದ ವರ್ಣಿಸಲಾಗದೆನ್ನುವುದು 
ವ್ಯಾಹತ. ನಿರ್ಗುಣ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನಾಮರೂಪಗಳೆ ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಅವನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಲಾಗದೆನ್ನುವುದೂ ವ್ಯಾಹತ.  ಮನೋವಾಚಾಮಗೋಚರನಾಗಿರುವಿ 


೧ ನಾಮರೂಪೇ ಗುಣಾಶ್ಚಜನ್ಮಾನಿ ಚ ಕರ್ಮಾಣಿ ಚ ತೈರ್ನಿರೂಪಿತವ್ಯೇ ನಿರೂಪಣಾರ್ಹೇ ನ 
ಭವತಃ । ಕುತಃ? ಅನುಮೇಯಂ Bsr ಮಾರ್ಗೊ ಯಸ್ಯ ತವೇತಿ। ತತ್ರಾಪಿ ಹೇತುಃ ತಸ್ಯ 
ಸಾಕ್ಷಿಣ ಇತಿ | ನಹಿ ಸಾಕ್ಷಿಣಸತ್ತ್ವಂ ಮನೋವಚೋಗೋಚರಮಿತ್ಯರ್ಥಃ ಹೇ ದೇವ 
ಬಹುಧಾ ದ್ಯೋತಮಾನ। ಅಥಾಪಿ ಕ್ರಿಯಾಯಾಂ ಉಪಾಸನಾದಿಲಕ್ಟಣಾಯಾಂ ತ್ವಾಂ 
ಪ್ರತಿಯಂತ್ಯುಪಾಸಕಾಃ MBS ಪಶ್ಯಂತಿ! ಹಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ। -ಶ್ರೀಧರಃ 
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ಎನ್ನುವುದೂ ಊಹೆಗೆ ನಿಲುಕುವಿ, ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಗೋಚರನಾಗುವಿ 
ಎನ್ನುವುದೂ ವ್ಯಾಹತ. 
ಈ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಕವಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು 

ಪದ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ- 

ಲೋಕಸಿದ್ದಾರ್ಥನಾಮ್ನಃ ಸ ರಾಹಿತ್ಯಾನ್ನಾಮವರ್ಜಿತಃ | 

ಅರೂಪೋತಪ್ರಾಕೃತತ್ವಾಚ್ಚ ಸತ್ನಾಭಾವಾತಥಾ$ ಗುಣಃ। 

ಅಕರ್ಮಾಕ ಕ್ಷಿಪ್ಗಕಾರಿತ್ವಾನ್ನಿತ್ಯತ್ವಾದಜ ಏವಚ। 

ಅಲೌಕಿಕಾರ್ಥಸನ್ನಾಮ್ಹಾಮನಂತತ್ವಾಜ್ಯನಾರ್ದನಃ | 

ಅನಂತನಾಮಾ ಪರಮಃ ಸುಸುಖಜ್ಞಾನರೂಪವಾನ್‌ | 

ತಾನಿ ಚಾಸ್ಯ ಸುದಿವ್ಯಾನಿ ಸುಗಂಧೀನಿ ಸುಭಾಂತಿ ಚ | 

ಶುಭಲಕ್ಷಣಪೂರ್ಣಾನಿ ಸುವರ್ಣಾನಿ ಮಹಾಂತಿ ಚ। 


ಯದತೋತನಂತರೂಪೋತsಸ್‌ ಪೂರ್ಣಾನಂದಾದಿ 
ಭೋಜನಾತ್‌ । 
ಬಲೈಶ್ವರ್ಯಸುವೀರ್ಯಾದಿ ಪೂರ್ಣಾಸಂಖ್ಯಗುಣತ್ತತ: | 
ಅನಂತಗುಣ ಏವಾಸ್‌ ತೇ ಚಾಭಿನ್ನಾ ಗುಣಾ ಹರೇಃ | 
ಪರಸ್ಥರಮಭಿನ್ನಾಶ್ಚಸರ್ವೇ ಧರ್ಮಾಶ್ಚತದ್ಧತಾಃ। 
ಅಭಿನ್ನಾನಿ ಚ ರೂಪಾಣಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಜಗದೀಶಿತುಃ | 
ಪ್ರಾಕೃತಸ್ಯ ತು ನಾಮಾದೇರೀಕ್ಷಿತಾ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ | 
ಅನಾಮಾದಿವಚೋಭಿಸ್ತುಸ DROS RAFS ನುಮೀಯತೇ। 
ಅನಾಮತ್ವಾದಿ ಚಾನ್ಯಚ್ಚ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ಮನಸೇಂಗ್ಯತೇ। 
ತೇನೈವ ಚೋಹ್ಯ ಏಷೋತರ್ಥಸಸ್ಥಾದ್‌ಜ್ಞೇಯ ಇತಿ ಪ್ರಭುಃ | 
ಇತಿ ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕೇ 
ದೇವಕ್ರಿಯಾಯಾಃ ಪ್ರತಿಯಂತಿ ಭಗವತ್‌ಪ್ರೇರಣಾದೇವ ಜಾನಂತಿ! 
ನಾಮರೂಪಾದಿ ವಿಷ್ಣೋಸ್ತುನ ಶಕ್ಯಂ ಜ್ಞಾತುಮಂಜಸಾ I 
ತಥಾಪಿ ತತ್ವಸಾದೇನ ಜಾನಂತಿ ಪರಮರ್ಷಯಃ ॥ 
` ಇತಿ DRE Il 
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“ಕೇವಲ ಲೋಕದಲ್ಲೇ ಕಂಡುಬರುವಂಥ ಅಸ್ಪತಂತ್ರವಾದ ಅಲವಾದ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 
ನಿಮಿತ್ತಉಳ್ಳ ನಾಮ ಹರಿಗೆ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಅವನು ನಾಮರಹಿತನೆನಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಪ್ರಾಕೃತರೂಪವಿಲ್ಲದವನಾದ್ದರಿಂದ 'ಅರೂಪನೆನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸತ್ವಾದಿಗುಣರಹಿತ 
ನಾದ್ದರಿಂದ ನಿರ್ಗುಣನೆನಿಸುತಾನೆ. ಏನೂ ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೇ ಎಲ್ಲ 
ಕರ್ಮಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅಕರ್ಮನೆನಿಸುತಾನೆ. ಜನನ ರಹಿತನಾದ್ದರಿಂದ 
ಅಜನೆನಿಸುತ್ತಾನೆ. (ಅದರಿಂದ "ನ ನಾಮರೂಪೇ ಗುಣಕರ್ಮಜನ್ಮಭಿ 
ರ್ನಿರೂಪಿತಷ್ಟೇ' ಎಂದಿದೆ) 


ಲೋಕವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ಪೂರ್ಣವಾದ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ನಿಮಿತಉಳ್ಳ 
ನಾಮಗಳು ಹರಿಯಲ್ಲಿ ಅನಂತ ಇರುವುದರಿಂದ ಅವನು ಅನಂತನಾಮ. 
ನಿರ್ದುಷ್ಟ ಆನಂದ ಜ್ಞಾನಾತ್ಮಕ ರೂಪಗಳುಳ್ಳವನು ಜನಾರ್ದನ. ಆ 
ರೂಪಗಳು ದಿವ್ಯ, ಸುಗಂಧಭರಿತ, ಒಳ್ಳೆಯ ಪ್ರಕಾಶ ಉಳ್ಳವುಗಳು 
ಶುಭಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದವುಗಳು ಅಪ್ರಾಕೃತ ಬಣ್ಣ ಉಳ್ಳವುಗಳು. 
ಪೂರ್ಣಾನಂದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದರಿಂದ, ಬಲ ಐಶ್ವರ್ಯ ವೀರ್ಯ 
ಮುಂತಾದ ಪೂರ್ಣವಾದ ಅಸಂಖ್ಯಗುಣಗಳುಳ್ಳವನಾದ್ದರಿಂದ ಅನಂತಗುಣ 


ನೆನಿಸುತಾನೆ. ಅವನಲ್ಲಿರುವ ಗುಣಗಳೂ ಧರ್ಮಗಳೂ ಅವನ ಅವತಾರ 
ರೂಪ ಗಳೊ ಎಲ್ಲವೂ ಅವನಿಂದಲೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿಯೂ ಅಭಿನ್ನವೇ 
ಆಗಿರುತ್ತವೆ. ಭಿನ್ನ ಗುಣಕ್ರಿಯಾದಿಗಳಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಅಗುಣ ಅಕ್ರಿಯ 
ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳುವುದುಂಟು. ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಕೃತ 
ನಾಮರೂಪಗಳಿಗೂ ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಅಪ್ರಾಕೃತನಾಮರೂಪಗಳಿಗೂ ಅವನು 
ದ್ರಷ್ಟ ಅನಾಮ ಅರೂಪ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಉಪಕ್ರಮಾದಿಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಹೀಗೇ 
ನಿರ್ಣಯವಾಗುವುದು. (ಅದರಿಂದ “ತಸ್ಯ ಸಾಕ್ಷಿಣಃ ಅನುಮೇಯವರ್ತ್ವೃನಃ 
ಎಂದಿದೆ) 


ಪರಮಾತ್ಮ ಹೀಗೆ ಅನಾಮ ಅರೂಪ ಅಗುಣ ಅಕ್ರಿಯನೆನಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದು 
ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಸ್ವಾನುಭವ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಮತ್ತು ಪರಮಾತ್ಮನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಊಹೆಯಿಂದ ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ. (ಅದರಿಂದ "ಮನೋವಚೋಭ್ಯಾ 
-ಮನುಮೇಯ' ಎಂದಿದೆ) ಅದರಿಂದ ಹರಿಯನ್ನು ಹೀಗೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು' 
ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮಶರ್ಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ' 


“ದೇವಕ್ರಿಯಾಯಾಃ ಪ್ರತಿಯಂತಿ' ಎಂದರೆ ಭಗವಂತನ ಅನುಗ್ರಹ 
ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದಲೇ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ ಎಂದರ್ಥ. "ತೇನೈವ ಚೋಹ್ಯಃ 
ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕ ಹಾಗೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿದೆ. 
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"ಹರಿಯ ನಾಮರೂಪಾದಿಗಳು ಯಾರಿಗೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯಲು ಶಕ್ಕವಲ್ಲ 
ಆದರೂ ಹರಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ” kN 
ಪದ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿದೆ. 


ಹರಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುವ ಶಬ್ದಗಳೆಂದರೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅಲೌಕಿಕವಾದ 
ಹರಿಸ್ವ ರೂಪವಾದ ಶಬ್ದಗಳೆ. ಲೌಕಿಕ ಶಬ್ದಗಳೂ ಅವನನ್ನು  ವರ್ಜಿಸಬಲ್ಲವು ಎಂದು 
ಸತ್ರ ರತ್ನಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ 'ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ- 


ಸಮ್ಯಕ್‌ ತದ್ವಾ ಚಕಾಃ ಶಬ್ದಾಸತ್‌ಸ್ವ ರೂಪಾ ಅಲೌಕಿಕಾಃ | 


ಅಪ್ಪುಕ್ತಾ ಲೌಕಿಕ: ಶಬೆ ಸರಚಿಂತ್ಯೆ ಶ್ವರ್ಯಯೋಗತಃ || 


ಅದರಿಂದ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಮನಸಿನಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನ ರೂಪವನ್ನು ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಲೌಕಿಕ "ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ BR, ತಿಗಳಲ್ಲಿ" ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಜ್ಞಾನಿಗಳ 'ಮನೋವಜೋಭ್ಯಾಂ” ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ನಾವು "ಅನು-ಮಾ' ಉಪ ಪಕ್ತಮಾದಿಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಶ್ರುತಿ 


ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು ಊಹಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರಮೇಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು, Snes 
ಪರಮಾತೃ ಸವರ ಅನುಮೇಯ ಎಂದು ತಲಯಟಾರಿದು. 


ಕ ಮೊ ವೆ 
Roce ಳ್ಳಿ ಳ್ಳಿ 


ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತನಾದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳು 
ಸ್ಪುತಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಶೃಣ್ವನ್‌ ಗೃಣನ್‌ ಸಂಸ್ಕರಯಂಶ್ಚ ಚಿಂತಯನ್‌ 
ನಾಮಾನಿ ರೂಪಾಣಿ ಚ ಮಂಗಲಾನಿ ತೇ। 
ಕ್ರಿಯಾಸು ಯಸ್ತ್ಯಚ್ಛರಣಾರವಿಂದಯೋ- 
ರಾವಿಷ್ಟಚಿತ್ತೋ ನಭವಾಯ ಕಲ್ಪತೇ Il ೩೮ i 


ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಾಮರೂಪಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಮಂಗಳಕರವಾದ ನಿನ್ನ ನಾಮ 
ಶ್ರವಣಕೀರ್ತನಗಳನ್ನೂ ರೂಪ ಸ್ಮರಣಧ್ಯಾನಗಳನ್ನೂ ನಡೆಸುತ್ತ ! ಈ ಎಲ್ಲ 
ಉಪಾಸನಾ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರು ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ಮನಸ್ಸನ್ನಿಟ್ಟಿರುವನೋ ಅಂದರೆ ಎಲ್ಲ ಉಪಾಸನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಪಾ 
ಸಕನೂ ನೀನೆ, ಉಪಾಸ್ಯನೂ ನೀನೆ, ನಾನು ನಿಮಿತ್ತಮಾತ್ರ ಎಂದು ಅನು 
ಸಂಧಾನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವನೋ ಅವನು ಸಂಸಾರಭಾಗಿ ಎನಿಸುವುದಿಲ್ಲ 
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ಇಲ್ಲಿ ಹರಿನಾಮಶ್ರವಣಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಹರಿಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಡಬೇಕು 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಹರಿಯ “ನಾಮ ಶ್ರವಣಕೀರ್ತನಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಾಸಕನು 
ಅನ್ಯಮನಸ್ವನಾಗಿರುವುದುಂಟು. ಹರಿಯ ರೂಪ ಸ್ಥರಣಧ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ಅದು 
Wa ಹರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸಿಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಏಕೆ ಹೇಳಬೇಕು? 
ಬೇರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಸಮಾಧಾನವಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ 
ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹರಿಯನ್ನು ಸಂಸುತ್ತಿರಬೇಕು. ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಎನ್ನುವುದೂ 
ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ "ಹ್ರಿಯಾಯೋಗಗ್ರಂಥದ ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸಿ 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಮತ್ತು ಅದ್ವೆ ತದಲ್ಲಿ ಪರಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನಾಮರೂಪಗಳಿಲ್ಲ ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವೆ ಪತೆ 
ದಲ್ಲಿಯೂ “ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನಿಗೆ ನಾಮರೂಪಗಳಿಲ್ಲ ಆಗ a 
ವಸುವಿಗೂ ನಾಮರೂಪಗಳಿಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ ಹಿಂದಿನ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನಾಮರೂಪಗಳಿಲ್ಲ ಎಂದುದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಬೇರೇ ಇದೆ. ಹೀಗಾಗಿ, ನಾಮರೂಪ 


ಗಳಿವೆ. ಅದರಿಂದಲೇ ಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು' ಹರಿಯ 


ನಾಮರೂಪಗಳನ್ನು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅದರಿಂದ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು 
; ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ- 
ಯಸ್ಮಾನ್ನಾಮರೂಪಾದಯಃ ಸಂತಿ ತಸ್ಮಾಚ್ಚೃಣ್ವನ್‌ ಗೃಣನ್‌ | 
ಕ್ರಿಯಾನು ಕ್ರಿಯಮಾಣಾಸು ಪ್ರೇರಕತ್ವೇನ ಪೂಜ್ಯತ್ತೇನ ಚ। 
ಪ ಬ = 
ಸರ್ವಕ್ರಿಯಾಸು ಕರ್ತೃತ್ವಪೂಜ್ಯತ್ಹೇನ ಜನಾರ್ದನಂ | 
ಯೋ ವೇತ್ರಿನೈತಿ ಸಂಸಾರಂ ತತ್‌ಪ್ರಸಾದಾನ್ನ ಸಂಶಯಃ | 
ಇತಿ ಕ್ರಿಯಾಯೋಗೇ | 
ಹಿಂದಿನ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ನಾಮ ರೂಪ ಮುಂತಾದವು 
L ಇರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳ ಶ್ರವಣ ಕೀರ್ತನ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕು 
ಎಂದು ಈ ಪದ್ಯ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. "ಕ್ರಿಯಾಸು ಅವಿಷ್ಠಚಿತ್ತ ಎಂದರೆ, 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಎಲ್ಲ ಉಪಾಸನಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಳಗೆ ನಿಂತು ಮಾಡಿ 


ಮಾಡಿಸುವವನೂ ಆ ಉಪಾಸನೆಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವವನೂ ಅವನೆ ಎಂದು 
ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದರ್ಥ. 


ಕ್ರಿಯಾಯೋಗ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೀಗೇ ಹೇಳಿದೆ- 
"ಎಲ್ಲ ಉಪಾಸನಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಾಗಲೂ ಅವುಗಳ ಕರ್ತನೂ 
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ಅವುಗಳಿಂದ ಪೂಜ್ಯನೂ ಜನಾರ್ದನನೇ ಎಂದು ಯಾರು ಅನುಸಂಧಾನ 
ಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಜನಾರ್ದನನ ಅನುಗ್ರಹ ಪಾತ್ರನಾಗುವುದರಿಂದ 
ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ” 


Mm 


ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಸ್ಪುತಿಸುತ್ತಾರೆ- . 
ದಿಷ್ಟ್ಯಾ BES AD, ಭವತಃ ಪದೋ ಭುವೋ 
ಭಾರೋತ$ಪನೀತಸವ ಜನ್ಮನೇಶಿತುಃ I 
ದಿಷ್ಟ್ಯಾ $ಂಕಿತಾಂ ತ್ಪತ್ತದಕ್ಕೆಃ ಸುಶೋಭನೈ 
BED, = ಗಾಂದ್ಯಾಂ ಚ ತವಾನುಕಂಪಿತಾಮ್‌ 1೩೯ ॥ 


ಹೇ ಹರೇ ಜಗದೀಶನಾದ ನಿನ್ನ ಈ ಅವತಾರದಿಂದ ನಿನ್ನ ಪಾದವನ್ನು 


ನರರ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಭೂಮಿಯ ಭಾರ ಕಳೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
ಇದು ಹರ್ಷದಾಯಕ. ಸುಂದರವಾದ ಧ್ವಜವಜ್ರಾ ಂಕುಶಾದಿ ಶುಭಚಿಹ್ನೆ 
ಗಳಿಂದೊಪ್ಪುವ ನಿನ್ನ ಕೋಮಲವಾದ ಪಾದಗಳಿಂದ ಈ ನೆಲದಲ್ಲಿ 
ಹೆಜ್ಜೆಗಳು ಮೂಡುವುದನೂ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಕರುಣೆ ಹರಿಯುವುದನ್ನೂ 
ನಾವು ನೋಡಲಿರುವೆವು. ಇದೂ ಹ ರ್ಷದಾಯಕ. 
ಇಲ್ಲಿ "ಪದೋ ಭುವಃ ಎಂದರೆ "ಪಾದರೂಪವಾದ ಭೂಮಿ' ಎಂದು 
ಮೇಲುನೋಟಕ್ಕೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಯಃ ಬೇರೆ ಎಲ್ಲ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರೂ ಹಾಗೇ 
ಒಪ್ಪಿದ್ದಾರೆ. ವಸ್ತುತಃ ಜಡವಾದ ಭೂಮಿಯಾಗಲಿ ಅಭಿಮಾನಿಯಾದ 
ಧರಾದೇವಿಯಾಗಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದವಾಗಿರುವುದು ಪ್ರಮಾಣ ವಿರುದ್ಧ 
ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಭಾರತ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ "ಖಂ ನಾಭಿ 
ಚರಣೌ 332 ಎಂದು ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದ ನಾಭಿ ಮುಂತಾದ ಅವಯವಗಳನ್ನು 
ಭೂಮಿ ಅಂತರಿಕ್ಷ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದುಂಟು. ಆದರೆ ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕವಚನ. 
ಇದರ ನಿಜವಾದ 'ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಿದೆ- 


ಖಂ TV ಕ್ಲಿತಿರಿತಿ ಭವತಃ ಪದೋ ಭುವಃ | 
ಪದಾದ್ಯಾಶ್ರಯಣಾದ್‌ ವಿಷ್ಣೋಃ ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ ಪದಾದಿಕಂ I 
ತಜ್ಞತ್ವಾದ್ಧಾನಥ ಸಾದೃಶ್ಯಾದ್‌ ಯಥಾ ನುರ್ಭೂಮಿಗಂ ಪದಂ ll 
ಇತಿ ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕೇ ॥ 
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"ಅಂತರಿಕ್ಷವು ಹರಿಯ ನಾಭಿ, ಭೂಮಿಯು ಅವನ ಪಾದಗಳು' ಎಂದು 
ಭಾರತ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಭಾಗವತವೂ "ಭವತಃ ಪದೋ ಭುವ! 
ಎಂದಿದೆ. ಎರಡಕ್ಕೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹೀಗೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕ ಹೇಳುತದೆ- 


"ಪೃಥಿವಿ ಮುಂತಾದುವು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪಾದ ಮುಂತಾದ ಅವಯವಗಳನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಅವಯವಗಳಿಂದ ಜನಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಮತ್ತು 
ಸಾದೃಶ್ಯದಿಂದಲೂ ಪಾದ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುತವೆ. ನೆಲದಮೇಲೆ 
ಓಡಾಡುವ ಮನುಷ್ಯನ ಹೆಜ್ಜೆ ಗುರುತು ಅವನ ಪಾದದಿಂದ ಉಂಟಾದ್ದರಿಂದ 
ಮತ್ತು ಅದರಂತೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನ ಪಾದವೆಂದು ವ್ಯವಹಾರವಿದೆ. 
ಹಾಗೇ ಇದು' ಎಂದು. 


ಕ. .% 4%, 
“~~ ಕ್ಕಿ ಳಿ 


ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಸುತಿಸಿದರು- | 


\ 


ನ Ses ಭವಸ್ಯೇಶ ಭವಸ್ಯ ಕಾರಣಂ 
ವಿನಾ ವಿನೋದಂ ಬತ ತರ್ಕಯಾಮಹೇ | 

ಭವೋ ನಿರೋಧಃ ಸ್ಥಿತಿರಷ್ಯವಿದ್ಯಯಾ 
ಕೃತಾ ಯತಸ ಸ್ಹಯ್ಯಭವಾಶ್ರಯಾತ್ಮನಿ I XO Il 


ಹೇ ಜಗದೀಶ, ಜನನ ರಹಿತನಾದ ನೀನು ಜನಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಲೀಲೆಯೆ 
ಕಾರಣ ಹೊರತು ಬೇರೇನೂ ಕಾರಣವನ್ನು ನಾವು ಊಹಿಸಲಾರೆವು. 
ನಿನಗೆ ಜನನ ಮರಣಗಳುಂಟೆಂದು, ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಂದ ನಿನಗೆ ರಕ್ಷಣೆ 
ಬೇಕಾಗುವುದೆಂದು ಯಾರಾದರೂ ಅಂಗೀಕರಿಸಿದರೆ ಅದು ಕೇವಲ 
ಅವರ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಾದ ಕಲ್ಪನೆ ಎನ್ನಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ಜನನ 
ಮರಣಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಣೆ ನೀಡುವವನೂ, ಮುಕರಿಗೆ ಆಶ್ರಯನೂ 
ಆಗಿರುವ ARR, ಜನನ ಮರಣಾದಿಗಳು ಹೇಗೆ ಇರಬಲ್ಲುವು? ನಿನ್ನ 
ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಲೋಕಕ್ಕೇ ಜನನ ಮರಣಾದಿಗಳು ಸಂಭವಿಸುವುವು. 


`ಇಲ್ಲಿ 9ಶ್ರೀಧರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಹೇಳುತ್ತದೆ- 'ಜೀವಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಜನನ 


೧ ಕ್ರೀಡಾಂವಿನಾ ತವ ಜನ್ಮಕಾರಣಂ ನಾಸ್ತೀತಿ ಕಿಂ ವಕ್ತವ್ಯಂ? ಯತೋ ಜೀವಾತ್ಮನ್ಯಪಿ ಭವಾದಯ 
ಸ್ವಯಿ ವಿಷಯೇ ಯಾ ಅವಿದ್ಯಾ ತಯಾ ಕೃತಾನ ಪರಮಾರ್ಥತಃ ಸಂತೀತಿ। 
-ಶ್ರೀಧರ 
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ಮರಣಾದಿಗಳು ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿರುವ ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದಾದವುಗಳು ಹೊರತು 
ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕವಲ್ಲ ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಜನನ ಕಾರಣವು ಕ್ರೀಡೆ ಹೊರತು 
ಬೇರೇನೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಬೇರೇನು ಹೇಳಬೇಕು?' ಎಂದು. ತ್ವಯಿ ಅವಿದ್ಯ ಯಾ' 
"ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಅವಿದ್ಯೆ' ಯಿಂದ ಎಂದು ಅನ್ವಯ ಮಾಡಿದರೆ ತಪ್ಪಾಗುತ್ತದ ee 
We "ನಿನ್ನ "ವಿಷಯದಲ್ಲಿರುವ ಅವಿದ್ಯೆ ಎಂದು ಅನ್ವಯ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಏಕೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದು. ಈಶ್ವ ರನಲ್ಲಿ ಮಾಯಿ ಇದೆ. ಅದೂ 'ಅವಿದ್ಯೆಯೆ ತಾನಿ 


ವಸುತಃ ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಒಂದೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಜೀವ ಈಶ್ವರ ಎಂದು 
ಎರಡಾಗಿದೆ. ಆಪತ ಅವಿದ್ಯೆ ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ "ಹೇಗೆ ಇಲವೋ ಹಾಗೇ 
ಜೀವನಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ ಪರಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ" ಇದೆ, ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೇ 
ಇದೆ-"ಆಶ್ರಯತ್ವ ವಿಷಯತ್ವಭಾಗಿನೀ ನಿರ್ವಿಶೇಷಚಿತಿರೇವ ಕೇವಲಾ' ಎಂದು 
ಅದ್ವೆ sas. 


ಹೀಗೆ ಜೀವ ಈಶ್ವರರಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲದಿರುವ ಅವಿದ್ಯೆ ತಾನೇ 


ಪರಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿದ್ದು ಅಂಡದ. ಅವನಲ್ಲಿ ಜೀವ ಈಶ್ವರರೆಂದು ಭೇದವನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಜೀವನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಜನನಮರಣಾದಿಗಳನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಇದು ಸ್ವತಃ ಅವಿದ್ಯೆಯದೇ ಕ್ರೀಡೆ ಹೊರತು, ಈಶ್ವರನ. 
ಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲ ತತ್ತ ರನ ಕ್ರೀಡೆ mee ಸುತಿ ಮುಖನುತಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ, ಸ್ವತಃ 
ಈಶ್ವರರೇ Sic ಈ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರರು! ಮಾಯೆಯಂದಾಗಿರುವ ಈಶ್ವರನಿಗೆ 


Sot ತಾನೆ ಚದುರ 


ವಸುತಃ ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕವಚನವೇ ಹೇಳುವಂತೆ "ಜೀವರಿಗೆ ಜನನಾದಿಗಳು 
ಹರೀಚ್ಛೆ ಯಿಂದಲೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ ಎಂದಮೇಲೆ ಹರಿಗೆ ಜನನ ಮರಣಗಳು ತ 
ಕೂಡುತ್ತವ? ಹರಿಯಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಜನರು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಾರಷ್ಟೆ 
ಎನ್ನುವುದೇ ಭಾಗವತದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. "ಅವಿದ್ಯಯಾ' ಎಂದರೆ "ಜನರ 
ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ' ಎಂದು ಒಂದು ಅರ್ಥ. "ಪರಮಾತ್ಮನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ' ಎಂದು 
ಇನ್ನೊಂದರ್ಥ. 

ಮಹಾಮಾಯೇತ್ಯವಿದ್ಯೇತಿ ನಿಯತಿ ರ್ಮೋಹಿನೀತಿ ಚ | 

ಪ್ರಕೃತಿರ್ವಾಸನೇತ್ಯೇವಂ ತವೇಚ್ಛಾನಂತ ಕಥ್ಯತೇ Il 

"ಮಹಾಮಾಯೆ, ಅವಿದ್ಯೆ, ನಿಯತಿ, ಮೋಹಿನಿ, ಪ್ರಕೃತಿ, ವಾಸನಾ ಎಂದು 


ಈ ಎಲ್ಲ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ, ಹೇ ese ನಿನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯೇ ಕರೆಸಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ' ಎಂದು 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಹಿಂದೆಯೇ (ಭಾಗ. ae. ೧೧. ೧೫) ಅದನ್ನು. ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
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ಅಜ್ಞಾನಾದೇವ ಮನ್ಯ ose ವಿಷ್ಣೋರ್ಜನಿಮೃತೀ ನರಾಃ। 
ಸ್ಥಿತಿರೂಪಸ್ಯ ಚಾನ್ನಸ ಸಾತ್‌ ಸ್ಥಿ ಸಿತಿಂ ಮೋಕ್ಷಾ ಶ್ರ ಯಸ್ಯ æ I 
ಸ್ವೇಚ್ಛ ಯಾಹಿಜನಿಂ ಭಂಗಂ ಸ್ಥಿತಿಂ ಚಾಸೌ ಕರೋತ್ಕ w: Il 
ಸರ್ವಸ್ಯ ಜಗತೋ ಯಸ್ಸಾತ್‌ ತಜ್ಞನ್ಮಾದಿ: ಕುತೋ ಭವೇತ್‌? 


ಇತಿ ಚ Il 
ಅಜ್ಜಜನರು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಜನನಮರಣಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ 
ಕಲ್ಲಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಜಗದಾಧಾರರೂಪ ನಾದವನಿಗೆ "ಅನ್ಯರಿಂದ ರಕ್ಷಣೆ 
ಬೇಕೆಂದೂ ಭಾವಿಸುವರು. ಇದು "ಅವಿದ್ಯಯಾ' ಅಜ್ಞಾನಮೂಲಕವೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಯಾರಿಂದಲೂ ಆಗದಂಥ ಮೋಕ್ಷದಾನ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸಮರ್ಥನಾದ ಸರ್ವಶಕನಾದ ಹರಿಗೆ ಅನ್ಯ ರಿಂದ ಜನನ ಮರಣಗಳು ಮತ್ತು 
ರಕ್ಷಣೆ ಆಗಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಮತ್ತು "ಅವಿದ್ಯಯಾ' ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪಭೂತವಾದೆ. 
ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲ ಜಗತಿಗೂ "ಉತ್ತತ್ತಿ oe ರಕ್ಷಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವನು 
ಅವನೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮುಂತಾದುವು ಯಾರಿಂದ 


ಆದಾವು? ಎಂದೂ ಬ್ರಹ್ಮಶರ್ಕದಲ್ಲ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥ ಭಗವತ್ನಾದಾಚಾರ್ಯ ವಿರಚಿತೇ ನ 
ಶ್ರೀಮದ್‌ ಭಾಗವತತಾತ್ತರ್ಯ ನಿರ್ಣಯೇ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ತೃಶೀಯೋತಧ್ಯಾಯಃ 


~~ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪ 


ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಶ್ರಾವಣ ಬಹುಳಾಷ್ಟಮಿ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿ ಚಂದ್ರೋದಯ ಕಾಲ. 
ಪ್ರಜಾಪತಿದೇವತಾಕ ರೋಹಿಣೀ ನಕ್ಚತ್ರ ಯೋಗವಿದ್ದಿತು. 
ಗ್ರಹಗಳು ಉಚ್ಛಸ್ನಾನದಲ್ಲಿದ್ದರು. ನಂದಾ ಭದ್ರಾದಿ ಕುಯೋಗ 
ಗಳಿರಲಿಲ್ಲ ಅಂಥ ಪ್ರಶಸ್ತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಅವತರಿಸಿದ. 
Tove, ಸೂಚಿಸುವು ದಕ್ಕೆ ದಿಕ್ಕುಗಳು ಪ್ರಸನ್ನವಾದುವು. ಭೂಮಿ 
ಮಂಗಳಮಯ ವಾಯಿತು. ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ತಿಳಿಯಾಯಿತು. 
ನೈದಿಲೆಗಳು ಅರಳಿದುವು. ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಹಣ್ಣು ಹೂಗೊಂಚಲು 
ಗಳು, ಹಕ್ಕಿಗಳ ಕಲರವಗಳು, ಸುಗಂಧಭರಿತವಾದ ಸುಖಸ್ಪರ್ಶ 
ಉಳ್ಳ ಗಾಳಿ. ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ದೇವ ದುಂದುಭಿ ಧ್ವನಿಗಳು, 


ವಿದ್ಯಾಧರ ಅಪ್ಸರೆಯರ ನರ್ತನ. ದೇವತೆ ಗಳ ಮುನಿಗಳ 
ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಗಳು. ಮೋಡಗಳ ಮೆಲುದನಿಯ ಗುಡುಗುಗಳು 
ಕಂಡುಬಂದುವು. ಎಲ್ಲರ ಹೃದಯಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವ ವಿಷ್ಣು 
ದೇವಕಿಯ ಉದರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸಿದ, ಹುಣ್ಣಿಮೆ ದಿನ 
ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರ ನಂದಿಸುವಂತೆ. 


ಆತ ಅದ್ಭುತ ಬಾಲಕ. ಕಮಲದಂಥ ಕಣ್ಣಿನವ. ಶಂಖಗದೆ 
ಮುಂತಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ನಾಲ್ಕು ಕೈಗಳುಳ್ಳವನು. 
ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವತ್ಸ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುವ ಕೌಸ್ತುಭಮಣಿ. 
ಪೀತಾಂಬರ ಉಟ್ಟು ಉತ್ತಮವಾದ ಉಡಿದಾರ ತೋಳ್ಗಳ ಕೈಬಳೆ 
ಗಳನ್ನೂ ವಜ್ರವೈಡೂರ್ಯ ಖಚಿತವಾದ ಕಿರೀಟ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನೂ 
ಧರಿಸಿದ್ದ ನೀಲ ಮೇಘಶ್ಯಾಮ ವರ್ಣದ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು 
ಅಚ್ಚರಿಯಿಂದ ಬಿಟ್ಟಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೋಡಿದ ವಸುದೇವ. 
ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಹತ್ತುಸಾವಿರ 
ಗೋದಾನ ಮಾಢಿದ. ಕಂಸನ ಭಯವನ್ನು ಮರೆತು ತಲೆಬಾಗಿ 
ಕೈಮುಗಿದು ಸುತಿಸಿದ- ~ 

ನೀನು ಶುದ್ಧ ಜ್ಞಾನಾನಂದ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಪ್ರಕೃತಿ 
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ವಿಲಕ್ಷಣನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಪರಮಪುರುಷ ನಾರಾಯಣನೆಂದು 
ನಾನು ಬಲ್ಲೆ ನಿನ್ನಿಚ್ಛೆಯಂತೆ ನಿನ್ನ ಅಧೀನವಾದ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕ 
ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಜಿಸಿ ಅದರೊಳಗೂ ಹೊರಗೂ 
ನಿಯಾಮಕನಾಗಿರುವೆ. ಅದರ ದೋಷಗಳಿಂದ ಲೇಪವಿಲ್ಲದವ 
ನಾಗಿರುವೆ. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಜೀವರ ಶರೀರ 
ದೊಳಗೂ ನೀನೇ ಸ್ವತಂತ್ರ. ಏಕೆಂದರೆ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಜೀವರಿಗೆ 
ತಮ್ಮ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ಜ್ಞಾನ ಬರುತ್ತದೆ ಎಂದಿಲ್ಲ ಜೀವರೊಂದಿಗೆ 
ನೀನೂ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಜೊತೆಗೇ ಇರುವುದರಿಂದ 
ಅವರಿಗಿಂತ ನೀನು ಬೇರೆಯಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸು ತಾರೆ 
ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು. ಇದು ವೇದಸಮ್ಮತವಲ್ಲ, "ಅಭೀದಮೇಕಂ' ಎಂದು 
ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಭೇದವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿವೆ. 


ಮಣ್ಣು ಮಡಿಕೆಯಾಗುವಂತೆ ನೀನು ಪ್ರಪಂಚವಾಗಿ 
ಪರಿಣಮಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಕುಂಬಾರ ಮಡಿಕೆ ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಶ್ರಮಪಡು 


ವಂತೆ ನೀನು ಶ್ರಮಪಡುವುದೂ ಇಲ್ಲ ಸರ್ವಶಕನಾದ್ದರಿಂದ ` 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಇದು ಕೂಡುತ್ತದೆ. ನೀನು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಸತ್ವನಾಮಕ 

ಶುದ್ಧಸತ್ವಗುಣದಿಂದ ಜ್ಞಾನಕಾರ್ಯ ಮಾಡಲು ಶುಕ್ಷವರ್ಣನೂ, 

ರಜೋನಾಮಕ ಶುದ್ಧಸತ್ವದಿಂದ ಜ್ಞಾನಾಸಕ್ತಿ ಉಂಟುಮಾಡಲು 

ರಕ್ತವರ್ಣನೂ, ತಮೋನಾಮಕ ಶುದ್ಧಸತ್ವದಿಂದ ಭೂಭಾರನಾಶ 

ಮಾಡಲು ಕೃಷ್ಣವರ್ಣನೂ ಆಗುವಿ. ಇದೀಗ ನೀನು ಕೃಷ್ಣವರ್ಣ 

ದಿಂದ ಅವತರಿಸುವಿ ಎಂದು ನಾರದರ ಮುಖದಿಂದ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದ 

ದುಷ್ಟಕಂಸ ನಿನ್ನ ಅಣ್ಣಂದಿರನ್ನು ನೀನೇ ಎಂಬ ಭ್ರಮೆಯಿಂದ 

ಕೊಂದಿದ್ದಾನೆ. ನಿನ್ನನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲಲು ಈಗಲೇ ಬರುತಾನೆ”. 


ದೇವಕಿ ಸುತಿಸಿದಳು. "ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹವಿಲ್ಲದೆ ಯಾರೂ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಣಲಾರರು. ತ್ರಿಗುಣವರ್ಜಿತ ನಿರ್ವಿಕಾರ ನಿರ್ದೋಷ 
ಗುಣ ಸ್ವರೂಪನಾದ ನಿನಗಿಂತ ಉತ್ತಮರು ಯಾರೂ ಇಲ್ವ 
ಯಾವ ಫಲವನ್ನೂ ತನಗಾಗಿ ಬಯಸದೆ ಜೀವಾತ್ಮರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಮುಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳಗಿಸುವ ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ ವಿಷ್ಣು ನೀನೆಂದು ವೇದಗಳು 
ಕೊಂಡಾಡುತಿವೆ. ಎಲ್ಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಪ್ರೇರಕವಾದ ಕಾಲಕ್ಕೂ ನೀನೇ 
ನಿಯಾಮಕ. ಮಾನವ ಮೃತ್ಯು ಎಂಬ ಸರ್ಪದ ಭಯದಿಂದ 
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ಮುಕ್ತನಾಗಲು ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನೇ ಹೊಂದಬೇಕು. ಈಗ 
ಕಂಸನ ಭಯದಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಹು. ಧ್ಯಾನಗೋಚರ 
ವಾಗುವ ಲೋಕವಿಲಕ್ಬ್ಷಣವಾದ ನಿನ್ನ ಈ ರೂಪವನ್ನು 
ಮರೆಮಾಹು. ನೀನು ಅವತರಿಸಿದ್ದನ್ನು ಪಾಪಿಕಂಸ ತಿಳಿಯದಿರಲಿ. 
ಅವನು ತಿಳಿದಾನೆಂದು ನನಗೆ ಭಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ನೀನು 
ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ ಭಗವಂತನೆಂಬ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಚಂಚಲ ಬುದ್ಧಿಯವಳಾದ 
ನನಗೆ ಸದಾ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಡಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು 
ದರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೊ ಒಂದುಕಡೆ ಧರಿಸುವ ನೀನು 
ನ್ನುದರದಲ್ಲಿದ್ದು ಅಜ್ಜ ಮನುಷ್ಯ ಲೋಕಕ್ಕೆ ದೊಡ್ಡ ವಂಚನೆ 
ಮಾಡಿರುವೆ'. 
ಭಗವಂತ ನುಡಿದ, "ನೀವು ಹಿಂದೆ ಸ್ವಾಯಂಭುವ 
ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಸುತಪ ಪೃಶ್ನಿ ದಂಪತಿಗಳಾಗಿ ಜನಿಸಿ, ಪ್ರಜಾಸೃಷ್ಟಿಗೆ 
ಚತುರ್ಮುಖ ನಿಂದ ಆದೇಶ ಪಡೆದು, ದೇವಮಾನದ ಹನ್ನೆರಡು 


ಸಾವರ ವರ್ಷಕಾಲ ಕಠಿಣ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದಿರಿ. ನಾನು ಒಲಿದು 
ಮೈದೋರಿ ದರೆ. ನೀವು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಬೇಡಲಿಲ್ಲ 
ಏಕೆಂದರೆ ನೀವು ದಂಪತಿಗಳಾಗಿದ್ದೂ ವಿಷಯಸುಖ ಅನುಭವಿಸಿರ 
ಲಿಲ್ಲ ನಿಮಗೆ ಮಕ್ಕಳಿರಲಿಲ್ಲ ಅದಕ್ಕೆ ನಾನೇ ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಿದೆ. ಅದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನೇ ಮಗನನ್ನಾಗಿ 
ಪಡೆದು ನೀವು ವಿಷಯಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದಿರಿ. ಆಗ ನಾನು 
BINBE Sow ಮಗನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದೆ. ಬಳಿಕ ನೀವು ಕಶ್ಯಪ 
ಅದಿತಿ ದಂಪತಿಗಳಾದಾಗಲೂ ನಾನು ಮಗನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದೆ. 
ಉಪೇಂದ್ರ ನೆಂದೂ ವಾಮನನೆಂದೂ ಕರೆಸಿಕೊಂಡೆ. ಇದೀಗ 
ನೀವು ವಸುದೇವ ದೇವಕೀ ದಂಪತಿಗಳಾಗಿರುವಿರಿ. ಹಿಂದಿನಂತೆ 
ಅದೇ ಚತುರ್ಭುಜ ರೂಪದಿಂದ ನಾನು ಮಗನಾಗಿ 
ಅವತರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು ಈ ರೂಪವನ್ನು ನಿಮಗೆ ತೋರಿಸಿದ್ದು 
ನಿಮಗೆ ನನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಅವತಾರಗಳ ಸ್ಮರಣೆಗಾಗಿ. ಮನುಷ್ಯ 
ರೂಪದಿಂದಲೇ ಅವತರಿಸಿದರೆ ನನ್ನ ಅವತಾರದ ಬಗ್ಗೆ ನಿಮಗೆ 
ಜ್ಞಾನ ಉಂಟಾಗಲಾರದು ಎಂದು.' ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಭಗವಂತ 
ಮಾನವ ಶಿಶುರೂಪ ತಳೆದ. 


ಬಳಿಕ ಅವನಾಜ್ಞೆಯಂತೆ ವಸುದೇವ ಅವನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು 
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ಕಾರಾಗೃಹದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದ. ಕಾವಲುಗಾರರು ಯೋಗ 
ಮಾಯೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನಿದ್ದೆಯಲ್ಲಿ ಮೈಮರೆತಿದ್ದರು. ಬಾಗಿಲು 
ಗಳು ತಾವಾಗಿ ತೆರೆದುಕೊಂಡುವು. ಮೋಡಗಳು ಮೆಲ್ಲನೆ ಗುಡು 
ಗುತ್ತ ಸಣ್ಣಗೆ ಮಳೆಗರೆದುವು. ಆದಿಶೇಷ ಕೊಡೆಯಂತೆ ಹೆಡೆ ಎತ್ತಿ 
ಹಿಡಿದ. ಸತತವಾಗಿ ಬಿದ್ದ ಮಳೆಯಿಂದ ಯಮುನಾನದಿ ತುಂಬಿ 
ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಮಾರ್ಗಕೊಟ್ಟಳು. ಅತ್ತ ನಂದ 
ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ದೇವಿ ದುರ್ಗೆ ಯಶೋದೆಯ ಮಗಳಾಗಿ 
ಅವತರಿಸಿದಳು. ಗೋಕುಲದ ಗೋವಳರೆಲ್ಲರೂ ನಿದ್ದೆಯಲ್ಲಿ 
ಮೈಮರೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದಳು. ವಸುದೇವ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಯಶೋದೆಯ ಬಳಿ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ದೇವಿಯನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಮಥುರೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದ. ದೇವಕಿಯ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು 
ಮಲಗಿಸಿ ತನ್ನ ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿನಂತೆಯೆ ಕಬ್ಬಿಣದ ಬೇಡಿಗಳನ್ನು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಏನೂ ತಿಳಿಯದವನಂತೆ ಕುಳಿತ. ಯಶೋದೆಗೆ 


ತನಗೊಂದು `ಮಗುವಾಗಿದ್ದುದು``ಮಾತ್ರ--ತಿಳಿದಿತ್ತು way 
ಗಂಡೋ ಹೆಣ್ಣೋ ಎಂಬುದು ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ ಪ್ರಸವದ ಶ್ರಮ 
ಯೋಗಮಾಯೆಯ ಪ್ರಭಾವಗಳಿಂದ ಅವಳು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ 
ಮೈಮರೆತು ಮಲಗಿದ್ದಳು. 


CARAT 
eSa t ಳ್ಳಿ 


ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭದಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಅವತರಿಸಿದಾಗ ವಸುದೇವ ROL 
ಮಾಡುತಾನೆ- '` 


ಸಏವ ಸ್ಪಷ್ಟಕೃತ್ಯೇದಂ ಸೃಷ್ಟಾ pre ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕಂ 1 


ತದನು ತ್ವಂ ಹ್ಯಪ್ರವಿಷ್ಠ ಪ್ರವಿಷ್ಟಇವ ಭಾವ್ಯಸೇ ॥1 ೧೫ ॥ 
ಶ್ರೀಹರಿ, ನೀನು ನಿನ್ನಿಚ್ಛೆಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಅಧೀನವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ 
ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸೃಜಿಸಿ ಅದರೊಳಗೆ ನಿಯಾಮಕ 
ನಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವೆ. ಹೊರಗೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಅಪ್ರವಿಷ್ಠನಾಗಿದ್ದು 
ಪ್ರವಿಷ್ಠನಂತೆಯೂ ಗೋಚರಿಸುವೆ. 


‘SHAW ) _ BSeMMMBNIS” ಎಂಬಂತೆ ಶ್ರೀಹರಿ ಪ್ರಪಂಚದೊಳಗೆ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಹೊರಗೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಅವನು ಅಪ್ರವಿಷ್ಠನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
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ಬಾವಿಗೆ ಬಿದ್ದ ತಂಬಿಗೆ ಬಾವಿನೀರನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತದೆ ಹಕ್ಕಿಗೂಡನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವಂತೆ ಹೊರತು ಬಾವಿನೀರು ತಂಬಿಗೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ ನೀರು 
ಅಪ್ರವಿಷ್ಠವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ತಂಬಿಗೆಯ ಹೊರಗೂ ಇರುತದೆ. ಆದರೆ 
ತಂಬಿಗೆಯ ಒಳಗೂ ನೀರು ಇರುವುದರಿಂದ ಪ್ರವಿಷ್ಠವೂ ಹೌದು. ತಂಬಿಗೆಯನ್ನು 
ಹೊರಗೆ ತಂದು ಬೇರೆ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿಸಿದರೆ ಆ ನೀರು ಹೊರಗೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ 
ತಂಬಿಗೆಯೊಳಗೇ ಪ್ರವಿಷ್ಠವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು 
ಪ್ರಪಂಚದೊಳಗೆ ಪ್ರವಿಷ್ಣನೆನ್ನುವಂತಿಲ್ವ ಅದರಿಂದ ಪ್ರವಿಷ್ಠನಂತೆ ಎನ್ನಬೇಕು. ಹೀಗೆ 
ಶ್ರೀಹರಿ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಪ್ರವಿಷನೂ ಹೌದು, ಅಪ್ರವಿಷ್ಣನೂ ಹೌದು, ಮತ್ತು 
ಪ್ರವಿಷ್ಠನ6ತೆಯೂ ಹೌದು. ಇದನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕವಚನ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. 
ಇದರಿಂದ "ತತ್‌ಸೃಷ್ಟ್ವಾ ತದೇವಾನುಪ್ರಾವಿಶತ್‌' ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಪ್ರವಿಷ್ಠತ್ರವನ್ನು ' 
ಔಪಚಾರಿಕವೆನ್ನದೆ ಮುಖ್ಯವೆಂದೇ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. 


೧ಶ್ರೀಧರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಪ್ರವಿಷ್ಠತ್ವವನ್ನು ಔಪಚಾರಿಕ ಎನ್ನುತ್ತದೆ. ಭಾಗವತ 
ಶ್ಲೋಕವೂ "ಅಪ್ರವಿಷ್ಟಃ ಪ್ರವಿಷ್ಟ ಇವ' ಎನ್ನುತ್ತದೆ ಹೊರತು "ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ 


ಎನ್ನುವುದಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಹಿಂದೆ, "ಆವಿವೇಶಾಂಶ ಭಾಗೇನ ಮನ ಆನಕದುಂದುಭೇಳ 
ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಪ್ರವೇಶವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ ಭಾಗವತ. ಅದನ್ನು ಶ್ರೀಧರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ, 


"ಮನ ಆವಿವೇಶ ಮನಸ್ಕಾವಿರ್ಬಭೂವ' 
ಪ್ರವೇಶವಲ್ಲ ಕೇವಲ ಆವಿರ್ಭಾವ ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿದೆ | 
ಪ್ರವೇಶವನ್ನು ಒಪ್ಪಿದರೆ ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ಅಪರಿಚ್ಛಿನ್ನತ್ವಕ್ಕೆ ಹಾನಿಯಾಗುವುದು, 


೧. ವಸುದೇವಃ ಪ್ರಥಮಂ ಪುತ್ರಬುದ್ಧ್ಯಾ ಪಶ್ಯಂಸ್ಪಂ ಪರಿಷ್ಟಜ್ಯಾಹ ವಿದಿತೋಸಸೀತಿ । ಕಥಂ 
ವಿದಿತೋಸಸ್ಟಿ) ಭವಾನ್‌ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಃ ಪುರುಷ ಇತಿ। ನನು ಕಿಮಾಶ್ಚರ್ಯಂ ? ಪುರುಷಸ್ಯ 
ಪ್ರಕೃತೇರನ್ಯತ್ವಾದೇವೇತ್ಯತ ಆಹ ಸಾಕ್ಷಾದಿತಿ | ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷತ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಕೇವಲಶ್ಚಾಸಾವನು 
ಭವಶ್ಚಾನಂದಶ್ಚ ತಾವೇವ ಸ್ವರೂಪಂ ಯಸ್ಯ ಸಃ । ಕಿಂಚ ಸರ್ವಬುದ್ಧಿದೃಕ್‌। ನ 
ಹ್ಯೇವಂಭೂತೋ ದೃಶ್ಯೋ ಭವತೀತ್ಯರ್ಥಃ । ನನು ದೇವಕೀಜಠರಂ ಪ್ರವಿಷ್ಠಸ್ಯ 
ಕಿಮಿಯಮತಿಸ್ತುತಿಃ ಕ್ರಿಯತೇ5ತ ಆಹ ಸ ಏವೇತಿ । ಸ ಏವ ಉಕಸ್ವರೂಪ ಏವ ತ್ವಂ, ನ 
ದೇವಕೀಜಠರೇ BAA, ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ನನು ವಿಶ್ವಂ ಸೃಷ್ಟ್ವಾ ತದನು ಪ್ರವಿಷ್ಠಸ್ಯ ಕಿಮೇತದ್‌ 
ಬಹು? ಅತ ಆಹ ಪ್ರಕೃತ್ಯೇತಿ ಸ್ವಮಾಯಯಾ ಸೃಷ್ಟ್ವಾ ತದನು ತ್ವಮಪ್ರವಿಷ್ಟ ಏವೇತಿ | ನನು 

ತರ್ಹಿ ಕಥಂ ಶ್ರುತ್ಯೋಚ್ಯತೇ "ತತ್‌ ಸೃಷ್ಟಾ ತದೇವಾನುಪ್ರಾವಿಶದಿ'ತಿ? ಅತ ಆಹ ಪ್ರವಿಷ್ಟ 

ಇವೇತಿ MAAC ನಿರೂಪ್ಯಸೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಹತೋ ವಾ ಸದ್ರೂಪೇಣ ವಾ ಪ್ರವಿಷ್ಟಇವ ಲಕ್ಷ್ಯಸೇ। 
-ಶ್ರೀಧರಃ 


ದಶಮ ಸ್ಕಂಧ - ಅಧ್ಯಾಯ-4 337 


ಕೇವಲಾನುಭವಾನಂದ ಸ್ವರೂಪತ್ವ ಸರ್ವಬುದ್ದಿದ್ಧಕ್ತಗಳು ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನವಾದ 
ವಸ್ತುವಿಗೆ ಕೂಡಲಾರದು ಎನ್ನುವ ಭೀತಿ ಅವರಿಗೆ. 

ವಸ್ತುತಃ ಪರಮಾತ್ಮನ ರೂಪ ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನವಾದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾನಾನಂದ 
ಸ್ವರೂಪತ್ವಕ್ಕೆ ಹಾನಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಜರು “ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನರು, ಆಜಾ ಬಾಣ 
ದವರು: ಜೂ ಅವರ ಸ್ವರೂಪ ಜ್ಞಾನಾನಂದಮಯವೆ. ಮತ್ತು ಪರಮಾತ್ಮನ 
ರೂಪ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಣೋರಣೀಯವೂ ಮಹತೋಮಹೀಯವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಅದು ಅಚಿಂತ್ಯಶಕ್ತಿ ಹೀಗಾಗಿ "ಪ್ರವಿಷ್ಯತ್ವವನ್ನು ಒಪ್ಪಿದರೆ ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನತ್ವವನ್ನೂ 
ಒಪ್ಪಬೇಕಾಗುವುದರಿಂದ ಜ್ಞಾನಾನಂದ ಮಯತ್ವವನ್ನು ಒಪ್ಪಲಾಗದೆ' ನ್ನುವ ಭೀತಿಗೆ 
ಏನೂ ಕಾರಣವೆ ಇಲ್ಲ ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನತ್ವ ಅಪರಿಚ್ಛಿನ್ನತ್ವ ಎರಡು ಅಚಿಂತ್ಯಶಕ್ತಿಯಿಂದ ' 
ಕೂಡುತ್ತವೆ. ಇದನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ತಾಯಿಗೆ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಮೂಜಗವನ್ನು ತೋರುವುದರ 
ಮೂಲಕ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


ಬಹಿಶ್ಚವಿದ್ಯಮಾನತ್ವಾದಪ್ರವಿಷ್ಟೋ ಜಗದ್ಧರಿಃ। 


ಪ್ರವಿಷ್ಠವಚ್ಚತತ್ತೈವ ಪೂರ್ಣರೂಪತ್ಥತೋ ವಿಭುಃ। g 
ಅಪ್ರವೇಶಃ ಪ್ರವೇಶಶ್ಚಪ್ರವಿಷ್ಟೋಪಮತಾ ತಥಾ | 
ಬಹಿರಂತರ್ಗತಸ್ಯ ಸ್ಯಾದಿತ್ಯಾಹುಃ ಶಬ್ದವೇದಿನಃ I ಇತಿ ಚ। 


"ಶ್ರೀಹರಿ ತಾನು ಸೃಜಿಸಿದ ಪ್ರಪಂಚದ ಹೊರಗೆ ಇರುವುದರಿಂದ 
ಅಪ್ರವಿಷ್ಠನೆನಿಸುವನು. ಹೊರಗೂ ಇದ್ದು ಪ್ರಪಂಚದೊಳಗೆ ಪೂರ್ಣರೂಪ 
ದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ಟನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರವಿಷ್ಠನಂತೆಯೂ ಎನಿಸುವನು. 
ಹೊರಗೂ ಒಳಗೂ ಇರುವ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಅಪ್ರವೇಶ, ಪ್ರವೇಶ ಮತ್ತು 
ಪ್ರವಿಷ್ಠನಾದ್ಧ್ಯ ಇವು ಮೂರೂ ಬರುವವೆಂದು ಶಬ್ದಾರ್ಥಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಹೇಳುತಾರೆ' ಎಂದೂ ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


+. 2% a? 
ಳ್ಳಿ ಳ್ಳಿ ಕ್ಕಿ 


ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭದಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಅವತರಿಸಿದಾಗ ವಸುದೇವ ROL, 
ಮಾಡುತಾನೆ- 
ಯ NSCS AT ಭಾವಾಃ ಸಪ್ತತೇ ವಿಕೃತ್ತೆಸಹ | 
ನಾನಾವೀರ್ಯಾಃ ಪೃಥಗ್ಭೂತಾ ವಿರಾಜಂ 088 ತವ I ೧೬ I 
ಸನ್ನಿಪತ್ಯ ಸಮುತ್ತಾದ್ಯ ದೃಶ್ಯಂತೇ ನುಗತಾ ಇವ। 
ಪ್ರಾಗೇವ ವಿದ್ಯಮಾನತ್ವಾನ್ನ ತೇಷಾಮಿಹ ಸಂಭವಃ Il ೧೭ ॥ 
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ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ GOAN, ಪರಿಣಾಮ ಹೊಂದಿರುವ ನಾನಾ ಶಕ್ತಿ ಉಳ್ಳ 
BRIS, ಅಹಂಕಾರತತ್ವ ಮತ್ತು ಪಂಚತನ್ಮಾತ್ರೆಗಳೆಂಬ ಏಳು ತತ್ವಗಳು, 
ಹೆಚ್ಚು ಪರಿಣಾಮ ಹೊಂದಿರುವ ಏಕಾದಶ ಇಂದ್ರಿಯ ಮತ್ತು 
ಪಂಚಭೂತಗಳೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿ ನಿನ್ನ ವಾಸಸ್ಥಾನವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು 
ಉತ್ಪಾದಿಸಿ ಬಳಿಕ ಅದರೊಳಗೆ ತಾವೇ ಬಂದು ಸೇರಿಕೊಂಡಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಅವು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದೊಳಗೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಮೊದಲೆ 
ಇರುವುದರಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಪ್ರವೇಶ ಮಾತ್ರ ಮಾಡುತ್ತವೆ ಹೊರತು ಒಳಗೆ 
ಉತ್ತನ್ನವಾಗುವುದಿಲ್ಲ 


೧ಶ್ರೀಧರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ "ನ ತೇಷಾಮಿಹ ಸಂಭವಳಿ ಎಂಬಲ್ಲಿ "ಸಂಭವ' : 
ಎಂದರೆ ಪ್ರವೇಶ ಎಂದು ವಿವರಣೆ. ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ ಸಂಭವ ಎಂದರೆ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
"ಪ್ರಾಗೇವ ವಿದ್ಯಮಾನತ್ವಾತ್‌' ಮೊದಲೇ ಇದ್ದುದರಿಂದ "ನ ಸಂಭವ! ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಎನ್ನಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಎಂದು ವಿವರಣೆ ನೀಡಬೇಕು, ಹೊರತು "ಪ್ರವೇಶವಿಲ್ಲ 


ಎಂದು ವಿವರಣೆ ನೀಡುವುದು ತಪ್ಪು 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಹೊರಗೆ ಮಹದಾದಿಗಳು ಮೊದಲೇ ಇದ್ದರೂ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶ ಏಕೆ ಕೂಡಲಾರದು? 


"ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಒಳಗೂ ಅದಕ್ಕೆ ಉಪಾದಾನ ಕಾರಣವಾಗಿ ಮೊದಲೇ 
ಇರುವುದರಿಂದ ಅನಂತರ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡುವುದು ಅಯುಕ' ಎಂದು 
ಹೇಳುವುದೂ ಸರಿಯಲ್ಲ ಕಾರಣರೂಪದಿಂದ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಮೊದಲೇ ಇದ್ದರೂ 
RRO ಕಾರ್ಯರೂಪದಿಂದ ಪ್ರವೇಶ ಕೂಡುತ್ತದೆ. ಕಾರ್ಯಕಾರಣಗಳಿಗೆ 
ಭೇದಾಭೇದವಿರುವುದರಿಂದ ಎರಡೂ ಯುಕವಾಗುತ್ತದೆ. 


"ಅನುಗತ' ಎಂದರೆ ಪ್ರವಿಷ್ಟ ಅನುಗತವೆ ಆಗಿದ್ದರೆ "ಅನುಗತಾ ಇವ' ಎಂದು 
ಇವಶಬ್ದ ಏಕೆ? ಎಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಹೊರಗೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ಹಕ್ಕಿ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರೆ ಅದು ಹೊರಗೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ, ಹೊರಗೆ 
ಮಹದಾದಿಗಳಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಭಾವನೆ ಬರಬಾರದೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ "ಹಕ್ಕಿಯಂತೆ 
ಪ್ರವಿಷ್ಠವಲ್ಲ ಪ್ರವಿಷ್ಠದಂತೆ' ಎನ್ನಲು ಇವಶಬ್ದ ಬೇಕು. 

೧ ಅತ್ರ ದೃಷ್ಟಾಂತಃ ಯಥೇತಿ! ಇಮೇ ವಿಕೃತಾ ಭಾವಾ ಮಹದಾದಯೋ ವಿಕೃತೈಃ ಷೋಡಶ 
ವಿಕಾರೈಃ ಸಹ ಸನ್ನಿಪತ್ಯ ವಿರಾಜಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ಜನಯಂತಿ! ಏವಂ ಸಮುತ್ನಾದ್ಯಾನುಗತಾಃ 
ಪ್ರವಿಷ್ಟಾ ಇವ ದೃಶ್ಯಂತೇ। ನ.ಪುನಃ ಪ್ರವಿಷ್ಟಾಃ ಕುತಃ? ಉತ್ಪತ್ತೇಃ ಪ್ರಾಗೇವ ಕಾರಣತಯಾ 
ವಿದ್ಯಮಾನತ್ವಾನ್ನ ತೇಷಾಮಿಹ ಸೃಷ್ಟೇ ಕಾರ್ಯೇ ಪಶ್ಚಾತ್‌ ಸಂಭವಃ ಪ್ರವೇಶ ಇತಿ। -ಶ್ರೀಧರಃ 
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ಶ್ರೀಧರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ "ಯಥೇಮೇಠವಿಕೃತಾ ಭಾವಾ? ಎಂದು 
ಅಪಪಾಠವಿಟ್ಟುಕೊಂಡು "ಪರಮಾತ್ಮ ಪ್ರಪಂಚದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ 
ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ಮಹದಾದಿತತ್ವಗಳು ಪ್ರವೇಶ ಸಡಕಾ ದೃಷ್ಟಾಂತ ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. 
ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರವೇಶ "ತತ್‌ಸೃಷ್ಟ್ಯ್ಯಾ ತದೇವಾನುಪ್ರಾವಿಶತ್‌' 
ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಮಾಣಸಿದ್ವ ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲವೆಂದು ದೃಷ್ಟಾಂತ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಸಮರ್ಥನೆ 
ಮಾಡಲಾಗದು. ಹೇತುವಿಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ ದೃಷ್ಟಾಂತ ಏನೂ ಸಾಧಿಸಲಾರದು. 

"ಪರಮಾತ್ಮ ಪ್ರವಿಷ್ಣಾನಾದರೂ ಹೊರಗೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಪ್ರವಿಷ್ಟ 
ನಂತೆಯೂ ಇದ್ದಾನೆ' ಎಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ, ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
"ಮಹದಾದಿಗಳೂ ಪ್ರವಿಷ್ಣವೇ ಆಗಿದ್ದು ಹೊರಗೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಪ್ರವಿಷ್ಠದಂತೆ 
ಇವೆ. ಇದು, "ಸ ಏವ ಸ್ನಪಕತ್ತೆ edo x ಸೃಷ್ಟು' ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಸೃಷ್ಟಿಯ ವೈಖರಿ 


BIDS 


ಎಂದು ಹೇಳುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
"ಮಹದಾದಿಸ್ತೃವಿಕೃತ ಈಷದ್‌ ವಿಕೃತರೂಪತಃ' ಇತಿ ಚ। 


ಅನುಗತಾ ಇವ ಪ್ರವಿಷ್ಟಾ ಇವ! ಪೂರ್ವೋಕವದ್‌ ಬಹಿರಪಿ 
ವಿದ್ಯಮಾನತ್ವಾತ್‌ | ಅಂತಶ್ಚ ದೇವತಾನಾಂ ವಿಭಕಶಕಿತ್ಯಾತ್‌ 
'ಪೂರ್ಮೋತ್ಸನ್ನತಾತ್‌ ತತ್ವಾನಾಮಂಡೇ ಪ್ರವೇಶಮಾತ್ರಂ। ವ್ಯಕ್ತಿ 
ವಿಶೇಷಾದ್‌ ಉತ್ಪತಿರಿತ್ಯು ಪಚರ್ಯತೇ "ಅಂಡಜೋ ಬ್ರಹ್ಮೇ'ತ್ಯಾದಿ | 
"ಮಹದ್ರೂಪಾದಿನಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದೇವಾಶ್ಚೆವ ಪ್ರಜಜ್ಞೆರೇ' 

ಅಂಡೇ ತ್ಹೇಷಾ ಮಭಿವ್ಯಕ್ತಿರ್ಜನಿರಿತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ H ಇತಿ ಚ। 


ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳಾದ ಏಕಾದಶೇಂದ್ರಿಯ ಪಂಚಭೂತಗಳಿಗಿಂತ ಅಲ್ಲವೆ 
ವಿಕಾರ ಉಳ್ಳವುಗಳಾದ್ದರಿಂದ ಮಹದಹಂಕಾರತನ್ಸಾತ್ರೆಗಳು ಅವಿಕೃತವೆನಿಸು 
ತವೆ ಎಂದೂ ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


"ತದನು ತ್ವಂ ಹ್ಯಪ್ರವಿಷ್ಟಃ ಪ್ರವಿಷ್ಟ ಇವ ಭಾವ್ಯಸೇ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಪರಮಾತ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಹೊರಗೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಒಳಗೆ ಪ್ರವಿಷ್ಠನಂತೆ 
ಎಂದು ಹೇಗೆ ವ್ಯವಹಾರವೋ ಹಾಗೇ ಮಹದಾದಿಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ 
ಹೊರಗೂ ಆವರಣಗಳಾಗಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಒಳಗೆ "ಅನುಗತಾ ಇವ' 
ಅಂದರೆ ಪ್ರವಿಷ್ಠದಂತಿವೆ. 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದೊಳಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತಾರತಮೃದಿಂದ ಶಕ್ತಿ ಇದೆ. ಈ 
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ಶಕ್ತಿ ತಾರತಮ್ಯಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಹೊರಗೆ ಮೊದಲೇ ಅವರಿಗಾಗಿರುವ ಕ್ರಮಿಕ 
ಉತ್ಪತ್ತಿ ಪ್ರಯೋಜಕ. ಮೊದಲು ಮೊದಲು ಉತ್ಪನ್ನರಾದವರಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ಉತ್ಪನ್ನರಾದವರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಶಕ್ತಿ ಎಂದು. ಅದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಮಹದಾದಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಅವುಗಳ 
ಅಭಿಮಾನಿಗಳಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಜನಿಸಿದ್ದಾರೆ ಎನ್ನಬೇಕು. 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದೊಳಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಅವರ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಶಕಿತಾರತಮೃಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯೋಜಕವಲ್ಲ ಹೀಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲೇ 
ಮಹದಾದಿತತ್ವಗಳಿಗೂ ಅವುಗಳ ಅಭಿಮಾನಿಗಳಿಗೂ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವರು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದೊಳಗೆ ಉತ್ಸನ್ನರಾಗಲು ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ 
ಕೇವಲ ಪ್ರವೇಶವೆನ್ನಬೇಕು. ಅದರಿಂದ "ಅಂಡಜೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ "ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದೊಳಗೆ ಜನಿಸಿದನು' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳುವಾಗ 
ಜನನವೆಂದರೆ ಮುಖ್ಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ ವಿವಕ್ಷಿತವಲ್ಲ ಅಮುಖ್ಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಅಂದರೆ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಸದೃಶವಾದ ಪ್ರವೇಶ ವಿವಕ್ಷಿತವಾಗಿದೆ. ಉತ್ಪತ್ತಿ ಹೇಗೆ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ 
ಕಾರಣವೋ ಹಾಗೇ ಪ್ರವೇಶವೂ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಕಾರಣ ಎಂದು. 


ಭಾಗವತ ಶ್ಲೋಕದ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕ ಹೀಗೇ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದೆ, "ಮಹದಾದ್ಯಭಿಮಾನಿರೂಪದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಬೇರೆ ದೇವತೆಗಳೂ S 
ಮೊದಲೇ ಜನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದೊಳಗೆ ಅವರಿಗೆ ಕೇವಲ ಪ್ರವೇಶರೂಪ 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯೆ ಹೊರತು ಉತ್ಪತಿಯಲ್ಲ ಅಭಿವ್ಯಕಿಯನ್ನೇ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಎಂದು 
ವ್ಯವಹರಿಸಲಾಗುತದೆ' ಎಂದು. 


CARAT 
hoe ಳ್ಳಿ “~~ 


ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭದಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಅವತರಿಸಿದಾಗ ವಸುದೇವ KOL, 
ಮಾಡುತಾನೆ- 
ಏವಂ ಭವಾನ್‌ ಬುದ್ಧ 'ನುಮೇಯಲಕ್ಷಣೋ 
mo = ೨ ೦ 
ಗ್ರಾಹ್ಯ gers; ಸನ್ನಪಿ ತದ್ಗುಣಾಗ್ರಹಃ। 
ಅನಾವೃತತ್ವಾದ್‌ ಬಹಿರಂತರಂ ನತೇ 
ಸರ್ವಸ್ಯ ಸರ್ವಾತ್ಮನ ಆತ್ಮವಸುನಃ WOO 11 
ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನಿರ್ಮಾಣದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಶರೀರ ನಿರ್ಮಾಣ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೇ ಸ್ವತಂತ್ರ. ಏಕೆಂದರೆ ನೀನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಯಬಲ್ಲೆ 
ಮತ್ತು ಜೀವನಿಗೆ ಗ್ರಾಹ್ಯ ರೂಪಾದಿ ಗುಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಇಚ್ಛೆ 
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ಬಂದರೂ ತಿಳಿವು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ, ಹೀಗಾಗಿ ಅವನು ಅಸ್ಪತಂತ್ರ. 
ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿವು ನಿನ್ನಿಂದಲೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ ನೀನು ಸ್ವತಂತ್ರ 
ಎಂದು ಊಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ನೀನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಾಕ್ಟಾತ್ತಾಗಿ 
ಕಾಣುವವನಾದ್ದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಯಾವುದೂ ಬಾಹ್ಯ ಆಂತರ ಎಂದು 
ಭೇದವಿಲ್ಲ ನೀನು ಸರ್ವಶಕ್ತ ಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನುಂಗುವವನು, ತನ್ನಲ್ಲೇ ತಾನಿರುವವನು. 


೧ ಶ್ರೀಧರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಿ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಪ್ರವೇಶವನ್ನು 
ನಿರಾಕರಿಸುತಿದ್ದಾನೆ ವಸುದೇವ. “ಭಗವಂತ ಉಪಾದಾನರೂಪದಿಂದ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಮತ್ತೆ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರವೇಶ ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ ಅವನಿರುವುದೇ 
ಆದರೆ ಏಕೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ "ಎಂದರೆ ass ಇಂದ್ರಿಯಗೋಚರನಲ್ಲ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಅವುಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಜ್ಞಾನದ ಬಲದಿಂದ ಊಹಿಸಿ 
ತಿಳಿಯಬೇಕಾದವು. ಅವು ಗ್ರಹಿಸುವ ವಸ್ತುಗಳ ಜೊತೆಗೇ ಭಗವಂತನಿದ್ದರೂ 
ಅವನು ಅವುಗಳಿಗೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ ಪ್ರವೇಶ ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ ಎನ್ನಲು ಇನ್ನೊಂದು ಕಾರಣ' 


ಅವನು ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕ. ಅವನಿಗೆ ಆವರಣವಿಲ್ಲ ಒಳೆಗೆ ಹೊರಗೆ ಎಂದು 
ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಭೇದ ಅವನಿಗೆ ಇಲ್ಲ ಹೀಗೆ ವ್ಯಾಪಕವಾದ ವಸ್ತು ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಲಾರದು. ಸಣ್ಣವಸ್ತು ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡೀತು. ಹಕ್ಕಿ ಗೂಡಿನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡುತ್ತದೆ, ಅವನು "ವಸು' ಪರಮಾರ್ಥವಾದ ವಸ್ತು ಅದಕ್ಕೆ 
ಆವರಣವಿಲ್ಲ' ಎಂದು ವಸುದೇವ ಹೇಳುತಿದ್ದಾನೆ”. 


ಇಲ್ಲಿ ಭಗವಂತ ಜಗತ್ತಿನೊಳಗೆ ಮೊದಲೇ ಇದ್ದರೂ ಅವನು ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ 


೧ ನನು ಯದ್ಯಹಮಪ್ರಚ್ಯುತಸ್ವರೂಪ ಏವ ಕಾರಣತಯಾ ಕಾರ್ಯೇಷು ವರ್ತೇ ತರ್ಹಿ 
ತೇಷ್ಟಿಂದ್ರಿಯೈರ್ಗ್ಗಹ್ಯೈಮಾಣೇಷು ಮಮ ಗ್ರಹಣಂ ಕಿಂ ನಾಸಿ? ತತ್ರಾಹ ಬುದ್ಧ್ಯನುಮೇಯ 
ಲಕ್ಷಣ್ಣೆರಿತಿ । ಬುದ್ಧ್ಯಾ ರೂಪಾದಿ ಜ್ಞಾನೇನ ಅನುಮೇಯಂ ಲಕ್ಷಣಂ ಸ್ವರೂಪಂ ಯೇಷಾಂ 
ತೈರ್ಗುಣೈರಿಂದ್ರಿಯೈರ್ಗ್ರಾಹ್ಯೈರ್ಗುಣ್ಕೆಃ ಸಹ ಸನ್ನಪಿ Satara ತದ್‌ 
ಗುಣಾಗ್ರಹಸ್ಸೆರ್ಗುಣೈಃ ಸಹ ನ ಗೃಹ್ಯತೇ 1 ಅಯಂ ಭಾವಃ । ನಹಿ ಗ್ರಾ 4 ಸಹಭಾವ 
ಮಾತ್ರಂ ಗ್ರಹಣೇ mers $08 ಒಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಶಕ್ತಿ! ಸಾಚ a 'ಸಮಧಿಗಮ್ಯಾ 
ರಜಾಕ ಜರ ಕಲ್ಪತೇ! ಅತೋ ಯಥಾ ಚತ್ನುಷಾ ರೂಪಗ್ರ ಹಸ ರಸಾದಿಗ್ರಹಣಂ 
ನಾಸ್ತಿ ತಥೈವ ವಿಷಯಗ್ರಹಣೇ ತ್ವದ್‌ಗ್ರಹಣಮಪೀತಿ. । ಏವಂ ತಾವತ್‌ ಪ್ರಾಗೇವ ವಿದ್ಯ 
ಮಾನತ್ವಾತ್‌ ಪ್ರವೇಶೋ ನಾಸ್ತೀತ್ಕುಕ್ತಂ | ಕಿಂಚ ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನಸ್ಯ ನೀಡೇ ಪಕ್ಚ್ಯಾದೇರಿವ 
ಪ್ರವೇಶೋ ಭವೇತ್‌ । ತವ ತ್ವನಾವೃತತ್ವಾದಪರಿಚ್ಛಿನ್ನತ್ತೇನ ಬಹಿರಂತರ್ಭೇದೋ ನಾಸ್ತಿಕುತಃ 
ಪ್ರವೇಶ ಇತ್ಯಾಹ ಅನಾವೃತತ್ವಾದಿತಿ। -ಶ್ರೀಧರಃ 
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ಗೋಚರನಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಇದು ನಿಜವೆ. ಆದರೆ ಇಂದ್ರಿಯವೂ. ಅತೀಂದ್ರಿಯ, 
ಕೇವಲ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಕಾರಣವಾದ ಇಂದ್ರಿಯವನ್ನು ಊಹಿಸಬೇಕು 
ಎನ್ನುವುದು ಸರ್ವವಿದಿತ. ಅದನ್ನೇಕೆ ವಸುದೇವ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ? ಅದರಿಂದ 
ಪ್ರಕೃತಕ್ಕ ಏನು ಉಪಯೋಗ?) 

"ಗ್ರಾಹ್ಯ ವಸ್ತುಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಭಗವಂತನಿದ್ದರೂ ಅವನು ಗ್ರಾಹ್ಯನಲ್ಲ' ಎಂದೂ 
ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ರೂಪದ ಜೊತೆಗಿದ್ದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ರಸವೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ 
ಎನ್ನುವುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತು 

ಭಗವಂತ ಅನಾವೃತ. ಅವನಿಗೆ ಆವರಣವಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದಾದರೆ ಇನ್ನಾರಿಗೆ 
ಆವರಣ? ಅಜ್ಞಾನ ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೇ ಆವರಿಸುತ್ತದೆ. ಆವರಿಸಿ 'ಜೀವ ಈಶ್ವರ ಎಂದು 
ಅವನನ್ನು ಭಾಗ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಜೀವನಂತೆ ಈಶ್ತ ರನೂ ಅವಿದ್ಯಾವರಣ "ಉಳ್ಳವನೆ. 
ಅವನು ಮಾಯೆ ಎಂಬ ಅವಿದ್ಯೆ ಇರುವುದರಿಂದಲೆ ಅವನು ಜಾಡಿ ಎನಿಸುತಾನೆ. 
ಮಾಯೆ ಅವನಿಗೆ ಳಗಿನ ಅವನ ಸರ್ವಶಕ್ತಿ ಸರ್ವಜ್ಞತ್ವ ಗಳಿಗೆ 


ಭಂಗವಿಲ್ಲವೆನ್ನುವುದಾದರೆ ಸರ್ವಶಕನಾದ ಆತ ವ್ಯಾಪಕನಾದರೂ "ಅಚಿಂತ್ಯ 
ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಗತ್ತಿನೊಳಗೆ ಏಕೆ ಪ ಸ್ರವೇಶಿಸಬಾರದು? ಅವನು ಅಣೋರಣೀಯನೂ 
ಮಹತೋ ಮಹೀಯನೂ ಆಗಿರುವನಷ್ಟೆ? 
ಪರಮಾರ್ಥ ವಸ್ತುವಿಗೆ ಆವರಣವಿಲ್ಲವೆನ್ನುವುದೂ ಅದ್ವೈತಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ 
ಪರಮಾರ್ಥವಸ್ತುವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನಿಗೇ ಅಜ್ಞಾನಾವರಣ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಅದರಿಂದ 
ಭಾಗವತ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೀಗೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ- 
ಗ್ರಾಹ್ಯಗುಣವಿಷಯಬುದ್ದ್ಯನುಮೇಯಲಕ್ಷಣಃ | ಗ್ರಾಹ್ಯ 
ಗುಣೇಷ್ನಸ್ಪಾತಂತ್ರ್ಯಾತ್‌ ತಜ್ಜಾಪಕೋನನ್ಯೋಪಸ್ತೀತಿ ಜ್ಞಾಯತೇ | 
ಜ್‌ 3 -9 em 
ಜ್ಲಾತಾರಪಿ ಸರ್ವಸ್ಯ ಭವಾನ್‌ ಜ್ಞಾಯತೇ ಜ್ಞಾನಲಿಂಗತಃ I 
ಜಿಫಕ್ಟೋರ್ಗಹಣಾಭಾವಾದಸ್ಥಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರತೀತಿತಃ | 
ಸರ್ವತ್ರಾವ್ಯವಧಾನೇನ GA, Sos SHE SA | 
ಆಂತರಂ ಬಾಹ್ಯಮಿತ್ಯೇವಂ ವಿಶೇಷೋ ನಾಸ್ತಿ ಕಶ್ಚನ II 
ಇತಿ ತಂತ್ರಭಾಗವತೇ | 
ಜೀವಸ್ಥಗ್ರಹಣಶಕಿರಪಿ ತಸ್ಯೇತ್ಯಪಿಶಬ್ದ; | ಏವಂ ಶರೀರಮುತ್ತಾದ್ಧ 
pd ೦ wd 
ಜ್ಞಾಯತೇ। ಸರ್ವಸ್ಯ ಪೂರ್ಣಸ್ಯ | 
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ಸರ್ವಃ ಸಂಪೂರ್ಣಸಾಮರ್ಥ್ಯಾತ್‌ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಸರ್ವಭಕ್ಷಣಾತ್‌! 

ಅನನ್ಯಾಶ್ರಯತತಶ್ನಾತ್ಸವಸುತ್ತಮಭಿಧೀಯತೇ 1 ಇತಿ ಚ। 
ಆತನ್ನೇವ ವಾಸಾದಾತ್ಸವಸು॥ 

ಅಶೆ ೬ ಒಂ 

“TS, Foes: ಬುದ್ಧನುಮೇಯಲಕ್ಷಣಃ ಎಂದರೆ ಗ್ರಾಹ್ಯ ಗುಣ 
ವಿಷಯಕವಾದ ಬುದ್ದಿಯೆಂಬ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಊಹಿಸಲು ಶಕ್ಯವಾದ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವೆಂಬ ಲಕ್ಷಣ ಉಳ್ಳವನು. ಹೇಗೆಂದರೆ ಗ್ರಾಹ್ಯವಾದ ರೂಪಾದಿ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದರಲ್ಲಿ ಜೀವನು ಅಸ್ಪಂತ್ರನಾದ್ದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ 
ತಿಳಿವನ್ನು ಉಂಟು ಮಾಡುವವನು ಸ್ವತಂತ್ರನಾದವನು ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿರುವ 
ನೆಂದು ಊಹೆಯಿಂದ ತಿಳಿಯುತದೆ. 


"ಶ್ರೀಹರಿ, ನೀನು ಸರ್ವಜ್ಞ ಜೀವನ ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿಯೂ ನಿನ್ನ ಅಧೀನ. ಜೀವ 
ತಿಳಿಯಲು ಬಯಸಿದರೂ ತಿಳಿವು ಉಂಟಾಗದಿರುವುದರಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿ 
ಅಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಬರುವ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ 
ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ವತಂತ್ರಕಾರಣ ನೀನೆಂದು ಊಹಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿ ಎಲ್ಲ ಕಡೆ 


ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿಯೇ ಕಾಣುವವನು ನೀನಾದುದರಿಂದ 
ನಿನಗೆ ಒಳಗಿನದು ಹೊರಗಿನದೆಂದು ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೂ ಇಲ್ಲ 
ಎಂದು ತಂತ್ರಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಿದೆ. 

ತಾನು ಸರ್ವಜ್ಞ ಮಾತ್ರವೆ ಅಲ್ಲ ಜೀವನಲ್ಲಿರುವ ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿಯೂ ಅವನ 
ಅಧೀನ ಎಂದು "ಸನ್ನಪಿ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅಪಿ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥ. 

ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವುದರಿಂದ ಹೇಗೋ ಹಾಗೇ ಶರೀರವನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಶ್ರೀಹರಿ ಸ್ಪತಂತ್ರನೆಂದು ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ. "ಸರ್ವ' 
ಎಂದರೆ ಪೂರ್ಣ, ಪೂರ್ಣಶಕಿವುಳ್ಳವನು. 

"ಪೂರ್ಣಶಕ್ತಿ ಉಳ್ಳವನಾದ್ದರಿಂದ ಸರ್ವ, ಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನುಂಗುವುದರಿಂದ ಸರ್ವಾತ್ಮ ಇನ್ನೊಬ್ಬರನ್ನಾಶ್ರಯಿಸದೆ. ತನ್ನಲ್ಲಿಯೆ 
ತಾನಿರುವುದರಿಂದ ಆತ್ಮವಸ್ತು ಶ್ರೀಹರಿ' ಎಂದೂ ತಂತ್ರಭಾಗವತದಲ್ಲಿ 
ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

ತನ್ನಲ್ಲೇ ವಾಸಮಾಡುವುದರಿಂದ ಆತ್ಮವಸ್ತು ಎನಿಸುತ್ತಾನೆ. 


>, ata at 
ಕ್ಕಿ ಕ್ಕಿ ಳ್ಳಿ 


ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭದಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಅವತರಿಸಿದಾಗ ವಸುದೇವ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡುತಾನೆ- 
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ಯದಾತ್ಮನೋ ದೃಶ್ಯಗುಣೇಷು ಸನ್ನಿಧೇ 
ರ್ವ್ಯವಸ್ಯಸೇನಸ್ವವ್ಯತಿರೇಕತೋ5 ಬುಧ್ಯೆಃ | 
ವಿನಾನನುವಾದಂ ನಚ ತನ್ಮನೀಷಿತಂ l 
ಸಮ್ಯಗ್ವಚೋ ವ್ಯಕಮುಪಾದದತ್‌ಪುಮಾನ್‌ IW ೧೯ ॥ 


ವಿಷಯ ಪದಾರ್ಥ ಜ್ಞಾನಸಾಧನವಾದ ಶರೀರೇಂದ್ರಿಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ 
ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೇರಕನಾಗಿ ಜೀವನೊಂದಿಗೆ ನೀನೂ 
ಇರುವುದರಿಂದ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ತಮಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ನೀನಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಅನುಕೂಲ ಶ್ರುತಿ ಪ್ರಮಾಣವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ 
ಇದನ್ನು ಒಪ್ಪಲಾಗದು. ಅದ್ವೈತಿಗಳು ಹೇಳುವ ಅದ್ವೈತಶ್ರುತಿಗಳು ವಸುತಃ 
ಅದ್ವೈತಪರವಲ್ಲ, ಏಕೆಂದರೆ ವೇದಪುರುಷನಾದ ಇಂದ್ರನಾಮಕ ವೈಕುಂಠ 
ನಾರಾಯಣನು "ಅಭೀದಮೇಕಂ' ಎಂದು ಸುಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಜೀವೇಶ್ಚರಭೇದ 
ವನ್ನು ಹೇಳುವ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಭೇದವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಧರ ಮುಂತಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಹಿಡಿದ ಶ್ಲೋಕಪಾಠ- 

ಯ ಆತ್ಮನೋ ದೃಶ್ಯಗುಣೇಷು ಸನ್ನಿತಿ 

ವ್ಯವಸ್ಯತೇ ಸ್ವವ್ಯತಿರೇಕತೋ5 ಬುಧಃ | 

DMS ನುವಾದಂ ನಚ ತನ್ಮನೀಷಿತಂ 

ಸಮ್ಯಗ್‌ ಯತಸ್ಪಕ್ಷಮುಪಾದದತ್‌ ಪುಮಾನ್‌ ॥ 

P ಶ್ರೀಧರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ನೀಡಿರುವ ವಿವರಣೆ- "ಯಾರು ತನಗೆ 
ಕಾಣುವ ದೇಹಾದಿಗಳನ್ನು ತನಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಸತ್ಯವಾಗಿದೆ ಎಂದು 
ತಿಳಿಯುವನೋ ಅವನು ಅಜ್ಞಾನಿ. ಅವನು ಹೇಳುವ ದೇಹಾದಿ ಎಲ್ಲವೂ ಬರಿ 
ಬಾಯಿಮಾತು. ಪರಮಾರ್ಥವಲ್ಲ ಅಪಾರಮಾರ್ಥಿಕವೆಂದು ಕೈಬಿಟ್ಟಿರುವ 
ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕವೆಂದು ಸ್ವೀಕರಿಸುವ ಅವನು ಜ್ಞಾನಿಯಲ್ಲ. 

ಇಲ್ಲಿ ಈ ಶ್ಲೋಕಪಾಠವೇ ತಪ್ಪು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ 


೧ ಆತ್ಮನೋ ದೃಶ್ಯೇಷು ಗುಣೇಷು ದೇಹಾದಿಷು ಸ್ವವ್ಯತಿರೇಕೇಣ ಆತ್ಮವ್ಯತಿರೇಕೇಣ ಪೃಥಕ್‌ 
ಸನ್ನಯಂ ದೇಹಾದಿರಿತಿ ವ್ಯವಸ್ಯತೇ ನಿಶ್ಚಿನೋತಿ ಯಃ ಪುಮಾನ್‌ ಸೋತ ಬುಧೋತವಿದ್ವಾನ್‌ 
ವ್ಯತಿರೇಕದರ್ಶನಾತ್‌ | ಕಿಂಚ ತನ್ನನೀಷಿತಂ ತದ್ದೇಹಾದಿ ಸರ್ವಂ ಯತೋ ವಿನಾ5 ನುವಾದಂ 
ವಾಚಾರಂಭಣಮಾತ್ರಂ ವಿನಾ ನ ಸಮ್ಯಗ್‌ ಭವತಿ। ಅತೋ5ವಸ್ತುತ್ರೇನ ತ್ಯಕ್ತಂ ಬಾಧಿತಮೇವ 
ವಸ್ತುಬುದ್ಧ್ಯಾ ಉಪಾದದತ್‌ ಸ್ವೀಕುರ್ವನ್ನಬುಧ ಇತ್ಯರ್ಥಃ Il -ಶ್ರೀಧರಃ 
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ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಾನುಸಾರವಾಗಿ ಸರಿಯಾದ ಪಾಠವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದು ಉಚಿತ. 
ಅವರ ಪಾಠವನ್ನೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡರೂ, 

"ವ್ಯವಸ್ಯತೇ ಸ್ವವ್ಯತಿರೇಕತ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ನಡುವೆ ಆಕಾರವು ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಲೋಪವಾಗಿದೆ .ಎಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ಸಾಕು. ಅದ್ವೈತವನ್ನೇ ಅದು ನಿಂದಿಸ 
ಬಲ್ಲುದು- 

"ಯಾರು ತನಗೆ ಕಾಣುವ ದೇಹಾದಿಗಳನ್ನು ತನಗಿಂತ ಅಭಿನ್ನವಾಗಿಯೇ ಕಂಡು 
ಸತ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಯುವನೋ ಅವನು ಅಜ್ಞಾನಿ. ಅವನು ಹೇಳುವುದು ಬರಿ 
ಬಾಯಿಮಾತು. ಪರಮಾರ್ಥವಲ್ಲ.' -ಹೀಗೆ ಹೇಳುವ ಮತವೆ ಅದ್ವೈತ 
ಅಪ್ರಾಮಾಣಿಕವೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಕೈಬಿಟ್ಟಿರುವ ಈ ಅದ್ವೈತವನ್ನು ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ 
ವೆಂದು ಸ್ವೀಕರಿಸುವವನು ಜ್ಞಾನಿಯಲ್ಲ ಎಂದು. 


"ಪ್ರಪಂಚ ಸತ್ಯವೆಂದು ಕಾಣುವುದು ಭ್ರಮೆ. ಬ್ರಹ್ಮನ ಸತ್ಯತ್ವವೇ ಅದರಲ್ಲಿ 


m 


ತೋರುವುದರಿಂದ ಅಧಿಷ್ಠಾನಾನುವೇಧ, "ಈ BN ದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಹಾವನ್ನು "ಈ 
ಪ T 


ಹಾವು' ಎಂದಂತೆ. ವಸುತಃ "ಸರ್ವಂ ಖಲ್ವಿದಂ WR’ ಪ್ರಪಂಚ 
ಬ್ರಹ್ಮವ್ಯತಿರೇಕೇಣ ಅಸತ್‌, ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಸತ್ವವಿಲ್ಲದ್ದು' ಎಂದು ತಾನೆ 
ಅದ್ವೈತವ್ಯಾಖ್ಯನವಿದೆ. 


ಪರಮಾತ್ಮನೋಷಪಿ ಶರೀರೇ ಸನ್ನಿಧಾನಾದೇವಾಬುಧೈರಸ್ವವ್ಯತಿ- 
ರೇಕತೋ ಜ್ಞಾಯಸೇ। ಯಥಾನುಕೂಲವಾದಂ ವೇದವಚನಂ ವಿನಾ 
ಪ್ರವರ್ತನಾನ್ನ ತನ್ಮನೀಷಿತಂ ಸಮ್ಯಕ್‌ । 

ಅಭೀದಮೇಕಮೇಕೋ ಅಸ್ಥಿ ನಿಷ್ಟಾಳ್‌ 

ಅಭೀ ದ್ವಾಕಿಮು ತ್ರಯಃ ಕರಂತಿ | 

ಖಲೇ ನ ಪರ್ಷಾನ್‌ ಪ್ರತಿಹನ್ಠಿ ಭೂರಿ 

ಕಿಂ ಮಾ ನಿಂದಂತಿ ಶತ್ರವೋನನಿಂದ್ರಾಃ Il 
ಇತಿ ಜೀವೇಶಭೇದೇ ವ್ಯಕಂ ಹಿ ವಚಃ ಪರಃ ಪುಮಾನುಪಾದದೇ | 

ಪ್ರವಿಷ್ಠತ್ವಾಚ್ಛರೀರೇಷು ಜೀವ ಏವೇತಿ ದುರ್ಧಿಯಃ। 

ಮನ್ಯಂತೇ ಪರಮಾತ್ಮಾನಂ ನ ತನ್ನತಮನುವ್ರಜೇತ್‌ | 

ವೇದವಾದ ವಿರೋಧಿತ್ವಾದನುಯಾತಾ ತಮೋ ವಿಶೇತ್‌ | 

ಯತಃ ಪರ್ಯಂಕಶಯನ ಆಹ ವಿಷ 23 ಸನಾತನಃ | 


346 ಶ್ರೀಮದ್‌ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪ್ಟರ್ಯನಿರ್ಣಯ 


ಇದಂ ಜಗತ್‌ ಸರ್ವಮಥೇದ್ಭಶಾನಿ 
ಭೂರೀಣಿ ವಾ ಮಾಮಭಿಯಾಂತು ಸಂಖೇ 
ಧಾನ್ಯಾನಿ ಯದ್ದತ್‌ ಖಲಗಾನಿ ಮರ್ತ್ಯಃ 
ಸಂಚೂರ್ಣಯಿಷ್ಯಾಮ್ಯಹಮೇಕ ABH 
ಇತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೇ ॥ 
ಚೇತಿ ಫಲತೋತಪಿ ತಮೋ ಯಾಂತೀತಿ। 
ಐಕಾತ್ಮ ಜ್ಞಾನತೋ ಯಾಂತಿ ತಮೋ ಚೇದಾತ್‌ ಪರಂ BHO | 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪಾರತಂತ್ರ್ಯಾದಿಜ್ಞಾನಂ ಭೇದದೃಶಿರ್ಭವೇತ್‌ || 
ಇತಿ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ Il 
ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಕೂಡ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೆ ಅಜ್ಜಜನರು 
ನಿನ್ನನ್ನು ತಮಗಿಂತ ಬೇರೆಯಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ... ಅವರು 
— ಪಕ್ರಮಾದಿಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರಿಯಾಗಿ ಪ್ರಮೇಯವನ್ನು ಹೇಳುವ 


ವೇದವಾಕೃವನ್ನು ಬಿಟ್ಟೇ ಹೊರಟಿದ್ದರಿಂದ ಅವರ ಮತ ಸರಿಯಲ್ಲ 


"ಈ ಇಡಿ ಜಗತ್ತು ಒಂದಾಗಿ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮೇಲೇರಿ ಬಂದರೂ 
ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ಯುದ್ಧಮಾಡುವೆನು. ಎರಡು ಜಗತ್ತು 
ಬಂದರೂ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವೆನು. ಮೂರು ಜಗತ್ತು ಬಂದರೂ ಅವು 
ನನಗೇನು ಮಾಡಬಲ್ಲುವು? ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಒರಳಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಕುಟ್ಟುವಂತೆ 
ಬಹುಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಜಗತ್ತುಗಳನ್ನೂ ನಾನೇ ಸಂಹರಿಸುವೆನು, 
ತಮಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕುವೆನು. ಶತ್ರುಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಏನು ತಾನೇ ನಿಂದಿಸುವರು? 
ಅವರು ನಿಂದಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಅಸಮರ್ಥರು.' ಹೀಗೆ ಸುಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಜೀವೇಶ್ವರ 
ಭೇದವನ್ನು ಹೇಳುವ ಶ್ರುತಿವಚನವನ್ನು ಪರಮಪುರುಷನು ಎತ್ತಿ 
ತೋರಿಸಿದ್ದಾನೆ. , 


“ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವಿಷ್ಠನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಜೀವನೇ ಎಂದು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ದುರ್ಬುದ್ದಿಗಳು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಮತವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಬಾರದು. 
ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ವೇದವಚನಗಳಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸುವವನು ತಮಸನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು. ಏಕೆಂದರೆ 
ಶೇಷಶಾಯಿಯಾದ ಸನಾತನನಾದ ವಿಷ್ಣು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ- 


"ಈ ಇಡೀ ಜಗತ್ತಾಗಲಿ ಇಂಥ ಅನೇಕ ಜಗತ್ತುಗಳೆ ಆಗಲಿ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
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\ ಮೇಲೇರಿ ಬರಲಿ. ಮಾನವನು ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಒರಳಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಕುಟ್ಟುವಂತೆ 
ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಆ ಎಲ್ಲ ಜಗತ್ತುಗಳನ್ನು ಪುಡಿಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು.' ಹೀಗೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


"ನ ಚ ತನ್ನನೀಷಿತಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಚಕಾರದಿಂದ ಅಭೇದಮತ ಅಗ್ರಾಹ್ಯವಷ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲ ಅದರ ಫಲವಾಗಿ ತಮಸನ್ನೂ ಹೊಂದುತಾರೆ ಎಂದು 
ಸೂಚಿತವಾಗುತದೆ. 

"ಬ್ರಹ್ನಾತ್ಮೆ Š ಜ್ಞಾನದಿಂದ ತಮಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ, ಭೇದಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಭೇದಜ್ಞಾನವೆಂದರೆ ಜೀವೇಶ್ವರರೊಳಗೆ 
ಸ್ಪಾತಂತ್ರ್ಯಪಾರತಂತ್ಯ ಮುಂತಾದ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು 
ವಿವಕ್ಷಿತವಾಗಿದೆ' ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮದೈವರ್ತಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭದಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಅವತರಿಸಿದಾಗ ವಸುದೇವ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ- 


ತ್ವತ್ತೋತಸ್ಯ ಜನ್ಮಸ್ಥಿತಿಸಂಯಮಾನ್‌ ವಿಭೋ 
ವದಂತ್ಯನೀಹಾದಗುಣಾದವಿಕ್ರಿಯಾತ್‌ | 

ತ್ಹಯೀಶ್ಚರೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ನೋ ವಿರುಧ್ಯತೇ 
ತದಾಶ್ರಯತ್ವಾದುಪಚರ್ಯಸೇ ಗುಣಃ ti ೨೦ II 


ಪ್ರಭು, ಈ wisn ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಗಳಾಗುವುದು ನಿನ್ನಿಂದ ಎಂದು 
ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ. ಆದರೆ ನಿನ್ನಿಂದ ಜಗತ್ತು ಉಂಟಾಗುವುದು 
ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಮಡಿಕೆಯಂತೆ ಅಲ್ಲ ನೀನು ನಿರ್ವಿಕಾರಿ. ಕುಂಬಾರನಿಂದ 
ಮಡಿಕೆ ಯಂತೆಯೂ ಅಲ್ಲ ಅವನಂತೆ ನೀನು ಶ್ರಮ ಪಡುವುದಿಲ್ಲ 
ತ್ರಿಗುಣಗಳಿಂದಲೆ ಜಗತ್ತನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವೆ. ಆದರೂ ನೀನು 
ಗುಣಬದ್ಧನಲ್ಲ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಕರ್ತೃತ್ವವನ್ನು ಎಲ್ಲೂ 
ಕಂಡಿಲ್ಲವಾದರೂ ಸರ್ವಶಕ್ತ ನಾದ ಗುಣಪೂರ್ಣನಾದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅದು 
ಇರುವುದು ವಿರುದ್ಧವಲ್ಲ ಸತ್ವಾದಿಗುಣಬದ್ಧನಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಆ ಗುಣಗಳಿಗೆ 
ಆಧಾರನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ‘Mey "ಗುಣವುಳ್ಳವನು' ಎಂದು 
ವ್ಯವಹರಿಸಲ್ಪಡುವಿ. 
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ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಧರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ- 'ಪರಮಾತ್ಮನಗೆ 
ದೃಶ್ಯವಾಗುವುದರಿಂದ ಈ ಪ್ರಪಂಚ ಅವನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಸತ್ಯವಲ್ಲ ಮಿಥ್ಯಾ 
ಎಂದು ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾಯಿತು. ಇದೀಗ ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮ 
ಈ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಉಪಾದಾನನಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಪ್ರಪಂಚ ಅವನಿಗಿಂತ 
ಬೇರೆಯಾಗಿ ಸತ್ಯವಲ್ಲ ಮಿಥ್ಯೆಯಾಗಿದೆ ಎಂದು ವಸುದೇವ ಹೇಳುತಾನೆ. 
ನಿನ್ನಿಂದಲೆ ಪ್ರಪಂಚದ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತಿಲಯಗಳು. ಅದರಿಂದ ನೀನೆ ಅದಕ್ಕೆ ಉಪಾದಾನ. 
ಆದರೆ ವಿವರ್ತೋಪಾದನನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ತ್ರಿಗುಣವಿಲ್ಲ ಕ್ರಿಯೆ ಇಲ್ಲ 
ವಿಕಾರಿತ್ವವಿಲ್ಲ ಹೀಗೆ ಅವಿಕಾರಿಯಾದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕರ್ತೃತ್ವ, ಕ್ರಿಯೆ ಎಂಬ ವಿಕಾರ ಹೇಗೆ 
ಕೂಡುತ್ತದೆ? ಎಂದರೆ ಶುದ್ಧ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪದಿಂದ ನೀನು ಅವಿಕಾರಿಯೆ. ಈಶ್ವರ 
ರೂಪದಿಂದ ಕರ್ತನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಅವಿಕಾರಿತ್ವ ಕರ್ತೃತ್ವಗಳು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ 
ವಿರುದ್ಧವಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ ಕರ್ತೃತ್ವ ನಿನ್ನ ಅಧೀನವಾದ ಗುಣದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಭೃತ್ಯನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಗೌಣವಾಗಿ ರಾಜನ ಕಾರ್ಯವೆಂದು ವ್ಯವಹರಿಸುವಂತೆ 
ಗುಣಗಳ ಕರ್ತೃತ್ವವನ್ನು ನಿನ್ನ ಕರ್ತೃತ್ವವೆಂದು ಗೌಣವಾಗಿ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಅದರಿಂದ ವಿರೋಧವಿಲ್ಲ' ಎಂದು. 

ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ವ್ಯಾಹತಿಗಳ ಸರಮಾಲೆಯಾಗಿದೆ. ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಆತ್ಮನಿಗೆ ದೃಶ್ಯವಾದ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸತ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಯುವವನು ಅಜ್ಞಾನಿ ಎಂದಿದೆ. 
ಅಲ್ಲಿ "ಆತ್ಮನೆ' ೦ದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನೆಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ಅವನಿಗೆ ಭ್ರಮವಿಲ್ಲದಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ದೃಶ್ಯವಾಗುವ ಪ್ರಪಂಚ ಸತ್ಯವೇ ಆಗಬೇಕು. ಸತ್ಯವೆಂದು 
ತಿಳಿಯುವವನು ಅಜ್ಞಾನಿ ಎನಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? "ತಾನೆ'ಂದು, ಜೀವಾತ್ಮನೆಂದೇ 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ "ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ದೃಶ್ಯವಾದ್ದರಿಂದ ಜಗತ್ತು ಮಿಥ್ಯೆ' ಎಂದು ಆ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತಾಗದು. 

ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದಲೇ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಗಳೆಂದು ಈ ಶ್ಲೋಕ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಈ 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿತಿಲಯ ಕರ್ತೃತ್ವದಿಂದಲೇ ಉಪಾದಾನತ್ವ ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದೆಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 


೧ ಏವಂ ಪರಮೇಶ್ವರದೃಶ್ಶ್ಯಸ್ಯ ತದ್‌ವ್ಯತಿರೇಕೇಣಾಸತ್ವಮುಕ್ತಂ | ಪರಮೇಶ್ವ- 
ರೋಪಾದಾನತ್ವಾದಪಿ ತದ್‌ವ್ಯತಿರೇಕೇಣಾಸತ್ವಮಿತ್ಯಾಹ ತ್ವತ್ತೋ ಸ್ಯೇತಿ | ನಚ್ಛೆವಂ ಸತ್ಯಪಿ 
ವಿಕಾರಿತ್ವಮಿತ್ಯಾಹ ಅನೀಹಾದಿತಿ | ಅಗುಣತ್ವಾದನೀಹತ್ವಂ, ತತೋ ವಿಕಾರಿತ್ವಮಿತ್ಯರ್ಥಃ | 
ನನ್ವನೀಹತ್ವೇ ಕಥಂ ಕರ್ತೃತ್ವಂ? ಕರ್ತೃತ್ವೇ ವಾ ಕುತೋ ವಿಕಾರಿತ್ವಂ ಇ ತತ್ರಾಹ ತ್ವಯೀಶ್ವರ 
ಇತಿ । ಬ್ರಹ್ಮತ್ವಾದವಿಕಾರಿತ್ವಂ | ಈಶ್ವರತ್ವಾತ್‌ ಕರ್ತೃತ್ವಮಿತಿ | ನನ್ವೇತದಪಿ ವಿರುದ್ಧಮೇವ | 
ನೇತ್ಯಾಹ ತ್ವದಾಶ್ರಯತ್ವಾದಿತಿ ಗುಣೈಃ ಕುರ್ವದ್ಭಿಸ್ತ್ಯಯಿ ಸೃಷ್ಟ್ವಾದಿಕರ್ತೃತ್ವ- 


ಮುಪಚರ್ಯತೇ। ಗುಣಾಶ್ರಯತ್ವಾತ್‌। ಯಥಾ ಭೃತ್ಯಕಾರ್ಯಂ ರಾಜನೀತಿ । -ಶ್ರೀಧರಃ 
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"ಪರಮಾತ್ಮ ಉಪಾದಾನನಾದ್ದರಿಂದಲೂ ಅವನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ AZ, BY, 
ಮಿಥ್ಯೆಯೇ, ಈ ಪ್ರಪಂಚ' ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಮುಂದೆ ಇದೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಕರ್ತೃತ್ವವು 
ಉಪಾದಾನತ್ವಕ್ಕೆ ವಿರೋಧಿ, ಏಕೆಂದರೆ ಕರ್ತೃತ್ವವೆಂಬುದು ವಿಕಾರ. ಉಪಾದಾನವು 
ಅವಿಕಾರಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ' ಎಂದು ವಿರೋಧವನ್ನು ಶಂಕಿಸುತಾರೆ. ಕರ್ತೃತ್ವದಿಂದ 
ಉಪಾದಾನತ್ವವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ, "ಕರ್ತೃತ್ವವು ಉಪಾದಾನತ್ವಕ್ಕೆ ವಿರೋಧಿ' ಎನ್ನುವುದು 
ವ್ಯಾಹತ. ವಿರೋಧ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ "ಕರ್ತೃತ್ವ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿಲ್ಲ ಅದು ಗುಣದಲ್ಲೇ 
ಇರುತ್ತದೆ' ಎನ್ನುತ್ತ ಕರ್ತೃತ್ವವನ್ನು ಅಪಲಾಪ ಮಾಡಿದರೆ, ಕರ್ತೃತ್ವದಿಂದ ಸಾಧಿ 
ಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಉಪಾದಾನತ್ವವೂ ಇಲ್ಲವಾದೀತು. "ಎರಡಕ್ಕೆ ವಿರೋಧ'ವೆಂದು 
ಶಂಕಿಸಿ ಅದರ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ "ಎರಡೂ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದೆ? ಉಪಾದಾನತ್ವವಿಲ್ಲ 
ಎನ್ನುವುದೂ ಸಿದ್ದಾಂತವೆ? 


"ಕರ್ತೃತ್ವ ನಿನ್ನ ಅಧೀನವಾದ ಗುಣದಲ್ಲಿಇದೆ' ಎನ್ನುವುದೂ ಸರಿಯಲ್ಲ ಗುಣ 
ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿತ. ಆರೋಪಿತವಾದ ಹಾವು ಹಗ್ಗದ ಅಧೀನವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ 


ನ. ದೃಷ್ಟಾಂತ ಇಲ್ಲಿ 2, "ಗುಣವು ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಅಧೀನವಲ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಗುಣಕ್ಕೆ ಅಧೀನ'ನೆನ್ನಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಪರಮಾತ್ಮನ ಸರ್ವಜ್ಞತ್ವ 
ಸರ್ವಕರ್ತೃತ್ವ ಮುಂತಾದ ay ಮಹಿಮೆಗಳೂ ಗುಣಕ್ಕೇ ಅಧೀನ. ಸ್ವತಃ ಅವನಲ್ಲಿ 
ಏನೂ ಇಲ್ಲ ನಿರ್ಧರ್ಮಕ. 


ಅನೀಹೋಶಕ್ಷಿಷ್ಟಕಾರಿತ್ವಾತ್‌ SPOS AWS ಏವ ಸನ್‌ | 
ಸರ್ವಂ ಕರೋತಿ ತದ್‌ ಯುಕ್ತಮೈಶ್ವರ್ಯಾತ್‌ ಪೂರ್ಣಶಕಿತಃ Il 
ಇತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ | 
Revs 
ಅಗುಣಶ್ಚೇತ್‌ ಕಥಂ MS? ಸೃಷ್ಟ್ಯಾದಿಕೃದಿತಿ? ತದಾಶ್ರಯತ್ನಾದಿತಿ | 
ಅಗುಣೋತಗುಣದೇಹತ್ತಾತ್‌ ಸಗುಣೋ ಗುಣಧಾರಣಾತ್‌ | 
=~ 
ಐಶ್ವರ್ಯಾದಿಗುಣತ್ವಾದ್ಹಾವಾಸುದೇವ ಇತೀರ್ಯತೇ॥ 
ಇತ್ಯಾಗ್ನೇಯೇ || 
"ಏನೂ ಶ್ರಮವಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವವನಾದ್ದರಿಂದ 
ಅನೀಹನೆನಿಸುತಾನೆ. ಏನೂ ವಿಕಾರ ಹೊಂದದೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಸೃಜಿಸುವುದರಿಂದ ಅವಿಕ್ರಿಯನೆನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಶ್ರಮವಿಲ್ಲದಿರುವುದು, ಎಲ್ಲ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವುದು ಮತ್ತು ವಿಕಾರಹೊಂದದಿರುವುದು, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಸೃಜಿಸುವುದು ಈ ವಿರುದ್ಧ ಗುಣಗಳು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾಣದಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
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ಕೂಡುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ನೀನು ಅಘಟಿತಘಟನಾ ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವಿ ಮತ್ತು 
ಸರ್ವಶಕ್ಷನಾಗಿರುವಿ' ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


ಅವನು ನಿರ್ಗುಣನಾದರೆ ಗುಣಗಳಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ ಎಂದರೆ ಸತ್ವಾದಿಗುಣಗಳಿಂದ ಬದ್ಧನಾಗದೆಯೆ ಅವುಗಳಿಗೆ 
ಆಧಾರನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಗುಣವಂತನೆಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಆ 
ಗುಣಗಳಿಂದ ಸೃಷ್ಟ್ವಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುತಾನೆ. 


"ವಾಸುದೇವನು ಸತ್ವಾದಿಗುಣಾತ್ಮಕ ಶರೀರರಹಿತನಾದ್ದರಿಂದ ಅಗುಣನೆನಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. ಗುಣಬದ್ಧನಾಗದೆ ಗುಣಾಶ್ರಯನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸಗುಣನೆನಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಅದರಿಂದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಸೃಷ್ಟಾ ದಿಕರ್ತನೆನಿಸುತಾನೆ.  ಐಶ್ವರ್ಯಾದಿ 
ಸ್ವರೂಪಗುಣಗಳುಳ್ಳವನಾದ್ದರಿಂದಲೂ ಸಗುಣನೆನಿಸಿ ಆ ಗುಣಗಳಿಂದ 
ಸೃಷ್ಟಾ ದಿಕರ್ತನೆನಿಸುತಾನೆ' ಎಂದು ಅಗ್ನಿಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

+ 


+ ಕ್ಕಿ 


ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭದಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಅವತರಿಸಿದಾಗ ವಸುದೇವ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡುತಾನೆ- 


ಸತ್ವಂ ತ್ರಿಲೋಕಸ್ಥಿತಯೇ ಸ್ವಮಾಯಯಾ 
ಬಿಭರ್ಷಿ ಶುಕ್ಷಂ ಖಲು ವರ್ಣಮಾತ್ಮನಃ | 
ಸರ್ಗಾಯ ರಕ್ತಂ ರಜಸೋಷಪಬ್ಬಂಹಿತಂ 
ಕೃಷ್ಣಂ ಚ ವರ್ಣಂ ತಮಸಾ ಜನಾತ್ಯಯೇ Il ೨೧ II 


ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಜ್ಞಾನ ಭಕ್ತ್ಯಾದಿ ಗುಣಗಳನ್ನು ನೀಡುವ ಮೂಲಕ 
ಮೂಲೋಕವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ 
ಶುದ್ಧಸತ್ವವನ್ನು ವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸುತ್ತ ತನ್ನ ಶುಕ್ಲವರ್ಣವನ್ನು ತೋರಿಸುವಿ. 
ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಜ್ಞಾನಾಸಕಿಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ರಜೋನಾಮಕ 
ಶುದ್ಧಸತ್ವ ಪ್ರವರ್ತಕವಾದ ರಕ್ತರೂಪವನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುವಿ. ದುರ್ಜನ 
ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ತಮೋನಾಮಕ ಶುದ್ಧಸತ್ಸಪ್ರವರ್ತಕವಾದ ಕೃಷ್ಣವರ್ಣವನ್ನು 
ತೋರಿಸುವಿ. l 

"ಮೂಲೋಕವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ವಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಶು ಸ 

ವಾದ ವರ್ಣವನ್ನು ಅಂದರೆ ಶರೀರವನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವಿ. 
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ಚತುರ್ಮುಖನ ರಜೋಗುಣಮಯವಾದ ವರ್ಣವನ್ನು ಅಂದರೆ ಶರೀರವನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸುವಿ. ಲಯಕ್ಕಾಗಿ ರುದ್ರನ ತಮೋಗುಣಮಯವಾದ ವರ್ಣವನ್ನು 
ಅಂದರೆ ಶರೀರವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವಿ. ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರರಲ್ಲಿ ಪ್ರವಿಷ್ಠನಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿ 


ಲಯಗಳನ್ನೂ ಸ್ವತಃ ಪ ಪಾಲನೆಯನ್ನೂ ಮಾಡುವಿ ಎಂದರ್ಥ' ಎಂದು ವೀರರಾಘವ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 9 'ಹೇಳುತದೆ. 


ಆದರೆ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಜಡಶರೀರವಿಲ್ಲ ಚೆನ್ನಯ ಶರೀರದಿಂದಲೇ ಪಾಲನೆ 
ಮಾಡುತಾನೆ. ಅದರಿಂದ ಶುದ್ಧಸತ್ತಮಯ' ಶರೀರವನ್ನು ಒಪ್ಪುವುದು 
ಪ್ರಮಾಣವಿರುದ್ದವಾಗುವುದು. ಹಾಗೇ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರರಿಗೂ ರಜಸಮೋಮಯ 
ಶರೀರ ಒಪ್ಪುವುದೂ ಪ್ರಮಾಣ DB, ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸತ್ವಗುಣಮಯ 
ಶರೀರವೇ ಇದೆ. ರಜೋಗುಣಕ್ಕೆ ತಮೋಗುಣಕ್ಕೆ ಪ್ರವರ್ತಕರಾದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅವರ 
ಶರೀರವನ್ನು ರಜಸಮೋಮಯವೆನ್ನಬಾರದು. ಮಾನವರ ಮತ್ತು ಅಸುರರ 
ಶರೀರಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹಾಗೆನ್ನಬೇಕು. 


ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕವಚನಾನುಸಾರ ಭಾಗವತ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ - ಹೀಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


ಮಾಡುವುದು ಸಂಗತವಾಗುವುದು- 


ಜಗತಾಂ ವರ್ಧಯನ್‌ ಸತ್ವಂ ಯದಾ cee ಕೇಶವಃ | 
ಹಯಗ್ರೀವಾದಿರೂಪೇಣ ಶುಕ್ಷವರ್ಣಸದಾ ವಿಭುಃ | 
ವರ್ಧಯಂಸ್ತು ರಜೋ ಯೇನ ಜಗದುತ್ಚಾದಯೇದ್ದರಿಃ | 

ತದ್‌ ರಕಂ ಜಾಮದಗ್ನಾ ಃದಿರೂಪಂ ಯೇನ ವಿನಾಶಯೇತ್‌ ॥ 
ವರ್ಧಯಂಸ್ತುತಮೋ ಲೋಕೇ ತತ್‌ಕೃಷ್ಣಂ ಯಾದವಾದಿಕಂ। 


೧ ತ್ರಿಲೋಕಸ್ಥಿತಯೇ ಪಾಲನಾಯ ಆತ್ಮನಃ ಸ್ವಸ್ಯ ಮಾಯಯಾ ಸಂಕಲ್ಪೇನ Zgo 
ವಿಶುದ್ಧವರ್ಣಮಾಕಾರಂ ರಜಸ್ತಮೋಭ್ಯಾಮನನುವಿದ್ದಮಪ್ರಾಕೃತಂ ಶುದ್ಧ ಸತ್ತಮಯಂ 
ವಿಗ್ರಹಂ ಬಿಭರ್ಷಿ ಸಾಕ್ಷಾದುಪಾದಕ್ಷೇ | ಸರ್ಗಾಯ "ತ್ರಿಲೋಕ ಸ ಸೃಷ್ಟಯೇ ತು ರಜಸಾ 
ರಜೋಗುಣೋಪಲಕ್ಷತೇನ ಚತುರ್ಮಿಖಾಖ್ಯ ಜೀವೇನ ಉಪಬ್ಭ ಹಿತ ಮಧಿಷ್ಠಿತಂ ರಕ್ತಂ 
ರಜೋಗುಣಮಯಂ ವರ್ಣಂ ಶರೀರಂ ಬಿಭರ್ಷಿ | ಚತುರ್ಮುಖಾಖ್ಯ ಜೀವದ್ವಾರಾ 
ಬಿಭರ್ಷೀತ್ಯರ್ಥಃ | ಪ್ರಲಯೇ ನಿಮಿತ್ತೇ ತಮಸಾ ಗುಣೇನೋಪಲಕಿತೇನ ರುದ್ರಾಖ್ಯ 
ಜೀವೇನೋಪಬ್ಬಂಹಿತಂ ಕೃಷ್ಣಂ ತಮೋಗುಣಮಯಂ ವರ್ಣಂ ಶರೀರಂ ಬಿಭರ್ಷಿ! 
ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾಖ್ಯ 'ಜೀವಾನುಪ್ರವೇಶೇನ ಜನ್ಮಸಂಯಮ್‌ೌ ಕರೋಷಿ | ASO ತು ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ 
ತ್ವಮೇವ ಕರೋಷೀತ್ಯ ರ್ಥಃ। ” `ವೀರರಾಘವಃ 
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ಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ವಂ ಕುರುತೇ ವಿಶೇಷಸತ್ರ ಕೀರ್ತಿತಃ | 
ಜ್ಞಾನದಾನಾದಿನಾ ರಕ್ಷಾ ಮಹತಾಂ ಸಂಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ। 
ರಾಗದಾನೇನ ಮಹತಾಂ ಸೃಷ್ಟಿಃ ಸೃಷ್ಟಿರುದೀರ್ಯತೇ [ 
ಅಸತಾಂತು ತಮೋವ್ಧದ್ಧಿಂ ಕುರ್ವನ್‌ ಪಾತಯತೇ ಯದಾ | 
ಸತಾಂ ವಿವರ್ಧನಾರ್ಥಾಯ ಕೃಷ್ಣರೂಪೀ ತದಾ BOs! 
ಜ್ಞಾನಾದ್ಯುತ್ಪತ್ತಿ ಕೃಚ್ಚಾಪಿ ರೂಪಂ ರಕಂ ವಿಭೋಃಸ್ಟ 3 I 
ತಮೋವಿನಾಶಕಮಪಿ ಕೃಷ್ಣಂ ವಿಷ್ಣೋರುದಾಹೃತಂ | 
ಆಚಾರ್ಯಾದಿಷು ರಾಗಾರ್ಥೇ ಶುದ್ಧಸತ್ವಾತ್ಮಕಂ ರಜಃ | 
ಯತೋ ವ್ಯಪೇಕ್ಷಿತಂ ನಾಶೇ ತಮಸೋತಪಿ ತಮಃ ಪರಂ। 
ತಮೋ ದ್ವೇಷಾತ್ಮಕಂ ಶುದ್ಧಸತ್ವಾತ್ವಕಮುದೀರ್ಯತೇ l 
ಏವಂ ಸೃತಿಗತಾನಾಂ ತುರಾಗಾದ್ಯಾನ ಗುಣೋದ್ಭವಾಃ। 
- ಶುದ್ಧಜ್ಞಾನಾತ್ಮಕಾ ಸರ್ವೇ ಮುಕಾನಾಂ ನಾತ್ರ ಸಂತ 


ಎಐ P ಅ 
ಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ವಕೃಚ್ಚಾಪಿ ಹಯಗ್ರೀವಾದಿರೂಪಕಃ। 
ಜ್ಞಾನಾದಿರಕ್ಷಕೋ ವಿಷ್ಣುರ್ಜಾಮದಗ್ನ್ಯಾದಿರೂಪವಾನ್‌ | 
ಜ್ಞಾನಾದ್ಯುತ್ಪಾದಕೋ ನಿತ್ಯಂ ಕೃಷ್ಣಾದವಿರ್ದೋಷ ನಾಶಕಃ। 
ಏಕರೂಪೋಇಪಿ ಭಗವಾನ್‌ ಬಹುರೂಪ ಇವೇಯತೇ। 
ಪ ಪ ಪಕಃ 
ಅಚಿಂತ್ಯ 'ಶ್ವರ್ಯರೂಪತ್ವಾತ್‌ ಪೂರ್ಣಾನಂದೈಕರೂಪಕಃ। 
ಅತಿ ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕೇ II 
ಸ್ವೇಚ್ಛಯಾ ತು ಗುಣಾನ್‌ ವಿಷ್ಣುರ್ನಾನಾರೂಪಾನ್‌ ಕರೋತ್ಯಜಃ! 
ಗುಣಾನಾಮಾಶ್ರಯತ್ವಾತ್ತುಭವೇತ್‌ ಸ ಗುಣಬ್ಯಂಹಿತಃ। 
ಇವಿ ೪ , 
ಇತಿ ತಂತ್ರಭಾಗವತೇ Il 
ಕೇಶವನು ಜೀವರಲ್ಲಿ ಸತ್ವಗುಣವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿ ಲೋಕಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವಾಗ 
ಹಯಗ್ರೀವ ವಿಷ್ಣು ಮುಂತಾದ ರೂಪಗಳಿಂದ ಶುಕ್ಸವರ್ಣನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ರಜೋಗುಣವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿ ಲೋಕಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡುವಾಗ ಪರಶುರಾಮ 
ಚತುರ್ಮುಖಾಂತರ್ಗತ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪ ಮೊದಲಾದ ರೂಪಗಳಿಂದ ರಕ್ತವರ್ಣ 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ. ತಮೋಗುಣವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿ ಜಗತ್ತನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವಾಗ ಕೃಷ್ಣ 
ರುದ್ರಾಂತರ್ಗತ ರುದ್ರರೂಪ ಮುಂತಾದ ರೂಪಗಳಿಂದ ಕೃಷ್ಣವರ್ಣ 
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ನಾಗುತ್ತಾನೆ. (ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ "ಸತ್ವಂ sero’ ಎಂಬಲ್ಲಿ ನಡುವೆ 
ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಬೇಕು. "ಸತ್ವಂ ವರ್ಧಯನ್‌ ಶುಕ್ಲವರ್ಣಂ' ಎಂದು. ಮತ್ತು 
ಆತ್ಮನಃ Wro ವರ್ಣಂ' ಎಂದು ಆತ್ಮಹದವಿರುವುದರಿಂದ "ತನ್ನ 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ವರ್ಣ'ವೆ ಇಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ ಹೊರತು ಪ್ರಾಕೃತ 


ಗುಣತ್ರಯದ ವರ್ಣವಲ್ಲ) 


ಎಲ್ಲ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೇ ಕೇಶವ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
ಆದರೂ ಲೋಕದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ರಕ್ಷಣ ಮುಂತಾದುವನ್ನು 
ಹಯಗ್ರೀವಾದಿ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಹಯಗ್ರೀವಾದಿ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ 
ರಕ್ಕಕತ್ವ ಹೇಗೆ ಪ್ರಧಾನವೆಂದರೆ ಮೋಕ್ಟಯೋಗ್ಯರಿಗೆ ಜ್ಞಾನದಾನಾದಿಗಳನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡುವುದೇ ಇಲ್ಲಿ ರಕ್ಷಕತ್ವ ಅವರಿಗೆ ಜ್ಞಾನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ 
ಉಂಟುಮಾಡುವುದೆಂಬ ಸೃಷ್ಟಿಯೇ ಸೃಷ್ಟಿ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಇದು 
ಜಾಮದಗ್ನಾ AnS, ಕೂಡುತದೆ. ಸಜ್ಜನರ ಆನಂದಾದಿಗಳ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ 
ಕೃಷ್ಣರೂಪಿ ಹರಿ ದುರ್ಜನರಲ್ಲಿ ತಮೋವೃದ್ಧಿ ಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು IDARO, 
- ಹಾಕುತ್ತಾನೆ. ಅದು ಲಯವೆನಿಸುತದೆ. ಇದು ಕೃಷ್ಣಾದಿ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ 


ಕೂಡುತದೆ. 


ಜ್ಞಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಶುಕ್ಲವರ್ಣದ ಹಯಗ್ರೀವಾದಿ ರೂಪವೂ 
ಜ್ಞಾನಾಸಕ್ತಿ ಉಂಟುಮಾಡಿ ರಕ್ಷವರ್ಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ರಕ್ತವರ್ಣದ 
ಜಾಮದಗ್ನ್ಯಾದಿ ರೂಪವೂ ಜ್ಞಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಕೃಷ್ಣವರ್ಣದ 
ಕೃಷ್ಣಾದಿ ರೂಪ ವು ದುರ್ಜನರಲ್ಲಿ 'ತಮೋವೃದ್ಧಿ ಮಾಡುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ 
ಸಜ್ಜನರಲ್ಲಿ ತಮೋನಾಶಕವೂ ಆಗಿದೆ. 


ಆಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿ ಪಾಠ ಹೇಳುವ ಇಚ್ಛೆ , ಶಿಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಪಾ ಪಾಠ ಕೇಳುವ 
ಇಚ್ಛೆಗಳಿಗಾಗಿ "`ಕೇಶವನು ಬೆಳೆಸುವ Jan ಶುದ್ಧ ಸತ್ವಾತ್ಮಕವೆ. ಹಾಗೇ 
ವಿಷ್ಣುದ್ದೇಷ ಅಜ್ಞಾನ ಮುಂತಾದ ರೂಪದ ತಮಸಿನ ನಾಶಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವ 
ದ್ವೇಷರೂಪ ಪವಾದ ತಮಸ್ಸು ಸಹ ಬೇರೆಯೇ ಶುದ್ಧಪತ್ವಾತ್ಮಕವಾದುದು. ಹೀಗೇ 
ಸಂಸಾರಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದ ತಮೋ ವಿಷಯಕ ದ್ವೇಷರೂಪವಾದ ತಮಸ್ಸೂ 
ಕೂಡ ಶುದ್ಧ ಸತ್ವಾತ್ಮಕವೆ ವಿವಕ್ಷಿತವಾಗಿದೆ. 

ಮುಕ್ತರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ವಿಷ್ಣುವಿಷಯಕಜ್ಞಾನ-ರಾಗ ಅವೈಷ್ಣವವಿಷಯಕ ದ್ವೇಷಗಳು 
ಸಂಸಾರಿಗಳಂತೆ ಶುದ್ಧಸತ್ನಗುಣಜನ್ಯವಲ್ಲ ಅವು ಅವರ ಶುದ್ಧ 
ಸ್ವರೂಪಜ್ಞಾನಾತ್ಮಕವಾಗಿವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ, 

ಎಲ್ಲ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಹಯಗ್ರೀವಾದಿ 
ರೂಪಿಯು ಜ್ಞಾವಾದಿರಕ್ಷಕ್ಷ. ಜಾಮದಗ್ನಾ $ದಿರೂಪಿಯು ಜ್ಞಾನಾದಿಕಾರಕ. 
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ಕೃಷ್ಣಾದಿರೂಪಿಯು ದೋಷನಾಶಕನೆನಿಸುವನು. ಅವನೇ ಜ್ಞಾನಾದಿ 
ಕಾರಕನೂ ಆಗುವನು. ಹೀಗಾಗಿ ಒಂದೇ ರೂಪಉಳ್ಳವನಾದರೂ ಅನೇಕ 
ಕಾರ್ಯ ಮಾಡುತ್ತ ಅನೇಕ ರೂಪನಂತೆ ಕಾಣುವನು. ಅಚಿಂತ್ಯಶಕ್ತಿ 
ರೂಪನಾದ್ದರಿಂದ ಇದು ಕೂಡುವುದು. ಪೂರ್ಣಾನಂದಮಾತ್ರ 
ಸ್ವರೂಪನಾದ್ದರಿಂದ ಸುಖೋದ್ರೇಕದಿಂದ ಹೀಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ ಹೊರತು 
ಅದಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
ತಂತ್ರಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ- "ಹರಿಯ "ಸ್ವಮಾಯೆ' ಎಂದರೆ ಸ್ವೇಚ್ಛೆ. 
ಸ್ಟೇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೆ ತನ್ನ "ಗುಣಾನ್‌' ಅಂದರೆ ಹಯಗ್ರೀವಾದಿ ರೂಪಗಳನ್ನು ಶುಕ್ಲ 
ರಕ್ತ ಕೃಷ್ಣ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ನಾನಾರೂಪವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತಾನೆ. 
“ರಜಸೋಪಬ್ಯಂಹಿತಂ' "ತಮಸೋಪಬ್ಬಂಹಿತಂ' ಎಂದು ಗುಣಬ್ಬಂಹಿತತ್ವ 
ವನ್ನು ಹೇಳುವುದು ರಜಸ್ಸು ತಮಸುಗಳಿಗೆ ಆಧಾರನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ' ಎಂದು. 


ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭದಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಅವತರಿಸಿದಾಗ ವಸುದೇವ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ- 
ಹು- 
SEA, ಲೋಕಸ್ಯ ವಿಭೋ ರಿರಕ್ಷಿಷು 
ರ್ಗ್ಗಹೇತವತೀರ್ಣೋಪಸಿ ಮಮಾಖಿಲೇಶ್ದರ | 
ರಾಜನ್ಯಸಂಜ್ಞಾಸುರಕೋಟಿಯೂಥಪೈ- 
ರ್ನಿರ್ವೂಹ್ಯಮಾನಾಂ ನಿಹನಿಷ್ಕಸೇ ಚಮೂಮ್‌ I ೨೨ ॥ 
ಹೇ ಸರ್ವೇಶ್ವರ, ಪ್ರಭು, ನೀನು ಈ ಸಾತ್ಲಿಕಲೋಕವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವ 
ಅಂದರೆ ಅವರಿಗೆ ಸುಖ ನೀಡುವ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ನನ್ನ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ 
ಅವತರಿಸಿರುವಿ. ಇನ್ನು ಹೆಸರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ರಾಜರೆನಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಕೋಟಿಗಟ್ಟಲೆ ಅಸುರ ನಾಯಕರು ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸುವ ಕೋಟಿಗಟ್ಟಲೆ 
ಸೈನ್ಯವನ್ನು ನೀನು ನಾಶಪಡಿಸುವಿ ತಾನೆ? 
"ಲೋಕ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಬಯಸಿ ಕೃಷ್ಣವರ್ಣದ ರೂಪದಿಂದ ಅವತರಿಸಿರುವಿ. 
ಅದರಿಂದ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಅಸುರರನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವಿ' ಎಂದು ಶ್ರೀಧರವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 
೧ ರಿರಕ್ಷಿಷುಃ ರಕ್ಷಿತುಮಿಚ್ಛುರವತೀರ್ಣೋಸಸಿ ಕೃಷ್ಣೇನ ವರ್ಣೇನ। ಅತಃ ರಕ್ಷಣಾರ್ಥಂ 


ರಾಜನ್ಯ ಸಂಜ್ಞಾ ಯೇ5ಸುರಕೋಟಿಯೂಥಪಾಸೈರ್ನಿರ್ವ್ಯೂಹ್ಯಮಾನಾ 
ಇತಸ್ಪತಶ್ವಾಲ್ಯಮಾನಾಶ್ಚಮೂಃ ಸೇನಾಃ ನಿಪನಿಷ್ಯಸೇ ಸಂಹರಿಷ್ಯಸಿ | -ಶ್ರೀಧರಃ 
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ವಿವರಣೆ ಇದೆ. "ಕೃಷ್ಣವರ್ಣರೂಪದಿಂದ ಅವತರಿಸಿರುವಿ' ಎಂಬ ಅಂಶ ಈ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿಲ್ಲ ಆದರೂ ಹಿಂದೆ "ತಮದ್ಭುತಂ ಬಾಲಕಂ...ಸಾಂದ್ರ ಪಯೋದ 
ಸೌಭಗಂ' ಎಂದು ಮೇಘ ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣ ಉಕವಾಗಿದೆ. ಅಂಥ ಕೃಷ್ಣವರ್ಣನಾಗಿ 
ನೀನು ಅವತರಿಸಿರುವಿ. ಕೃಷ್ಣವರ್ಣವು ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ “ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಲಯಮೂರ್ತಿಗೆ ಸಹಜ. ಲೋಕರಕ್ಕಕನಿಗೆ ಅಲ್ಲ ಆದರೂ ಲೋಕರಕ್ಷಣೆಯ 
ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಲಯಕಾರ್ಯ ಮಾಡಲು ಹೊರಟ ಅವತಾರವಾದ್ದರಿಂದ ಕೃಷ್ಣ 
ವರ್ಣ ಯುಕ್ತವೆಂದು ಶ್ರೀಧರೀಯದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅದು ಸರಿಯೆ. 
ಆದರೆ ಲಯಕಾರ್ಯದಿಂದ ರಕ್ಷಣಾಕಾರ್ಯ ವಾಗುವುದು ಹೇಗೆ ಎನ್ನುವುದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ರಕ್ಷಣೆ ಎಂದರೆ, ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದ ತಾತ್ಪರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದಂತೆ, ಜ್ಞಾನಾದಿದಾನ ಸುಖದಾನ. ಅಸುರರ ಸಂಹಾರದಿಂದ ಸುರರಿಗೆ ಸುಖ 
ನೀಡಿದಂತಾಗುವುದೆ? "ದುಃಖ ಬಾರದಂತೆ ಮಾಡುವುದೂ ರಕ್ಷಣೆಯೇ' 
ಎನ್ನಲಾಗದು. ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ಕೃಷ್ಣವರ್ಣ ಕೂಡಲಾರದು. 


" ಜ್ಞಾನದಾನಾದಿನಾ ರಕ್ಷಾ ಮಹತಾಂ ಸಂಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ' 


ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನದಾನ ಸುಖದಾನಗಳೇ ರಕ್ಷಣೆ ಎಂದು ಸ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 


ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಅಸುರರಿಗೆ ದುಃಖ ನೀಡಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಸುರರಿಗೆ ಸುಖ 
ನೀಡಿದಂತಾಗುವುದೆ? 

"ನ ಹಿ ಪರಾಂಗಂ ದಗ್ಗಮಿಶಿ' ಸ್ವಾಂಗದಾಹೋ ನಿವರ್ತತೇ' 

"ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಮೈಸುಟ್ಟ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಮೈಸುಟ್ಟಗಾಯ ವಾಸಿಯಾಗಲಾರದು' 
ಎನ್ನುವ ಗಾದೆಯಂತೆ, ಸುರರಿಗೆ ಸುಖ, ಅಸುರರ ದುಃಖದಿಂದಾಗಲಾರದು ತಾನೆ? 
ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನ ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ- 

ಸತಾಂ ಸುಖವಿವೃದ್ಧ gE ATO ಪೀಡನಂ ಹರೇಃ। 
ಯಾವಚ್ಚಾಸುರದುಃಖಂ ಸ್ಯಾತ್‌ ತಾವದ್ದೇವಸುಖಂ ಭವೇತ್‌ | 
ತತ್ರಾಪಿ ತಾರತಮ್ಯೇನ ಬ್ರಹ್ಮಣೋನ ಭ್ರಧಿಕಂ ಸುಖಂ। 
ಯಾವತ್‌ ಕ್ಷೀಣಂ ತಮಸಾವತ್‌ ಪ್ರಕಾಶಸ್ಯ ತು ವರ್ಧನಂ | 
ಸರ್ವಸ್ಮಾಚ್ಚಕಲೇಃ ಪೀಡಾ ಬ್ರಹ್ಮಣೋನ ಭ್ಯಧಿಕಂ ಸುಖಂ। * 
ತಸಾತ್‌ ಸತಾಂ ರಕಣಾಯ ಸರ್ವಕರ್ಮ ಹರೇಃ ಸ್ಪ ಸ್ಮ ತಂ Il 

& aà ಲ 

ಇತಿ ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕೇ । 
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ಶ್ರೀಮದ್‌ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯ 


"ಸಜ್ಜನರ ಸುಖವೃದ್ದಿಗಾಗಿ ದುರ್ಜನರನ್ನು ಹರಿ ಪೀಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಸುರರಿಗೆ 
ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ದುಃಖವಾಗುವುದೋ ಅಷ್ಟು ಸುರರಿಗೆ ಸುಖವಾಗುವುದು. 
ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ತಾರತಮ್ಯಾನುಸಾರ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಅತ್ಯಧಿಕ ಸುಖ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಕತ್ತಲು ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಕರಗುವುದೋ ಅಷ್ಟು ಬೆಳಕು ಹೆಚ್ಚುವುದು. ಹೀಗಾಗಿ 
ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನದಾದ ಕಲಿಯ ಪೀಡೆಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಸುಖ. ಅದರಿಂದಲೆ ಹರಿಯ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳೂ ಸಜ್ಜನರ 
ಸುಖರೂಪವಾದ ರಕ್ಷಣೆಯ ಉದ್ದೇಶದ್ದಾಗಿರುತ್ತವೆ' ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕದಲ್ಲಿ 
ಉಕವಾಗಿದೆ. 


ತನ್ನ ಉದರದಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಅವತರಿಸಿದಾಗ ದೇವಕಿ ಹೀಗೆ ಅವನನ್ನು 


ಸುತಿಸುತಾಳೆ- 
ರೂಪಂ ಯತತ್‌ ಪ್ರಾಹುರವ್ಯಕಮಾದ್ಯಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯೋತಿರ್ನಿರ್ಗುಣಂ ನಿರ್ವಿಕಾರಮ್‌ 


ಸತ್ತಾಮಾತ್ರಂ ನಿರ್ವಿಶೇಷಂ ನಿರೀಹಂ 


ಸ Zo ಸಾಕ್ಟಾದ್‌ವಿಷ್ಣುರಧ್ಯಾತ್ಮದೀಪಮ್‌ 11 ೨೫ 11 


ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹವಿಲ್ಲದೆ ಯಾರಿಗೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗದುದು ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪ. ಅದು 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆದಿಕಾರಣ. ದೇಶಕಾಲ ಪರಿಮಿತಿ ಇಲ್ಲದ್ದು ಜ್ಞಾನರೂಪ. 
ತ್ರಿಗುಣವರ್ಜಿತ. ನಿರ್ವಿಕಾರ. ನಿರ್ದೋಷಗುಣರೂಪ. ತನಗಿಂತ 
ಉತ್ತಮವಸ್ತು ಬೇರೆ ಇಲ್ಲದ್ದು ತನ್ನ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೆ ಯಾವ ಫಲವನ್ನು ತನಗಾಗಿ 
ಬಯಸದು. ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ದೇಹದಲ್ಲಿರುವ ಇಂದ್ರಿಯಾದಿಗಳನ್ನೂ 
ಮುಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಜೀವಾತ್ಮಸ್ತರೂಪವನ್ನೂ ಬೆಳಗಿಸುವುದು. ಇಂಥ ಸ್ವರೂಪ 
ಉಳ್ಳ ಸಾಕ್ಟಾದ್‌ ವಿಷ್ಣುವೇ ನೀನೆಂದು ಎಲ್ಲವೇದಗಳೂ ಕೊಂಡಾಡುತವೆ. 
Z ಶ್ರೀಧರವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ "ರೂಪ' ಎಂದರೆ ವಸ್ತು "ಯಾವ ವಸ್ತು 


ಅವ್ಯಕ್ತವೋ, ಅವನೇ MDS ನೀನು ವಿಷ್ಣು ಎಂದು ಅನ್ವಯ. ಇಲ್ಲಿ ರೂಪ ಶಬ್ದ 


೧ 


ಯತ್‌ ತತ್‌ ಕಿಮಪಿ ರೂಪಂ ವಸ್ತುಪ್ರಾಹುರ್ವೇದಾಃ ಕಿಂ ತದ್‌ ವಸು) ತದಾಹ ಅವ್ಯಕ್ತಂ। 
ಅತ್ರಹೇತುಃ ಆದ್ಯಂ ಕಾರಣಂ। ಕಿಂ ಪರಮಾಣವಃ? ನ, ಬ್ರಹ್ಮ ಬೃಹತ್‌! ಕಿಂ ಪ್ರಧಾನಂ? ನ, 
ಜ್ಯೋತಿ ಶ್ಚೇತನಂ। ಕಿಂ ವೈಶೇಷಿಕಾಣಾಮಿವ ಜ್ಞಾನಗುಣಂ? ನ, ನಿರ್ಗುಣಂ। ಕಿಂ 
ಮೀಮಾಂಸಕಾನಾಮಿವ ಜ್ಞಾನ ಪರಿಣಾಮಿ? ನ, ನಿರ್ವಿಕಾರಂ। ಕಿಂ ಪುಷ್ಕರಾಕ್ಷಾದೀನಾಮಿವ 
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ವ್ಯರ್ಥ. "ಯಾವುದು ಅವ್ಯಕ್ತವೋ' ಎಂದರೆ ಸಾಕು. ವಸುತಃ ರೂಪ ಎಂದರೆ 
ಸ್ವರೂಪ. "ಯಾರ ಸ್ವರೂಪವು ಅವ್ಯಕ್ತವೋ ಅವನೇ ನೀನು ಎಷ್ಟು ಎಂದು 
ಅನ್ವಯ ಕೂಡುತ್ತದೆ. "ಯತ್‌' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಾವಿಭಕ್ತಿ ಷಷ್ಠೀವಿಭಕ್ತಿಯ 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿದೆ. "ಸಪ್ಪಸು ಪ್ರಥಮಾ' ಎಂಬ ವ್ಯಾಕರಣ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ಸಮೃತಿ 
ಇದೆ. 


“ನಿರ್ವಿಕಾರಂ' ಅಂದರೆ ವಿಕಾರರಹಿತ. ಜ್ಞಾನರೂಪವಾದ ಪರಿಣಾಮ 
ಎಲ್ಲದ್ದು ' "ಸತ್ತಾಮಾತ್ರಂ' ಶಕಿವಿಕ್ಷೇಪರೂಪವಾದ ಪರಿಣಾಮವಿಲ್ಲದ್ದು 
"ನಿರ್ವಿಶೇಷಂ' ವಿಶೇಷವಿಲ್ಲದ್ದು "ನಿರೀಹಂ' ಕ್ರಿಯೆ ಇಲ್ಲದ್ದು ಎಂದು ಶ್ರೀಧರ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಅದರೆ pi ಶಬ್ದದಿಂದ ಜ್ಞಾನರೂಪವಾದ 
ಪರಿಣಾಮವನ್ನೂ 'ಶಕ್ತಿವಿಕ್ಷೇಪರೂಪವಾದ ಪರಿಣಾಮವನ್ನೂ ನಿರಾಕರಿಸಲು 
ಬರುವಾಗ "ಸತಾಮಾತ್ರ' ಶಬ್ದ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. "ಸತ್ತಾಮಾತ್ರ' ಎಂದರೆ 
ಸತ್ತಾಜಾತಿ ಎಂದು ಭ್ರಮೆ ಬರಬಹುದೆಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಆ ಭ್ರಮದ ನಿವಾರಣೆ 
ಗಾಗಿ "ನಿರ್ವಿಶೇಷಂ' "ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಜಾತಿಯಲ್ಲ oes ಹೇಳುವುದು 


ಅನಾವಶ್ಯಕ. ಅದರಿಂದ " ನರ್ವಿಶೇಷ ಶಬ್ದವ್ಯರ್ಥ. 'ನಿರೀಹಂ' ಎಂದರೆ ನಿಷ್ಕ್ರಿಯ 
ಎನ್ನುವುದೂ ವ್ಯರ್ಥ. ನಿರ್ವಿಕಾರ ಶಬ್ದದಿಂದಲೆ ಕ್ರಿಯಾರೂಪ ವಿಕಾರವನ್ನೂ 
ನಿರಾಕರಿಸಿಯಾಗಿದೆ. ಅದರಿಂದ ಸತ್ತಾಮಾತ್ರ ನಿರ್ವಿಶೇಷ ನಿರೀಹ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ 
ಪ್ರಮಾಣಸಿದ್ದವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಜಳಕ ಆಗ ವೈಯರ್ಥ್ಯ ಶಂಕೆಗೆ 
ಅವಕಾಶವಿರುವುದಿಲ್ಲ l 

f OT COA, ತವ ತತ್‌ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ರೂಪಂ ಆಕಾರಂ ನಾರಾಯಣ ರಾಘವ 
ಹಯಶೀರ್ಷಾದಿಕಂ ಅವ್ಯಕ್ತಂ' ಎಂದು ವಿಶ್ವನಾಥ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ "ಯತ್‌' ಶಬ್ದ 
RA y ರ್ಥ ವಿಭಕ್ತಿಯದೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದೆ. 

ಸರ್ವಾಶುಭವಿನಿರ್ಮುಕ್ತ “ಗುಣಮಾತ್ರೋ ಯತೋ ಹರಿಃ। 

ಸತಾಮಾತ್ರ ಮತಃ ಪ್ರಾಹುರ್ನಿರ್ವಿಶೇಷೋತಖಿಲೋತ್ತಮಃ I 

ಅನಾದರಾನ್ನಿರೀಹಶ್ಚ ಸೇಹಃ ಸರ್ವಕೃತಿರ್ಯತಃ || 

ಅತಿ ತಂತ್ರಭಾಗವತೇ | 
ಯಸ್ಯ ತದ್‌ ರೂಪಂ ಸ ತ್ವಂ। ಸಪಸು ಪ್ರಥಮೇತಿ ಸೂತ್ರಾತ್‌॥ 


-ð 
ಶಕ್ತಿವಿಕ್ಷೇಪ ಪರಿಣಾಮಿ? ನ, ಸತ್ತಾ ಮಾತ್ರಂ ತರ್ಹಿ ಕಿಂ ಸಾಮಾನ್ಯಂ? ನ, ನಿರ್ವಿಶೇಷಂ। 
ತರ್ಪಿಕಾರಣತ್ವಾತ್‌ ಸಕ್ರಿಯಂ? 3, ನರಹರಿ ಸನ್ನಿಧಿ ಮಾತ್ರೇಣ ಡಹ ಏವಂಭೂತಂ 
ಕಿಮಪಿ ಕಾರ್ಯಕೆಲ್ಪ, ೦ ಯದ್‌ ವಸ್ತುಸ ಏವ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ತ್ವಂ ವಿಷ್ಣುರಿತಿ । -ಶ್ರೀಧರಃ 


358 ಶ್ರೀಮದ್‌ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯ 


"ಯಾವುದೇ ದೋಷಲೇಪವಿಲ್ಲದ ಕೇವಲ ಗುಣಸ್ವರೂಪನಾದ್ದರಿಂದ 
ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸತ್ತಾಮಾತ್ರನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ: ತನಗಿಂತ ಉತ್ತಮವಾದ 
ವಸ್ತು ಇಲ್ಲದವನು ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ್ದರಿಂದ ಅವನು ನಿರ್ವಿಶೇಷನೆನಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೆ ಫಲದಲ್ಲಿ ಆದರವಿಲ್ಲದವನಾದ್ದರಿಂದ ಅವನು 
ನಿರೀಹನೆನಿಸುತಾನೆ. ಸರ್ವಕರ್ಮಕರ್ತನಾದ್ದರಿಂದ ಸೇಹನೆಂದು 
ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ' ಎಂದು ತಂತ್ರಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


"ರೂಪಂ ಯತತ್‌' ಎಂಬಲ್ಲಿ "ಯತ್‌' ಶಬ್ದವು ಷಷ್ಠ್ಯರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಾ 
ವಿಭಕ್ತಂತವಾಗಿದೆ. "ರೂಪಂ' ಎಂಬ ಶಬ್ದದೊಡನೆ ಅದಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯ. "ಸಪ್ಪಸು 
ಪ್ರಥಮಾ' ಏಳು ವಿಭಕ್ತಿಗಳ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಥಮಾವಿಭಕ್ತಿ ಬರುವುದು 
ಸಾಧುವೆಂದು ವ್ಯಾಕರಣ ಸೂತ್ರವಿರುವುದರಿಂದ "ಯತ್‌'. ಎಂದರೆ "ಯಸ್ಯ' 
ಎಂದು ಅರ್ಥ. 

+ 


ಸಿ ಮೆ, 
ಳೀ ಕ್ಕ ಕ್ಕಿ 


ತನ್ನ ಉದರದಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಅವತರಿಸಿದಾಗ ದೇವಕಿ ಸುತಿಸುತಾಳೆ. 


ನಷ್ಟೇ ಲೋಕೇ ದ್ವಿಪರಾರ್ಧಾವಸಾನೇ 
ಮಹಾಭೂತೇಷ್ಟಾದಿಭೂತಂ ಗತೇಷು। 
BES ವ್ಯಕಂ ಕಾಲವೇಗೇನ ಯಾತೇ 
ಭವಾನೇಕಃ ಶಿಷ್ಯತೇ5 ಶೇಷಸಂಜ್ಯಃ HW ೨೬ I 


ಬ್ರಹ್ಮನ ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಲಯಕಾಲಮೂರ್ತಿಯಾದ ನಿನ್ನ 
ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲ ಲೋಕವೂ ನಾಶವಾದಾಗ ಪಂಚಮಹಾಭೂತ 
ಗಳು ಅಹಂಕಾರದ್ದಾರಾ ಮಹತತ್ವದಲ್ಲಿಯೂ ಮಹತತ್ತವು ಪ್ರಕೃತಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಲೀನವಾದಾಗ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವಶಬ್ದವಾಚ್ಯನಾದ 
ನೀನೊಬ್ಬನೆ ವಟಪತ್ರಶಾಯಿಯಾಗಿ ಉಳಿಯುವೆ. ವೇದದ ಎಲ್ಲ 
ಶಬ್ದಗಳೂ ಆಗ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಕೊಂಡಾಡುತವೆ. 


"ಶಿಷ್ಯತೇಶೇಷಸಂಜ್ಯಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಶೇಷಸಂಜ್ಯಃ ಅಶೇಷಸಂಜ್ಞ್ಯ ಎಂದು ಎರಡು 
ಬಗೆಯಾಗಿ ವಿಭಾಗ ಮಾಡಬಹುದು. ಶ್ರೀಧರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಎರಡೂ 
ವಿಭಾಗಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿದೆ. "ಎಲ್ಲ ಜಡಪದಾರ್ಥಗಳೂ ಮೂಲ ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ 


೧ ಅಶೇಷಾತ್ಮಕೇ ಪ್ರಧಾನೇ ಸಂಜ್ಞಾ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಯಸ್ಯ, ಏವಂ ಮಯಿ ಲೀನಮಿದಮಸ್ತಿ 
ಪಶ್ಚಾದೇವಮುದ್ಬೋಧನೀಯಮಿತಿ ಸೋ5ಶೇಷ ಸಂಜ್ಯಃ ಶೇಷಸಂಜ್ಞಇತಿ ವಾ। -ಶ್ರೀಧರಃ 
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ಲೀನವಾಗುವುದರಿಂದ ಅದು ಅಶೇಷಾತ್ಮಕ, ಸರ್ವಾತ್ಮಕ. ಅದೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಲೀನ 
ವಾಗುವುದು. ಅದನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲ ಇ ತಿರುಗಿ ಉದ್ಬೋಢಗೊಳಿಸುವೆನೆ' ೦ದು 
ಪರಮಾತ್ಮ Te ಅಶೇಷ ಸಂಜ್ಞನೆನಿಸುತಾನೆ, ಅಶೇಷಾತ್ಮಕವಾದ 
ಪ್ರಕೃತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಜ್ಞೆ ಅಂದರೆ ಜ್ಞಾನವಿರುವುದರಿಂದ. ಅಥವಾ ತಾನೊಬ್ಬನೆ 
ಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಳಿಯುವುದರಿಂದ ಶೇಷನೆನಿಸುವ ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ 1 ಜ್ಞಾನವಿರುವವನು 
ಶೇಷ ಸಂಜ್ಞು ಎಂದು ಶ್ರೀಧರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಹೇಳುತ್ತದೆ. 


ಆದರೆ, "ಭವಾನೇಕ ಏವ ಶಿಷ್ಯತೇ' "ನೀನೊಬ್ಬನೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಉಳಿಯುವೆ' 
ಎನ್ನುವುದರಿಂದಲೆ ಪ್ರಕೃತಿಯೂ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗುತದೆ ಎಂದು 
ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ತಿರುಗಿ "ಲೀನವಾಗುತದೆ “ಎಂದು ಪರಮಾತ್ಮ ತಿಳಿಯುತಾನೆ' 
ಎನ್ನುವುದು ವ್ಯರ್ಥ. ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಪರಮಾತ್ಮ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ ಎಂದು 
ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಪರಮಾತ್ಮ ಈ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ 
ಎನ್ನುವುದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೇನೂ 'ಹೇಳಿದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲ 


೨... *ಶೇಷಸಂಜ್ಯ್ಯ "ತಾನೊಬ್ಬನೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಉಳಿಯುವುದರಿಂದ ಶೇಷನೆನಿಸುವ ತನ್ನ 


op ೧೧೨ 
ಬಗ್ಗೆ ಜ್ಞಾನ ಉಳ್ಳವನು' ಎನ್ನುವುದೂ ಹೀಗೇ ವ್ಯರ್ಥವೇ ಆಗುತ್ತದೆ. 


೧ವೀರರಾಘವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶ್ವನಾಥ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಶೇಷ 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತಾನೆ ಪರಮಾತ್ಮ ಆದರೆ ಶೇಷ ಎಂದು 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಒಂದು ವಿಶೇಷ ನಾಮ ಎನ್ನಲು ಪ್ರಮಾಣದ ಆಧಾರವನ್ನೇನೂ 
ಇವರು ತೋರಿಸುವುದಿಲ್ಲ "ಕೊನೆಗೆ ಉಳಿಯುವವನು ನೀನೊಬ್ಬನೆ' "ಭವಾನೇಕಃ 
ಶಿಷ್ಯತೇ' ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಬಳಿಕ "ಅದರಿಂದ ಶೇಷನೆಂಬ ಹೆಸರು ನಿನಗೆ ಸಲ್ಲುತ್ರದೆ' 
ಎಂದು ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಇದು ಶೇಷನಾಮ ನಿರ್ವಚನ ಪ್ರಸಂಗವೂ ಅಲ್ವ 
ಕೊನೆಗೆ ಉಳಿಯುವವನೆಂಬ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುವ 
ಪ್ರಸಂಗವಾಗಿದೆ. 


೨ಶುಕದೇವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಈ ದೋಷ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ "ಅಶೇಷ ಸಂಜ್ಞಃ 
"ಅಶೇಷ' ಅಂದರೆ ಎಲ್ಲ ಪದಾರ್ಥಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ "ಸಂಜ್ಞಾ 


“sp 


೧ ಏವಂ ಸತಿ ಯಃ ಶಿಷ್ಕತೇ ಪದಾರ್ಥಃ ಸ ಏಕೋ ಭವಾನೇವ । ಯತೋ 
ಭವಾನವಶಿಷ್ಯತೇತತ ಏವ ನಿಮಿತಾಚ್ಛೇಷಸ ಷಸಂಜ್ಞ ಶೇಷಶಬ್ದಾಭಿಧೇಯಶ್ನ। -ವೀರರಾಘವಃ 
೨ ಅಶೇಷೇಷು RAS ಲೀನೇಷು ಚೇತನಾಚೇತನೇಷು ತತ್‌ಪ್ರಲಯೋತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಥಿತಿ ನಿಮಿತ್ತ 
OR ಚಪ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಯಸ್ಯ ಸಸರ್ವಜ್ಞ ಭವಾನೇವ ‘base “ ಶುಕದೇವಃ 


360 ಶ್ರೀಮದ್‌ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯ 


ಜ್ಞಾನ ಉಳ್ಳವನು ಸರ್ವಜ್ಞ ಎಂದಿದೆ. ಆದರೆ " ಸಂಜ್ಞಾ, ಎಂದರೆ "ನಾಮ' ಎನ್ನುವ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು "ಜ್ಞಾನ' ಎ ಅರ್ಥವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದು 
ಸರಿಯಲ್ಲ ಅದರಿಂದಲೇ gog ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ "ಅಶೇಷಸಂಜ್ಞ' ಎಂದರೆ 
ಸರ್ವನಾಮ, ಸರ್ವಶಬ್ದವಾಚ್ಯ ಎಂದೇ ವಿವರಣೆ ಇದೆ. ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರೂ 
ಅದೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಆದರೆ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಮತದಲ್ಲಿ ಸರ್ವನಾಮನಾದ ಭಗವಂತ 
ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ ಎನ್ನುವುದು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗುತ್ತದೆ. ವಲ್ಲಭಾ 
ಚಾರ್ಯರ ಮತದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಅರ್ಥ ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ಏಕೆಂದರೆ ಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಬೇರೆ ಎಲ್ಲ ಜಡಪದಾರ್ಥಗಳು ಲಯಹೊಂದಿದರೂ ಅನಾದಿನಿತ್ಯ ವಾದ ವೇದಕ್ಕೆ 
ಲಯವಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, 


ಹಿರಣ್ಯಯೇನ ಸವಿತಾ ರಥೇನಾ 
ದೇವೋ ಯಾತಿ ಭುವನಾನಿ ಪಶ್ಯನ್‌ 


"ಲೋಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡುತ್ತ ಬಂಗಾರದ ರಥದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ ಬರುತಾನೆ' 
ಎನ್ನುವುದು ಅರ್ಥಶೂನ್ಯವಾಗುವುದರಿಂದ ವೇದ ಅಪ್ರಮಾಣವಾದೀತು. 
ಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನಿಲ್ಲ ಅವನ ರಥವಿಲ್ಲ ಲೋಕಗಳಿಲ್ಲ ಅವನ 
ಸಂಚಾರವಿಲ್ಲ ತಾನೆ? ವಲ್ಲಭಾಚಾರ್ಯರ ಮತದಲ್ಲಿ ವೇದಗಳಿಗೆ ಪದ 
ಸಮನ್ವಯವೆಂಬುದು ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ವೇದಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಲಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಪ್ರಕಾರ ಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ವೇದವೆಲ್ಲವೂ ಪದ 
ಸಮನ್ವಯದಿಂದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಸುತಿಸುವುದರಿಂದ ಪ್ರಮಾಣವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಹಿರಣ್ಮಯ ANZ ರಥ ಎಂದೆಲ್ಲ ಶಬ್ದಗಳೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ನಾಮಾವಳಿ. 
ವಿಷ್ಣುಸಹಸ್ರನಾಮಸ್ತೋತ್ತದಂತೆ ವೇದವೂ ಭಗವಂತನ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುತ್ತ 
ಪ್ರಮಾಣವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಕೇವಲ ಸಹಸ್ರನಾಮನಲ್ವ ಸರ್ವನಾಮ 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ದೇವಕಿ ಸುತಿಸುತಿದ್ದಾಳಿ. ಸದಾ Saad ಆಗಿದ್ದರೂ 
ಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆತ ಸರ್ವನಾಮನಾಗಿರುವುದು ಹೆಚ್ಚು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗುತ್ತದೆ. 


೧ ಅಶೇಷಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಸಂಜ್ಞಾಅಸ್ಯ ಸರ್ವಶಬ್ದವಾಚ್ಯೋ ಭಗವಾನೇಕ ಏವೇತಿ ಏಕ ಏವ ಶಿಷ್ಯತ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ | -ವಲ್ಲಭಃ 

೩ ಶೇಷಸಂಜ್ಞಃ ಶೇಷನಾಮಾ ಶಿಷ್ಯತ ಇತಿ ವ್ಯತ್ತತ್ತಾಭವಾನ್‌ ಶೇಷ ಉಚ್ಯತ ಇತ್ಯರ್ಥಃ । 
-ವಿಶ್ವನಾಥಃ 
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ಅಶೇಷಸಂಜ್ಯ ಸರ್ವನಾಮಾ। 
"ಅಶೇಷ ಸಂಜ್ಞ_ನೆಂದರೆ ಸರ್ವಶಬ್ದವಾಚ್ಯ ಎಂದರ್ಥ. 


O ata at 
Roce ಕ್ಕಿ ಳ್ಳಿ 


ತನ್ನ ಉದರದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ನಿಂತ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ದೇವಕಿ 
ಸುತಿಸುತಾಳೆ- 
ಯೋನಯಂ ಕಾಲಸ್ಪಸ್ಯ SCS ವ್ಯಕಬಂಧೋ 
ಚೇಷ್ಟಾಮಾಹುಶ್ಚೇಷ್ಠತೇ ಯೇನ ವಿಶ್ವಮ್‌ | 
ನಿಮೇಷಾದಿರ್ವತರಾಂತೋ ಮಹೀಯಾಂ 
ಸಂ ತ್ವೇಶಾನಂ ಕ್ಲೇಮಧಾಮ ಪ್ರಪದ್ಯೇ | ೨೭ II 
ಹೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಪತಿ, ನಿಮಿಷದಿಂದ ತೊಡಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಮಾನದ ನೂರು ವರ್ಷ 
ಪರ್ಯಂತ ಅಪರಿಮಿತವಾಗಿ ಯಾವ ಕಾಲಪ್ರವಾಹವಿದೆಯೋ 


ಅದೊಂದು ನಿನಗೆ ಕ್ರೀಡಾಸಾಧನವೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಅದರ ಮೂಲಕವೇ ನಿನ್ನಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲ "ಚೇಷ್ಟೆ 
ಅಂದರೆ ಆಗುಹೋಗುಗಳು ನಡೆಯುತವೆ. ಹೀಗೆ ಸರ್ವಪ್ರೇರಕನಾದ 
ಮುಕಿಧಾಮರೂಪನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಮೊರೆಹೊಗುತ್ತೇನೆ. 


ಕಾಲವು ಭಗವಂತನ ಚೇಷ್ಟಾರೂಪವಾಗಿದೆ ಲೀಲಾರೂಪವಾಗಿದೆ ಎಂದು 
೧ಶ್ರೀಧರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಅವನ ಲೀಲೆ ಹೇಗೆ 
ಅವಿಭಾಜ್ಯವೋ ಹಾಗೆ ಕಾಲ ಅವನಲ್ಲಿ ಅವಿಭಾಜ್ಯವಾಗಿ ಆಶ್ರಯಿಸಿದೆ ಎಂದು 
೨ವೀರರಾಘವ ವ್ಯಾಖ್ಯನ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಕಾಲವು ಭಗವಂತನ ಲೀಲೆ ಅಂದರೆ ಶಕ್ತಿ 
ಎಂದು *ಶುಕದೇವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಭಾಗವತವು "ವಿಶ್ವಂ ಚೇಷ್ಟತೇ' 
ಜಗತ್ತು ಚೇಷ್ಟೆಯನ್ನು ಅಂದರೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಲಯಾದಿ ಎಲ್ಲ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತದೆ 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಭಗವಂತ ಚೇಷ್ಟೆಯನ್ನು ಅಂದರೆ ಲೀಲೆಯನ್ನು ನಡೆಸುತಾನೆ 


೧ ಏವಂ ಪ್ರಲಯಹೇತುರ್ಯೋಯಂ ಕಾಲಃ ಏನಂಹೇ ಅವ್ಯಕ್ತಬಂಧೋ ತಸ್ಯ ಪ್ರಲಯಾವಧಿ 


ಭೂತಸ್ಯ ತೇತವ ಚೇಷ್ಟಾಂ ಲೀಲಾಂ। -ಶ್ರೀಧರಃ 
೨ ಯೇನ ಕಾಲೇನ ನಿಮಿತ್ತೇನ ವಿಶ್ವಂ ಕರ್ತೃಚೇಷ್ಟತೇ ಪ್ರವರ್ತತೇ ತಂ ಚ ಕಾಲಂ ತೇ ತವ 
ಚೇಷ್ಟಾಮಾಹುಃ ಚೇಷ್ಟಾತುಲ್ಯಮಪೃಥಕ್‌ಸಿದ್ಧ ವಿಶೇಷಣಮಾಹುಃ। -ವೀರರಾಘವಃ 


% ಯೋತ$ಯಂ ಕಾಲಃ ಏನಂ ತಸ್ಯಾಶೇಷಸಂಜ್ಞಸ್ಯ ತೇ ಚೇಷ್ಟಾಂ ಶಕ್ತಿಮಾಹುಃ | -ಶುಕದೇವಃ 
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ಎನ್ನುತ್ತಿಲ್ಲ ಜಗತ್ತು ಪ್ರವೃತ್ತಿಮಾಡಲು ಕಾಲ ನಿಮಿತ್ರ ಭಗವಂತ ಮುಖ್ಯಕಾರಣ. 
"ಚೇಷ್ಠತೇ ಯೇನ ವಿಶ್ವಂ' ಯಾವ ಕಾಲದ ಮೂಲಕ ಭಗವಂತನಿಂದಾಗಿ ಜಗತ್ತು 
ಚೇಷ್ಟೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದೋ ಪ್ರವೃತ್ತಿ'ಮಾಡುವುದೋ ಅಂಥ ಕಾಲವನ್ನು ಅವನ 
wea, ಎಂದು ಔಪಚಾರಿಕವಾಗಿ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಭಾಗವತವು 
ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಅದರಿಂದ ಭಗವಂತನ ಚೇಷ್ಟೆಯೇ ಕಾಲ ಎಂದು ಶ್ರೀಧರ ಮುಂತಾದ 
ವ್ಯಾಖ್ಯನಕಾರರು ಹೇಳುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ ಇದನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಶ್ರೀಮದಾ 
ಚಾರ್ಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ- 
ಚೇಷ್ಠತೇತನೇನೇತಿ ಚೇಷ್ಟಾ। 
| “dense ಯೇನ ವಿಶ್ಚಂ' ಎಂದು ಭಾಗವತ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ "ವಿಶ್ವವು 
ಕಾಲನಿಮಿತದಿಂದ ಚೇಷ್ಟೆಯನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತದೆ' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಕಾಲವೇ 
ಚೇಷ್ಟೆಯಲ್ಲ ವಿಶ್ವದ ಚೇಷ್ಟೆಗೆ ನಿಮಿತವಾಗಿದ್ದರಿಂದ ಕಾಲವು ಔಪಚಾರಿಕವಾಗಿ 


"ಚೇಷ್ಟೆ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಅದು ನಿನ್ನ ಅಧೀನ. ಅದರಿಂದ ಅದನ್ನು "ನಿನ್ನ ಚೇಷ್ಟೆ 


ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಜ್ಞಾನಿಗಳು. 

"ಚೇಷ್ಟಾ' ಶಬ್ದದ ವ್ಯತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ 
ಹಾಗಿದ್ದರೆ, ಚೇಷ್ಟಾ ಶಬ್ದ ಸ್ವ್ರೀಲಿಂಗವಾದ್ದರಿಂದ "ಚೇಷ್ಟತೇ5ನಯೇತಿ ಚೇಷ್ಟು' 
ಎನ್ನಬೇಕಾಗಿತ್ತು 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥ ಭಗವತ್ಪಾದಾಚಾರ್ಯ ವಿರಚಿತೇ 
ಶ್ರೀಮದ್‌ ಭಾಗವತತಾತ್ಸರ್ಯ ನಿರ್ಣಯೇ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಚತುರ್ಥೇೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಕ್ಕಿ 
ಳ್ಳಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫ 


ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ವಸುದೇವ ಹಿಂತಿರುಗಿ. ಬಂದೊಡನೆ ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೊರಗಿನ ಒಳಗಿನ ಎಲ್ಲ ಬಾಗಿಲುಗಳೂ ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡುವು. ಮಗುವಿನ ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿ ಕಾವಲುಗಾರರು 
ಎಚ್ಚೆತ್ತು ಕಂಸನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. ಕಂಸ ಧಾವಿಸಿ ಬಂದು, ದೇವಕಿ 
ಅಳುತ್ತ ಅಂಗಲಾಚಿ ಬೇಡುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಮಗುವನ್ನು ಕೈಯಿಂದ 
ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಎತ್ತಿ ಬಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಅಪ್ಪಳಿಸಿದ. ಆದರೆ ದೇವಿ 
ಕಂಸನ ಕೈಯಿಂದ ಮೇಲೆ ಹಾರಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಆಯುಧಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದ ಎಂಟು ತೋಳುಗಳಿಂದ ಯುಕಳಾಗಿ ನಿಂತು ಸಿದ್ದರು 
ಚಾರಣರು ಗಂಧರ್ವರು ಮುಂತಾದವರು ಉಪಚಾರಗಳನ್ನು 


ಅರ್ಪಿಸಿ ಸುತಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ; ಕಂಸನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 3 
-2 2 Q 
DADE, ನಿನ್ನ ಮೃತ್ಯು ಆಗಲೆ ಒಂದು ಕಡೆ ಹುಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ' 
ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕಂಸ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟ. "ದೈವವೂ ಸುಳ್ಳು 
ಹೇಳುತ್ತದೆ, ಮನುಷ್ಯರು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ! ಆ ದೈವದ ಮಾತನ್ನು 
ನಂಬಿ ನಾನು ತಂಗಿಯ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೊಂದೆ, ನರಕ ಭಾಜನನಾದೆ' 
ಎಂದು ಪರಿತಪಿಸಿದ. "ನಮ್ಮ ಹುಟ್ಟು ಸಾವು ಎಲ್ಲವೂ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಅಧೀನ. ನನ್ನಿಂದ ಹತರಾದ ಮಕ್ಕಳ ಬಗ್ಗೆ ಶೋಕಿಸಬೇಡಿ. 
ಯಾರಿಗೂ ಮಕ್ಕಳು ಸದಾ ಜೊತೆಗಿರುವುದಿಲ್ಲ ಜೊತೆಗಿರು 
ವವನು ಪರಮಾತ್ಮನೊಬ್ಬನೆ. ಅವನೊಬ್ಬನೆ ಸ್ವತಂತ್ರ. ಜೀವರ 
ಕರ್ಮಾನುಸಾರ ಅವನೇ ಅವರನ್ನು ಕಾಯುವವನು 
ಕೊಲ್ಲುವವನು. ನಾನೇ ಕೊಲ್ಲುವವನೆಂದು ಅಹಂಕಾರದಿಂದ 
ಪಾಪಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡಬಾರದು. ನಾನು ಈತನಿಂದ 
ಹತನಾದೆನೆಂದು ಕೋಪವನ್ನೂ ಮಾಡಬಾರದು. ಹೀಗಾಗಿ ನನ್ನ 
ದೌಜರ್ಜನ್ಯವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ, ನೀವು ಸಜ್ಜನರು, ಕ್ಷಮಾಶೀಲರು' 
ಎನ್ನುತ್ತ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತ ವಸುದೇವ ದೇವಕಿಯರ 
ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ ಕಂಸ. ಅವರನ್ನು ಬಂಧನದಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿದ. 
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ಆ ರಾತ್ರಿ ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೆ ಕಂಸ ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ 
ಮಂತ್ರಾಲೋಜನೆ ನಡೆಸಿದ. ಮಂತ್ರಿಗಳು ಸದಾ ದೇವದ್ವೇಷಿ 
ಗಳು. ರಾಜನೀತಿಯನ್ನು ಬಲ್ಲವರಲ್ಲ ಅವರು . ಹೇಳಿದರು- 
"ಭೋಜರಾಜ, ನಾವೀಗ ಎಲ್ಲೆಡೆ ಹತ್ತು ದಿನಗಳ ಕೆಳಗಿನ ಮೇಲಿನ 
ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲೋಣ. ಯುದ್ಧವೆಂದರೆ ಭಯಪಡು 
ವವರು ದೇವತೆಗಳು .ಅವರಿಂದ ನಮಗೆ ಭಯವಿಲ್ಲ ಆದರೂ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಣ್ಣರೋಗ ಬಂದರೂ ಉದಾಸೀನ 
ಮಾಡಿದರೆ ಮುಂದೆ ಅಸಾಧ್ಯ ವಾಗುವುದು. ಅದರಿಂದ ನಾವು 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಉಪೇಶಕ್ಟಿಸುವಂತಿಲ್ಲ, ಅದಕ್ಕೆ ಅವರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಆಶ್ರಯನಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ಅವನಿಗೂ 
ಮೂಲಾಶ್ರಯರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಗೋವುಗಳನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲ 
ಬೇಕು'. ಇದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿ ಕಂಸ ದಾನವರನ್ನು ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ 
ಕಳಿಸಿ ತಾನು ಅರಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ. 


>, ಮ ವೆ 
~~ ~~ Roce 


"ನಿನ್ನ ಮೃತ್ಯು ಬೇರೆಡೆ ಆಗಲೆ ಜನಿಸಿದ್ದಾನೆ' ಎಂದು ದೇವಿ ದುರ್ಗೆ ಕಂಸನಿಗೆ 

ಹೇಳುತಾಳೆ- 

ಕಿಂ ಮಯಾ ಹತಯಾ ಮಂದ ಜಾತಃ ಖಲು ತವಾಂತಕಃ | 

ಯತ್ರ BISON FSS Ae ಹಿಂಸೀಃ ಕೃಪಣಾಂ ವೃಥಾ nod ॥ 
ಮೂರ್ಯ, ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದರಿಂದ ನಿನಗೇನು ಫಲ? ನಿನ್ನ ಮೃತ್ಯು ನಿನ್ನ 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಶತ್ರು ಆಗಲೆ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಒಂದುಕಡೆ ಹುಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ನೀನು 
ದೀನಳಾದ ನಿನ್ನ ತಂಗಿಯನ್ನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಹಿಂಸಿಸಬೇಡ. 


ನಿನ್ನ ಮೃತ್ಯು ಬೇರೆಡೆ ಆಗಲೆ ಜನಿಸಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ದೇವಿ ದುರ್ಗೆ ನುಡಿದು 
ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಂಸ ಪಶ್ಚಾತಾಪದಿಂದ ವಸುದೇವ ದೇವಕಿಯರನ್ನು ಸಂತೈಸುತಾನೆ- 
ದೈವಮಪ್ಯನ್ನತಂ ವಕ್ತಿ ನ ಮರ್ತ್ಯಾ ಏವ ಕೇವಲಮ್‌ । 


ಯದ್ವಿಸ್ರಂಭಾದಹಂ ಪಾಪಃ ಸ್ವಸುರ್ನಿಹತವಾನ್‌ ಶಿಶೂನ್‌ 11 ೧೭ II 


ಮಾ ಶೋಚೇಥಾಂ ಮಹಾಭಾಗಾವಾತ್ಮಜಾನ್‌ ಸ್ವಕ್ಛತಂಭುಜಃ I 
ಜಂತವೋ ನ ಸದೈಕತ್ರ ದೈವಾಧೀನಾಃ ಸಹಾಸತೇ I ೧೮ ॥ 
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ದೈವವೂ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುತದೆ, ಮನುಷ್ಯರು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ದೈವದ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಪಾಪಿಯಾದ ನಾನು ತಂಗಿಯ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟೆ 


ಪೂಜ್ಯರೆ, ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕುರಿತು ಶೋಕಿಸಬೇಡಿರಿ. ಅವರು ತಾವು ಮಾಡಿದ್ದ 
ಕರ್ಮದ ಫಲ ಉಂಡರು. ಜೀವಿಗಳು ಸದಾ ಒಂದೆಡೆ ಜೊತೆಯಾಗಿ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ ದೈವಾಧೀನರು. 


ಇಲ್ಲಿ "ಕಿಂ ಮಯಾ' ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಕಂಸನ ಪೂರ್ವಶತ್ರು 
ಶ್ರೀಹರಿ. ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಕಂಸ ಕಾಲನೇಮಿ ಅಸುರನಾಗಿದ್ದಾಗ ಅವನನ್ನು 
ದೇವಾಸುರ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿ ಕೊಂದಿದ್ದ ಹೀಗಾಗಿ ಅವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಶತ್ರುತ್ವ 
ಹಿಂದೆ ಇದ್ದಿತ್ತು ಕಂಸನಿಗೆ ಶ್ರೀಹರಿ ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಶತ್ರು ಎಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ 
ಅವನಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷವಿದೆ ಎಂದಂತಾಯಿತು. ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವುದು, 
ಹರಿಭಕ್ತರನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವುದು ಅಸುರರ ಸ್ವಭಾವ. ಅಂಥ ಸ್ವಭಾವಉಳ್ಳವನಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಕಂಸ ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಅಸುರ ಸ್ವಭಾವದವನು. ಆದರೆ 


"ದೈವಮಪ್ಯನೃತಂ Bt ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಂಸ ತಾನು ಪಾಪಿ, ತಂಗಿಯ 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೊಂದೆನೆಂದೆನ್ನುತ್ತ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಾದ ವಸುದೇವ ದೇವಕಿಯರಲ್ಲಿ 
Becks ೀಹವನ್ನು ತೋರುತ್ತಾನೆ. ನಾರದರ ಮಾತಿನಿಂದ ವಸುದೇವ 
ದೇವಕಿಯರೂ ಇತರ ಯಾದವರಂತೆ ವಷ್ಟುಭಕ್ತರಾದ ದೇವತೆಗಳೆಂದು ಆತ 
ತಿಳಿದಿದ್ದ ಆದರೂ ಅವರಲ್ಲಿ ಬಂಧುಸ್ನೇಹವನ್ನು ತೋರಿಸುವುದು ಅಸುರ 
ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ವ್ಯತಿರಿಕವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಅಸುರ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ತೋರುತ್ತಾನೆ, 
ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಅದಕ್ಕೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾಗಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತಾನೆ, ಕಂಸ. ಇದಕ್ಕೆ ಏನು ಕಾರಣ? 


"ಮಾ ಶೋಚೇಥಾಂ' ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 'ದೈವಾಧೀನಾಃ ಎಂದು ಎಲ್ಲ 
ಜೀವಿಗಳನ್ನು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಅಧೀನರೆಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿ ಹೇಳುತಾನೆ 
ಬಳದುಗಳು' ಜೊತೆಗೆ ಇರುವುದು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಎಕ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ, ಕಂಸ. ಅಸುರ 
ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ಇದೂ ವಿರುದ್ಧ ತ 


ಪ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಗೆ ಬೇರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿಲ್ಲ 
ಹೇಳುವುದು ಅವರ ಮತದಲ್ಲಿ ಶಕ್ಕವೂ ಇಲ್ಲ ಒಂದೇ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಜೀವದ್ವಯ 
ಆವೇಶ ಹೊಂದಿದ್ದರೆ ಇಂಥ ಪರಸ್ಪರ ವಿರುದ್ಧವಾದ ವರ್ತನೆ ಕಂಡುಬರುವುದೆಂದು 
- ಒಪ್ಪಿಲ್ಲ, ಒಪ್ಪಿದರೆ ಮಾತ್ರ ಈ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಗೆ ಪರಿಹಾರ ಸಿಗುತ್ತದೆ. 


366 ಶ್ರೀಮದ್‌ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯ 


ಪೂತನಾ ಕಂಸ ನರಕ ಶಿಶುಪಾಲಾದಿಷು ದ್ವಿಧಾ | 
ಜೀವಾಃ ಸಂತಸ್ತೃಸಂತಶ್ಚತತ್ರ ಬಂಧ್ವಾದಿರೂಪಿಣಃ | 
ವಿಷ್ಣೋಃ ಸಂತ ಇತಿ ಜ್ಞೇಯಾ ಅಸಂತಃ ಶತ್ರುರೂಪಿಣಃ | 
ಶುಭಜೀವ ಪ್ರಕಾಶೇನ ಕದಾಚಿಚ್ಛುಭಬುದ್ಧಯಃ l 
ವಿಷರ್ಯಯೇಜನ್ಯಥಾ ಚ ಸ್ಯುಃ ಶುಭಾಸತ್ರ ಹರಿಂ ಯಯುಃ | 
ಅಶುಭಾಶ್ಚ ತಮೋ ಘೋರಂ ಯದಿ ತತ್ರೈವ ಮಧ್ಯಮಾಃ। 
ಮಧ್ಯಮಾಂ ಗತಿಮೇವಾಪುರೇಕದೇಹಗತಾ ಅಪಿ॥ 
ಇತಿ ಗಾರುಡೇ II 
ಪೂತನಾ ಕಂಸ ನರಕ ಶಿಶುಪಾಲ ರಾವಣ ಮುಂತಾದವರ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸಜ್ಜನ 
ದುರ್ಜನ ಎಂದು ಎರಡು ಬಗೆಯ ಜೀವರಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು 
ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರನ್ನು ಬಂಧುಗಳು ಮಿತ್ರರೆಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸಿದವರು 
ಸಜ್ಜನರು. ವಿಷ್ಣು ವೈಷ್ಣವರಿಗೆ ಶತ್ರುಗಳೆನಿಸಿದವರು ದುರ್ಜನರು. ಸಜ್ಜನರ 


ಆವೇಶ ಹೆಚ್ಚಿದಾಗ ಈ ಪೂತನಾ ಮೊದಲಾದವರಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಬುದ್ಧಿ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ದುರ್ಜನರ ಆವೇಶ ಹೆಚ್ಚಿದಾಗ ಕೆಟ್ಟ ಬುದ್ಧಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಪೂತನಾ ಮೊದಲಾದವರು ಸತ್ತಾಗ ಅವರಲ್ಲಿದ್ದ ಸಜ್ಜೀವರು 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಹೊಂದಿದರು, ದುರ್ಜನರು ಘೋರವಾದ ತಮಸನ್ನು 
ಹೊಂದಿದರು. ಒಂದೇ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಆವಿಷ್ಠರಾದ ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು ಮಧ್ಯಮ 
ಜೀವರಾಗಿದ್ದರೆ ಅವರು ಮಧ್ಯಮಗತಿಯನ್ನೇ ಹೊಂದಿದರು, ಎಂದು 
ಗರುಡಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


ಏವಂ ದುರ್ಮಂತ್ರಿಭಿಃ ಕಂಸಃ ಸಹ ಸಮ್ಮಂತ್ರ್ಯ ದುರ್ಮತಿಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಹಿಂಸಾಂ ಹಿತಂ ಮೇನೇ ಕಾಲಪಾಶಾವ್ಯೃತೋತಸುರಃ ॥ 


"ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯಾದ ಕಂಸ ಹೀಗೆ ದುಷ್ಟಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಮಂತ್ರಾ 
ಲೋಚನೆ ಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುವುದೇ ತನಗೆ ಹಿತಕರವೆಂದು 
ತಿಳಿದ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು ಅಸುರನಾಗಿದ್ದ ಮೃತ್ಯುಪಾಶದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿದ್ದ) 


ಎಂದು ಮುಂದೆ ಭಾಗವತ ಐದನೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೩ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಸ 
ತೋರಿದ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ವೈಷ್ಣವದ್ವೇಷಗಳು ವರ್ಣಿತವಾಗಿವೆ. 


ಸ ನಿತ್ಯ್ರದೋದ್ದಿಗ್ಗಧಿಯಾ ತಮೀಶ್ಚರಂ 
ಪಿಬನ್ನದನ್ವಾವಿಚರನ್‌ ಸ್ವಪನ್‌ ಶ್ವಸನ್‌ | 
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ದದರ್ಶ ಚಕ್ರಾಯುಧಮಚ್ಯುತಂ ಯತ 
ಸದೇವ ರೂಪಂ ದುರವಾಪಮಾಪ ॥ 


"ಕಂಸ ಭಯತುಂಬಿದ ಮನಸಿನಿಂದ ನೀರು ಕುಡಿವಾಗ ಅನ್ನ ಉಣುವಾಗ 
ಅತಿತ್ರ ಸಂಚರಿಸುವಾಗ ಮಲಗುವಾಗ ಶ್ವಾಸೋಚ್ಛಾ E ಮಾಡುವಾಗಲೂ 
ಕೂಡ ನಿರಂತರ ಚಕ್ರಧಾರಿಯಾದ ಜಗದೀಶ್ಚರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೇ 
ನೆನೆಯುತಿದ್ದುದರಿಂದ ದುರ್ಲಭವಾದ ಆ ಚಕ್ರಧಾರಿ ಕೃಷ್ಣರೂಪವನ್ನೇ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ' 


ಎಂದು ಮುಂದೆ ನಲ್ವತ್ತೆರಡನೆ ಅಧ್ಯಾಯದ ೩೯ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನ ನಿರಂತರ 
ಧ್ಯಾನದ ಬಲದಿಂದ ಕಂಸ ಕೃಷ್ಣನ ಉದರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನೆಂದಿದ್ದರಿಂದ ಆ ಧ್ಯಾನ 
ದ್ವೇಷದಿಂದ ಭಯದಿಂದಲೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧಭಕ್ತಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿತ್ತೆಂದು 
ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ 


ಹೀಗೆ ವಿಷ್ಣುವೈಷ್ಣವರಲ್ಲಿ ದೇಷ ಭಕ್ತಿ ಎರಡನ್ನೂ ಕಂಸನೊಬ್ಬನೇ 


co ವ 


ತೋರಿದುದು ಹೇಗೆ | ಎನ್ನುವ ಸ Ane ಹೋತಿ. ಹೇಳಿದ ಈ ಇಂಡ suede 
'ಪರಿಹಾರ ನೀಡುತ್ತದೆ. 


ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಸಜ್ಜೀವ ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಅವನ 
ಮನೋನಿಯಾಮಕರಾದ ತತ್ವಾಭಿಮಾನಿ ದೇವತೆಗಳು ಅಸುರಜೀವನನ್ನು ತಡೆದು 
ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಸಜ್ಜೀವನಿಂದ ಜ್ಞಾನಸಾಧನ ಮಾಡಿಸುತಾರೆ. ಅಸುರಜೀವ ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ 
ಬಂದಾಗ ಅವನ ಮನೋನಿಯಾಮಕರಾದ ತತ್ವಾಭಿಮಾನಿ ದೈತ್ಯರು ಅವನಿಂದ 
ತಮಃಸಾಧನ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಅವನ ಸಾಧನೆ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಲೆಂದು 
ದೇವತೆಗಳು ಸುಮ್ಮನಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಒಬ್ಬನೇ ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಬಗೆಯ 
ವರ್ತನೆಗಳು ಕಾಣುತವೆ. 


CARAT 
ಳ್ಳಿ ಳ್ಳಿ ಕ್ಕಿ 


ನಿನ್ನ ಮೃತ್ಯು ಆಗಲೆ ಬೇರೊಂದು ಕಡೆ ಹುಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ದೇವಿ ದುರ್ಗೆ 
ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬಳಿಕ ಕಂಸ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದಿಂದ ವಸುದೇವ ದೇವಕಿಯರನ್ನು 
ಸಂತೈಸುತ್ತ ನುಡಿಯುತಾನೆ. 
ಭುವಿ ಭೌಮಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಯಥಾ5 sಯಾಂತ್ಯಪಯಾಂತಿ ಚ। 
ನಾಯಮಾತ್ಮಾತಥೈತೇಷು DBE CS ಯಥೈವ ಭೂಃ I ೧೯ Il 
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ಮಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಗಿಡ ಮರಗಳು ಹುಟ್ಟುತವೆ. ಸಾಯುತ್ತವೆ. ಅದರಿಂದ ಅವು 
ಪರಸ್ಪರ ಜೊತೆಯಾಗಿ ಸದಾ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಮಣ್ಣುಮಾತ್ರ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ 
ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಗಿಡಮರಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರ ಯವಾಗಿ ಸದಾ "ಜೊತೆಗೆ 
ಇರುತದೆ. ಹಾಗೇ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ನಾಶಹೊಂದು 
ತ್ರಿದ್ದರೂ ಪರಮಾತ್ಮ ಉತ್ಸತಿನಾಶಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ ಆ ಪರ 
ಮಾತೃನೆ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ದೈವ. ಎಲ್ಲಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಆ ದೈವಕ್ಕೆ ಅಧೀನರು. 
ಅವನೆ ಅವರಿಗೆ ಸದಾ ಜೊತೆಯಾಗಿ ಆಶ್ರಯನಾಗಿ ಇರುತಾನೆ. 


ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಧರ ಮುಂತಾದವರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ- "ಮಣ್ಣಿನ . 
ಗಡಿಗೆ ಮುಂತಾದುವು ತಯಾರಾಗುತ್ತವೆ ಡೆ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಮಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸವೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಹಾಗೇ ಜೀವಾತ್ಮನ ಶರೀರ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ ಸ ಸಾಯುತ್ತದೆ. 
ಆತ್ಮ ಯಾವ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನೂ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ ಇದನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿದರೆ, 
ವಸುದೇವ ದೇವಕಿಯರೆ, ನಿಮಗೆ ಪುತ್ರಶೋಕವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಕಂಸ 
ಉಪದೇಶಿಸುತಾನೆ. 


ಆದರೆ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜೀವಾತ್ಮನ ಶರೀರವನ್ನು ಹೇಳುವ ಶಬ್ದವಿಲ್ಲ "ಭೂತಾನಿ' 
ಎಂದರೆ ಜಡಶರೀರಗಳಲ್ಲ ಶರೀರಿಗಳಾದ ಜೀವಿಗಳು. "ಭೂತದಯೆ' ಎಂದರೆ 
ಶರೀರಿಗಳಾದ ಜೀವಿಗಳ ಮೇಲೆ ದಯೆ. 


ಶರೀರಕ್ಕೆ ಉತ್ಪತ್ರಿನಾಶಗಳಿದ್ದರೂ ದುಃಖವಿಲ್ಲ ಅದು ಜಡ. ಆತ್ಮಕ್ಕೇ ಶರೀರದ 
ಉತ್ಪತ್ತಿ ನಾಶಗಳಿಂದ ಗರ್ಭವಾಸ ಮರಣ ಸಂಕಟಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಇದು ವಿಕಾರ, 
ವ್ಯತ್ಯಾಸ. ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ದುಃಖಜನಕ. 


ಮಣ್ಣಿನ ಗಡಿಗೆ ಹುಟ್ಟುವಾಗಲೂ ನಾಶವಾಗುವಾಗಲೂ ಮಣ್ಣಿನಲ್ಲಿಯೇ 


೧ ಸದಾ MAS ಇತ್ಯನೇನ ಯದುಕ್ತಂ ಜನ್ಮಮರಣಾದಿ ತದಪಿ ದೇಹಾನಾಮೇವ, ನಾತ್ಮನ 
ಇತ್ಯಾಹ ಭುವೀತಿ । ಭೂತಾನಿ ದೇಹಾ ಏವ ಯಾಂತ್ಯಪ ಯಾಂತಿ ಚ ಭವಂತಿ ನ ಭವಂತಿ 
ಚೇತ ಶರ್ಥಃ | ಯಥಾ ಭುವಿ wand ಘಟಾದೀನಿ ತದ್ವತ್‌ ಏತೇಷು ಭೂತೇಷು 
ಜನ್ಮಾದಿಭಿರ್ವಿಕ್ರಿಯಮಾಣೇಷ್ಟಯಮಪರೋಕ್ಕತಯಾ ಪ್ರತ್ಯಭಿಜ್ಞಾಯಮಾನೋ ನ 
ವಿಪರ್ಯೇತಿ ವಿಪರ್ಯಯಂ ನ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಏಕರೂಪ ಏವ ವರ್ತತೇ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 
ಭೌಮೇಷು ವಿಕ್ರಿಯಮಾಣೇಷು ಯಥಾ ಭೂಸ್ಪಧೇತಿ | ಏವಂ ವಿಚಾರ್ಯಮಾಣೇ ಸತಿ ನ 
ಶೋಕಾದ್ಯವಕಾಶಃ। -ಶ್ರೀಧರಃ 
ಜನ್ಮಮರಣಾದ್ಯವಸ್ಥಾವತ್ವೆ ಸ್ವಾಭಾವ್ಯಾದ್‌ ದೇಹಾ ನ ಶೋಚ್ಯಾಃ। ನಾಪ್ಯಾತ್ಮಾ 


ವ 


ವಿಕ್ತಿಯಾಭಾವಾನ್ನಿತ್ಯತ್ವಾಚ್ಛೇತಿ ಭಾವಃ। -ವೀರರಾಘವಃ 
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ಆಕಾರ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಾಗುವುದರಿಂದಲೂ ಮಣ್ಣಿನ ದೃಷ್ಟಾಂತ ಕೊಟ್ಟಿರುವುದು 
ಅಸಂಗತ. 

ಶರೀರನಾಶವಾದಾಗ ಆತ್ಮನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಶೋಕಾವಕಾಶ 
ಏಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದು ಹೇಗೆ? ಶರೀರಾಭಿಮಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಶೋಕಾವಕಾಶವಿಲ್ಲ ನಿಜ. 
ಆದರೆ ಶರೀರಾಭಿಮಾನವನ್ನು ಏಕೆ ಬಿಡಬೇಕು? ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಶರೀರಾಭಿಮಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲು ಉಪದೇಶಿಸಿದ. 
ಯುದ್ಧವೆಂಬ ಪುಣ್ಯಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಅಭಿಮಾನ ಅಡ್ಡ ಬರುತ್ತಿತ್ತು ಪ್ರಕೃತ ಹಾಗಿಲ್ಲ ಕಂಸ 
ಹಾಗೆ ಉಪದೇಶಿಸುವುದು ಅಕಾಲಿಕ. 

ವಸ್ತುತಃ ಭಗವಂತನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಜೀವಿಗಳು ಹುಟ್ಟಿ ಸಾಯುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಅದರಿಂದ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಯಾವ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನಲ್ಲಿ ಹರ್ಷ 
ಶೋಕಗಳುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಅವನ ಅಧೀನವಾಗಿಯೇ ಜೀವಿಗಳು ಹುಟ್ಟುತಾರೆ 
ಸಾಯುತ್ತಾರೆ. ಅದರಿಂದ ಅವರು ಸದಾ ಪರಸ್ಪರ ಜೊತೆಯಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ 


— enaos ಸದಾ `ಜೊತೆಯಾಗಿರುತಾನೆ: ಅವನ "ಒಡನಾಟದ ಚಿಂತನೆಯನ್ನು 
ಅನುಭವವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸುಖಿಯಾಗುವುದು ಜಾಣತನ ಎಂದು ಕಂಸ ಉಪ ಪದೇಶ. 
' ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಭಗವಂತನ ಅಧೀನವಾಗಿಯೇ ತಾನು ಪ್ರಾಚೀನಕರ್ಮಾನುಸಾರ 
ಶಿಶುಹತ್ಯಾಪಾತಕ ವನ್ನು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟೆನೆಂದು ಕ್ಹಮಾಯಾಚನವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಇದನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಗಿಡಮರಗಳು ಭಗವಂತನ ಅಧೀನವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಸಾಯುತ್ತವೆ. 

ಯಾವ ಗಿಡಕ್ಕೂ ಇನ್ನೊಂದು ಗಿಡ ಸದಾ ಜೊತೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಜೊತೆ ಇರುವುದು 
ನೆಲವೆ. ಅದೇ ರೀತಿ, ಹುಟ್ಟುವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಯಾವನಿಗೂ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯ 
ಸದಾ ಜೊತೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಭಗವಂತನೊಬ್ಬನೇ ಜೊತೆಗಿರುವವನು ಎಂದು ತಿಳಿದು 
ಪುತ್ರಶೋಕವನ್ನು ಮರೆಯಲು ಕಂಸ ಉಪದೇಶಿಸುತಾನೆ. ಹೊರತು ಪುತ್ರರ 
ಮೇಲಿನ ಅಭಿಮಾನವನ್ನೇ ಬಿಡಬೇಕೆಂದಲ್ಲ 

೧ವಲ್ಲಭವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ "ಶರೀರದ ಹುಟ್ಟು ಸಾವುಗಳಿಂದ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸವೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಆತ್ಮ ಆಕಾಶದಂತೆ ವ್ಯಾಪಕ, ನಿರ್ವಿಕಾರ. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಮೋಡಗಳು ಕಂಡು ಮರೆಯಾದರೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು 


೧ [ "ಸಾಂಖ್ಯಾನಾಮೇವ ಮತಂ ದೈತ್ಯಾನಾಂಹೃದಯೇ ಸಮಾಯಾತೀತಿ ತದೇವೋಚ್ಯತೇ' 
-ವಲ್ಲಭಃ 
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ಸಾಂಖ್ಯಮತ ಪ್ರಕಾರ ಕಂಸ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ದೈತ್ಯನಾದ್ದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ 
ಸಾಂಖ್ಯಮತವೇ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆ, ಅದನ್ನೇ ಹೇಳುತಾನೆ'. 
ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಕಂಸನೊಳಗಿರುವ ಕಾಲನೇಮಿದೈತ್ಯ ಭಗವಂತನ ಬಗ್ಗೆ 
ಉಪದೇಶಿಸುತಿಲ್ಲ ಭೃಗುಮುನಿ ಉಪದೇಶಿಸುತಾನೆ. ಅವನಿಗೆ ಸಾಂಖ್ಯಮತ 
ಸಮ್ಮತವಾಗಿರಲು ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ ಅದರಿಂದ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಈ ಎಲ್ಲ ಬೇರೆ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರನ್ನೂ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಮಾತಿನಿಂದಲೇ ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾರೆ- 


ಅಯಮಾತ್ಮಾ ಪರಮಾತ್ಮಾ! 


ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಈ ಆತ್ಮನೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದು ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
"ದೈವಾಧೀನಾ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತನಾಗಿರುವ.. ಪರಮಾತ್ಮ ಎಂಬ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ. 


2) 


+, ata ah 
ಕ್ಕಿ ಳ್ಳಿ ಕ್ಕಿ 


ಮಕ್ಕಳನ್ನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕೊಂದೆನೆಂದು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದಿಂದ ಕಂಸ ವಸುದೇವ 


ದೇವಕಿಯರನ್ನು ಸಂತೈೈಸುತ್ತಾನೆ- 


ಯತೋತನೇಕವಿಧೋತ ಭೇದೋ ಯತ ಆತ್ಮವಿಷರ್ಯಯಃ | 
ದೇಹಯೋಗವಿಯೋಗತಶ್ಚಸಂಸೃತಿರ್ನ ನಿವರ್ತತೇ Il ೨೦ Il 


ದುರ್ಜನರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವು ತಪ್ಪಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದು ನಾನು 
ಪರಮಾತ್ಮ ನಾನು ದೇವತೆ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಿಂದ 
ಅಭೇದವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು, ಅದರ ಫಲವಾಗಿ ನರಕಾದ್ಯನರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ. ಮಧ್ಯಮ 
ಜೀವರೂ ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವು ತಪ್ಪಾಗಿ ತಿಳಿದು ದೇಹಾದಿಗಳಿಂದ ಅನೇಕ 
ವಿಧವಾದ ಅಭೇದವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು ಅದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಜನನ 
ಮರಣ ರೂಪವಾದ ಸಂಸಾರ ಎಂದೂ ನಿವೃತ್ತಿ ಹೊಂದದಿರುವುದು 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದಲೇ. ಉತ್ತಮ ಜೀವರು ಎಲ್ಲರೂ 
ತತ್ನಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮೋಕ್ಷ ಪಡೆಯುವುದೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದಲೆ. ಅದರಿಂದ ಎಲ್ಲಜೀವರ ಜೊತೆಗೆ ಪರಮಾತ್ಮಸದಾ ಇರುತಾನೆ, 
ಅವನಿಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿ ನಾಶಗಳಿಲ್ಲ 


"ಯತೋತನೇಕವಿಧೋತ ಭೇದೋ' ಎಂಬಲ್ಲಿ "ಯಥಾsನೇವಂವಿದೋ 
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ಭೇದೋ' ಎಂದು ?ಶ್ರೀಧರೀಯಪಾಠ. "ಯದಾ ನೈವಂವಿಧೋ ಭೇದೋ' 
ಎಂದು ವೀರರಾಘವೀಯ ಪಾಠ. ಇಬ್ಬರೂ ದೇಹಾತ್ಸೈಕ್ಯ ಬುದ್ಧಿ ಇರುವಷ್ಟು ಕಾಲ 
ಸಂಸಾರ ನಿವೃತ್ತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೂ ಕೂಡ "ನನ್ನ 
ಶರೀರ' ಎಂದು ದೇಹಾತ್ಮಗಳಿಗೆ ಭೇದಬುದ್ದಿಯೇ ಇದೆ ಹೊರತು "ನಾನು ಶರೀರ' 
ಎಂದು ಐಕ್ಯಬುದ್ಧಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಅದರಿಂದ ಐಕ್ಯಬುದ್ದಿ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವೆನ್ನುವುದು ತಪ್ಪು "ನನ್ನ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ನಾನು ಸ್ವತಂತ್ರ' ಎಂದು ಭಾವಿಸುವುದೇ 
ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಮೂಲ ಕಾರಣ. "ನಾಹಂ ಕರ್ತಾ ಹರಿಃ ಕರ್ತಾ' ಎನ್ನುವುದೇ ಮೋಚಕ. 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಆತ್ಮ ವಿಪರ್ಯಯ? "ಆತ್ಮನ ಬಗ್ಗೆ ವಪರೀತ ಜ್ಞಾನವೇ 
ಸಂಸಾರಕಾರಣ ಎಂದಿದೆ. ಆತ್ಮನ ಬಗ್ಗೆ ವಿಪರೀತ ಜ್ಞಾನವೆಂದರೆ ' ಆತ್ಮನು ಸ್ವತಂತ್ರ' 
ಎಂಬ ಬುದ್ಧಿ "ಆತ್ಮನು ದೇಹದಿಂದ ಅಭಿನ್ನ? ನೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದೇ 
ಆತ್ಮಬಿಪರ್ಯಯ ಎನ್ನುವುದು ನಿರಾಧಾರ. ಮೋಕ್ಷ ನೀಡುವವನು ಪರಮಾತ್ಯ 
ಅಂದರೆ ಸ್ವತಂತ್ರ ಚೇತನ. ಅಜ್ಞಾನಿ ತನ್ನನ್ನು ಸ್ವತಂತ್ರ ಚೇತನನೆಂದು ತಿಳಿದರೆ 
ಪರಮಾತ್ಮ ಮೆಚ್ಚುವುದಿಲ್ಲ ಮೋಕ್ಷ ನೀಡುವುದಿಲ್ಲ K 


ಯತಃ ಪರಮಾತ್ಮನೋ ನೈಕವಿಧಮೈಕ್ಕಂ, ವಿಪರೀತ ಜ್ಞಾನೇನ ಯತಶ್ಚ 
ಸಂಸೃತಿರ್ನ ನಿವರ್ತತೇ, ಸ ಏವ ನ ವಿಪರ್ಯೇತಿ। ಪುತ್ರಾದಿಕಂ ತು 
ವಿಪರ್ಯೇತಿ । ತಸ್ಮಾತ್‌ ತಸ್ವಿನ್ನೇವ ಸ್ಥಿತಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಾನ ನುಶೋಚ। 


ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದಲೇ ಜೀವಾತ್ಮನಲ್ಲಿ 'ನಾನು ಸ್ವತಂತ್ರ 
ಚೇತನ, ನಾನು Bens’ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಐಕ್ಯ ಭಾವನೆ 
ಉಂಟಾಗುವುದೋ, ಆ ವಿಪರೀತ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದಲೇ ತಮಸ್ಸು ಉಂಟಾಗುವುದೋ ಸಂಸಾರ ನಿವೃತಿಯಾಗದೇ 


೧ ಯಥಾ ಯಥಾವದನೇವಂವಿದ ಏವಮಜಾನತ ಆತ್ಮವಿಪರ್ಯಯೋ ದೇಹಾತ್ಮ 
ಬುದ್ಧಿರ್ಭವತಿ ಯತೋ ವಿಪರ್ಯಯಾದ್‌ ಭೇದೋ ಭವತಿ ದೇಹಾಹಂಕಾರೇಣಾತ್ಮನಿ 
ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನೇ ಸತಿ ಇದಂಕಾರಾಸ್ಪದಂ ಭಿನ್ನಂ ಭವತಿ ಅತೋ ಭೇದಾತ್‌ BA 
ದೇಹೈರ್ಯೋಗೋ ವಿಯೋಗಶ್ಚ ತತಃ ಸಂಸ್ಕೃತಿಃ ಸುಖದುಃಖೇ ಇತಿ ಯಾವದಜ್ಞಾನಂ ನ 
ನಿವರ್ಕತ ಇತ್ಯರ್ಥಃ! -ಶ್ರೀಧರಃ 
ಯದೈವಂವಿಧೋ ಭೇದೋ ದೇಹಾತ್ಮನೋರ್ವ್ವೈಧಮ್ಯ ೯ರೂಪೋ ಭೇದೋ ನ ಸ್ಯಾತ್‌ 
ಅನುಷ್ಠಾನ ಪ ಪರ್ಯಂತತ್ವೇನ ma ads MB, ಯತಃ ಅನಧ್ಯ ವಸಿತಾದೇವ 
ಭೇದಾದಾತ್ಮವಿಪರ್ಯಯಃ ದೇಪಧರ್ಮ ಪ್ರತೀತಿರ್ಭವತಿ ತಾವದ್ದೇಹ 
ಸಂಯೋಗವಿಯೋಗ್ಯರುಪಲಕ್ಷಿತಾ ಸಂಸ್ಕೃತಿರ್ನ ನಿವರ್ತತೇ। -ವೀರರಾಘವಃ 
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ಹೋಗುವುದೋ, ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಮಾತ್ರ ಉತ್ಪತ್ತಿ ನಾಶಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದದಿರುತಾನೆ. ಮಕ್ಕಳು ಮುಂತಾದವರು ಉತ್ಪತಿನಾಶಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಅದರಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲೀಯೇ ಪ್ರೀತಿ ವಿಶ್ವಾಸವಿರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಪುತ್ರಶೋಕಾದಿಗಳನ್ನು ತಡೆದುಕೊಳ್ಳು. 


“ಯತೋತನೇಕವಿಧೋ' ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ‘obs: ಎಂದರೆ "ಯಾವ 
ಕಾರಣದಿಂದ' ಎಂದರ್ಥವಲ್ಲ ಅದಕ್ಕೆ ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ತಸ್ಮಾದ್‌ ಭದ್ರೇ' 
ಎಂಬಲ್ಲಿ "ತಸ್ಮಾತ್‌' "ಆ ಕಾರಣದಿಂದ' ಎಂದು ಅನ್ವಯವೂ ಅಲ್ಲ "ಯತಃ ಆತ್ಮ 
ವಿಪರ್ಯಯ ಎಂದರೆ ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಜೀವನಿಗೆ ವಿಪರೀತಜ್ಞಾನ 
ಉಂಟಾಗಿ ಆ ಮೂಲಕ ಸಂಸಾರ ನಿವೃತ್ತಿಯಾಗದೇ ಇರುವುದೋ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ. 
ಉತ್ಪತಿನಾಶಗಳಿಲ್ಲದವನು ಸದಾ ಜೀವಾತ್ಮನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಜೊತೆಗಿರುವವನು 
"ನಾಯಮಾತ್ಮಾ ವಿಪರ್ಯೇತಿ' ಎಂದು ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೇ ಅನ್ವಯ. ಮುಂದಿನ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ SRI ಎಂದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನೆ ರಕ್ಷಕನಾಗಿ ಜೀವಾತ್ಮನ ಜೊತೆಗೆ ಸದಾ 
ಇರುವವನು, ಮಕ್ಕಳು ಮುಂತಾದವರಲ್ಲ ಆ ಕಾರಣದಿಂದ, ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ 


ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಪುತ್ರಶೋಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು ಎಂದು ಅನ್ವಯ. 

ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಅಭೇದ' ಎಂದರೆ "ನಾನು 
ಪರಮಾತ್ಮನಾಗಲು ಯೋಗ್ಯ, ರಮಾಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತಾಪದವಿಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ' 
ಎಂದು ಆಯೋಗ್ಯರು ಪರಮಾತ್ಮನ ದೇವತೆಗಳ ಅಭೇದವನ್ನು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಆರೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇದೊಂದು ವಿಧವಾದ ಅಭೇದಭ್ರಾಂತಿ. ಅದರ ಫಲ 
"ಆತ್ಮವಿಪರ್ಯಯಃ ಅಂದರೆ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ಉಂಟಾಗುವ ನರಕಾದಿ ಅನರ್ಥ. . 
ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯ ಅಭೇದಭ್ರಾಂತಿಯೆಂದರೆ ಮಧ್ಯಮ ಜೀವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ದೇಹ 
ಇಂದ್ರಿಯ ಅಂತಃರಣಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಅಭೇದಬುದ್ಧಿ ಅದರ ಫಲ "ಸಂಸೃತಿರ್ನ 
ನಿವರ್ತತೇ' ಸಂಸಾರ ನಿವೃತ್ತಿಯಾಗುವುದೇ ಇಲ್ವ ನಿತ್ಯ ಸಂಸಾರಿಗಳಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಇಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಮ ಜೀವರ ದೇಹಾತೈಕ್ಯ ಬುದ್ಧಿ ಎಂದರೆ ಅದ್ವೈತವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವೈತ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳುವಂತೆ "ದೇಹ ಆತ್ಮಗಳಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ ಅಭೇದವಿದೆ' ಎಂದು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಭ್ರಮ ವಿವಕ್ಸಿತವಲ್ಲ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಯಾರಿಗೂ ದೇಹ ಆತ್ಮಗಳಿಗೆ ಅಭೇದ 


ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ ಕುತರ್ಕ ಕುಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಕೆಲವರಿಗೆ ಅಭೇದ ಭಾವನೆ ಬರಬಹುದು. 
ಅದು ವಿವಕ್ಷಿತ. ಅದರ ಫಲ ನಿತ್ಯಸಂಸಾರ. 


ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಧಮ ಮಧ್ಯಮ ಜೀವರಿಗೆ ಅನೇಕವಿಧವಾದ 
ಅಭೇದಜ್ಞಾನದ ಫಲವಾಗಿ ತಮಸ್ಸು ನಿತ್ಯಸಂಸಾರಗಳು ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. 
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ಉತ್ತಮಜೀವರಿಗೆ ಭೇದಜ್ಞಾನದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಸಪ್ರಾಪ್ತಿ ಉಕವಾಗಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಅದೂ 
ಎವಕ್ಷಿತವೆ. ಅಧ್ಯಾಹಾರದಿಂದ ಅದನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


CARA 
ಕ್ಕಿ ಳ್ಳಿ ಳ್ಳಿ 


ತಂಗಿ ದೇವಕಿ, ನಾನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೊಂದೆನೆಂದು ಶೋಕಿಸಬೇಡ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ 
ಕಂಸ. 


ತಸ್ಥಾದ್‌ಭದ್ರೆ e ಸ್ವತನಯಾನ್‌ ಮಯಾ ವ್ಯಾಪಾ ಪಾದಿತಾನಪಿ! 
ಮಾಂನುಶೋಚ ಯತಃ ಸರ್ವಃ Agso ಮತ I ೨೧ I 


ಹೀಗೆ, ಮಂಗಳೆ, ದೇವಕಿ ಮಕ್ಕಳು ನಮಗೆ ಸದಾ ಜೊತೆಗೆ 
ಇರುವವರಲ್ಲ ಪರಮಾತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ ಜೊತೆಗೆ ಇರುವವನು. ಅದರಿಂದ 
ಅವನಲ್ಲಿಯೆ ವಿಶ್ವಾಸವಿಟ್ಟು ನೀನು ನಿನ್ನ ಪುತ್ರಶೋಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. 
ಎಲ್ಲಜೀವರೂ ಪರಮಾತ್ಕ್ಮಾಧೀನರಾಗಿಯೇ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು 
ಉಣ್ಣುವುದರಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೊಂದಿದ್ದರೂ ಆ ಮಕ್ಕಳ ಬಗ್ಗೆ 


ನೀನು ಕೊರಗಬಾರದು. 


೧ಶ್ರೀಧರವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ "ಜನನ ಮರಣಗಳು ದೇಹಕ್ಕೇ ಹೊರತು ಆತ್ಮನಿಗೆ 
ಇಲ್ಲವಾದ ಹ ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳು ವಸುತಃ ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲ ನಾನು ಅವರನ್ನು 
ಕೊಂದೂ ಇಲ್ಲ ಅದರಿಂದ ಶೋಕವನ್ನು ಬಿಡು. ಅಜ್ಞಾನ 'ೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವರು ನನ್ನ 
ಮಕ್ಕಳು, ನಾನು ಅವರನ್ನು ಕೊಂದಿದ್ದೇನೆ ನಿಜ. ಆವಕ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳ. 
ವ್ಯವಹಾರವಿದು. ಎಲ್ಲವೂ ಕರ್ಮಾಧೀನವೆಂದು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು' ಎಂದು 
ದೇವಕಿಯನ್ನು ಕಂಸ ಸಂತ್ಸೆಸುತಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಮಕ್ಕಳು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲ ನಾನು 
ಕೊಂದಿದ್ದೂ "ಕೂಂದಿದ್ದಲ್ಲ ಎಲ್ಲ "ಮಿಥ್ಯ, ಅಜ್ಞಾನಿಗಳ ವ್ಯವಹಾರ ಡಿ ಕಂಸ 
ಹೇಳಿದರೆ ದೇವಕಿ "ನಾನು ಅಳುವುದೂ ಅಳುವುದಲ್ಲ ಮಿಥ್ಯ ಏಕೆ ಅಳಬೇಡ 
ಎನ್ನುತ್ತಿ' ಎಂದು ಕೇಳಬಹುದು. "ಆನೆ ಸುಳ್ಳಾದರೇನು? ನಾನು ಭಯದಿಂದ 
ಓಡುವುದೂ ಸುಳ್ಳೆ' ಎನ್ನುವವನನ್ನು ಓಡಬೇಡ ಎಂದು ತಡೆಯಲಾದೀತೆ? ಅಜ್ಞಾನಿ 
ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಕರ್ಮಾಧೀನ ಎನ್ನುವ ಮಾತು ನೊಂದಜೀವಕ್ಕೆ ಸಾಂತ್ವನ 


೧  ಏವಮುಕಪ್ರಕಾರೇಣ ನೈತೇ ತವ ತನಯಾ, ಅಹಂ ತು ತಾವನ್ನ ಘಾತಿತವಾನ್‌, 
ತಥಾಪ್ಯಡ್ಞಾನದೃಷ್ಟಾ F ಸ್ಪತನಯಾನ್‌ ಮಯಾ ವ್ಯಾಪಾದಿತಾನಪಿ ಮಾನುಶೋಚೇತಿ 
ಸಾಂತ್ವಯತಿ SRO ಅಜ್ಞಾನಾಶ್ರ ಯಮೇವ ERLE SE ಯತ ಇತಿ। -ಶ್ರೀಧರಃ 
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ನೀಡಲಾರದು. ಕರ್ಮಾಧೀನವಾಗಿ ಅಪಘಾತಾದಿಗಳಿಂದ ಬಂಧುಗಳು RS 
ಅಳದಿರುತಾರೆಯೆ? 


೧ವೀರರಾಘವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ "ಆತ್ಮ ನಿತ್ಯ, ದೇಹ ಅನಿತ್ಯ ಎಂಬ ತತ್ವವನ್ನು 
ತಿಳಿದರೆ ಅನಿತ್ಯವಾದ ದೇಹನಾಶಕ್ಕೆ ಅಳು ಬರುವುದಿಲ್ಲ ದೇಹದ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ನಾಶಗಳೂ ಕರ್ಮಾಧೀನವಾದ್ದರಿಂದಲೂ ಅಳುವುದು Adobe’ ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. 
ಆದರೆ ದೇಹ ಅನಿತ್ಯವಾದರೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿದ್ದು ಸುಖ ನೀಡುತದೆ. 
ಅದು ಹೋದರೆ ದುಃಖ ಅನಿವಾರ್ಯ. ದೇಹ ಅನಿತ್ಯ ಎನ್ನುವ ಮಾತು ಸಾಂತ್ವನ 
ನೀಡಲಾರದು. ಕರ್ಮವಶದಿಂದ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟುತಾರೆ ಸಾಯುತಾರೆ ಎನ್ನುವುದೂ 
ಹೀಗೇ ವ್ಯರ್ಥ ಉಪದೇಶವಾಗುವುದು. ಕರ್ಮವಶದಿಂದಲಾಗಲಿ ಕಂಸನ 
ದೌರ್ಜನ್ಯದಿಂದಾಗಲಿ ಮಕ್ಕಳ ಸಾವು ಸಾವೇ, ದುಃಖಕರವೆ. 


ವಲ್ಲಭ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಕಂಸ ಹೇಳುತಾನೆ, "ವಸ್ತುತಃ ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳು 
ಕರ್ಮವಶದಿಂದಲೆ ಸತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ನಾನು ಕೊಂದಿಲ್ಲ ಕರ್ಮವೇ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸಿತ್ಕು 


ಆದರೂ ಬಾಹ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಂದ ನೋಡಿದರೆ ನಾನೇಕ ಕೊಂದಿದ್ದೇನೆ. ಇಚ್ಛೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಉಣಲೇಬೇಕು. ನನ್ನ ಈ ಪಾಪಕರ್ಮಕ್ಕೆ “ಕ್ಕ 
ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕರ್ಮವೇ ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ ಅಪರಾಧಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ ಸಿಗುತಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಕೊರಗಬೇಡ' ಎಂದು. ಆದರೆ ಕೊಂದವರಿಗೆ ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ 
ಬಂಧುಗಳಿಗೆ ದುಃಖ ಪರಿಹಾರವಾಗಲಾರದು. ಕರ್ಮ ಹಂತಕನಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ ನೀಡಿದಾಗ 


ಹತನಾದ ವ್ಯಕ್ತಿ ತಿರುಗಿ ಬದುಕಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ 


ಅದರಿಂದ ದೇವಕಿಗೆ ಕಂಸ ಹೀಗೆ ಸಾಂತ್ವನ eee ಪರಮಾತ್ಮನೆ 
ಕರ್ಮಾನುಸಾರ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಜನನ ಸರಾಗ ಮೂಲಕ ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು 


೧ ತಸ್ನಾದ್ದೇಹಾತ್ಸನೋರ್ವಿಲಕ್ಷಣ ಸ್ವಭಾವತ್ವಾದತ ಏವಾಶೋಚ್ಯತ್ವಾಚ್ಚ ಹೇ ಭದ್ರೇ ಮಯಾ 
ವ್ಯಾಪಾದಿತಾನಪಿ ಸ್ವಸುತಾನ್‌ ಪ್ರತಿ 'ಮಾನುಶೋಚಯತಂ। ಯತಃ "ಸರ್ವೋಹಿ 
ಜಂತುರವಶೋ್ವಸ್ಟತಂತ್ರಃ ಕರ್ಮವಶ್ಯಃ ಸ್ವಕೃತಂ ಸ್ವಕೃತಕರ್ಮಫಲರೂಪಂ 
ಜನ್ಮಮರಣಾದಿಕಂ ವಿಂದತೇ ಲಭತೇ। -ವೀರರಾಘವಃ 

೨ ಯದ್ಯಪಿ ತೇ ಸ್ವಕರ್ಮವಶಾದೇವ ಮೃತಾಃ। ನತು ಮಯಾ ವ್ಯಾಪಾದಿತಾಃ ತತ್ಕರ್ಮೈವ 
ಅಚ ಪ್ರೇರಿತವತ್‌ | ಅಥಾಪಿ ಬಹಿರ್ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಯ್ಸೆವ ವ್ಯಾಪಾದಿತಾಃ ಇತ್ಯಂಗೀಕ್ರಿಯತೇ। 
ತಥಾಪಿ ಮಾ ಶೋಚೇತ್ವಾ ಹಮಯಾ ವ್ಯಾಪಾದಿತಾನಪೀತಿ ಮಯಾಸಪಿ ಬಹಿರ್ಮುಖ್ತೆ eg 
ಕೃತಂಕರ್ಮ ಭೋಕವ್ಯಮಿತೈವಿಚಾರಿತೋರಪಿ ದಂಡೋ ಭವಿಷ್ಯತೀತಿ ದಂಡಾಭಾವೇನಾಪಿ 
ಜೆಂತಾ ನ ಕರ್ತವ್ಯಾ। -ವಲ್ಲಭಃ 
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ನೀಡುತಾನೆ. "ಅವಶ' ಎಂದರೆ ಬೇರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಹೇಳುವಂತೆ ಪರವಶ, 
ಕರ್ಮವಶ ಎಂದರ್ಥವಲ್ಲ "ಅ' ಎಂದರೆ ಪರಮಾತ್ವೆ ಕರ್ಮನಿಯಾಮಕನಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ವಶನೇ "ಅವಶ'. ಪರಮಾತ್ಮ ದುಃಖವನ್ನು ಕೊಡುವಾಗ ಅದಕ್ಕೆ 
ಕೊರಗಬಾರದು. ಅವನು ಸುಖವನ್ನೂ ಕೊಡುತಾನೆ. ದುಃಖವನ್ನು ಕೊಡುವುದು 
ಕೂಡ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೆ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ 
ನೀಡುವಂತೆ. ಪರಮಾತ್ಮ ಹೀಗೆ ಸುಖದುಃಖ ನೀಡುತ್ತ ಸದಾ ನಮ್ಮ ಜೊತೆಗೇ 
ಇರುತಾನೆ. ಮಕ್ಕಳು ಹೀಗೆ ಸದಾ ನಮ್ಮ ಜೊತೆಗೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಅದರಿಂದ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಜೊತೆ ಇರುವವನೆಂದು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಪುತ್ರಶೋಕವನ್ನು 
ಮರೆ ಎಂದು ಕಂಸ ಹೇಳುತಾನೆ. 

ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದಲೇ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
(ಶ್ಲೋ.೧೮) "ದೈವಾಧೀನಾಃ ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ “ಕರ್ಮಾಧೀನ'ರೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳದೆ. ಪರಮಾತ್ಥಾಧೀನರೆಂದು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತನಾದ 


ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು "ಅಯಮಾತ್ಥಾ' ಎಂದು ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ (ಶ್ಲೋ.೧೯) 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು, 'ತಸ್ಮಾತ್‌ಭದ್ರೇ' ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠೆ 
ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲು ಉಪದೇಶವಿದೆ' ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. 
"ತಸ್ಮಾತ್‌ BACs ASO ಕೃತ್ವಾ ಮಾನನುಶೋಚ' 
"ಅದರಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ವಿಶ್ವಾಸವಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಪುತ್ರಶೋಕವನ್ನು 
ಬಿಡು' ಎಂದು. 
“ಯತೋತನೇಕವಿಧೋತ ಭೇದೋ' ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದುರ್ಜನರು 
ಮತ್ತು ಸಜ್ಜನರು ಮಾಡುವ ಅಭೇದೋಪಾಸನೆಗಳು ಹೇಗೆ ಅನೇಕವಿಧ, ಅದಕ್ಕೆ 


ಫಲ ಹೇಗೆ ಅನೇಕವಿಧ ಎಂಬುದನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣದ ಆಧಾರದಿಂದ 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ನಿರೂಪಿಸುತಾರೆ- 


ಅಹಂ YDA BRASA ನಾಸ್ಮಿ ಕೇವಲಮಾನುಷಃ। 
ಜಾತೋಸಸ್ಥಿ ವರ್ಧೇ ಧನವಾನ್‌ ಮ್ರಿಯ ಇತ್ಯಾದಿಕಾ ಸದಾ। 
ದೇಹಾದಿಷು ಚ ದೇವೇಷು ಪರಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಚಾಭಿದಾ। 
ಮೋಹಾದ್‌ ಯನ್ಮಾಯಯಾ ನಿತ್ಯಂ ದೃಶ್ಯತೇ ಧಮಮಧ್ಯಮೇ। 
ಸ ಈಶೋ ನ ವಿಪರ್ಯೇತಿ ಸರ್ವೇಶತ್ವಾತ್‌ ಕದಾಚನ | 
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ಪುತ್ರಾದಿಕಂ ವಿಷರ್ಯೇತಿ ಪಿತ್ರಾದಿಶ್ಚ ಯತೋ ಭವೇತ್‌ ॥ 

ಇತಿ ಬ್ರಾಹ್ನೇ Il 
SOT ರ್ವಿಹೀನಾಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮ ದೇವೋಜಸ್ಥಿ ಚೇತಿ D | 
ಅಸುರಾಃ ಪ್ರತಿಪದ್ಯಂತೇ ಜನ್ಮಾದಿಂ ಮಾನುಷಾ ಜನಾಃ । ಇತಿ ಚ ॥ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮಣ ಏಕಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಸಾಸ್ಟೀತಿ ವಿಚಿಂತನಂ | 
ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ರಾಮಾದಿ ಲಕ್ಷಣೈರವಧಾರಯೇತ್‌ | 
ದೇವೋತಪಸ್ಸೀತಿ ಚ ದೇವಾನಾಂ ತಚ್ಚ ಜ್ಞೇಯಂ ಸ ಲಕ್ಷಣ: | 
ಮರ್ತ್ಯಾನಾಂ ಮಾನುಹೋಪಸ್ಕೀತಿ ಪ್ರತಿಪತ್ರಿರ್ವಿಧೀಯತೇ। 
ಅನ್ಯಥಾಪ್ರತಿಪತ್ತ್ಯಾತು ತಮೋ ಯಾಂತಿ ವಿನಿಶ್ಚಯಾತ್‌ | 
ಅನ್ಯಥಾ ಪ್ರತಿಪದ್ಧಂತೇ ಆಸುರಾ ನಿಯತಂ ಜನಾಃ I 
ಘೋರಂ ತಮಶ್ವತೇ ಯಾಂತಿ ಯಥಾಜ್ಞಾನಾತ್‌ ಪರಂ ಸುರಾಃ। 

ಇತಿ ಚ॥ 


"ನಾನು ಸ್ವತಂತ್ರಪರಮಾತ್ಮನಾಗಿದ್ದೇನೆ "ನಾನು ದೇವತೆಯಾಗಿದ್ದೇನೆ, ಕೇವಲ 
TARY, ನಾನು ಜನಿಸಿದ್ದೇನೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಧನಿಕನಾಗಿದ್ದೇನೆ 
ಸಾಯುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ದೇಹಾದಿಗಳ ದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು 
ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ಅಭೇದಭಾವನೆ ಸದಾ ಅಧಮರಲ್ಲಿಯೂ ಮಧ್ಯಮರಲ್ಲಿಯೂ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಉಂಟಾದ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 
ಅಂಥ ಪರಮಾತ್ಮ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ್ದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಮರಣ ಎಂದೂ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳು ಮುಂತಾದವರೂ ತಂದೆತಾಯಿ ಮುಂತಾದವರೂ 
ಮರಣ ಹೊಂದುತಾರೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವರು ಹುಟ್ಟುತಾರೆ. ಎಂದು 
ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳು ತಮ್ಮಲ್ಲಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅಸುರರು 
"ನಾನು ಪರಬ್ರಹ್ಮ ನಾನು ದೇವತೆ' ಎಂದು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ದೇಹ 
ಇಂದ್ರಿಯಾದಿಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳು ತಮ್ಮಲ್ಲಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಮಧ್ಯಮ ಜೀವರು 
ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಾದಿಗಳ ಅಭೇದವನ್ನು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿಸಿಕೊಂಡು "ನಾನು 
ಹುಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಜನ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ ಎಂದೂ 
ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಪರಬ್ರಹ್ಮನೊಬ್ಬನೇ ನಾನು ಪರಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಭಾವಿಸುವುದು ಯುಕ್ತ 
ರಾಮಕೃಷ್ಣಾದಿ ಅವತಾರಗಳೂ ತಮ್ಮನ್ನು ಪರಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. 
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ಅದೂ ಯುಕ್ತವೆ. ಆ ರೂಪಗಳನ್ನು ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೂಪವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಏಕೆಂದರೆ ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಅವರಲ್ಲಿ ಅವೆ. ದೇವತೆಗಳೂ ತಮ್ಮನ್ನು 
ದೇವತೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ಅವರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 
ದೇವತಾಲಕ್ಷಣಗಳಿವೆ. ಮನುಷ್ಯರು "ನಾನು ಮನುಷ್ಯ'ನೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಇದಕ್ಕೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾಗಿ ನಾನು ಪರಬ್ರಹ್ಮ ನಾನು ದೇವತೆ ಎಂದು ಅನ್ಯರು 
ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಿದರೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ತಮಸ್ಸಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಅಸುರರು 
ನಿಯಮೇನ ಅನ್ಯಥೋಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ, ಘೋರವಾದ ತಮಸನನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ದೇವತೆಗಳು ಯಥಾರ್ಥೋಪಾಸನೆಯಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ ಎಂದೂ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. - 


ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಅಧಮರ ಮಧ್ಯಮರ ಉಪಾಸನೆಗಳನ್ನೂ ಅವುಗಳ 
ಫಲಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿ ಉತ್ತಮರ ಉಪಾಸನೆ ಮತ್ತು ಅದರ ಫಲಗಳನ್ನೂ ಜೊತೆಗೇ 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಿಧದ ಅಭೇದೋಪಾಸನೆಗೆ 
"ವಿಪರ್ಯೇತಿ' ಎಂದು ಅನರ್ಥ ಫಲವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಜೊತೆಗೆ 
ಭೇದೋಪಾಸನೆಗೆ ಮೋಕ್ಷಫಲವನ್ನೂ ಉಪಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು 


ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 


PS \7 
ವ್‌ eho 


ಕಂಸ ತನ್ನ ತಪ್ಪಿಗೆ ಕ್ಷಮಾಯಾಚನೆ ಮಾಡಿ ವಸುದೇವ ದೇವಕಿಯರನ್ನು 
ಸೆರೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿದಾಗ ವಸುದೇವ ಹೇಳುತಾನೆ- 


ಏವಮೇತನ್ಮಹಾರಾಜ ಯಥಾ ವದಸಿ ದೇಹಿನಾಮ್‌ | 

ಅಜ್ಞಾನಪ್ರಭವಾ ಹಂತಿ ಸ್ಪಹರೇತಿ ಭಿದಾ ಯತಃ || ೨೬ ॥ 
ಮಹಾರಾಜ, ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಸ್ವತಂತ್ರ, ಜೀವನು 
ಅಸ್ವತಂತ್ರ ಎಂಬುದು ನಿಜ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ 'ಜೀವಪರಮಾತ್ಮ 'ಭೇದವೆ 
ದೇಹಾಭಿಮಾನಿಗಳಿಗೆ ಭೇದಾಜ್ಞಾನನಿಮಿತವಾಗಿ ಬರುವ ನರಕಾದಿ 
ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸಬಲ್ಲುದು. 
ಇಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರ ಪಾಠ- 
ಏವಮೇತನ್‌ಮಹಾಭಾಗ ಯಥಾ ವದಸಿ ದೇಹಿನಾಂ । 
ಅಜ್ಞಾನಪ್ರ ಪ್ರಭವಾಹಂಧೀಃ ಸ್ವಪರೇತಿ ಭಿದಾ ಯತಃ ॥ 
"ಕಂಸ, ನೀನು ಇವರು ಸರಿ. ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಶರೀರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು 
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ನನ್ನದೆಂಬ ಬುದ್ಧಿ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಅದರಿಂದ ನಾನು ಬೇರೆ ಪರರು ಬೇರೆ ಎಂಬ 
ಭೇದ ಬುದ್ಧಿ ಉಂಟಾಗುವುದು'. 


ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ ಒಬ್ಬನೇ ಆತ್ಮ ದೇಹೋಪಾಧಿಯಿಂದ ಅನೇಕನೆನಿಸುತ್ತಾನೆ 
DOW: ಅದ್ವೈತವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ಉದ್ದೇಶ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ ಮುಂದಿನ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಭೇದಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಶೋಕ ಹರ್ಷ ಭಯ ದ್ವೇಷಾದಿಗಳು 
ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳಿಂದ ಜನರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಹಿಂಸಾಚಾರಗಳುಂಟಾಗುತ್ತವೆ. 
_ ಹಿಂಸೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ತಾವು ಸ್ವತಂತ್ರರೆಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ ಹೊರತು ಪ್ರೇರಕನಾದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನೆ ಹಿಂಸೆ ಮಾಡಿಸುವುದನ್ನು ಈ ಜನರು ಅರಿಯರು' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ . 
ದ್ವೈತವನ್ನು ಹೇಳುತಾನೆ ವಸುದೇವ. ಶ್ರೀಧರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಹಾಗೇ ಹೇಳುತ್ತದೆ. 
ದೇಹಾದ್ಯಭಿಮಾನವೆ ಪರಸ್ಪರ ಹಿಂಸಾಚಾರಕ್ಕೆ ಮೂಲಕಾರಣ ಎನ್ನುವುದೂ 
ಸರಿಯಲ್ಲ ದೇಹಾದ್ಯಭಿಮಾನವಿದ್ದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಭಯದ್ವೇಷಾದಿಗಳು ಬರಬೇಕೆಂದಿಲ್ಲ 
ಹಿಂಸಾಚಾರ ಉಂಟಾಗಬೇಕಾಗಿಲ್ವ ಹಿಂಸಾಚಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣ, "ನಾನು ಸ್ವತಂತ್ರ, 


ನಾನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಾಗಿ 
ತಿಳಿಯುವ ಜೀವಪರಮಾತ್ಮಾಭೇದ ಬುದ್ಧಿ ಇದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
. ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ ಇವರ ಈ ಶ್ಲೋಕಪಾಠವೇ ತಪ್ಪು "ಜೀವ ಪರಮಾತ್ಮ 
ಭೇದ ಬುದ್ಧಿ ಎಲ್ಲ ಅನರ್ಥಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸಬಲ್ಲದು' ಎಂದು ಹೇಳುವ ನಮ್ಮ | 

. : ಶ್ಲೋಕಪಾಠವೆ ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 

ಈ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ನೇರವಾಗಿ ಸುಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುವ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಪುರಾಣವಚನಕ್ಕೂ ನಮ್ಮ ಪಾಠ ಒಪ್ಪತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ಪಾಠದಲ್ಲಿ "ಅಜ್ಞಾನ 
ಪ್ರಭವಾಃ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣಕ್ಕೆ "ಯಾತನಾಃ ಎಂದು ವಿಶೇಷ್ಯದ ಅಧ್ಯಾಹಾರ 
ಬೇಕಾಗುವುದು ದೋಷವೇನಲ್ವ ಅದನ್ನು ಪುರಾಣವಚನವೇ ಹೇಳಿದೆ. 

ದೇಹಿನಾಮಜ್ಞಾನ ಪ್ರಭವಾ ಯಾತನಾಃ ಸ್ವಪರೇತಿಭಿದಾ ಹಂತಿ | 
ದೇವೋ ಹಂ ಮಾನುಷೋ ವೇತಿ ವಿಶೇಷಂ ತತ್ರ ಚಾಪಿ D I 
ತಥೈವ ಪರಮಾತ್ಮಾನಂ ವಿಶೇಷಂ ಬ್ರಹ್ಮಜೀವಯೋಃ | 
ಸಮ್ಮಗ್‌ ಭೇದೇನ ಯಃ ಪಶ್ಯೇತ್‌ ಸ ಹಂತ್ಯಜ್ಞಾನಸಂಭವಾಃ I 
ಯಾತನಾಃ ಪರಮಾತ್ಮಾನಂ ತತ್‌ಪ್ರಸಾದಾಚ್ಚ ಗಚ್ಛತಿ | 
e ಇತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೇ ॥ 
ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ಸ್ವತಂತ್ರ ಜೀವರೆಲ್ಲರೂ ಅವನಿಗೆ ಅಧೀನರು ಎನ್ನುವ 
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ಭೇದಜ್ಞಾನವೇ ದೇಹಾಭಿಮಾನಿಗಳಿಗೆ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ನರಕ 
ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವಂಥದ್ವು 

"ನಾನು ದೇವ' "ನಾನು ಮನುಷ್ಯ' ಎಂದು ಅನುಭವಸಿದ್ಧವಾದ ದೇವತ್ವ 
MARA ಜೀವ-ಜೀವ ಭೇದಕ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ 
ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೂ ಜೀವಪರಮಾತ್ಮರೊಳಗಿನ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ಭೇದದೊಂದಿಗೆ ಯಾರು ತಿಳಿಯುವನೋ 
ಅವನು ಭೇದದ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ನರಕಾದಿ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು 
. ನಿವಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ, ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ಪರಮಾತ್ಮನ ಅನುಗ್ರಹ ಪಡೆದು 
ಅವನನ್ನು ಸೇರುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


CARAT 
ಳ್ಳಿ ಳಿ ಕ್ಕಿ 


ಕಂಸ ಪಶ್ಚಾಶಾಪಗೊಂಡು ವಸುದೇವ ದೇವಕಿಯರನ್ನು ಸೆರೆಯಿಂದ 
ಬಿಡಿಸಿದಾಗ ವಸುದೇವ ಹೇಳುತಾನೆ- 


ಶೋಕಹರ್ಷಭಯದ್ವೇಷಲೋಭಮೋಹಮದಾನ್ವಿತಾಃ | ` 


ಮಿಥೋ Pose ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಭಾವೈರ್ಭಾವಾನ್‌ ಪೃಥಗ್‌ದೃಶಃ I ೨೭ ॥॥ 


ಶೋಕ ಹರ್ಷ ಭಯ ದ್ವೇಷ ಲೋಭ ಮೋಹ ಮದಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತರಾಗಿ 
ಪರಸ್ಪರ ಹಿಂಸಾಚಾರದಲ್ಲಿತೊಡಗುವ ಜನರು ವಿಪರೀತ ಜ್ಞಾನಿಗಳಾಗಿರು 
ತಾರೆ. ಅವರು ಇವನು ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಇವನೊಬ್ಬದೇವತೆ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ 
ವಿಶೇಷ ಗುಣ ಧರ್ಮಗಳಿಂದ ಆಯಾ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ 
ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ, 
ಬೇರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರಲ್ಲಿ ಈ ಶ್ಲೋಕದ ಪಾಠ- 
ಶೋಕ ಹರ್ಷ ಭಯ ದ್ವೇಷ ಲೋಭಮೋಹ ಮದಾನ್ವಿತಾಃ | 
ಮಿಥೋ zogo ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಭಾವೈರ್ಭಾವಂ ಪೃಥಗ್‌ದೃಶಃ (| 
"ನಾನು ಬೇರೆ ಪರರು ಬೇರೆ ಎಂಬ ಬುದ್ಧಿಉಳ್ಳವರು ಶೋಕ 
ಹರ್ಷಾದಿಯುಕರಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಸ್ವತಃ ಅವರಿಂದ ಅವರನ್ನೆ ನಾಶಪಡಿಸು 
ತಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಲಾರರು. ತಾವೇ ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದೇವೆ, ತಾವೇ ಹತರಾಗುತಿದ್ದೇವೆ 
ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ' ಎಂದು ಶ್ರೀಧರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ.” 
೧ ಸ್ವಪರಭೇದದರ್ಶನೇ ಕಿಂ ಭವತಿ ತದಾಹ ಶೋಕಹರ್ಷೇತಿ | ಭಾವೈರೇವ ನಿಮಿತ್ತ 


ಭೂತೈರ್ಮಿಥೋ ಭಾವಾನ್‌ Pogo ಭಾವಮೀಶ್ವರಂ ಪೃಥಗ್‌ದೃಶಸ್ತೇ ನ ಪಶ್ಯಂತಿ 
ಕಿಂತ್ವಹಮೇವ ಹಂತಾ ಹತಶ್ಚೇತಿ ಮನ್ಯಂತೇ। | -ಶ್ರೀಧರಃ 
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ಇಲ್ಲಿ "ಪೃಥಗ್‌ದೃಶಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ವ್ಯರ್ಥ. (ನಾನು ಬೇರೆ ಪರರು wed? 
ಎಂದು ತಿಳಿಯುವುದೇ ಪೃಥಗ್‌ ದರ್ಶನ. ಅದು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕಾಣದಿರಲು 
ಕಾರಣವೆನ್ನಲಾಗದು. ಭಯದ್ವೇಷಾದಿಗಳಿಂದ ಹಿಂಸೆ ಮಾಡಲು ಅದು ಕಾರಣ 
ವಾದೀತು. ನಾನು ಸ್ವತಂತ್ರ ಎನ್ನುವ ಭಾವನೆಯೇ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕಾಣದಿರಲು : 


ಕಾರಣ. 


ವೀರರಾಘವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಪ್ರಕಾರ "ಪೃಥಗ್‌ದೃಶಃ ಎಂದರೆ ಭಿನ್ನವಾದ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಅಭೇದವನ್ನು ಕಾಣುವವರು. ಇಂಥಾ ದೇಹಾತ್ಮೈಕ್ಯಬುದ್ಧಿ ಯಾರಿಗೂ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಬಂದರೂ ಅದು "ಪೃಥಗ್‌ದೃಶಃ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸ್ವರಸವಾದ ಅರ್ಥವಲ್ಲ 
ವಲ್ಲಭವ್ಯಾಖ್ಯಾನಪ್ರಕಾರ ಪರಮಾತ್ಮ ಎಲ್ಲರೊಳಗೆ ಆವಿಸ್ಟನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಆದರೂ ಹೊರಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ಅವನನ್ನು ಕಾಣಬಲ್ಲವರು 
ಪೃಥಗ್‌ದೃಶರು. ಆವಿಷ್ಠನಾಗಿದ್ದು ಕೊಲ್ಲುವ ಭಗವಂತನನ್ನು ಇವರು ಕಾಣರು. | 
"ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೊಂದವನು ನಿನ್ನೊಳಗೆ ಅವಿಷ್ಠನಾದ ಭಗವಂತನೆ. ಅವನೇ 


ವಸುದೇವ, ವಲ್ಲಭ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ? 
ಭಗವಂತನೆ ಕಂಸನಲ್ಲಿ SIAPA ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೊಂದಿದ್ದರಿಂದ ಕಂಸ 
ಅಪರಾಧಿಯಲ್ಲ ಎಂದು ವೀರರಾಘವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ.೨ ಇದು ಎರಡೂ ತಪ್ಪು 
ಭಗವಂತನೆ ಕರ್ಮ ಮಾಡಿದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಫಲಭಾಗಿ ಜೀವನೆ. ದುಷ್ಕರ್ಮ 
ಮಾಡಿದರೆ ಅವನೆ ಅಪರಾಧಿಯಾಗುತಾನೆ, ಭಗವಂತನಲ್ಲ 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಭವಿಷ್ಯತ್‌ ಪುರಾಣವಚನದ ಆಧಾರವನ್ನು ತೋರಿಸಿ 
"ಪೃಥಗ್‌ದೃಶಃ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸುಂದರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಭಗವದ್ದರ್ಶನಾದ್‌ ಯಸ್ಯ ವಿರೋಧಾದ್‌ ದರ್ಶನಂ ಹೃಥಕ್‌ i 
DBM Deas ಸ ವಿಚ್ಛೇಯೋ ನತು ಸದ್ದೇದದರ್ಶನಃ | 
ಇತಿ ಚ ಭವಿಷ್ಯತ್ತುರಾಣೇ Il 
ಸರೂಪಭೇದೋ ಹಿ ಪರಜೀವಯೋರ್ಜೀವಗೋ ಮಿಥಃ! 


O ಮತ್ತುತ್ರಾ ಅಪಿ ಭಗವತೈವ ಮಾರಿತಾಃ ತ್ವಮಪಿ ಮಾರಣೀಯ ಇತಿ ತ್ವಯಾತಪಿ ಶೋಕೋನ 
ಕರ್ತವ್ಯಃ ಇತಿಭಾವಃ । -ವಲ್ಲಭಃ 
೨ ತತ್ತತ್‌ ಕರ್ಮಾನುಗುಣ ಪ್ರವೃತ್ತಸ್ಯೇಶ್ವರಸ್ಥೈವ ಜನ್ಮಮರಣಾದಿ ಹೇತುತ್ವಾತ್‌ ನ 
ಕೇನಾಪ್ಯಪರಾದ್ಧಮಿತಿ ಭಾವಃ! -ವೀರರಾಘವಃ 
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ಪರಸರೇಣವ ವಸೂನಾಂ ವಿಶೇಷಃ ಶಾಸ್ತ್ರದರ್ಶಿತಃ | 
ಸದ್ಛೇದೋ5ಯ- ಸಮುದ್ಧಿಷ್ಠಸ್ತ; ಸದ್‌ಭೇದಂ ಚಮೇ ಶೃಣು I 
ಸ್ವರೂಪಾಣಾಂ ಗುಣಾನಾಂ | ಚ 'ನಿಷ್ಣೋರ್ಛೇದಃ ಪರಸ್ಪರಾತ್‌ I 
ಸರ್ವಸ್ಯಾವಿಷ್ಣುತಂತ್ರತ್ವಂ ಶತ್ರುಮಿತ್ರಾದಿ ಭೇದಿತಾ। 

ಯಚ್ಛಾನ್ಯ ಚಾ ಸ್ಪವಿದ್ದಿಷ್ಠಮಸದ್ಳೆ ೀದಃ ಸ ಈ ರಿತಃ॥ 

ಸದ್ದೆ ದ ದರ್ಶನಾನ್ಯೋತ್ಕ್ಸನ್ನ] ಸದ್‌ಭೇದಾತ್‌ ತಮೋ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ 
ಸದ್ದೇದಾದರ್ಶನಾಚ್ಛಿವ ತರೋ ಮೋಕ್ಸಸಥೇತರಾತ್‌ 1 ಅತಿ ಚ॥ 


"ಯಾರ ದೃಷ್ಟಿ ಅಂದರೆ ಜ್ಞಾನವು ಪರಮಾತ್ಮ ತತ್ನಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ವಿಪರೀತ 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪೃಥಕ್‌ ಎನಿಸುವುದೋ ಅವನನ್ನು ಪೃಥಗ್‌ ದೃಷ್ಟಿ ಎಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಹೊರತು, ಸದ್ಬೇದ ಜ್ಞಾನಿಯನ್ನಲ್ಲ' ವಂದು ಭವಿಷ್ಯತ್ತುರಾಣ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


BERBERS ಜೀವರಿಗ್ಗೂ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಭೇದ; ಪರಸರೆವಾಗಿ 
ಜೀವರಲ್ಲಿರುವ 'ಭೇದ. ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದಲೂ ಜೀವರಿಂದಲೂ ಜಡದಲ್ಲಿರುವ 
ಭೇದಗಳು, ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ "ಡವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಭೇದ "ಹೀಗೆ 
ಶಾಸ್ತ್ರತದ್ಧವಾಗಿರುವ ಐದು ವಿಧದ ಭೇದವು ಸದ್ಬೇದವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಇನ್ನು 
ಅಸದ್ಬೆ €ದವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು. ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ತನ್ನ ಅವತಾರಗಳ 
ಮತ್ತು ಗುಣಗಳ ಭೇದ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಭೇದ, ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚವು 
ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಅಧೀನವಾಗದಿರುವುದು, ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಇವನು ಶತ್ರು ಇವನು ಮಿತ್ರ 
ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಭೇದ, ಇನ್ನು ಬೇರೆ ಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಷಿದ್ಧವಾದ ಭೇದ ಎಲ್ಲವೂ 
ಅಸದ್ಭೇದವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಸದ್ಬೇದ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮೋಕ್ಷ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಅಸದ್ಭೇದ 
ಜ್ಞಾನದಿಂದ ತಮಸಿಗೆ ಹೋಗುತಾನೆ. ಮತ್ತು ಸದ್ಫೇದವನ್ನು ತಿಳಿಯದಿರು 
ವುದೂ ತಮಸಿಗೆ ಕಾರಣ. ಅಸದ್ವೇದವನ್ನು ಸಳಿಯದಿರುವುದೂ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣ' ಎಂದು ಭವಿಷ್ಯತ್‌ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿದೆ. 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥ ಭಗವತ್ಪಾದಾಚಾರ್ಯ ವಿರಚಿತೇ 
ಶ್ರೀಮದ್‌ ಭಾಗವತತಾತ್ಸರ್ಯ ನಿರ್ಣಯೇ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಪಂಚಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 


+ 
ಕ್ಕ 
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ಅಧ್ಯಾಯ -& 


ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ನಂದಗೋಪ ಪುತ್ರೋತ್ಸವವಾಯಿತೆಂದು ಆನಂದದಿಂದ 
ಮಗನಿಗೆ ಜಾತಕರ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದ. ಅಲಂಕೃತವಾದ 
ಎರಡು ಲಕ್ಷ ಗೋವುಗಳನ್ನೂ ಏಳು ಎಳ್ಳಿನ ಪರ್ವತಗಳನ್ನೂ : 
ಬಂಗಾರರತ್ನ. ರಾಶಿಗಳನ್ನೂ ವಿಪ್ರರಿಗೆ ನೀಡಿದ. ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ. 
ಎಲ್ಲ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹಬ್ಬವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದರು. ಗೊಲ್ಲರು. 
ಬೆಲೆಬಾಳುವ ವಸ್ತಾಭರಣಗಳನ್ನು ಪ ಪಾರಿತೋಷಕವಾಗಿ ತಂದರು. 
ಗೊಲ್ಲತಿಯರು ಚಿರಕಾಲ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡೆಂದು ಹರಸುತ್ತ 
ಬಾಲಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಅರಿಶಿಣ ಎಣ್ಣೆ ನೀರು ಚಿಮುಕಿಸಿ ಗುಣಗಾನ 
ಮಾಡಿದರು. ನಂದಗೋಪನೂ ಅವರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ee 


ವಾಗಿ ಸತ್ಕರಿಸಿದ. ಬಾಲಕೃಷ್ಣ ಬಂದಂದಿನಿಂದ ಗೋಕುಲ ಲಕ್ಷಿ 
ವಿಹಾರ ಭೂಮಿಯೆನಿಸಿತು. 

ನಂದ ಕಂಸನಿಗೆ ವಾರ್ಷಿಕ ಕಂದಾಯ ನೀಡಲು ಮಥುರೆಗೆ 
ಬಂದ. ಅಲ್ಲಿ ವಸುದೇವ ನಂದಗೋಪರ ಸಮಾಗಮವಾಯಿತು. 
ಇಬ್ಬರೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪರಸ್ಪರ ತಬ್ಬಿಕೊಂಡರು. ವಸುದೇವ 
ಇಳಿವಯಸಿನಲ್ಲಿ ನಂದಗೋಪನಿಗೆ ಪುತ್ರಲಾಭವಾದುದನ್ನು 
ಅಭಿನಂದಿಸಿ ಬಲರಾಮ ರೋಹಿಣಿಯರ ಕ್ಷೇಮವನ್ನು ವಿಚಾರಿ 
ಸಿದ. ನಂದ ವಸುದೇವನನ್ನು ಸಂತೈಸಿದ. “ನಿನ್ನ ದೇವಕೀಪುತ್ರ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಸತ್ತರು. ಕೊನೆಯ ಹೆಣ್ಣುಮಗುವೂ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ 
ಹಾರಿಹೋಗಿ ಅದೃಶ್ಯವಾಯಿತು. ಹರಿಸಂಕಲ್ಲವೆಂದು ಈ 

ದುಃಖವನ್ನು soe sous ಸುಖವಾಗಿರು' ಎಂದ. 


ವಸುದೇವನೆಂದ, ನೀನು ರಾಜನಿಗೆ ವಾರ್ಷಿಕ ಕಂದಾಯ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚುದಿನ ಇಲ್ಲಿ ನೀನಿರಬೇಡ. 
ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಅನರ್ಥಗಳಾಗುವ ಸೂಚನೆಗಳು ತೋರುತಿವೆ' 
ಎಂದ. ಒಡನೆ ನಂದ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದ. 


CARAT 
ಳ್ಳಿ ಕ್ಕಿ ಳ್ಳಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ -೭ 


ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ವಸುದೇವನಾಡಿದ ಮಾತು ಸುಳ್ಳಾಗಲಾರದೆಂದು ಭಯ 
ದಿಂದ ನಂದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹರಿಯನ್ನು ಮೊರೆಹೊಕ್ಕ. ಇತ್ತ ಕಂಸ 
ಕಳಿಸಿದ ಪೂತನೆ  ಬಾಲಘಾತಿನಿ ಕ್ರೂರ ರಾಕ್ಟಸಿಯಾದರೂ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ಅಪ್ಸರೆಯಂತೆ ಕಾಣುವ ರೂಪ ತಳಿದು ಎಲ್ಲೆಡೆ 
ಶಿಶುಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತ ಸಂಚರಿಸಿ ಗೋಕುಲಕ್ಕೂ ಬಂದಳು. 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಮಲವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಂತೆ' ಬಂದು 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ನಂದನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿಸಿಟ್ಟಿದ್ದ ಬಾಲಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕಂಡಳು. ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಮಕ್ಕಳ Caen. vane? NE ಮಲಗಿದ್ದ 


ಶಿಶುವನ್ನು ಎತ್ತಿ eee BRERA ಮಲಗಿದ್ದ 
ಹಾವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಹಗ್ಗವೆಂದು ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ. ಅವಳ. 
ದುರುದ್ದೇಶವನ್ನು ತಿಳಿಯದ ಯಶೋದೆ ಅವಳನ್ನು ಒಳ್ಳೆಯ 
ಹೆಂಗಸೆಂದೇ ಬಗೆದು ಸುಮ್ಮನೆ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಳು. 


ರಾಕ್ಷಸಿ ಯಾರಿಗೂ ಜೀರ್ಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದಂಥ ಕಾಲಕೂಟ 
ವಿಷ ಯುಕ್ತವಾದ ಸ್ತನವನ್ನು ತೊಡೆಗೆ ಒಯ್ದು ಶಿಶುವಿನ 
ಬಾಯಲ್ಲಿಟ್ಟಳು. ಶಿಶು ರೋಷದಿಂದ ಆ ಸ್ತನವನ್ನು ಎರಡೂ 
ಕೈಗಳಿಂದ ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಒತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ಅವಳ ಪ್ರಾಣಗಳೊಂದಿಗೇ 
ಪಾನ ಮಾಡಿತು. 'ಬಿಡುಬಿಡು' ಎಂದು ಅರಚುತ್ತ 
ಕಣ್ಣುಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕೈಕಾಲು ಬಡಿಯುತ್ತ ಮೈಯೆಲ್ಲ ಬೆವರಿಂದ 
ತೊಯ್ದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಭೂಮಿ ಅಂತರಿಕ್ಸಗಳು ನಡುಗುವಂತೆ 
ಏಳು ಪಾತಾಳಗಳೂ ದಿಕ್ಕುಗಳೂ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸುವಂತೆ ಸಿಡಿಲು 
ಬಿದ್ದಿಕೋ ಎಂದು ಭಯದಿಂದ ಜನರು ನೆಲಕ್ಕೆ ಉರುಳುವಂತೆ 
ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತ ತನ್ನ ಸಹಜವಾದ ರಾಕ್ಚಸೀ ಸೊ ತಳೆದು 
ವಜ್ರಾ ಬ್ರಯುಧದೇಟಿಗೆ' ವೃತ್ರಾಸುರ, ಬಿದ್ದಂತೆ 'ಸತ್ತುಬಿದ್ದಳು ಪೂತನೆ. 
ಬಿದ್ದು ಕೆಳಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡ ಆರು ಹರದಾರಿಗಳಷ್ಟು ಪ್ರದೇಶದ 
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ಎಲ್ಲ ಮರಗಿಡಗಳನ್ನು ಪುಡಿ ಮಾಡಿದ್ದಳು. ಅಗ ಅವಳ ಮೂಗಿನ 
ಹೊರಳೆಗಳು ಪರ್ವತದ ಗುಹೆಗಳಂತಿದ್ದುವು. ಪರ್ವತದ 
ಬಂಡೆಗಳಂಥ ಸ್ತನಗಳು ಕತ್ತಲು ಬಾವಿ ಯಂಥ ಗುಳಿಬಿದ್ದ 
ಕಣ್ಣುಗಳು ಭಯಂಕರ ಮರಳು ದಿನ್ನೆಯಂಥ ಎತ್ತರದ 
ನಿತಂಬಗಳು ಇವನ್ನು ಕಂಡು ಗೋಪಗೋಪಿಯರು ತುಂಬ 
ಭಯಪಟ್ಟರು. ಶಿಶು ಮಾತ್ರ ಏನೂ ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ಚಿನ್ನಾಟ 
ವಾಡುತಿತ್ತು ಗೋಪಿಯರು ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ಶಿಶುವನ್ನೆತ್ತಿ 
ಕೊಂಡರು. ರಕ್ಷೆ ಮಾಡಿದರು. i 

ಮೊದಲಿಗೆ ಹಸುವಿನ ಬಾಲದ ಕೂದಲಿನಿಂದ ಇಳಿ ತೆಗೆದು 
ಗೋಮೂತ್ರದಿಂದ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸಿ ಗೋಪಾದ ಧೂಳಿಯನ್ನು 
ಮೈಗೆ ಲೇಪಸಿ ಗೋಮಯದಿಂದ ಹಣೆ ಮುಂತಾದ ಹನ್ನೆರಡು 
ಕಡೆ ಕೇಶವಾದಿ ನಾಮದಿಂದ ರಕ್ಷೆಯಿಟ್ಟರು. ದಿಗ್ಗಂಧಾದಿಗಳನ್ನು 


ಮಾಡಿದರು. ತಾವೂ ಕೈಕಾಲು ತೊಳೆದು ಆಚಮನ ಮಾಡಿ ತಮ್ಮ 
ಮೈಯಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟಾಕ್ಟರ ಬೀಜನ್ಯಾಸ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಗುವಿಗೂ 
ದ್ವಾದಶಾಕ್ಷರ ಬೀಜನ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದರು. ಬಳಿಕ ರಕ್ಷೆ ಮಾಡಿದರು. 
ವಿಷ್ಣುಕಕಚ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪಾದಾದಿ ಶಿರಃ ಪರ್ಯಂತ 
ಅವಯವಗಳಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಹಿಂದೆ ಎರಡು ಪಾರ್ಶ್ವಗಳಲ್ಲಿ, ಎಲ್ಲ 
ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ, ಶರೀರದೊಳಗೆ, ಇಂದ್ರಿಯ ಮನಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ, 
ಆಟವಾಡುವುದು ಮಲಗುವುದು ಮುಂತಾದ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಬೇರೆಬೇರೆ ವಿಷ್ಣುರೂಪಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ. ಬಾಲಗ್ರಹಗಳು 
ಡಾಕಿನಿ ಭೂತಪ್ರೇತ ಪಿಶಾಚಿ ಯಕ್ಷ Toss ವಿನಾಯಕ ಕೋಟರಾ 
ರೇವತಿ ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ ಪೂತನಾ ಮಾತೃಕಾ ಮುಂತಾದವರಿಂದಲೂ 
ಉನ್ಮಾದಾಪಸ್ಕಾರ ದುಃಸ್ವಪ್ನ ಉತ್ಪಾತ ಗಳಿಂದಲೂ ವಿಷ್ಣುನಾಮೋ 
ಚ್ಹಾರಣೆ ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ ಎಂದು ರಕ್ಷೆ ಮಾಡಿದರು. 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಂದಗೋಪನೂ ಗೋಪಾಲಕರೂ 
ಮಥುರೆಯಿಂದ ಬಂದು ಪೂತನೆಯ ಶವವನ್ನು ಕಂಡರು. 
ಅದನ್ನು ಕೊಡಲಿಯಿದ ತುಂಡುತುಂಡಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ರಾಶಿಹಾಕಿ 
ಕಟ್ಟಿಗೆಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ ಸುಟ್ಟರು. ಆಗ ಅಗುರು 
ಸುಗಂಧಭರಿತವಾದ ಹೊಗೆ ಎದ್ದಿತು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕರಸ್ಪರ್ಶದ 
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ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಪೂತನೆಯ ಪಾಪಗಳು ನಾಶವಾಗಿದ್ದುದರ 
ಪರಿಣಾಮವಿದು. ಅವಳು ಕೊಲ್ಲುವ ಉದ್ದೇಶ ದಿಂದ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ಸನ್ಯವನ್ನು ಉಣಿಸಿದ್ದರೂ ಸದ್ಗತಿ ಪಡೆದಳು. ಇನ್ನು ನಿರ್ಮಲವಾದ 
ಪುತ್ರವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಎದೆ ಹಾಲುಣಿಸಿದ ತಾಯಂದಿರಿಗೆ 
ಸದ್ಗತಿಯಾದುದರಲ್ಲಿ ಏನು ಆಶ್ಚರ್ಯವಿದೆ? 4 


>, ಈ 
ಳ್ಳಿ ಳ್ಳಿ 


ತ, 
೪ 
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ಅಧ್ಯಾಯ - 6 


ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಬಾಲಕೃಷ್ಣ ಬೋರಲು ಬಿದ್ದಾಗ ಬಹಿರ್ನಿಷ್ಠಮಣಕ್ಕಾಗಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮಂತ್ರಘೋಷ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಂಗಳಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿಸಿದಳು ಯಶೋದೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅನ್ನವಸ್ತಾಧಿಗಳನ್ನಿತ್ತು 
ಅವರಿಂದ ಮಗುವಿಗೆ ಪುಣ್ಯಾಹ ಸ್ವಸಿವಾಚನ ಮಾಡಿಸಿದಳು. 
ಮಗುವಿಗೆ ಅಭ್ಯಂಜನಾದಿಗಳ ಆಯಾಸದಿಂದ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ತೂಕಡಿಕೆ 
ಆವರಿಸಿದುದನ್ನು ಕಂಡು ನಿಧಾನವಾಗಿ ಎತ್ತಿ ಎತ್ತಿನ ಬಂಡಿಯ ಕೆಳಗೆ 
ಮಲಗಿಸಿದಳು. ಸಮಾರಂಭಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು 
ಸತ್ಕರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾದಳು. ಅತ್ತ ಮಗು ಎದ್ದು 


ಎ 


ಅಳತೊಡಗಿತು. ಯಶೋದೆಗೆ ಅದು ಕೇಳಿಸಲಿಲ್ಲ ಮಗು ಅಳುತ್ತ 


ಕಾಲುಗಳನ್ನೆತ್ತಿ ಬಂಡಿಯನ್ನು ಒದೆಯಿತು. ಬಂಡಿ ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ 
ಬಿದ್ದಿತು. ಗಾಲಿ ಅಚ್ಚುಮರಗಳ ನೊಗಗಳಲ್ಲವೂ ಮುರಿದು 
ಬಿದ್ದುವು. ಶಕಟಾಸುರನೆಂಬ ಪಾಪಿ ದೈತ್ಯನೊಬ್ಬ ಕಂಸನ 
ಕಡೆಯವನು ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಆವಿಷ್ಟನಾಗಿ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು 
ಕಾದಿದ್ದ ಆದರೆ ಅವನೆ ಬಂಡಿಸಮೇತ ಬಿದ್ದು ಮೃತನಾದ. ಗೊಲ್ಲ 
ಗೊಲ್ಲತಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಆ ವಿಚಿತ್ರವನ್ನು ಕಂಡು ತಲ್ಲಣಗೊಂಡರು. 
ಅಲ್ಲಿಯೆ ಇದ್ದ ಬಾಲಕರು 'ಈ ಮಗು ಕಾಲಿನಿಂದ ಒದ್ದು 
ಬಂಡಿಯನ್ನು ಎಸೆದುಬಿಟ್ಟಿತು' ಎಂದು ಹೇಳಿದರೂ ಅದನ್ನು 
ಮಕ್ಕಳ ಮಾತೆಂದು ಯಾರೂ ನಂಬಲಿಲ್ಲ ಗ್ರಹಚೇಷ್ಟೆ ಎಂದೇ 
ಭಾವಿಸಿ ಮಗುವಿಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಗ್ರಹಪೀಡಾ ಶಾಂತಿಮಂತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಸಿ ಸ್ವಸಿವಾಚನ ಮಾಡಿಸಿ ಹಾಲುಣಿಸಿದರು. 
ಅಭಿಮಂತ್ರಿತವಾದ  ಕಲಶೋದಕಗಳಿಂದ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸಿ 
ಹೋಮ ಮಾಡಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅನ್ನದಾನ ಗೋದಾನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ನಂದಗೋಪ. 


ಒಂದುದಿನ ಯಶೋದೆಯ ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಗು 
ಬೆಟ್ಟದಂತೆ ಭಾರವಾಯಿತು. ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡು ಅವಳು 
ಮಗುವನ್ನು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟು ಗ್ರಹಬಾಧೆಗಳಾಗದಿರಲೆಂದು 
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ಪರಮಪುರುಷ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಮನೆಕೆಲಸ ಮಾಡಲು 
ಹೋದಳು. ಇತ್ತ ಕಂಸನ ಕಡೆಯ ತೃಣಾವರ್ತ ದೈತ್ಯ 
ಸುಂಟರಗಾಳಿಯ ರೂಪದಿಂದ ಬಂದು ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಮುಹೂರ್ತಕಾಲ ಘೋರಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತ ಎಲ್ಲೆಡೆ ದೂಳಿನಿಂದ 
ಯಾರಿಗೂ ಕಣ್ಣುಕಾಣದಂತೆ ಮಾಡಿ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಎತಿಕೊಂಡ. 
ಯಶೋದೆಗೆ ಮಗು ತಾನಿಟ್ಟಿದ್ದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸದಿದ್ದಾಗ ಏನೂ 
ತಿಳಿಯದೆ ಕರುವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಹಸುವಿನಂತೆ ಮರುಗಿದಳು. 
ಗಾಳಿ ದೂಳಿನ ಮಳೆಗಳು ನಿಂತ ಮೇಲೂ ಕೃಷ್ಣ ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಗೋಚರನಾಗದಿದ್ದಾಗ ಗೋಪಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಜೋರಾಗಿ ಅಳ 
ತೊಡಗಿದರು. 


ತೃಣಾವರ್ತ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಹೊತ್ತು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿದರೂ 
ಒಡನೆ ಕೃಷ್ಣ ಭಾರವಾದ, ಗುಂಡುಕಲ್ಲಿನಂತಾದ. ತನ್ನ ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು 


ಅವನು ಬಲವಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡುದರಿಂದ `` ಅವನನ್ನು 
ಬಿಡುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟನಾಗಿ "ಬಿಡುಬಿಡು' 

ಎಂದು ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತ ಉಸಿರುಕಟ್ಟಿ ಸತ್ವ ಕೃಷ್ಣನೊಂದಿಗೇ 

ಅವನ ಶರೀರ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಅಳುತ್ತಿದ್ದ ಗೋಪಿಯರು 
ಬಂಡೆಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಪುಡಿಯಾದ ಭಯಂಕರಾಕಾರದ 
ತೃಣಾವರ್ತನ ಶರೀರವನ್ನು ಕಂಡರು. ಅವನ ಕೊರಳಿಗೆ 
ಜೋತಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ ಕಂಡರು. ಬೇಗನೆ ಎತ್ತಿ ತಾಯಿಯ 

ಕೈಗಿತ್ತರು. ರಾಕ್ಚಸನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಕಾಣೆಯಾದ ಮಗು ತಿರುಗಿ ನಮ್ಮ 

ಬಳಿಗೇ ಬಂದಿತೆಂದು ಆನಂದಪಟ್ಟರು. 


ಒಮ್ಮೆ ಯಶೋದೆ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಇರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಎದೆ ಹಾಲುಣಿಸಿ ಮಗುವಿನ ಮುಖವನ್ನು ಮುದ್ದಿಸಿದಳು. 
ಮಗು ಬಾಯಿ ಆಕಳಿಸಿತು. ಬಾಯೊಳಗೆ ಇಡಿ ವಿಶ್ವವನ್ನೆ ಕಂಡಳು 
ತಾಯಿ. ಜಿಂಕೆಕಣ್ಣಿನ ಆ ತಾಯಿಗೆ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ವಿಶ್ವರೂಪ 
ದರ್ಶನ ವಾದಾಗ ಮೈಯಲ್ಲಿ ನಡುಕ ಉಂಟಾಯಿತು. ಕಣ್ಣು 
ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಳು. 


\7 
ಕ್ಕಿ 


ಕ್ಕೆ 
ಕ್ಕಿ 


ಹ) 
ಕ್ಕಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಇತ್ತ್‌ 


ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಯಾದವರ ಕುಲಪುರೋಹಿತರಾದ ಮಹಾ ತಪಸ್ವಿಗಳಾದ 
ಗರ್ಗಮುನಿ ವಸುದೇವನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ನಂದಗೋಕುಲಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ನಂದನನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಅವನು ಜ್ಯೋತಿಃಶಾಸ್ತ್ರ, 
ಪ್ರಣೇತರಾದ ಆ ಮುನಿಯಲ್ಲಿ ರಾಮಕೃಷ್ಣರಿಗೆ ಜಾತಕರ್ಮಾದಿ 
ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಕೇಳಿಕೊಂಡ. ಮುನಿ ಹೇಳಿದರು 
""ನಾನು ಯಾದವರ ಕುಲಪುರೋಹಿತ. ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ನಾನು ಸಂಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿದ್ದು ತಿಳಿದರೆ ಪಾಪಿ ಕಂಸ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ದೇವಕೀಪುತ್ರನೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಕನ್ಯೆ ದುರ್ಗೆಯ ಮಾತಿನಿಂದ ದೇವಕಿಯ 
ಎಂಟನೆ ಗರ್ಭ ಹೆಣ್ಣಾಗಿರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಗಂಡೇ ಆಗಿರಬೇಕೆಂದು 


ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿದಿರುವುದರಿಂದ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳ ವಿನಿಮಯ 


ನಡೆದಿರಬೇಕೆಂದು ಶಂಕಿಸಬಹುದು. ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಅವನು 
ಕೊಲ್ಲಬಹುದು. ನಮಗೆ ಮಹಾ ಅನರ್ಥ ಉಂಟಾದೀತು. 


ನಂದಗೋಪನೆಂದ, "ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನನ್ನವರಾದ ಗೋಪಾಲಕ 
ರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ರಾಮಕೃಷ್ಣರಿಗೆ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರಿ.' 
ಮುನಿಗೂ ಅದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿದ್ದುದರಿಂದ ಯಾರಿಗೂ 
ತಿಳಿಯದಂತೆ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಬಾಲಕರಿಗೆ ನಾಮಕರಣಾದಿ 
ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದರು. 

ಬಂಧುಮಿತ್ರರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಆನಂದ ಉಂಟುಮಾಡುವು 
ದರಿಂದ : ರಾಮನೆಂದೂ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾಗುವುದರಿಂದ 
ಬಲನೆಂದೂ.  ಯಾದವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಆತ್ಮೀಯನೆನಿಸಿ ಅವರ 
ಹೃದಯವನ್ನು ತನ್ನೆಡೆಗೆ ಸೆಳೆಯುವುದರಿಂದ ಮತ್ತು ಬೇರೆಬೇರೆ 
ಕಡೆ ವಲಸೆ ಹೋಗಿರುವ ಅವರನ್ನು ಮಧುರೆಗೆ ಕರೆತರಿಸಿ ಒಂದೆಡೆ 
ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ ಸಂಕರ್ಷಣನೆಂದೂ ಬಲರಾಮನಿಗೆ ಹೆಸರು. 
ಮತ್ತು ದೇವಕೀಗರ್ಭದಿಂದ ರೋಹಿಣೀಗರ್ಭಕ್ಕೆ ದುರ್ಗೆ 
ಈತನನ್ನು ಸೆಳೆದು ತಂದುದರಿಂದಲೂ ಸಂಕರ್ಷಣ ಎಂಬ ಹೆಸರು 
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ಬಲರಾಮನಿಗೆ ಯುಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಮುನಿ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ, ಕಂಸನ ಭಯದಿಂದ. 

ಕೃಷ್ಣ ಯುಗಾನುಸಾರವಾಗಿ ಅವತರಿಸುವಾಗ ಹಿಂದೆ ಶುಕ್ಲ 
ರಕ್ತ ಪೀತವರ್ಣಗಳಿದ್ದುವು. ಈಗ ಕೃಷ್ಣವರ್ಣದವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಅದರಿಂದ ಕೃಷ್ಣನಾಮ. ವಸುದೇವ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಮೊದಲಿಗೆ 
ಹುಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವ ಎಂದು ಈತನನ್ನು ಬಲ್ಲವರು 
ಕರೆಯುತಾರೆ. ಈತನಿಗೆ ಅವನ ಗುಣಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ 
ಅನಂತ ನಾಮರೂಪಗಳಿವೆ. ಅವು ನನಗೆ ಗೊತಿವೆ. ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಜನರು ತಿಳಿಯರು. ಇವನು ಗೋಪಾಲಕರಿಗೂ ಗೋವುಗಳಿಗೂ 
ಎಲ್ಲ ಆಪತ್ತುಗಳನ್ನು ದೂರ ಮಾಡಿ ಆನಂದ ನೀಡುತಾನೆ. ಹಿಂದೆ 
ದೇಶ ಅರಾಜಕವಾಗಿದ್ದು, ಸಜ್ಜನರು ರಕ್ಷಕರಿಲ್ಲದೆ ಪೀಡಿತ 
ರಾದಾಗ ಪೃಥುಚಕ್ರವರ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಆವಿಷ್ಟನಾಗಿ GSR ನೀಡಿದ. 
ಇವನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಶತ್ರುಭಯವೆಂಬುದಿಲ್ಲ ಈತ 


ಗುಣ ಕಾಂತಿ ಕೀರ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಈ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಸಮಾನ. ಅವನನ್ನು ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಕಾಪಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳು' ಎಂದು ಗರ್ಗಮುನಿ ನಂದನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 

ಅಲ್ಲಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ಅಂಬೆಗಾಲಿಡುತ್ತ ಓಡಾಡಿ 
ದರು. ತಾಯಂದಿರು ರೋಹಿಣಿ ಯಶೋದೆಯರು ಮೈಯೆಲ್ಲ 
ದೂಳು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸುಂದರರಾಗಿ ಕಾಣುವ DEIRI, 
ಕೊಂಡು ಎದೆ ಹಾಲುಣಿಸಿ ಆಗತಾನೆ ಮೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಸಣ್ಣ 
ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮುಖವನ್ನು ಕಂಡು ಆನಂದಪಟ್ಟರು. 
ಬಳಿಕ ಮಕ್ಕಳು ಕರುಗಳ ಬಾಲ ಹಿಡಿದೆಳೆಯುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತ 
ಮನೆಗೆಲಸಗಳನ್ನು ಮರೆತರು. ದಿನಗಳೆದಂತೆ ಮಕ್ಕಳು ಬಲಿಷ್ಕರಾಗಿ 
ಬೆಳೆದರು. ಹಸು ಎಮ್ಮೆ ಬೆಂಕಿ ನಾಯಿ ಹಾಲು ನೀರು ಹದ್ದು 
ಮುಂತಾದವುಗಳೂಡನೆ ಅಪಾಯಕಾರಿಯಾದ ಆಟ 
ಆಡುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ರಾದರು. ಅವರ ಚೇಷ್ಟೆಗಳನ್ನು ತಡೆಯಲು, 
ಅತ್ತ ಮನೆಗೆಲಸ ಮಾಡಲು ಅಶಕರಾದರು. ಮುಂದೆ 
ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ಕಾಲುಗಳಿಂದ ಓಡಾಡಲು ತೊಡಗಿ ಗೊಲ್ಲ 
ಬಾಲಕರೊಡನೆ ಆಟವಾಡಿದರು. ಗೋಕುಲದ ಅಬಲೆಯರಿಗೆ 
ಮುದ ಉಂಟು ಮಾಡಿದರು. 
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ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಕರುಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚುವುದು, ಮೊಸರು ಹಾಲು 
ಬೆಣ್ಣೆಗಳನ್ನು ಕದ್ದು ಮೆಲ್ಲುವುದು, ಮೆದ್ದ ಬಳಿಕ ಮೊಸರು 
ಗಡಿಗೆಗಳನ್ನು ಒಡೆಯು ವುದು, ಹಾಲು ಬೆಣ್ಣೆ ಸಿಗದಿದ್ದರೆ 
ಕೋಪದಿಂದ ಮನೆಯ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕೀಟಲೆಮಾಡಿ ಅಳಿಸುವುದು 
ಹೀಗೆ ನಾನಾ ಚೇಷ್ಟೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಕೃಷ್ಣ ಗೋಪಿಯರು 
ಮನೆಗೆಲಸದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿದ್ದ ಸಮಯವನ್ನೆ ನೋಡಿಕೊಂಡು 
ಕತ್ತಲೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮೈಯಿಂದಲೆ ಹೊರಡುವ ಬೆಳಕಿನಿಂದ 
ಹಾಲುಬೆಣ್ಣೆ ಕದ್ದ ಕಳ್ಳತನ ಮಾಡಿಯೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಸಭ್ಯನಂತೆ ನಿಂತ. 
ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತ ಯಶೋದೆಯ ಮುಂದೆ ಗೋಪಿಯರು 
ದೂರಿದರೆ ಕೃಷ್ಣ ಭಯಪಟ್ಟಂತೆ ಕಣ್ಣುಬಿಡುತ್ತ ನಿಂತ. ಆ 
ಮುದ್ದುಮುಖವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಯಶೋದೆ ನಕ್ಕುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಒಮ್ಮೆ ಬಲರಾಮ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ಬಾಲಕರೂ ಬಂದು 


ಕೃಷ್ಣ ಮಣ್ಣು ತಿಂದನೆಂದು ತಾಯಿಯ ಮುಂದೆ ದೂರು 
ಹೇಳಿದರು. ಕೃಷ್ಣ ತಾನು ಮಣ್ಣು ತಿಂದಿಲ್ಲ' ಎಂದ. ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಹೇಳುವುದು ನಿಜವಲ್ಲ ನೋಡು ನನ್ನ ಬಾಯಿಯನ್ನು ಎನ್ನುತ್ತ 
ಬಾಯಿ ತೆರೆದ. ಆಗ ಯಶೋದೆ ಅವನ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಇಡಿ 
ವಿಶ್ವವನ್ನೇ ಕಂಡಳು. ಅದರೊಳಗೆ ಗೋಕುಲ ಅದರೊಳಗೆ 
ತಾನು ಇರುವುದನ್ನೂ ಕಂಡು ಇದೇನು ಸ್ವಪ್ನವೋ ಬುದ್ಧಿ 
ಭ್ರಮಣೆಯೊ ಅಥವಾ ಭಗವಂತನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಾದ ನೂತನ 
ಸೃಷ್ಟಿಯೊ ಎಂದು ಗೊಂದಲಕ್ಕೀಡಾದಳು. ಈ ಮಗು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಕೂಡ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಊಹೆಗೂ ನಿಲುಕದುದು. 
ಅಂಥ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ನಾರಾಯಣ ಸ್ವರೂಪ ನನ್ನು ನಮಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ನಂದಗೋಪ ನನ್ನ ಪತಿ. ಗೋಪಿಯರು ಗೋಪಾಲಕರೆಲ್ಲರೂ 
ನನ್ನವರು. ಈ ಮಗು ನನ್ನ ಮಗು ಎಂದು "ನಾನು ನನ್ನದೆ'ನ್ನುವ 
ನೀಚಬುದ್ಧಿ ನನಗೆ ನನ್ನ ಕರ್ಮಾನುಸಾರ ಹರೀಚ್ಛಿಯಿಂದ 
ಉಂಟಾಗಿದೆ. ಆ ಹರಿಯೇ ನನ್ನ ಈ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಕಳೆದು 
ನನಗೆ AGS ನೀಡಬೇಕು' ಎಂದು ಯಶೋದೆಗೆ ಜ್ಞಾನೋದಯ 
ವಾಯಿತು. ಆದರೆ ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಮಗನೆಂಬ ಮೋಹವನ್ನು 
ಅವಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉಂಟುಮಾಡಿದ. ಅವಳು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ತನ್ನ 
ಕಂದನೆಂದು ಎತ್ತಿ ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿಕೊಂಡಳು. 
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ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ನಂದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಮಗನನ್ನಾಗಿ 
ಪಡೆದ. ಯಶೋದೆ ಅವನಿಗೆ ಎದೆಹಾಲುಣಿಸಿದಳು. ಶ್ರವಣ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೆ ಲೋಕದ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವ ಕೃಷ್ಣರಾಮರ 
ಬಾಲಲೀಲೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಆನಂದಿಸುವ ಭಾಗ್ಯ ಅವರನ್ನು ಹೆತ್ತ 
ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳಾದ ದೇವಕಿ ವಸುದೇವರಿಗೇ ಲಭ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ 
ಅದು ಯಶೋದಾ ನಂದಗೋಪರಿಗೆ ಲಭ್ಯವಾಯಿತು! ಇದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣ, ನಂದಗೋಪ ಹಿಂದೆ ದ್ರೋಣನೆಂಬ ವಸು. ಯಶೋದೆ 
ಅವನ ಪತ್ನಿ ಧರಾದೇವಿ. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಗೋಪಗೋಪಿಯರಾಗಿ 
ಜನಿಸಿರೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮ ಅವರಿಗೆ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದಾಗ ಅದನ್ನು 
ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ ತಮಗೆ ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯಭಕ್ತಿ ಲಭ್ಯವಾಗಲಿ 
ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡರು. ಬ್ರಹ್ಮ ಹಾಗೇ ವರ ನೀಡಿದ. ಅದರಿಂದ 
ಕೃಷ್ಣ ಅವರಿಗೆ ಬಾಲಲೀಲೆ ತೋರುತ್ತ ಪುತ್ರವಾತ್ಸಲ್ಯ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಬೆಳೆಸಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ. à 


>, ato a? 
~~ ಳ್ಳಿ ಳ್ಳಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ -೧೦ 
ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಒಮ್ಮೆ  ಮನೆಗೆಲಸದವರು ಬೇರೆ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ 
ಯಶೋದೆ ತಾನೆ ಮೊಸರು ಕಡೆದಳು. ಕೃಷ್ಣನನ್ನೆ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಅವನ 
ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ಸ್ತನಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಲು ಒಸರುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಶ್ರಮದಿಂದ 
ಮೈಬೆವೆತುಕೊಂಡೇ ಮೊಸರು ಕಣೆದಳು. ಕೃಷ್ಣ ಸ್ತನಪಾನಕ್ಕಾಗಿ 
ಬಂದು ಕಡೆಗೋಲನ್ನು "ಹಿಡಿದು ಕಡೆಯಲು ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡಿ ಅವಳ 
ತೊಡೆಯನ್ನೇರಿದ. ಅವಳು ನಸುನಗುತ್ತ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಎದೆ 
ಹಾಲುಣಿಸಿದಳು. ಆದರೆ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಲೆ ಮೇಲಿಟ್ಟಿದ್ದ ಹಾಲು 
ಉಕ್ಕಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಗನೆ ಮಗುವನ್ನು ಕೆಳಗಿಟ್ಟು ಅತ್ತ 
ಧಾವಿಸಿದಳು. 


ಮಗುವಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಹಾಲುಂಡು ತೃಪ್ತಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಕೋಪ 
ಬಂದಿತು. ತುಟಿಗಳು ಅದುರಿದುವು. ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ಬಂದಿತು. 
ಮೊಸರಿನ ಮಡಿಕೆಯನ್ನು ಒಡೆದು ಬೆಣ್ಣೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿ ತಾಯಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ ತಿಂದ. ಯಶೋದೆ 
ಹಾಲನ್ನು ಒಲೆಯಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿಸಿ ಬಂದು ನೋಡಿದಾಗ 
ಮೊಸರುಗಡಿಗೆ ಒಡೆದಿತ್ತು. ಕೃಷ್ಣನೂ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಇದು 
ಅವನದೇ ಕೆಲಸವೆಂದುಕೊಂಡು ನಕ್ಕಳು. 

ಒಂದುದಿನ ಕೃಷ್ಣ ಒರಳನ್ನು ತಿರುವಿಹಾಕಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿ 
ಬೆಣ್ಣೆ ತೆಗೆದು ಬೆಕ್ಕಿಗೆ ತಿನ್ನಿಸುವುದನ್ನು ತಾಯಿ ಕಂಡು ಕೋಲು 
ಹಿಡಿದು ಹಿಂದಿನಿಂದ ಬಂದಳು. ಒಡನೆ ಕೃಷ್ಣ ಓಡಲು ತೊಡಗಿದ. 
ತಾಯಿ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿದಳು. ಯೋಗಿಗಳ ತಪೋಬಲಯುಕವಾದ 
ಮನಸಿನ ವೇಗಕ್ಕೂ ಸಿಗದಿರುವ ಭಗವಂತನನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು 
ಬೆನ್ನಟ್ಟಿದಳು. ಸಣ್ಣ ನಡು ದೊಡ್ಡ ನಿತಂಬಗಳು. ಅವುಗಳ ಭಾರಕ್ಕೆ 
ನಡೆಯ ವೇಗ ಕುಗ್ಗುಕ್ತಿದೆ. ಮುಡಿಯಿಂದ ಹೂಗಳು 
ಉದುರುತ್ತಿವೆ. ಆದರೂ ಕೃಷ್ಣ ಸಿಕ್ಕಿದ. ತಾನು ಅಪರಾಧ ಮಾಡಿ 
ದ್ದಾನೆ ಅಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೈಗಳಿಂದ ಉಜ್ಜಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಭಯಚಕಿತನಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ತಾಯಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು 
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ಕೋಲಿಂದ ಹೊಡೆಯುವೆನೆಂದು ಅಂಜಿಸಿದಳು ಗದರಿದಳು. 
ಮಗು ಭಯಗೊಂಡಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಕೋಲನ್ನು ಬಿಸುಟು 
ಅವನನ್ನು ಹಗ್ಗದಿಂದ ಒರಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಹಾಕಲು ಬಯಸಿದಳು. ಆದರೆ 
ಈ ಮಗು ಒಳಗೆ ಹೊರಗೆ ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಪನಾಗಿರುವಂಥದ್ದು 
ಅದಕ್ಕೆ ಯಾವುದೇ ಪದಾರ್ಥ ಒಳಗಿನದು. ಅಥವಾ 
ಹೊರಗಿನದೆಂಬ ಭೇದವಿಲ್ಲ ಯಾವ ಕಟ್ಟಿನೊಳಗೂ 
ಸಿಲುಕುವಂಥದ್ದಲ್ಲ ಮುಗ್ಧೆ ಗೋಪಿ ಹಗ್ಗದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕಟ್ಟಲು 
ತೊಡಗಿದಳು. ಅದು ಎರಡಂಗುಲದಷ್ಟು ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು. 
ಅದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ಹಗ್ಗ ತಂದು ಸೇರಿಸಿದರೆ ಅದೂ ಎರಡಂಗುಲ 
ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಅವಳು ಎಷ್ಟು ಹಗ್ಗಗಳನ್ನು ತಂದು 
ಸೇರಿಸಿದರೂ ತಿರುಗಿ ಎರಡಂಗುಲ ಕಡಿಮೆಯೇ ಆಯಿತು. 
ಇದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಗೋಪಿಯರು ನಕ್ಕರು. ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟರು. 
ಯಶೋದೆಯೂ ನಗುತ್ತ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟಳು. ಈಗ ತಾಯಿ 


ಆಯಾಸಗೊಂಡು ಮೈ ಬೆವರಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಕೃಷ್ಣ ಕೃಪೆಯಿಂದ 
ತಾನೇ ಬಂಧನಕ್ಕೊಳಗಾದ. ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತು ಹರಿಗೆ 
ವಶವಾಗಿದ್ದರೂ ಆ ಹರಿ ಭಕರಿಗೆ ವಶನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ 
ಯಾರಿಗೂ ಅವನು ಲಭ್ಯನೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ 

ಬಳಿಕ ತಾಯಿ ಮನೆಗೆಲಸಗಳಿಗೆ ಅತ್ತ ಹೋದಾಗ ಕೃಷ್ಣ 
ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮತ್ತಿ ಮರಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ. ಇವರು 
ಹಿಂದೆ ಕುಬೇರನ ಮಕ್ಕಳು. ನಳಕೂಬರ ಮತ್ತು ಮಣಿಗ್ರೀವರು. 
ಐಶ್ವರ್ಯ ಮದ ದಿಂದ ನಾರದರ ಶಾಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಮರಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದರು. 


ಓ ಸ್ಟ್‌ 
ಳ್ಳಿ ಳ್ಳಿ ಳ್ಳಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ - ೧೧ 


ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ನಲಕೂಬರ ಮತ್ತು ಮಣಿಗ್ರೀವರು ಕುಬೇರನ ಪುತ್ರರು 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ರುದ್ರನ ಸೇವಕರೂ ಆಗಿದ್ದರಿಂದ ಅಹಂಕಾರ 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಗಂಗಾತೀರದಲ್ಲಿ ಕೈಲಾಸದ ಒಂದು ರಮ್ಯವಾದ 
ಉಪವನದಲ್ಲಿ ವಾರುಣೀ ಎಂಬ ಮದ್ಯವನ್ನು ಕುಡಿದು ಅಪ್ಸರ 
ಸ್ತ್ರೀಯರೊಂದಿಗೆ ವಿಹಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಜಲಕ್ರೀಡೆಯಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಒಮ್ಮೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಾರದರು ಬಂದರು. ನಗ್ನರಾಗಿದ್ದ 
ಅಪ್ಸರೆಯರು ನಾಚಿ ಬೇಗನೆ ಸೀರೆಗಳನ್ನು ಉಟ್ಟುಕೊಂಡರು. 
ಆದರೆ ನಗ್ನರಾಗಿದ್ದ ಗುಹ್ಯಕರಿಬ್ಬರೂ ದರ್ಪದಿಂದ ಬಟ್ಟೆ 
ಉಡಲಿಲ್ಲ. ನಾರದರು ಅವರ ದರ್ಪವನ್ನು ಮುರಿದು 


ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಶಾಪನೀಡಿದರು. 

"ವಿಷಯಾಸಕ್ತರಾದ ಧನಿಕರು ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಬುದ್ದಿನಾಶ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತಾರೆ. ನರದೇವ ಭೂದೇವ ಎನಿಸಿ ಮೆರೆಯುವ 
ಪಾರ್ಥಿವ ಶರೀರವೂ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಳತರೆ ಕೃಮಿಮಯ. 
ನಾಯಿ ನರಿ ತೋಳಗಳು ತಿಂದರೆ ಮಲ, ಸುಟ್ಟರೆ 
ಬೂದಿಯಾಗುವುದು. ಅದನ್ನು ಜರೆಮರಣ ವರ್ಜಿತ ವೆಂಬಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತ ಪುನರ್ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂಥದೇ ಶರೀರವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಪಶುಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತಾರೆ. 
ಭೂತದಯೆಯನ್ನು ಮರೆತು ಭೂತದ್ರೋಹ ಮಾಡಿ ನರಕ 
ಭಾಜನರಾಗುತಾರೆ. ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಕೇವಲ ತನ್ನದೆಂಬಂತೆ 
ಕಂಡು ಮೋಹಪಡುತಾರೆ. ವಸ್ತುತಃ ಅದು ಉಳಿಯುವುದು 
ಅನ್ನದಾತನ ಅಧೀನ. ಅದು ಹುಟ್ಟುವುದು ತಂದೆತಾಯಿಗಳ 
ಅಧೀನ. ಧನಾರ್ಜನೆ ಮಾಡುವುದು ಜೀತ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಅಥವಾ ಕ್ರಯಕ್ಕೆ ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳುವ ಶ್ರೀಮಂತನ ಅಧೀನ. 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾಗುವಾಗ ಅಗ್ನಿಯ ವಶವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಸುಡದಿದ್ದರೆ ತಿನ್ನುವ ನಾಯಿಯ ವಶವಾಗುತ್ತದೆ. ವಸ್ತುತಃ ಈ ಎಲ್ಲ 
ಅವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅದು ಅದನ್ನು ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಿ 
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ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಲೀನಗೊಳಿಸುವ ಭಗವಂತನ ಅಧೀನವೇ 
ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಶರೀರಿ ತನ್ನ ಶರೀರ ತನ್ನದೆಂದು ಭ್ರಾಂತಿ 
ಯಿಂದ ಅದರ ಪೋಷಣೆಗಾಗಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಹತ್ಯೆ ಮಾಡುತಾನೆ. 

ಈ ಭ್ರಾಂತಿ ನಿರಸನವಾಗಬೇಕಾದರೆ ಕಣ್ಣು ತೆರೆಸುವ 
ಅಂಜನದಂಥ ದಾರಿದ್ಯವೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಉಪಾಯ. ಮುಳ್ಳು 
ಚುಚ್ಚುವುದರಿಂದಾಗುವ ನೋವನ್ನು ತಾನು ಅನುಭವಿಸಿ 
ತಿಳಿದವನೆ ಆ ನೋವು ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಬಾರದಿರಲೆಂದು ಹಾರೈಸು 
ತಾನೆ. ತನಗೆ ಬಂದ ನೋವು ಹರೀಚ್ಛಿಯಿಂದ ಬಂದಿತೆಂದು 
ತಪಸ್ಸೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಹರಿಗೇ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ದರಿದ್ರನು ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬ ಅನ್ನ ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಸಾಕೆಂದು ಸುಮ್ಮನಿರು 
ತಾನೆ. ಶ್ರೀಮಂತ ಎಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿಯ ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾಣಿ ಹಿಂಸೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ದರಿದ್ರನಿಗೆ ಅಹಂಕಾರವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ 


ಸಜ್ಜನರ ಸಂಗ ದೊರಕುತ್ತದೆ. ಆ ಮೂಲಕ ಜ್ಞಾನ ಭಕ್ತಿ ವೈರಾಗ್ಯ 
ಅಪರೋಕ್ಷ ಮೋಕ್ಟ ಎಲ್ಲವೂ ಕರಗತವಾಗುತ್ತವೆ. ಧನಮದದಿಂದ 
ಕೊಬ್ಬಿ ದುಷ್ಟರಿಗೇ ಆಶ್ರಯ ನೀಡುವ ಶ್ರೀಮಂತರ ಬಳಿಗೆ 
ವಿರಕ್ತರಾದ ಸಾಧುಸಜ್ಜನರು ಬರುವುದೆ ಇಲ್ಲ ಹೀಗಾಗಿ ಶ್ರೀಮಂತ 
ರಾದ ದುರ್ಜನರು ಯಾವ ಹಿತವನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಿ ಕೊಳ್ಳಲಾರರು. 


ಈ ನಲಕೂಬರ ಮಣಿಗ್ರೀವರು ಧನಮದದಿಂದ ಕುರುಡ 
ರಾಗಿ ಮದ್ಯಪಾನ ಸ್ತ್ರೀಸಂಗಗಳಿಂದ ಮನೋನಿಗ್ರಹ ವಿಲ್ಲದವ 
ರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿರುವಾಗಲೂ ತಾವು 
ನಗ್ನರಾಗಿರುವುದರ ಅರಿವೇ ಇಲ್ಲದವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಅದರಿಂದ ದೇವ 
"ಮಾನದ ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ವೃಕ್ಚಗಳಾಗಿ ನಿಂತು 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಲಿ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ದೇವತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತರಾಗಲಿ' ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ನಾರದರು ನಾರಾಯಣಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 


ಮಹಾಭಗವದ್‌ಭಕ್ತರಾದ ನಾರದ ಮುನಿಗಳ ಶಾಪವಚನ 
ವನ್ನು ಸತ್ಯವಾಗಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಾಲಕೃಷ್ಣ ತನ್ನ ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದ 
ಒರಳಿನ ಸಮೇತವಾಗಿಯೆ ಮತ್ತಿ ಮರಗಳಿರುವಲ್ಲಿಗೆ ಮೆಲ್ಲನೆ 
ನಡೆದ. ಆ ಮರಗಳ ನಡುವೆ ತನಗೆ ನುಸುಳಲು ಮಾತ್ರ 
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ಸಾಲುವಷ್ಟು ಅವಕಾಶವಿದ್ದಿತು. ಅಲ್ಲಿ ನುಸುಳಿ ಮುಂದೆ ನಡೆದ. 
ಒರಳು ಕಲ್ಲು ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ತಡೆದುಕೊಂಡಿತು. ಬಲವಾಗಿ ಸೆಳೆದ. 
ಆಗ ಮರಗಳು ಬೇರು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ನೆಲಕ್ಕೆ ಉರುಳಿದುವು. 
ನಳಕೂಬರ ಮಣಿಗ್ರೀವರು ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಹೊಳೆಯುವ ದಿವ್ಯ 
ಶರೀರಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತರಾಗಿ ನಿಂತು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಕೈಮುಗಿದು 
ನುಡಿದರು- 


"ಜಗತ್ತನ್ನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಒರಳನ್ನು ಸೆಳೆಯುವುದರಿಂದಲೂ 
ಕೃಷ್ಣನೆನಿಸಿದ. 'ಯೋಗೇಶ್ವ ರನೆ, ನೀನು. ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆದಿಯಾದ 
ಪರಮಪುರುಷ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಮೆ. ಎಲ್ಲರ ಶರೀರ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ನಿಯಾಮಕ. ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನೀನೂ ನಿನ್ನ 
ಭಕ್ತರೂ ಮಾತ್ರವೆ ಅರಿಯಬಲ್ಲರು. ಇಂಥ ನಿನಗೆ ಭಗವಾನ್‌ 
ವಾಸುದೇವನಿಗೆ ಇದೋ ನಮ್ಮ ನಮಸ್ಕಾರ. ಅಸಾಧ್ಯವಾದ 


ಮನೋ-ನಿಗ್ರಹಾದಿ ಉಪಾಯಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ಕಾಣಬಹುದಾದ aaas 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ರೂಪವಾದ ಅವತಾರಗಳು ಮತ್ತು ಹೊರಗೆ 
ಮತ್ಸ್ಯ ಕೂರ್ಮಾದಿ ಅವತಾರಗಳೆಂದು ಎರಡು ಬಗೆಯ 
ಅವತಾರಗಳುಳ್ಳವನು ನೀನು. ಇದೀಗ ಲೋಕಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿ 
ಅವತರಿಸಿರುವ ಭಗವಾನ್‌ ವಾಸುದೇವನಿಗಿದೋ ನಮಸ್ಕಾರ. 
ಪೂಜ್ಯ ನಾರದರ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಮಗೆ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನ 
ಲಭಿಸಿತು. ನಾವು ನಿನ್ನ ದಾಸನಾದ ಶಿವನ ದಾಸರು. ಹೀಗೆ ಸದಾ 
ನಿನ್ನ ದಾಸಾನುದಾಸರಾಗಿರಲು ನಮಗೆ VW, ನೀಡು. 
ದೇವೋತ್ತಮ, ನಮ್ಮ ವಾಗಿಂದ್ರಿಯ ನಿನ್ನ ಗುಣಗಾನದಲ್ಲಿ 
ಕಿವಿಗಳು ನಿನ್ನ ಕಥಾಶ್ರವಣದಲ್ಲಿ ಕೈಗಳು ನಿನ್ನ ಮನೆಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ 
ಮನಸ್ಸು ನಿನ್ನ ಪಾದಸ್ಮರಣೆಯಲ್ಲಿ ಶಿರ ನಿನಗೆ ಬಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಕಣ್ಣುಗಳು. ನಿನ್ನ ಪ್ರತಿಮಾರೂಪರಾದ ಸಜ್ಜನರ ದರ್ಶನದಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿರಲಿ.'' 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೆಂದ, "ಧನಮದದಿಂದ ಅಂಧರಾಗಿದ್ದ ನಿಮಗೆ 
ದಯಾಳುಗಳಾದ ನಾರದಮುನಿ ಶಾಪರೂಪದ ಅನುಗ್ರಹ 
ಮಾಡಿದ್ದು ನನಗೆ ಮೊದಲೇ ಗೊತ್ತಿತ್ತು ನಾರದರಂಥ ಸಜ್ಜನರ 
ದರ್ಶನದಿಂದ ಸಂಸಾರ ಬಂಧನ ಕಳೆಯುತ್ತದೆ, ಸೂರ್ಯದರ್ಶನ 


ದಶಮ ಸ್ತ Jog - ಅಧ್ಯಾಯ-11 397 


ದಿಂದ ಕತ್ತಲು ಕಳೆಯುವಂತೆ. ನೀವು ಬಯಸಿರುವ ಭಕ್ತಿಭಾವ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಉಂಟಾಗಿದೆ. ಅದರಿಂದ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು 
ಕುಬೇರಭವನಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿರಿ. 


ನಳಕೂಬರ  ಮಣಿಗ್ರೀವರು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆ ಪಡೆದು ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿಗೆ 
ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದರು. 


ಕ್ಕೆ 
ಕ್ಕಿ 


ಯಮಳಾರ್ಜುನ ಭಂಜನ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನಳಕೂಬರ ಮಣಿಗ್ರೀವರು 
ತಾರೆ. 


ಸು 
ಕೃಷ್ಣಕ್ಷಷ್ಣ ಮಹಾಯೋಗಿನ್‌ ತ್ವಮಾದ್ಯಃ ಪುರುಷಃ ಪರಃ। 


ಣ 


ವ್ಯಕಾವ್ಯಕಮಿದಂ ವಿಶ್ವಂ ರೂಪಂ ತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ವಿದುಃ || ೨೯ ॥ 


pEr 


ಜಗತ್ತನ್ನು ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಆಕರ್ಷಿಸುವುದರಿಂದ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಒರಳನ್ನು 
ಸೆಳೆಯುವುದರಿಂದಲೂ ಕೃಷ್ಣನೆನಿಸುವ ಯೋಗೇಶ್ನರನೆ, ನೀನು ಜಗತಿಗೇ 
de ಪರಮ ಪುರುಷ. ಕಾರ್ಯಕಾರಣಾತ್ಮಕವಾದ ಈ 

ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ಸೃಷ್ಟಿ ಅಥವಾ ಅಧಿಷ್ಠಾನ, ಪ್ರತಿಮೆ ಎಂದು 
ಬಮ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 


ಶ್ರೀಧರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಪ್ರಕಾರ ವಿಶ್ವವು ಪರಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿತವಾಗಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಅದು ಅವನ ರೂಪ, ಆಕಾರ. ಸುದರ್ಶನ ವೀರರಾಘವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳ 
ಪ್ರಕಾರ ಪ್ರಪಂಚ ಪರಮಾತ್ಮನ ರೂಪ ಎಂದರೆ ಶರೀರ. ಶುಕದೇವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಪ್ರಕಾರ ಪ್ರಪಂಚ ಪರಮಾತ್ಮನ ರೂಪ ಎಂದರೆ, ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಭಿನ್ನವಾದರೂ 
ಪರಮಾತ್ಮನ್ನಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿ. ಲಯ ಹೊಂದುವುದರಿಂದ ಭೇದಾ 
ಭೇದವಿರುವುದರಿಂದ, ಅಭಿನ್ನ ಎಂದರ್ಥ. ವಲ್ಲಭವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಪ್ರಕಾರ ಪ್ರಪಂಚ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ರೂಪ ಅಂದರೆ ಸ್ವರೂಪ ಅಥವಾ ನಿರೂಪಕ. ಜೀವಗೋಸ್ವಾಮಿ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಪ್ರಕಾರ ಪ್ರಪಂಚ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಅಧಿಷ್ಠಾನ ಅಥವಾ ಕಾರ್ಯ. 

ಆದರೆ ಪರಮಾತ್ಮ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕಿಂತ ವಿಲಕ್ಷಣ, ಅತ್ಯಂತ ಭಿನ್ನನಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಕರ್ತನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಹೊರತು ಉಪಾದಾನನಲ್ಲ ಪ್ರಪಂಚ ಅವನಲ್ಲಿ 
ಆರೋಪಿತವೂ ಅಲ್ಲ ಸತ್ಯ. ಅದು ಅವನ ಶರೀರವೂ ಅಲ್ಲ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ 


398 ಶ್ರೀಮದ್‌ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯ 


"ಯಸ್ಯ ಪೃಥಿವೀ ಶರೀರಂ' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಶರೀರವೆಂದು ವ್ಯವಹರಿಸಿದ್ದರೂ' 
ಅದು ಗೌಣವ್ಯವಹಾರ. ಶರೀರದಂತೆ ಅಧೀನವಾಗಿದೆ ಎಂದು ವಿವಕ್ಷಿತವಾಗಿದೆ. 
ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಅಧೀನತ್ವವನ್ನೇ ಶರೀರತ್ವವೆಂದು ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ರಾಮಾನುಜರು ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ. 


ಅದರಿಂದ ವಾಮನಪುರಾಣದ ಆಧಾರದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನ ರೂಪ ಎಂದರೆ 
"ತತ್‌ ಸೃಷ್ಟ್ಯ, ತದೇವಾನುಪ್ರಾವಿಶತ್‌' ಎಂದು ಉಪನಿಷತ್ತು ಹೇಳುವುದರಿಂದ 
ಪ್ರಪಂಚವು ಪರಮಾತ್ಮನ ಸೃಷ್ಟಿ ನಿರೂಪ್ಯತೇ ಇತಿ ರೂಪಂ. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 
ಅನುಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಅವನ ಸನ್ನಿಧಾನಪಾತ್ರವಾಗಿದೆ ಪ್ರತಿಮೆ 
ಯಂತಿದೆ. ಅದರಿಂದಲೂ ರೂಪವೆನಿಸಿದೆ. ಅಥವಾ "ರೂಪ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಯಾಂ' | 
ಎಂದು ಧಾತ್ವರ್ಥವಿರುವುದರಿಂದ "ರೂಪ್ಯತೇ ಇತಿ ರೂಪಂ' ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು 
ಅಂದರೆ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದಲೇ ಪಡೆಯುವ ಪ್ರಪಂಚ ಅವನ 
_ ರೂಪವೆನಿಸಿದೆ. R 


]ೂಪ್ಯತ್ಪಾತು ಜಗದ್‌ ರೂಪಂ ವಿಷಹೋಃಸಾಕಾತ್‌ ಸುಖಾತಕಂ। 
ಮಿ ಣ Sy & 
ನಿತ್ಯಪೂರ್ಣಂ ಸಮುದ್ದಿಷ್ಠಂ ಸ್ವರೂಪಂ ಪರಮಾತ್ಮನಃ II 
ಇತಿ ವಾಮನೇ Il 
"ಜಗತ್ತು ಪರಮಾತ್ಮನ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದ್ದರಿಂದ ಅವನ ಸನ್ನಿಧಾನ ಪಾತ್ರವಾದ್ದರಿಂದ 
ಅವನಿಂದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನ ರೂಪವೆನಿಸಿದೆ. 
ಹೊರತು ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ ರೂಪವಲ್ಲ ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ ರೂಪವು ನಿತ್ಯಪೂರ್ಣವಾದ 
ಸುಖಾತ್ಮಕವಾದ ಅವನ ಸ್ವರೂಪವೆ' ಎಂದು ವಾಮನ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 
ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


0S ಸ್‌ ಳ್ಳಿ 


ಯಮಳಾರ್ಜುನ ಭಂಜನ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು. ನಳಕೂಬರ ಮಣಿಗ್ರೀವರು 
ಸುತಿಸುತಾರೆ- l 
ತ್ವಮೇಕಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ದೇಹ ಆತ್ಮೇಂದ್ರಿಯೇಶ್ಚರಃ | 
ತ್ವಮೇವ ಕಾಲೋ ಭಗವಾನ್‌ ವಿಷ್ಣುರವ್ಯಯ ಈಶ್ವರಃ I ೩೦ H 


೧ ಯಸ್ಯ ಜೇತನಸ್ಯಯದ್‌ದ್ರವ್ಯಂ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಸ್ವಾರ್ಥೇ ನಿಯಂತುಂ ಧಾರಯಿತುಂ ಶಕ್ಕಂ, 
ತಚ್ಛೇಷತೈಕ ಸ್ವರೂಪಂ ಚ, ತತ್‌ ತಸ್ಯ ಶರೀರಂ ॥ 
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ಹೇ ಕೃಷ್ಣ ನೀನು ಸ್ವಗತಭೇದರಹಿತ. ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ನಿಯಾ 

ಮಕನಾಗಿ ನಿಂತು ಅವರ ಮನ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ನಿಯಂತ್ರಿಸುವವನು. 

ಸಕಲಗುಣ ಪರಿಪೂರ್ಣ. ನಾಶರಹಿತ, ಜಗದೊಡೆಯರಾದ ಬ್ರಹ್ಮ 

ರುದ್ರಾದಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮನೆನಿಸಿದವನು ಭಗವಾನ್‌ ವಿಷ್ಣು ನೀನೆ. 

ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಧರಾದಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು "ದೇಹಾಸ್ವಾತ್ಮೇಂದ್ರಿಯೇಶ್ವರಃ ಎಂದು 
ಅಪಪಾಠವಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ‘Bese’ ಎಂಬ ಒಂದು 
ಶಬ್ದದಿಂದಲೇ "ದೇಹ ಆತ್ಮೇಂದ್ರಿಯೇಶ್ವರಃ ಎಂದೇ ಮೂಲಪಾಠವೆಂದೂ, 
ಅದರಲ್ಲಿ "ದೇಹೇ' ಎಂದು ಪದವಿಭಾಗವೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ದೇಹದಲ್ಲಿ 
ನಿಯಾಮಕನಾಗಿ ನೆಲೆಸಿದ್ದಾನೆ. ಅದು ಕೇವಲ ಪಿಶಾಚಿಗಳಂತೆ ಆವೇಶವಲ್ಲ 
ಜೀವಾತ್ಮನನ್ನೂ ಮನಸ್ಸು ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ನಿಯಂತ್ರಿಸುತ್ತ ನೆಲೆಸಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು 
ಅದರ ಅರ್ಥ. "ದೇಹಾಸ್ವಾತ್ಮ' ಎಂಬ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ದೇಹ ಪ್ರಾಣ ಮನಸ್ಸು 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ನಿಯಾಮಕನೆಂದು ಶ್ರೀಧರವ್ಯಾಖ್ಯುನ ಪ್ರಕಾರ ವಿವರಣೆ. ಇಲ್ಲಿ 
‘oe! ಎಂದರೆ ಜೀವಾತ್ಮ ಎಂದು ವಿವರಣೆ ನೀಡಬಹುದಿತ್ತು ಅದ್ವೈತಕ್ಕೆ ಭಂಗ 


ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಪರಮಾತ್ಮ ಜೀವಾತ್ಮನಿಗೆ ನಿಯಾಮಕನೆಂದು ಅವರೂ ಒಪ್ಪತಾರೆ. 
: "ಇಂದ್ರಿಯ' ಶಬ್ದದಿಂದಲೆ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಗ್ರಹಿಸಲು ಶಕ್ಯವಿರುವಾಗ " ಆತ್ಮ ಶಬ್ದದಿಂದ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಜೀವಾತ್ಮನನ್ನು ಕೈಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಏಕೆ? 

ಸುದರ್ಶನಸೂರಿಯ ಶುಕಪಕ್ಷೀಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ "ದೇಹೀ 
ಸ್ವಾತ್ಮೇಂದ್ರಿಯೇಶ್ವರಃ ಎಂದು ಪಾಠವಿಟ್ಟುಕೊಂಡು "ದೇಹೀ' ಎಂದರೆ 
"ದೇಹದೊಳಗೆ ಹೃದಯ ಕಮಲದಲ್ಲಿ ಜೀವಶರೀರಕನಾಗಿ ನೆಲೆಸಿದವನು, 
ಪರಮಾತ್ಮ ಎಂದು ಕ್ಲೇಶದಿಂದ ವಿವರಣೆ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. "ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ 
ದೇಹೀ' ಎಂದು ಹೇಳುವಾಗ ಈ ಅರ್ಥ ಪ್ರತೀತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಅದರಿಂದ 
"ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ದೇಹೇ' ಎಂದು ಅನ್ವಯ ಸಿಗುವುದಕ್ಕೆ "ದೇಹ 
ಆತ್ಮೇಂದ್ರಿಯೇಶ್ವರಃ ಎಂಬ ಪಾಠವೇ ಹೃದಯಂಗಮವೆನ್ನಬಹುದು. 


"ತ್ವಮೇವ. ಕಾಲೋ ಭಗವಾನ್‌' ಎಂಬಲ್ಲಿ ‘we’ ಶಬ್ದಾರ್ಥ 
ಶ್ರೀಧರವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನ ಲೀಲೆ- 

ಯತೋ ಭಗವಾನೀಶ್ವರೋ ವಿಷ್ಣುಸ್ತ್ಯಂ 

ಅತಃ ಕಾಲೋ ನಾಮ ತವ ಲೀಲಾ ॥ 

ಆದರೆ ತ್ವಂ ಕಾಲ ಎಂದು ಅಭೇದಾನ್ವಯ ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ ವೀರರಾಘವ 
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ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ನಿಖಿಲ ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವ ಜಗಚ್ಛರೀರಕತ್ವಗಳಿಂದಾಗಿ ಅಭೇದಾನ್ವಯ 
ಕೂಡುತ್ತದೆ ಎಂದ್ದಿದಾರೆ. ಕಾರಣತ್ವವೆಂದರೆ ಉಪಾದಾನಕಾರಣತ್ವ, ಅದರಿಂದ 
ಅಭೇದ ಎಂದು. ಆದರೆ ಕಾಲ ಎಂಬ ಸಾಮಾನ್ಯ ಶಬ್ದದಿಂದ ಅಖಂಡವಾದ 
ಅನಾದಿನಿತ್ಯವಾದ ಮಹಾಕಾಲ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಉಪಾದಾನಕಾರಣವಿಲ್ಲ 
"ಕಾಲವು ಭಗವಂತನ ಶರೀರ' ಎನ್ನುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದಲೂ ಅಭೇದಾನ್ವಯ 
ವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ ಶರೀರ ಶರೀರಿಗಳಿಗೆ ಅಭೇದವಿಲ್ಲ . 
ಅಭೇದಾಧ್ಯಾಸವೆಂದು ವಿಶಿಷ್ಟುದ್ಧೈತ ಮತ. ಅಧ್ಯಾಸವೆಂದರೆ ಭ್ರಮೆ. ಇದು 
ಜೀವರಿಗೆ ಬಂದೀತು. ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಬರಲಾರದು. "ಕಾಲ' ಎಂದೊಡನೆ "ಕಾಲ 
ಶರೀರಿ' ಎಂದು ತಿಳಿಯುವುದೂ ಕಂಡಿಲ್ಲ ಹೀಗಾಗಿ ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ 
"ತ್ವಂ ಕಾಲ? ಎಂದು ಅಭೇದಾನ್ವಯ ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ 


ಕಾಲ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಕರಣ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ವಾಮನಪುರಾಣದ ಆಧಾರ 
ದಿಂದಲೂ ಸರ್ವಗುಣಪೂರ್ಣ ಎಂಬ ವಿಶೇಷ ಅರ್ಥ ಸಿಗುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ 
ಅನ್ವಯ ಕ್ಷೇಶವೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಹೇಳುತಾರೆ. 


ದೇಹೇ। 
ವಿಷ್ಣು ಸರ್ವಗುಣೋದ್ರೇಕಾತ್‌ ಕಾಲ ಇತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ ॥ 
ಇತಿ ಚ॥ 


"ದೇಹ ಆತ್ಮೇಂದ್ರಿಯೇಶ್ದರ? ಎಂಬಲ್ಲಿ "ದೇಹಃ" ಎಂದು ಪದವಿಭಾಗವೆ 
ಅಥವಾ "ದೇಹೇ' ಎಂದೆ? ಎಂದು ಸಂಶಯ ಬೇಡ, "ದೇಹೇ' ಎಂದು 
ಪದವಿಭಾಗ. ದೇಹದಲ್ಲಿ ಜೀವಾತ್ಯ ಮನ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿ 
ನೆಲೆಸಿರುವವನು ನೀನೆ ಎಂದರ್ಥ. 


"ಸರ್ವಗುಣಪೂರ್ಣನಾದ್ದರಿಂದ ವಿಷ್ಣು "ಕಾಲ' ಎನಿಸುತಾನೆ' ಎಂದೂ 

ವಾಮನ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಕವಾಗಿದೆ. 

"ಕಲ ಛೇದನೇ, ಕಲ ಬಂಧನೇ, ಕಲ ಜ್ಞಾನೇ ಕಲ ಕಾಮಧೇನುಃ ಎಂದು 
ಧಾತುಪಾಠವಿದೆ. "ಕಲ ಧಾತು ಛೇದನ ಬಂಧನ ಜ್ಞಾನ ಎಂದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ 
ಬೇಕಾದ ಎಲ್ಲ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಕಾಮಧೇನುವಿನಂತಿದೆ' ಎಂದು 
ಇದರ ಅರ್ಥ. ಅದರಿಂದ ಸಕಲಗುಣಗಳನ್ನೂ ಈ ಕಲಧಾತು ಹೇಳಬಲ್ಲದು. 
ಸಕಲಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಕಾಲ ಶಬ್ದ ಹೇಳಬಲ್ಲದು. 


ಕ್ಸಿ 4%, 
+ ~~ 


“ 
+, 
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ಯಮಳಾರ್ಜುನ ಭಂಜನ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನಳಕೂಬರ ಮಣಿಗ್ರೀವರು 
ಸುತಿಸುತಾರೆ- 
ZO ಮಹಾನ್‌ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಸೂಕ್ಟ್ಮಾ ರಜಃಸತ್ತತಮೋಮಯೀ | 
ತ್ವಮೇವ ಪುರುಷೋತಧ್ಯಕ್ಕೂ ಸರ್ವಕ್ಟೇತ್ರವಿಕಾರವಿತ್‌ IW ೩೧॥ 
ಹೇ ಕೃಷ್ಣ ನೀನೇ ಮಹತತ್ತಕ್ಕೆ ನಿಯಾಮಕ, ರಜೋಗುಣ ತಮೋಗುಣ 
ಸತ್ವಗುಣಮಯವಾದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಪ್ರಕೃತಿಗೂ ನಿಯಾಮಕ. ಎಲ್ಲ ಶರೀರ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವವನು. 
ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿ ಪರಮಪುರುಷ ನೀನೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಧರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಪ್ರಕಾರ ಭಗವಂತನ ಶಕ್ತಿ ಪ್ರಕೃತಿ. ಅಂಶ ಜೀವ, 
ಕಾರ್ಯ WHIZ, ಅಂದರೆ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ಮಹತತ್ವವನ್ನು ಭಗವಂತನೆ 
ಸೃಜಿಸುತಾನೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಭಗವಂತನೇ ಪ್ರಕೃತಿ ಪುರುಷ ಮಹತತ್ವವೆಲ್ಲವೂ ಎಂದು 


— ಅಭೇದಾನ್ವಯ ಕೂಡುತ್ತದೆ. ವೀರರಾಘವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಪ್ರಕಾರ "ನೀನು Bess’ 
ಎಂದರೆ ನೀನು ಮಹತ್ತತ್ವಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಮತ್ತು ಮಹತ್ಪತ್ವ ಶರೀರಿ. ಅದರಿಂದ 
' ಅಭೇದಾನ್ವಯ. "ನೀನು ಪ್ರಕೃತಿ, ನೀನು ಜೀವ' ಎನ್ನುವ ಅಭೇದವು ಶರೀರ 
ಶರೀರಿಭಾವದಿಂದ ಕೂಡುತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ ಪ್ರಕೃತಿ ಹೇಗೆ 38? ಪುರುಷ ಹೇಗೆ ಅಂಶ? ಮಹತ್ತತ್ತ ಹೇಗೆ 
ಕಾರ್ಯ? ಪ್ರಕೃತಿ ಜೀವರು ಹೇಗೆ ಶರೀರರೂಪರು? ಎನ್ನುವುದೆಲ್ಲ ವಿವಾದಾಸ್ಪದ 
ವಾಗಿದೆ. ಅಭೇದಾನ್ವಯಕ್ಕೆ ಒಂದೊಂದು ಕಡೆ ಒಂದೊಂದು ನಿಯಾಮಕ 
ವೆಂದಂತಾಯಿತು. ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಸರ್ವರಿಗೂ ಸಂಮತವಾಗುವಂತೆ 
ಪ್ರಮಾಣ ಪುರಃಸರವಾಗಿ ಒಂದೇ ನಿಯಾಮಕವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ- 


ಪ್ರಕೃತ್ಯಾದೇಸದೃಶತ್ವಾತ್‌ ಪ್ರಕೃತ್ಯಾದಿರುದೀರ್ಯತೇ । 
ಯಥಾ ರಾಜಾ ಭೃತ್ಯಕೃತಾತ್‌ ಸ್ವಯಂ ಕರ್ತೇತ್ಯುದೀರ್ಯತೇ | 
ಯಥಾ ದೇಹಂ ಸ್ವತಂತ್ರತ್ವಾತ್‌ ಸ್ಹಯಮಿತ್ಕಾಹುರಂಜಸಾ Il 
ಇತಿ DRE Il 
ಅಭೇದಾನ್ವಯಕ್ಕೆ ನಿಯಾಮಕವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಪದ್ಧಪುರಾಣ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಿದೆ- 
"ಪ್ರಕೃತ್ಯಾದಿಗಳು ಭಗವಂತನ ಅಧೀನವಾದ್ದರಿಂದ "ಭಗವಂತನೇ ಪ್ರಕೃತಿ, 
ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಭಗವಂತ' ಎಂದು ಅಭೇದ ವ್ಯವಹಾರವಿದೆ. ಭೃತ್ಯ ಸಂಪಾದಿಸಿದ 
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ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಪಶಃ ರಾಜನೆ ಸಂಪಾದಿಸಿದನೆಂದು "ರಾಜಾ ಜಯೀ' ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 

ದೇಹ ತನ್ನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿದೆ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ದೇಹವನ್ನು ತಾನೇ 

ಎನುತಾರೆ.' 

a ಎಂ 

ಪುರಾಣಕಾರರು ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರುವ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ನಿಯಾಮಕವನ್ನು 

ಅವರೇ ಪದ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿದೆ. 
ao afo ef 

ಯಮಳಾರ್ಜುನಭಂಜನ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನಳಕೂಬರ ಮಣಿಗ್ರೀವರು ಸ್ತುತಿಸು 
ತ್ತಾರೆ- 
ಗೃಹ್ಯಮಾಣೈಸ್ತ್ಯಮಗ್ರಾಹ್ಯೋ ವಿಕಾರೈ! ಪ್ರಾಕೃತೈರ್ಗುಣೈೆಃ | 
ಕೋ ನ್ನಿಹಾರ್ಹತಿ ವಿಜ್ಞಾತುಂ ಪ್ರಾಕಿದ್ದಂ ಗುಣಸಂಸ್ಥಿತೇಃ I ೩೨ ॥ 

ಇಗ NQ j Q 


ಹೇ ಕೃಷ್ಣ ನಿನ್ನನ್ನು ನೀನೇ ಅರಿಯಬಲ್ಲೆ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಭಕ್ತರೂ 


ಅರಿಯಬಲ್ಲರು. ಬೇರೆಯವರು ಅರಿಯರು. ಪ್ರಾಕೃತವಾದ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕ 
ವಾದ ಇಂದ್ರಿಯ ವೃತ್ತಿಗಳಿಗೆ ಗೋಚರನಾಗದ ಸ್ವಭಾವದವನು ನೀನು. 
ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕವಾದ ಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ಪತಿಗೂ ಮೊದಲು ಇದ್ದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ 
ಅನುಗ್ರಹವಿಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ 
ಯಾರು ತಿಳಿಯಬಲ್ಲ) 


ಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಧರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತದೆ- "ಪ್ರಕೃತಿ ಮಹತ್ತಶ್ವ 
ಮುಂತಾದುವೆಲ್ಲ ನಾನೇ ಆಗಿರುವೆನೆನ್ನುವುದಾದರೆ ಘಟಾದಿಗಳ ಜ್ಞಾನವಿರುವಾಗ 
ನನ್ನ ಜ್ಞಾನವೇಕೆ ಇಲ್ಲ) ಇದೆ ಎನ್ನುವುದಾದರೆ ಎಲ್ಲರೂ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳೆನಿಸ 
ಬೇಕಾಯಿತು' ಎಂದರೆ ಹೇಳುತಾರೆ, "ಬುದ್ಧಿ ಅಹಂಕಾರ ಇಂದ್ರಿಯಾದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ದೃಶ್ಯವಾಗಿವೆ. ದೃಶ್ಯವಾಗಿಯೇ ಇರುವ ಅವುಗಳಿಗೆ ದೃಷ್ಟವಾದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಲಾಗದು. ಮತ್ತು ಜೀವಾದಿಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಗಿತ ಮೊದಲೇ ಸ್ವಪ್ರಕಾಶವಾಗಿ 


ನಿ 


೧ ನನ್ವ್ಹಹಮೇವ ಚೇತ್‌ ಸರ್ವಂ ತರ್ಹಿ ಘಟಾದಿಜ್ಞಾನೇ ಮಜ್ಜಾನಂ ಕಿಂ ನ ಭವತಿ? ಭವತೀತಿ 
ಚೇತ್‌ ಸರ್ವೋತಪಿ ಬ್ರಹ್ಮವಿತ್‌ ಸ್ಯಾದತ ಆಹತುಃ ಗೃಹ್ಯಮಾಣ್ಯೆರಿತಿ | ದೃಶ್ಯತ್ವೇನ 
ವರ್ತಮಾನೈರ್ಬುದ್ಧ್ಯಹಂಕಾರೇಂದ್ರಿಯಾದಿಭಿರ್ದ್ರಷ್ಟು ತ್ವಂ ನ ಗೃಹ್ಯಸ ಇತಿ ಭಾವಃ। ನನು 
ತರ್ಹಿ ಜೀವೋ ಜಾನಾತು ನೈವೇತ್ಯಾಹತುಃ ಕೋನ್ವಿಹೇತಿ | ಜೀವಾದ್ಯುತ್ಪತ್ತೇಃ ಪ್ರಾಗೇವ 
ಸ್ವಪ್ರಕಾಶತಯಾ ARO ತ್ರಾಂ ಕೋ ವಾ ಜಾನಾತಿ? ಗುಣ ಸಂವೃತೋ ದೇಹಾದ್ಯಾವೃತಃ। 

-ಶ್ರೀಧರಃ 
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ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ದೇಹಾದಿಯುಕನಾದ ಯಾವ ಜೀವನು ತಾನೆ ತಿಳಿಯಬಲ್ಲ?' 
ಎಂದು. 


ಇಲ್ಲಿ ನಳಕೂಬರ ಮಣಿಗ್ರೀವರಾಡುವ ಮಾತು ಸ್ವವ್ಯಾಹತ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡು AMZ, ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ, ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 

ಹಿಂದೆ (ಅ.೩. ಶ್ಲೋ-೩೬) ಹೇಳಿದಂತೆ ಘಟಾದಿಜ್ಞಾನವೂ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವೆ. 
ಆದರೂ ಘಟಜ್ಞಾನಿಯನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿ ಎನ್ನುವುದಿಲ್ಲ ಪ್ರಪಂಚಭ್ರಮವನ್ನು ಕಳೆವ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಪರೋಕ್ಷ ಉಳ್ಳವನನ್ನೇ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿ ಎನ್ನುತಾರೆ ಎಂದು ಸಮಾಧಾನವನ್ನು 
ಹೇಳಲು ಬರುವಾಗ ಯಾರಿಗೂ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಸಾಧಿಸುವುದು 
ವ್ಯರ್ಥ. ಅದ್ವೈತಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವೂ ಆಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ, "ದೃಶ್ಯವಾಗಿಯೇ ಇರುವ 
ಬುದ್ದಿ ಮನಸ್ಸು ಇಂದ್ರಿಯಾದಿಗಳು ದ್ರಷ್ಟವಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ 
ದ್ರಷ್ಟೃವೆನಿಸುವುದು ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ ಶ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯದಿಂದ ಗ್ರಾಹ್ಯವಾದ ಶಬ್ದ 
ಗ್ರಾಹಕವಾದ ಶ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯವನ್ನು ಗೃಹಿಸಲಾರದು' ಎನ್ನುವುದು ಅಸಂಗತ. 


~ ಶ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯದಿಂದ ಶಬ್ದ ಗ್ರಾಹ್ಯವಾಗುವುದರಿಂದಲೆ `ಆ ಗ್ರಹಣಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾದ ಗ್ರಾಹಕವಾದ ಶ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯವು ಅನುಮಾನದಿಂದ ತಿಳಿದು 
ಬರುತ್ತದೆ. ಎಂದು ಹಿಂದೆ (೪.೧೮) ಶ್ರೀಧರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೇ ಹೇಳಿದೆ. 

"ಜೀವಾದಿಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಗಿಂತ ಮೊದಲೇ ಸ್ವಪ್ರಕಾಶನಾಗಿ ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಅನಂತರ ದೇಹಾದಿ ಯುಕನಾಗಿ ಉತ್ಪನ್ನನಾಗುವ ಯಾವ ಜೀವನು ತಾನೆ 
ತಿಳಿಯಬಲ್ಲ?' ಎನ್ನುವುದೂ ಸರಿಯಲ್ಲ ಸ್ವಪ್ರಕಾಶನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಜೀವ 
ತಿಳಿಯಲೇಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ "ಜೀವೋ ಬ್ರಹ್ಮೈವ ನಾಪರಃ ಜೀವ ಪರಮಾತ್ಮನಿ 
ಗಿಂತ ಬೇರೆಯಲ್ಲ "ಸ್ವ' ಪ್ರಕಾಶ ಎಂದರೆ ತನ್ನಿಂದ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ತನ್ನಿಂದ 
ಬೇರೆಯಲ್ಲದ ಜೀವನಿಂದಲೂ ತಾನು ಗ್ರಾಹ್ಯನೆ. ಹಾಗೇ ಅದ್ವೈತ ಒಪ್ಪಿದೆ. 
ಅದರಿಂದ ಯಾವ ಜೀವನು ತಾನೆ ತಿಳಿಯಬಲ್ಲ ಎಂದರೆ ಎಲ್ಲ ಜೀವರೂ 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ ಎನ್ನಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 

"ಜೀವೋತ್ಸಶಿಗಿಂತ ಮೊದಲೇ ಸ್ವಪ್ರಕಾಶನಾಗಿ ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವವನು 
ಪರಮಾತ್ಮ' ಎನ್ನುವುದೂ ಅದ್ವೈತಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ "ಷಡಸ್ಥಾಕಮನಾದಯಃ' ಎಂಬಂತೆ 
ಜೀವ ಅನಾದಿ. 

ಈ ಆಕ್ಷೇಪಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಧರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಹೀಗೆ ಉತ್ತರ ನೀಡಬಹುದು- 
"ಜೀವೋಪಾಧಿ ಅನಾದಿಯಾದ ಅವಿದ್ಯೆ, ಅದರಿಂದ ಜೀವ ಅನಾದಿ ಎಂದು 
ಏಕಜೀವಮತ. ಅದಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಜೀವ ಅನಾದಿಯಾದರೂ, ಸಾದಿಯಾದ 
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ಅಂತಚಣರಣವೇ ಜೀವೋಪಾಧಿ ಎಂಬ ಅನೇಕಜೀವವಾದದಲ್ಲಿ ಜೀವನಿಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಇದೆ. ಈಶ್ವರನು ಮಾತ್ರ ಅನಾದಿ ಮಾಯೋಪಾಧಿಕನಾದ್ದರಿಂದ ಜೀವೋತ್ಪತ್ರಿಗಿಂತ 
ಮೊದಲೇ ಇದ್ದಾನೆ' ಎಂದು. 


ಆದರೆ ಈ ವಾದದಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತಚರಣದ ಸ್ವಭಾವವೇ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸುವುದಾದ್ದರಿಂದ, ಅದರಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಚರಮವೃತ್ತಿಯೇ ಮೋಕ್ಷಕಾರಣ 
ವಾದ್ದರಿಂದ, ಅದು ತಾನು ಗ್ರಹಿಸುವ ವಸ್ತುವಿಗಿಂತ ಮೊದಲಿರಲಿ ಕಡೆಯಲ್ಲಾದರೂ 
ಬರಲಿ, ತನ್ನ ಸ್ವಭಾವದಂತೆ ಗ್ರಹಿಸಲೇಬೇಕು. ಮೊದಲಿದ್ದ ಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಮತ್ತೆ 
ಬಂದ ಬೆಂಕಿ ಸುಡುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಪರ್ವತದ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಅನಾದಿಯಿಂದ ಇದ್ದ 
ಕತ್ತಲನ್ನು ಸ ಸಾದಿಯಾದ ದೀಪ ಕಳೆಯುವುದಿಲ್ಲವೆ? 


ವಸುತಃ "ಗೃಹ್ಯಮಾಣೈ ಸ್ತಮಗ್ರಾಹ್ಯಃ ಎಂಬ ಪಾಠವೇ ತಪ್ಪು "ಗೃಹ್ಯಮಾಣ 


ದಿ 


ಸ್ನಮಗ್ರಾಹ್ಯಃ ಡೆ! ಜಾ ಪಾಠ. "ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹವಿದ್ದರೆ ನಮಗೆ 


Wess ರೆ 


ಗೋಚರಿಸುವಿ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಎಂದು ನಳಕೂಬರ ಮನೆಗ್ರೀವರು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡುತಾರೆ. ಈ ಪಾಠವನ್ನು ಸುದರ್ಶನ ಸೂರಿಯ ಶುಕಪಕ್ಷೀಯ 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಅದರೂ "ಪ್ರಾಕ್‌ಸಿದ್ದಂ' ಮೊದಲೇ ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಹುಟ್ಟಿ 
ಬಂದ ಜೀವರು ಹೇಗೆ ತಿಳಿದಾರು?' ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ನಾವೂ 
ಕೊಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅದು ಹೀಗೆ- "ನೀನು ಮೊದಲೇ ಸಿದ್ದನಾಗಿರುವವನು, ಸ್ವತಂತ್ರ, 
ನಾವು ಮತ್ತೆ ನಿನ್ನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದವರು, ಅಸ್ವತಂತ್ರರು, ನಿನ್ನ ಅಧೀನರು. ನಿನ್ನ 
ಅನುಗ್ರಹವಿಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾವೇ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬಲ್ಲೆವು?' ಎಂದು. 


ಸ್ನಾತ್ಸನಾ ಗೃಹ್ಯಮಾಣಃ | 


"ಗೃಹ್ಯಮಾಣಃ' ಎಂದೇ ಸರಿಯಾದ ಪಾಠ. "ಗೃಹ್ಯಮಾಣ್ಯೆ? ಎಂದಲ್ಲ ಶ್ರೀಹರಿ 
ತನ್ನಿಂದಲೇ ತಾನು ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ ಎಂದರ್ಥ. 


CARAT 
Roce ಕ್ಕಿ ಳ್ಳಿ 


ಯಮಳಾರ್ಜುನ ಭಂಜನನಾದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನಳಕೂಬರ ಮಣಿಗ್ರೀವರು 
ಸುತಿಸುತಾರೆ. | 


D  ಗುಣೈರ್ಗುಣಮಯ್ಯೆಃ ಕಾರ್ಯೈರ್ಗ್ಗಹ್ಯಮಾಣಃ ಏತತ್ಕಾರಣಮಿತ್ಯವಗಮ್ಯಮಾನಃ 
ಇಂದ್ರಿಯೈರಗ್ರಾಹ್ಯಃ। ಪ್ರಾಕ್‌ಸಿದ್ದಂ ಕಾರಣಭೂತಂ। -ಸುದರ್ಶನಃ 
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i ತಸ್ಮೈ ತುಭ್ಯಂ ಭಗವತೇ ವಾಸುದೇವಾಯ ವೇಧಸೇ | 
ಆತ್ಮದ್ಯೋತೈರ್ಗುಣೈಶ್ಸನ್ನಮಹಿಮ್ನೇ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ನಮಃ i ೩೩ ॥ 
ತನಗೆ ಸದಾ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೇ ಆಗಿರುವ ಗುಣಗಳಿಂದ ಅನ್ಯರಿಗೆ 
ಮರೆಯಾಗಿರುವ ಮಹಿಮೆಗಳುಳ್ಳವನು ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನು ಗುಣ ಪೂರ್ಣನು 
ನೀನು. ಇಂಥ ಆ ನಿನಗೆ ಭಗವಾನ್‌ ವಾಸುದೇವನಿಗೆ ಇದೋ 

ನಮಸ್ಕಾರ. 


ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಧರ ವಲ್ಲಭ" ಮುಂತಾದವರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಪ್ರಕಾರ ಸೂರ್ಯ ತಾನು 
ಬೆಳಗುವ ಮೋಡಗಳಿಂದ ತಾನೇ ಮುಚ್ಚಿಹೋಗುವಂತೆ ಪರಬ್ರಹ್ಮನು ತಾನು 
ತೋರಿಸಿಕೊಡುವ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಗುಣಗಳಿಂದ ಹರೇ ಮುಚ್ಚಿಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 

ಆದರೆ ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಮೋಡದ ಆವರಣವಿರುವಂತೆ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಅವರಣವಿಲ್ಲ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಆವರಣ ಪರಮಾಚ್ಛಾದಕ 
ವಿರುವುದು ಜೀವನಿಗೆ. ಅವನು ಅದರಿಂದ ಆವೃತನಾದ್ದರಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮ ಅವನಿಗೆ 


———ಗೋಚರನಾಗುವುದಿಲ್ಲ"“ಪುಂಗತಮೇವ ಡೆ ತಮ ಎಂದು ಇದನ್ನೇ 
ತತ್ವೊ "ದ್ಯೊ ತದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಹೇಳುತಾರೆ. ಅದರಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮ 
ತನಗೆ ea ಮುಚಿ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ ಅದ್ದೆ ತದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಅವಿದ್ಯೆ ಯಿಂದ. 
ಆವೃತನಾಗಿದ್ದು ತನಗೆ ತಾನೇ ಕಾಣದೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 


"ಆಶ್ರಯತ್ವ ವಿಷಯತ್ವ ಭಾಗಿನೀ ನಿರ್ವಿಶೇಷಚಿತಿರೇವ ಕೇವಲಾ' 


ಎಂದು ಹೇಳುತಾರೆ. ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು 
ಮಹಾಕೂರ್ಮಪುರಾಣ ವಚನದ ಆಧಾರವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ಹೇಳುತಾರೆ- 


ಛನ್ನೋತನೈಷಾ ಹಾಂ ನತು ಸ್ವಸ್ಯ ಭಗವಾನ್‌ ಪುರುಷೋತಮಃ। 
ಭಗವಾನ್‌ ಜು ಅನ್ಯರಲ್ಲಿರುವ ಆವರಣದಿಂದ ಅವರಿಗೆ 


೧ ಆತ್ಮನಃ ಸ್ವಸ್ವಾದ್‌ದ್ಯೋತಃ ಪ್ರಕಾಶೋ ಯೇಷಾಂ ತೈರ್ಗುಣೈಶ್ಸನ್ನೋ ಮಹಿಮಾ ಯಸ್ಯ 
6 08 ರವೇಸಸ್ಟೈ । -ಶ್ರೀಧರಃ 
ಆತ್ಮನಾ ಸ್ಟೇನೈವ ದ್ಯೋತೋ ಯೇಷಾಂ | hrm ಅಪಿ ಭಗವತ್ಯೆವ ಪ್ರಕಾಶ್ಯಂತೇ ಯಥಾ 
ಸೂರ್ಯೇಣ ಮೇಘಾಸ್ತ ಏವ ತಸ್ಯಾವರಕಾ ಭವಂತಿ। ನ ಹಿ ಗಾಢಾಂಧಕಾರೇ ನಿಶಾಯಾಂ 
ಮೇಘಾ ದೃಶ್ಯಂತೇ | ಏವಂ ಸರ್ವೈರೇವ DROS OS, ನೈವ ಪ್ರ ಪ್ರಶಾಶಿತೈಶ್ಛ ನ್ನೋ ಮಹಿಮಾ 
ಯಸ್ಯ I -ವಲ್ಲಭಃ 
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ಕಾಣದಂತಾಗುತ್ತಾನೆ ಹೊರತು ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಆವರಣದಿಂದ ತನಗೆ ತಾನು 
ಕಾಣದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಮಹಾಕೂರ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


ಓಲ್‌ 
ಳ್ಳಿ ಳ್ಳಿ ಳ್ಳಿ" 


+ 


ಯಮಳಾರ್ಜುನ ಭಂಜನನಾದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನಳಕೂಬರ ಮಣಿಗ್ರೀವರು 
ಸ್ಪತಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಯಸ್ಯಾವತಾರಾ ಜ್ಞಾಯಂತೇ ಶರೀರೇಷ್ಠಶರೀರಿಣಃ [ 
ತೈಸ್ಸೈರತುಲ್ಯಾತಿಶಯೈಸಿರ್ಯಗ್ಯೋನಿಷ್ಠಸಂಗತ್ಯೆಃ 11 ೩೪ ॥ 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ಮತ್ತು ಬಾಹ್ಯ ಎಂದು ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ 
ಅವತಾರಗಳು ಬೇರೆ ಮತ್ಸ್ಯ ಕೂರ್ಮಾದಿ ತಿರ್ಯಗ್‌ಜಂತುಗಳಲ್ಲಿ 


ಅಸಂಭಾವಿತವಾದ ಮತ್ತು ಅನುಪಮವಾದ ಆಯಾ ಅದ್ಭುತ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳಿಂದ ಅವತಾರಗಳೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುತವೆ. 


ಇಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು "ಶರೀರಿಷ್ಟಶರೀರಿಣ ಎಂದು ಅಪಪಾಠ 
ವಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. "ಶರೀರಿಗಳ ನಡುವೆ ಅಶರೀರಿಯಾದ ನಿನ್ನ ಅವತಾರಗಳು 
| ಶರೀರಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಸಂಭವಿತವಾದ ಅನುಪಮವಾದ ಆಯಾ ಅದ್ಭುತ ಪರಾಕ್ರಮ 
ಗಳಿಂದ ಶರೀರಿಗಳಿಗಿಂತ ವಿಲಕ್ಷಣವೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತವೆ" ಎಂದು ವಿವರಣೆ 
ನೀಡಿದ್ದಾರೆ.” 


ಇಲ್ಲಿ 'ಶರೀರಿಷ್ಟಶರೀರಿಣ? ಎಂಬ ಎರಡೂ ಶಬ್ದಗಳು ವ್ಯರ್ಥ. ನಿನ್ನ 
"ಅವತಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅದ್ಭುತ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ತೋರುವುದರಿಂದ ಲೋಕವಿಲಕ್ಷಣ 
ಗಳೆಂದು ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತವೆ' ಎಂದಿಷ್ಟೇ ಇಲ್ಲಿ ವಿವಕ್ಷಿತವಾಗಿದೆ. "ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲರೂ ಶರೀರಿಗಳು, ಪರಮಾತ್ಮ ಮಾತ್ರ ಅಶರೀರಿ' ಎಂಬ - ಅಂಶ ಇಲ್ಲಿ 
ಅನಾವಶ್ಯಕ. ಮತ್ತು "ಅಶರೀರಿಣಃ ಎಂದರೆ ಪರಮಾತ್ಮ "ಅಶರೀರಿ' ಎನ್ನುವಾಗ 
ಅವನಿಗೆ ಎಂಥ ಶರೀರವಿಲ್ಲ? ಎನ್ನುವುದು ಸಷ್ಠವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ 


ಲ 


ಮಾಯಿಕ ಶರೀರವನ್ನು ಅದ್ವೈತ ಒಪ್ಪಿದೆ. ಶುದ್ಧಸತ್ವಾತ್ಮಕ ಜಡಶರೀರವನ್ನು 


ಇ ವ 


೧ ಶರೀರಿಷು ಮರ್ತ್ಯಾದಿ ಶರೀರಿಣಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಅಶರೀರಿಣಃ ಕರ್ಮಕೃತಶರೀರ ರಹಿತಸ್ಯ 
ಯಸ್ಯ ತವಾವತಾರಾಃ ಸರ್ವೇ ನಿಸಮಾಭ್ಯಧಿಕ್ಕೆಃ ಕರ್ಮಕೃತದೇಹಿಷ್ಟಸಂಗತೈಃ 
ತಿನಿಯತ್ಛೆ ರ್ವೀರ್ಯ್ಯೆರ್ಜಾಯಂತೇ ಕರ್ಮಕೃತ 


ಅಸಂಭಾವಿತೈಸೈಸೈಸತ್ರದವತಾರಪ್ರ 
ದೇಹಿಭ್ಯೋ ವಿಲಕ್ಷಣತ್ವೇನ ಜ್ಞಾಯಂತ ಇತ್ಯರ್ಥಃ । ವೀರರಾಘವಃ 
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ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವೈತ ಒಪ್ಪಿದೆ. ಸ್ವರೂಪಶರೀರವನ್ನು "ವಲ್ಲಭಾಚಾರ್ಯರು ಒಪ್ಪಿದ್ದಾರೆ. 
"ಶರೀರೇಷ್ವಶರೀರಿಣ?' ಎಂದು ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಪಾಠ. ಇದು 
ಮಹಾಕೂರ್ಮಪುರಾಣಕ್ಕೂ ಸಂಮತ. ಮತ್ತು "ಶರೀರೇಷು' "ಅಶರೀರಿಣಃ 
ಎಂಬ ಎರಡು ಶಬ್ದಗಳು ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಆವಶ್ಯಕ, ಮುಖ್ಯ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಅವತಾರಗಳು ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗಿವೆ. ಅವನ್ನು "ಶರೀರೇಷು' ಮತ್ತು 
"ಅಶರೀರಿಣಃ ಎಂಬ ಎರಡು ಶಬ್ದಗಳು ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. "ಶರೀರೇಷು' ಎಂದರೆ 
ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ಒಳಗೆ ಇರುವ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ಅವತಾರಗಳು. "ಅಶರೀರಿಣಳ' 
ಎಂದರೆ ಶರೀರದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಇರುವ ಮತ್ಸ್ಯಕೂರ್ಮಾದಿ ಅವತಾರಗಳು. 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಅವತಾರಗಳು "ಶರೀರೇಷು' ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ಶರೀರಿಗಳಿಗೇ 
ಕಾಣಲಾಗದ ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮಃ ವಾದ ಅತೀಂದ್ರಿಯವಾದ ಮನ ಆದಿ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಪ್ರೇರಕವಾಗಿದೆ. “ಜೀವರ ಸ್ಥೂಲ ROT, ಹಾಗೂ ಸ್ವರೂಪ 
ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿರುವ 'ಬಂಬರೂಪಗಳು ಮತ್ತು ಮನ ಆದಿ “ಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ನಡೆಸುವ ಈ " ಪ್ರೇರಣವ್ಯಾಪಾರವು ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 


ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ. ಇತರರಲ್ಲಿ ಅಸಂಭಾವಿತ. ಅದರಿಂದ ಅವು ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಆಜ ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯ ಸಬಹುದು. 


"ಅಶರೀರಿ'  ಅವತಾರಗಳೆಂದರೆ ಮತ್ತ ,ಕೊರ್ಮಾದಿ ಅವತಾರಗಳು. 
ಅವುಗಳಿಗೆ ಸ್ವರೂಪಶರೀರವಿದ್ದರೂ, ನಮ್ಮ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿ ನಿಂತು 
"ಶರೀರಿ' ಎನಿಸಬಲ್ಲ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ರೂಪಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ, ಹೊರಗೇ 
ವೇದೋದ್ದಾರಾದಿ ಅದ್ಭುತ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ "ಅಶರೀರಿ' 
ಎನಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ವಿವರಣೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕ್ಲಿಷ್ಠವೆನಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಮಹಾಕೂರ್ಮ 
ಪುರಾಣ ತಾನೇ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವಿವರಣೆ ಇದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗ್ರಾಹ್ಯ. ಮತ್ತು ಈ ಶಬ್ದ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಅರ್ಥಗರ್ಭಿತ ವಾಗಿದೆ. 


ಅಂತರ್ಯಾಮಿರೂಪವು ಶರೀರಿ. ಬಾಹ ರೂಪವು ಅಶರೀರಿ ಎಂದು 
ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದರೂ ಆ ಎರಡು ರೂಪಗಳಿಗೆ ಭೇದವಿದೆ ಎಂದು 
ತಿಳಿಯಬಾರದು. ವಿಶೇಷಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಭೇದವ್ಯವಹಾರ ಮಾತ್ರವಿದೆ. 


ಮತ್ತ್ಯಾದಿ ಅವತಾರ ರೂಪಗಳನ್ನು ಸ್ಪುತಿಸುತ್ತ ಉಪಾಸನೆ. ಮಾಡುವಾಗ 


೧ ಅಶರೀರಿಣಇತಿ ವಚನಾತ್‌ ಶರೀರಾಕೃತಿರೇವ ತತ್ರ ಪ್ರಕಾಶತೇ। ನ ತು ತಚ್ಛರೀರಂ। ಅನ್ಯಥಾ ' 
ವೃದ್ಧಿರ್ನೋಪಪದ್ಯೇತ | ಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ಪರಮಧಿಕಂ ಭವೇತ್‌ | ತಸ್ಥಾಚ್ಛರೀರಾಕಾರೇಣ 
ಭಾಸಮಾನಂ ಭಗವದ್ರೂಪಮೇವೇತಿ। -ವಲ್ಲಭಃ 


408 ಶ್ರೀಮದ್‌ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯ 


ಅವುಗಳನ್ನು ಬಿಂಬೈಕ್ಯಾನುಸಂಧಾನಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೇ ಚಿಂತಿಸಬೇಕು ಎಂಬುದನ್ನು 
ಸೂಚ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ, ನಳಕೂಬರ ಮಣಿಗ್ರೀವರು. 
ತಸ್ಯಾವತಾರಾ ದೇಹಸ್ಥಾ ಅದೇಹಸ್ಥಾ ಇತಿದ್ದಿಧಾ | 
ಅಂತರ್ಯಾಮ್ಯಾದಿರೂಪಾಣಿ ದೇಹಸ್ಥಾನಿ ವಿದೋ ವಿದುಃ। 
ಮತ್ಸ್ಯಕೂರ್ಮಾದಿರೂಪಾಣಿ ನದೇಹಸ್ಥಾನಿ ಹೃತತೇಃ। 
ಅನ್ಯಾತುಲೈ ರತಿಶಯೈರ್ಮನಸೋ ನಿಯಮಾದಿಭಿಃ। 
ಜ್ಞಾಯಂತೇ ತಾನಿ ರೂಪಾಣಿ ನಿತ್ಯಪೂರ್ಣಾನಿ ಸರ್ವಶಃ 
ಇತಿ ಮಹಾಕೌರ್ಮೇ | 


ಭಗವಂತನ ಅವತಾರಗಳು ಶರೀರಿ, ಅಶರೀರಿಗಳೆಂದು ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗಿವೆ. 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ಮುಂತಾದ ರೂಪಗಳನ್ನು ಶರೀರಿಗಳೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತ ಕೊರ್ಮಾದಿ ರೂಪಗಳನ್ನು ಅಶರೀರಿಗಳೆಂದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಜೀವಮನೋನಿಯಮನಾದಿ ವೇದೋದ್ದಾರಾದಿ 


ರೂಪವಾದ ಅನ್ಯರಲ್ಲಿ ಅಸಂಭಾವಿತವಾದ ಅದ್ಭುತ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳಿಂದ ಆ 
ರೂಪಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ನಿತ್ಯಪೂರ್ಣ ಭಗವದವತಾರಗಳೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತವೆ 
ಎಂದು ಮಹಾಕೂರ್ಮ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 

"ಅಂತರ್ಯಾಮ್ಯಾದಿ _ರೂಪಾಣಿ' ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ಎಂದರೆ 
ಬಿಂಬಮೂರ್ತಿ. ಆದಿಪದದಿಂದ ಮನಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವ ಅನಿರುದ್ದಾದಿ 
ರೂಪಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. "ನದೇಹಸ್ಥಾನಿ' ಎಂದರೆ, "ದೇಹಸ್ಮರೂಪಗಳಲ್ಲ 
ಅವುಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನ; ಎಂದರ್ಥವಲ್ಲ "ನದೇಹಸ್ಥ' ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುವವು 
ಗಳೆಂದರ್ಥ. ಅದು ವಿಶೇಷ ಬಲದಿಂದ. 

"ಮನಸೋ ನಿಯಮಾದಿಭಿ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮನೋನಿಯಮನವು ಅಂತರ್ಯಾ 
ಮಿಯ ಕಾರ್ಯ. ಆದಿಪದದಿಂದ ಮತ್ತ್ಯಕೂರ್ಮವರಾಹಾದಿಗಳ ಕಾರ್ಯವಾದ 
ವೇದೋದ್ಧಾರ ಮಂದರಪರ್ವತಧಾರಣ ಧರೋದ್ಧರಣಾದಿಗಳನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಬೇರೆ ಮಕ್ಕಳಿಂದಾಗದ, ಯಮಳಾರ್ಜುನ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಬೇರು ಸಹಿತ ಕೀಳುವ, 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಬಾಲಕೃಷ್ಣ ಮಾಡಿ ತೋರಿದುದು ಅವನು ಹರಿಯ ಅವತಾರವೆಂದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ನಳಕೂಬರ ಮಣಿಗ್ರೀವರು. 

ಇತಿ ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥ ಭಗವತ್ಪಾದಾಚಾರ್ಯ ವಿರಚಿತೇ 
ಶ್ರೀಮದ್‌ ಭಾಗವತತಾತ್ತರ್ಯ ನಿರ್ಣಯೇ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಏಕಾದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ote oe o% 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಮರಗಳು ಬಿದ್ದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ ಗೊಲ್ಲರೆಲ್ಲರೂ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ಧಾವಿಸಿ ಎರಡು ಮತ್ತಿ ಮರಗಳು ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡರು. 
ಮರಗಳು ಬೀಳಲು ಕಾರಣ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವೇ ಇದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಅವರು 
ನಂಬಲಿಲ್ಲ ಉತ್ಪಾತವಿರಬಹುದೆಂದು ಭಯಪಟ್ಟರು. ಅಲ್ಲಿ 
ಆಟವಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಗೊಲ್ಲ ಬಾಲಕರು "ಕೃಷ್ಣನೆ ಮರಗಳ ನಡುವೆ 
ಒರಳನ್ನೆಳೆದುಬಿಟ್ಟ. ಮರಗಳು ಬಿದ್ದವು. ಇಬ್ಬರು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು 
ಮರಗಳಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದರು' ಎಂದರು. ಗೊಲ್ಲರು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ 
ಇದು ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದರು. ಕೆಲವರು ಪೂತನಾಸಂಹಾರಾದಿ 
ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ನೆನೆದು ಇದೂ ಅಂಥ ಒಂದು ಲೀಲೆ ಇರಬಹುದೆ 
ಎಂದು ಸಂಶಯಪಟ್ಟರು. ಹಗ್ಗದಿಂದ ಕಟ್ಟಿದ ಒರಳನ್ನು ಇನ್ನೂ 


ಸೆಳೆಯುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ ಮಗನನ್ನು ಕಂಡು ನಂದಗೋಪ 
ನಗುಮೊಗದಿಂದ ಬಿಚ್ಚಿದ. 


ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಮುಗ್ಗಬಾಲಕನಂತೆ, ಗೋಪಿಯರು 
ಹೇಳಿದರೆ ಕುಣಿದು ಹಾಡುತಿದ್ದ ಮರದ ಗೊಂಬೆಯಂತೆ 
ವಶನಾಗಿ ಏನೂ ಅರಿಯದವನಂತಿದ್ವ ಅವರು ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದರೆ 
ಮಣೆ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನೂ ಪಾದುಕೆಗಳನ್ನೂ ಹೊತ್ತು ತರುತ್ತಿದ್ದ 
ಅವರನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಲು ಜಟ್ಟಿ ಗಳಂತೆ ಭುಜ ತಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಿದ್ದ ತಾನು ಭಗವಂತನೆಂದು ಅರಿತಿದ್ದ ನಾರದಾದಿ ಗಳಿಗೆ ತಾನು 
ಹೇಗೆ ಭಕ್ತರಿಗೆ ವಶನಾಗುವೆನೆಂಬುದನ್ನು ತೋರುತ್ತಿದ್ದ 


ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಉತ್ಪಾತಗಳಾಗುತ್ತಿದ್ದು 
ದನ್ನು ಕಂಡು ಗೊಲ್ಲರು ಒಂದೆಡೆ ಸೇರಿ ಆಲೋಚಿಸಿದರು. 
ಹಿರಿಯನಾದ ಉಪನಂದ ನುಡಿದ- ನಾವು ಇಲ್ಲಿಂದ ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ 
ವಲಸೆ ಹೋಗುವುದೇ ಒಳ್ಳೆಯದು. ಪೂತನೆ ಶಕಟ ತೃಣಾವರ್ತ 
ಮತ್ತಿಮರಗಳು ಈ ಎಲ್ಲ ಉತ್ಪಾತಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಹರಿಯ 
ಅನುಗ್ರಹ ಕಾಪಾಡಿತು. ಇನ್ನು ಮುಂದಾದರೂ ಇಂಥ 
ಉತ್ಪಾತಗಳಿಂದ ಗೋಕುಲ ನಾಶವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ನಾವು 
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ವೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ವಾಸಮಾಡೋಣ. ಅಲ್ಲಿ ಗೋವರ್ಧನ 
ಪರ್ವತವಿದೆ. ಗೋವುಗಳಿಗೂ ಗೊಲ್ಲರಿಗೂ ಹಿತಕರವಾದ ಹೊಸ 
ಕಾಡುಗಳಿವೆ' ಎಲ್ಲ ಗೊಲ್ಲರೂ ಇದನ್ನು ಒಪ್ಪಿದರು. 


ಮತ್ತಿ ಮರ ಗಳನ್ನು ಮುರಿದ ಬಳಿಕ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಯಮುನಾತೀರದಲ್ಲಿ ಆಟವಾಡಲು ತೊಡಗಿದ. ಜೊತೆಗೆ 
ಬಲರಾಮನೂ ಗೋಪ ಬಾಲಕರೂ ಇದ್ದರು. ರೋಹಿಣೀ ದೇವಿ 
ರಾಮಕೃಷ್ಣರನ್ನು ಊಟಕ್ಕೆ ಕರೆದರೂ ಆಟದಲ್ಲಿಯೆ ಆಸಕ್ತರಾದ 
ಅವರು ಬರಲಿಲ್ಲ ಯಶೋದೆಯೂ ಕರೆದಳು. ರಾಮ, ನಿನ್ನ 
ಜೊತೆಗೆ ಊಟಮಾಡಲು ನಂದಗೋಪ ಕಾದಿದ್ದಾನೆ, ಬಾ, 
ನಮಗೆ ಆನಂದ ಉಂಟುಮಾಡು, ಕೃಷ್ಣ ನಿನಗಿಂದು 
ಹುಟ್ಟುಹಬ್ಬವಾಚರಿಸಬೇಕು. ಮಿಂದು ಶುಚಿಯಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಗೋದಾನ ಮಾಡು. ನಿನ್ನ ಮೈದೂಳಾಗಿದೆ ಬಾ ಸ್ನಾನ ಮಾಡು. 
— m ಜೊತೆಯ ಬಾಲಕರು ಮಿಂದು ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 
ನೀನೂ ಮಿಂದು ಉಂಡು ಬಳಿಕ ಆಟವಾಡು.' ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ 
ಯಶೋದೆ ಪುತ್ರವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ರಾಮಕೃಷ್ಣರನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು 
ಮನೆಯೊಳಗೆ ಕರೆತಂದಳು. ಕೃಷ್ಣನ ಹುಟ್ಟಿದ ಹಬ್ಬವನ್ನು 
ನಡೆಸಿದಳು. 


ನಂದಗೋಪನ ಆದೇಶದಂತೆ ಗೋಕುಲವಾಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ವೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ವಲಸೆ ಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಚಂದ್ರಾಕಾರವಾಗಿ 
ಬಂಡಿಗಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಗೋವುಗಳಿಗೂ ಗೋಪಾಲಕರಿಗೂ 
ವಾಸಸ್ಥಳಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದರು. ವೃಂದಾವನ ಗೋವರ್ಧನ 
ಬೆಟ್ಟ ' ಹುಮುನಾತೀರಗಳು ರಾಮಕೃಷ್ಣರಿಗೆ ಆನಂದ ಉಂಟು 
Bisa) ಅಲ್ಲಿ ಅವರು ಆಟವಾಡುತ್ತ ಕರು ಮೇಸಿದರು. 
ಕೊಳಲೂದಿದರು. ಕುಣಿದರು, ಕುಸ್ಲಿಯಾಡಿದರು. 


ಕರುವಿನ ರೂಪಧರಿಸಿ ಕರುಗಳ ಹಿಂಡಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು 
ರಾಮಕೃಷ್ಣರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಬಂದಿದ್ದ ವತ್ಸಾಸುರ 
ನನ್ನು ಕೃಷ್ಣ ರಾಮನಿಗೆ' ತೋರಿಸಿ ಅಸುರನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 
ಹಿಂಗಾಲುಗಳನ್ನೂ ಬಾಲವನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ಗಿರಗಿರನೆ 
ತಿರುಗಿಸಿದ. ಆಗಲೆ ಸತ್ತಿದ್ದ ಆ ಅಸುರನನ್ನು ಬೇಲದ ಮರದ 
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ತುದಿಗೆ ಎಸೆದ. ಮಹಾಕಾಯನಾಗಿ ಆತ ಬೀಳುವಾಗ ಬೇಲದ 
ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಬೀಳಿಸಿದ. ಗೋಪಬಾಲಕರು ಭಲೆ ಎಂದರು. 
ದೇವತೆಗಳು : ಹೂಮಳೆಗರೆದರು. 


ಒಂದು ಜಲಾಶಯದ ಬಳಿ ಬಾಲಕರು ಕರುಗಳಿಗೆ ನೀರು 
ಕುಡಿಸಿ ತಾವೂ ಕುಡಿದು ದೊಡ್ಡ ಬಕಪಕ್ಷಿ ಯೊಂದನ್ನು ಕಂಡರು. 
ಆತ ಬಕಾಸುರ. ವಜ್ರಾಯುಧದೇಟಿಗೆ ಉರುಳಿದ ಬೆಟ್ಟದ 
ಶಿಖರದಂತೆ ಮಹಾಕಾಯನಾಗಿದ್ದ ಆತ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನುಂಗಿದ. ಕೃಷ್ಣ 
ಅವನ ಬಾಯಿಯ ಅಂಗಳವನ್ನು ಸುಡಲು ತೊಡಗಿದಾಗ ಆತ 
ಉಗುಳಬೇಕಾಯಿತು. ಕೊಕ್ಕಿನಿಂದ ಕೊಲ್ಲಲು ಬಂದ. ಕೃಷ್ಣ 
ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದ ಕೊಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ನೊಜಿಹುಲ್ಲನ್ನು 
ಸೀಳುವಂತೆ ಸೀಳಿದ. ಕಂಸನ ಕಡೆಯ ಆ ಅಸುರ ಹೀಗೆ 
ಹತನಾದಾಗ ದೇವತೆಗಳು ಹೂಮಳೆಗರೆದರು. ಬಾಲಕರು 
ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿದರು. ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹಿರಿಯ 


ಗೋಪರಿಗೆ ಬಣ್ಣಿಸಿ ಹೇಳಿದರು. 


ಗರ್ಗಮುನಿ ಹೇಳಿದ್ದ ಮಾತುಗಳು ನಿಜವಾಗುತ್ತಿವೆ, 
ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಅಸುರರು ಬಂದರೆ ಅವರು 
ತಾವೇ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವ ಹುಳುಗಳಂತೆ ನಾಶವಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ 
ಎಂದು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಆನಂದಿಸಿದರು, 
ನಂದಗೋಪ ಮುಂತಾದ ಗೋಪಾಲಕರು. ರಾಮಕೃಷ್ಣರು 
ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಾಲೆ ಮಳಲಮನೆ ಮರಕೋತಿ ಮುಂತಾದ 
ಮಕ್ಕಳಾಟಗಳಿಂದ ಬಾಲ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದರು. 


CARAT 
ಳ್ಳಿ ~~ ಕ್ಕಿ 
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' ಅಧ್ಯಾಯ - ೦೩. 
ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೀಗ ಆರು ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸು ಕೊಳಲು ಊದುತ್ತ 
ಹಸುಗಳನ್ನು ಮೇಸತೊಡಗಿದ. ವೃಂದಾವನದ ವನಸಿರಿಯನ್ನು 
ಹೂಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು ಬಾಗಿ ಕಾಲುಗಳಿಗೆರಗುವ 
ಮರಗಿಡಗಳ ಸೊಬಗನ್ನೂ ಗುಣಗಾನ ಮಾಡುವ ದುಂಬಿಗಳ 
ಮಧುರ ರೀಂಕಾರವನ್ನೂ ಕಂಡು ಬಲರಾಮನಿಗೆ ಹೇಳುತಾನೆ. 
"ಅಣ್ಣ ಈ ಗಿಡಮರಗಳು ಜಿ ನವಿಲು ಕೋಗಿಲೆಗಳಿಲ್ಲವೂ 
ಭಕೋತಮರಾದ ಮುನಿಗಳು. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿಯೂ ಬಿಡದೆ ಸೇವೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.' 

ಗೆಳೆಯರೊಂದಿಗೆ ಕುಸ್ತಿಯಾಡಿ ಬಳಲಿದಂತೆ ಗೋಪಾಲಕರ 


ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ ತಲೆಯಿಟ್ಟು ಕೃಷ್ಣ ಚಿಗುರೆಲೆಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಲಗುವನು. ಗೋಪಾಲಕರು ಅವನ ಕಾಲೊತ್ತುವರು ಬೀಸಣಿಗೆ 
ಬೀಸುವರು. ಪರಮಾತ್ಮನ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುವರು. 
ಧನ್ಯರಾಗುವರು. ಶ್ರೀದೇವಿ ಬಯಸುವಂಥ ಅವನ ಎದೆಯನ್ನು 
ಗೋಪಿಯರು ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಧನ್ಯರಾಗುವರು. 


ಶ್ರೀದಾಮನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಗೊಲ್ಲರ ಹುಡುಗ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
"ಇಲ್ಲೇ ಸಮೀಪದ ತಾಳೆ ಮರಗಳ ತೋಪಿನಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆ ಹಣ್ಣುಗಳು 
ಬೀಳುತ್ತಿವೆ. ರಸಭರಿತವಾದ ಸುಗಂಧ ಬೀರುವ ಆ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು 
ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳಲು ಕತ್ತೆರೂಪದ ದುರಾತ್ಮನಾದ ದೇನುಕಾಸುರ 
ಬಿಡುತ್ತಿಲ್ಲ ಆತ ತುಂಬ ಬಲಿಷ್ಠ ತನ್ನಂತೆಯೆ ಬಲಿಷ್ಠವಾದ ಬೇರೆ 
ಕತ್ತೆಗಳ ಪರಿವಾರದೊಂದಿಗೆ ಓಡಾಡುತ್ತ ನಮಗೆ ಪೀಡೆ 
ಉಂಟುಮಾಡುತಾನೆ' ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ನಕ್ಕು ತೋಪಿನೊಳಗೆ ನುಗ್ಗಿ 
ಮರಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಬೀಳಿಸಿದರು. ಆ ಶಬ್ದವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಒಡನೆ ಧೇನುಕ ಬಲರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಎರಡೂ 
ಹಿಂಗಾಲುಗಳಿಂದ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಒದ್ದು ಕಿರುಚಿದ. ತಿರುಗಿ 
ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಹಿಂಗಾಲು ಎತುವಾಗ ಬಲರಾಮ ಎರಡೂ 
ಹಿಂಗಾಲುಗಳನ್ನು ಒಂದು ಕೈಯಿಂದ ಹಿಡಿದು ಎತ್ತಿ ಗರಗರನೆ 
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ತಿರುಗಿಸಿ ಮೇಲೆ ಮರದ ತುದಿಗೆ ಎಸೆದುಬಿಟ್ಟ. ಆ ಏಟಿಗೆ ಮರ 
ಮುರಿದುಬಿದ್ದಿತು. ಪಕ್ಕದ ಮರವನ್ನೂ ಬೀಳಿಸಿತು. ಆ ಮರವೂ 
ಇನ್ನೊಂದು ಮರವನ್ನು ಎಲ್ಲ ಮರಗಳು ಬಿರುಗಾಳಿಗೆ 
ಸಿಲುಕಿದಂತೆ ಕಂಪಿಸಿದುವು. ಧೇನುಕನ ಪರಿವಾರ ದವರೂ 
ಬಂದರು. ಅವರನ್ನೂ ಹಿಂಗಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ರಾಮಕೃಷ್ಣರು 
ಎತ್ತಿ ಎತ್ತಿ ಮರಗಳ ಮೇಲೆ ಎಸೆದರು. ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಡೆ ಸತ್ತುಬಿದ್ದ 
ದೈತ್ಯರ ಹೆಣಗಳೂ ಮುರಿದುಬಿದ್ದ ಮರದ ತುದಿಗಳೂ 
ತುಂಬಿಹೋದವು. ದೇವತೆಗಳು ಹೂಮಳೆಗರೆದರು. ಮಂಗಳ 
ವಾದ್ಯ ಮೊಳಗಿಸಿದರು. ಮುಂದೆ ಆ ತೋಪಿನಲ್ಲಿ ಧೇನುಕನ 
ಕಾಟವಿಲ್ಲದಂತಾಯಿತು. ಗೊಲ್ಲರು ಯಥೇಚ್ಛ ಹಣ್ಣು ತಿಂದರು. 
ಹಸುಗಳು ಹುಲ್ಲು ಮೇದುವು. 


ಒಮ್ಮೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಬಲರಾಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಒಬ್ಬನೆ 


ನಡೆದ. ಅಲ್ಲಿ ಬೇಸಗೆಯ 
ಬಿಸಿಲತಾಪದಿಂದ ಬಳಲಿ ಬಾಯಾರಿದ ಗೋವುಗಳೂ ಗೊಲ್ಲರೂ 
ಯಮುನಾ ಜಲವನ್ನು ಕುಡಿದರು. wad ನೀರು 
ವಿಷಕಲುಷಿತವಾಗಿದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಕುಡಿದೊಡನೆ ಎಲ್ಲರೂ 
ಸತುಬಿದ್ದರು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ತನ್ನ ಅಮೃತದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಬದುಕಿಸಿದ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ - ೧೪ 


ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಯಮುನೆಯ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಯನೆಂಬ ಕೃಷ್ಣಸರ್ಪ ತನ್ನ 
ಪರಿವಾರದೊಂದಿಗೆ ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ಅದರಿಂದ ನೀರೆಲ್ಲ ವಿಷಾಗ್ನಿ 
ಯಿಂದ ಕುದಿಯುತ್ತಿತ್ತು ಮೇಲ್ಗಡೆ ಆಕಾಶಲ್ಲಿ ಹಾರುವ ಹಕ್ಕಿಗಳೂ 
ಉರಿದು ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅಲ್ಲಿಯ ವಿಷದೂಷಿತವಾದ ಗಾಳಿ 
ತೀರದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಪ್ರಾಣಿಪಕ್ಷಿಗಳಿಗೂ ಪೀಡೆ ಉಂಟು 
ಮಾಡುತಿತ್ತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಪಟ್ಟಿ ಬಿಗಿದುಕೊಂಡು ಈಚಲು 
ಮರವನ್ನೇರಿ ಮಡುವಿನೊಳಗೆ ಗಮದ ಕಾಲಿಯನಾಗ ತನ್ನ 
ಸೈನ್ಯ ಸಮೇತವಾಗಿ ಬಂದು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕಚ್ಚುತ್ತ ಮೈ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಸುತ್ತಿದ. ಗೊಲ್ಲರು ಕಂಡು ಹಾೌಹಾರಿದರು. ಫಸುಗಳೂ ಕಣ್ಣೀರು 
xt 9 
ದುವು. 

ನಂದಗೋಪ ಮುಂತಾದವರು ಉತ್ಪಾತಗಳನ್ನೂ ಕೃಷ್ಣ 
ಬಲರಾಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಒಬ್ಬನೇ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದುದನ್ನೂ 
ತಿಳಿದು ಕಳವಳಗೊಂಡು ಯಮುನಾತೀರಕ್ಕೆ ಧಾವಿಸಿ ಬಂದರು. ' 
ದೂರದಿಂದ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಕಾಲಿಯನೊಣನೆ 
ಹೋರಾಡುವುದನ್ನೂ ತೀರದಲ್ಲಿ ಗೋಪ ಗೋಪಿಯರು 
ದುಃಖದಿಂದ ಬೆಂದು ಮೈಮರೆತಿರುವುದನ್ನೂ ಕಂಡು ತಾವೂ 
ಮಡುವಿನೊಳಗೆ ಧುಮುಕಲು ಉದ್ಯುಕರಾದರು. ಬಲರಾಮ 
ನಂದಗೋಪನನ್ನೂ ಗೋಪಿಯರು ಯಶೋದೆಯನ್ನೂ ತಡೆದು 
ಸಾಂತ್ವನ ಹೇಳಿದರು. 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಕಾಲಿಯನ ಹಿಡಿತದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತಕಾಲ 
ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಇಡೀ ಗೋಕುಲವೆ ತನಗಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರಿಡುವುದನ್ನು 
ಕಂಹು ಒಡನೆ ಬಂಧನದಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡ. ತನ್ನ ಮೈ 
ಹಿಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡ. ಬಲವಾಗಿ ಸುತ್ತಿದ ಕಾಲಿಯನ ಮೈ ಈಗ 
ನೋವಿನಿಂದ ಬಿಗಿತಪ್ಪಿ ಸಡಿಲಗೊಂಡಿತು. ಆತ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೆಡೆಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಸೆಟೆದು ನಿಂತು ಕೋಪದಿಂದ ಬುಸುಗುಟ್ಟಿದ. 


ah mM 
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ಬಾಯಿಂದ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಉಗುಳಿದ. ಮೂಗಿನ ಹೊಳ್ಳೆಗಳು 
ವಿಷದ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಕಾದ ಬಾಣಾಲೆಗಳಾದುವು. ಕಣ್ಣುಗಳು 
ಅಲುಗಾಡದೆ ದಿಟ್ಟಿಸಿದುವು. ಎರಡು ನಾಲಿಗೆಗಳು ಕಟವಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ನೆಕ್ಕಿದುವು. ಕೃಷ್ಣ ಗರುಡನಂತೆ ಸುತ್ತಲೂ ತಿರುಗಿದ 
ಆಟವಾಡಿದ. ಕಾಲಿಯನೂ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಹೊಂಚುಹಾಕಿ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ 
ಹಿಡಿಯಲು ಸುತ್ತಲೂ ತಿರುಗಿದ. ಸುತ್ತಿಸುತ್ತಿ ಶಕ್ತಿಗುಂದಿದ. ಒಡನೆ 
ಕೃಷ್ಣ ಅವನನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ ಹೆಡೆಗಳನ್ನೇರಿದ. ನಾಟ್ಯ ಸಂಗೀತ 
ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ಲಲಿತಕಲೆಗಳಿಗೂ ಆದಿಗುರುವಾದ ಕೃಷ್ಣ 
ನಾಟ್ಯವಾಡಿದ. ಆಗ ಗಂಧರ್ವರು ಸಿದ್ದರು ದೇವತೆಗಳು 
ದೇವಾಂಗನೆಯರೆಲ್ಲರೂ ಮೃದಂಗ ಪಣವ ಆನಕ ಮುಂತಾದ 
ವಾದ್ಯ ನುಡಿಸಿದರು ಹಾಡಿದರು ಹೂಮಳೆ ಗರೆದರು. 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಕಾಲಿಯನ ಬಾಲವನ್ನು ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ಯಾವಯಾವ 
ತಲೆ ಬಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅದನ್ನು ತುಳಿದು ಮರ್ದಿಸಿದ. ಆತ 


ಬಲಗುಂದಿ ಬಾಯಿಂದ ರಕ್ತ ಕಾರಿ ಮೂರ್ಛೆ ಹೊಂದುತಾನೆ. 
ತಿರುಗಿ ಎಚ್ಚೆತ್ತು ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ವಿಷ ಕಾರುತಾನೆ. ಕೃಷ್ಣನ 
ಅದ್ಭುತವಾದ ಸುಂದರವಾದ ತಾಂಡವ ನೃತ್ಯ ನಡೆಯುತ್ತಲೆ ಇದೆ. 
ಹೀಗಾಗಿ ಕಾಲಿಯನ ಎಲ್ಲ ಹೆಡೆಗಳೂ ಮುರಿದುವು. ಮೈಯೆಲ್ಲ 
ಜರ್ಜರಿತವಾದುವು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೆಂದು 
ಜ್ಞಾನೋದಯವಾಯಿತು. ಮನದಲ್ಲೆ ಶರಣಾಗತನಾದ. ಅವನ 
ಪತ್ನಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಓಡಿಬಂದರು. ತಮ್ಮ ವಸ್ತ್ರಾಲಂಕಾರ 
ಕೇಶಾಲಂಕಾರಗಳಲ್ಲ ಅಸ್ಪವ್ಯಸ್ತವಾಗುತ್ತಿದಂತೆ ಪೂಜಾ ಸಾಧನ 
ಗಳನ್ನು ತಂದು ಮಂದಿಟ್ಟು ಕೈಮುಗಿದು ನಮಿಸಿದರು. ಮೊರೆ 
ಹೊಕ್ಕು ಪತಿಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡಿ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 


""ಅಪರಾಧ ಗೈದಿರುವ ಈತನನ್ನು ನೀನು ದಂಡಿಸಿದುದು 
ಉಚಿತವೇ ಆಗಿದೆ. ದುಷ್ಟದಮನಕ್ಕೆಂದೆ ಅವತರಿಸಿದವನು ನೀನು. 
ನೀನು ಮಾಡುವ ಈ ನಿಗ್ರಹ ನಮಗೆ ಅನುಗ್ರಹವೆಂದೆ 
ಬಗೆಯುತ್ತೇವೆ. ಅದು ನಮ್ಮ ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತದೆ. ಈತ 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅದೇನು ಪುಣ್ಯ ಮಾಡಿದ್ದನೊ! ಅದರಿಂದ 
ನೀನೊಲಿದು ನಮಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುವೆ. 
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ನಿನ್ನ ಪಾದ ದೂಳಿಯ ಅನುಗ್ರಹ ಇವನ ಮೇಲಾಯಿತೆಂದರೆ 
ಅದೇನೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ಯೋಗ್ಯತೆಯಲ್ಲ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆ 
ಗಳೂ ಅದನ್ನು ಪಡೆಯಲು ತಪಗೈಯುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ಯಾವುದೇ 
ಪದವಿ ಅಪೇಕ್ಷಿತವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬಯಸುವ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾದ ನಿನ್ನ 
ಅಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಮ್ಮ ಈ ಪತಿ ಪಡೆದಿದ್ದಾನೆ. ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ 
ಜೀವರೊಳಗೆ ಬಿಂಬರೂಪನಾಗಿ ನಿಂತು ತನ್ನ ಅಪರೋಕ್ಷವನ್ನು 
ನೀಡುವ ನಿನಗಿದೋ ನಮಸ್ಕಾರ. 


ಈತ ದೇವಸ್ವಭಾವದವನಾಗಿದ್ದು ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯನೇ 
ಆಗಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಪರಮಪುರುಷನೆಂದು ತಿಳಿಯದೆ ಮೂಢತನ 
ದಿಂದ ಅಪರಾಧಗೈದಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಒಂದು ಬಾರಿ ನೀನು ಕ್ಷಮಿಸಿ 
ಬಿಡು. ಈತ ಸಾಯುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ನಮಗೆ ಪತಿಭಿಕ್ಟೆ ನೀಡು. 
ನಿನ್ನಾಜ್ಞಿಯಿಂದ ಈತನೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಆದೇಶಿಸು.' 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಕಾಲಿಯನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟ. ತಲೆಯೊಡೆದು 
ಮೂರ್ಛೆ ಹೊಂದಿದ್ದ ಕಾಲಿಯ ಮೆಲ್ಲನೆ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಕಷ್ಟದಿಂದ ಉಸಿರಾಡುತ್ತ ಕೈಮುಗಿದು ಕೇಳಿಕೊಂಡ- 


"ಪ್ರಭು, ನಾವು ಹುಟ್ಟಿನಿಂದ ತಮೋಮಯವಾದ 
ದೀರ್ಪಕೋಪಿಯಾದ ಸರ್ಪಜಾತಿಯವರು. ಜಾತಿಸ್ವಭಾವ 
ಬಿಡಲಾಗದುದು. ಬಿಡಬೇಕೆಂದರೆ ನೀನೇ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನನಗೆ ನಿಗ್ರಹವನ್ನಾಗಲಿ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನಾಗಲಿ 
ನೀನೇನು ಬಯಸುವಿಯೋ ಅದನ್ನು ನೀನೇ ಮಾಡು.' 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನುಡಿದ- ನೀನಿಲ್ಲಿ ಇರಕೂಡದು. ನಿನ್ನ ಪರಿವಾರ 
ದೊಂದಿಗೆ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗು. ನದೀಜಲ ನಿರ್ಮಲವಾಗಲಿ. 
ಪಶುಗಳೂ ಮನುಷ್ಯರೂ ಅದನ್ನು ಸೇವಿಸಲಿ. 

ನಾನು ನಿನಗೆ ನೀಡಿದ ಈ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಎರಡು ಸಂಧ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಪಠಿಸುವವರಿಗೂ ಸ್ಮರಿಸುವವರಿಗೂ ಸರ್ಪಗಳಿಂದ ಪೀಡೆ 
ಉಂಟಾಗದಿರಲಿ. ಈ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ದೇವಪಿತ್ರಾದಿ ತರ್ಪಣ 
ನೀಡುವವರಿಗೆ, ಉಪವಾಸವಿದ್ದು ನನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವವರಿಗೆ 
ಸಕಲ ಪಾಪಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. ನೀನು ಗರುಡನ ಭಯದಿಂದ 
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ರಮಣಕ ದ್ವೀಪವನ್ನು ತೊರೆದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವಿ. ಆದರೆ ಇನ್ನು 
ಮುಂದೆ ನನ್ನ ಪಾದಚಿಹ್ನೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿರುವ ನಿನಗೆ ಅವನಿಂದ 
ಭಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ' 

ಕಾಲಿಯ ತನ್ನ ಪತ್ನಿ ಪರಿವಾರದೊಂದಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ದಿವ್ಯ 
ವಸ್ತ್ರಾಭರಣ ಗಂಧಾದಿ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ 
ಅನುಜ್ಞೆ ಪಡೆದು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ರಮಣಕ ದ್ವೀಪಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದ. ಯಮುನೆಯ ನೀರು ತಿಳಿಯಾಗಿ 


ಅಮೃತದಂತಾಯಿತು. 
ಕಾಳಿಯನನ್ನು ಮರ್ದಿಸಿದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನಾಗಪತ್ನಿಯರು ಸುತಿಸುತ್ತಾರೆ- 
ಅನುಗ್ರಹೋsಯಂ ಭವತಾ ಕೃತೋ ಹಿ ನೋ x 
ದಂಡೋಸಕಸತಾಂತೇ ಖಲು ಕಲ್ಲಹಾಪಹಃ | 
ಯದ್ದಂದಶೂಕತ್ವಮಮುಷ್ಯ ದೇಹಿನಃ 
ಕ್ರೋಧೋಷಪಿತೇತನುಗ್ರಹ ಏವ ಸಮ್ಮತಃ I ೩೪ ॥ 


ನೀನು ಮಾಡಿರುವ ಈ ದಂಡನೆ ನಮಗೆ ಅನುಗ್ರಹವೆ. ಸಜ್ಜನರು 
ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದ ದೌರ್ಜನ್ಯವೆಸಗಿದಾಗ ನೀನು ಮಾಡುವ ದಂಡನೆ 
ಅವರ ಪಾಪವನ್ನು ತೊಳೆಯುತದೆ. ಪಾಪದಿಂದ ತಾನೆ ಈತನಿಗೆ 
ಸರ್ಪಜನ್ಮ ಬಂದಿದೆ? ಹೀಗಾಗಿ ನೀನು ಹುಸಿಮುನಿಸಿನಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು 
ದಂಡಿಸಿದರೆ ಅದನ್ನು ಅನುಗ್ರಹವೆಂದೇ ನಾವು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಇಲ್ಲಿ "ಅಸತಾಂ' ಎಂದರೆ ಎಲ್ಲ ದುಷ್ಟ್ಪರಲ್ವ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ದುಷ್ಟರಾದವರಿಗೆ 
ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ ದಂಡನೆ ಮಾಡಿದರೆ ಅವರ ಪಾಪ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಅವರು 
ಇನ್ನಷ್ಟು ಕುಪಿತರಾಗಿ ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿ ಹೆಚ್ಚು ಪಾಪಗಳನ್ನೇ ಮಾಡುತಾರೆ. ದಂಡನೆಯನ್ನು 
ಅವರು ನ್ಯಾಯವೆಂದು, ತಮ್ಮ ಒಳಿತಿಗಾಗಿ ದಂಡನೆಯಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿಯುವು 
ದಿಲ್ಲ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಸಜ್ಜನರಾಗಿದ್ದು ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದ ದೌರ್ಜನ್ಯ 
ವೆಸಗುವವರು ದಂಡನೆಯಾದಾಗ ತಮ್ಮ ತಪ್ಪಿನ ಅರಿವಾಗಿ ಒಳ್ಳೆಯ ದಾರಿಯನ್ನೇ 
ಹಿಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ದಂಡನೆ ತಮ್ಮ ಒಳಿತಿಗಾಗಿಯೆ ಆಯಿತೆಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ದಂಡನೆ 
ಮಾಡಿದವರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿ ಭಕ್ತಿಗಳನ್ನೇ ಮಾಡುತಾರೆ. ಎಲ್ಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ 


4168 ಶ್ರೀಮದ್‌ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯ 


ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಕಾಳಿಯನೂ ಹೀಗೇ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಸಜ್ಜನ. ಅದರಿಂದ 
" ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಭಗವಂತನೆಂದು ತಿಳಿದು ಮನಸಿನಿಂದ ಶರಣು ಹೊಂದಿದ ಎಂದು 
ಹಿಂದೆ (ಶ್ಲೋ.೩೦) ಹೇಳಿದೆ. ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ದುರ್ಜನರಾದವರು ಹೀಗೆ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಪಾಪ ಮಾಡಿ ತಮಸಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಹೊರಳಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಇದು 
ಕೇವಲ ಅನ್ಯಾಯವೆಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಕ್ರೋಧಪರವಶರಾಗಿ ಸೇಡುತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಬಯಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಪಾಪ ಪರಿಹಾರವಾಗದೆ ಹೆಚ್ಚೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಮಹಾಕೂರ್ಮ 
ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಇದು ಸ್ಪಷ್ಟವಿದೆ. 

ಕಾಲಿಯ ಸ್ವಭಾವತಃ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನೆಂದು ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ- "ಈತ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅದೇನು ಪುಣ್ಯ ಮಾಡಿದನೋ, 
ಅದರಿಂದ ನೀನೊಲಿದು ನಮಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುವೆ' ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ನಾಗಿಣಿಯರು. 
ಇದನ್ನೂ ಅಪಾರ್ಥಮಾಡಿ ವೀರರಾಘವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ "ಈತ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಪುಣ್ಯಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಲ್ಲ ಅಂಥವನನ್ನೂ ನೀನು 


ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಆಕೃತ್ರಿಮವಾದ ವಾತ್ಸಲ್ಯ ಕಾರಣ್‌ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 
ಕಾಲಿಯಮರ್ದನ ಲೀಲೆಯ ಈ ರಹಸ್ಯ ಬೇರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರಿಗೆ 
ತಿಳಿದಂತಿಲ್ಲ "ನೀನು ಯಾವ ದುಷ್ಟರನ್ನು ದಂಡಿಸುವೆಯೋ ಅಂತಹ ದುಷ್ಟರ 
ಪಾಪವೆಲ್ಲವೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುತ್ತದೆ' ಎಂದಿಷ್ಟೇ ಹೇಳಿ ಮುಂದೆ ಹೋಗುತಾರೆ. 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಉತ್ತಮವಾದ ಈ ಪ್ರಮೇಯವನ್ನು ಪುರಾಣದ ಆಧಾರ 
ಕೊಟ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ಇವರು ಅದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸದಿರುವುದು ಶೋಚನೀಯ- 
ದಂಡೋಜಪಿ ಭಗವಚ್ಚೀರ್ಣೋ ಮಮೈೆಷೋತನುಗ್ರಹಃ ಸ್ಥೃತಃ। 
ಇತಿ ಭಕಾ ತ್ಯ ಚಿಂತಯತಾಂ ಶುಭಕಾರೀ ಭವತ್ಯಲಂ | 
ತತ್ರಾಪಿ ಕುರ್ವತಾಂ ದ್ವೇಷಂ ತಮಃಪ್ರಾಪ್ರೈ ತಥಾ ಭವೇತ್‌ Il 
ಇತಿ ಚ॥ 
"ಭಗವಂತ ನೀಡಿದ ಈ ದಂಡನೆಯೂ ಕೂಡ ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹವೇ ಆಗಿದೆ' 
ಎಂದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸುವವರಿಗೆ ಅದು ಶುಭವನ್ನೇ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ಭಗವಂತ ದಂಡನೆ ಮಾಡಿದಾಗ ಅದನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಿ ಅವನಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷ 


ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಅದು ತಮಃಪ್ರಾಪಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದು' ಎಂದು 
ಮಹಾಕೂರ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


CARAT 
ಳ್ಳಿ ಳ್ಳಿ ~~ 


ದಶಮ ಸ್ಕಂಧ - ಅಧ್ಯಾಯ-14 419 
"ಕಾಲಿಯಮರ್ದನ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ RPT ನಾಗಿಣಿಯರು ಸುತಿಸುತ್ತಾರೆ- 


ನ ನಾಕಪೃಷ್ಠಂ ನಚ ಪಾರಮೇಷ್ಟ್ಯಂ 
"ನ ಸಾರ್ವಭೌಮಂ ಹ್ತ ರಸಾಧಿಪತ್ಯಮ್‌ | 
ನ ಯೋಗಸಿದ್ದೀರಪುನರ್ಭವಂ ವಾ 


ವಾಂಛಂತಿ ತ್ವತ್‌ಪಾದರಜಃ ಪ್ರಪನ್ನಾಃ I ೩೭ H 


ನಿನ್ನ  ಪಾದಧೂಳಿಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವವರು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು 

ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ ಸಾರ್ವಭೌಮ ಪದವಿಯನ್ನೂ ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ 
ಬ್ರಹ್ಮಹದವಿಯನ್ನೂ ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ ಪಾತಾಳದ ಒಡೆತನವೂ ಬೇಡ, 

ಯಾಗ ಸಿದ್ಧಿಯೂ. ಬೇಡ. ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಅವರು ಬಯಸಲಾರದು. 


ಬೇರೆ ವ್ಯುಖ್ಯಾನಕಾರರು ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮೇಲುನೋಟಕ್ಕೆ ಕಾಣುವ 
ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಅದು ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಹೊರಟಿರುವ ಮೂಲ 
`'ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೇ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿದೆ: ಮೋಕ್ಷವೇ ಸಕಲ ಪೆರುಷಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ: 
ಮೋಕ್ತದ ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೇ ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಹೊರಟಿವೆ. ಮೋಕ್ಷಕ್ಕಿ og a ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಪುರುಷಾರ್ಥವಿದೆ ಎಂದು ಮೊಕ್ಷಕಾಸ್ತ್ರ ಹೇಳೀತೆ? ಅದರಿಂದ ಮೋಕ್ಷಕಾಸ್ತ್ರವಾದ 
ಭಾಗವತದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಹೀಗೆ ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು- 


ಏಕಾಂತ ಭಕ್ತರಿಗೆ. ಸಂಸಾರವೆಂಬುದು ಸುಟ್ಟಬಟ್ಟೆಯಂತೆ ಇದ್ದೂ 
ಇಲ್ಲದಂತಿರುವುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಈಗಲೇ ಮೋಕ್ಷವಿದೆ, ಬೇರೆ ಮೋಕ್ಷಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಇಂಥ ಏಕಾಂತ ಭಕರು. ಅವರಿಗೆ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿಯೂ 
ಭಗವಂತನ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವಾಗ ಮೋಕ್ಷಸುಖವೇ ಲಭ್ಯವಿದೆ. 

ಏಕಾಂತಿಗಳಲ್ಲದ ಅಲ್ಪಾಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಸಿಗುವ ಮುಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರದುಃಖ 
ವಿರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದೊಂದು ಗುಣ. ಹೊರತು, ಭಗವಂತನ ಸಾಮೀಪ್ಯದ 
ಸುಖವಿದೆ ಎನ್ನಲಾಗದು. ಸಾಮೀಪ್ಯದ ಸುಖವಿಲ್ಲದ ಅಂಥ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಏಕಾಂತಿಗಳು ಬಯಸಲಾರರು. ಅವರಿಗೆ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಧ್ಯಾನಸುಖ 
ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಸಿಗುತ್ತಿದೆ. ಅದರಿಂದ "ಪಾದಧೂಳಿಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದವ 
ರೆ'೦ದರೆ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಸುಖವನ್ನು ಪಡೆದವರು ಏಕಾಂತಿಗಳು 
ಅಲ್ಪಾಧಿಕಾರಿಗಳ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಬಹುಸಲಾಕಹಿ: ಲಿಂಗಭ್ರಂಗಾನಂತರ CAH 
ಕಾರಿಗಳು. ಕೇಚಿದತ್ತೆವ' ಮುಚ್ಛಂತೇ' "ಆ ಜನಾನ್ನ ಬೌಿರ್ಭುವಿ' ಎಂಬಂತೆ 
ಭೀ ಕದಂದ ಗ ಸತ್ಯಲೋಕದವರೆಗೂ ವಾಸಮಾಡುವ 


420 ಶ್ರೀಮದ್‌ ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯ 


ಮೋಕ್ಷವನ್ನೇ "ಅಪುನರ್ಭವ' "ಪುನರ್ಜನೃವಿಲ್ಲದಂತಾಗುವ ಮುಕ್ತಿ ಎಂದು ಕರೆದು 
ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಯ ಏಕಾಂತಿಗಳ ಭಕ್ತಿ ಸುಖ ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ನಾಗಿಣಿಯರು. 
ಅಪುನರ್ಭವಮಾತ್ರಾತ್ತು ಹರಿಸಾಮೀಪ್ಯಮುತಮಂ। 
ತತ್ರಾಪಿ ಸರ್ಶಯೋಗ್ಯತ್ತಂ ಯಥಾವೇದವಿದೋ ವಿದುಃ Il 
ಖಿ ನ 
ಇತಿ DRE II 


ಲಿಂಗಭಂಗಹೊಂದಿ ಪುನರ್ಜನ್ಮರಹಿತರಾಗಿ ಜನಲೋಕಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಇರುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ಲೇತದ್ದೀಪಾದಿ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಯ ಸಾಮೀಪ್ಯ 
ಹೊಂದಿರುವುದು ಉತ್ತಮವಾದ ಮೋಕ್ಷ ಹರಿಯ ಸಮೀಪವಿರುವವ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಹರಿಯ ಅಂಗಸ್ಪರ್ಶಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರಾಗಿರುವುದು ಇನ್ನೂ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಮೋಕ್ಸವೆಂದು ವೇದವನ್ನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಲ್ಲವರು 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಪದ್ಗಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಧೂಳಿ ಕಾಳಿಯನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದೆ. ಅದನ್ನು ಕಾಳಿಯ 


ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶರಣಾಗಿ ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಸುಖ ಅಲ್ಲಾದಿಕಾರಿಗಳ 
ಮೋಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಗಲಾರದು, ಇನ್ನು ಸ್ವರ್ಗಾದಿಗಳ ಒಡೆತನ ಮುಂತಾದ 
ಸುಖವೆಷ್ಟರದು? ಎನ್ನುವುದು ಭಾಗವತದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಕಾಲಿಯ ಮರ್ದನ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನಾಗಪತ್ನಿಯರು ಸುತಿಸುತ್ತಾರೆ- 
ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಭಗವತೇ ಪುರುಷಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ | 
ಭೂತಾವಾಸಾಯ ಭೂತಾಯ ಪರಾಯ ಪರಮಾತ್ಮನೇ 1೩೯ ॥ 


ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳೊಳಗೆ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುವವನು, ಸರ್ವದಾ 
ಇರುವವನು, ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ವಿಲಕ್ಷಣ. ಸರ್ವೋತ್ತಮ. ಇಂಥ ಭಗವಂತ 
ನಾದ ಪರಮಪುರುಷನಾದ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನಿನಗಿದೋ ನಮಸ್ಕಾರ. 


ಇಲ್ಲಿ 'ಭೂತಾವಾಸಾಯ ಭೂತಾಯ' ಎಂದರೆ ಜೀವಿಗಳಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುವವನೂ ಜೀವಿಗಳ ರೂಪದಿಂದಿರುವವನೂ ಒಬ್ಬನೆ ಪರಮಾತ್ಮ 
ಎಂದು ಮೇಲುನೋಟಕ್ಕೆ ಅರ್ಥ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಬೇರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರೆಲ್ಲರೂ ಹಾಗೇ 
ಅರ್ಥವಿವರಣೆ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಅದ್ವೈತದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಉಪಾದಾನನಾಗಿ "ಭೂತ' 
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ಅದಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ಇರುವವನು. ಎಶಿಷ್ಟುದ್ವೈತದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೇ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಮತದಲ್ಲಿಯೂ ಪರಮಾತ್ಮ ಜಗತಿಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ್ದರಿಂದ 
ಜಗತಿಗಿಂತ ಮೊದಲೂ ಇರುವವನೆ. ಆದರೆ ಉಪಾದಾನತ್ವಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಜೀವ 
ಬ್ರಹ್ಮರಿಗೆ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಅಭೇದವನ್ನು ಹೇಳಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಉಪಾದಾನ ಮತ್ತುಅದರ 
ಪರಿಣಾಮಗಳಿಗೆ ಅಭೇದವಿದೆ. ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತೃತ್ವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕರ್ತನಿಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿದೆ 
ಜಗತ್ತು ಎಂಬುದು ಅರ್ಥಾತ್‌ ಉಕವಾಗುತುದೆ. ಇದು ಸುತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅಭೇದವನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ಸುತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ 


ಜೀವಗೋಸ್ವಾಮಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ "ಭೂತ' ಶಬ್ದ ಜೀವಪರ. "ಭೂತಾವಾಸ' 
ಜೀವಾಂತರ್ಯಾಮಿ ಮತ್ತು "ಭೂತ' ಜೀವ, ಒಬ್ಬನೆ. ಅಂದರೆ ಜೀವನು 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಂಶವಾದ್ದರಿಂದ ಅಬೇದವಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ರೂಪದಿಂದ ಅವನು ನಿಯಾಮಕನೂ ಹೌದು. 
ಜೀವರೂಪದಿಂದ ನಿಯಮ್ಯನೂ ಹೌದು! ಆದರೆ, ನಿಯಮ್ಯನಾಗುತಾನೆ 
ಎನ್ನುವುದು ಸುತಿಯಾಗಲಾರದು. AS 


ವಲ್ಲಭ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೇ ಜೀವ ಪರಮಾತ್ಮರಿಗೆ ಅಭೇದವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. "ಭೂತಾವಾಸ' ಎಂದರೆ ಭೂತಗಳಿಗೆ ಜೀವರಿಗೆ ಆವಾಸ, ಆಶ್ರಯ. 
ಅದರಿಂದಲೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಯಶೋದೆಗೆ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತನ್ನು ತೋರಿಸಿದ. ಆದರೆ ಈ 
ಜೀವರು ಪರಮಾತ್ಮನಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನರಾದರೆ ಭಿನ್ನರಾದ ಜೀವರ ಸಂಗದಿಂದ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಸಂಗತ್ವ ಮಹಿಮೆಗೆ ಭಂಗ ಉಂಟಾದೀತು. ಅದಕ್ಕೆ ಪರಮಾತ್ಮ 
ತಾನು ಜೀವರೂಪನೂ ಆಗಿಬಿಡುತಾನೆ!' ಆದರೆ, ಜೀವರ ಸಂಗವೆ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಮಹಿಮೆಗೆ ಕುಂದೆನ್ನುವುದಾದರೆ ಜೀವರ ಅಭೇದ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಕುಂದು 
ತರಲಾರದೆ? ಅದರಿಂದ ವಲ್ಲಭವ್ಯಾಖ್ಯಾನಪಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ಇದು ಸುಶಿಯಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ 

ವಸ್ತುತಃ ‘Bes’ ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ ಕ್ರಪ್ರತ್ಯ್ವಯವು. ಹೇಳುವ ಭೂತಕಾಲ 
ಅವಿವಕ್ಚಿತವೆಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ಇರುವವನು, ಸರ್ವದಾ ಇರುವವನು ಎಂಬ ಅರ್ಥ 
ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಆಗ "ಭೂತಾವಾಸ' "ಜೀವಿಗಳೊಳಗೆ ವಾಸಮಾಡುವವನು' ಎಂದರೆ, 
ಜೀವಿಗಳು ನಾಶವಾಗುವಾಗ ಅವುಗಳೊಳಗಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ನಾಶವಾಗು 
BS? ಇಲ್ಲ ನಾಶವಾಗದೆ ಸರ್ವದಾ ಇರುತಾನೆ ಎಂದು ಭೂತಶಬ್ದವು ಹೇಳುತ್ತದೆ. 
ಇದು ಜೀವರಿಗಿಂತ ಅತ್ಯಂತ ವಿಲಕ್ಷಣ ಪರಮಾತ್ಮ ಎಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ಸುತಿಯಾಗುತ್ತದೆ 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು- 
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ಭೂತಾಯ ಸರ್ವದಾ ವಿದ್ಯಮಾನಾಯ | 
"ಭೂತಾಯ' ಎಂದರೆ ಸರ್ವದಾ ಇರುವ ಪರಮಾತ್ಮ ಎಂದರ್ಥ. 


ಕೈ. ata a? 
“~~ ಳ್ಳಿ ಕ್ಕಿ 


ಕಾಲಿಯ ಮರ್ದನ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನಾಗಪತ್ನಿಯರು ಸುತಿಸುತ್ತಾರೆ- 


ಣ 
ಜ್ಞಾನವಿಜ್ಞಾನನಿಧಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ5ನಂತಶಕ್ತಯೇ | 
ಇ er ~ 
ಅಗುಣಾಯಾವಿಕಾರಾಯ ನಮಸ್ತೇ Wo, BO ಚ I ೪೦॥ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ವಿಶೇಷ ಜ್ಞಾನಗಳಿಗೆ ನಿಧಿಯಂತಿರುವವನು, ಗುಣಪೂರ್ಣ. 


ಅನಂತಶಕ್ತಿ ಉಳ್ಳವನು, ಗುಣತ್ರಯ ರಹಿತ, ನಿರ್ವಿಕಾರ ಅಪ್ರಾಕೃತನಾದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 


ಇಲ್ಲಿ "ನಮಸ್ತೇಪ್ರಾಕೃತಾಯ' ಎಂಬಲ್ಲಿ "ಪ್ರಾಕೃತಾಯ' ಎಂದು ಪದವಿಭಾಗ 


ಭ್ರಮಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಜೀವಗೋಸ್ವಾಮಿ ಮತ್ತು ಸುದರ್ಶನಸೂರಿ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗೇ ಪದವಿಭಾಗ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಪ್ರವರ್ತಕನೆಂದು 
ಜೀವಗೋಸ್ವಾಮಿವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ವಿವರಣೆ ನೀಡಿದೆ. ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವವ 
ನೆಂದು ಸುದರ್ಶನ ಸೂರಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಹೇಳಿದೆ. ಪ್ರಕೃತಿ ಭಗವಂತನ ಶರೀರ 
ವಾದ್ದರಿಂದ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಶರೀರಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಅದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 

"ಅಪ್ರಾಕೃತಾಯ' ಎಂದು ಪದವಿಭಾಗವೆನ್ನುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತ 
"ಅವಿಕಾರಾಯ' "ವಿಕಾರರಹಿತ' ಅದು ಏಕೆ? ಎಂದು ಅದನ್ನು ಉಪಪಾದನ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ "ಅಪ್ರಾಕೃತಾಯ' ಪ್ರಕೃತಿಜನ್ಯ ಶರೀರಾದಿ ರಹಿತನಾದ್ದರಿಂದ 
ಎಂದಿದೆ ಎಂದು ಸಾರ್ಥಕ್ಯ ಹೇಳಬೇಕು. ಹಾಗೇ ವಿಜಯಧ್ವಜೀಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 
ಆದರೆ ಜೀವಗೋಸ್ವಾಮಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 


"ಅಗುಣತ್ವೇನಾವಿಕಾರಾಯ ಅಥ ಚ ಪ್ರಕೃತಿಪ್ರವರ್ತಕಾಯ' 
ಎಂದಿದೆ. "ಅಗುಣಾಯ' "“ಗುಣಜನ್ಯಶರೀರಾದಿರಹಿತ' ನೆಂಬುದರಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮ 
"ಅವಿಕಾರ' ವಿಕಾರರಹಿತ. ಹೀಗೆ ಅಗುಣತ್ವದಿಂದಲೇ ಅವಿಕಾರತ್ವವನ್ನು 
ಸಮರ್ಥಿಸಿದ ಬಳಿಕ ತಿರುಗಿ "ಅಪ್ರಾಕೃತಾಯ' ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವೇಕೆ? ಎಂಬ 
ಸಮಸ್ಥೆ ಬರುವುದರಿಂದ "ಅಪ್ರಾಕೃತಾಯ' ಎಂದು ಪದವಿಭಾಗವಲ್ಪ 
ಪ್ರಾಕ್ಸ 


ಶೆ 


ತಾಯ' ಎಂದು ಪದವಿಭಾಗ ಮಾಡಿ ಅದಕ್ಕೆ "ಪ್ರಕೃತಿ ಪ್ರವರ್ತಕ' ಎಂದು 


ಲ 
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ವಿವರಣೆ ನೀಡುತ್ತೇವೆ' ಎಂದು ಇದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ 
"ಅಪ್ರಾಕೃತಾಯ' ಎಂಬ ಪದ ವಿಭಾಗಕ್ಕಿಂತ "ಪ್ರಾಕೃತಾಯ' ಎಂದು ಪದವಿಭಾಗವೆ 
ಒಳ್ಳೆಯದೆಂದು ಮೇಲುನೋಟಕ್ಕೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 

ವಸುತಃ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅಗುಣ, ಅಪ್ರಾಕೃತನೆ. ಆದರೂ ಪ್ರಾಕೃತನಾದ ಜೀವ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಂಶ. ಅದರಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮ ಜೀವಾಭಿನ್ನನಾಗಿದ್ದು ಪ್ರಾಕೃತ, 
ಸಗುಣನೆನಿಸುತಾನೆ, ವಿಕಾರ ಉಳ್ಳವನೇ ಆಗುತಾನೆ. ಅಗುಣತ್ವದಿಂದ ಅವಿಕಾರತ್ವ 
ಸಮರ್ಥನೆ ಮಾಡಿ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲಎಂಬ ಆಕ್ಷೇಪ ಬರುತ್ತದೆ. ಜೀವಗೋಸ್ವಾಮಿ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನ ಸಿಗಲಾರದು. ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಆಗುಣತ್ವದಿಂದ ಅವಿಕಾರತ್ವ ಸಮರ್ಥನೆ ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಸಗುಣ 
ಜೀವಾಭೇದಪ್ರಯುಕವಾಗಿ ಸವಿಕಾರತ್ವ ಬರಲು ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ, ಜೀವ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಭಿನ್ನಾಂಶ, ಹೊರತು ಅಭಿನ್ನಾಂಶನಲ್ಲ ಅದರಿಂದ ಅಗುಣನಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮ ಅಗುಣನೇ ಹೊರತು ಸಗುಣನೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಇದನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 


= 


-— ಪುನಃ ಅಗುಣತ್ತವನ್ನು "ಅಪ್ರಾಕೃತ' ಪದದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ ಭಾಗವತ ಶ್ಲೋಕ. ಇದು 


 ಪುನರುಕಿಯೇ ಆದರೂ ವ್ಯರ್ಥ ಪುನರುಕ್ತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ 

"ಪ್ರಾಕೃತಾಯ' ಎಂದೇ ಪದವಿಭಾಗ ಮಾಡಬಹುದಿತ್ತಲ್ಲ ಎಂದರೆ ಆಗ 
ಜೀವನು ಪರಮಾತ್ಮನ ಭಿನ್ನಾಂಶ ಎನ್ನುವ ಪ್ರಮೇಯದ ಸೂಚನೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲವಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಮತ್ತು 'ಪ್ರಾಕೃತ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ "ಪ್ರಕೃತಿಬದ್ಧ ಎಂದೇ ಅರ್ಥ 
ಸ್ವರಸವಾಗಿದೆ ಹೊರತು "ಪ್ರಕೃತಿ ಪ್ರವರ್ತಕ' ಎಂಬ ಅರ್ಥ ಸ್ವರಸವಲ್ಲ ಇನ್ನು 
"ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವವನು ಪ್ರಕೃತಿಶರೀರಿ' ಎಂಬ ಅರ್ಥವಂತೂ ಬಾಧಿತ. 
ಪ್ರಕೃತಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಶರೀರವಲ್ಲ ಶರೀರದಂತೆ ಅಧೀನವಷ್ಟೆ ಅದರಿಂದ 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಹೇಳುತಾರೆ- 

ಅಪ್ರಾಕ್ಛತಾಯ | 

ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಅಪ್ರಾಕೃತಾಯ' ಎಂದೇ ಪದವಿಭಾಗ ಹೊರತು 

"ಪ್ರಾಕೃತಾಯ' ಎಂದಲ್ಲ 


\/ 
ಳ್ಳಿ ಳ್ಳಿ ಕ್ಕಿ 


ಕಾಲಿಯ ಮರ್ದನ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನಾಗಪತ್ನಿಯರು ಸುತಿಸುತ್ತಾರೆ- 


ಕಾಲಾಯ ಕಾಲನಾಭಾಯ ಕಾಲಾವಯವಸಾಕ್ಷಿಣೇ | 
ವಿಶ್ವಾಯ ತದುಪದ್ರಷ್ಟೇ ತತೃರ್ತೇ ವಿಶ್ವಹೇತವೇ I ೪೧॥ 
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ಕಾಲನಿಯಾಮಕ, ಕಾಲಾಧಾರ, ಸೂಕ್ಷ್ಮಃ ಕಾಲಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 

ಕಾಣಬಲ್ಲವನು ವಿಶ್ವಾಧೀಶ ವಿಶ್ವವನ್ನು ಬಲ್ಲವ ವಿಶ್ವಕರ್ತ ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ 

ಮೂಲಕಾರಣ ಇಂಥ ನಿನಗಿದೋ ನಮಸ್ಕಾರ. 

ಇಲ್ಲಿ ಶುಕದೇವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ” ಪ್ರಕಾರ "ಕಾಲಾಯ' ಎಂದರೆ ಕಾಲಾಭಿನ್ನ 
ಕಾಲಸ್ವರೂಪನಾದ ಹರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ನಾಗಿಣಿಯರು. "ಕಾಲ ಅಚೇತನ. 
ಚೇತನನಾದ ಹರಿಗೆ ಅಚೇತನವಾದ ಕಾಲದ ಅಭೇದ ಹೇಗೆ ಕೂಡುತ್ತದೆ ಎಂದರೆ 
ಕಾಲ ಹರಿಯ ಒಂದು ಶಕ್ತಿ ಶಕ್ತಿಗೂ ಶಕ್ತಿಉಳ್ಳ ಪದಾರ್ಥಕ್ಕೂ ಅಭೇದ ಕೂಡುತ್ತದೆ. 
ಅದರಿಂದ "ಕಾಲಾಯ' ಎಂದರೆ ಕಾಲಸ್ವರೂಪನಾದ ಹರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. | 
"ಕಾಲನಾಭಾಯ' ಎಂದರೆ ಕಾಲವೆಂಬ ಶಕ್ತಿಗೆ ಆಶ್ರಯನಾದ ಹರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ' 
ಎಂದರ್ಥ.' ಆದರೆ, ಎಲ್ಲ ಶಕ್ತಿಗಳಿಗೂ ಅಭೇದವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗದು. 
ಸ್ವರೂಪಶಕ್ತಿಗೆ ಅಭೇದ. ಭಿನ್ನಶಕ್ತಿಗೆ ಭೇದವೆ. ಕಾಲ ಅಚೇತನವಾಗಿದ್ದು ಚೇತನನಾದ 
ಹರಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ ಹರಿಯ ಶಕ್ತಿ ಎನ್ನಬೇಕು. "ಕಾಲಾಯ' ಎಂದರೆ 


ಕಾಲಾಭಿನ್ನನಲ್ಬ- ಕಾಲಶಕ್ತಿ ಉಳ್ಳವನೆಂದೇ ಅರ್ಥ ಹೇಳಬೇಕು: ಆಗ wows ——— 
ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅದೇ ಅರ್ಥವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪುನರುಕ್ತಿ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. "ಕಾಲ' ಎಂದು ಹರಿಯ ಒಂದು ಸ್ವರೂಪಶಕ್ತಿಯೂ ಇದೆ. ಅದೇ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಅಚೇತನವಾದ ಭಿನ್ನಶಕ್ತಿಯೂ ಇದೆ. ಸ್ವರೂಪಶಕ್ತಿ 
ಅಭಿನ್ನವಾಗಿದ್ದು ವಿಶೇಷಬಲದಿಂದ ಹರಿಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಭಿನ್ನಶಕ್ತಿಯು 
ಭೇದವಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗಿ "ಕಾಲನಾಭಾಯ' ಎಂದರೆ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯನಾದ ಹರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಎಂದರ್ಥ. 

೨ಸುದರ್ಶನ ಸೂರಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಂತೆ ಕಾಲವು ಹರಿಗೆ ನಾಭಿಯಂತೆ ಒಂದು 
ಅವಯವ ಹೊರತು ಇಡೀ ಶರೀರವಲ್ಲ ಹೀಗಾಗಿ ಕಾಲವು ಯಾರಿಗೆ ನಾಭಿಯಂತೆ 
ಇದೆಯೋ ಅವನು ಕಾಲನಾಭ ಎಂದು ಬಹುವ್ರೀಹಿ. * ವೀರರಾಘವ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ರೀತಿಯ ವಿವರಣೆಯಿದೆ. ರಥದ ಚಕ್ರದಲ್ಲಿನೇಮಿ ಅರ 
ನಾಭಿಗಳೆಂದು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಾಗಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನೇಮಿಗೂ ಅರಗಳಿಗೂ 


೧ ಕಾಲಾಯ ಕಾಲಾಭಿನ್ನಾಯ | ನನು ಚೇತನಸ್ಯಾಚೇತನಾಭೇದಃ ಕಥಂ ಘಟೇತೇತ್ಯತಃ ಶಕ್ತಿ 
ತದ್ವತೋರ್ಹಿ ಭೇದಾಭೇದ ಸಂಬಂಧಾದಿತ್ಯಾಶಯೇನಾಹುಃ ಕಾಲನಾಭಾಯ ಕಾಲ 
ಶಕ್ತಾಶ್ರಯಾಯ | -ಶುಕದೇವಃ 

೨ ಕಾಲಃ ನಾಭಿವದಂಶಭೂತೋ ಯಸ್ಯ ಸಃ ಕಾಲನಾಭಃ। -ಸುದರ್ಶನಃ 

೩ ಕಾಲಸ್ಯ ನಾಭಿರ್ನೇಮ್ಯರಾದೀನಾಂ ನಾಭಿವದ್ಧಾರಕ ಆತ್ಮಭೂತ ಇತಿಯಾವತ್‌ | 

-ವೀರರಾಘವಃ 
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ನಾಭಿ ಧಾರಕ ಆಶ್ರಯ. ಹಾಗೇ ಕಾಲಚಕ್ರಕ್ಕೆ ನಾಭಿಯಂತೆ ಧಾರಕನು ಶ್ರೀಹರಿ. 
ಹೇಗೆಂದರೆ ಹರಿಗೆ ಚೇತನಾಚೇತನಾತ್ಮಕ ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚವು ಶರೀರ. ಅದರಿಂದ 
ಕಾಲವೂ ಅವನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭಾಗವೆಂದಮೇಲೆ ಅದಕ್ಕೂ ಧಾರಕನು 
ಶರೀರಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯೆ. "ಕಾಲಸ್ಯ ನಾಭಿಃ ಕಾಲಕ್ಕೆ ರಥಚಕ್ರನಾಭಿಯಂತೆ 
ಆಶ್ರಯ ಎಂದು ತತ್ಪುರುಷ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 

ಆದರೆ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ಹರಿಯ ಶರೀರವೆಂದು ಅವರು ಹೇಳುವುದು 
ನಿಜವಲ್ಲ ಹರಿಗೆ ಜಡಶರೀರವಿಲ್ಲ ಸ್ವರೂಪಭೂತವಾದ ಚಿನ್ನಯಶರೀರ ಹೊರತು 
ಬೇರೆ ಶರೀರವಿಲ್ಲ ಅದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಕಾಲ ಶರೀರವೆಂಬ ವಿವಕ್ಷೆಯಿಂದ ಅವನು 
ಕಾಲಾಶ್ರಯನಲ್ಲ ಕಾಲವು ಅವನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವುದು ನಿಜ. "ಕಾಲಸ್ಯ ನಾಭಿ? 
: ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯ ಎಂದು ತತ್ಪುರುಷವು ಸರಿಯೆ. ಹಾಗೆಯೇ "ಕಾಲಃ ನಾಭೌ ಯಸ್ಯ 
ಸಃ "ಕಾಲವು ಹರಿಯ ನಾಭಿಯಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯಿಸಿದೆ' ಎಂದರೂ ತಪ್ಪಿಲ್ಲ "ಪದ್ಮಂ 
ನಾಭೌ ಯಸ್ಯ ಸಃ ಪದ್ಮನಾಭಃ ಎನ್ನುವಂತೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಅವಯವಗಳಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಭೇದವಿಲ್ಲ ಅವು ಅವನ ಸ್ವರೂಪವೆ. ಕಾಲ 


ಅವನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೆ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವುದರಿಂದ ನಾಭಿಯನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದೆ ಎಂದೂ 
ಹೇಳಬಹುದು. 

ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಕಾಲವೂ ಕೂಡ ಮಹತೋ ಮಹೀಯನಾದ ಹರಿಯ ಒಂದು 
ಅಂಶವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಸ್ತುತಿಸುವ ವಿವಕ್ಷೆಯಿಂದ ಈ ಬಹುವ್ರೀಹಿಯನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಬಹುದು. ಅದರ ಅರ್ಥ ಕಾಲಾಶ್ರಯ ಎನ್ನುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು "ಕಾಲಾಶ್ರಯಾಯ' ಎಂದು ವಿವರಣೆ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. "ನಾಭಿ' 
ಶಬ್ದ ಸಮಾಸಾಂತ ಪ್ರತ್ಯಯದಿಂದ "ನಾಭ' ಎನಿಸಬಹುದು. ಸ್ವಾರ್ಥತದ್ದಿತ 
ಪ್ರತ್ಯಯದಿಂದಲೂ ಹಾಗಾಗಬಹುದು. 

ಶ್ರೀಹರಿ ವಿಶ್ವ, ವಿಶ್ವಕರ್ತೃ, ವಿಶ್ವಹೇತು ಇವು ಮೂರೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ 
ನಾಗಿಣಿಯರು. 

೧ವೀರರಾಘವ ides ಮುಂತಾದವರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಪ್ರಕಾರ "ವಿಶ್ವಾಯ' 
ಎಂದರೆ ವಿಶ್ವಕ್ಕಿಂತ ಅಭಿನ್ನನಾದವನು ಶ್ರೀಹರಿ. ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಅವನು ಉಪಾದಾನ 


೧ 8 ಕೇವಲಮುಪಾದಾನಕಾರಣಭೂತಾಯ ಅಪಿ ತು ಜಗನ್ನಿಮಿತಭೂತಾಯ 
ಚೇತ್ಯಭಿಪ್ರಾಯೇಣಾಹುಃ ತತ್‌ಕರ್ತೇ ಇತಿ! ಉಪಕರಣಾಧಿಕರಣಾದಿಕಮಪಿ 
ತ್ವಮೇವೇತ್ಯಭಿಪ್ರಾಯೇಣೋಕ್ತಂ ವಿಶ್ವಸ್ಯ Bess ಇತಿ। ಹೇತುತ್ವಂ ಕಾರಕ 
ಷಟ್ಕಸಾಧಾರಣಂ | ಗೋ ಬಲೀವರ್ದ ನ್ಯಾಯೇನ sger ಇತ್ಯುಕ್ತಿಃ। -ವೀರರಾಘವಃ 
ವಿಶ್ವಾಯ ವಿಶ್ವಾಭಿನ್ನಾಯ। ಕಾರ್ಯ ಕಾರಣಯೋ ರ್ಭೇದಾಭೇದ ಸಂಬಂಧಾತ್‌ | ವಿಶ್ವಸ್ಯ 
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ಕಾರಣನಾದ್ದರಿಂದ ಅಭಿನ್ನನಾದರೂ ಕರ್ತನೂ ಆದ್ದರಿಂದ ಭಿನ್ನನೂ ಹೌದು. 
ಅದಕ್ಕೆಂದೇ ‘Besse ‘eer’ ಎಂದು ಎರಡೂ ವಿಶೇಷಣಗಳು. "ಹೇತು' ಶಬ್ದ 
ನಿಮಿತ್ತ ಉಪಾದಾನಗಳೆರಡನ್ನೂ ಹೇಳಬಲ್ಲುದು. ಆರು ಕಾರಕಗಳನ್ನೂ 
ಹೇಳಬಲ್ಲುದು. ಆದರೂ ಉಪಾದಾನ ಪರವೆಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕರ್ತನಲ್ಲವೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬಾರದೆಂದು ತಿರುಗಿ "ಕರ್ತೇ' ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಗೋಬಲೀವರ್ದ 
ನ್ಯಾಯವಿದೆ. "ಗೋ' ಶಬ್ದ ಹಸು ಎತ್ತು ಎರಡನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಆದರೂ 
ಹಸುವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಕೂಡದೆಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ "ಬಲೀವರ್ದ' "ಎತು' 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೇ ಇದು. 

ಆದರೆ ಶ್ರೀಹರಿ ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಕರ್ತನೇ ಹೊರತು ಉಪಾದಾನನಲ್ಲ ಅದರಿಂದ 
"ಏಶ್ವಹೇತು' ಶಬ್ಧ ವ್ಯರ್ಥ. ಉಪಾದಾನವೆಂದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ 
"ಹೇತು' ಶಬ್ದ ವೀರರಾಘವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಸರ್ವಕಾರಕವನ್ನೂ 
ಹೇಳುವುದರಿಂದ "ಕರ್ತೃ' ಶಬ್ದ ವ್ಯರ್ಥ. ೧ಶ್ರೀಧರವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೂ "ಹೇತು. 
ಶಬ್ದದಿಂದ ಸವಕಾಂಯೊಪ ಬದು ಸುತಿಸುತಾರೆ' ಎಂದಿದೆ. ಕರ್ತೃ ಶಬ್ದ 


ವೈಯರ್ಥ್ಯ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ ವೀರರಾಘವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಗೋಬಲಿವರ್ದ 
ನ್ಯಾಯವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅದು ಅಗತಿಕಾಗತಿ. ಬೇರೆ ಉಪಾಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ 
ಅನುಸರಿಸುವ ಮಾರ್ಗ. 

ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ- "ವಿಶ್ವಹೇತು' ಎಂಬ ಶಬ್ದವು 
ಪ್ರಪಂಚದ "ಮೂಲಕಾರಣ' ಶ್ರೀಹರಿ ಎನ್ನುತ್ತದೆ. ಕೇವಲ "ಕಾರಣ' ಎಂದಿಷ್ಟೇ 
ಹೇಳಿದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ಫಟಾದಿಗಳಿಗೆ, 
ಕುಲಾಲಾದಿಗಳೂ ಕಾರಣರೇ ಆದ್ದರಿಂದ ಅದು ಸುತಿ ಎನಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಹೀಗೆ 
"ಮೂಲಕಾರಣ'ವೆಂದು ಸುತಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಕೇವಲ ಮೂಲಕಾರಣವೇ ಅಲ್ಲ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪದಾರ್ಥದ ನಿರ್ಮಾಣ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಬಡಾ 
ಕರ್ತರೊಳಗೆ ನಿಂತು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆಯಾ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ. ಕರ್ತನೆನಿಸಿದವನೂ 
ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ಎಂದು ಚನ ಸತ "ಕರ್ತೇ' ಶಬ್ದವೂ ಪ್ರಯುಕವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ 

ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ದ್ವೈತಾದ್ವೈತ ಸಂಬಂಧಹೇತುಂ ತಜ್ಞಶ್ವಾದಿಕಮಾಹುಃ ತತ್ಕರ್ತೇ ವಿಶ್ವಜನ್ಮಾದಿ 

ಕರ್ತೇ। ನಿಮಿತಕಾರಣ ಮಾತ್ರ ಪಕ್ಚ ನಿರಾಕರಣಾಯಾಹುಃ ವಿಶ್ವಹೇತವೇ। ವಿಶ್ವಸ್ಯ 


ನಿಮಿತಕಾರಣಾಯೋಪಾದಾನ ಕಾರಣಾಯ ಚೇತ್ಯರ್ಥಃ | ಹೇತು ಶಬ್ದಸ್ಯ ಉಭಯವಿಧ 
ಕಾರಣವಾಚಕತ್ವಾ Fi -ಶುಕದೇವಃ 


೧ ನ ಚ ದ್ರಷ್ಟ ಸ್ಟೈಮಾತ್ರಾಯ ಕಿಂತು ತತ್‌ಕರ್ತೇ | ನಚ ಕರ್ತೃಮಾತ್ರಾಯ | ವಿಶ್ವಹೇತವೇ 
ವಕಾರ್‌ ಜಾ *ಶ್ರೀಧರಃ 
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ಸರ್ವಕರ್ತನೆನಿಸಿದ ಹರಿಗೆ ವಿಶ್ವವು ಅಧೀನವೇ ಹೊರತು ಅಭಿನ್ನವಲ್ಲ 
"ಯದಧೀನಾ ಯಸ್ಯ ಸತ್ತಾ ತತ್ತದಿತ್ಯೇವ ಭಣ್ಯತೇ' ಎಂಬ ನ್ಯಾಯದಂತೆ ವಿಶ್ವವು 
ಹರಿಯ ಅಧೀನವಾದ್ದರಿಂದ ಹರಿಯನ್ನು ವಿಶ್ವ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ 
-"ವಿಶ್ವಾಯ' ಎಂದು. 
ಕಾಲನಾಭಾಯ ಕಾಲಾಶ್ರಯಾಯ। 
ವಿಶ್ವಸ್ಯ ತದಧೀನತ್ವಾದ್‌ ವಿಶ್ವಂ ವಿಷ್ಣುರುದೀರ್ಯತೇ | 
ಮೂಲಹೇತುತ್ತಶೋ ಹೇತುಃ ಕರ್ತಾ ಪ್ರಾತಿಸ್ಸಿಕಂ ಕೃತೇಃ Il 
ಇತ್ಯಾಗ್ನೇಯೇ | 
“ಕಾಲನಾಭ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಕಾಲಾಶ್ರಯ ಎಂದರ್ಥ. 
"ವಿಶ್ವವು ಹರಿಯ ಅಧೀನವಾದ್ದರಿಂದ ವಿಶ್ವಶಬ್ದ ಹರಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. 
ಮೂಲಕಾರಣನಾದ್ದರಿಂದ "ಹೇತು' ಎಂದೂ, ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪದಾರ್ಥ 
ನಿರ್ಮಾಣಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಕರ್ತರೊಳಗೆ ನಿಂತು ಮುಖ್ಯಕರ್ತ 


ನರರನೆನಿಸುವುದರಿಂದ “ಕರ್ತ” ಎಂದೂ ಹರಿಯೇ ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ಎಂದು 
ಅಗ್ನಿಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಕವಾಗಿದೆ. 
CARAT 


Roce Roce Roce 


ಕಾಲಿಯ ಮರ್ದನ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನಾಗಪತ್ನಿಯರು ಸುತಿಸುತ್ತಾರೆ- 
ನಮೋ ಗುಣಪ್ರದೀಪಾಯ ಗುಣಾತ್ಮಸ್ಥೋದಯಾಯ ಚ। 
ಗುಣಪ್ರತ್ಯುಪಲಕ್ಟ್ಯಾಯ ಗುಣದ್ರಷ್ಟೇ ಸ್ವಸಂವಿದೇ (1 ೪೬ ॥ 
ತನ್ನ ಗುಣಗಳನ್ನು ತಾನೇ ಭಕ್ತರಿಗೆ ತೋರುವವನು, ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕ 
ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಪ್ರಕಾಶರೂಪನಾಗೇ ಇರುವವನು. ಆನಂದಾದಿ 
ಗುಣಗಳೆಂಬ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುವವನು. ಜೀವರ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ವಿಷಯಾನುಭವವನ್ನು ಪಡೆಯುವವನು ಸ್ವಪ್ರಕಾಶ 
ಇಂಥ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 
ಬೇರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಇಲ್ಲಿ "ಗುಣಾತ್ಮಚ್ಛಾದನಾಯ w ಎಂದು ಪಾಠ 
ಹಿಡಿದಿದ್ದಾರೆ. 
Q 
೧ಶ್ರೀಧರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ- "ಚಿತ್ತ ಅಹಂಕಾರ ಬುದ್ಧಿ ಮನಸ್ಸೆಂದು 


೧ ಗುಣಾಃ ಅಂತಚರಣಾನಿ ತಾನಿ ಪ್ರದೀಪಯತೇ ಪ್ರಕಾಶಯತೀತಿ ತಥಾ ತಸ್ಮೈ! ಚಿತ್ತಾದ್ಯಧಿ 


428 ಶ್ರೀಮದ್‌ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯ 


ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯಾದ ಅಂತಃರಣಗಳಿಗೆ ಅಧಿಷ್ಠಾತ್ಸವಾಗಿ ವಾಸುದೇವ ಸಂಕರ್ಷಣ 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ಅನಿರುದ್ಧ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ರೂಪಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪರಮಾತ್ಮ ಆ 
ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯ Gos: ಕರಣಗಳನ್ನು ಜೀವನಿಗೆ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದೇ" ಗುಣ 
ಪ್ರದೀಪನ”. ಉಪಾಸಕರ ಉಪಾಸನೆಗಳಿಗೆ ಫಲ ನೀಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ನಾಲ್ಕು 
ರೂಪಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಆ ನಾಲ್ಕು ಅಂತಃಕರಣಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಮರೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತಾನೆ. ನಾಲ್ಕು ರೂಪಗಳಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸಿ 


ಕೊಳ್ಳುತಾನೆ. ಇದೇ ಗುಣಾತ್ಮಛಾದನ' ಎಂದು. 

ಆದರೆ ಪರಮಾತ್ಮ ನಾಲ್ಕು ರೂಪಗಳನ್ನು ಅಂದರೆ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತಾನೆ?. ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನಾದ ಅವನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಈ 
ಶರೀರಗಳೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವಂತಿಲ್ಲ 'ಆ ಶರೀರಗಳು ತಾನಲ್ಲ ತನಗಿಂತ ಬೇರೆ” 
ಎಂಬ ತತ್ವಜ್ಞಾನವಿರುವುದರಿಂದ ತಾನೆಂದು ಐಕ್ಯಾಧ್ಯಾಸ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲೂ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ ವಸ್ತುತಃ ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಆವರಿಸಿ ಅದರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿ 
ಅದರಲ್ಲಿಇಲ್ಲದ ೩ 


ಕೆಲಸ. ಅದಕ್ಕೇ ಆವರಣಶಕ್ತಿ ವಿಕ್ಷೇಪಶಕ್ತಿ ಎಂಬ ಎರಡು ಶಕ್ತಿಗಳು ಹೊರತು 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ" ಆ ಶಕ್ತಿಗಳು ಇಲ್ಲ ಅದರಿಂದ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿ 
ನಾಲ್ಕು ಶರೀರಗಳನ್ನು. ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನಾಲ್ಕು ಅಂತಚರಣಗಳನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮ 
TESEN ಸಂಭವನೀಯವಲ್ಲ eA 'ಗುಣಪ್ರದೀಪಾಯ” 
"ಗುಣಾತ್ಮಚ್ಛಾದನಾಯ' ಎಂಬ ಎರಡೂ ವಿಶೇಷಣಗಳು ನಿರರ್ಥಕ. 

9 ವೀರರಾಘವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ- "ಗುಣ ಪ್ರದೀಪನವೆಂದರೆ 
ದೀಪ ಕತ್ತಲನ್ನು ಸರಿಸುವಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮ ಭಕ್ತರ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಗುಣವಿಕಾಸಕ್ಕೆ 
ಪ್ರತಿಬಂಧಕವಾದ ವಿಷಯಾವರಣವನ್ನು ಸರಿಸುತಾನೆ. ಅಭಕರಿಗೆ ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ಆಚ್ಛಾದನ ಮಾಡಿ ಅವರ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಂಕೋಚಗೊಳಿಸುತಾನೆ' ಎಂದು. ಆದರೆ 
ಅಭಕರಿಗೆ ವಿಷಯ ಕಾಣದಿರಲು ಅವರಿಗೆ ಮಾಯೆಯ ಆವರಣವಿರುವುದು 


ಷ್ಠಾತೃತ್ವೇನ ಚತುಮೂರ್ತಿತೇತ್ಯರ್ಥಃ ನನು ತಥಾಪ್ಯೇಕಸ್ಕೈವ ಕಥಂ ಚತುಷ್ಟ್ಯಮತ ಆಹುಃ 
ಗುಣಾತೃಚ್ಛಾದನಾಯ। ತೈ ತೈರೇವ ಗುಣ್ಣೆರುಪಾಸ್ಥಕಾನಾಂ Soja ಫ್ಯಾ ಯಾತ್ಮಾನಮಾಚ್ಛಾದ್ಯ 
ನಾನಾತ್ವೇನ ಪ್ರ ಪ್ರಕಾಶಮಾನಾಯೇತ್ಕ ABest -ಶ್ರೀಧರಃ 
೧ ಸಾತ್ವತಾಮಿತ್ಯನುವರ್ತತೇ । ತೇಷಾಂ ಗುಣಸ್ಯ ವ ಪ್ರದೀಪಾಯ 
ಪ್ರ ಪ್ರೃದೀಪವದ್‌ ವಿಷಯಾವರಕ ನಿವಾರಕಾಯ। ಅಸಾತ್ವತಾಂ ತದ್‌ವೈಪ ರೀತ್ಯಂ। 
ಗುಣಾತ್ಮಚ್ಛಾದನಾಯ ಗುಣೇನ ಗುಣಮಯ ಸಹಯ ಆತ್ಮನೋ 
ಜೀವಾನಸಾತ್ವತಾಂಶ್ಭಾದಯತಿ ಸಂಕುಚಿತಜ್ಞಾನಾನ್‌ ಕರೋತಿ। -ವೀರರಾಘವಃ 
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ಕಾರಣ. ಭಕರಿಗೆ ವಿಷಯ ಕಾಣದಿರಲು ವಿಷಯಾವರಣ ಕಾರಣ. ಈ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸವೇಕೆ? ಎಲ್ಲರಿಗೂ ವಿಷಯ ಕಾಣದಿರಲು ವಿಷಯಾವರಣವೇ 
ಕಾರಣವೆನ್ನಬಹುದು, ಅಥವಾ ಮಾಯಾವರಣವೇ ಕಾರಣವೆನ್ನಬಹುದು, ತಾನೆ? 
ವಸ್ತುತಃ ವಿಷಯಾವರಣವೇ ಕಾರಣವೆಂದರೆ ವಿಷಯಾವರಣ ಹೋದಾಗ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ವಿಷಯ ಕಾಣಬೇಕಾದೀತು.  ಅಭಕರಿಗೆ ಕಾಣದಿರಲೆಂದು 
ವಿಷಯಾವರಣನನ್ನು ಹಾಕಿದರೆ ಭಕ್ತರಿಗೂ. ಕಾಣದೆ ಹೋದೀತು. ಮಾಯೆಯ 
ಆವರಣವೆ ಕಾರಣವೆಂದರೆ ಈ ಸಮಸ್ಯೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಯಾರಿಗೆ ಮಾಯಾವರಣ 
ಸರಿಯಿತೋ ಅವರಿಗೆ ವಿಷಯ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ ಭಕರಿಗೆ ಮಾಯೆಯ 
ಆವರಣ ಸರಿಸುತಾನೆ ಎನ್ನಬೇಕು ಹೊರತು ದೀಪದಂತೆ ವಿಷಯಾವರಣವನ್ನು 
ಸರಿಸುತಾನೆ ಎನ್ನಬಾರದು. 
ವಸುತಃ "ಗುಣಾತ್ಮಚ್ಛಾದನಾಯ ಚೆ' ಎಂಬ ಪಾಠವೇ ಸರಿಯಲ್ಲ 
"ಗುಣಾತ್ಮಸ್ಫೋದಯಾಯ ಚ' ಎಂದೇ ಸರಿಯಾದ ಪಾಠವೆಂದು 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ೪ಸುದರ್ಶನಸೂರಿ. ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಇದೇ 


ಪಾಠವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ತನ್ನ ಸಂಕಲ್ಲಾನುಸಾರ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುವವನು 
'ಅಥವಾ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿಅಂದರೆ ಅಚೇತನ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಅಚೇತನ ಶರೀರಿಯಾಗಿ, 
ಆತ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಚೇತನಗಳಲ್ಲಿ ಚೇತನಶರೀರಿಯಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವವನು 
ಪರಮಾತ್ಮ ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಮಾಡಿದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಅಯುಕ್ತವಾದರೂ ಅವರು ಹಿಡಿದ ಪಾಠ ಯುಕ್ತವೆ, ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಹಾಗೇ 
ಪಾಠವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸರಿಯಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ- 

ಗುಣಪ್ರದೀಪಾಯ ಗುಣಜ್ಞಾಪಕಾಯ | ಗುಣಾತ್ಮಸ್ಹೋದಯಾಯ | 

ಗುಣಾತ್ಮಿಕಾ ಪ್ರಕೃತಿಃ ತಸ್ಯಾಂ AS ಉದಯಸ್ವರೂಪೋ ಹರಿಃ Il 


"ಗುಣಪ್ರದೀಪ'ನೆಂದರೆ ತನ್ನ ಆನಂದಾದಿಗುಣಗಳನ್ನು ಸಜ್ಜನರಿಗೆ 
ತಿಳಿಸುವವನು, ಗುಣಮಯವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯೊಳಗಿದ್ದೂ ಪ್ರಕೃತಿಯಂತೆ 
ಅಪ್ರಕಾಶರೂಪನಾಗಿರದೆ ಉದಯ ಅಂದರೆ ಚಿನ್ಮಯಪ್ರಕಾಶ 
ಸ್ವರೂಪನಾಗಿಯೇ ಇರುವವನು "ಗುಣಾತ್ಮಸ್ಹೋದಯ'ನಾದ ಶ್ರೀಹರಿ. 
ea ಳಿ ವಿ 

೧ ಗುಣಾತ್ಮಸ್ನೋದಯಾಯ ಆತ್ಮಸಂಕಲ್ಪಸ್ಥಗುಣೋನ್ಮೇಷಾಯ। ಯದ್ವಾ ಗುಣೇಷ್ವಾತ್ಮನಿ ಚ ಸ್ಥಿತ 

ಉಪಲಂಭೋ ಯಸ್ಯ ತಸ್ಮೈ ಚೇತನಾಚೇತನೇಷ್ಟನ್ಯತರಾತೃತಯೋಪಲಭ್ಯಾಯೇತೃರ್ಥಃ। 
-ಸುದರ್ಶನಃ 


430 ಶ್ರೀಮದ್‌ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯ 
ಕಾಲಿಯಮರ್ದನ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನಾಗಪತ್ನಿಯರು ಸ್ಪುತಿಸುತ್ತಾರೆ- 


ಪರಾವರಗತಿಜ್ಞಾಯ ಸರ್ವಾಧ್ಯಕ್ಷಾಯ ತೇ ನಮಃ। 
ಅವಿಶ್ವಾಯ ಚ ವಿಶ್ವಾಯ ತದ BN ವಿಶ್ವಹೇತವೇ I ೪೮ H 


ಕಾರ್ಯಕಾರಣ ವಸ್ತುಗಳ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದವನು, ಸರ್ವಾಧಿಪತಿ, 
ಜೀವನಿಗಿಂತ ವಿಲಕ್ಷಣ, ಜೀವನಿಗೆ ನಿಯಾಮಕ, ಜೀವನನ್ನು ಕಾಣುವವ, 
ಜೀವನಿಗೆ ಜನ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವ - ಇಂಥ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 


ಇಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು? "ತದ್‌ದ್ರಷ್ಟೇನಸ್ಯ ಚ ಹೇತವೇ' ಎಂದು 
ಪಾಠ ಹಿಡಿದಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೀಧರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ - ಹೀಗಿದೆ- "ಪರಮಾತ್ಮ, ನೀನು 
"ಅವಿಶ್ವ'ನೆನಿಸುವಿ. ಏಕೆಂದರೆ ವಿಶ್ವ ತೈಜಸ ಪ್ರಾಜ್ಞ ತುರೀಯ ಎಂಬ ನಿನ್ನ ನಾಲ್ಕು ' 
ಅವಸ್ಥೆಗಳು ಜ್ಞಾನ ಬಂದಾಗ ನಿನಗೆ ಇಲ್ಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಮಾಯೆಯಿಂದ ನಿನಗೆ ಆ 
ಅವಸ್ಥೆಗಳು ಬಂದಿರುತ್ತವೆ. ಅಥವಾ ಜ್ಞಾನ ಬಂದಾಗ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಂಚ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಅಜ್ಞಾನವಿರುವಾಗ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಂಚ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ 


ನೀನು " vog ನೂ ಹೌದು "ವಿಶ್ವ'ನೂ ಹೌದು. ಈ ಭ್ರಾಂತಿ ಬಾಧಗಳಿರಡಕ್ಕೂ 
ಅಜ್ಞಾನ ತತ್ವಜ್ಞಾನಗಳ ಮೂಲಕ ನೀನೇ " ಹೇತು' Pinani 

ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ "ಅನಾದಿ ಮಾಯಯಾ ಸುಪೋ ಯದಾ ಜೀವಃ 
ಪ್ರಬುಧ್ಯತೇ' ಅನಾದಿ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಸುಪನಾಗಿರುವ ಜೀವನೆ ಹಥ 
ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾದಿ ಅವಸ್ಥೆಗಳನ್ನೂ ಇಡಿ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೂ ಆರೋಪಿಸಿ 
ಕಾಣುತಾನೆ. ಅವನೇ ಎಚ್ಚೆತ್ತು ತತ್ವಮಸ್ಸಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ತತ್ವಜ್ಞಾನ ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ಅದರ ಬಲದಿಂದ ಆ ಎಲ್ಲಪ್ರ ಸಂಚವನ್ನೂ ಇಲ್ಲವಾಗಿಸುತಾನೆ. ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ ಪಾತ್ರ 
ಇದರಲ್ಲಿ ಏನೂ ಇಲ್ಲ ಅವನು ಸುಮ್ಮನಿರುತಾನೆ. ಭ್ರಾಂತಿಗೆ " ಅಧಿಷ್ಠಾನ' ಬಾಧಕ್ಕೆ 
"ಅವಧಿ' ಎನಿಸುತ್ತಾನೆ ಹೊರತು "ಹೇತು' ಎನಿಸುವುದಿಲ್ಲ 

"ನೈಷ ಸ್ಥಾಣೋರಪರಾಧೋ ಯದೇನಮಂಧೋ ನ ಪಶ್ಯತಿ' 
ಕುರುಡನೊಬ್ಬ ಮೋಟು ಮರವನ್ನು ಕಾಣದೆ ತಲೆ ತಾಗಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಅದು ಯಾರ 
ಅಪರಾಧ? ಕುರುಡನದೇ. ಮೋಟುಮರದ್ದಲ್ಲ ಜೀವನೇ ಭ್ರಮಿಸುತಾನೆ, 


೧ ಅವಿಶ್ವಾಯನ ವಿಶ್ವಂ ಯಸ್ಸಿನ್‌ ತನ್ನಿಷೇಧವಿಧಯೇ ವಿಶ್ವಾಯ ಚ। ತದ್ಧಿ ವರ್ತಾಧಿಷ್ಠಾನಾಯ 
ಚೇತ್ಯ ರ್ಥಃ 1 ಅಸ್ಯ pe ಾಧ್ಯಾಸಸ್ಯ ತದಪವಾದಸ್ಯ ಚಾವಿದ್ಯಾ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಂ ಹೇತವೇ। ಯದ್ವಾ 
ಅವಿಶ್ವಾಯ 'ವಿಶ್ವತ್ಯಜಸಾದ್ಯ ವಸ್ಥಾರಹಿತಾಯ ವಿಶ್ವಾಯ ಚಿ ಮಹಯ 
ಸ್ವಾಂತೈಸ್ತದವಸ್ಯಾಯ | | -ಶ್ರೀಧರಃ 
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ಜೀವನೇ ಐಚ್ಚೆತ್ತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅದರಿಂದ ಭ್ರಾಂತಿ ಬಾಧಗಳಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮ 
ಕಾರಣನೆಂದು ಸುತ್ರಿಸುವುದು ತಪ್ಪಾಗುತ್ತದೆ. 


ಅದರಿಂದ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಹೀಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯನಿಸುತಾರೆ- 


ಅವಿಶ್ವಾಯ ಜೀವೇಭ್ಯೋತನ್ಯಸ್ಥೈ । 


ಶರೀರೇಷು ಪ್ರವಿಷ್ಠತ್ವಾದ್‌ ವಿಶ್ವೋ ಜೀವ ಉದೀರ್ಯತೇ | 
ಜೀವಸ್ಯ ತದಧೀನತ್ವಾದ್‌ ವಿಶ್ವೋ DROS ಸ್ಮೃತಃ | 
ಇವಿ 
ತಸ್ಕೋತ್ಸತಾ ್ಯದಿಹೇತುತ್ಪಾದ್‌ ವಿಶ್ವಹೇತುಶ್ವ ಕೀರ್ತ್ಯತೇ Il 
ಇತಿ BS Ral 
"ಅವಿಶ್ಚನೆಂದರೆ ಜೀವವಿಲಕ್ಷಣನಾದ BOARS. 


ಅವನು ವಿಶ್ವನೂ ವಿಶ್ವಹೇತುವೂ ಎನಿಸಲು ಕಾರಣವನ್ನು ಮತ್ತ್ಯಪುರಾಣ 


ಹೇಳಿದೆ- "ನಾನಾ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದ ಜೀವ ವಿಶ್ವನೆನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪರಮಾತ್ಮ ಇಂಥ ಜೀವನಿಗಿಂತ 


ವಿಲಕ್ಷಣನಾದರೂ ಅವನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿ ಜೀವನಿರುವುದರಿಂದ ಅವನೂ 
"ವಿಶ್ವ ಶಬ್ದದಿಂದ ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತಾನೆ. ಜೀವ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ನಿತ್ಯನಾದರೂ 
ಅವನಿಗೆ ದೇಹಸಂಬಂಧ ರೂಪವಾದ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮ 
ಕಾರಣನಾದ್ದರಿಂದ "ವಿಶ್ವಹೇತು' ಎನಿಸುತಾನೆ' ಎಂದು. ` 

ಹಿಂದೆ "ತತ್ಯರ್ತ್ರೇ ವಿಶ್ವಹೇತವೇ' (ಶ್ಲೋ.೪೧) ಎಂದು ಹೇಳಿದ. 


"ವಿಶ್ವಹೇತುತ್ವ' ಬೇರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ "ವಿಶ್ವಹೇತುತ್ತ' ಬೇರೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಅಲ್ಲಿ "ವಿಶ್ವ' 
ಎಂದರೆ ಚೇತನಾಚೇತನಾತ್ಮಕ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚ. ಇಲ್ಲಿ "ವಿಶ್ವ' ಎಂದರೆ ಜೀವ. ಈ 
ಎರಡು ಬೇರೆಬೇರೆ ವಿವರಣೆಗಳು ಅಗ್ನಿಪುರಾಣ ಮತ್ತು ಮತ್ರ್ಯಪುರಾಣೋಕ್ತ 
ವಾಗಿದ್ದು ಸರಳವಾಗಿವೆ ಸುಂದರವಾಗಿವೆ. 


ಬೇರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರ ವಿವರಣೆಗಳು ಸ್ವಕಪೋಲ ಕಲ್ಪಿತ, ಕ್ಲಿಷ್ಟವೂ ಆಗಿವೆ. 


ಉದಾ: ವೀರರಾಘವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಪ್ರಕಾರ 'ವಿಶ್ವಹೇತವೇ' ಎಂದೂ ಪಾಠವಿದೆ. 


೧ 


ವಿಶ್ವಾಯ ಸಕಲ ಶಬ್ದವಾಚ್ಯಾಯೇತ್ಯರ್ಥಃ ಅವಿಶ್ಚಾಯೇತಿ। ತದನ್ಯತ್ವಮತ್ರ ನ ಹ್ಯರ್ಥ೩ ನ 
ವಿಶ್ವಃ ಅವಿಶ್ವಃ ತಸ್ಮೈ! ತತ್ತಚ್ಛಬ್ಬಪ್ರವೃತ್ತಿನಿಮಿತ್ತೇಭ್ಯೋ ವಿಲಕ್ಷಣಾಯೇತ್ಯರ್ಥಃ | ವಿಶ್ವಹೇತವ 
ಇತಿ, ಅಸ್ಯ ಚ ಹೇತವ ಇತಿ ಚ ಪಾಠಃ। ಜಾತಿಗುಣಾದ್ಯಾಶ್ರಯ ನಿಖಿಲವಿಶೇಷ್ಯ ಜಾತಗತ ಸತ್ತಾ 
ಸ್ಥಿತಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿ Sessa BIH ಹೇತುತ್ತೇನ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ತದಪೃಥಕ್‌ 
ಸಿದ್ಧವಶೇಷಣಾದಪೃಥಕ್‌ಸಿದ್ದವಿಶೇಷಣವಾಚಿನಾಂ ಮತ್ವರ್ಥೀಯ ಪ್ರತ್ಯಯಮಂತರೇಣಾಪಿ 
ವಿಶೇಷ್ಯ ಪರ್ಯವಸಾಯಿತ್ವಮಾಕೃತಿನಯಸಿದ್ಧಮಿತಿ ಭಾವಃ। -ವೀರರಾಘವಃ 


432 ಶ್ರೀಮದ್‌ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯ 


"ಅಸ್ಯ ಚ ಹೇತವೇ' ಎಂದೂ ಪಾಠವಿದೆ. ಎರಡಕ್ಕೂ ಒಂದೇ ಅರ್ಥ. ಘಟ 
ಪಟಾದಿ ಸಕಲಶಬ್ದ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ನಿಮಿತ್ತ ವಿಲಕ್ಷಣನು ಪರಮಾತ್ಮ ಎಂಬುದು "ಅವಿಶ್ಚ' 
ಶಬ್ದಾರ್ಥ. "ಸಕಲ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ' ಎನ್ನುವುದು "ಏಶ್ವ' ಶಬ್ದಾರ್ಥ. 
ಪ್ರವೃತ್ತಿ ನಿಮಿತ್ತವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವನು ಸಕಲ ಶಬ್ದದಿಂದ ಹೇಗೆ ವಾಚ್ಯ? ಹೇಗೆ 
ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ? ಎಂದರೆ ಮೀಮಾಂಸಕಮತದಲ್ಲಿ ಘಟ ಪಟಾದಿ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ 
ಘಟತ್ವ ಪಟತ್ವ ಮುಂತಾದ ಜಾತಿ ಗುಣಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಶಕ್ತಿ ಆದರೆ woe, Her ob 
ಪ್ರತ್ಯಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಜಾತಿಗುಣಾದಿ ವಿಶೇಷಣ ವಾಚಕ ಶಬ್ದಗಳು ಜಾತಿಗುಣಾದಿ 
ಗಳುಳ್ಳ ವಿಶೇಷ್ಯವಾದ ಘಟಪಟಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಈ ಘಟಪಟಾದಿಗಳೂ 
ಕೂಡ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಥಕ್‌ಸಿದ್ದ ವಿಶೇಷಣ. ಅಂದರೆ, ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರತೀತಿ . 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರತೀತವಾಗದಂಥ ವಿಶೇಷಣ. ವ್ಯಕ್ತಿ ಪ್ರತೀತಿ ಇಲ್ಲದೆ ಜಾತಿ ಯಾವ : 
ಶಬ್ದದಿಂದಲೂ, ಪ್ರತೀತವಾಗದು. ಹಾಗೇ ಇದು. ಅದರಿಂದ ಘಟಪಟಾದಿ 
ವಿಶೇಷಣಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ ಶಬ್ದಗಳು ವಿಶೇಷ್ಠವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಹೇಳುತವೆ. 
ಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಮತ್ವರ್ಥ ಪ್ರತ್ಯಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಹೇಳಲೇಬೇಕು, ಎಂದು 


ತಿಳಿಸಲು "ವಿಶ್ವ ಹೇತವೇ' "ಅಂದರೆ, ಎಲ್ಲ ಶಬ್ದಪ್ರವೃತ್ತಿ ನಿಮಿತ್ತಗಳ ವಿಶೇಷ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸತ್ತಾ ಸ್ಥಿತಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಹೇತು ಪರಮಾತ್ಮ] ಎಂದು ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು ಎಂದು. 

ಆದರೆ ಇದರಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮ ಸರ್ವಶಬ್ದ "ವಾಚ್ಯ'ನೆಂದಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ಶಬ್ದಗಳು ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದಂತಾಗುವುದು. ಇದು 
ಸರಿಯಲ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರದ ತದಧೀನತ್ವ ನ್ಯಾಯದಿಂದಲೇ ಘಟಪಟಾದಿಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುವ ಶಬ್ದಗಳು ಘಟಪಟಾದಿ ನಿಯಾಮಕನನ್ನೂ ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಹೇಳುತ್ತವೆ 
ಎಂದು ಸರಳವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದಿತ್ತು ಪ್ರವೃತ್ತಿನಿಮಿತಾಶ್ರ ಯತ್ವದಿಂದ ಘಟಪಟಾದಿ 
ಗಳು ಆ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ವಾಚ್ಯವೋ ಹಾಗೇ ಪ್ರವೃತ್ತಿನಿಮಿತ್ತ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದಿಂದ 
ಪರಮಾತ್ಮನೂ ವಾಚ್ಯನೆ ಎನ್ನಬಹುದಿತ್ತು ಹೀಗೆ ವೀರರಾಘವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 
"ವಿಶ್ವ' ಎಂದರೆ ಸಕಲ ಶಬ್ದವಾಚ್ಯ, " ಅವಿಶ್ವ' ಎಂದರೆ ಸಕಲಶಬ್ದಪ್ರವೃತಿನಿಮಿತ್ತ 
ವಿಲಕ್ಷಣ. "ವಿಶ್ವಹೇತು' ಎಂದರೆ "ಶಬ್ದ ಪ್ರವೃತ್ತಿನಿಮಿತ್ತಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷ್ಯವಾದ ಸಕಲ 
ವಸ್ತುಗಳ ಸತ್ತಾ ಸ್ಥಿತಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳಿಗೆ Bes’ ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುವುದು ಕ್ಲಿಷ್ಟ 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಪುರಾಣ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಗಳಿಗೂ ಅಸಮ್ಮತವಾಗಿದೆ. 


+, 6% at 
ಳ್ಳಿ ಳ್ಳಿ ಳ್ಳಿ 
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ಕಾಲಿಯ ಮರ್ದನ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನಾಗಪತ್ನಿಯರು ಸುತಿಸುತ್ತಾರೆ- 
ತಂ BA, ಜನ್ನಪ್ಲಿತಿಸಂಯಮಾನ್‌ ವಿಭೋ 
ಗುಣೈರನೀಹೋತ ಕೃತಕಾಲಶಕಿದ್ದಕ್‌ I 
ತಸ್ಮಾತ್‌ಸ್ವಭಾವಾತ್‌ಪ್ರ ತಿಬೋಧಯಸ್ವ ನಃ 


ಸಮೀಕ್ಷಯಾಂಮೋಘವಿಹಾರ ಈಹಸೇ I ೪೯ 1 


ಸರ್ವಶಕನೆ, ನೀನು (ಅನೀಹಃ) ಕ್ಲೇಶವಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯ 
ಮಾಡುವವನು.  (ಅಕ್ಕತಕಾಲಶಕಿದ್ದಕ್‌)  ಅನಾದಿಯಾದ ತನ್ನ 
ಸ್ವರೂಪಭೂತವಾದ ಕಾಲಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ದುರ್ಗಾರೂಪ ವಾಯುರೂಪ 
ಕಾಲಶಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸುವವನು. ಅದರಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಥಿತಿ 
ಸಂಹಾರಗಳನ್ನು ತ್ರಿಗುಣಗಳಿಂದ (ಈಹಸೇ) ಮಾಡುವಿ. ನಿನ್ನ ಲೀಲೆ 
ಅಮೋಘ. ಅದರಿಂದ (ಸಮೀಕ್ಷಯಾ) ಕರುಣಾರ್ದ್ರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಕಂಡು ನಮ್ಮನ್ನು ಸರ್ಪಸ್ಥಭಾವದಿಂದ ದೂರಮಾಡು, ಉದ್ಧರಿಸು. ಸ, 


ಇಲ್ಲಿ POBRE ತ್ವಂ ಹ್ಯಸ್ಯ ಜನ್ಮಸ್ಥಿತಿಸಂಯಮಾನ್‌ ಅಕೃತ' 
ಕಾಲಶಕ್ತಿಧರನಾದ ನೀನು ಈ ಜಗಿನ ಸೃಷ್ಟಿತಿಸಂಹಾರಗಳನ್ನು ಅಕೃತ' ಮಾಡಿರುವೆ' 
ಎಂದು "ಅನ್ವಯ ಮಾಡಲು ಬರುತದೆ. ಆದರೆ "ಈಹಸೇ' "ಮಾಡುತ್ತ ಎಂಬ ಶಬ್ದ 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ "ಅಕೃತಕಾಲಶಕ್ತಿದ್ಛಕ್‌ ತ್ವಂ ಅಸ್ಯ ಜನಸ್ಸಿಕಿ 
ಸಂಯಮಾನ್‌ ಈಹಸೇ' "ಅನಾದಿಕಾಲಶಕ್ತಿಧಾರಕನಾದ ನೀನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ 
ಸಂಹಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತಿ' ಎನ್ನುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು. ಶ್ರೀಧರ ಮುಂತಾದ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 

ಆದರೆ ನೈಯಾಯಿಕರು ಹೇಳುವ ಅಖಂಡವಾದ ಮಹಾಕಾಲ ಮಾತ್ರ 
ಅನಾದಿ, ಅಕೃತ. ಖಂಡಕಾಲ ಕೃತವೆ. ಅದರಿಂದ ಅಕೃತವಾದ ಮಹಾಕಾಲವೆಂಬ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಈಶ್ವರ ಸೃಷ್ಟಿತಿಲಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತಾನೆ ಎಂದು 
ಹೇಳುವ "ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಶ್ರೀಧರವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ಕೆ 'ಇರುವುದಾದರೆ ಅದು ಕೂಡುವುದಿಲ್ವ 
ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲ, ಸ್ಥಿತಿ ಕಾಲ, ಆಜಾ ಗಟ ಬೇರೆಬೇರೆ ಖಂಡಕಾಲಗಳನ್ನೇ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತಿ 
ಲಯ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಮಹಾಕಾಲವನ್ನಲ್ಲ ಪ್ರಾಯಶಃ 
ಈ ಸಮಸ್ಯೆಯ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿಯೇ "ಕಾಲಶಕಿದ್ಭಕ್‌ BVAS ಸಂಯಮಾನ್‌ ಅಕೃತ' 


೧ ಅಕೃತಾ ಅನಾದಿರ್ಯಾ ಕಾಲಶಕಿಸ್ತಾಂ ಧಾರಯತೀತಿ ತಥಾ। -ಶ್ರೀಧರಃ 
ಅನಾದಿ ಕಾಲಾಖ್ಯ ಶಕ್ತಿಯುಕ್ತಃ | -ವೀರರಾಘವಃ 
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"ನೀನು ಕಾಲಶಕ್ತಿಧಾರಕನಾಗಿ RAAS ಲಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವಿ' ಎಂದು 
ಇನ್ನೊಂದು ರೀತಿಯಿಂದ ಅನ್ವಯವನ್ನು ಅವರೇ ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ- 


"ಅಸ್ಯ ಲೋಕಸ್ಯ ಜನ್ಮಾದೀನ್‌ ತ್ವಮೇವಾಕೃತ ಅಕರೋಃ' 


ನಮ್ಮ ಸಿದ್ದಾಂತದಲ್ಲಿ ಅನಾದಿ ನಿತ್ಯವಾದ ಅಖಂಡವಾದ ಮಹಾಕಾಲ 
ವೆಂಬುದಿಲ್ಲ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವಿಲ್ಲ ಅನಿತ್ಯವಾದ ಕ್ಷಣಲವಾದಿ ಕಾಲಗಳ 
ಪ್ರವಾಹವಿದೆ. ಅದು ಅನಾದಿ ನಿತ್ಯ, ಈಗ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಅಕೃತಕಾಲಶಕಿದ್ಭಕ್‌' 
ಎಂಬಲ್ಲಿ "ಕಾಲ' ಶಬ್ದದಿಂದ ಕಾಲಪ್ರವಾಹವಿಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ಮಾತ್ರ "ಅಕೃತ' ಎಂಬ, 
ವಿಶೇಷಣ ಕೂಡುತ್ತದೆ. ಪ್ರವಾಹ ಘಟಕವಾದ ಕಾಲವಿಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ಕೂಡುವು, 
ದಿಲ್ವ 

ಇಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಏಕೆ ಹೇಳಬಾರದು? 


ಪ್ರವಾಹ ಘಟಕವಾದ ಕಾಲವನ್ನೇ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳೋಣ. ಅದಕ್ಕೇ "ಅಕೃತ 


ವಿಶೇಷಣ. 'ಅ-ಕೃತ' ಅಕಾರವಾಚ್ಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಕೃತ-ತಾನೆ? 
ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಅಕಾರವಾಚ್ಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಕೃತವೇ. ಅದನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಹೇಳಬೇಕು? ಕಾಗೆ ಕಪ್ಪೇ. ಕಪ್ಪುಕಾಗೆ ಎನ್ನಬೇಕೇನು? 


ನಿಜ, ಆದರೆ ಪ್ರವಾಹ ಘಟಕವಾದ ಲಯ ಕಾಲವನ್ನು ಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡುತಾನೆ ಪರಮಾತ್ಮ ಇದು ಅದ್ಭುತ. ಕಾಲದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. ಇಂಥ 
ಕಾಲಶಕ್ತಿಧಾರಕನಾದ ಪರಮಾತ್ಮ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತಾನೆ ಎಂದು 


& va @ 
ನಾಗಿಣಿಯರು ಸುತಿಸಬಹುದು. 
ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯ ಪ್ರಬೋಧಿನೀ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಪ್ರಚಲಿತ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು 
ಹೀಗೇ ಹೇಳಿದೆ- 


"ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಕೃತಕಾಲಶಕ್ಷಿದ್ದಕ್‌' ಎಂದು ಪದಚ್ಛೇದವಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
೧ ತ್ವಂಹ್ಯಸ್ಯ ಜನ್ಮೇತಿ ಶ್ಲೋಕೇ ಕೃತಕಾಲಶಕಿದ್ಯಗಿತಿ ಪದಚ್ಛೇದೇನ ಕಾಲೇ ಶಕ್ತಿಃ ಕಾಲಶಕ್ಕಿ ಕೃತಾ 
ಚಸಾ ಕಾಲಶಕಿಶ್ಚತಾಂ ಧರತೀತಿ ಹರಿಶಕ್ತೇಸತ್ಕಾಲಜಾತತ್ವ ಭ್ರಾಂತಿರ್ಭವತಿ। ತನ್ನಿರಾಸಾಯ 
ಪದಚ್ಛೇದಂ ಪ್ರದರ್ಶ ವ್ಯಾಚಷ್ಟೇ ಅಕೃತಕಾಲೇತಿ। 
ಅಕೃತಕಾಲ SEQ | ಅಕೃತಂ ವರಾದ್ಯನಿರ್ಮಿತಂ । ಸ್ವರೂಪಮಿತಿ ಯಾವತ್‌ । ಅನೇನ 
ಅಕೃತಾ ಸ್ವರೂಪಭೂತಾ ಕಾಲಾಖ್ಯಾ ಚಸಾ ಶಕಿಶ್ಚ ಅಕೃತಕಾಲಶಕಿಸ್ತಾಂ ಧರತೀತಿ ವಿಗ್ರಹಃ 
ಸೂಚಿತೋ ಭವತಿ। -ಪ್ರಬೋಧಿನೀ 
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ತತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೃತವಾದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೇ ಪರಮಾತ್ಮ ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ ಎನ್ನುತ್ತಿದೆ 
ಭಾಗವತವೆಂದು ಭ್ರಮೆ ಉಂಟಾಗಲು ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು "ಅಕೃತಕಾಲ ಶಕ್ತಿದ್ದಕ್‌' ಎಂದೇ ಪದಚ್ಚೇದ. "ಅಕೃತ'ವೆಂದರೆ 
ವರಾದಿಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಲ್ಲದ ಸ್ವರೂಪ' ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ 
"ಅಕೃತವಾದ ಸ್ವರೂಪಭೂತವಾದ ಕಾಲವೆಂಬ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಧರಿಸುವವನು' ಎಂದು 
ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದಂತಾಯಿತು.' 

ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಮಸ್ಯೆ ಬರುತದೆ- 

"ಗುಣೈರನೀಹೋಕೃತಕಾಲಶಕಿದ್ಭಕ್‌' 
ಎಂಬಲ್ಲಿ" ಅನೀಹಃ ಕೃತಕಾಲಶಕಿದ್ಭಕ್‌' ಎಂದು ಪದಚ್ಛೇದಬ್ರಾಂತಿ ಯಾರಿಗಾದರೂ 
ಬರುವ ಸಂಭವ ಉಂಟೆ? ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಯ ಸಾಮಾನ್ಯಜ್ಞಾನ ಉಳ್ಳವನಿಗೂ 
ಅದು ಬರಲಾರದು. "ಕುಪ್ವೋಃ ಕಃಪೌ ಚ' ಎಂಬ ಪಾಣಿನಿಸೂತ್ರದಂತೆ "ಅನೀಹಃ 
ಕೃತ' ಎಂಬುದು ಹಾಗೇ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ ಹೊರತು "ಅನೀಹೋಕೃತ' ಎಂದು ಸಂಧಿ 


ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ ತಾನೆ? 

ಆದರೆ, ಪ್ರಬೋಧಿನೀಕಾರರು "ಪದಚ್ಛೇದಬ್ರಾಂತಿ' ಎಂದು ಹೇಳದಿರುವು 
ದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. "ಹರಿಶಕ್ತಿ ತತ್ಕಾಲಜಾತ' ಎನ್ನುವ ಭ್ರಾಂತಿ ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. 
ಅದರಿಂದ "ಕೃತಕಾಲ BRT ಎಂದು ಪದಚ್ಛೇದವನ್ನು ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ 
"ಅಕೃತಕಾಲಶಕ್ತಿದ್ಛಕ್‌' ಎಂದೇ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಬೋಧಿನಿಯಲ್ಲಿ 

"ಶ್ಲೋಕೇ ಕೃತಕಾಲಶಕಿದ್ಭಕ್‌' 
ಎಂಬಲ್ಲಿ "5' ಎಂದು ಅವಗ್ರಹವಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅದು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿದೆ. 
ವಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಾಗಲೂ- 

"ಕಾಲೇ ಶಕ್ತಿಃ ಕಾಲಶಕ್ತಿ; ಕೃತಾ ಚ ಸಾ BOTS’ 
ಎಂಬಲ್ಲಿ "ಏನ ಕೃತಾ ಚ ಸಾ' ಎಂದು "ಏನ' ಶಬ್ಧವನ್ನು ಸೇರಿಸಬೇಕು. ಅದೂ 
ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿದೆ. "ಏನ' ಎಂದರೆ ಅಕಾರವಾಚ್ಯಪರಮಾತ್ಮ [ನಿಂದ ಎಂದರ್ಥ. 


ಹರಿಶಕಿಗೆ ತತ್ಕಾಲ ಜಾತತ್ವಭ್ರಮವೆಂದರೆ ಜು ಸೈರೂಪಶಕ್ತಿಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದವನಿಗೆ " ಹರಿಯಲ್ಲಿ" Dog? ಎಂದರೆ ಕೇವಲ ಭಿನ ನಾದ ಕಾಲಶಕ್ತಿಯೇ 
ಇರುತದೆ, ಅದು ತತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ' ಎಂದು ಭ್ರಮ ಬರಬಹುದು. 'ಅದು 
ಸರಿಯಲ್ಲ ಹರಿಯಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನವಾದ ಕೃತವಾದ ಶಕ್ತಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ಅಭಿನ್ನವಾದ 
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ಸ್ವರೂಪಭೂತವಾದ ಅಕೃತವಾದ ಅನಾದಿನಿತ್ಯವಾದ ಕಾಲ ಎಂಬ ಶಕ್ತಿಯೂ ಇದೆ. 
ಇದನ್ನೇ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು "ಅಕೃತಂ ವರಾದ್ಯನಿರ್ಮಿತಂ ಸ್ವರೂಪಮಿತಿ 
ಯಾವತ್‌' ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಅಕೃತಕಾಲಶಕ್ಷಿದ್ದಕ್‌' ಎಂಬಲ್ಲಿ "ಅಕೃತ' 
ಶಬ್ದವನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ವಿಗ್ರಹಮಾಡಬೇಕು. ಅದನ್ನು ಪ್ರಬೋಧಿ 
ನಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ತಾತ್ಪರ್ಯದಲ್ಲಿ "ಅಕೃತಂ ವರಾದ್ಯನಿರ್ಮಿತಂ' ಎಂದು 
ನಪುಂಸಕಲಿಂಗ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿದುದು "ಸ್ವರೂಪ' ಶಬ್ದ ನಪುಂಸಕವಾದ್ದರಿಂದ. 
ಇದು ವಿವರಣೆಯೇ ಹೊರತು ವಿಗ್ರಹವಲ್ಲ ವಿಗ್ರಹ "ಸೂಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಪ್ರಬೋಧಿನೀಕಾರರು. "ಚೇಷ್ಠತೇ ಅನೇನೇತಿ ಜೇಷ್ಠಾ ಎಂದು ಹಿಂದೆ 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಇದೇ ರೀತಿ ವಿವರಣೆ ನೀಡಿದ್ದುಂಟು (ಅ.೪, ಶ್ಲೋ.೨೭) 

ಶ್ರೀಸತ್ಯಧರ್ಮತೀರ್ಥರು ಪ್ರಬೋಧಿನಿಯಲ್ಲಿಮೇಲುನೋಟಕ್ಕೆ ಕಾಣುವ ಈ: 
ತೊಡಕನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ಕೊನೆಗೆ, "ಇತಿ ವದಂತಿ' "ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ' ಎನ್ನುತ್ತ ಇದು 
ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


— ಅಕ್ಕತಕಾಲಶಕ್ತಿದ್ದಕ್‌ | ಅಕ್ಸತಂ ವರಾದ್ಯನಿರ್ಮಿತಂ ಸ್ವರೂಪಮಿತಿ 
ಯಾವತ್‌ | 
ಹರೇಃ ಸ್ವರೂಪಶಕ್ತಿರ್ಯಾ ಕಾಲಶಕ್ತಿರುದೀರ್ಯತೇ। 
ಸದಾ ಸರ್ವಗುಣಾತ್ಮತ್ಚಾದ್‌ ದುರ್ಗಾ ವಾಠಪ್ಯಪರಾ ತತಃ। 
ಸರ್ವಸಂಹಾರಕಾರಿತ್ವಾದ್‌ ವಾಯುಃ ಸರ್ವಸ್ಯ ಜೀವನಾತ್‌। 
ಕಾಲಾಭಿಮಾನಿನಾವೇತ್‌ ದುರ್ಗಾ ವಾಯುಶ್ಚ ಕೀರ್ತಿತ್‌ Il 
ಇತಿ ಪ್ರಕಾಶಸಂಹಿತಾಯಾಂ Il 
ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ‘vey’ "ಮಾಡಿರುವಿ' ಎಂದು ಬೇರೆ ಪದವಲ್ಲ 
"ಅಕೃತಕಾಲಶಕ್ಷಿದ್ದಕ್‌' ಎಂದು ಒಂದು ಪದ. ‘CES’ Sons ವರಾದಿಗಳಿಂದ 
ನಿರ್ಮಿತವಲ್ಲದ್ದು ಸ್ವರೂಪ ಎಂದರ್ಥ. 
"ಶ್ರೀಹರಿ ಸದಾ ಸರ್ವಗುಣಸ್ಟರೂಪನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವನ ಸ್ವರೂಪ 
ಶಕ್ತಿಯು ಕಾಲಶಕ್ತಿ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಕಾಲ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಕಲ ಧಾತು ಸರ್ವಗುಣಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತದೆ. ದುರ್ಗಾದೇವಿ ಸರ್ವಸಂಹಾರಕಳಾದ್ದರಿಂದ ಅವಳ ಸ್ವರೂಪ 
ಭೂತವಾದ ಲಯಶಕ್ತಿ ಇನ್ನೊಂದು moss ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಕಲಧಾತುವಿಗೆ 


ಸಂಹಾರ ಎಂಬ ಅರ್ಥವಿದೆ. ವಾಯುದೇವ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಾಣಧಾರಣ 
ನೀಡುವುದರಿಂದ ಅವನ ಸ್ವರೂಪಭೂತವಾದ ಪಾಲನ ಶಕ್ತಿಯೂ 


ವ 
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ಇನ್ನೊಂದು ಕಾಲಶಕ್ತಿ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಕಲಧಾತು ಪ್ರಾಣಧಾರಣವನ್ನು ಹೇಳು 
ತದೆ. ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಅನೇಕಾರ್ಥಗಳು ಪ್ರಯೋಗಾನುಸಾರ ಇವೆ. ದುರ್ಗೆ 
ಮತು ವಾಯು ಕಾಲಾಭಿಮಾನಿಗಳೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವರ ಸ್ವರೂಪ 
ಶಕ್ತಿಗಳು ಕಾಲಶಕ್ತಿ ಎನಿಸುತ್ತವೆ' ಎಂದು ಪ್ರಕಾಶಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಅಕೃತ' ಎಂಬುದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪದವೆನ್ನುವುದು ತಪ್ಪೆಂದು 
ತಾತ್ಪರ್ಯದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಲ್ಲ ಅದೂ ಸರಿಯೆ. "ಅಕೃತಕಾಲಶಕ್ತಿದ್ಳಕ್‌' ಎಂದು 
ಸಮಸ್ತ ಪದವಿಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ಅಕೃತವಾದ ಸ್ವರೂಪಭೂತವಾದ ಕಾಲಶಕ್ತಿ ಎಂದು 
ವಿಶೇಷುರ್ಥ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಇದು ಪ್ರಕಾಶಸಂಹಿತಾವಚನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ 
ಸ್ವರೂಪಭೂತ "ಕಾಲಶಕ್ತಿ'ಯೇ ಆಗಿದೆ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


CARA 
ಕ್ಕಿ ಳ್ಳಿ ಳ್ಳಿ 


ಕಾಲಿಯ ಮರ್ದನ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನಾಗಪತ್ನಿಯರು ಸುತಿಸುತ್ತಾರೆ- 
ತಸ್ಯೈವ ತೇನ ಮೂಸನವಸ್ಪಿಲೋಕ್ಕಾಂ 


ಶಾಂತಾ ಅಶಾಂತಾ ಉತ ಮೂಢಯೋನಯಃ। 
ಶಾಂತಾಃ ಪ್ರಿಯಾಸ್ಟೇ ಹೃಧುನಾಠವಿತುಃ ಸತಾಂ 
ಸ್ಥಾತುಶ್ಚ ತೇ ಕರ್ಮಪರೇಪಯೇಹತಃ : 1೫೦ ॥ 


ಮೂಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಈ ದೇವ 'ಮಾನವ ದಾನವರು ನಿನಗೆ 
ಪ್ರತಿಮೆಗಳಂತೆ ಸನ್ನಿಧಾನ ಪಾತ್ರರು. ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನ ಮೂಲಕ ಕರ್ಮ 
ಮಾಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲರ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ನೀನಿದ್ದರೂ ಸಜ್ಜನ ರಕ್ಷಕನಾದ 
ನಿನಗೆ ಈ ಸ್ಥಿತಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೇ ಆಂತರಿಕವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು 
ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರು. ಅದರಿಂದ ದೇವಸ್ಥಭಾವದವನೇ ಆದ ನಮ್ಮ ಪತಿಯನ್ನು 
ಕಾಪಾಡು. l 


ಇಲ್ಲಿ ಮೇಲುನೋಟಕ್ಕೆ ಶ್ಲೋಕದ ಅರ್ಥ ಹೀಗೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ- "ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸತ್ವಪ್ರಧಾನವಾದ ಶಾಂತ, ರಜಃ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಅಶಾಂತ, 
ತಮಃ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಮೂಢ ಎಂಬ ಮೂರು ರೀತಿಯ ಯೋನಿಗಳಿವೆ. ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ನಿನ್ನ ಶರೀರಗಳೆ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಈಗ ಸ್ಥಿತಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಾಂತರಾದ ಜನರೇ ನಿನ್ನ 
ವಿಶೇಷ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರರು. ಏಕೆಂದರೆ ನೀನೀಗ ಸಜ್ಜನರ ಧರ್ಮಪರಿಪಾಲನೇಜ್ಞೆ` 


ಯಿಂದ ಅವತರಿಸಿ ಅವರ ರಕ್ಷಣೆಗೆ ನಿಂತಿರುವಿ.' 


438 ಶ್ರೀಮದ್‌ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯ 


ಬೇರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಹೀಗೇ ಅರ್ಥ ಹೇಳುತಾರೆ. ಅವರ ಶ್ಲೋಕಪಾಠ 
ಹೀಗಿದೆ- 


ಶಾಂತಾಃ ಪ್ರಿಯಾಸ್ಟೇ ಹ್ಯಧುನಾ$ವಿತುಂ ಸತಾಂ | 

ಸ್ಥಾತುಶ್ಚತೇ ಧರ್ಮಪರೀಪ್ಲೆಯೇಹತಃ Il 

ಇಲ್ಲಿ ಶಾಂತ ಅಶಾಂತ ಮೂಢರು ಎಂದರೇನೆಂದು ಶಬ್ದಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನು ಬೇರೆ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಯಾರೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ ಸತ್ವರಜಸಮ ಪ್ರಧಾನರೆಂದು ಕೇವಲ 
ಪರಿಚಯಿಸುತಾರೆ. ಆದರೆ ಅಶಾಂತರೆಂದರೆ ಉಗ್ರರೆಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ 
ಸತ್ವಪ್ರಧಾನರಾಗಲಿ ರಜಸಮ ಪ್ರಧಾನರಾಗಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ತಮಗೆ ಬೇಕಾದವರಲ್ಲಿ 
ಶಾಂತರೇ ಆಗಿರುತಾರೆ. ಬೇಡವಾದವರಲ್ಲಿ ಉಗ್ರರೇ ಆಗಿರುತಾರೆ. ಅದರಿಂದ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಬೇಕು- "ಶಾಂತ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಶ ಎಂದರೆ ಸುಖ. ಅಂತ ಎಂದರೆ ಕೊನೆ, 
ಪರಾಕಾಷ್ಠೆ ಸುಖದ ಪರಾಕಾಷ್ಠೆ ಸತ್ವಪ್ರಧಾನರಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಅಶಾಂತರಲ್ಲಿ ಅದಿಲ್ಲ 
ಅವರ ಸುಖ ದುಃಖಮಿಶ್ರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮೂಢರಲ್ಲಿ WAS ಇಲ್ಲ 


ದುಃಖಸಾಧನವನ್ನೇ ಸುಖಸಾಧನವೆಂದು ತಿಳಿದು ಮೋಹಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ದುಃಖವನ್ನೇ 
ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 

ಈ ವಿವರಣೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ತೊಡಕು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಮೂಢರು 
ಮೋಹವನ್ನು ತೊರೆದು ಸುಖಿಗಳಾಗಬಹುದು. ಶಾಂತರೂ ಮೋಹಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ 
ದುಃಖಭಾಗಿಗಳಾಗಬಹುದು. ಆದರೆ ಇದು ಜೀವಸ್ವರೂಪದ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿದ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಾತ್ವಿಕರಾದ ಉತ್ತಮರು ಮೋಕ್ಟದಲ್ಲಿ ಸ್ವಯೋಗ್ಯ ಸುಖದ 
ಪರಾಕಾಷ್ಠೆಯನ್ನೇ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ತಾಮಸರಾದ ಮೂಢರು 
ಮೋಹವನ್ನು ಬಿಡಲಾರರು. ತಮಸಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಕೇವಲ ದುಃಖಿಗಳೇ ಆಗುತಾರೆ. 


ಶಾಂತ ಅಶಾಂತ ಮೂಢ ಶಬ್ದಗಳ ಈ ನಿರ್ವಚನ ಪ್ರಕಾಶಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


"ಅಧುನಾ ಶಾಂತಾಃ ಪ್ರಿಯಾ? ಈಗ, ಅಂದರೆ ಸ್ಥಿತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಭಗವಂತನಿಗೆ 
ಸಾತ್ವಿಕರು ಸ್ಥಿತಿಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಹಕಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರಿಯರೆಂದು 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದು ಸರಿಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ ಸ್ಥಿತಿಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಪಾಂಡವರಿಗೆ 
ವನವಾಸ ದುಃಖ ನೀಡಿದ್ದಾನೆ, ಕೃಷ್ಣ ಕೌರವರಿಗೆ ರಾಜ್ಯಸುಖ ನೀಡಿದ್ದಾನೆ. ಬೇರೆ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮೌನವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ- ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಪಾಂಡವರೇ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯರು. ಅದರಿಂದ 
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ಅವರಿಗೆ ಮೊದಲು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ವನವಾಸ ದುಃಖ ನೀಡಿದರೂ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಪಾರವಾದ ರಾಜ್ಯಸುಖ ಸ್ವರ್ಗಸುಖ ಮೋಕ್ಷಸುಖ ನೀಡಿದ್ದಾನೆ. ಕೌರವರಿಗೆ 
ಹೊರಗೆ ಪ್ರಿಯನಂತೆ ಎನಿಸಿ” ಮೊದಲಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಇರಿಕೆ ರಾಜ್ಯ ಸುಖ ನೀಡಿದ. 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅಪಾರವಾದ eee en ನರಕ oe, ತಮಸಿನ 
ದುಃಖಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟದ್ದಾನೆ. ಹೊರಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಪ್ರಿಯರೆ ಯಾರಿಗೂ 
ದುಃಖದೊಂದಿಗೆ ಸುಖ ನೀಡದಿರುವುದಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಒಳಗೆ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರಿಯರು ಕೇವಲ ಸಾತ್ವಿಕರು. ಈ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಷಾಡ್ಗುಣ್ಯ ಎಂಬ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಉಕವಾಗಿದೆ. 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಸತಾಂ ಧರ್ಮ ಪರೀಪ್ಲುಯಾ ತಾನ್‌ ಆವಿತುಂ ಈಹತಃ 
"ಸಜ್ಜನರ ಧರ್ಮರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಅವರ ರಕ್ಷಣೆ. ಮಾಡಲು ಪ್ರವೃತ್ತಿಸುವ' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದ ಬಳಿಕ "ಸ್ಥಾತುಃ ಎಂದು ಇನ್ನೊಂದು ಶಬ್ದವಿದೆ. ಅದು ವ್ಯರ್ಥ. 
ಶ್ರೀಧರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ "ಸಜ್ಜನರ ಧರ್ಮರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿಸುವ, ಅವರ 
ರಕ್ಷಣೆಗೆ ನಿಲ್ಲುವ' ಎಂದು ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಬೇರೆಬೇರೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಅದೇಕೆ? ಒಂದೇ. 


ವಾಕ್ಯ ವಿಟ್ಟುಕೊಂಡು mr ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಹೇಳದಿರಬಹುದಿತ್ತು ಈ 
ಸಮಸ್ಯೆ ಯನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರಾಯಃ ವೀರರಾಘವ. ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ "ಸ್ಥಾತುಃ ನಂದರೆ 
"ತಿಕರ್ತ” ನೆಂದು ಅರ್ಥವಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ್ಥಿತಿಕರ್ತನಾದ್ದರಿಂದಲೇ ಧರ್ಮರಕ್ಕಣೆಗೆ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ ಭಗವಂತ ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ "ಸ್ಥಾತುಃ ಎಂದರೆ "ತನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಗೆ : 
agen ಹೊರತು “ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಕರ್ತ” ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ “ಅದಕ್ಕೆ 
"ಸ್ಥಾಪಯಿತುಃ' ಎನ್ನಬೇಕಾಗಿತ್ತು 
ವಸ್ತುತಃ "ಈಹತಃ ಚೇಷ್ಠಕನಾದ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನಿಂದ "ಕರ್ಮಪರೀಪ್ಲಯಾ' 
ಪಾಲನಕರ್ಮ ಮಾಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಜೀವಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ "ಸ್ಥಾತುಃ' ಅಂತರ್ಯಾಮಿ 
ಯಾಗಿ "ನಿಲ್ಲುವ' ಭಗವಂತ ಡು ವಿವರಣೆ ನೀಡುವುದು ವಿಶೇಷಾರ್ಥ 
ಗರ್ಭಿತವಾಗಿದ್ದು ಪ್ರಕಾಶಸಂಹಿತಾವಚನಕ್ಕೂ ಅನುಗುಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಅಂತಃಪ್ರಿಯಂ ಬಹಿಶ್ಚೇತಿ ದ್ವಿಧಾ ಪ್ರಿಯಮುದಾಹೃತಂ | 
ಅಂತಃಪ್ರಿಯಾಃ ಹರೇಃ ಸಂತಃ ಸರ್ವಂ ಚಾಪಿ ಬಹಿಃ ಪ್ರಿಯಂ | 
೧ ಸತಾಂ ಧರ್ಮಪರಿಪಾಲನೇಚ್ಛಯಾ ಈಹತಃ ಪ್ರವರ್ತಮಾನಸ್ಯ। ಅತಸಾನವಿತುಂ ಸ್ಥಾತುಃ 
ಸ್ಥಿತಸ್ಯ । -ಶ್ರೀಧರಃ 
ಸ್ಥಾತುಃ ಸ್ಥಿತಿಕರ್ತುರತ ಏವ ಸತಾಂ ಧರ್ಮ ಪರಿಪಾಲನೇಚ್ಛಯಾ ಈಹತಃ ಪ್ರವರ್ತಮಾನಸ್ಯ। 
ಕೃತಾವತಾರಸ್ಯೇತಿ ಯಾವತ್‌ | -ವೀರರಾಘವಃ 
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ಅಸಂತಶ್ಚಾಪಿ ಸಂಹಾರೇ ಈಷದಂತಃಪ್ರಿಯಾ OS | 
ತದಪೇಕ್ಟಯಾ ತಥಾ ಸಂತೋ ವಿಶೇಷಾಂತಃ ಪ್ರಿಯಾಃ ಸ್ಥಿತೌ Il 


ಇತಿ ಷಾಡ್ಗುಣ್ಯೆ॥ 
ಸುಖಾಂತಂ ಪ್ರಾಪ್ನುಯುರ್ಯಸ್ಕಾತ್‌ ದೇವಾಃ ಶಾಂತಾ 
WAT | 


ಅಶಾಂತಾ ಮಾನುಷಾಃ ಪ್ರೋಕಾ,ವಿಮೂಢಾ ಆಸುರಾ ಮತಾಃ ॥ 


ಇತಿ ಪ್ರಕಾಶಸಂಹಿತಾಯಾಂ ॥ 
ಕರ್ಮಪರೀಪುಯಾ ಕರ್ಮಪ್ರವರ್ತನಾರ್ಥಂ ಸರ್ವಶರೀರೇಷು 
Hos ಈಹತಃ ಪ್ರಾಣಸ್ಥ ಸಕಾಶಾತ್‌। ಪ್ರಾಣಸಕಾಶಾದ್ದಿ 
Q py 2 Q 
ಕರ್ಮಪ್ರವರ್ತನಮಿಚ್ಛತಿ ಭಗವಾನ್‌ | 
ವಾಯೋಃ ಸಕಾಶಾಜ್ಞಗತಃ ಪ್ರವೃತ್ತಿಂ ಕಾಮಯತ್ಯಜಃ | 


ಪ್ರಾಣಪ್ರಾಣಮತಃ ಪ್ರಾಹುರ್ವಿಷ್ಣುಂ ವಾಯೋರಪಿ ಪ್ರಭುಂ॥ 
-ಇತಿ ಚ॥ 


“ಚೇತನರು ಭಗವಂತನಿಗೆ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯರು ಮತ್ತು ಹೊರಗೆ 
ಪ್ರಿಯರೆಂದು ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಸಜ್ಜನರು ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯರು. 
ಹೊರಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಪ್ರಿಯರು. ಸಂಹಾರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಹಾರಕ್ಕೆ 
ಸಹಕಾರಿಗಳೆಂದು ದುರ್ಜನರೂ ಕೂಡ ಸ್ವಲ್ಪ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯರಂತೆ 
ಇರುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗಿಂತ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಸಹಕಾರಿಗಳಾದ 
ಲೋಕೋಪಕಾರಕರಾದ ಸಜ್ಜನರು ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ.' 
ಎಂದು ಹಾಡ್ಗುಣ್ಯ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 
"ಸ್ವಯೋಗ್ಯಸುಖದ ಪರಾಕಾಷ್ಠೇಶ ಅಂತ) ಯನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಮುಕಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೊಂದುವುದರಿಂದ ಅವರು "ಶಾಂತ'ರೆನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಧ್ಯಮಜೀವರು 
ಮಿಶ್ರ ಸುಖವನ್ನೇ ಹೊಂದುವುದರಿಂದ "ಅಶಾಂತ'ರು. ತಾಮಸರು 
ಮೋಹಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ಕೇವಲ ದುಃಖಿಗಳಾಗುವುದರಿಂದ "ವಿಮೂಢ' 
ರೆನಿಸುತಾರೆ' ಎಂದು ಪ್ರಕಾಶಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 
"ಕರ್ಮಪರೀಪ್ಲಯಾ' ಎಂದರೆ ಜೀವರಿಂದ ಕರ್ಮ ಮಾಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಸರ್ವಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ‘mpg!’ ಎಂದರೆ ಇರುವವನು ಭಗವಂತ. "ಈಹತಃ' 
ಎಂದರೆ ಚೇಷ್ಠಕನಾದ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನಿಂದ ಎಂದರ್ಥ. ಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರಾಣನ 
ಮೂಲಕ ಜೀವರಿಂದ ಕರ್ಮ ಮಾಡಿಸಲು ಭಗವಂತ ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ದಶಮ ಸೃಂಧ - ಅಧ್ಯಾಯ-14 441 


"ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನ ಮೂಲಕ ಜೀವರನ್ನು ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಲು ಬಯಸು 
ತಾನೆ ಭಗವಂತ. ಅದರಿಂದಲೆ ವಾಯುವಿಗೂ ಪ್ರಭು ಆತನೆಂದು "ಪ್ರಾಣ 
ನಿಗೂ ಪ್ರಾಣ' ಎನ್ನುತ್ತವೆ ಶ್ರುತಿಗಳು' ಎಂದೂ ಪ್ರಕಾಶಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


CARA nad 
Roce ಳ್ಳಿ ಳ್ಳಿ 


ಕಾಲಿಯ ಮರ್ದನ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕಾಲಿಯನೇ ಸುತಿಸುತಾನೆ- 


OD A 
ತ್ಹಯಾಸ್ಕ ಸ್ಪಮಿದಂ ವಿಶ್ವಂ ಧಾತುರ್ಗುಣವಿಸರ್ಜನಮ್‌ । 
ನಾನಾಸ್ತಭಾವವೀರ್ಯ್‌ಜೋಯೋನಿಬೀಜಾಶಯಾಕೃತಿ 11 ೫೭ ॥ 


ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಸ್ವಭಾವ, ವೀರ್ಯ, ಬಲ, ಯೋನಿ, ಬೀಜ, 
ಪುಣ್ಯಪಾಪ, ಆಕಾರಗಳಿಂದ ಯುಕವಾಗಿರುವಂತೆ ಈ ಜಗತನ್ನು 
ಸೃಜಿಸಿದವನು ನೀನು. ನಿನ್ನ ಪ್ರಪಂಡಸ್ಕ ಷ್ಟಿಯೆ ಮುಖ್ಯ. ಬ್ರಹ್ಮನದು 


ಅಮುಖ್ಯ. 


೧. ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ" ಧಾತುಃ ಎಂಬುದನ್ನು "ಧಾತಃ ಎಂದು ಓದಿ "ಹೇಧಾತಃ 


ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೆ, ನಿನ್ನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಈ ಪ್ರಪಂಚವು ಗುಣಗಳಿಂದ 
ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿದೆ' ಎಂದು ಬೇರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಎವರಣೆ ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ 
"ಈ ಪ್ರಪಂಚವು ನಿನ್ನಿಂದ ಗುಣಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿದೆ' ಎಂದು ಹೇಳಲು 
ಶಕ್ಯವಿರುವಾಗ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ "ಸೃಷ್ಟಂ' "ವಿಸರ್ಜನಂ' ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಕಾರ್ಯದ ಪುನರುಕ್ತಿ ಏಕೆ? 
ವಸ್ತುತಃ "ಧಾತುಃ ಎಂದೇ ಸರಿಯಾದ ಪಾಠ. ಬ್ರಹ್ಮನ ಎಂದರ್ಥ. 
"ಗುಣವಿಸರ್ಜನಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿ "ಗುಣ'ವೆಂದರೆ ತ್ರಿಗುಣವಲ್ಲ ಗೌಣ, ಅಮುಖ್ಯ 
ಎಂದರ್ಥ. "ನಿನ್ನ ಪ್ರಪಂಚಸೃಷ್ಟಿಯೇ ಮುಖ್ಯ. ಗುಣಭೂತವಾದ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದಾಯಿತು. ನಿನ್ನ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನ ಈ ಎರಡು ಪ್ರಪಂಚ ಸೃಷ್ಟಿಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೀಗೆ ಮಹಾವೈಲಕ್ಷಣ್ಯವಿದೆ' ಎಂದು ತಿಳಿಸಲು ಎರಡು ಬಾರಿ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹೇಳುವ 
ಶಬ್ದಗಳು ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವುದು ಉಚಿತವೇ ಆಗಿದೆ. 


ಧಾತುರ್ಗುಣವಿಸರ್ಜನಂ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಸಕಾಶಾದ್‌ ಗುಣಭೂತಾ 
ಸೃಷ್ಟಿರಸ್ಯ ಜಗತಃ। ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ನ ವಿಷ್ಣೋರೇವ || 


೧ ಹೇ ಧಾತಃ ಗುಣೈರ್ವಿವಿಧತಯಾ ಸೃಜ್ಯತ ಇತಿ ಗುಣವಿಸರ್ಜನಮಿದಂ ತಿರಶ್ಚಾಂ ಜಾಲಂ 
ತ್ವಯಾ ಸೃಷ್ಟಂ। -ವೀರರಾಘವಃ 
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ವಿಷ್ಣು ಪ್ರಧಾನತಃ ಸ್ರಷ್ಟಾಗುಣಸ್ರಷ್ಟಾಚತುರ್ಮುಖಃ॥ 
ಇತಿ ನಾರದೀಯೇ Il 
“ಧಾತುರ್ಗುಣ ವಿಸರ್ಜನಂ' ಎಂದರೆ ಈ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಚತುರ್ಮುಖನು ಮಾಡಿದ 
ಸೃಷ್ಟಿ ಅಮುಖ್ಯ. ಮುಖ್ಯಸೃಷ್ಟಿ ವಿಷ್ಣುವಿನದೇ ಎಂದರ್ಥ. 
“ವಿಷ್ಣುವೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತ. ಚತುರ್ಮುಖ ಅಮುಖ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತ” ಎಂದು 
ನಾರದ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥ ಭಗವತ್ನಾದಾಚಾರ್ಯ ವಿರಚಿತೇ 
ಶ್ರೀಮದ್‌ ಭಾಗವತತಾತ್ಟರ್ಯ ನಿರ್ಣಯೇ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಚತುರ್ದಶೋ5 ಧ್ಯಾಯಃ 


\2 
ಕ್ಕಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ - ೧೫ 


ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಪ್ರತಿ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯಂದು ಸರ್ಪಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ 
ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಗರುಡನಿಗೆ ಸರದಿಯಂತೆ ಅನ್ನ ನೀಡಬೇಕೆಂದು 
ಒಪ್ಪಂದವಾಗಿತ್ತು ಕಾಲಿಯ ಮಾತ್ರ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಗರುಡನನ್ನು 
ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ಸಲ್ಲಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಅನ್ನವನ್ನು ತಾನೇ ಉಂಡ.. 
ಗರುಡ ಸಿಟ್ಟಾಗಿ ಕಾಲಿಯನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಬಂದ. ಕಾಲಿಯ 
ಹೆಡೆಗಳನ್ನೆತ್ತಿ ಇದಿರಿಸಿ ನಿಂತು ಭಯಂಕರ ನಾಲಿಗೆಗಳನ್ನು ಚಾಚಿ 
ಫೂತ್ಕರಿಸಿ ಉಗ್ರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದ, ವಿಷದ ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ 
ಕಚ್ಚಿದ. ಗರುಡ ಯಾವುದನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಇವನೇನು ಮಹಾವೀರ 
ನೆಂದು ಅಲಕ್ಷ್ಯಭಾವದಿಂದಲೆ ಬಂಗಾರದಂತೆ ಹೊಳೆಯುವ 
ಒಂದೇ ಎಡರೆಕ್ಕೆಯಂದ ಹೊಡೆದು ಬಿಟ್ಟ ಅದಕ್ಕೇ 


ಭಯವಿಹ್ವಲನಾಗಿ ಬೇಗನೆ ಯಮುನೆಯ ಮಡುವನ್ನು ಹೊಕ್ಕ 
ಕಾಲಿಯ. ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಮಡು ಗರುಡನಿಗೆ ಅಗಮ್ಯವಾಗಿತ್ತು 


ಅಲ್ಲಿ ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಗರುಡ ಮೀನನ್ನು ಎತ್ತಿ ತಿನ್ನಲು 
ಹೊರಟಾಗ ತೀರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಸೌಭರಿಮುನಿ 
ಮೀನುಗಳ ಮೇಲಿನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಗರುಡನನ್ನು ಶಪಿಸಿದ್ವ 
"ನೀನಿಲ್ಲಿ ಬಂದು ಮೀನುಗಳನ್ನು ತಿಂದರೆ ಸಾಯುವೆ' ಎಂದು. 
ಇದನ್ನು ಕಾಲಿಯ ನೊಬ್ಬನೆ ತಿಳಿದಿದ್ದ ಮಡುವಿಗೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ 
ನಿರ್ಭೀತಿಯಿಂದ ವಾಸ ಮಾಡಿದ್ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೀಗ ಅವನನ್ನು 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿದ್ದಾನೆ. 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಕಾಲಿಯನನ್ನು ಮರ್ದಿಸಿ ವಿಜಯಿಯಾಗಿ 
ಮಡುವಿನಿಂದ ಮೇಲೆ : ಬಂದಾಗ, ದಿವ್ಯ ಗಂಧ ಮಾಲೆ 
ವಸ್ತಾಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿ ಬಂದು ದರ್ಶನ ನೀಡಿದಾಗ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಜೀವ ಬಂದಂತಾಯಿತು. ಎಲ್ಲರೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ತಬ್ಬಿಕೊಂಡರು. ಬಲರಾಮ ಮಾತ್ರ ಆಲಿಂಗಿಸಿ ನಕ್ಕುಬಿಟ್ಟ. 
ಅವನಿಗೆ ಕೃಷ್ಣನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೇನೆಂದು ಗೊತ್ತು ನಂದಗೋಪ 
- ನನ್ನು ಗುರುಹಿರಿಯರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅಭಿನಂದಿಸಿದರು. 
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ಯಶೋದೆ ಮಗನನ್ನು ಬಾಚಿ ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ಆನಂದಬಾಷ್ಪ ಗಳನ್ನು ಸುರಿಸಿದಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯಾಸ್ತವಾದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಯಮುನಾತೀರದಲ್ಲಿಯೇ ಆ 
ರಾತ್ರಿ ಕಳೆದರು. ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಲಿಲ್ಲ. 


ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿದ್ದ_ಗೊಲ್ಲರಿಗೆ ರಾತ್ರಿ 
ಗಾಢವಾದ ನಿದ್ದೆ ಆವರಿಸಿತು. ಆಗಲೇ ಬೇಸಗೆಯ ಬಿಸಿಲಿಗೆ 
ಉದ್ಭವಿಸಿದ್ದ ಕಾಳ್ಗಿಚ್ಚು ಸುತ್ತಲೂ ಆವರಿಸಿತು. ಎಲ್ಲರೂ ಗಾಬರಿ 
ಯಿಂದ ಎದ್ದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಮೊರೆಹೊಕ್ಕರು. ಅವರ ಗೋಳನ್ನು 
ಕಂಡು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಬೇಗನೆ ಕಾಳ್ಗಿಚ್ಚನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದ. ಬಳಿಕ ಎಲ್ಲ 
ಬಂಧುಮಿತ್ರರೊಂದಿಗೆ ಗೋಕುಲವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ. 


ಸನಿ ae SO ಡು ಊ 
ಜಃ ಸೌಭರಿ ನಾ ಶಾಪವಿದ್ದುದೇ ae a ಕುಕಮುನಿ 
ಪರೀಕ್ಷಿತನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ- 


3 
py 
ಪ್ರಾಸ್ಯರ್ವಿಯುಜ್ಶೀತ ಸತ್ಯಮೇತದ್‌ aes 1 ೧೧ II 


ತತ್‌ ಕಾಲಿಯ: ಪರಂ ವೇದ ನಾನ್ಯಃ B23 ಲೇಲಿಹಾ | 
ಅವಾತ್ಲೀದ್‌ ಗರುಡಾದ್ಭೀತಃ ಕೃಷ್ಣೇನ ಚ ವಿವಾಸಿತಃ 11 ೧೨ 1 


ಗರುಡನಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಮೀನು ಮುಂತಾದ ಜಲಚರಗಳ್ನು ತಿಂದರೆ ಒಡನೆ 
ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಾಣವಿಯೋಗವಾಗಲಿ. ನಾನಿದನ್ನು ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 


ಈ ಶಾಪವನ್ನು ಕಾಲಿಯನೊಬ್ಬನೆ ತಿಳಿದಿದ್ದ ಇನ್ನಾರೂ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ 
ಅದರಿಂದ ಅವನು ಮಾತ್ರ ಗರುಡನ ಭಯದಿಂದ ಈ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ 
ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ಕೃಷ್ಣ ಅವನನ್ನು ಹೊರಗೆ ಕಳಿಸಿದ. 


ಇಲ್ಲಿ ಸೌಭರಿಯಂಥ ಒಬ್ಬ ಸಾಮಾನ್ಯ ಯಷಿಯ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಇಂದ್ರಾದಿ ಸಕಲ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ, ಜಗದೀಶ್ವರರೆನಿಸಿದ ಶಿವ ಶೇಷರಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ 
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ಗರುಡ ಭಯಪಡುತಾನೆ ಎಂದರೆ ಇದು ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ದೂರವೆನಿಸದಿರದು. ಹಾಗಾದರೆ 
ಕಾಲಿಯನ ಮಡುವಿಗೆ ಗರುಡನೇಕೆ ಬಾರ? 

ಇಲ್ಲಿ ವೀರರಾಘವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಹೇಳುತ್ತದೆ- "ಯಷಿಶಾಪವನ್ನು ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ 
ಭಗವಂತನೇ ಗೌರವಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಗರುಡನಾದರೂ ಇನ್ನೇನು ಮಾಡಬಲ್ಲ? WA 
ಶಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಶಕ್ತಿ ಇದ್ದರೂ ಅವನು ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 


ಭೃಗುಮುನಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ರುದ್ರನಿಗೆ ಲಿಂಗಪೂಜೆ, ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಪೂಜೆಯೇ 
ಇಲ್ಲ DIRANA ಪತ್ನೀವಿಯೋಗ ದುಃಖ, ರಾಮಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಎಂದಮೇಲೆ 
ಜಗದೀಶನಾದ ಗರುಡನಿಗೂ ಯಮುನೆಯ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ ಸೌಭರಿ 
ಮುನಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ಇಲ್ಲದಂತಾದುದು ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲ ಆದರೆ ಯಷಿ ಶಾಪವನ್ನು 
ಎಲ್ಲರೂ ಗೌರವಿಸುತ್ತಾರೆ ಎನ್ನಲಾಗದು. ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ- 


ನಿಮಿರಾಜ ಒಂದು ಸತ್ರಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಂಕಲ್ಲಿಸಿ ಯತ್ನಿಜರಾಗಲು 
ಗುರು ವಸಿಷ್ಠರನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡ. ಅವರು ಹೇಳಿದರು "ನಿನಗಿಂತ ಮೊದಲು 


ದೇವೇಂದ್ರ ತನ್ನ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಯತ್ಚಿಜನಾಗಲು ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಅದನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿ ಬರುತ್ತೇನೆ, ಕಾದಿರು' ಎಂದು. ನಿಮಿ ಕಾಯಲಿಲ್ಲ ಬೇರೆ ಯತ್ತಿಜರಿಂದ 
ಯಜ್ಞ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ. ವಸಿಷ್ಠರು ಸಿಟ್ಟಾಗಿ "ನಿನ್ನ ಶರೀರ ಬಿದ್ದು ಹೋಗಲಿ' ಎಂದು 
ಶಪಿಸಿದರು. "ನಿರಪರಾಧಿಗೆ ಶಾಪ ನೀಡಿದ ನಿಮ್ಮ ಶರೀರವೂ ಬಿದ್ದು ಹೋಗಲಿ' 
ಎಂದು ನಿಮಿಯೂ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ PIAS ಗುರುಗಳಾದ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿ ವಸಿಷ್ಠ 
ಮಹಾಮುನಿಯ ಶಾಪವನ್ನು ಒಬ್ಬ ಸಾಮಾನ್ಯ ರಾಜ ai ಅದರಿಂದ 
ಅವನಿಗೆ ಏನೂ ಅನರ್ಥವೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ 


ವಸ್ತುತಃ ಯಷಿಗಳ ಶಾಪಗಳನ್ನು ವಿಷ್ಣುವೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರೂ ಅವರ ಮೇಲಿನ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲೇ ಅಂಗೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. "ಹಾಗೆ “ಮಾಡಿದರೆ ಮಾತ್ರ ಇತರರು ಖಷಿ 
ಶಾಪವೆಂದರೆ ಹೆದರುತಾರೆ. ಖುಷಿಗಳಿಗೆ ದುಷ್ಟರಿಂದ ರಕ್ಷಣೆ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಅವರಿಗೆ ಈ 
ಶಾಪಬಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆ ಕೃತ್ರಿಯರ ಅಧಿಕಾರ, ವೈಶ್ಯರ ಧನ ಬಲ, ಶೂದ್ರರ 
ದೇಹಬಲ ಒಂದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಅದರಿಂದ "ವಿಪ್ರವಾಕ್ಕೋ ಜನಾರ್ದನಃ 
ಎಂಬಂತೆ ವಿಪ್ರರು ನೀಡುವ ಶಾಪಾನುಗ್ರಹಗಳನ್ನು ವಿಫಲವಾಗದಂತೆ ಎಷ್ಟು 
ವೈಷ್ಣವರು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತಾರೆ, ಹೊರತು ತಾವು ಅವನ್ನು ಗೌರವಿಸುವುದಿಲ್ಲ 
ವಿಧೇಯರಾಗುವುದಿಲ್ಲ 


WAND ಉತ್ತಮರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಶಾಪವಿತರೆ, ಆ ಯಷಿಗಳು 
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ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ಮೀರಿ ಮಾಡಿರಬಹುದಾದ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು, 
ವಿಷ್ಣುಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಶಕ್ತರೂ ಆಗುತ್ತಾರೆ. ಹೂಡು ಸಣ್ಣವರು ದೊಡ್ಡವರಿಗೆ 
ಶಾಪವಿತ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ದೊಡ್ಡವರು ಸಣ್ಣವರಾಗುವುದಿಲ್ಲ ದೊಡ್ಡವರು ವರ ನೀಡಿದ 
ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಸಣ್ಣವರು ದೊಡ್ಡವರಾಗುವುದೂ ಇಲ್ಲ ಜೀವಯೋಗ್ಯತೆಯಲ್ಲಿ 
ವುದೇ aa ಮಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ವರ ಶಾಪಗಳಿಗೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿದ್ದರೂ ಅವನು ಆರೂ ಅಂಥ ವರ- ಶಾಪಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಪುರಾಣ ವಚನದಿಂದ ಸ ಷ್ಠವಾಗುತ್ತದೆ. 


ವಿಷ್ಣುನಾ ವಿಷ್ಣುಭಕೈಶ್ಚಬ್ರಹ್ಮಶಾಪೋನನುವರ್ತೃತೇ। . 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಮಪೀಡಾಯ್ಕೆ ಬಲಿಭಿಃ ಕೃತ್ರಿಯಾದಿಭಿಃ | 
ವಿಷ್ಣೋಶ್ಚ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ಕಾನಾಂ ಶಾಪಾದ್‌ ವ್ಯೇತಿ ತಪೋತsಖಿಲಂ | 
ತಥಾಪಿ ಚಾಸುರಾವೇಶಾಚ್ಛಪೇಯು ರ್ಹರಿಮಪ್ಯಹೋ | 
ಅತಸ್ತುಸೌಭರೇಃ ಶಾಪಂ ನಾತ್ಯವರ್ತತ್‌ ಖಗೇಶ್ನರಃ | 


ಅನ್ಯಥಾ ತೂತ್ತಮಾನಾಂ ಹಿ ನಾಧಮೈಃ ಶಾಪ ಇಷ್ಟತೇ। 
ವರೋಜಪಿ OER Ps, ರ್ನಾಧಮಾಧಿಕ್ಯ ಕಾರಣಂ। 
ವಿಷ್ಣೋರಪಿ ವರಸಸ್ಸಾನ್ಸಾಧಿಕ್ಕ ೦ ಸಂಪ ಪ್ರಯಚ್ಛ ôl 
ಕ್ರಮಶಃ ಶ್ರೀವಿರಿಂಚಾದೇಃ ಜಾ ಕೇನಚಿತ್‌ ಕ್ವಚಿತ್‌ I 
ನಚದದಾ ದರಿಸ್ತಾದ್ಯಗ್‌ ದದ್ಯಾದ್ವಾಬಾಹ್ಯಮೇವ ತು! 

ಇತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೇ ॥ 


ಬಲಿಷ್ಠರಾದ ದುಷ್ಟ ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ಮುಂತಾದವರಿಂದ ಖುಷಿಗಳಿಗೆ ಪೀಡೆ 
ಉಂಟಾಗದಿರಲೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ವಿಷ್ಣುವೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರೂ ಯಷಿಗಳ 
ಶಾಪವನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ, ಹೊರತು ಅಶಕ್ತಿಯಿಂದಲ್ಲ ಆದರೆ ಅವರಿಗೆ 
ಹುಷಿಗಳು. ಶಾಪ ಪನೀಡಿದಾಗ ಯಷಿಗಳ ಎಲ್ಲ “wae ಪುಣ್ಯ ನಶಿಸುತದೆ. 
ಆದರೂ ಅಸುರಾವೇಶದಿಂದ ಅವರು ವಿಷ್ಣುವನ್ನೇ ಶಪಿಸಬಹುದು, ಇನ್ನು 
ಉಳಿದವರ ಪಾಡೇನು? ಹಾಗೆ ದುಷ ನಿಂದ ರಕ್ಷಣೆ ಮತ್ತು ಅಧಿಕ. 
ಪುಣ್ಯನಾಶಗಳ ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೆ ಸೌಭರಿಯಷಿಯ "ಶಾಪವನ್ನು' ಗರುಡ 
ಮೀರಲಿಲ್ಲ ಅಸುರಾವೇಶವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಣ್ಣವರು ದೊಡ್ಡವರಿಗೆ ಶಾಪ 
ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ ದೊಡ್ಡವರು ನೀಡುವ ವರವೂ ಕೂಡ ಸಣ್ಣವರ ಯೋಗ್ಯತೆ 
ಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದಾಗಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಂದಾಗಲಿ ವರ 
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ಪಡೆದರೂ ಅದು ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ 

ಎಲ್ಲಿಯೂ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಮೀರಿ ಉತ್ತಮತ್ವವನ್ನು ನೀಡುವುದಿಲ್ಲ ಶ್ರೀಹರಿ 

ಅಂಥ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ ಇಲ್ಲ ಅವನು ವರ ಕೊಟ್ಟರೂ ಅದು 

ಹೊರಗಿನ ವೈಭವವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತದೆ ಹೊರತು ಒಳಗಿನ ಸ್ವರೂಪ 

ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನಲ್ಲ ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

ವಿಷ್ಣುಭಕನಾದ ಗರುಡನಿಗೆ ಶಾಪನೀಡಿದ್ದರಿಂದ ಸೌಭರಿಗೆ ತಪೋಭಂಗಾದಿ 
ಮಹಾ ಅನರ್ಥ ಉಂಟಾಯಿತು. (ಏತೇನೈವ ಕಿಲ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವಾಪರಾಧೇನ ತಸ್ಯ 
ತಪೋಭಂಗಾದಿ ಪರಮಾನರ್ಥಃ ಫಲಿತಃ) ಎಂದು ಜೀವಗೋಸ್ವಾಮಿ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದು ಸರಿಯಲ್ಲ ಸೌಭರಿಗೆ ಅಧಿಕ ಪುಣ್ಯನಾಶ ಅನರ್ಥವಲ್ಲ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥ ಭಗವತ್ನಾದಾಚಾರ್ಯ ವಿರಚಿತೇ 
ಶ್ರೀಮದ್‌ ಭಾಗವತತಾತ್ಸರ್ಯ ನಿರ್ಣಯೇ 


ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಪಂಚದಶೋತs ಧ್ಯಾಯಃ 


+, 
“ 


+ 


448 ಶ್ರೀಮದ್‌ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯ 
ಅಧ್ಯಾಯ - ೧೬ 


ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 

ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣರಾಮರು ಇದ್ದುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಗ್ರೀಷ್ಮದ 
ಬಿಸಿಲೂ ವಸಂತದಂತೇ ಹಿತಕರವಾಗಿತ್ತು ಮರಗಿಡಗಳು ಹಸಿರು 
ಹುಲ್ಲು ಸುಂದರವಾದ ಮೃಗ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಹೂಗಳು ವನಗಳಿಗೆ 
ಬಹಳ ಶೋಭೆ ತಂದಿದ್ದುವು" ಅಲ್ಲಿ ರಾಮಕ ೈಷ್ಟರು ಗೊಲ್ಲರೊಂದಿಗೆ 
ಕುಣಿದರು. ಕುಸ್ತಿಯಾಡಿದರು "ಹಾಡಿದರು. ಕೃಷ್ಣನ ಕುಣಿತಕ್ಕೆ 
ಗೊಲ್ಲರು ತಾಳಹಾಕಿದರು ಕೊಳಲೂದಿದರು ಭಲೆಭಲೆ ಬು 
ಪ್ರಶಂಸೆ ಮಾಡಿದರು. ಪರಸ್ಪರ ಕೈಹಿಡಿದು ಚಕ್ರದಂತೆ ತಿರುಗು 
ವುದು ಜಿಗಿಯುವುದು ಕವಣೆಕಲ್ಲು ತೂರುವುದು, ಗುದ್ಧಾಡು 
ವುದು ಎಳೆದಾಡುವುದು ಕುಸ್ತಿಯಾಡುವುದು, ಬೇಲದಕೆಟು 
ಗುಗ್ಗಲ ನೆಲ್ಲಿಕಾಯಿಗಳಿಂದ ಆಟವಾಡುವುದು ಮುಟ್ಟಾಟ 


ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಾಲೆ ಮೃಗ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಚೇಷ್ಟೆ, ಕಪ್ಪೆಗಳಂತೆ ಕುಪ್ಪಳಿಸು 7 
ವುದು ಉಯ್ಯಾಲೆಯಾಟ ರಾಜಮಂತ್ರಿಗಳ ಆಟ ಹೀಗೆ ನಾನಾ 
ಬಗೆಯ ಮಕ್ಕಳಾಟವಾಡಿ ನದಿ ಬೆಟ್ಟಗಳ ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ 
ಉಸುಕಿನಲ್ಲಿ ಸರೋವರಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಡೆ ವಿಹಾರ ಮಾಡಿದರು 
ಕ ಕೃಷ್ಣರಾಮರು. 

ಆಗ ಒಮ್ಮೆ ಕಂಸನ ಕಡೆಯ ಪ್ರಲಂಬಾಸುರ ಗೊಲ್ಲನ 
ವೇಷಧರಿಸಿ ರಾಮಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಬಂದು 
ಗೊಲ್ಲರ ನಡುವೆ ಸೇರಿಕೊಂಡ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸರ್ವಜ್ಞ ಅವನ 
ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ತಿಳಿದು ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ 
ಗೆಳೆತನ ಮಾಡಿದ. ಅವನಿಗೆ ತಮ್ಮ ವಧೆಗೆ ಯತ್ನಿಸಲು ಅವಕಾಶ 
ನೀಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಭಾಂಡೀರಕವೆಂಬ ಆಲದ 
ಮರದ ಬುಡಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ದ. ಗೊಲ್ಲ ಹುಡುಗರನ್ನು ಎರಡು: 
ಗುಂಪು ಮಾಡಿದ. ಒಂದು ಕೃಷ್ಣನ ಗುಂಪು. ಇನ್ನೊಂದು. ರಾಮನ 
ಗುಂಪು. ರಾಮನ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀದಾಮ ವೃಷಭ ಮುಂತಾದ 
ವರು. ಕೃಷ್ಣನ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಲಂಬಾಸುರ ಭದ್ರಸೇನ 
ಮುಂತಾದವರು. 

ಆಟದಲ್ಲಿ ಪ್ರಲಂಬಾಸುರ ಬಲರಾಮನೊಂದಿಗೆ ಸ್ಪರ್ಧಿಸಿ 
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ಸೋತ. ರಾಮನ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸೋತರೆ ಆಟದ 
ನಿಯಮದಂತೆ ಅವನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಓಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗ 
ಲಾರದು. ಬಲರಾಮನನ್ನಾದರೂ ಹೊರಬಹುದೆಂದುಕೊಂಡು 
ಅವನಿಗೇ ಸೋತ. ಸೋಲನ್ನು ನೆಪಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಲರಾಮ 
ನನ್ನು ಹೊತ್ತು ಭಾಂಡೀರ HG ಕಡೆಗೆ ಓಡಿದ. 

ವೃಕ್ಚದ ಕೆಳಗೇ ಅವನನ್ನು ಇಳಿಸದೆ ಇನ್ನೂ ಮುಂದೆ ಹೊತ್ತು 
ಧಾವಿಸಿದ. ಬಲರಾಮ ಬೆಟ್ಟದಷ್ಟು ಭಾರವಾದ ಅದರಿಂದ 
ಪ್ರಲಂಬ ತನ್ನ ನಿಜರೂಪದಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯಾಕಾರ ತಳೆದು -ನೆಲದಲ್ಲಿ 
ಓಡುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ನೆಗೆದ. ಭಯಂಕರವಾದ ಬೆಂಕಿ 
ಉಗುಳುವ ಕಣ್ಣುಗಳು ಹುಬ್ಬುಗಂಟು ಕೋರೆದಾಡೆ 
ತಲೆಗೂದಲುಗಳು ಬಂಗಾರದ ಕಡಗ ಕಿರೀಟ ಕುಂಡಲಗಳ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಹೊಳೆಯುವ ಕರಿಮೋಡದಂಥ ಮೈಯ ದೈತ್ಯ 
ಚಂದ್ರನಂತೆ ಬಿಳಿಬಣ್ಣದ ರಾಮನನ್ನು ಹೊತ್ತಾಗ, ಚಂದ್ರನ ಬಳಿ 


ಚಲಿಸುವ ಕರಿಮೋಡದಲ್ಲಿ ಮಿಂಚು ಹೊಳೆಯುವ ದೃಶ್ಯ 
ಗೋಚರವಾಯಿತು. ಈ ದೈತ್ಯ ರಾವಣನಂಥ ಬಲಶಾಲಿ 
ಷಣ್ಮುಖನ ವರದಿಂದ ಅವಧ್ಯನಾಗಿದ್ದ ಬಲರಾಮ ಅವನ ಆ ದೈತ್ಯ 
ಶರೀರ ಕಂಡು ಸ್ವಲ್ಪ ಭೀತನಾದ. ಬಳಿಕ ತಾನು ಆದಿಶೇಷನ 
ಅವತಾರ ಎಂದು ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೂ ಅವನಿಗೆ 
“ಭಯಪಡಬೇಡ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಶುಕ್ಷಕೇಶಾವೇಶವಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡಿಕೊ' ಎಂದ. ಹೀಗಾಗಿ ಧೈರ್ಯ 
ತಂದುಕೊಂಡು ಅವನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬಲವಾಗಿ ಮುಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಗುದ್ದಿದ ಬಲರಾಮ. ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ವಜ್ರಾಯುಧ ಬಿದ್ದಂತಾ 
ಯಿತು. ತಲೆ ಒಡೆಯಿತು. ಬಾಯಿಂದ ರಕಕಾರಿ ದೊಡ್ಡದ್ದನಿ 
ಮಾಡಿ ಅಸುರ ಅಸು ನೀಗಿದ. ವಿಜಯಿಯಾದ ಬಲರಾಮನನ್ನು 
ಸತ್ತು ಬದುಕಿಬಂದಂತೆ ಅಚ್ಚರಿಯಿಂದ ಪ್ರೀತಿಯ ಅಂತಃಕರಣ 
ದಿಂದ ಗೊಲ್ಲರು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದರು. ಭಲೆಭಲೆ 
ಎಂದು ಕೊಂಡಾಡಿದರು. ದೇವತೆಗಳು ಹೂಮಳಗರೆದು 
ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದರು. 
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ಬಲರಾಮ ಕೃಷ್ಣರು ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಗೋಪಬಾಲಕರೊಂದಿಗೆ ಹಸುಗಳನ್ನು 
ಮೇಸುವಾಗ ಆಟವಾಡುತ್ತ ಆಟದ ನಿಯಮದಂತೆ "ಸೋತವರು ಗೆದ್ದವರನ್ನು 
ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ಹೊತ್ತು ಓಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಮ್ಮೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಶ್ರೀದಾಮನಿಗೆ ಸೋತು 
ಅವನನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡನೆಂದು ಭಾಗವತ ಹೇಳಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ- 


ಉವಾಹ ಕೃಷ್ಣೋ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀದಾಮಾನಂ ಪರಾಜಿತಃ। 
ವೃಷಭಂ ಭದ್ರಸೇನಸ್ತುಪ್ರಲಂಬೋ ರೋಹಿಣೀಸುತಮ್‌ || ೨೩ 1 


ಶ್ರೀದಾಮ ಪರಾಜಿತನಾಗಿ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ ಭದ್ರಸೇನ 


oe) 
ವೃಷಭನನ್ನೂ ಪ್ರಲಂಬಾಸುರ ಬಲರಾಮನನ್ನೂ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡ. 
ಇಲ್ಲಿ ಮೇಲುನೋಟಕ್ಕೆ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸೋತು ಶ್ರೀದಾಮನನ್ನು 
ಹೊತ್ತನೆಂದು ಹೇಳಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅದು ಭಾಗವತದ ನಿಜವಾದ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ ಹರಿವಂಶ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣಗಳಿಗೆ ವ್ಯತಿರಿಕವಾಗಿದೆ. 
ಭಾಗವತ ಹಾಗೆ ವ್ಯತಿರಿಕವಾಗಿ ಏನೂ ಹೇಳಲು ಹೊರಟಲ್ವ ಹರಿವಂಶದಲ್ಲಿ 


/ 


ವಿಷ್ಣುಪರ್ವ (೧೪.೨೦) ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ- 
ಶ್ರೀದಾಮಮಜಯತ್‌ ಕೃಷ್ಣಃ ಪ್ರಲಂಬಂ ರೋಹಿಣೀಸುತಃ । 


ಗೋಪಾಲ್ಯೆಃ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷೀಯ್ಳರ್ಗೋಪಾಲಾಸ್ತ್ರಪರೇ ಜಿತಾಃ ॥ 
ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ (೫.೯.೧೪)ವೂ ಹೀಗೇ ಹೇಳುತ್ತದೆ- 

ಶ್ರೀದಾಮಾನಂ ತತಃ ಕೃಷ್ಣಃ ಪ್ರಲಂಬಂ ರೋಹಿಣೀಸುತಃ | 

ಜಿತವಾನ್‌ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷೀಯೈರ್ಗೋಪೈಶ್ಚಾನ್ಯೇ ಪರಾಜಿತಾಃ ॥ 

ಹರಿವಂಶ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣಗಳ ಬಳಿಕ ಬಂದ ಭಾಗವತವೇ ಗ್ರಾಹ್ಯವೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬಾರದು. ಬಹುಪ್ರಮಾಣ ವಿರೋಧ ಬಂದಾಗ ಗ್ರಾಹ್ಯವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ 
ಅನಿರುಕ್ತದೇವತೆಗಳೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದರಾದ ವಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮವಾಯು ಮತ್ತು ಅವರ ಪತ್ನಿಯರ 
ಮಹಿಮೆಗೆ ಕುಂದು ಬರುವಂತೆ ಬಹು ಪ್ರಮಾಣವಿರುದ್ದವಾದ ವರ್ಣನೆ ಎಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೂ ಕಂಡುಬಂದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಶಬ್ದವನ್ನೋ ಅರ್ಥವನ್ನೋ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಮಾಡಿ 
ಯಾದರೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 

ಯತೋ ಧರ್ಮಸತಃ ಕೃಷ್ಣೋ ಯತಃ ಕೃಷ್ಣಸತೋ ಜಯಃ । 

ಯತ್ರ ಯೋಗೇಶ್ವರಃ ಕೃಷ್ಣೋ ಯತ್ರ ಪಾರ್ಥೋ ಧನುರ್ಧರಃ 5 

ತತ್ರ ಶ್ರೀರಿಜಯೋ ಭೂತಿರ್ದ್ರುವಾ ನೀತಿರ್ಮತಿರ್ಮಮ | 


1 
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ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೃಷ್ಣಸದಾ ಸರ್ವತ್ರ ವಿಜಯಿಯೇ ಹೊರತು 
ಎಂದೂ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಪರಾಜಿತನಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ ಎಂಬ ಮಹಿಮೆಗೆ ಕುಂದು 
ಬರುವಂತೆ ಕಾಣುವ ಈ ಪ್ರಕೃತ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಶಬ್ದವ್ಯತ್ಯಾಸ ಅರ್ಥವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಉಚಿತ. ಅದರಿಂದ "ಕೃಷ್ಣೋ ಭಗವಾನ್‌' ಎಂಬ 
ಪ್ರಥಮಾವಿಭಕ್ತಿಯನ್ನು ದ್ವಿತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿಯಾಗಿಯೂ, "ಶ್ರೀದಾಮಾನಂ' ಎಂಬ 
ದ್ವಿತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಥಮಾವಿಭಕ್ತಿಯಾಗಿಯೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
"ಶ್ರೀದಾಮ ಪರಾಜಿತನಾಗಿ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡ' ಎಂದು 
ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

ಬೇರೆ 9ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಮೇಲುನೋಟಕ್ಕೆ ಕಾಣುವ ಅರ್ಥವನ್ನೇ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು "ಭಗವಾನ್‌' ಶಬ್ದದ ಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ "ನಿಮ್ಮ ಭಗವಂತ 
ನಮಗೆ ಸೋತನೆಂದು ಹಾಸ್ಯವಿನೋದ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಗೋಪಬಾಲಕರು' 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಮುಂತಾದ ಯಾವುದೇ ರೀತಿ ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿದ್ದಲ್ಲಿ 


ಅಸುರ `ಮೋಹನಕ್ಕಾಗಿ ನಟನೆ ಸುರರ ವಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ ಲೀಲೆ. ಇದು. ಎಂದು 
ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು. ಅದು ಅಗತಿಕಾಗತಿ. ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ಬಹುಪ್ರಮಾಣಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ವಿಭಕ್ತಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಶಕ್ಯವಿದೆ. ಅರ್ಥ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೂ ಶಕ್ಕವಿದೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಶ್ರೀದಾಮನನ್ನು 
"ಹೊತ್ತ'ನೆಂದರೆ, ಅರ್ಥವ್ಯತ್ಯಾಸ ಮಾಡಿ "ಹೊರಿಸಿದ' "ಏರಿದ'ನೆಂದು ಅರ್ಥ 
ಹೇಳುವುದು ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತವಾಗಿದೆ. ಇದೊಂದು ಪುರಾಣಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಎಚಿತ್ರ ಶೈಲಿ. ಹೀಗೆ ಕಗ್ಗಂಟಾಗಿ ಕಾಣುವ ಶೈಲಿಯ ಪುರಾಣ ವಚನಗಳನ್ನು 
ಸರಿಯಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುವ ಒಂದು ಹೊಸ ರೀತಿಯನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕವಚನ 
ಪ್ರಮಾಣ ಪುರಃಸರವಾಗಿ ನಮಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು. 
ಶ್ರೀದಾಮಾ ಕೃಷ್ಣಮುವಾಹ | ಹರಿವಂಶಾದಿವಚನಾತ್‌ | 
ಬಹುಮಾನವಿರೋಧೇ ತು ವ್ಯತ್ಯಾಸಃ ಶಬ್ಧತೋ5 ರ್ಥತಃ। 
ಕಾರ್ಯೋನನಿರುಕ್ತದೇವಾನಾಂ ಗುಣಸಿದ್ದೆ ಸ ನ ಚಾನ್ಯಥಾ। 
ವಿಷ್ಣುರ್ಬಹ್ಮಾತಥಾ ವಾಯುರನಿರುಕ್ತಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ 1 . 
ತತ್‌ಪತ್ನೃಶ್ಚೇತರಗುಣಾ ವ್ಯತ್ಯಸ್ಯಾಸ್ತೇಷ್ಟಸಂಶಯಃ I 
ಇತಿ ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕೇ II 


೧ ಯುಷ್ಠಾಕಂ ಯೋ ಭಗವಾನ್‌ ಸೋಸಸ್ಥಾಕಂ ವ್ರಜವಾಸಿಭಿಃ ಪರಾಜಿತ ಇತಿ ನರ್ಮ ಚ 
ವ್ಯಂಜಿತಂ | - ಜೀವಗೋಸ್ವಾಮಿ 
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ಕೃಷ್ಣ ಶ್ರೀದಾಮನನ್ನು ಹೊತ್ತನೆಂಬುದನ್ನು ಶ್ರೀದಾಮ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಹೊತ್ತನೆಂದು 
ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಮಾಡಿ ಸರಿಹೊಂದಿಸಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ಹರಿವಂಶ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ 
ಗಳು ಹಾಗೇ ಹೇಳುತ್ತದೆ. 


ಒಂದು ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಬಹುಪ್ರಮಾಣ ವಿರೋಧ ಬಂದಾಗ, ಶಬ್ದವ್ಯತ್ಕಾಸ 
ಅರ್ಥವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಿಂದ ಅನಿರುಕ್ತ ದೇವತೆಗಳ ಮಹಿಮೆ ಸಿದ್ಧಿಸುವಂತಿದ್ದರೆ, 
ಶಬ್ದವೃತ್ಯಾಸ ಅರ್ಥವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲ 
ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮವಾಯು ಮತ್ತು ಅವರ ಪತ್ನಿಯರು ಅನಿರುಕ್ತ ದೇವತೆಗಳು. 
ಅವರಲ್ಲಿರುವ ಗುಣಗಳೆಷ್ಟೆಂದು ಹೇಳಲಾಗದು. ಅವರಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ರುದ್ರಾದಿಗಳ 
ಪರಾಜಯಾದಿ ದೋಷಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


"ಉವಾಹ ಕೃಷ್ಣೋ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀದಾಮಾನಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೇ 
ಹೊರತು "ವೃಷಭಂ ಭದ್ರಸೇನಃ ಎಂಬಲ್ಲಿಯೂ "ಪ್ರಲಂಬೋ ರೋಹಿಣೀಸುತಂ' 
ಎಂಬಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥ ಭಗವತ್ಪಾದಾಚಾರ್ಯ ವಿರಚಿತೇ 
ಶ್ರೀಮದ್‌ ಭಾಗವತತಾತ್ಪರ್ಯ ನಿರ್ಣಯೇ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಷೋಡಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 
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ಅಧ್ಯಾಯ - 02 


ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಗೋಪಾಲಕರು ಆಟವಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಇತ್ತ ಗೋವುಗಳು 
ಮೇಯುತ್ತ ಹುಲ್ಲಿನ ಆಸೆಯಿಂದ ದೂರದ ದಟ್ಟವಾದ 
ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಕ್ಕವು. ನೊಜಿ ಹುಲ್ಲಿನ ಕಾಡಿಗೆ ಬಂದುವು. ಆಟ 
ಮುಗಿಸಿದ ಗೊಲ್ಲರು ಗೋವುಗಳನ್ನು ಕಾಣದೆ ಎಲ್ಲ ಕಡೆ ಹುಡುಕಿ 
ದರು. ಅವುಗಳ ಹೆಜ್ಜೆ ಗುರುತುಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ನಡೆದರು. 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಜೀವವೇ ಹೋದಂತಾಗಿತ್ತು ಎಷ್ಟು ಹುಡುಕಿದರೂ 
ಕಾಣದೆ ಅಳುತ್ತ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಗೋವುಗಳನ್ನು 
ಹೆಸರು ಹಿಡಿದು ಕೂಗಿ ಕರೆದ, ಒಡನೆ ಅವು ಕೇಳಿ ಸಂತಸದಿಂದ 
ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಧ್ವನಿ ಮಾಡಿದುವು. ಆದರೆ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರ 
ಕಾಳ್ಗಿಚ್ಚು ಹರಡಿತು. ಗೊಲ್ಲರು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಮೊರೆ ಹೊಕ್ಕು 


ಬೇಡಿಕೊಂಡಾಗ ಕೃಷ್ಣನೆಂದ, 'ಹೆದರಬೇಡಿರಿ, ಒಂದು ಕ್ಷಣ 
ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳಿರಿ' ಅವರು ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ ತೆರೆಯುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಯೋಗೇಶ್ವರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಕಾಳ್ಗಿಚ್ಚನ್ನು ನುಂಗಿದ. ತಾವೂ 
ಗೋವುಗಳೂ ಕಾಳ್ಗಿಚ್ಚಿನಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಆಲದಮರದ ಕೆಳಗೇ 
ನಿಂತಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಗೊಲ್ಲರು ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡರು. ಬಲು 
ದೂರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ದಾರಿತಪ್ಪಿದ್ದ ಹಸುಗಳು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಆಲದ 
ಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಂತಿದ್ದುದು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿತ್ತು 
ಇದನ್ನು ಕೃಷ್ಣನ ಯೋಗಸಾಮರ್ಥ್ಯವೆಂದೂ ಕೃಷ್ಣ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ 
ಎಂದೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. 


ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದ ಗೋಪಾಲಕರು ತಮ್ಮ 
ಪತ್ನಿಯರಿಗೆ ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ನಡೆಸಿದ ಪ್ರಲಂಬಾಸುರವಧೆ ಮತ್ತು 
ದಾವಾಗ್ನಿ ಪಾನಲೀಲೆಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಪತ್ನಿಯರಿಗೆ ಆನಂದದಿಂದ 
ಬಣ್ಣಿಸಿ ಹೇಳಿದರು. ಗುರುಹಿರಿಯರಿಗೂ ಹೇಳಿದರು. ಎಲ್ಲರೂ 
ರಾಮಕೃಷ್ಣ ರನ್ನು ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದ ದೇವೋತ್ತಮ 


ರೆಂದು ನಂಬಿದರು. 


+, 
“ 


+ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಬಳಿಕ ಮಳೆಗಾಲ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರ 
ಸುತ್ತಲೂ ಪ್ರಭಾ ವಲಯಗಳು ಕಂಡುಬಂದುವ್ರಿ. ಗುಡುಗು 
ಮಿಂಚುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕರಿಮೋಡಗಳು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರನ್ನು ಮುಚ್ಚಿದುವು. ಹೀಗೇ ದುರ್ಮತಗಳಂಬ 
ಕಾರ್ಮೋಡಗಳು ವೇದದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುವ ಭಗವಂತನನ್ನು 
ಮುಚ್ಚುತ್ತವೆ. 

ಸೂರ್ಯ ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ನೆಲದ ಮೇಲಿರುವ 
ಜಲಸಂಪತ್ತನ್ನು ಬೇಸಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೀರಿಕೊಂಡು ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ 
ನೆಲದ ಮೇಲೆಯೇ ಸುರಿಸ ಪ 


ಗಾದರೂ ಅದನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ದೀನರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೇ 
ಧಾರೆಯೆರೆಯುವಂತೆ ಕರಿಮೋಡಗಳು ಭೀಕರ ಬಿರುಗಾಳಿಗೆ 
ಸಿಲುಕಿದರೂ ಬಿಸಿಲಬೇಗೆಯಿಂದ ನೊಂದ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ 
ನೀರಧಾರೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತವೆ. 


ಅಭೀಷ್ಟ ಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ ತಪಸ್ಸು. ಮಾಡುವಾಗ ಶರೀರ 
ಕೃಶವಾದರೂ ಸಿದ್ದಿ ದೊರೆತಾಗ ತಿರುಗಿ ಪುಷ್ಪವಾಗುವಂತೆ 
ಬೇಸಗೆಯಲ್ಲಿ ಒಣಗಿದ ನೆಲ ಮಳೆ ಬಿದ್ದಾಗ ತಿರುಗಿ ಹಚ್ಚ 
ಹಸಿರಾಯಿತು. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ವೇದಧರ್ಮ ಮರೆಯಾಗಿ 
ಅನ್ಯಧರ್ಮವೇ ಮೆರೆಯುತ್ತದೆ ಹಾಗೇ ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ 
ಗ್ರಹತಾರೆಗಳು ಮರೆಯಾಗಿ ಮಿಣುಕು ಹುಳುಗಳೇ ಹೊಳೆದುವು. 
ಜಪಾದಿ ನಿತ್ಯ ಕರ್ಮ ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳ 
ವೇದಾಧ್ಯಯನ ನಡೆಯುವಂತೆ ಇಷ್ಟರವರೆಗೆ ಮೌನವಾಗಿದ್ದ 
ಕಪ್ಪೆಗಳು ಮೋಡಗಳ ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿಬಂದಾಗ ವಟಗುಟ್ಟಿದುವು. 
ಇಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹವಿಲ್ಲದ ದರಿದ್ರನಿಗೆ ಸಂಪತ್ತು ಬಂದರೆ ದಾರಿತಪ್ಪಿ 
ನಡೆಯುವಂತೆ ಬೇಸಗೆಯಲ್ಲಿ ಒಣಗಿದ್ದ ಸಣ್ಣ ನದಿಗಳು ಮಳೆನೀರು 
ಬಿದ್ದಾಗ ಮೇರೆ ಮೀರಿ ಹರಿದುವು. 
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ಭೂಮಿ ಹುಲ್ಲಿನಿಂದ ಹಸಿರಾಗಿ ಶಕಲಾತಿಗಳಿಂದ ಕೆಂಪಾಗಿ, 
ನಾಯಿಕೊಡೆಗಳಿಂದ ಬಿಳಿಯಾಗಿ, ನರರ ಸಂಪತ್ತಿನಂತೆ ನಾನಾ 
ವರ್ಣಗಳಿಂದ ರಂಜಿತವಾಯಿತು. ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಗಳು ಜ್ವಾನಿಗಳಿಗೆ 
ಜ್ಞಾನ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಮುದನೀಡಿ ಅಜ್ಜಾನಿಗಳಿಗೆ ಅನರ್ಥಗಳಿಂದ 
ದುಃಖ. ನೀಡುವಂತೆ ಹೊಲಗಳು ಬೇಸಾಯ ಬಲ್ಲವರಿಗೆ ಬೆಳೆ 
ನೀಡಿ, ಅನ್ಯರಿಗೆ ನಷ್ಟ ಉಂಟುಮಾಡಿ ದುಃಖ ನೀಡಿದುವು. 
ಹರಿಸೇವೆಯಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಜೀವರು ಚಿನ್ಮಯ ಸುಂದರರೂಪ 
ಧರಿಸುವಂತೆ. ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಹೊಸನೀರಿನ ಸೇವನೆಯ ಸುಂದರ 
ರೂಪು ತಳೆದುವು. 


ಅಪಕ್ವ ಯೋಗಿಗೆ ಸುಖಭೋಗ ದೊರೆತಾಗ ಮನಸ್ಸು 
ಕ್ಲೋಭೆಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ನದಿಗಳು ಬಂದು 
ಸೇರಿದಾಗ ಸಮುದ್ರ ಕ್ಟೋಭೆಗೊಂಡಿತು. ಹರಿಭಕ್ತರು ವ್ಯಸನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ವಿಚಲಿತ ರಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಹಾಗೇ ಮಳೆ ನೀರಿಗೆ ಬೆಟ್ಟ 


ವಿಚಲಿತವಾಗಲಿಲ್ಲ. ನಿತ್ಯ ವೇದಾಭ್ಯಾಸ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಮರೆತು 
ಹೋಗುವಂತೆ ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಜನರು ದಾರಿ ತುಳಿಯದಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಅದು ಹುಲ್ಲಿನಿಂದ ಮುಚ್ಚಿಹೋಗಿ ಗುರುತಿಸಲಾಗದಂತಾ 
ಯಿತು. ಪರೋಪಕಾರಿ ಸತ್ಸುರುಷರಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಮಿನಿಯರು 
ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಲಾರರು. ಹಾಗೇ ಲೋಕೋಪಕಾರಿಯಾದ 
ಮೋಡದಲ್ಲಿ ಮಿಂಚು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಲೆ ಇಲ್ಲ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಗುಣರಹಿತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಿರುವಂತೆ 
ನೀಲವರ್ಣವೆಂಬ ಗುಣಉಳ್ಳ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹೆದೆ ಎಂಬ 
ಗುಣವಿಲ್ಲದ ಮಳೆಬಿಲ್ಲು ಗೋಚರವಾಯಿತು. ಜೀವಾತ್ಮ ತನ್ನ 
ಸ್ವರೂಪಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಕಾಣುವ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ತಾನೇ 
ನಿಜರೂಪದಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾಗುವಂತೆ ಚಂದ್ರ ತನ್ನ ಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಕಾಣುವ ಮೋಡಗಳಿಂದ ತಾನೇ ಮರೆಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. 

ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ ಸಮಾಗಮ ಹಬ್ಬವೆನಿಸುವಂತೆ 
ನವಿಲುಗಳಿಗೆ ಮೋಡಗಳ ಆಗಮನ ಹಬ್ಬವಾಯಿತು. ತಪಸ್ವಿಗಳು 
ಸುಖಸಂಪತಿನಾಗಮನದಿಂದ ಅದರ ಭಾರಕ್ಕೆ ಬಾಗುವಂತೆ 
ಮರಗಿಡಗಳು ಹೂಹಣ್ಣುಗಳ ಭಾರದಿಂದ ಬಾಗಿದುವು. ಮನೆ 
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ಯಲ್ಲಿ ತಾಪತ್ರಯ ಹೆಚ್ಚಿದರೂ ವಿಷಯಾಸಕ್ತರು ಮನೆ 
ಬಿಡದಿರುವಂತೆ ಕೊಳಗಳು ಭರ್ತಿಯಗಿ ದಡದಲ್ಲಿ ನೀರು 
ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸಾರಸಪಕ್ಟಿಗಳು ಕೊಳಗಳನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ 
ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ನಾಸ್ತಿಕ ವಾದಗಳಿಂದ ವೇದಮಾರ್ಗ 
ಕೆಡುವಂತೆ ಮಳೆನೀರಿನ ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ಸೇತುಗಳು 
ಒಡೆದುಹೋದುವು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಉಪದೇಶದಿಂದ ರಾಜರು 
ಪ್ರಜಿಗಳಿಗೆ ಬಂಗಾರ ನೀಡುವಂತೆ ಗಾಳಿ ಬೀಸುವುದರಿಂದ: 
ಮೋಡಗಳು ಮಳೆ ನೀಡಿದುವು. | 


ಹೀಗೆ ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ವೃಂದಾವನದ ಮರಗಿಡಗಳು 
ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದಾಗ ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ಗೊಲ್ಲರೊಂದಿಗೆ 
ವಿಹಾರಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದರು. ಕೆಚ್ಚಲ ಭಾರದಿಂದ ನಿಧಾನವಾಗಿ 
ನಡೆಯುವ ಹಸುಗಳೂ ಕೃಷ್ಣನ ಕರೆಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹಾಲು 


ಸುರಿಸುತ್ತ ವೇಗವಾಗಿ ಓಡಬಂದುವು. 


ಮಳೆಯಾಗುತಿದ್ದರೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ ಮರದ 
ಪೊಟರೆಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಹಣ್ಣುಗಡ್ಡೆ ತಿಂದು ವಿಹಾರ ಮಾಡಿದ, 
ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಮನೆಯಿಂದ ತಂದ ಮೊಸರನ್ನ ಉಂಡ. ತನ್ನ 
ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಗೋವುಗಳು ಮೇದು ಹುಲ್ಲುಗಾವಲುಗಳಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ 
ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ. ಮಳೆಗಾಲದ ವನ ಸಂಪತ್ತು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸುಖ 
ತಂದರೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಅದನ್ನು: ನೋಡುತ್ತ ತಾನೇ ಹೊಗಳಿದ. 


ಮುಂದೆ ಶರತ್ಕಾಲ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಆಕಾಶ ಮೋಡ 
ಗಳಿಲ್ಲದೆ ನಿರ್ಮಲವಾಯಿತು. ನೀರು ತಿಳಿಯಾಯಿತು. ನೀರಿನ 
ತುಂತುರುಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು ಗಾಳಿ ಬೀಸಿತು. ಯೋಗ ಭ್ರಷ್ಟ 
ರಾದವರ ಚಿತ್ತ ತಿರುಗಿ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸದಿಂದ ನಿರ್ಮಲವಾಗು 
ವಂತೆ ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಡಿಯಾಗಿದ್ದ ನೀರು ಶರತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಿಳಿ 
ಯಾಯಿತು. ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಮುಂತಾದ ನಾಲ್ಕು ಆಶ್ರಮದವ 
ರಿಗೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿ ಅವರ ಅಶುಭಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವಂತೆ ಶರತ್ಕಾಲ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ಮೋಡ, ಮೋಡಗಳಲ್ಲಿರುವ ಕರಿಬಣ್ಣ 
ನೆಲದಲ್ಲಿರುವ ಕೆಸರು ಮತ್ತು ನೀರಿನ ರಾಡಿಗಳನ್ನು ಕಳೆಯಿತು. 
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ದುಷ್ಕಕಾಮನೆಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವ ಮುನಿಗಳು ಮುಕ್ತರಾಗು 
ವಂತೆ ಮೋಡಗಳು ನೀರನ್ನು ಬರಿದು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಶುಭ್ರವಾದುವು. ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಯೋಗ್ಯರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡುವಂತೆ ಶರತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರ್ವತಗಳು ನದೀಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ನೀರನ್ನು ಹರಿಯಬಿಟ್ಟವು. ಸುಖಭೋಗಾಸಕ್ಕರು ತಮ್ಮ 
ಆಯುಷ್ಯ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕಳೆಯುವುದನ್ನು ತಿಳಿಯರು. ಹಾಗೇ 
ಶರತ್ಕಾಲದ ಕೊಳಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ಬತ್ತಿ ಹೋಗುವುದನ್ನು 
ಜಲಚರಗಳು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹವಿಲ್ಲದವನು ಸಂಸಾರ 
ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವಂತೆ ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರಿನ ಕೊಳದಲ್ಲಿ 
ಜಲಚರಗಳು ಬಿಸಿಲಿನ ತಾಪವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದುವು. 

ಮನೋಬಲ ಉಳ್ಳವರು ನಾನು ನನ್ನದೆಂಬ ಅಭಿಮಾನ 
ತೊರೆದು ಧೀಮಂತರೆನಿಸುವಂತೆ ಶರತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೆಲ ಕೆಸರನ್ನು 
ನೀಗಿಕೊಂಡು ಗಿಡಮರಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸಿತು. ವಿಷಯಾ 


ಸಕ್ತಿಯನ್ನು ತೊರೆದ ಮುನಿ ಲೌಕಿಕವನ್ನು ಬಿಡುವಂತೆ ಶರತ್ಕಾಲದ 
ಸಮುದ್ರಜಲ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ ಸುಮ್ಮನಾಯಿತು. ಯೋಗಿಗಳು 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಅವುಗಳಿಂದ ಜ್ಞಾನಸಂಪಾದನ 
ಮಾಡುವಂತೆ ಬೇಸಾಯಗಾರರು ಅಣೆಕಟ್ಟುಗಳಿಂದ ನೀರನ್ನು 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಹೊಲಗಳಿಗೆ ನೀರುಣಿಸಿದರು. 

ದೇಹಾಭಿಮಾನಿಗಳ ಸಂಸಾರತಾಪವನ್ನು ತತ್ವಜ್ಞಾನ 
ಕಳೆಯುವಂತೆ ಗೋಪಿಯರ ವಿರಹ ತಾಪವನ್ನು ಮುಕುಂದ 
ಕಳೆಯುವಂತೆ ಹಗಲಿನ ಬಿಸಿಲಿನ ತಾಪವನ್ನು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ 
ಕಳೆದ. ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮನಸ್ಸು ಭಗವಂತನ ಸಾಕ್ಟಾತ್ಕಾರದಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುವಂತೆ ನಿರ್ಮಲ ಆಕಾಶ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸಿತು. 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸಿದಂತೆ. ಚಂದ್ರ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಶೋಳಭಿಸಿದ. 

ಹೂದೋಟದ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಜನರು ನ: ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡರು. ಆದರೆ: ಗೋಪಿಯರು ಮನಸ್ಸಿನ ತಾಪವನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವರ ಮನವನ್ನು ಮುಕುಂದ 
ಅಪಹರಿಸಿದ್ದ ಎತ್ತುಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಬೇಸಾಯ ಫಲಯುಕ್ತ 
ವಾಗುವಂತೆ” ಪುರುಷಸಂಸರ್ಗದಿಂದ ನಾರಿಯರು ಗರ್ಭವತಿಯ 
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ರಾದರು. ಕಳ್ಳರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಜನರು ರಾಜನಿಂದ 
ನಿರ್ಭಯರಾಗುವಂತೆ ಕೆನ್ನೈದಿಲೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ 
ಕಮಲಗಳು ಸೂರ್ಯನಿಂದ ವಿಕಸಿತವಾದುವು. ಕೃಷ್ಣರಾಮರಿಂದ 
ಭೂಮಿ ಶೋಭಿಸಿದಂತೆ ಇಂದ್ರಯಾಗ ಮತ್ತು ಸಸ್ಯಗಳಿಂದ 
ಭೂಮಿ ಕಂಗೊಳಿಸಿತು. ಜೀವನ್ಮುಕ್ತರು ಪ್ರಾರಬ್ಧ ತೀರಿದಾಗ 
ಮುಕ್ತರಾಗಿ ಆವಿರ್ಭ್ಯೂತವಾದ ಸ್ವರೂಪಶರೀರಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದುವಂತೆ ಮಳೆಗಾಲ ಕಳೆದಾಗ ವರ್ತಕರು ಬೇರೆ 
ಊರುಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಹಣ ಸಂಪಾದಿಸಿದರು. 


ಕೈ 
Roce 
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ಅಧ್ಯಾಯ - ೧೯ 


ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 

ಶರತ್ಕಾಲದ ತಿಳಿನೀರ ಕೊಳದ ತಾವರೆ ಕಂಪನ್ನು ಹೊತ್ತು 
ಗಾಳಿ ಬೀಸುತಿದ್ದಂತೆ ವೃಂದಾವನವನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಗೋ 
ಗೋಪಾಲಕ ರೊಂದಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ. ಹೂ ಬಿಟ್ಟ ಮರಗಳಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತೇರಿದ ದುಂಬಿಗಳ ಹಕ್ಕಿಗಳ ಧ್ವನಿಗಳ ನಡುವೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಕೊಳಲಗಾನ ವನವನ್ನು ತುಂಬಿತು. ಪ್ರಣಯಿಗಳ ಎದೆ. ಕಲಕುವ 
ಆ ಮೋಹಕ ಮುರಲೀಗಾನವನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೇ ಆಲಿಸಿದ 
ಗೋಪಿಯರು ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಅದರ ಸವಿಯನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸತೊಡಗಿ 
ದರು. 

"ನಮ್ಮ ಕೃಷ್ಣನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ನವಿಲಗರಿ' ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಬನವ SaN ಪೀತಾಂಬರ ಉಟ್ಟು ವೈಜಯಂತೀ 


ರಂಧ್ರದಲ್ಲಿ ಅಧರಾಮೃತ ತುಂಬುತ್ತ ಗೋ ಕೂಟ 
ವೃಂದಾವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತಾನೆ. ಅವನ ಹೆಜ್ಜೆ ಗುರುತುಗಳನ್ನು 
ಕಾಣುವುದೇ ನಮ್ಮ ಕಂಗಳಿಗೆ ಹಬ್ಬ ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಳಲು 
ಹಿಡಿದು ಬಲಭುಜದ ಮೇಲೆ ಮುಖವಿಟ್ಟು ಹುಬ್ಬುಗಳನ್ನು 
ಕುಣಿಸುತ್ತ ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ಕೊಳಲಿನ ಧ್ವನಿ ಹೊರಡಿಸುತ್ತಾನೆ. 
"ಸಂಜಿ ಗೋವುಗಳೊಂದಿಗೆ ಗೆಳೆಯರೊಂದಿಗೆ 
ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ಹಿಂದಿರುಗುವಾಗ ಅವರು ವೇಣುಗಾನ ಮಾಡುತ್ತ 
ಒಲವಿನ ಓರೆನೋಟ ವನ್ನು ನಮ್ಮೆಡೆಗೆ ಬೀರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅವರ ಆ 
ಮುಖದ ಚೆಲುವನ್ನು ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ OBd ನಮ್ಮನ್ನು ನಿಜವಾಗಿ 
ಕಣ್ಣುಳ್ಳವರೆನ್ನಬೇಕು. ಸವಿಯದ ಕಣ್ಣುಗಳಿದ್ದೇನು ಫಲ? 
ದಾಮೋದರನ ಅಧರಾಮೃತ ಬೆರೆತ ವೇಣುಗಾನದ ಸವಿಯನ್ನು 
ಕೊಳಲು ಉಣ್ಣುತ್ತದೆ. ಅದು ಉಂಡು ಉಳಿದ ರಸ ಹೊರಗೆ 
ಹರಿದರೆ ಮರಗಳೂ ರೋಮಾಂಚಗೊಂಡು ಮಕರಂದ ರಸದ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಆನಂದ ಬಾಷ್ಟ ಸುರಿಸುತವೆ. ಆ ವೇಣುಗಾನಕ್ಕೆ 
ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಆನಂದದಿಂದ ನವಿಲು ಕುಣಿಯುತ್ತದೆ. ಬೇರೆ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಬೇರೆಬೇರೆ. ವಾದ್ಯಧ್ವನಿಗಳನ್ನು ಅನುಕರಣ 
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ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಅರಿಯದ ಜಿಂಕೆ ಜೋಡಿಗಳೂ ಕೃಷ್ಣನ ರೂಪವನ್ನು 
ಕಣ್ಣಿಂದ, ವೇಣುದ್ದನಿ ಯನ್ನು ಕಿವಿಯಿಂದ ಸವಿದು ಪ್ರೀತಿಯ 
ಕಣ್ಣನೋಟಗಳಿಂದ ಆರಾಧಿಸಿ ಧನ್ಯವಾಗುತ್ತವೆ. ವನಿತೆಯರ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹಬ್ಬವೆನಿಸುವ ಸ್ನುರದ್ರೂಪದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕಂಡು ಅವನ 
ಮುರಳಿಗಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಮಾನಚಾರಿಗಳಾದ ದೇವಾಂಗನೆ 
ಯರು ಕಾಮಬಾಧೆಗೊಳಗಾಗಿ ಮೈಮರೆಯುವರು. ಅವರ 
ತುರುಬಿಂದ ಹೂಗಳು ಉದುರುವುವು. _ ಉಟ್ಟಬಟ್ಟೆ 
ಸಡಿಲಾಗುವುವು, ಧನ್ಯರು ಅವರು. ಕೃಷ್ಣನ ವೇಣುಗಾನದ 
ಸುಧೆಯನ್ನು ಕಿವಿಗಳ ಬೊಗಸೆಗಳಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿ ಎತ್ತಿ ಕುಡಿವ ಹಸುಗಳೂ, 
ಕೆಚ್ಚಲಿಂದ ಸುರಿವ ಹಾಲಿನ ಗುಟುಕನ್ನು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹಾಗೇ 
ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ ಕರುಗಳೂ ತಮ್ಮೆದೆಯಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನನ್ನಿರಿಸಿ ಕೊಂಡು 
ಆನಂದದ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುವುವು. 

"ಕಾಡಿನ ಹಕ್ಕಿಗಳೂ ಮರದ ಕೊಂಬೆಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 


ಕೃಷ್ಣನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ ಮೌನವಾಗಿ, ಕೂಗುವುದನ್ನೇ ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತವೆ. 
ಮುನಿಗಳಂತೆ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ ವೇಣುಗಾನವನ್ನು ಆಲಿಸುತ್ತವೆ. 
ನದಿಗಳೂ ವೇಣುಗಾನಕ್ಕೆ ಮೈಮರೆತು ಮೆಲ್ಲನೆ ಹರಿಯುತ್ತವೆ. 
ಅಲೆಗಳೆಂಬ ತೋಳುಗಳು ಅವನ ಆಲಿಂಗನಕ್ಕೆ. ತವಕಿಸುತ್ತವೆ. 
ಕಮಲಗಳನ್ನು ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸಿ ಪಾದಸ್ಪರ್ಶ ಮಾಡುತ್ತವೆ. 

"ಬಲರಾಮನೊಂದಿಗೆ ಗೊಲ್ಲರೊಂದಿಗೆ ಕೃಷ್ಣ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ 
ಹಸುಗಳ ಹಿಂದೆ ಹಿಂದೆ ಕೊಳಲು ನುಡಿಸುತ್ತ ನಡೆದರೆ ಮೇಲೆ 
ಚಲಿಸುವ ಮೋಡವೂ ನೋಡಿ ಪ್ರೇಮ ಉಕ್ಕಿ ರೋಮಾಂಚ 
, ಗೊಂಡು ತುಂತುರು ಹನಿರೂಪದ ಹೂ ಚೆಲ್ಲಿ ಮೈಹರಡಿ 
ಕೊಡೆಬಿಡಿಸಿದಂತೆ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ತನ್ನಂತೆ ನೀಲವರ್ಣದವನು, 
ತನ್ನಂತೆ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತಂಪು ನೀಡುವವನು ತನ್ನ ಗೆಳೆಯ ಆತನೆಂಬ 
ಭಾವನೆ ಅದಕ್ಕೆ! 

"ಭೂರಮಣ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರ್ವತಗಳೇ ಭೂದೇವಿಯ ಸ್ತನ 
ಗಳು. ಅಂಥ ಪರ್ವತಗಳ ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿ ನಿಂತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಹಸು 
ಗಳನ್ನು ಕೂಗಿ ಕರೆಯುವಾಗ ಅವನ ಪಾದಗಳ ಕುಂಕುಮ ಲೇಪ 
ಭೂದೇವಿಯ ಸ್ತನಗಳಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿರುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವುದು 
ಬೇಡಿತಿಯರಿಗೆ ಗೊತ್ತು 'ಅವರು ಆ ಕುಂಕುಮವನ್ನು ಎತ್ತಿ ತಮ್ಮ 
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ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಸ್ತನಗಳ ಮೇಲೆ ಬಳಿದುಕೊಂಡು ವಿರಹ 
ತಾಪವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಾರೆ. ಗೋವರ್ಧನ ಪರ್ವತರಾಜನೊಬ್ಬ 
ಆದರ್ಶ ಹರಿದಾಸನಾಗಿದ್ದಾನೆ, ಏಕೆಂದರೆ ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ತನ್ನಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಾಗ ಅವರ ಪಾದಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಆನಂದಪಡುತ್ತಾನೆ. ಅವ 
ರಿಗೂ ಅವರ ಹಸುಗಳಿಗೂ ನೀರು ಹುಲ್ಲುಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾನೆ. 
ವಿಶ್ರಮಿಸಲು ಗುಹೆಗಳನ್ನೂ ಉಣಲು ಕಂದ ಮೂಲಗಳನ್ನೂ 
ನಿವೇದಿಸಿ ಸತ್ಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. ರಾಮಕೃಷ್ಣರ ವೇಣುಗಾನ ಬಲುವಿಚಿತ್ರ. 
ಅದು ಜಂಗಮಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾವರಗಳಂತೆ ಸ್ತಬ್ಧಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. 
ಸ್ಥಾವರಗಳನ್ನು ಜಂಗಮಗಳಂತೆ ರೋಮಾಂಚಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ! 


+ 
ಳ್ಳಿ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವೇಣುಗಾನವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಗೋಪಿಯರು ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಅದನ್ನು 
ಬಣ್ಣಿಸಿಹೇಳುತ್ತ ಆನಂದಿಸಿದರು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕೊಳಲಿನ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಬಾಯಿತುಂಬ 
ಹೊಗಳಿದರು. 


ಇತಿ ವೇಣುರವಂ ರಾಜನ್‌ ಸರ್ವಭೂತಮನೋಹರಮ್‌ | 

ಶ್ರುತ್ವಾವ್ರಜಸ್ವಿಯಃ ಸರ್ವಾ ವರ್ಣಯಂತ್ಯೋತಭಿರೇಮಿರೇ ne 
ರಾಜನೆ, ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮನಸೆಳೆವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವೇಣುಗಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಗೋಕುಲ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಅದನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತ 
ಆನಂದಿಸಿದರು. 

ಗೋಷಪ್ಯಃ ಕಿಮಾಚರದಯಂ ಕುಶಲಂ ಸ್ಮವೇಣು- 

ರ್ದಾಮೋದರಾಧರಸುಧಾಸರಸಾಗ್ರ ಗೇಯಮ್‌ I 

ಭುಂಕ್ಷೇ ಸ್ವಯಂ ಯದವಶಿಷ್ಟರಸೌಘಮಾರ್ಗೇ 

: ಹೃಷತ್ತಚೋತಶ್ರು ಮುಮುಚುಸ್ತರವಃ ಸದರ್ಭಾಃ HOON 


“pp 


ಗೋಪಿಯರೆ, ದಾಮೋದರನ ಅಧರಾಮೃತದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿ ಇನ್ನೂ 
ಹೆಚ್ಚು ರಸವತಾಗಿರುವ ಉತ್ತಮವಾದ ವೇಣುಗಾನವನ್ನು ಕೊಳಲು ತಾನೇ 

ಸವಿಯುತ್ತಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಅದೇನು ಪುಣ್ಯ ಮಾಡಿದೆಯೊ! ಅದು. 
ಸವಿದಮೇಲೆ ಉಳಿದ ರಸವನ್ನು ಅದು ಹರಿಯುವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 

ಮರಗಳು ಉಂಡು ದರ್ಭೆಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಮೈ ರೊಮಾಂಚನಗೊಂಡು 

ಮಕರಂದ ರಸರೂಪದಲ್ಲಿ ಆನಂದಬಾಷ್ಟವನ್ನು ಸುರಿದುವು. 
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ಇಲ್ಲಿ ಎರಡನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಪಾಠ ಬೇರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳ ಪ್ರಕಾರ ಹೀಗಿದೆ- 


ಗೋಪ್ಯಃ ಕಿಮಾಚರದಯಂ ಕುಶಲಂ ಸ್ಥ ವೇಣು 
ರ್ದಾಮೋದರಾಧರಸುಧಾಮಪಿ ಗೋಪಿಕಾನಾಂ 

ಭುಂಕ್ಷೇ ಸ್ವಯಂ ಯದವಶಿಷ್ಟರಸಂ ಪ್ರದಿನ್ಯೋ 
ಹೃಷ್ಛ್ವಚೋತಶ್ರು ಮುಮುಚುಸ್ತರವೋ ಯಥಾರ್ಯಾಃ || 

ಇದಕ್ಕೆ ಭಾವಾನುವಾದ ಹೀಗೆ- 


ಗೋಪಿಯರೆ, ಈ ಕೊಳಲಿನ ಭಾಗ್ಯವನ್ನಾದರೂ ನೋಡಿರಿ. ವೇಣುವು 

ಪುರುಷ ಜಾತಿಯದು. ಆದರೂ ಅದು ಹಿಂದಿನ: ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಏನು ಪುಣ್ಯ 

, ಮಾಡಿದೆಯೊ! ನಮಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಮೀಸಲಾಗಿರುವ ದಾಮೋದರನ 
ಅಧರಾಮೃತವನ್ನು ತಾನೇ ನಮಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಉಳಿಯದಂತೆ ಕುಡಿಯುತ್ತಿದೆ. ಈ 
ವೇಣುವನ್ನು ಬೆಳಸಿ ಪೋಷಿಸಿದ. ನದಿಗಳು ತಮಗಾದ ರೋಮಾಂಚನವನ್ನು 
ಕಮಲಗಳ 'ಮೂಲಕ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಿವೆ. ಆರ್ಯರು ತಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲಿ )ಿ ಭಗವದ್ಧಕು 
ದರೆ -ಆನಂದಿಸುವೊತೆ- Bors ಮಗಳು ತಮ್ಮ ವಂಶಜವಾದ ವೇಣು 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅಧರಾಮೃತಪಾನ ಮಾಡುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಜೇನುಹನಿಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಆನಂದಾಶ್ರುವನ್ನು ಸುರಿಸಿದುವು. 


ಇನ್ನೊಂದು ವಿವರಣೆಯಂತೆ ಬಿದಿರು ಮೆಳೆಗಳು ದುಃಖದಿಂದ ಕಣ್ಣೀರು 
ಸುರಿಸಿದುವು, ಕೊಳಲಿನಂತೆ ನಾವು ಮಾಧವನ ಅಧರಾಮೃತ ಪಾನ ಮಾಡಲು 
ಅಶಕ್ತರಾಗಿರುವೆವು ಎಂದು. 
ಇಲ್ಲಿ ಕೊಳಲು ಜಡವಾದ್ದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಕೃಷ್ಣನ ಅಧರಾಮೃತಪಾನ ಮಾಡುವ 
ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ ಕೊಳಲು ಹೊರಗೆ ಹೊಮ್ಮಿಸುವ ದಿವ್ಯಗಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಧರಾಮೃತ 
ಪಾನವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಔಚಿತ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಧರಾಮೃತ 
ಸುರಿಯದಿರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳಿಗೆ ರೋಮಾಂಚವಾಗಲು ಶಕ್ಯವಿಲ್ಪ ಬಿದಿರು 
ಮೆಳೆಗಳು ತಮ್ಮ ವಂಶಜವಾದ ವೇಣು ಅಧರಾಮೃತಪಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ ಎಂದು 
ಹಿಗ್ಗಲೂ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ ವೇಣು ಜಡವಾದ್ದರಿಂದ ವಂಶಸಂಭೂತವೆಂದು 
ಹೇಳುವದಾಗಲಿ, ಅಧರಾಮೃತಪಾನ ಮಾಡುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವುದಾಗಲಿ ಯುಕ್ತವಲ್ವ 
ಇನ್ನೊಂದು ವಿವರಣೆಯಂತೆ ಎಲ್ಲ ಬಿದಿರು ಮೆಳೆಗಳೂ ಅಧರಾಮೃತಪಾನವನ್ನು 
- ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ ಹತಾಶರಾಗುವುದೂ ಸರಿಯಲ್ಲ ಕಾವ್ಯಭಾಷೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ನೋಡಿದರೂ ಪುರುಷಜಾತಿಯ ವೇಣು ಪುರುಷೋತ್ತಮನ ಅಧರಾಮೃತಪಾನ 
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ಮಾಡುವುದಾಗಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಪುರುಷಜಾತಿಯ ಬಿದಿರುಗಳು. ಅಸೂಯೆಪಡುವು 
TNO ಆನಂದಿಸುವುದಾಗಲಿ ಶೃಂಗಾರರಸವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ‘Sera’ ಶಬ್ದದಂತೆ 
"ತರು' ಶಬ್ದವೂ ಪುಲ್ಲಿಂಗದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಎರಡೂ ಪುರುಷ ಜಾತಿಯವುಗಳು. 
ಅದರಿಂದ ರಸಭಂಗ, ಆಲಂಕಾರಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 

ವಸ್ತುತಃ ವೇಣುವಿನ ಅಭಿಮಾನಿನಿ ಸಾಕ್ಬಾದ್‌ ರಮಾದೇವಿ, ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಪ್ರಿಯತಮೆ. ಅವಳು ವೇಣುವಿನಲ್ಲಿದ್ದು ಪರಮಾತ್ಮನ ಮಧುರವಾದ ಅಧರ 
ರಸದೊಂದಿಗೆ ಮಧುರವಾದ ಗಾನರಸವನ್ನೂ ಪೂರ್ತಿ ಸವಿಯುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳು 
ತಾನು ಉಂಡ ಗಾನರಸದ ಶೇಷವನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ ಪಸರಿಸುವುದರಿಂದ ಮರಗಳ 
ಅಭಿಮಾನಿ ಗಳಾದ ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಕೇಳಿ ಆನಂದಿಸಿ ಆನಂದಾಶ್ರು 
ಸುರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದು ನಿಜವಾದ ಶೃಂಗಾರರಸ. ಹೀಗೆ ತಂತ್ರಭಾಗವತದಲ್ಲಿ 
ಸುಂದರವಾದ ವಿವರಣೆ ಇದೆ. 

"ಇತಿ ವೇಣುರವಂ ರಾಜನ್‌' ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಕಂಡಾಗ ವೇಣುಗಾನವನ್ನು 
ಆಲಿಸಿ ಸುಖಪಟ್ಟವರು ಗೋಪಾಂಗನೆಯರು, ಅವರಿಗಾಗಿಯೇ ಕೃಷ್ಣ 


ಕೊಳಲನ್ನೂದಿದನೆಂದು ಭ್ರಮೆ ಉಂಟಾಗಬಹುದು. ಆದರೆ ಎರಡನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
“ವೇಣುಃ ಸ್ವಯಂ ಭುಂಕ್ಷೇ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಆ ಭ್ರಮನಿರಸನ 
ವಾಗುವುದು. ತಂತ್ರಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ನೀಡಿದ. "ಎವರಣೆಯಂತೆ, ರಮೆಯೇ 
ವೇಣುಗಾನರಸವನ್ನು ಸವಿಯುವವಳು, ಅವಳಿಗಾಗಿಯೇ ಕೃಷ್ಣ ಕೊಳಲೂದಿದ. 
ಅವಳ ಆವೇಶದಿಂದ ಗೋಪಾಂಗನೆಯರೂ ಅದನ್ನು ಸವಿದರು' ಎಂದು. 
ಶ್ರೀದೇವೀ ವೇಣುಮಾವಿಶ್ಯ ರೇಮೇ ಕೃಷ್ಣಮುಖಾಂಬುಜೇ | 
ಪಪೌ ಚ ತದ್ಧತಂ ಗೀತಂ ಸುರಾ ಇತರ ಭಾಂಡಗಾಃ ॥ 
` ಇತಿ ತಂತ್ರಭಾಗವತೇ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮುಖಕಮಲದಲ್ಲಿ ವೇಣುವಿನೊಳಗಿದ್ದು ಶ್ರೀದೇವಿ ರಮಿಸಿದಳು. 
ಅವನ. ಅಧರರಸದೊಂದಿಗೆ ಗಾನರಸವನ್ನು ತಾನೇ ಕುಡಿದಳು. ಇತರ 
ದೇವತೆಗಳು ಕೌಸುಭಾದಿ ಇತರ, ಆಭರಣಗಳಲ್ಲಿ ಇತರ ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ 
ದರ್ಚೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದು ಗಾನರಸ ಸವಿದರು ಎಂದು ತಂತ್ರಭಾಗವತದಲ್ಲಿ 
ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥ ಭಗವತ್ನಾದಾಚಾರ್ಯ ವಿರಚಿತೇ 
"ಶ್ರೀಮದ್‌ ಭಾಗವತತಾತ್ತರ್ಯ ನಿರ್ಣಯೇ 
'ದಶಮಸ joge ಏಕೋನವಿಂಶೋರಧ್ಯಾ ಯಃ 
ಕ್ಕಿ 


ಳ್ಳಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಹೇಮಂತದ ಮೊದಲನೆ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಕುಲದ 
ಕನ್ಯೆಯರು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಪತಿಯಾಗಿ ಪಡೆಯುವ ಬಯಕೆಯಿಂದ 
ಕಾತ್ಯಾಯನೀ ದೇವಿಯ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದರು. 
ಅರುಣೋದಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಮುನೆಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ದಡದಲ್ಲಿ 
ಮಳಲಿನಿಂದ ದೇವಿಯ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಗಂಧ ಪುಷ್ಪ 
ಧೂಪ ದೀಪ ನೈವೇದ್ಯ ಗಳಿಂದಲೂ ಹಣ್ಣು ಚಿಗುರೆಲೆ 
ಅಕ್ಪತೆಕಾಳುಗಳಿಂದಲೂ ಆರಾಧಿಸಿದರು. 


‘Sed ಕಾತ್ಯಾಯನಿ, ಅ ರಾಟ್‌ 'ಪುಹಾಯೋಗಿಸಿ, 
ಜಗದೀಶ್ವರಿ, ಜು ಬೋಸರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನಮಗೆ 


ಪತಿಯಾಗಿ ದೊರಕಿಸಿಕೊಡು. ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 2 ಸ್ಕಾರ' ಎಂದು ಮಂತ್ರ 
ಜಪಿಸಿದರು. ಮುಂಜಾವಿನಲ್ಲೆದ್ದು ಪರಸ್ಪರ ಕೈಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಯಮುನೆಯ ಕಡೆಗೆ ನಡೆಯುತ್ತ ದಾರಿಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಗೋವಿಂದ 
ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನೆ ಮಾಡಿದರು. 


ಒಂದುದಿನ ಎಂದಿನಂತೆ ಕುಮಾರಿಯರು ನದಿಗೆ ಬಂದು 
ದಡದಲ್ಲಿ ಬಟ್ಟೆ ಕಳಚಿಟ್ಟು ನೀರಲ್ಲಿ ಇಳಿದು ಆನಂದದಿಂದ 
ಕೃಷ್ಣನಾಮ ಸಂಕೀರ್ತನ ವಿಹಾರಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದರು. ಭಗವಾನ್‌ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಅವರ ಮನೋರಥವನ್ನು ಅರಿತು, ಅವರಿಗೆ ವ್ರತಫಲ 
ಸಿದ್ದಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಗೆಳೆಯರೊಂದಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಆಗಮಿಸಿದ. ಅವರು 
ದಡದ ಮೇಲಿರಿಸಿದ್ದ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹತ್ತಿರದ ಒಂದು 
ಈಚಲಮರವನ್ನೇರಿದ. ಗೆಳೆಯರೊಂದಿಗೆ ತಾನೂ ಜೋರಾಗಿ 
ನಗಲುತೊಡಗಿದ. "ಅಬಲೆಯರೆ, ನಿಮಗೆ ಬಟ್ಟೆ ಬೇಕಿದ್ದರೆ ಮೇಲೆ 
ಬನ್ನಿ ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಬಟ್ಟೆ ಒಯ್ಯಿರಿ' ಎಂದ. ಭಗವಂತನ ಆ 
ಪರಿಣಾಸದ” ಮಾತನ್ನು "geo “ ಅಬಲೆಯರು ತಮ್ಮ ವ್ರತ 
ಫಲಿಸಿತೆಂದು ಆನಂದ ತುಂದಿಲರಾದರು. ಆದರೆ ಕ ಕೃಷ್ಣನ ಗೆಳೆಯರ 
ಮುಂದೆ ನಗ್ನರಾಗಿ ನೀರಿಂದ ಮೇಲೆ ಬರಲು ನಾಚಿದರು. ಪರಸ್ಪರ 
ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನಕ್ಕು ಹಾಗೇ ನಿಂತರು. ಕತ್ತಿನವರೆಗೆ 
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ತಣ್ಣನೆ ನೀರಲ್ಲಿದ್ದು ಚಳಿಯಿಂದ ನಡುಗುತ್ತ ನುಡಿದರು, "ಕೃಷ್ಣ, 
ನೀನಿಂಥ ಅನ್ಯಾಯ ಮಾಡಬಾರದು. ನಮ್ಮ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಬಿಡು. ಚಳಿಯಲ್ಲಿ ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದೇವೆ! ನಾವು ನಿನ್ನ ದಾಸಿಯರು, 
ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಡೆಯುವೆವು, ನೀನು ಬಟ್ಟೆ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ 
ನಂದರಾಜನಲ್ಲಿ ದೂರು ಕೊಡುವೆವು!' ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೆಂದ, "ನೀವು 
ನನಗೆ ದಾಸಿಯರಾಗಿರುವಿರಾದರೆ, ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಮಾಡುವಿರಾದರೆ, ಮೇಲೆ ಬಂದು ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿರಿ. 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಕೊಡಲಾರೆ. ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳುವಿರಾ? ಹೇಳಿರಿ. 
ಆತ ಕೋಪಗೊಂಡರೆ ನನಗೇನು ಮಾಡಬಲ್ಲ?' 

ಎಲ್ಲ ಕನ್ಯಯರೂ ಈಗ ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದ ಗುಪ್ತಾಂಗವನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ನಡುಗುತ್ತ ಮೇಲೆ ಬಂದರು. ಕೃಷ್ಣ ಅವರ ಮುಗ್ದ 
ಮೋಹಕ ಚರ್ಯೆಗೆ ಮನಸೋತು ನಕ್ಕು ನುಡಿದ, "ವ್ರತವನ್ನು 


ಕೈಗೊಂಡವರು ನೀವು ನಗ್ನರಾಗಿ ನೀರಲ್ಲಿ ಇಳಿದಿರುವಿರಿ. ಇದು 
ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಅಪಚಾರ. ಇದರ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ತಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿರಿ.' 


ಕನ್ಯೆಯರಿಗೆ ಈಗ ಅರಿವಾಯಿತು. ತಾವು ನಗ್ನರಾಗಿ ವ್ರತಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಲೋಪ ಉಂಟಾಯಿತು! ಕರ್ಮಸಾಕ್ಟಿ 
ಯಾದ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ನಮಿಸಿ ಈ ಲೋಪದೋಷವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ನಮಿಸಿದರು. ದಯಾ 
ಮಯನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಅವರಿಗೆ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ. 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಕನ್ಯೆಯರಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ವಂಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದು ಗೆಳೆಯರ ಮುಂದೆ ಬರಿ ಮೈಯಲ್ಲಿ 
ಮೇಲೆ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಿ OROBAT ಆಟದ ಬೊಂಬೆ 
ಗಳಂತೆ ಆಟವಾಡಿಸಿದ್ದು ಎಲ್ಲವೂ ಪ್ರಿಯತಮನು ಆಡಿದ ಆಟ 
ವೆಂದು ಅವರು ಹಿಗ್ಗಿದರು. ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರತ ಫಲಿಸಿ 
ತೆಂದು ಸಂತೋಷಗೊಂಡರು. ಪ್ರಿಯತಮನ ಸಹವಾಸವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಧನ್ಯರಾದರು. 
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ಪ್ರಿಯತಮನಾದ ಕೃಷ್ಣ ಕೈಮುಟ್ಟಿ ಕೊಟ್ಟ ಬಟ್ಟೆಯುಟ್ಟು 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹಾಗೇ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟರು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಕದಲಲಿಲ್ಲ ಅವರ 
ಮನವನ್ನು ಆತ ಕದ್ದಿದ್ದ ಅವನ ಅಂಗಸಂಗವನ್ನು ಬಯಸಿ 
ಲಜ್ಜಿಯಿಂದ ಅವನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತರು. ಅವರ 
ಮನೋಗತವನ್ನು ಅರಿತ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನುಡಿದ, "ನಿಮ್ಮ ಬಯಕೆ ನನಗೆ 
ತಿಳಿದಿದೆ. ಅದನ್ನು ರಮೆ ಅನುಮೋದಿಸಿದ್ದಾಳ. ನಾನೂ 
ಅನುಮೋದಿಸಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟವರಿಗೆ ಅವರ: ಕಾಮನೆ 
ಗಳು ಹುರಿದ ಬೆಂದ ಕಾಳಿನಂತೆ ಆಗುತ್ತವೆ. ಮೊಳೆಯುವುದಿಲ್ಲ 
ಸಾಂಸಾರಿಕ ಸುಖಭೋಗಾಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ 
ನಿಮ್ಮ ವ್ರತ ಫಲಿಸಿದೆ. ಹೊರಟುಹೋಗಿರಿ. ಮುಂದೆ ಶರತ್ಕಾಲದ 
ಹುಣ್ಣಿಮೆ ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನೊಡನೆ ನೀವು ವಿಹರಿಸುತ್ತೀರಿ.' 

ಕನ್ಯೆ ಯರು ತಮ್ಮ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸಿಕೊಂಡು 
TE ಅಪ್ಪಣೆ er ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಮರಳಿದರು. 


ಒಮ್ಮೆ ಬೇಸಗೆಯ ಕಡುಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ರಳು ನೀಡುತ್ತ ಕೊಡೆ 
ಹಿಡಿದಂತೆ "ನಿಲ್ಲುವ ಮರಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಗೆಳೆಯರಿಗೆ 
ಹೇಳಿದ, "ಪರೋಪಕಾರಕ್ಕೆಂದೇ ಬದುಕುವ ಈ ಮರಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿರಿ. ತಾವು ಗಾಳಿ ಮಳೆ ಬಿಸಿಲುಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು 
ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳ ಜನ್ಮವೇ ಸಾರ್ಥಕ. ಸಜ್ಜನರ 
ಬಳಿಗೆ ಬೇಡಿ ಬಂದವನು ಬರಿಗೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿರುಗುವುದಿಲ್ಲ 
ಹಾಗೇ ಈ ಮರಗಳು. ಎಲೆ ಹೂ ಹಣ್ಣು ನೆರಳು ಬೇರು ತೊಗಟೆ 
ಕಟ್ಟಿಗೆ ವಾಸನೆ ಅಂಟು ಬೂದಿ ಮೊಳಕೆ ಎಂದು ತಮ್ಮ ಸರ್ವಸ್ವ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತವೆ!' ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಹ ಹಣ್ಣು 
ಚಿಗುರೆಲೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಮರಗಳೆಡೆಯಿಂದ ಮುನ 
ತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದ. ಗೊಲ್ಲರು "ಸಿಹಿಯಾದ ತಂಪಾದ ಆರೋಗ್ಯಕರ 
ವಾದ ನೀರನ್ನು ಹಸುಗಳಿಗೆ ಕುಡಿಸಿ ತಾವೂ ಕುಡಿದರು. 
ಸಮೀಪದ ಉಪವನದಲ್ಲಿ ಹಸುಗಳನ್ನು ಯಥೇಚ್ಛ ಮೇಯಿಸಿ 
ದರು. ಬಹಳ ಹಸಿದು ಕೃಷ್ಣರಾಮರ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ನುಡಿದರು. 


ಕೈ 
ಕ್ಕಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ - ೨೧ 


ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


"ಹೇ ರಾಮ, ಹೇ. ಕೃಷ್ಣ ಹಸಿವು ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಡುತ್ತಿದೆ. 
ಏನಾದರೂ ಉಪಾಯ ಮಾಡಿರಿ' ಎಂದು ಗೊಲ್ಲರು ನುಡಿದಾಗ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೆಂದ, "ಇಲ್ಲಿಯೆ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ವಿಪ್ರರು ಆಂಗಿರಸ ಎಂಬ 
ಸತ್ರಯಾಗ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅನ್ನಬೇಡಿರಿ' ಎಂದು. 
ಗೊಲ್ಲರು ಹಾಗೇ ಮಾಡಿದರು. "ಪಶುಬಲಿ ಉಳ್ಳ ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ 
ವಪಾಹೋಮಕ್ಕಿಂತ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷಿಕನ ಅನ್ನ ಉಣಬಾರದು. 
ಸೌತ್ರಾಮಣಿ ಯಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ದೀಕ್ಷಿತನ ಅನ್ನ ಉಣಬಾರದು. 
ಬೇರೆ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ದೋಷವಿಲ್ಲ ಎಂದರು. ಆದರೆ ವಿಪ್ರರು 
ಗೊಲ್ಲರಿಗೆ ಅನ್ನ ನೀಡಿದರೆ ಯಜ್ಞಕಾರ್ಯ ಕೆಟ್ಟು ಹೋದೀತೆಂದು 


ಇರಲಿಲ್ಲ ಅದರಿಂದ ಅನ್ನ ನೀಡುವೆವೆಂದಾಗಲಿ ಇಲ್ಲವೆಂದಾಗಲಿ 
ಹೇಳದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದುಬಿಟ್ಟರು. ಗೊಲ್ಲರು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದು 
ಕೃಷ್ಣರಾಮರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿದರು. 'ಮರಳಿ ಯತ್ನವ 
ಮಾಡು' ಎಂಬ ಲೋಕರೀತಿಯನ್ನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ತಿಳಿಸಲು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಗೊಲ್ಲರನ್ನು ಪುನಃ ಯಜ್ಞಶಾಲೆಗೆ ಕಳಿಸಿದ. ಅಲ್ಲಿ ವಿಪ್ರಪತ್ನಿಯರಲ್ಲಿ 
ಅನ್ನ ಬೇಡಲು ಆದೇಶಿಸಿದ. ಗೊಲ್ಲರು ಹೋಗಿ ವಿಪ್ರಪತ್ನಿಯರಲ್ಲಿ 
ಅನ್ನ ಬೇಡಿದರು. "ಇಲ್ಲಿಯೆ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. 
ಹಸಿದಿದ್ದಾನೆ. ಅನ್ನ ಬೇಡಲು ಅವನೆ ನಮ್ಮನ್ನು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ 
ಕಳಿಸಿದ್ದಾನೆ' ಎಂದರು. 


ವಿಪ್ರಪತ್ನಿಯರು ಜ್ಞಾನಿಗಳು. ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಭಗವಂತನೆಂದು 
ತಿಳಿದಿದ್ದರು. ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ಕೃಷ್ಣನ ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಪುನ ಸೋತವರೆ 
ಆಗಿದ್ದರು. ಗೋಪಿಯರಂತೆಯೆ ಅವನ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಉತ್ಸುಕ 
ರಾಗಿದ್ದರು. ಅದರಿಂದ ಅವರು ಒಡನೆ ತಾವೇ ಎಲ್ಲ 
ಷಡ್ರಸಾನ್ನಗಳನ್ನು ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ 
ಕೃಷ್ಣನ ಬಳಿಗೆ ಧಾವಿಸಿ ಬಂದರು, ನದಿಗಳು ವೇಗವಾಗಿ ಸಮುದ್ರದ 
ಕಡೆಗೆ ಹರಿದು ಬರುವಂತೆ. ಪತಿಸುತರು ಬಂಧುಬಾಂಧವರು 


468 ಶ್ರೀಮದ್‌ಭಾಗವತ ತಾತ್ತರ್ಯನಿರ್ಣಿಯ. 


ತಡೆದರೂ ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಯಮುನೆಯ ಸಮೀಪದ ಉಪವನದಲ್ಲಿ 
ಗೊಲ್ಲರೊಂದಿಗೆ, ಅಣ್ಣ ಬಲರಾಮನೊಂದಿಗೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಒಳಿಗೆ ಬಂದರು. 

ವಿಪ್ರಪತ್ನಿಯರು ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಕೃಷ್ಣನ ಕಥೆಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿದವರು. ಇದೀಗ ಕಣ್ಣ ಮುಂದೆ ಅವನ ಅದ್ಭುತ ಸುಂದರ 
ರೂಪವನ್ನು ಕಂಡು ಒಡನೆ ಅವನನ್ನು ಕಣ್ಣುಗಳೆಂಬ 
ಮಹಾದ್ವಾರದಿಂದ ಒಳಗೆ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 
ಅಲ್ಲಿಯೆ ಮನದಣಿಯೆ ಆಲಿಂಗಿಸಿ ವಿರಹ ತಾಪವನ್ನು ನೀಗಿ 
ಕೊಂಡರು. ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ 
ಕೊಂಡು ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಸಂಸಾರ ತಾಪವನ್ನು ನೀಗಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ. 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನುಡಿದ, ಭಾಗ್ಯವತಿಯರೆ, ನಿಮಗೆ ಸ್ವಾಗತ. ಬನ್ನಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿ. ನಾನು ನಿಮಗೇನು ಕಾರ್ಯ ಮಾಡಿಕೊಡಲಿ 
ಹೇಳಿ. ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು ನೀವು ಬಂದಿದ್ದು ಯುಕ್ತವೆ. ಪ್ರಾಣ 


ಬುದ್ಧಿ ಮನಸ್ಸು ಇಂದ್ರಿಯ ಶರೀರ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳು ಧನ ಕನಕ 
ಎಲ್ಲ ಪ್ರಿಯವಸ್ತುಗಳೂ ಪ್ರಿಯವೆನಿಸುವುದು. ಅವುಗಳೊಳಗೆ 
ಪ್ರಿಯತಮ ನಾದ ನನ್ನ ಸನ್ನಿಧಾನವಿರುವುದರಿಂದಲೆ ಎಂದಮೇಲೆ, 
ನನಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಿಯರು ನಿಮಗೆ ಯಾರಿರಬಲ್ಲರು? ಅದರಿಂದ 
ಪ್ರಿಯ ನೆಂದು ನನ್ನನ್ನು ಕಾಣಲು ಬಂದಿರಿ. ಇನ್ನು ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಹೋಗಿರಿ. ಅಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಪತಿಗಳು ನಿಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ಸತ್ರಯಾಗವನ್ನು 
ಮುಂದುವರಿಸಲಿ.' 

ವಿಪ್ರಪತ್ನಿಯರೆಂದರು- ಕೃಷ್ಣ ನೀನಿಷ್ಟು ನಿಷ್ಠುರವಾಗಿ 
ನುಡಿಯ ಬೇಡ. ನಾವು ನಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ಬಂಧುಗಳ ವಿರೋಧವನ್ನು 
ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ, ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳಿಂದ ಬೀಳುವ ನಿರ್ಮಾಲ್ಯ 
ತುಲಸಿಮಾಲೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಮುಡಿಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಲೆಂದೇ 
wohdes ಹೀಗೆ ಬಂದಿರುವ ನಮ್ಮನ್ನು ಬಂಧುಗಳು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಲಾರರು. ನಿನ್ನ ಕಾಲಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತೇವೆ. ಅನುಗ್ರಹ ಮಾಡು. 
ನಿನ್ನ ಪಾದ ಕಮಲವನ್ನು ಹೊರತು ಬೇರೆ. ಆಸರೆಯನ್ನು ನಾವು 
ಅರಸಿ ಹೋಗದಂತೆ ಮಾಡು. 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನುಡಿದ- "ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ನಿಮ್ಮನ್ನು 
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ಬಂಧುಗಳು ತಿರಸ್ಕರಿಸಲಾರರು. ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಸಾಧ್ವಿಯರೆಂದು ಸ್ವೀಕರಿಸುವರು. ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೀತಿ 
SOAN id. ಗಲು ಅಂಗಸಂಗವೇ ಕಾರಣವೆಂದಿಲ್ಲ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಬೇಗನೆ ನನ್ನನ್ನು ಹೊಂದುವಿರಿ. ಅದರಿಂದ ಈಗ 
ಹಿಂತಿರುಗಿರಿ.'' 


ವಿಪ್ರಪತ್ನಿಯರು ಯಾಗಶಾಲೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. ಅವರ 


a 


ಪತಿಗಳು ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ ಅವರೊಂದಿಗೆ ಯಾಗವನ್ನು 
ಮುಂದುವರಿಸಿದರು. l 


EL 


ವಿಪ್ರ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳು ಮಾತ್ರ ಕೃಷ್ಣನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಲಿಲ್ಲ ಅವಳ ಪತಿ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ತಡೆದು ಬಿಟ್ಟಿ ದ್ವ 
ಅವಳು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೆ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಶರೀರ ತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡಿದಳು. ಇದಕ್ಕಾ ಗಿಯೇ ಕೃಷ್ಣ ಹಸಿದಂತೆ ನಾಟಕವಾಡಿದ್ದ 


ವಿಪ್ರರು ಎಚ್ಚೆತ್ತುಕೊಂಡರು. ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ಭಗವಂತನ 
ಅವತಾರ ವೆಂದು “ನೆನೆದು ತಮ್ಮ ತಪ್ಪಿಗೆ ಪಶ್ಚಾತಾಪಪಟ್ಟರು. 
ಮನುಷ್ಯರಂತೆ ಹಸಿವನ್ನು ನಟಿಸಿ ಭಗವಂತ ಅನ್ನ ಬೇಡಿದಾಗ ತಾವು 
ಕೊಡದಿದ್ದುದು ದೊಡ್ಡ ತಪ್ಪು ಎಂದುಕೊಂಡರು. ತಮ್ಮ 
ಪತ್ನಿಯರಿಗಿರುವ ಭಕ್ತಿ ತಮಗಿಲ್ಲವಾಯಿತಲ್ಲ ಎಂದು ತಮ್ಮನ್ನು 
ತಾವೇ ಹಳಿದುಕೊಂಡರು. ನಮ್ಮ ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಕುಲಕ್ಕೆ ಪಾಂಡಿತ್ಯಕ್ಕೆ 
ಕರ್ಮನಿಷ್ಠೆಗೆ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಧಿಕ್ಕಾರವೆಂದರು. ಭೆಗವಂತನ ಮೋಹಕ 
ಶಕ್ತಿಗೆ ಬೆರಗಾದರು. ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕರ್ತವ್ಯದ ಉಪದೇಶ ಮಾಡುವ 
ನಾವೇ ಕರ್ತವ್ಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮೂಡರಾಗಿ ಕುಳಿತೆವು. ನಮ್ಮ 
ಪತ್ನಿಯರಿಗೆ ಉಪನಯನಾದಿ ಸಂಸ್ಕಾರವಿಲ್ಲ ಗುರುಕುಲವಾಸವಿಲ್ಲ 
ಆದರೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿ ಇದೆ. ನಮಗೆ ಇಲ್ಲ ನಾವು ಸಂಸಾರ ಸುಖ 
ಸಂಪಾದನೆಯಲ್ಲಿಯೆ ನಿರತರಾಗಿ ಕರ್ತವ್ಯಚ್ಯುತರಾದೆವು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಎಚ್ಚರಿಸಿದರೂ ನಾವು ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ ಪೂರ್ಣಕಾಮನಾದ 
ಕೈವಲ್ಯಾದಿ ಸಕಲ ಪುರುಷಾರ್ಥದಾಯಕನಾದ ಜಗದೀಶನಿಗೆ 
ನಾತಿ ಬೀಡುವ ತುತ್ತು ಅನ್ನದಿಂದ ಏನಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ? ನಮ್ಮನ್ನು 
ಎಚ್ಚರಿಸಲೆಂದೇ ಅವನು ಆಡಿದ ನಾಟಕವಿದು. ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ Rs 
ಬೇರೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ತನ್ನ 
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ಚಾಂಚಲ್ಯವನ್ನು ಬದಿಗಿಟ್ಟು ಸೇವೆ ಮಾಡುವಳೆಂದ ಮೇಲೆ ಅಂಥ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಅನ್ನ 'ಬೇಡುವುದೆಂದರೇನು? ಯಾಗಗಳಲ್ಲಿ ದ್ರವ್ಯ ದೇಶ 
ಕಾಲ ಮಂತ್ರ ತಂತ್ರ ಮುಂತಾದುವೆಲ್ಲವೂ ಅವನ ಹಿ ಅವನೆ 
MBO ಭಗವಾನ್‌ ವಿಷ್ಣು ಎಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ 
ಮೂಢರಾದ ನಾವು ಅವನನ್ನು ಹಾಗೆ ಗುರುತಿಸದೆ ಹೋದವು. 
ಶ್ರೀಹರಿ, ನಿನ್ನ ಮೋಹಕ ಶಕ್ತಿಗೊಳಗಾಗಿ ಮೂಢರಾದ ನಾವು 
ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮನ್ನಿಸು' ಎಂದರು. 


ರಾಮಕೃಷ್ಣರನ್ನು ದರ್ಶನ ಮಾಡಲು ಬಯಸಿದರು. 
ಆದರೂ ಕಂಸನ ಭಯದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತರು. 


+, 
ಕ್ಕಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಒಂದು ದಿನ ಗೋಪಾಲಕರು ಇಂದ್ರಯಜ್ಞ ನಡೆಸಲು 
ತೊಡಗಿದರು. ಅದನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಕಂಡು ವಿನಯದಿಂದ ಕೇಳಿದ, 
"ಅಪ್ಪ, ಇದು ಯಾರ ಯಜ್ಞ? ಇದಕ್ಕೆ ಫಲವೇನು, 
ಸಾಧನವೇನು? ಜನರು ಕೆಲವರು ತಿಳಿದು ಕರ್ಮ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ, 
ಕೆಲವರು ತಿಳಿಯದೇ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ತಿಳಿಯದೆ ಮಾಡಿದರೆ 
ಫಲವಿಲ್ಲ. ಈಗ `ನೀವು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕರ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವೆ 
ಅಥವಾ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ನೀವೂ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಿರ?' ` 


ನಂದಗೋಪ ನುಡಿದ- "ಭಗವಾನ್‌ ದೇವೇಂದ್ರ ಮಳೆಯ 


. ದೇವತೆ. ಮಳೆ ಸುರಿಸುವುದಕ್ಕೂ ನಿಲ್ಲಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಸಮರ್ಥ. 
ಅದರಿಂದ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಮಳೆಯಿಂದ ಬೆಳೆವ 
ಆಹಾರವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ, ನಾವೂ ಆರಾಧಿ 
ಸುತ್ತೇವೆ. ಪರಂಪರಾಗತವಾಗಿ ಬಂದ ಇಂಥ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಕ್ಷೇಮ ವಿಲ್ಲ' 

ಭಗವಂತನ ಮೋಹಕ ಶಕ್ತಿಗೊಳಗಾಗಿ ದೇವೇಂದ್ರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನನ್ನು ಮಾನವನೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದ ಅವನ ಕಣ್ಣು ತೆರೆಸಲು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಸಂಕಲ್ಲಿಸಿ ಗೊಲ್ಲರ ಮುಂದೆ ನುಡಿದ- 


"ಕರ್ಮಫಲದಾಯಕ ಭಗವಂತ. ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಜೀವಿಗಳನ್ನು ಅವನೆ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ, ಬದುಕಿಸುತಾನೆ, 
ಸಾಯಿಸುತ್ತಾನೆ... ಬದುಕಿರುವಾಗ ಸುಖ ದುಃಖ ಭಯ 
ಕ್ಷೇಮವೆಲ್ಲವೂ ಅವನ ಅಧೀನವಾಗಿಯೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. 
ದೇವತೆಗಳು ಕರ್ಮಫಲ ನೀಡಬಹುದು. ಆದರೆ ಮರದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿ ಮರವನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಹಣ್ಣಿನಂತೆ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಭಗವಂತನಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿ ಭಗವಂತನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಕಾಮ್ಯಕರ್ಮ . ಮಾಡುವ ಅಜ್ಜಾನಿಗಳಿಗೆ ಫಲ ನೀಡುತ್ತಾರೆ. 
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ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಮೋಕ್ಟರೂಪ ಫಲ ನೀಡಲು ಇವರು ಸಮರ್ಥರಲ್ಲ 
ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಫಲ ನೀಡುವಲ್ಲಿಯೂ ಇವರು ಸ್ವತಂತ್ರರಲ್ಲ 
ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಫಲ ನೀಡುವವ ಭಗವಂತ. ಅವನು ನೀಡುವ 
ಫಲವನ್ನು ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಮಾಡಲು ಅಶಕ್ತನಾದ ಈ ಇಂದ್ರನಿಂದ 
ನಮಗೆ ಏನಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ? ಕರ್ಮ ಮಾಡುವ ಜನರು ಹರಿಯ 
ಅಧೀನರೇ ಆಗಿದ್ದು ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಮಾಡುತಾರೆ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಶತ್ರು ಮಿತ್ರ 
ಅಥವಾ ತಟಸ್ಥನು ಅವನೆ. ಶತ್ರುಮಿತ್ರ ತಟಸ್ಥರಲ್ಲಿ ಅವನೇ ಇದ್ದು 
ದುಃಖ ಸುಖ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಅವನೇ ಉಂಟುಮಾಡುತಾನೆ. 
ಹೀಗೆ ಬಂಧಕನೆನಿಸಿ ಗುರುವಾಗಿ ಜ್ಞಾನ ನೀಡಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ 
ಅವನೇ ನೀಡುತಾನೆ. ಅವನನ್ನೇ ಆರಾಧಿಸಬೇಕು. 


ತಮ್ಮ ಬದುಕಿಗೆ ಯಾವುದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಉಪಯೋಗವೋ 
ಅದೇ ಅವರಿಗೆ ಹರಿಯ ಆರಾಧನೆಗೆ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರತೀಕವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 


ಗೋರಕ್ಷಣ ಮಾಡಿ ಬದುಕುವ ವೈಶ್ಯರಿಗೆ ನಮಗೆ ಗೋವುಗಳೇ 
ಹರಿಯ ಆರಾಧನೆಗೆ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರತೀಕ. 


ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತಿಲಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ರಜೋಗುಣ 
ಸತ್ವಗುಣ ತಮೋಗುಣಗಳಿಗೆ ಮೂರಕ್ಕೂ ಮೂರು ರೂಪ 
ಗಳಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ: ರಜೋ 
ಗುಣ ನಿಯಾಮಕರೂಪದಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಮಳಬೆಳೆ 
ಗಳುಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರನ ಪಾತ್ರವೇನಿದೆ? 


ನಮಗೆ ಪಟ್ಟಣವಿಲ್ಲ ಊರಿಲ್ಲ ಮನೆ ಮಠಗಳಿಲ್ಲ 
ಕಾಡುಗುಡ್ಡ ಗಳಲ್ಲಿ ವಲಸೆ ಹೋಗುವ ವನವಾಸಿಗಳು ನಾವು. 
ನಮಗೆ ಈ ಗೋವರ್ಧನ ಪರ್ವತವೆ ಆಶ್ರಯ. ಅದರಿಂದ ನಮ್ಮ 
ಬದುಕಿಗೆ ಮುಖ್ಯ ಆಧಾರರಾದ ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ 
ಗೋವರ್ಥನ ಪರ್ವತವನ್ನೂ ಆರಾಧಿಸುವುದೇ ಯುಕ್ಕ 
ಬೇರೆಯವರನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವುದು ಯುಕವಲ್ಲ ಪತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವ ನಾರಿ ಪರಪುರುಷನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದರೆ 
ಕ್ಷೇಮವಿರುವುದಿಲ್ಲ ತಾನೆ? ಹಾಗೇ ಇದು. ಅದರಿಂದ ನಾವೀಗ 
ಇಂದ್ರಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿರುವ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಗೋವರ್ಧನ 
ಗಿರಿಯಜ್ಞವನ್ನೇ ನಡೆಸೋಣ. ವೇದ ಓದಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ 
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ಹೋಮ ಮಾಡಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಷಡ್ರಸಾನ್ನ ನೀಡೋಣ. ಗೋದಾನ 
ಮಾಡಿ ದಕ್ಷಿಣೆ ನೀಡೋಣ. ನಾಯಿ ಚಂಡಾಲ ಪತಿತರೂ 
ಸೇರಿದಂತೆ ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳಿಗೂ ಅನ್ನ ನೀಡಿ ಗೋವುಗಳಿಗೆ ಹುಲ್ಲು 
ತಿನ್ನಿಸಿ ಗೋವರ್ಧನ ಗಿರಿಗೆ ಅನ್ನ ಬಲಿ ನೀಡೋಣ. ನಾವೂ 
ಊಟ ಮಾಡಿ ಗಂಧಾಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಅಗ್ನಿಗಳಿಗೂ ಪರ್ವತಕ್ಕೂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡೋಣ. 

ಅಪ್ಪ ಇದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಇದು ನಿಮಗೆ 
ಸರಿಯೆನಿಸಿದರೆ. ಹಾಗೇ ಮಾಡಿರಿ. ಈ ಯಜ್ಞ ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ 
ಪರ್ವತಕ್ಕೂ ನನಗೂ ಪ್ರಿಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ.' 

ನಂದಗೋಪನಿಗೆ ಕೃಷ್ಣನಾಡಿದ ಮಾತು ಸರಿ ಎನಿಸಿತು. 


ಎಲ್ಲರೂ ಕೃಷ್ಣ ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ನಡೆದುಕೊಂಡರು. ಸ್ವಸ್ತಿವಾಚನ 
ಮಾಡಿಸಿ ಇಂದ್ರ ಯಜ್ಞಕ್ಕಾಗಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದಲೇ 


— ಗಿರಿಯಜ್ಞ ನಡೆಸಿದರು. ಯಜ್ಞಶೇಷವನ್ನು ಉಂಡು ಗೊಲ್ಲರು 

x ಇ M 

ಅಲಂಕೃತರಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಆಶೀರ್ವಾದ ಪಡೆದು ಎತ್ತಿನ 
ಬಂಡಿಗಳನ್ನೇರಿ ಗಿರಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಗೈದರು. 


ಈ ಗಿರಿಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಗೊಲ್ಲರಿಗೆ ವಿಶ್ವಾಸ ಉಂಟು 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಗಿರಿಯಂತೆ ದೊಡ್ಡ ಆಕಾರದ ರೂಪು 
ತಾಳಿ "ನಾನು ಗೋವರ್ಧನಗಿರಿ ಎನ್ನುತ್ತ ದೊಡ್ಡ ಅನ್ನದ 
ರಾಶಿಯನ್ನು ಭುಂಜಿಸಿದ. ಆ ರೂಪಕ್ಕೆ ಗೊಲ್ಲರೊಂದಿಗೆ ನಿಂತು 
ತಾನೂ ನಮಿಸಿ "ನೋಡಿರಿ, ಇದೇನಾಶ್ಚರ್ಯ! ಗೋವರ್ಥನಗಿರಿ 
ದೇವತಾರೂಪು ತಳೆದು ನಮಗೆ ಅನುಗ್ರಹ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ! ಈ 
ಪರ್ವತರೂಪದ ಭಗವಂತ ತನ್ನನ್ನು ಅವಮಾನಿಸುವವರನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುತಾನೆ. ನಮ್ಮ ಮತ್ತು ಗೋವುಗಳ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿ 
ಈತನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸೋಣ' ಎಂದ. ಹೀಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಗೊಲ್ಲರು ಗಿರಿಯಜ್ಞ ಮಾಡಿ ಕೃಷ್ಣನೊಂದಿಗೆ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. 


>, 
~~ 
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5s, ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಮಾನವನೆಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಇಂದ್ರನ ಕಣ್ಣು ತೆರೆಸಲು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಗೇರು ನಡೆಸಲು ಉದ್ಬೇಶಿಸಿದ ಇಂದ್ರ ಯಾಗವನ್ನು 


ಅಸ್ತಿ ಚೇದೀಶ್ದರಃ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ಫಲರೂಪಃ ಸ ಕರ್ಮಣಃ। 
ಕರ್ತಾರಂ ಭಜತೇ ಸೋಇಪಿ ನ ಹ್ಯಕರ್ತುಃ ಪ್ರಭುರ್ಹಿ ಸಃ HO? ॥. 


ಕರ್ಮಫಲದಾಯಕರು ಇಂದ್ರಾದಿ ಬೇರೆ ದೇವತೆಗಳಿದ್ದರೂ ಅವರೂ 
ಕೂಡ ಮರದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಮರವನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಹಣ್ಣಿನಂತೆ, 
ಭಗವಂತನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಭಗವಂತನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವವರು 
ಕಾಮ್ಯಕರ್ಮಕರ್ತನಾದ ಅಜ್ಞಾನಿಗೆ ಫಲ ನೀಡುತಾರೆ ಹೊರತು 
ಕಾಮ್ಯಕರ್ಮ ಮಾಡದ ಜ್ಞಾನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷಘಫಲ ನೀಡಲು 
ಮರ್ಥರಾಗುವುದಿಲ್ಲ 


ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಧರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಪ್ರಕಾರ ಕರ್ಮ ತಾನೇ ಫಲ ನೀಡಬಲ್ಲುದು. 


ಹಾಗೆ ವೇದ ಹೇಳಿದೆ ಎಂದಮೇಲೆ ಅದು ಹೇಗೆ ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು 
ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ ಕರ್ಮ ಜಡವಾದ್ದರಿಂದ ಚೇತನನಾದ ಈಶ್ವರ ಬೇಕೆಂದರೂ 
ಅವನೂ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಅಧೀನ. ಕರ್ಮ ಮಾಡಿದರೆ ಮಾತ್ರ ಫಲ ನೀಡಬಲ್ಲ 
ಅದರಿಂದ ನಾವು "ಇಂದ್ರ'ನನ್ನು ಅಂದರೆ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಏಕೆ ಪೂಜಿಸಬೇಕು? ಎಂದು 
ಮೀಮಾಂಸಾಮತ ಪ್ರಕಾರ ಈಶ್ವರನನ್ನೇ ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಆದರೆ ಇಂದ್ರಯಾಗ ಬೇಡವೆನ್ನಲು ಇದು ಸರಿಯಾದ ಕಾರಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ಜಡವಾದ ಇಂದ್ರಯಾಗವೆಂಬ ಕರ್ಮ ತಾನೇ ಮಳೆಗರೆಯಲ್ಲಿ, ಇಲ್ಲವೆ, 
ಇಂದ್ರಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಚೇತನನಾದ ಇಂದ್ರನೇ ಮಳೆಗರೆಯಲಿ, ಎರಡೂ 
ಪಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಯಾಗ ಬೇಕು ಶಾನೆ? 


"ಕರ್ಮ ತಾನೇ ಫಲ ನೀಡುತ್ತದೆ' ಎಂದು ವೇದ ಹೇಳಿದರೂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರದ 


೧ ನನು ಜಡಾತ್‌ ಕರ್ಮಣಃ ಕೇವಲಾತ್‌ ಕಥಂ ಫಲಸಿದ್ದಿತ ಸ್ಯಾತ್‌? ಕರ್ಮಣಃ ಫಲಕರತ್ವೇ 
ವಚನತೋತವಗತೇ ಕಿಂ ತತೋತನುಪಪನ್ನಂ ನಾಮ? ಕೇಚಿತ್‌ ಪುನರತಿಸಾಹಸಾದ್‌ 
ಭೀತಾಃ ಕರ್ಮಪರತಂತ್ರಮೀಶ್ವರಂ ಮನ್ಯಂತೇ । ತನ್ನತಮನೂದ್ಯ ನಿರಾಕರೋತಿ 
ಅಸ್ತಿಚೇದಿತಿ। ಸ್ವಯಂ tar POF oes ನ್ಯೇಷಾಂ ಜೀವಾನಾಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ಫಲರೂಪೀ 
ಫಲದಾತಾ। ಸೋಪಿ ಕರ್ತಾರಂ ಭಜತೇ ತತತ್‌ಕರ್ಮ ಫಲದಾನೇನ | -ಶ್ರೀಧರಃ 
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ಅಭಿಮಾನ್ಯಧಿಕರಣ ನ್ಯಾಯದಿಂದ "ಕರ್ಮನಿಯಾಮಕ ಪರಮಾತ್ಮ ತಾನೇ ಫಲ 
ನೀಡುತಾನೆ' ಎಂದೇ ಅದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


೧ವೀರರಾಘವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಪ್ರಕಾರ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಫಲದಾಯಕರೇ 
ಅಲ್ಲ ಅವರ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಭಗವಂತನೇ ಫಲದಾಯಕ. ಅವನೂ 
ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವೆ ಫಲ ನೀಡುತ್ತಾನೆ. ಅದರಿಂದ ಭಗವಂತನನ್ನೇ ಕರ್ಮದಿಂದ 
ಆರಾಧಿಸೋಣ. ಇಂದ್ರನನ್ನೇಕೆ ಆರಾಧಿಸಬೇಕು? ಅವನೂ ನಮ್ಮಂತೆಯೆ 
ಕರ್ಮವಶನಾಗಿದ್ದು ದುಃಖಿಯೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಅದರಿಂದ ಕರ್ಮಫಲದಾಯಕನಲ್ಲ 
ಅವನ ಆರಾಧನೆ ನಮಗೆ ಬೇಡ. 


ಆದರೆ, "ತೃಪ್ತ ಏವೈನಮಿಂದ್ರಃ ಪ್ರಜಯಾ ಪಶುಭಿಸರ್ಪಯತೇ' ಎಂದು 
ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿ ಇಂದ್ರ ತೃಪನಾದರೆ ತನ್ನ ಆರಾಧಕರಿಗೆ ಫಲ 
ನೀಡುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರೇ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇಂದ್ರ ಕರ್ಮವಶ, 
ದುಃಖಿ, ಫಲದಾಯಕನಾಗಲಾರ ಎಂದು ಭಾಗವತ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ 


ಹೇಳಿಲ್ಲ ತಾವೇ ಹೇಳಿ; ಇಂದ್ರನ ಆರಾಧನೆ ಬೇಡವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ: ಏಕೆ? 

ಇಂದ್ರ ತೃಪ್ತನಾದರೂ ಫಲ ನೀಡಲು ITRY, ಅವನ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯೇ 
ಫಲ ನೀಡಬೇಕು ಎನ್ನುವುದು ನಿಜವೆ. ಆದರೆ ಅದರಿಂದ ಇಂದ್ರನ ಆರಾಧನೆ 
ಬೇಡವೆಂದಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಆರಾಧನೆಯಿಂದ ಇಂದ್ರ ತೃಪನಾದರೆ ತಾನೆ ಅವನ 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ಫಲ ನೀಡುತಾನೆ? erie 


೧ ತೃಪ್ತ ಏವೈನಮಿಂದ್ರಃ ಪ್ರಜಯಾ ಪಶುಭಿಸ್ಪರ್ಪಯತೇ ಇತ್ಯಾದ್ಯುಕ್ತರೀತ್ಕಾ ಕರ್ಮಜನಿತ 
ನಿಗ್ರಹಾನುಗ್ರಹವತೀ ದೇವತೈವ ಸುಖದುಃಖಾದಿ ಹೇತುಃ ತತ್ರಾಹ ಅಸ್ತಿ ಚೇದಿತಿ । 
ಕಶ್ಚಿದೀಶ್ವರೋಕ ಸಿಚೇದಿತ್ಯನೇನ ಇಂದ್ರಸ್ಥಾನೀಶ್ವರತ್ವಮಭಿಪ್ರೇತಂ ಸಂಭಾವಿತಸ್ಯೇಶ್ವರಸ್ಯೈ 
ಕತ್ವಂ ಹಿ ವಿವಕ್ಷಿತಂ | ಇಂದ್ರಾದೀನಾಂ ಕಾರ್ಯತ್ವಕರ್ಮವಶ್ಯತ್ವ ದುಃಖಿತ್ವಾದೇಃ 
ಪ್ರತಿಪನ್ನತ್ವೇನ ಫಲದತ್ವಾಸಂಭವಾತ್‌ । ಅತ ಇಂದ್ರಾದ್ಯಂತರ್ಯಾಮೀ ಕಶ್ಚಿದೀಶ್ವರ ಏಕಃ 
ಫಲದಃ | ಸೋಪಿ ಕರ್ಮಾನುವರ್ತಿತ್ವೇನ ತತ್ತರತಂತ್ರ ಇತಿ । ನ ಚೈವಮೀಶ್ವರಸ್ಯ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಾದಿ ಭಂಗಃ ಪೂರ್ವಪೂರ್ವ ಕರ್ಮವಾಸನಾನುರೋಧೇನ ಜೀವಪ್ರೇರಕತ್ವಾತ್‌ 
ತಸ್ಯ ಮೂಲಕಾರಣತ್ವಾತ್‌। ಈಶ್ವರಸ್ಯ ಕ್ಷರ್ಮಪಾರತಂತ್ರ್ಯಕಥನಮನ್ವಯ ವ್ಯತಿರೇಕಾಭ್ಯಾಂ 
ಕರ್ಮಣಃ ಫಲಸಾಧನತ್ವಾಭಾವವ್ಯ್ಯದಾಸಾರ್ಥಂ। ನ ಚೈತಾವತೇಶ್ವರಸ್ಯ ಫಲದತ್ವವ್ಯುದಾಸಃ। 
ಕರ್ತಾರಂ ಭಜತೇ ಸೋಪೀತ್ಯನೇನ ತಸ್ಯಾಪಿ ಫಲದತ್ವಾವಗಮಾತ್‌। 
ಕರ್ಮಣಾಮೀಶ್ವರಾನುಗ್ರಹ ನಿಗ್ರಹ ದ್ವಾರಾ ಸುಖದುಃಖಾದಿ ಫಲಸಾಧನತ್ವಮೀಶ್ವರಸ್ಯ ತು 
DRAS ವಿರೋಧಾಭಾವಾತ್‌ | -ವೀರರಾಘವಃ 


476 ಶ್ರೀಮದ್‌ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯ 


ವಸ್ತುತಃ ಗೋಪಾಲಕರು ಮಾಡಲು. ಹೊರಟಿರುವ ಉದ್ರಯಾಗವನ್ನು 
ಬೇಡವೆನ್ನಲು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೀಡುವ ಕಾರಣವಿದು- ಇಂದ್ರ ಭಗವಂತನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ 
ಭಗವಂತನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿದವನು ಕೇವಲ ಕಾಮ್ಮಕರ್ಮಫಲ ನೀಡುತಾನೆ. 
ಇಂದ್ರಯಾಗ ಮಳೆಗಾಗಿ ಮಾಡುವ ಒಂದು ಕಾಮ್ಯಕರ್ಮ. ಅದನ್ನು 
ಮಾಡಬಾರದು. ನಿಷ್ಕಾಮಕರ್ಮದಿಂದ ಭಗವಂತನನ್ನೇ ಆರಾಧಿಸಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ 
ಅವನೊಲಿದರೆ ಮಳೆಬೆಳೆಗಳನ್ನೂ ಅವನೆ ಕೊಡುತಾನೆ, ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ 
ಕೊಡುತಾನೆ. ಭುಕಿಮುಕ್ತಿ ಫಲಪ್ರದನಾದ ಸ್ವತಂತ್ರನಾದ ಮುಖ್ಯ ಈಶ್ವರನಾದ 
ಭಗವಂತನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೇವಲ ಕಾಮ್ಯಕರ್ಮಫಲದಾಯಕನಾದ ಅಸ್ವತಂತ್ರನಾದ 
ಅಮುಖ್ಯ ಈಶ್ವರನಾದ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಏಕೆ ಆರಾಧಿಸಬೇಕು? ಎಂದು. 


ಫಲರೂಪಃ ಸ ಕರ್ಮಣ ಇತ್ಯವಾಂತರೇಶ್ವರ ವಿಷಯಂ। 


“ಫಲರೂಪಃ ಸ ಕರ್ಮಣಃ. ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಮುಖ್ಯಶಈಶ್ಚರನನ್ನು 
ಮೀಮಾಂಸಾಮತ ಪ್ರಕಾರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ ಮುಖ್ಯ ಈಶ್ವರನನ್ನು 


ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡೇ ಅಮುಖ್ಯ ಈಶ್ವರರಾದ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳ 
ಆರಾಧನೆಯನ್ನು ಫಲಕಾಮನೆಯಿಂದ ಮಾಡುವುದನ್ನೇ ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


CARAT 
ಳ್ಳಿ ಳ್ಳಿ ಳ್ಳಿ 


ಗೋಪಾಲಕರು ನಡೆಸಲು ಉದ್ದೇಶಿಸಿದ ಇಂದ್ರಯಾಗವನ್ನು ಬೇಡವೆನ್ನಲು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಕೊಡುವ ಕಾರಣಗಳು- 


ಕಿಮಿಂದ್ರೇಣೇಹ ಭೂತಾನಾಂ ಸ್ಪಸ್ಥಕರ್ಮಾನುವರ್ತಿನಾಮ್‌ | 


ಅನೀಶೇನಾನ್ಯಥಾ ಕರ್ತುಂ ಸ್ವಭಾವವಿಹಿತಂ ನೃಣಾಮ್‌ HW ೧೫ H 
. ಸ್ವಭಾವತಂತ್ರೋ ಹಿ ಜನಃ ಸ್ವಭಾವಮನುವರ್ತತೇ। 

ಸ್ವಭಾವಸ್ಥಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ಸದೇವಾಸುರಮಾನುಷಮ್‌ I ೧೬ I 
ದೇಹಾನುಚ್ಚಾವಚಾನ್‌ ಜಂತುಃ ಪ್ರಾಪ್ಯೋತ್ಸೃಜತಿ ಕರ್ಮಣಾ | 
ಶತ್ರುರ್ಮಿತ್ರಮುದಾಸೀನಃ ಕರ್ಮೈವ ಗುರುರೀಶ್ಚರಃ 1 ೧೭ ॥ 
ಸತ್ತ್ವಂ ರಜಸಮ ಇತಿ ಸ್ಥಿತ್ಕುತ್ಪತ್ತ್ಯಂತಹೇತವಃ I 

ರಜಸೋತ್ಸದ್ಯತೇ ವಿಶ್ವಮನ್ಯೋನ್ಯಂ ವಿವಿಧಂ ಜಗತ್‌ Il 2೦ ॥ 


ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಭಗವಂತನಿಂದ ಫಲ ಹೊಂದುವ 
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ಜನರಿಗೆ, ಅವರ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸ್ವತಂತ್ರನಾದ ಭಗವಂತ ನೀಡುವ 
ಫಲವನ್ನು ಇಂದ್ರ ತನ್ನ ಇಚ್ಛಾನುಸಾರ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಮಾಡಲು ಶಕ್ತನಲ್ಲ ಅಂಥ 
ಇಂದ್ರನಿಂದ ನಮಗೇನಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ? ॥ ೧೫ H 


ಕರ್ಮ ಮಾಡುವ ಜನರು ಸ್ವತಂತ್ರನಾದ ಹರಿಯ ಅಧೀನರಾಗಿದ್ದು 
ಸ್ವತಂತ್ರನಾದ ಆ ಹರಿಯನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಾಗಿ 
ದೇವ ದಾನವ ಮಾನವರಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಈ ಎಲ್ಲಜಗತ್ತುಸ್ಪತಂತ್ರನಾದ 
ಹರಿಯ ಆಸರೆಯ್ದಲಿಯೇ ನಿಂತಿದೆ. ॥ ೧೬ ॥ 


ಜೀವಿಯು ಉತ್ತಮ ಅಥವಾ ಅಧಮ ಶರೀರಗಳನ್ನು 
ಕಾಮ್ಯಕರ್ಮಫಲದಾಯಕನಾದ ಹರಿಯಿಂದಲೇ ಪಡೆದು ಅವನಿಂದಲೇ 
ತ್ಯಾಗ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅವನಿಗೆ ಶತ್ರು ಮಿತ್ರ ಅಥವಾ ಉದಾಸೀನನು ಆ 
ಹರಿಯೆ. ಶತ್ರು ಮಿತ್ರಾದಿಗಳಲ್ಲಿದ್ದು ದುಃಖ ಸುಖಾದಿಗಳನ್ನು ಅವನೇ 
ನೀಡುತ್ತಾನೆ. ಜೀವಿಗೆ ಹೀಗೆ ಬಂಧಕನೆನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮುಂದೆ 


ನಿಷ್ಕಾಮಕರ್ಮಫಲದಾಯಕನಾಗಿ ಆ ಹರಿಯೇ ಗುರುವಾಗಿ ಜ್ಞಾನ 
ನೀಡುತಾನೆ. ಕೊನೆಗೆ ಮೋಕ್ಷ ನೀಡಲು ಶಕ್ತನಾದ ಅವನೆ ಮೋಕ್ಷ 
ನೀಡುತಾನೆ. 11 ೧೭ ॥ 


ಸತ್ವ ರಜಸ್‌. ತಮಸ್‌ ಎಂಬ ಗುಣಗಳಿಗೆ ನಿಯಾಮಕವಾದ ಮೂರು 
ವಿಷ್ಣುರೂಪಗಳು ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ಥಿತಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಲಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿವೆ. 
ರಜೋನಿಯಾಮಕ ರೂಪದಿಂದ ಈ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚ ಒಂದರಿಂದ 
ಇನ್ನೊಂದರಂತೆ ಕ್ರಮದಿಂದ ಹುಟ್ಟುತದೆ. ॥ ೨೧ ॥ 


ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಧರವ್ಯಾಖ್ಯನದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ- "ಕರ್ಮದಿಂದಲೆ ಫಲ 
ಸಿಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಕರ್ಮಾಧೀನವಾಗಿಯೇ ಫಲ ನೀಡುವ, ಹೋತನ ಕತಿನಲ್ಲಿ 
ನೇತಾಡುವ ಮೊಲೆಯಂತಿರುವ, ಇಂದ್ರನಂಥ ದೇವತೆಯಿಂದ ನಮಗೆ ಏನಾಗ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ? "ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಾಗಬೇಕಿದ್ದರೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯ 


೧ ಕರ್ಮಣ ಏವ ಫಲಸಿದ್ದೇಃ ತತ್ನಾರತಂತ್ಯೇಣ ಅಜಾಗಲಸನತುಲ್ಕತ್ವಾನ್ನ ದೇವತಯಾ 
ಕೃತ್ಯಮಿತ್ಯಾಹ ಕಿಮಿಂದ್ರೇಣೇತಿ। ನನು ಕರ್ಮಣೋಪಪಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿರಂತರ್ಯಾಮ್ಯಪೇಕ್ಟೈವ। 
ಕಥಂ ಸರ್ವಥಾ ದೇವತಾಯಾ ಅನುಪಯೋಗ ಇತ್ಯಾಶಂಕ್ಯಾಹ ಸ್ವಭಾವವಿಹಿತಮಿತಿ! 
ಸ್ವಭಾವೇನ ಪ್ರಾಕ್ಷನಸಂಸ್ಕಾರೇಣೈವ ವಿಹಿತಂ ಯತ್ಯರ್ಮ ತದನ್ಯಥಾಕರ್ತುಮನೀಶೇನ | 

- ಶ್ರೀಧರಃ 


478 ಶ್ರೀಮದ್‌ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯ 


ಪ್ರೇರಣೆ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ಎನ್ನಬಾರದು. "ಸ್ವಭಾವ' ಅಂದರೆ ಪೂರ್ವಕರ್ಮ 
ಸಂಸ್ಕಾರ. ಅದರಿಂದಲೇ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಾಗಬಹುದು. ಅದನ್ನು ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ಮಾಡಲು ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ BINA,’ 

ಆದರೆ "ಏಷ ಹ್ಯೇವ ಸಾಧು ಕರ್ಮ ಕಾರಯತಿ' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯೇ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಮಾಡಿಸುತಾನೆ, ಪೂರ್ವಕರ್ಮ 
ಸಂಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ, ಎಂದು ಶ್ರುತಿ EE ಅದಕ್ಕೆ ವ್ಯತಿರಿಕವಾಗಿ 
ವಾದಿಸಿದರೆ ಗೋಪಾಲಕರು ಒಪ್ಪಲಾರರು. 

೧ವೀರರಾಘವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ "ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯೇ ಕರ್ಮಾನುಗುಣ 
ಫಲದಾಯಕನೆಂಬುದನ್ನು ಒಪ್ಪೋಣ. ಅದಕ್ಕೆ ಅಸಮರ್ಥನಾದ ಇಂದ್ರನನ್ನೇಕೆ 
ಆರಾಧಿಸಬೇಕು?' ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಆದರೆ ಇಂದ್ರ ತೃಪನಾದಾಗಲೇ 
ಅವನೊಳಗಿರುವ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ಫಲ ಕೊಡುತಾನೆ. ಅದರಿಂದ ಇಂದ್ರನ 
ಆರಾಧನೆಬೇಕು. ಮಳೆ ಬರಬೇಕಾದರೆ ಇಂದ್ರನೊಲಿಯಬೇಕೆಂದು ವೇದ ಹೇಳಿದೆ. 


೨ಕರ್ಮಪೆಂದಕೆ ದೇವತಾರಾಧನೆ, ದೇವತೆಯೆ ಇಲ್ಲವೆಂದರೆ 
ದೇವತಾರಾಧನೆ ಹೇಗೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ ಎಂದರೆ ದೇವತಾರಾಧನೆ ಎಂಬ ಕರ್ಮದ 
ಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ ಮಾತ್ರ ದೇವತೆಯನ್ನೊಪ್ಲೋಣ. ಫಲವನ್ನು ಕರ್ಮವೇ ಕೊಡುತ್ತದೆ' 
ಎಂದು ಶ್ರೀಧರವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಆದರೆ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ, 
ದೇವತಾರಾಧನೆಯೇ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡಲಿ, ದೇವತೆಯೆ ಫಲ ನೀಡಲಿ, ಎರಡೂ 
ಪಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಲೇಬೇಕು ತಾನೆ? 

"ಸತ್ವಂ ರಜಸಮ ಇತಿ' ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿರೀಶ್ವರ ಸಾಂಖ್ಯಮತವನ್ನಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಈಶ್ವರನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಪ್ರಪಂಚದ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಸಿತಿಲಯಗಳು ತ್ರಿಗುಣಗಳಿಂದಲೇ 
ಆಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಇಂದ್ರನೇಕೆ ಬೇಕು ಎಂದು ಶ್ರೀಧರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ವಿವರಣೆ 
ನೀಡುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ನಿರೀಶ್ವರ ಸಾಂಖ್ಯ ಮತವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ವಾದಿಸಿದರೆ 
ಈಶ್ವರನನ್ನು ಒಪ್ಪುವ ಗೋಪಾಲಕರು ಸುಮ್ಮನಿರುವರೆ? ಮತ್ತು ಈಶ್ವರನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಇಂದ್ರನಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ಆರಾಧನೆ ಏಕೆ ಬೇಡ? 


೧ ರಾಜಾದಿ ಸ್ವಭಾವಾನುಗುಣ ಪುಣ್ಯಪಾಪಾತ್ಮಕ ಕರ್ಮಾನುವರ್ತಿನಾಂ ಭೂತಾನಾಮಿಂದ್ರೇಣ 
ಕಿಂ 9 ಕರ್ಮಜನಿತ ನಿಗ್ರಹಾನುಗ್ರಹವಾನೀಶ್ವರ ಏವ Bod ಇತಿ ಚೇತ್‌ 
ಅಸ್ವ್ಯೇವಮೀಶ್ವರಃ | ಕಿಮಿಂದ್ರೇಣಾನೀಶ್ವರೇಣ ? -ವೀರರಾಘವಃ 


೨ ನನು ದೇವತೋದ್ದೇಶೇನ ದ್ರವ್ಯತ್ಯಾಗಾತ್ಮಕತ್ವಾತ್‌ ಕರ್ಮಣಃ ಕಥಂ ದೇವತಾಂ ವಿನಾಪಿ 


ಸಿದ್ದಿರಿತ್ಯಾಶಂಕ್ಯಾಹ ಕರ್ಮಾಂಗಮಾತ್ರಂ ದೇವತೇತಿ। -ಶ್ರೀಧರಃ 


ದಶಮ ಸ್ಕಂಧ - ಅಧ್ಯಾಯ-22 479 


ಅದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ"ಸ್ವಭಾವ' ಎಂದರೆ ಸ್ವಭಾವ ನಿಯಾಮಕನಾದ ಸ್ವತಂತ್ರನಾದ 

BIAS, "ಕರ್ಮ' ಎಂದರೆ ಕರ್ಮಫಲದಾತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮ "ಸತ್ವ ರಜಸ್‌ 
ತಮಸ್‌' ಎಂದರೂ ಆ ಗುಣಗಳನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುವ ಅದೇ ಹೆಸರಿನ ಮೂರು 
ಭಗವದ್ರೂಪಗಳು. ಅದರಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನೆ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ 
ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಫಲ ನೀಡುತ್ತ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷಿಸಿತಿಲಯಗಳನ್ನು ತ್ರಿಗುಣ 
ನಿಯಾಮಕವಾದ ಮೂರು ರೂಪಗಳಿಂದ ನಡೆಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಅಸ್ವತಂತ್ರರಾದ 
ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ನಮಗೆ ಏನಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ? ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ ಆರಾಧಿ 
ಸೋಣ ಎನ್ನುತಾನೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಇದು ತಂತ್ರಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಿದೆ- 

ಸ್ವಭಾವೇ ಕರ್ಮಣಿ ಚಯಃ ಸತ್ವಾದಿಷು ಗುಣೇಷು ಚ | 

ಸ್ಥಿತೋ ವಿಷ್ಣು ಸರ್ವಕರ್ತಾ ಪೃಥಕ್‌ HORS, ಸರ್ವಶಃ | 

ಗುಣಕರ್ಮಸ್ವಭಾವಾದಿಶಬ್ದವಾಚ್ಕಶ್ಚ ಕೇಶವಃ | 

ತೇನ ಜಾತಂ ಫಲಂ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಕರ್ಮಣಃ ಫಲಮೀರ್ಯತೇ | 


ನ ಚಾಸೌ ಕರ್ಮಫಲವಾರ್‌ ನಾಸ್ಯ ಕಿಂಚಿನ್ನ ಶಕ್ಯತೇ 1 
ತದನ್ಯಾ ವಾಂತರೇಶಾನಾಂ ತದ್ವಶತ್ವಂ ಯತಃ x ಸದಾ। 
sees ಫಲರೂಪತ್ನಮತಸೇಷಾಮುದೀರ್ಯತೇ | 
ನಾನ್ಯಕರ್ಮವಶತ್ವಂ ತು ತೇಷಾಂ ವಿಷ್ಣುಂ ವಿನಾ ಕೃಚಿತ್‌ || 


ಸ್ವಭಾವ ಕರ್ಮ ಮತ್ತು ಸತ್ವಾದಿಗುಣಗಳಲ್ಲಿದ್ದು ಪೂರ್ಣಸುಖನಾಗಿಯೇ 
ಇರುವ ವಿಷ್ಣು ಅವುಗಳಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದು ಸರ್ವಕರ್ತನೂ 
ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಗುಣ ಕರ್ಮ ಸ್ವಭಾವ ಪ್ರಕೃತಿ ಮುಂತಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


"ಫಲರೂಪಃ ಸ ಕರ್ಮಣಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ "ಕರ್ಮದ ಫಥಲ'ವೆಂದರೆ 
ಕರ್ಮನಿಯಾಮಕನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಶರೀರಾದಿ ಫಲವನ್ನು 
ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಪಡೆದಿರುತ್ತಾರೆ ಎಂದರ್ಥ. ಪರಮಾತ್ಮನೇ 
ಕರ್ಮಫಲಭಾಗಿ ಎಂದಲ್ಲ 


"ನ ಹ್ಯಕರ್ತುಃ ಪ್ರಭುರ್ಹಿ ಸಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಬಗ್ಗೆ ಅಲ್ಲ 
ಅವನಿಗೆ ಅಶಕ್ಯವೇನೂ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ "ನಪ್ರಭು? ಎಂದು ಅವನನ್ನು ಹೇಳು 
ವಂತಿಲ್ಲ "ಅಕರ್ತುಃ ಕಾಮ್ಯಕರ್ಮ ತ್ಯಜಿಸಿರುವ ಜ್ಞಾನಿಗೆ "ಪ್ರಭು? ಮೋಕ್ಷ 
ರೂಪಫಲ ಕೊಡಲು ಸಮರ್ಥನು "ನ' ಇಂದ್ರನಲ್ಲ ಎಂದು ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


480 ಶ್ರೀಮದ್‌ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯ 


ವಿಷ್ಣುವಿಗಿಂತ ಬೇರೆ ಇಂದ್ರಾದಿ ಅಮುಖ್ಯ ಈಶ್ವರರು ಕರ್ಮನಿಯಾಮಕನಾದ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ವಶರಾದ್ದರಿಂದ "ಕರ್ಮಫಲರೂಪ'ರೆಂದು ಅವರನ್ನು ಭಾಗವತ 
ಕರೆದಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕರ್ಮವೆಂದರೆ ಕರ್ಮನಿಯಾಮಕನಾದ ಹರಿಯೇ ಹೊರತು 
ಜಡವಾದ ಕರ್ಮವಲ್ಲ ಜಡವಾದ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಅವರು ವಶರಲ್ಲ ಅವರು 
ಅದಕ್ಕೆ ಅಭಿಮಾನಿಗಳು, ನಿಯಾಮಕರು. 


ಇಂದ್ರಯಜ್ಞ ಬೇಡ ಗಿರಿಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿರೆಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಗೋಪಾಲಕರಿಗೆ 

ಉಪದೇಶಿಸುತಾನೆ- i 

ತಸ್ಮಾದ್‌ಗವಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಮದ್ರೇಶ್ವಾರಭೃತಾಂ ಮಖಃ। 

ಯ ಇಂದ್ರಯಾಗಸಂಭಾರಾಸ್ಕೈರಯಂ ಸಾಧ್ಯತಾಂ ಮಖಃ ॥1 ೨೫ ॥ 
ಇಂದ್ರನಿಂದ ನಮಗೆ ಏನೂ ಫಲವಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಬದುಕಿಗೆ ಮುಖ್ಯ 


l ಪರ್ವತದ ಪ್ರತೀಕದಲ್ಲಿ ಹರಿಯ ಆರಾಧನೆ ಮಾಡೋಣ. ಇಂದ್ರನ 
ಆರಾಧನೆಗೆ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿರುವ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದಲೇ ಈ ಆರಾಧನೆ 
ನಡೆಸೋಣ. 
೧ಶ್ರೀಧರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಹೇಳುತ್ತದೆ- "ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ತಾನೇ ಹೊಸದಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಿದ 

ಗಿರಿಯಜ್ಞದ ವಿಧಿವಿಧಾನಗಳನ್ನು ತಾನೇ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ' ಎಂದು. ಇದು ಗಿರಿಯಜ್ಞ 
ಶ್ರುತಿಸ್ಕೃತಿ ವಿಹಿತವಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯದ್ದಾದರೆ ಅದು ತಪ್ಪು 2,84 8 
ಎಲ್ಲವೂ ಭಗವಂತನದೇ ಆಜ್ಞೆ ಇಂದ್ರಯಜ್ಞವನ್ನೂ ಅವನೇ ಕಲ್ಪಿಸಿ ವೇದದ 
ಮೂಲಕ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಗಿರಿಯಜ್ಞವನ್ನು ಇದೀಗ ಕಲ್ಪಿಸಿ ತಾನೇ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಇಂದ್ರಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಇಂದ್ರನೊಳಗಿರುವ ಇಂದ್ರನಾಮಕ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ದೇವತೆ. 
ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಿರಿಯಜ್ಞಗಳಿಗೆ ತದಂತರ್ಗತ ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಿರಿನಾಮಕ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ 
ದೇವತೆ. ಇಷ್ಟೇ ವ್ಯತ್ಯಾಸ. ಇದು ತಂತ್ರಭಾಗವತ ವಚನದಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಸ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಿರ್ಯಾದಿನಾಮಾ ವಿಷ್ಣುರಜಃ ಪರಃ 

ಏತಸ್ಕಾತ್‌ ಕಾರಣಾತ್‌ ಕೃಷ್ಣಃ ಶಕ್ರಸ್ಯ ವಿಮದಾಯ ತು I 

ಗಿರ್ಯಾದಿಸ್ಥಿತಮಾತ್ಕಾನಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಬಲ್ಲವೈಃ || 


O ಸ್ವಯಮುತ್ಛೇಕ್ಷಿತಯಾಗಕಲ್ಪಮಾಹ ಯ ಇಂದ್ರಯಾಗಸಂಭಾರಾ ಇತಿ. -ಶ್ರೀಧರಃ 
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"ಇಂದ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕರ್ಮನಾಮಕ ಹರಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವುದು ' 
ಉಚಿತವಾಗಿದ್ದರೂ ಗೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಗಿರಿ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವುದು 
ಅಯುಕ್ತವಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಗಿರಿ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಗಿರಿ 
ಮುಂತಾದ ನಾಮಗಳಿಂದ ಹರಿಯೇ ಇದ್ದು ಪೂಜಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಗೋಪಾಲಕರಿಗೆ ಈ ಕಾರಣವನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ಇಂದ್ರನ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು 
ಕಳೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಗಿರಿ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ತನ್ನನ್ನೇ ಗೋಪಾಲಕರಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿಕೊಂಡ.' 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥ ಭಗವತ್ಪಾದಾಚಾರ್ಯ ವಿರಚಿತೇ 
ಶ್ರೀಮದ್‌ ಭಾಗವತತಾತ್ತರ್ಯ ನಿರ್ಣಯೇ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ದ್ವಾವಿಂಶೋನ ಧ್ಯಾಯಃ 


$, 
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ಅಧ್ಯಾಯ - ೨೩ 


ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ದೇವೇಂದ್ರ ತನ್ನ ಪೂಜಿ ನಿಂತುಹೋದುದಕ್ಕೆ ಗೊಲ್ಲರ 
ಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಂಡ. ಗೋಕುಲದ ಮೇಲೆ ಆಕ್ರಮಣ 
ಗೈಯಲು ಜಲಪ್ರಳಯವನ್ನೇ ಮಾಡಬಲ್ಲ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ 
ಮೋಡಗಳನ್ನು ಕಳಿಸಿದ. "ಈ ಅಲೆಮಾರಿಗಳಾದ ಗೊಲ್ಲರಿಗೆ 
ಎಷ್ಟು ಅಹಂಕಾರ? ಸಾಮಾನ್ಯ ಮಾನವನಾದ ಕೃಷ್ಣನ ಆಸರೆಯನ್ನು 
ನಂಬಿ. ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಅವಮಾನಿಸಿದ್ದಾರೆ! 
ಅಲ್ಪಜ್ಞಾನದಿಂದ ಅಹಂಕಾರಿಗಳಾದ ಜನರು ಅಪರೋಕ್ಷ 
ಜ್ಞಾನಸಾಧನವಾದ ಪರವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಾಮ್ಯಕರ್ಮವೆಂಬ 
ಮುರುಕು ದೋಣಿಯಿಂದ ಸಂಸಾರ ಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಲು 


ಹೊರಡುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೇ ಈ ಗೊಲ್ಲರು ನನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಪರ್ವತವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಕೃಷ್ಣ ತುಂಬ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾನೆ. ಮಹಾಗರ್ವಿ. ನನ್ನ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯದು. ತಾನೊಬ್ಬನೆ ಪಂಡಿತನೆಂದು 
ಕೊಂಡು ಅಹಂಕಾರಪಡುತಾನೆ. ಸ್ವತಃ ತಾನೊಬ್ಬ ಮಾನವ. ಈ 
ಗೊಲ್ಲರಿಗೂ ಐಶ್ವರ್ಯದ ಮದ. ಕೃಷ್ಣನ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಅದು 
ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿದೆ. ಮೋಡಗಳೆ, ನೀವು ಇವರ ಐಶ್ವರ್ಯ ಮದವನ್ನು 
ಇಳಿಸಿರಿ, ಗೋವುಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಿರಿ. ನಾನೂ ಐರಾವತವನ್ನೇರಿ 
ಮರುದ್‌ ಗಣಗಳೊಂದಿಗೆ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ಹಿಂದೆಯೇ 
ಬರುತ್ತೇನೆ. ನಂದಗೋಪನ ದನಗಳ ಕೊಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು ನಾಶ 
ಪಡಿಸುತ್ತೇನೆ' ಎಂದ. 


ದೇವೇಂದ್ರನ ಆಜ್ಜಿಯಂತೆ ಮೋಡಗಳು ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ 
ಮಳೆ ಸುರಿಸಿದುವು. ಮಿಂಚು ಗುಡುಗು ಚಂಡಮಾರುತ 
ಗಳೊಂದಿಗೆ ಭೀಕರ ಆಲಿಕಲ್ಲಿನ ಮಳೆ. ಮನೆಯ ಕಂಬದ ಗಾತ್ರದ 
ನಿರಂತರ ಜಲಧಾರೆ. ಅತಿವೃಷ್ಟಿ ಚಂಡಮಾರುತಗಳಿಂದ ಗೋವು 
ಗಳೂ ಗೋಪಗೋಪಿಯರೂ ಚಳಿಯಿಂದ ನಡುಗಿದರು. 
ಎಲ್ಲರೂ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಮೊರೆಹೊಕ್ಕರು. 
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"ಇದು. ಕುಪಿತನಾದ ಇಂದ್ರನ ಕೃತ್ಯ. ಆತ OZ abe 
ಮದದಿಂದ ತಾನೆ ಜಗದೊಡೆಯನೆಂದುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ 
ಮದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಾನು ತೊಲಗಿಸಬೇಕು. ನನ್ನ 
ಭಕ್ತರಾದ ಇಂದ್ರನಂಥ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಇಂಥ ಅಹಂಕಾರ ಸಲ್ಲದು. 
ಅದರಿಂದ ಅವರ ದರ್ಪ ಮುರಿಯಬೇಕು. ಆಗ ಅವರಿಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿ ಹೆಚ್ಚುವುದು. ಅದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನೇ ನಂಬಿರುವ ಗೋಕುಲ 
ವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವೆನು. ಶರಣಾಗತರ ರಕ್ಷಣೆ ನನ್ನದೊಂದು 
ಪ್ರತವಾಗಿದೆ' ಎಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ತನಗೆ ತಾನೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡ. 
ಒಂದು ಕೈಯಿಂದ ಗೋವರ್ಧನ ಪರ್ವತವನ್ನು ಕಿತ್ತು ಮಕ್ಕಳು 
ನಾಯಿಕೊಡೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುವಂತೆ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ 
ಎತ್ತಿಹಿಡಿದು ನುಡಿದ. 


"ಅಮ್ಮ, ಅಪ್ಪ, ಎಲ್ಲ ಗೋಕುಲ ನಿವಾಸಿಗಳೆ, ಎಲ್ಲರೂ 


ನಿಮ್ಮ ಗೋವುಗಳೊಂದಿಗೆ ಬಂದು ಈ ಬೆಟ್ಟದ. ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ... 


೧೧ 


ನೆಮ್ಮದಿ ಯಿಂದ ಇರಿ. ಇಲ್ಲಿ ಗಾಳಿ ಮಳೆಗಳ ಭಯವಿಲ್ಲ ಬೆಟ್ಟ ನನ್ನ 
ಕೈಯಿಂದ ಬೀಳಬಹುದೆಂದೂ ಭಯಪಹಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ.' ಗೊಲ್ಲ 
ರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಗೋವುಗಳೂಂದಿಗೆ ಮತ್ತು ಗೃಹಸಾಮಗ್ರಿ 
ಗಳೊಂದಿಗೆ ಬೆಟ್ಟದ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿಶಾಲವಾದ ಅವಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಹಸಿವು ನೀರಡಿಕೆಗಳನ್ನು ಮರೆತು ಕೃಷ್ಣನನ್ನೇ 
ನೋಡಿದರು. ಅವನೂ ಒಂದು ಹೆಜ್ಜಿಯೂ ಕದಲದೆ. ಏಳು 
ದಿನಗಳ ಕಾಲ ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿದು ನಿಂತ. 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ದೇವೇಂದ್ರ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಪರವಶನಾದ. ದರ್ಪವನ್ನು ಬದಿಗಿಟ್ಟ. ತನ್ನ ಯೋಜನೆಗಳು 
ಪೂರ್ತಿ ವಿಫಲಗೊಂಡುದರಿಂದ ಮೋಡಗಳನ್ನು ತಡೆದು 
ನಿಲ್ಲಿಸಿದ. 

ಮೋಡವಿಲ್ಲದ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ ಉದಿಸಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೆಂದ, "ಗೊಲ್ಲರೆ, ಈಗ ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಪರಿವಾರ 
ಸಹಿತವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿರಿ. ಭಯಪಡಬೇಡಿರಿ' 
ಗೊಲ್ಲರೆಲ್ಲರೂ ಹೊರಗೆ ಹೋದ ಬಳಿಕ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಬೆಟ್ಟವನ್ನು 
ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಸ್ವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿದ. ಗೊಲ್ಲರು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
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ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಬಿಗಿದಪ್ಪಿಕೊಂಡರು. ಗೋಪಿಯರು ಆನಂದದಿಂದ 
ಮೊಸರು ಅಕ್ಷತೆ ಕಾಳು ಮತ್ತು ನೀರಿನಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿ 
ಹರಸಿದರು. ದೇವತೆಗಳು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಸುತಿಸಿದರು. 
ಹೂಮಳೆಗರೆದರು. ದುಂದುಭಿ ಮೊಳಗಿಸಿದರು. ಗಂಧರ್ವರು 
ಗಾನ ಮಾಡಿದರು. | 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಬಲರಾಮನೊಂದಿಗೆ ಗೊಲ್ಲರೊಂದಿಗೆ 
ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ನಡೆದ. ಗೋಪಿಯರು ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆಗಳನ್ನು' ಹಾಡುತ್ತ 
ಕೃಷ್ಣನ ಹಿಂದ ನಡೆದರು. 


ಕ್ಕಿ 
Se 1 


ಇಂದ್ರಯಜ್ಞ ನಿಂತುದಕ್ಕೆ ಕುಪಿತನಾದ ದೇವೇಂದ್ರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ನಿಂದಿಸುತಾನೆ- 


ಅಹೋ ಶ್ರೀಮದಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಗೋಪಾನಾಂ ಕಾನನೌಕಸಾಮ್‌ | 
ಕೃಷ್ಣಂ ಮರ್ತ್ಯಮುಪಾಶ್ರಿತ್ಯ ಯೇ ಚಕ್ರುರ್ದೇವಹೇಲನಮ್‌ HOM, 


ವನವಾಸಿಗಳಾದ ಗೊಲ್ಲರಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟೊಂದು ಐಶ್ವ್ಚರ್ಯಮದದ ಮಹಿಮೆ 
ಬಂದುದು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರ. ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಷ್ಯನಾದ ಕೃಷ್ಣ ಕಷ್ಟ ty ಆಸರೆಯನ್ನು 
ನಂಬಿ ದೇವನಾದ ನನಗೆ ಅವಮಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ! 


ವಾಚಾಲಂ ಮಾನಿನಂ ಮತಮಜ್ಞಂ ಪಂಡಿತಮಾನಿನಮ್‌ | 
ಕೃಷ್ಣಂ ಮರ್ತ್ಯಮುಪಾಶ್ರಿತ್ಯ ಗೋಪಾ ಮೇ ಚಕ್ರುರಪ್ರಿಯಮ್‌ 1 ೫ ॥ 


ಕೃಷ್ಣಬಹಳ ಮಾತನಾಡುವವನು, ಮಹಾಗರ್ವಿ, ನನ್ನಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ 
ಅರಿವಿಲ್ಲದವನು. ಆದರೂ ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಪಂಡಿತನೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಅಹಂಕಾರ ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಇಂಥ ಮಾನವನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ದೇವನಾದ 
ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಲ್ಲದ ಗಿರಿಯಜ್ಞವನ್ನು ಗೋಪಾಲಕರು ನಡೆಸಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರ ಭಗವಂತನನ್ನು ನಿಂದಿಸುತಿದ್ದಾನೆ. ತಮೋಯೋಗ್ಯ 
. ಅಸುರನಾದ ವೇನರಾಜ ಭಗವಂತನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿ ತಮಸಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ 

ಮೋಕ್ಷೆಯೋಗ್ಯ ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ದೇವರಾಜ ಇಂದ್ರನೂ ಹಾಗೇ ಭಗವಂತನನ್ನು 

ನಿಂದಿಸಿದನೆಂದು ಭಾಗವತ ಹೇಳುತಿದೆ ಇದನ್ನು ಹೇಗೆ ನಂಬಬೇಕು? 
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ಇಂದ್ರ ತಪ್ಪು ಮಾಡಲೆ ಇಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿಯ ಪ್ರೇರಕನಾದ ಭಗವಂತನೆ ಒಳಗೆ 
ನಿಂತು ತನಗೆ ಮನಬಂದಂತೆ ಅವನಿಂದ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿಸಿದ್ದಾನಷ್ಟೆ ಎಂದು ವಲ್ಲಭ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಹೇಳಬಹುದು. ಶಿಶುಪಾಲನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಾಗೇ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ.? ಆದರೆ 
ಇದನ್ನು ಒಪ್ಪಿದರೆ ಭಗವಂತನಿಗೆ ವೈಷಮ್ಯ ನೈರ್ಫ್ಯಣ್ಯ ದೋಷ ಪ್ರಸಕ್ತಿ ಇದೆ. 

ಅದನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ ವೈಷಮ್ಯನೈರ್ಫ್ಯಣ್ಯಾಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಯುಕ್ತಿಯುಕನಾಗಿ 
ನಿರಾಕರಿಸಿದೆ. 

ಅದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಬೇಕು- ಇಂದ್ರ ವೇನನಂತೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ 
ದುರಹಂಕಾರದಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನಿಂದಿಸಲಿಲ್ಲ ಅಸುರಾವೇಶದಿಂದ ತಾತ್ಕಾಲಿಕ 
ವಾಗಿ ಅಹಂಕಾರಪಟ್ಟು ಶಿಶುಪಾಲನಂತೆ ನಿಂದಿಸಿದ. ಈ ಅಸುರಾವೇಶವು 
ಯೋಗ್ಯತೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಿನವರಲ್ಲಿ ಕಡಿಮೆ ಕಡಿಮೆ. ಜೀವೋತ್ತಮನಲ್ಲಿ ಅದು 
ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ ಇದು ತಂತ್ರಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಿದೆ. 


ಅತ್ಯಲ್ಪಸ್ಪೃಸುರಾವೇಶೋ ದೇವಾನಾಂ ಚ ಭವಿಷ್ಯತಿ | N 


ಪ್ರಾಣಮೇಕಂ ವಿನಾನಸ್‌ ಹಿ ತ್ವಾಖಣಾಶ್ಮಸಮಃ ಸ್ಮೃತಃ । 
ತಸ್ಸಿನ್ನಹೃಸುರಾವೇಶೇ ಗತೇ ಪ್ರಕೃತಿರೇವ ತು ॥॥ 
ಇತಿ ಭಾಗವತತಂತ್ರೇ ॥ 


"ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಾರತಮ್ಯಾನುಗುಣವಾಗಿ ಅತ್ಯಲ್ಪ ಅಸುರಾವೇಶ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ, ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನನ್ನು ಹೊರತುಪಡಿಸಿ. ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣ 
ಅಸುರರ ಆಕ್ರಮಣದ ಮುಂದೆ ಅಭೇದ್ಯವಾದ ಬಂಡೆಗಲ್ಲಿನಂತಿರುತ್ತಾನೆ. 
ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಅಸುರಾವೇಶ ಹೊರಟು ಹೋದಾಗ ಅವರ 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಜ್ಞಾನ ಭಕ್ತ್ಯಾದಿ ಗುಣಗಳೇ ಗೋಚರಿಸುತವೆ' ಎಂದು 
ತಂತ್ರಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


QS ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥ ಭಗವತ್ನಾದಾಚಾರ್ಯ ವಿರಚಿತೇ 
ಶ್ರೀಮದ್‌ ಭಾಗವತತಾತ್ತರ್ಯ ನಿರ್ಣಯೇ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ತ್ರಯೋವಿಂಶೋ5ಧ್ಯಾಯಃ 


hoe 


೧ ನಾಪಿ ತಸ್ಯ ದೋಷೋಪಸ್ತಿ ಕಶ್ಚನ । ದೋಷಾದಯೋತಪಿ ಭಗವತೈೆವೋತ್ಪಾದಿತಾಃ | 
ಇಂದ್ರಿಯೆಪ್ರೇರಕೋತ ಯಂ ಯಥಾಸುಖಂ ಭಾವಾನುತ್ಚಾದಯತಿ। -ವಲ್ಲಭಃ 
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ಅಧ್ಯಾಯ - ೨೪ 


ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅದ್ಭುತಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಅವನ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಅರಿವಿಲ್ಲದಿದ್ದ ಗೊಲ್ಲರು ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತರಾಗಿ 
ಒಂದೆಡೆ ಸೇರಿ ಪರಸ್ಪರ ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. 


ಬಾಲಕನಾದ ಕೃಷ್ಣನ ಕಾರ್ಯ ಅತ್ಯದ್ಧುತವಾಗಿದೆ. ಇಂಥ 
ಮಹಾನ್‌ ಚೇತನನೊಬ್ಬ ನಮ್ಮಂಥ ಮುಗ್ಗರಾದ ಗೊಲ್ಲರ 
ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮತಳೆಯಲು. ತಕ್ಕವನಲ್ಲ, ಅದು “ಅವನಿಗೆ ಶೋಭೆ 
ಚು ತಾನೆ? 


ಮದ್ದಾನೆಯೊಂದು ಕಮಲದ ಹೂವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ 
ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಏಳು ವರ್ಷದ ಬಾಲಕನೀತ ಒಂದು ಕೈಯಿಂದ. 


ದೊಡ್ಡ ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿದ. ಇದು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು? 
ಇನ್ನೂ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಫೆ ತೆರೆಯದಿದ್ದ ಶಿಶು ಕೃಷ್ಣ ಮಹಾಬಲಿಷ್ಯ 
ಳಾದ ಅಸುರೆ ಪೂತನಿಯ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಹಾಪಹಾರ ಮಾಡಿದ. ಕಾಲವು 
ಶರೀರದ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಬರುವಂತ ಈತ ಪೂತನೆಯ ಎದೆ 
ಹಾಲಿನೊಂದಿಗೆ ಅವಳ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ ಹೀರಿಬಿಟ್ಟ. ಇದು ಹೇಗೆ 
ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು? 


ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳ ಶಿಶುವಾಗಿದ್ದಾಗ ಬಂಡಿಯ ಕೆಳಗೆ ಮಲಗಿ 
ಅಳುತ್ತ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಮೇಲೆಸೆದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅವನ ಕಾಲಿನ ತುದಿಗೆ 
ತಗುಲಿದ ಬಂಡಿ ಬುಡಮೇಲಾಗಿ ಬಿದ್ದಿತು. ಇದು ಹೇಗೆ 
ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು? 


ಒಂದು ವರ್ಷದ ಮಗುವಾಗಿದ್ದಾಗ ತನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿದ ತೃಣಾವರ್ತದೈತ್ಯನನ್ನು ಕತ್ತು ಹಿಸುಕಿ ಕೊಂದ. 
ಬೆಣ್ಣೆ ಕದಿಯುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ತಾಯಿ ಈತನನ್ನು ಒರಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದರೆ 
ಒರಳಿನೊಂದಿಗೇ ಎರಡು ಮತ್ತಿಮರಗಳ ನಡುವೆ ನುಸುಳಿ 
ಹೋಗಿ ಆ ಮರಗಳನ್ನೇ ಬೀಳಿಸಿದ. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕರುಗಳನ್ನು 
ಮೇಸುವಾಗ ಶತ್ರು ಬಕಾಸುರನನ್ನು ಕೊಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು 
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ಇಬ್ಬಾಗವಾಗಿ ಸೀಳಿಬಿಟ್ಟ.. ಕರುವಿನ ರೂಪದಿಂದ ಬಂದ 
ವತ್ಸಾಸುರನನ್ನು ಎತ್ತಿ ಮೇಲೆ ಒಗೆದು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಬೇಲದ 
ಮರದಿಂದ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಉದುರಿಸಿದ. ಕತ್ತೆಯ ರೂಪದ 
ಧೇನುಕಾಸುರನನ್ನು ಬಲರಾಮನ ಮೂಲಕ ಕೊಲ್ಲಿಸಿ ಫಲಭರಿತ 
ವಾದ ತಾಳೆ ಮರಗಳ ತೋಪನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದ. ಪ್ರಲಂಬಾಸುರನನ್ನೂ 
ಬಲರಾಮನಿಂದ ಕೊಲ್ಲಿಸಿದ. ಗೋವುಗಳನ್ನೂ ಗೊಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಕಾಳ್ಗಿಚ್ಚಿನಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಿದ. ಕ್ರೂರ ಕಾಳಿಯ ನಾಗನನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ದಮನ 
ಮಾಡಿ ಮಡುವಿನಿಂದ ಹೊರಗಟ್ಟಿ ನೀರನ್ನು ವಿಷಮುಕವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದ. ಇದೆಲ್ಲವೂ ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು? 


ಗೋಕುಲ ವಾಸಿಗಳಿಗೆ ಈತನಲ್ಲಿ, ಈತನಿಗೆ ಗೋಕುಲ 
ವಾಸಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಡಲಾಗದ ಪ್ರೀತಿಯ ನಂಟು. ಇದಕ್ಕೆ ಏನು 
ಕಾರಣ? 


ಏಳು ವರ್ಷದ ಬಾಲಕನೆಲ್ಲಿ? ದೊಡ್ಡ ಬೆಟ್ಟವನ್ನು 
ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವು ದೆಲ್ಲಿ? ಅದರಿಂದ ನಂದ, ನಮಗೆ ನಿನ್ನ ಮಗನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆತ ಯಾರಿರಬಹುದೆಂದು ಸಂದೇಹ ಉಂಟಾಗಿದೆ.' 

ನಂದಗೋಪ ನುಡಿದ, "ಗೊಲ್ಲರೆ, ನೀವು ನನ್ನ ಮಾತು 
ಕೇಳಿರಿ. ಆಗ ನಿಮ್ಮ ಸಂದೇಹ ನಿವಾರಣೆಯಾಗುವುದು. ಈ ನನ್ನ 
ಮಗನ ಬಗ್ಗೆ ಗರ್ಗಮುನಿ ನನಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದರು- 'ಈತ 
ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ ನಾರಾಯಣ. ಪ್ರತಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಅವತಾರ ತಳೆಯುತ್ತಾನೆ. 
ಅವತಾರ ಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಈತನಿಗೆ ಬಿಳಿ ಕೆಂಪು ಹಳದಿ 
ಬಣ್ಣಗಳಿದ್ದುವು. ಈಗ ನೀಲವರ್ಣನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಈತ ಮಥುರೆಯಲ್ಲಿ 
ವಸುದೇವನ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಬಲ್ಲವರು ವಾಸುದೇವ 
ನೆಂದೇ ಇವನನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಈತನಿಗೆ ಅನೇಕ ಅವತಾರಗಳೂ 
ಅನೇಕ ನಾಮಗಳೂ ಇವೆ. ಅವನ್ನು ನಾ ಬಲ್ಲೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರು 
ತಿಳಿಯರು. ಗೋವುಗಳಿಗೂ ಗೊಲ್ಲರಿಗೂ ಈತ 
ಸುಖನೀಡುತಾನೆ. 

ಹಿಂದೆ ದೇಶ ಅರಾಜಕವಾಗಿದ್ದಾಗ ಕಳ್ಳಕಾಕರ ಭಯದಿಂದ 
ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ರಕ್ಷಣೆಯೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ ಪೃಥು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಈತ 
ಆವೇಶಗೊಂಡು ಜನರಿಗೆ ರಕ್ಷಣೆ ನೀಡಿದ. ಇವನಲ್ಲಿ 
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ಪ್ರೀತಿಮಾಡುವ ಮಾನವರಿಗೆ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಸೋಲೆಂಬುದೇ ಇಲ್ಲ 
ವಿಷ್ಣುಪಕ್ಷದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಸುರರಿಂದ ಸೋಲು ಹೇಗೆ 
ಇಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ. ಅದರಿಂದ ಈತ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ವಿಷ್ಣುವೆ. ಅವನ 
ಮಹತ್ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಹಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ.' 

ಹೀಗೆ ಗರ್ಗಮುನಿ ನನಗೆ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿ ಹೋದ. 
ಬಳಿಕ ಕೃಷ್ಣ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಆನಾಯಸವಾಗಿ 
ಮಾಡುವುದನ್ನು ನಾನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಕಂಡು ಈತ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ 
ನಾರಾಯಣನೆ ಎಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ' ನಂದ ಗೋಪನ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿದ ಗೊಲ್ಲರಿಗೆ ಕೃಷ್ಣ ಯಾರೆಂಬ ವಿಷಯ ದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ 
ಪರಿಹಾರವಾಯಿತು. ಅವರು ನಂದಗೋಪನನ್ನೂ ಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ 
ಹೊಗಳಿದರು ಆನಂದಿಸಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ - ೨೫ 


ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಗೋವರ್ಧನ ಗಿರಿಯನ್ನೆತ್ತಿ ಹಿಡಿದು: ಗೋಕುಲ 
ವನ್ನು ಮಳೆಯಿಂದ ಕಾಪಾಡಿದಾಗ ಗೋಲೋಕದಿಂದ 
ಕಾಮಧೇನು ಬಂದಳು. 


ದೇವೇಂದ್ರ ತಾನು ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಅಪರಾಧ ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ 
ನಾಚಿ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಸೂರ್ಯನಂತೆ 
ಹೊಳೆಯುವ ಕಿರೀಟದಿಂದ ಅವನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿದ. 
ಕೃಷ್ಣನ ಮಹಿಮೆ ಯನ್ನು ಅವನು ತಿಳಿದವನೆ, ಈಗ ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡ 
ಬಳಿಕ ತಾನು ಮೂಲೋಕದೊಡೆಯನೆಂಬ ಹಮ್ಮು ಬಿಟ್ಟು 
ಕೈಮುಗಿದು ಸುತಿಸಿದ. 


"ಹೇ ದೇವ, ನಿನ್ನ ಶರೀರ ಪ್ರಕೃತಿಯ ತ್ರಿಗುಣಗಳಿಂದಾದು 
BO, ಕೇವಲ ಜ್ಞಾನಾತ್ಮಕ, ಆನಂದಮಯ. ಭಕ್ತರು 
ಅಸುರಾವೇಶದಿಂದ ಅಪರಾಧಗೈದರೆ ಕುಪಿತನಾಗದೆ ಶಾಂತ 
ನಾಗಿರುವವ. ತ್ರಿಗುಣಗಳ ಸಂಬಂಧವೆ ಇಲ್ಲದ ನಿನಗೆ 
ತ್ರಿಗುಣಜನ್ಯವಾದ ಕೋಪ ಹೇಗೆ ಬಂದೀತು? ಆದರೂ 
ಧರ್ಮರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಶಿಕ್ಷೆ ವಿಧಿಸುವಿ. 
ಇಂದ್ರನಿಂದೇನಾದೀತೆಂದು ಗೊಲ್ಲರ ಮುಂದೆ ನನ್ನ ನಿಂದೆ 
ಮಾಡಿದುದೇ ನನಗೆ ನೀನು ನೀಡಿದ 88, ತಾವೇ 
ಜಗದೊಡೆಯರೆಂದು ಬೀಗುವವರ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಹೀಗೇ 
ಮುರಿಯುತ್ತ ಲೀಲೆ ತೋರುವಿ. ಆಗ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರು 
ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮುನ್ನಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ನೀನು ನೀಡುವ ಶಿಕ್ಷೆ ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹಿತಕರ. ದುರ್ಜನರಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಅಹಿತಕರ. ನಾನು ಐಶ್ವರ್ಯ ಮದದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯದೆ ಅಪರಾಧ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಕ್ಷಮಿಸು. ನನಗೆ 
ಮುಂದೆ ಇಂಥ ಕೆಟ್ಟ ಬುದ್ದಿ ಬಾರದಿರಲಿ. ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಅನುಗ್ರಹ 
ಮಾಡಿರುವೆ. ನಿನಗಿದೋ ನಮಸ್ಕಾರ. ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನೇ 
ಶರಣುಹೊಂದಿದ್ದೇನೆ.' 
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ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೆಂದ, "ಐಶ್ವರ್ಯಮದದಿಂದ ಕುರುಡಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಕಾಣದವನಿಗೆ ನಾನು ಅನುಗ್ರಹ ಮಾಡಲು ಬಯಸಿದರೆ ಅವನ 
ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತೇನೆ. ದೇವೇಂದ್ರ, ನೀನಿನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಹೋಗು. ನಿನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಲಿ. ನಿಮ್ಮ ಪದವಿ ಅಧಿಕಾರಗಳು 
ಶಾಶ್ವತವೆಂದು ತಿಳಿಯದೆ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ತವ್ಯ ' 
ಕರ್ಮ ಚ್ಯುತರಾಗದೆ ಇರಿ.' 


ಕಾಮಧೇನು ತನ್ನ ಸಂತಾನಗಳಾದ ಗೋವುಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಸಮಾಲೋಚನೆ ಮಾಡಿ ಶುದ್ದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನಮಿಸಿ 
ನುಡಿದಳು. 

"ದೇವದೇವ, ನಿನ್ನನ್ನು ನಾಥನನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದಿರುವ ನಾವೆಂದೂ 
ಅನಾಥರಲ್ಲ, ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಮ್ಮೊಡೆಯನೆಂದು ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡುವೆವು.' ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ 


ದಳು. ದೇವೇಂದ್ರನೂ ದೇವೆತಗಳ WANY ಅಪೇಕ್ಷೆಯಂತೆ 
ದೇವಮಾತೆ ಅದಿತಿ ಮುಂತಾದವರೊಂದಿಗೆ ಬಂದು ಐರಾವತದ 
ಸೊಂಡಿಲಿನಿಂದ ಆಕಾಶಗಂಗಾಜಲದ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿ 
ಗೋವಿಂದ ನಾಮ ಸಂಕೀರ್ತನ ಮಾಡಿದ. ದೇವತೆಗಳು 
ಗಂಧರ್ವರು ಮುಂತಾದವರು ಸಕಲ ಪಾಪಪರಿಹಾರಕವಾದ 
ಹರಿನಾಮ ಸಂಕೀರ್ತನ ಮಾಡಿದರು. ನಾಟ್ಯವಾಡಿದರು. 
ಹೂಮಳೆಗರೆದರು. ಮೂಲೋಕಗಳೂ ಆನಂದದಿಂದ ತುಂಬಿ 
ದುವು. ಗೋವುಗಳು ಹಾಲಿನಿಂದ ನೆಲವನ್ನು ತೊಯಿಸಿದುವು. 
ನದಿಗಳು ಮಧುರ ರಸಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹರಿದುವು. ಮರಗಳು 
ಜೇನು ಸುರಿಸಿದುವು. ನೆಲ ಉಳದೆಯೆ ಬೆಳೆ ನೀಡಿತು. ಬೆಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ 
ರತ್ನಗಳು ಉದ್ದವಿಸಿದುವು. ' ಜಾತಿ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಕ್ರೂರವಾದ 
ಹುಲಿ ತೋಳ ಮುಂತಾದ ಮೃಗಗಳೂ ವೈರವನ್ನು ಮರೆತುವು. 
ಹೀಗೆ ಗೋಕುಲನಾಥನಾದ ಗೋವಿಂದನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ 
ಮಾಡಿ ದೇವೇಂದ್ರ ಅವನ ಅನುಮತಿಪಡೆದು ದೇವತೆಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದ. 
+, 


~~ 
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ದೇವೇಂದ್ರ ತನ್ನ ದರ್ಪವನ್ನು ಮುರಿದು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಸುತಿಸುತ್ತಾನೆ- 
ವಿಶುದ್ಧಸತ್ತ್ವಂ ತವ ಧಾಮ ಶಾಂತಂ 

ತಪೋಮಯಂ ಧ್ಲಸರಜಸಮಸ್ಕಮ್‌ l 
ಮಾಯಾಮಯೋನಇ ಯಂ ಗುಣಸಂಪ್ರವಾಹೋ 


ನ ವಿದ್ಯತೇ ತೇನ ಗ್ರಹಣಾನುಬಂಧಃ 1೪1 


ಹೇ ದೇವ, ನಿನ್ನ ಶರೀರ ರಜೋಗುಣ ತಮೋಗುಣಗಳಿಂದಾದುದಲ್ಲ 
ಏಕೆಂದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧಸತ್ಪಗುಣಕ್ಕೇ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ ಅದು ಕೇವಲ 
ಜ್ಞಾನಾತ್ಮಕ, ಆನಂದಮಯ. ಹೀಗಾಗಿ ನಿನ್ನಿಚ್ಛೆಯಿಂದ ಸಂಸಾರಿ ಜೀವರಿಗೆ 
ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳುವ ಅಜ್ಞಾನ ಜನ್ಯವಾದ ತ್ರಿಗುಣಸಂಬಂಧರೂಪವಾದ ಈ 
ಸಂಸಾರ ನಿನಗೆ ಇಲ್ಲ 


ಬೇರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು. ವೀರರಾಘವ ಮುಂತಾದವರು ಪರಮಾತ್ಮನ 


ಶರೀರ ಶುದ್ಧಸತ್ವಾತ್ಮಕವೆಂದೇ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೀಧರವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು 
ಮಾಯಿಕವೆಂದು ಹಿಂದೆ (ಅ.೩.ಶ್ಲೋ.೩೧) ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಿಗೆ 
"ವಿಶುದ್ಧಸತ್ವಂ' ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದು DDR, ವೀರರಾಘವ 
ಮುಂತಾದವರಿಗೂ ಇಲ್ಲಿ "ಧಾಮ' ಎಂದರೆ ಶರೀರ ಶುದ್ಧಸತ್ವಮಯವೆನ್ನಬಹು 
` ದಾದರೂ ಅದನ್ನು "ತಪೋಮಯ' ಜ್ಞಾನಮಯವೆನ್ನಲಾಗದು. "ಧಾಮ'ವೆಂದರೆ 
ಸ್ವರೂಪವೆನ್ನುವುದಾದರೆ ಅದು ಚಿನ್ಮಯ. ವಿಶುದ್ಧಸತ್ವಮಯವಾಗದು. ಪ 
ಸಮಸ್ಯೆಯ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ 9 ವೀರರಾಘ ವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ "ನಿನ್ನ "ಧಾಮ' ಮನೆ 
"ವಿಶುದ್ಧ ರಜಸ್ತಮರಹಿತ ಸತ್ವಾತ್ಮಕ. ಕೇವಲ ತಪ ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ಯ. 
ರಜಸಮಲೇಶವಿಲ್ಲದ್ದು ನಿನ್ನ ಮಾಯಾಮಯವಾದ ಈ ಸಂಸಾರ ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ 
ಎಂದು ಪುನರುಕ್ತಿ ಅಧ್ಯಾಹಾರ ದೂರಾನ್ವಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಕಷ್ಟದಿಂದ ವಿವರಣೆ 


ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. 
"ವಿಶುದ್ಧನ ತ್ವ' ಎಂದರೆ "ವಿ' ಶಬ್ದ ನಿಷೇಧಾರ್ಥಕವೆಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
೧ ತವಧಾಮಸ್ಥಾನಂ ೦ ಪರಮವ್ಯೋಮೇತಿ ಯಾವತ್‌ ವಿಶುದ್ಧಂ ರಜಸಮೋಭ್ಯಾ ಮನನುವಿದ್ಧಂ। 
ಸತ್ವಂ ಸತ್ವ ಯಂ। ಅತ ಏವ ಧ್ವಸ್ತರ ಜಸ್ತಮಸ್ಯಂ ನಿರ್ಧೂತರಜಸಮೋಗಂಧಂ। Sesto 
ತ್ವದುಪಾಸನಾತ್ಮಕ ತಪಸ ಆಗತೆಂ। ತೇ ತವಾಯಂ ಮಾಯಾಮಯಃ ಸಂಸಾರಃ ನ ವಿದ್ಯತೇ। 
ಯತ್ರೇತಿ ಶೇಷಃ। -ವೀರರಾಘವಃ 
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ಬಹುವ್ರೀಹಿ ಮಾಡಿ, "ಶುದ್ಧಸತ್ವರಹಿತ'ವಾದ ಜ್ಞಾನಮಯವಾದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
"ಧಾಮ' ಶಬ್ದದಿಂದ ಹೇಳಬೇಕು. "ವಿಶುದ್ಧಂ ಸತ್ವಂ ಯಸ್ಯ' ae ಬಹುವ್ರೀಹಿ. 
ಮಾಡುವ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧಸತ್ವಕ್ಕೆ ನಿಯಾಮಕ ಭಗವಂತ ಬಸವ 
ಸರ್ವನಿಯಾಮಕನಲ್ಲಿ ಇಂಚೂ ವಿಶೇಷವಲ್ಲ ಸುತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
"ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧಸತ್ವಕ್ಕೇ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲವೆಂದ ' ಮೇಲೆ ರಜಸ್‌ತಮಸ್‌ ಗಳಿಗೆ 
ಎಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವಿದೆ? "ಅದರಿಂದ ತ್ರಿಗುಣವರ್ಜಿತ' ಎಂದು ಈ ಶ್ಲೋಕದ 
ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ, ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ "ಈ ಕಾರಣದಿಂದ, "ಗುಣ 
ಪ್ರವಾಹರೂಪವಾದ ಸಂಸಾರವೂ ಇರಲಾರದು' ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. "ಮಾಯಾ 
ಮಯ' ಶಬ್ದದಿಂದ ಈ ಗುಣಪ್ರವಾಹರೂಪವಾದ ಸಂಸಾರ ಜೀವರಲ್ಲಿ 
“ಭಗವಂತನ ಇಚ್ಛಿ' ಯಿಂದ ಇದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಮಾಯೆ ಎಂದರೆ ಭಗವದಿಚ್ಛೆ. 
ಅಗ್ರಹಣವೆಂದರೆ" ಅಜ್ಞಾನ. ಅನುಬಂಧವೆಂದರೆ ನಿಮಿತ್ತ ಅಜ್ಞಾನ ನಿಮಿತ್ರಕ 
ವಾದುದು ಜೀವರಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರವೆಂದಮೇಲೆ “ತಪೋಮಯ' ಜ್ಞಾನಮಯನಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವಿದ್ದೀತು? ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ 


ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ವಿಶುದ್ಧಸತ್ವಂ ವಿಗತಶುದ್ಧಸತ್ಚಂ। ಯಸ್ಮಾತ್‌ ತ್ರಿಗುಣಸಂಬಂಧಸ ಯಿ ನ 

ವಿದ ತೇ ಯತಾ ್ರಾಗ್ರಹಣಮನುಬದ್ಧ॥ ತಪೋಮಯಂ ಜ್ಞಾನಾಶ್ಯಕಂ Il 
"ಎ-ಶುದ್ಧಪತ್ವಂ' ಎಂದರೆ ಶುದ್ಧಸತ್ವವಲ್ಲದ್ದು ತ್ರಿಗುಣ ಸಂಬಂಧ 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಸಂಸಾರವಿಲ್ಲ "ಅಗ್ರಹಣಾನುಬಂಧಃ ಎಂದರೆ 


ಅಜ್ಞಾನ ನಿಮಿತಕ. ತಪೋಮಯವೆಂದರೆ ಜ್ಞಾನಾತ್ಮಕ. ಜ್ಞಾನಾತ್ಮಕದಲ್ಲಿ 
ಅಜ್ಞಾನ ನಿಮಿತಕೆವಾದ ಸಂಸಾರವಿರಲಾರದು. 


5. ಅ. 
ಳ್ಳಿ ಕ್ಕ 


ಗೋವರ್ಧನೋದ್ದಾರಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ದೇವೇಂದ್ರ ಸುತಿಸುತಾನೆ- 
ಕುತೋ ನು ತದ್ದೇತವ ಈಶ ಮನ್ಯು- 
ಲೋಭಾದಯೋ ಯೇಇಬುಧಲಿಂಗಭಾವಾಃ। 
ಅಥಾಪಿ ದಂಡಂ ಭಗವಾನ್‌ ಬಿಭರ್ತಿ 
ಧರ್ಮಸ್ಯ ಗುಪ್ತೈೈ ಖಲನಿಗ್ರಹಾಯ 1 ೫ ॥ 
ಅದರಿಂದ, ಹೇ ಪ್ರಭು, ನಿನಗೆ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕ ಶರೀರ ಸಂಬಂಧವೆ 


+, 
ಳ್ಕೀ 
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ಇಲ್ಲವೆಂದಮೇಲೆ ಒಂದು ಶರೀರದಿಂದ ಜನ್ಯವಾಗಿದ್ದು ಇನ್ನೊಂದು 
ಶರೀರಕ್ಕೆ ಜನಕವಾಗುವ, ಅಜ್ಞಾನಿಗಳ ಲಕ್ಷಣವಾದ ಕೋಪ ಲೋಭ 
ಮುಂತಾದುವು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಇರಬಲ್ಲುವು? ಆದರೂ ಪೂಜ್ಯನಾದ 
ನೀನು ಧರ್ಮರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿಯೂ ದುಷ್ಠನಿಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿಯೂ ನಮ್ಮಂಥ 
ದುರಹಂಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ ವಿಧಿಸುವಿ. 


ಇಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಶ್ಲೋಕದ ಪ್ರಥಮಪಾದ ಪಾಠವನ್ನು 
“ಕುತೋ ನು ತದ್ದೇತವ ಈಶ ತತ್‌ಕೃತಾಃ 


ಎಂದು ಪರಿವರ್ತನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, "ತತ್‌ಕೃತಾಃ ಎಂದರೆ ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಉಕ್ತವಾದ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕ ದೇಹ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಕೃತವಾದ ಲೋಭಾದಿಗಳು, 
"ತದ್ದೇತವಳ ಎಂದರೆ ಪುನಃ ಬೇರೆ ಶರೀರ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಆ 
ಲೋಭಾದಿಗಳು ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿದ್ದಾರೆ?  ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರೂ 
"ಪುನರ್ಗುಣಸಂಪ್ರವಾಹಸ್ಯ' ಎಂದು "ಪುನಃ ಶಬ್ದವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ವಿವರಣೆ 


ನೀಡುವುದರಿಂದ ಬೇರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ನೀಡುವ ವಿವರಣೆ 
o ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಸಂಮತವಾಗಬಹುದು. ಆದರೆ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು 
"ತದ್ದೇತವಃ' ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ತಜ್ಜನ್ಯ, ತದ್ದೇತು ಎಂದು ಎರಡೂ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಬಹುವ್ರೀಹಿ ಮತ್ತುತತ್ಪುರುಷ ಸಮಾಸಗಳಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ "ಪುನರ್ಗುಣಸಂಪ್ರವಾಹಸ್ಯ ಕಾರಣತ್ವಾತ್‌' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಷಷ್ಠೀ ವಿಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಶೇಷೇ ಷಷ್ಠೀ ಎಂದೂ ಕರ್ಮಣಿ ಷಷ್ಠೀ ಎಂದೂ ಎರಡು ರೀತಿಯಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಲು 
ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ತತ್‌ಕೃತಾಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ವ್ಯರ್ಥ. ಅದಕ್ಕಿಂತ 
"ಮನ್ಯು' ಶಬ್ದವಿದ್ದರೆ ಹೆಚ್ಚು ಉಪಯೋಗವಿದೆ. "ದಂಡಂ ಬಿಭರ್ತಿ' "ಶಿಕ್ಷೆ ವಿಧಿ 
ಸುತಾನೆ' ಎಂದಾಗ ಶಿಕ್ಷೆ ವಿಧಿಸುವುದು "ಮನ್ಯು' ವಿನಿಂದ ಕೋಪದಿಂದ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಂಡಿದೆ. ಆದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಕೋಪ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಕೇವಲ ಧರ್ಮರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ದುಷ್ಠನಿಗ್ರಪ ಮಾಡುವಾಗ ಕೋಪ 
ಪ್ರದರ್ಶನ ಮಾಡುತಾನೆ ಎಂದು ಹೇಳುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಇದ್ದಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಇದು "ಮನ್ಯು' ಶಬ್ದದಿದ್ದರೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಪುನರ್ಗುಣಸಂಪ್ರವಾಹಸ್ಯ ಕಾರಣತ್ವಾತ್‌ ತದ್ದೇತವಃ | 
ಕೋಪಾದಿಗಳು ಶರೀರಸಂಬಂಧ ಜನ್ಯವಾಗಿದ್ದರೂ ಪುನಃ ಶರೀರ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ 


೧ ತತ್‌ಕೃತಾ ದೇಹಸಂಬಂಧಕೃತಾಃ। ತದ್ದೇತವಃ ಪುನರಪ್ಯನ್ಯಸ್ಯ ದೇಹಸ್ಯ ಹೇತವಃ। -ಶ್ರೀಧರಃ 
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ಜನಕವೂ ಆಗುವುದರಿಂದ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ್ನು "ತದ್ದೇತವಃ ಎಂದು 
ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ತಜ್ಞನ್ಯ ತಜ್ಞನಕ ಪಡು ಎರಡೂ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


CARAT 
Roe ಳ್ಳಿ ಳ್ಳಿ 


ಗೋವರ್ಧನೋದ್ದಾರಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ದೇವೇಂದ್ರ ಸ್ಪುತಿಸುತಾನೆ- 
ಪಿತಾ ಗುರುಸ್ತ್ವಂ ಜಗತಾಮಧೀಶೋ 
ದುರತ್ಯ ಯಃ ಕಾಲ ಉಪಾತದಂಡಃ I 
ಹಿತಾಯ ಚ ತನುಭಿಃ ಸಮೀಹಸೇ 
ಮಾನಂ ವಿಧುನನ್‌ ಜಗದೀಶಮಾನಿನಾಮ್‌ Wed 


ಯೇ ಮದ್ದಿದಾಃ ಸ್ಕುರ್ಜಗದೀಶ ಮಾನಿನ- 
ಸ್ಟ್ವಾಂ ವೀಕ್ಷ 5 ಕಾಲೇಕ8ಭಯಮಾಶು ತಂ ಮದಮ್‌ | 


ಹಿತ್ವಾನ5ರ್ಯಮಾರ್ಗಂ ಪ್ರಭಜಂತ್ಯಪಸ್ಮಯಾ 
ಈಷಹಾ ಖಲಾನಾಮಪಿ Ses ನುಶಾಸನಮ್‌ Wau 


ಶ್ರೀಹರಿ, ನೀನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಜನಕ, ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶಕ, ನಿಯಾಮಕ. 
ಯಾರಿಗೂ ಮೀರಲಾಗದ DOGGY, | ಅಪರಾಧಿಗಳಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ ಮಾಡು 
ವವ. ತಾವೇ ಜಗದೊಡೆಯರೆಂದು ಬೀಗುವವರ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು 
ಮುರಿಯುತ್ತ ಸ್ವೇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ತೋರುವ ಅವತಾರರೂಪಗಳಿಂದ ಸಜ್ಜನರ 
ಹಿತಕ್ಕಾಗಿಯೂ ದುರ್ಜನರ ಅಹಿತಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಲೀಲೆ ಮಾಡುವಿ. 


ಹೇ ಜಗನ್ನಾಥ, ಅಸುರಾವೇಶಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಹಂಕಾರಪಡುವ ನಮ್ಮಂಥ 
ವರು ಸದಾ ನಿರ್ಭಯನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದೊಡನೆ ಆ 
ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿರಹಂಕಾರಿಗಳಾಗಿ ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಭಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ನೀನು ನೀಡುವ ಶಿಕ್ಷ ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಹಿತಕರವೇ. 
ಆದರೂ ದುರ್ಜನರಿಗೆ ಕೇವಲ ಶಿಕ್ಷೆಯೇ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಅಹಿತವನ್ನೇ 
ಉಂಟುಮಾಡುತದೆ. f 
ಇಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಛಂದೋಭಂಗವಾಗುತ್ತಿದ್ದರೂ, 
"ಹಿತಾಯ ಸ್ವೇಚ್ಛಾತನುಭಿಃ ಸಮೀಹಸೇ' 

ಎಂದು ಪ ಪಾಠವಿಟ್ಟುಕೊಂಡು "ಸ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಗ್ರಹಿಸುವ ಶರೀರಗಳಿಂದ ಅಹಂಕಾರಿ 
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ಗಳ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಮುರಿದು ಹಿತವನ್ನೇ ಉಂಟುಮಾಡುವೆ' ಎಂದು ವಿವರಣೆ 
ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಛಂದೋಭಂಗವಿಲ್ಲದ, 
"ಹಿತಾಯ ಚೇಚ್ಛಾತನುಭಿಃ ಸಮೀಹಸೇ' 

ಎಂಬ ನಮ್ಮ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಚಕಾರದಿಂದ "ಹಿತವನ್ನೂ ಉಂಟು ಮಾಡುವೆ, 
"ಅಹಿತವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವೆ' ಎಂದರ್ಥ. ಮುಂದಿನ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 
"ನಮ್ಮಂಥವರು ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯ ಹಾದಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತಾರೆ, "ಅಪಿ' 
“ತಥಾಪಿ' ಆದರೂ, ಖಳರಿಗೆ ನಿನ್ನ ಲೀಲೆ ವರ ಶಿಕ್ಷೆ ಎನಿಸುತ್ತದೆ, 'ಅಹಿತವನ್ನೇ 
ಉಂಟು ಮಾಡುತದೆ' ಎಂದಿದೆ. ‘CA OG? "'ನಮ್ಮಂಥವರು, asad 
ಸಜ್ಜನರು, ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಅಹಂಕಾರಿಗಳಾಗುವವರು ನಿನ್ನ ಲೀಲೆಯಿಂದ 
ಎಚ್ಚೆತ್ತುಕೊಂಡು ಒಳ್ಳೆಯ ಹಾದಿ ಹಿಡಿದರೂ, ಖಳರು ಅಂದರೆ, ಸ್ವಭಾವತಃ 
ಅಹಂಕಾರಿಗಳು ಹಾಗೆ ಮಾಡದೆ ಅನರ್ಥಭಾಜನರಾಗುತ್ತಾರೆ, ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಭಾಗವತ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 


ಪರಮಾತ್ಮನ ಲೀಲೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕಸಜ್ಜನರು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ದುರ್ಜನರೆನ್ನದೆ ಎಲ್ಲ 


ಬಗೆಯ ಷಾನ ಡೇ ಕತಿ ಹಿತವನ್ನೇ ಉಂಟು ಮಾಡುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವ 
| ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಹಿತಾಯ ಬೆ ಎಂದು ಚಕಾರ. ಎರಡನೆ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಖಲಾನಾಮಪಿ' ಎಂದು ಅಪಿಶಬ್ದ ಎರಡನ್ನೂ ಏವಕಾರಾರ್ಥದಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಎರಡನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯ ಸಾಲು ಇಡೀ 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದು. ಆ ಕೊನೆಯ ಸಾಲು 'ಖಳ'ರ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಅದರ 
ಮೊದಲಿನ ಮೂರು ಸಾಲುಗಳು ‘CAD AP ರಾದ ಸಜ್ಜನರ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ 
ಎಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ಕೊನೆಯ ಸಾಲು ಸಾರ್ಥಕವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಅಗ್ನಿಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಈ 
ಎರಡೂ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಆಂತರ್ಯವನ್ನು ಒಂದು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ತೆರೆದು ತೋರಿದ್ದಾರೆ 
ಬಾದರಾಯಣರು. 


ಅಸತಾಂ ಚ ಸತಾಂ ಚೈವ ಹರಿರೇವಾನುಶಾಸಕಃ I 
ಸತಾಂ ತು ಶ್ರೇಯಸೇ ಸೈವ ಹ್ಯನುಶಾಸಿರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ಅಸತಾಂ ವಿಪರೀತಾಯ ಲಂಘಯಿತ್ವಾನ ನುಶಾಸನಂ || 
ಇತ್ಯಾಗ್ನೇಯೇ || 
"ದುರಹಂಕಾರಿಗಳಾಗಿ ವರ್ತಿಸಿದರೆ ಅಂಥ ದುಷ ರಿಗೂ ಸಜ್ಜನರಿಗೂ 


ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ಶಿಕ್ಷೆ ಮಾಡುವವನು. ಆದರೆ ಆ dg ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಮುಂದೆ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೇ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ದುಷ್ಟರಿಗೆ ಅಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೇ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಏಕೆಂದರೆ ದುಷ್ಟರು ಶ್ರೀಹರಿ ನೀಡುವ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳದೆ ಅವನಾಜ್ಞೆ 

ಯನ್ನು ಮೀರಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತಾರೆ' ಎಂದು ಅಗ್ನಿಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಕವಾಗಿದೆ. 

ಜೀವಸ್ಪ ಸ್ವರೂಪಯೋಗ್ಯತೆಗಳಲ್ಲಿ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯ ವನ್ನು ಒಲ್ಲದ ಬೇರೆ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಭಾಗವತದ ಆಂತರ್ಯವನ್ನು ! ಕಾಣಲು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ 


ನೊ ಖೊ Pa 


ಗೋವರ್ಧನೋದ್ಧಾರಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ದೇವೇಂದ್ರ ಸುತಿಸುತ್ತಾನೆ- 
ಸ್ವಚ್ಛಂದೋಪಾತ್ರದೇಹಾಯ ವಿಶುದ್ಧಜ್ಞಾನಮೂರ್ತಯೇ | 
ಸರ್ವಸ್ಮೈ ಸರ್ವಬೀಜಾಯ ಸರ್ವಭೂತಾತ್ಮನೇ ನಮಃ 11 ೧೧ il 


ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಶರೀರವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವವನು, ಅಪ್ರಾಕೃತ ಜ್ಞಾನಶರೀರಿ, 
ಸರ್ವಸ್ವಾಮಿ, ಸರ್ವಕಾರಣ, ಸರ್ವಜೀವಾಂತರ್ಯಾಮಿ. ಇಂಥ 
ನಿನಗಿದೋ ನಮಸ್ಕಾರ. ಎ 


> ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದೆಂದರೇನು? "ಕರ್ಮ 
ವಶದಿಂದಲ್ಲದ ಕೇವಲ ತನ್ನಚ್ಛೆಯಿಂದಲೆ ಅಥವಾ ತನ್ನವರಾದ ಭಕರ 
ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ ದೇಹವನ್ನು *ಸೀಕರಿಸುವುದೆಂ'ದು ಶ್ರೀಧರ ವೀರರಾಘವ 
ಯಿದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳು ಹೇಳುತ್ತವೆ. 


ಆದರೆ "ಪರಮಾತ್ಮನ ಅವತಾರಗಳು ವಸುದೇವ ದಶರಥ 
ಮುಂತಾದವರಿಂದ ಜನಿಸುತ್ತವೆ' ಎಂದು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣನೆಗಳು ಬರುತವೆ. 
"ವಸುದೇವನಿಂದ ಶರೀರವನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ವೀಕರಿಸುತಾನೆ' ಎಂದರೇನರ್ಥ? ಆ 
ಶರೀರ ವಸುದೇವನ ವೀರ್ಯದಿಂದಾದುದು ತಾನೆ? ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದಾಗಲಿ, ಭಕ್ತರ 
ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಾಗಲಿ, ವಸುದೇವನಿಂದ ಇಂಥ ಶರೀರವನ್ನು ಪಡೆದರೆ ಅದು 
ಕರ್ಮಾಧೀನವಾಗಿದ್ದು ಜನ್ಮವೇ ತಾನೆ? ಬೇರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಇದನ್ನು 
ಆಲೋಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ 


ವಸ್ತುತಃ ವಸುದೇವನಿಂದ ಶರೀರವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ ಸ್ವರೂಪ 
ಶರೀರದಿಂದಲೇ ವಸುದೇವನನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಹೊರಗೆ ಬರುತಾನೆ. ಒಳಗೆ 
ಹೋಗುವಾಗ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ ಹೊರಗೆ ಬಂದಾಗ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತಾನೆ. 
ಇದರಿಂದ ವಸುದೇವನಿಂದ ಕೃಷ್ಣ ಶರೀರವನ್ನು ಪಡೆದಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು 
ಪದ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಿದೆ. ಸ್ವೇಚ್ಛಾನಿರ್ಮಿತ ಶರೀರದಿಂದಲೂ ಹೀಗೇ ಪ್ರವೇಶ 
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ನಿಗರ್ಮಗಳೆನ್ನಲು ಪ್ರಮಾಣವಿಲ್ಲ ಸ್ವರೂಪಶರೀರದಿಂದ ಪ್ರವೇಶ ನಿರ್ಗಮ 
ಗಳೆನ್ನುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ (ಅ.೩.ಶ್ಲೋ.೧೭) ವಾಮನಪುರಾಣವನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದರು. 


ಆವೇಶೋ ವಸುದೇವಾದೌ ದೇಹಾದಾನಂ ಹರೇಃ ಸ್ಮೃತಂ! 
ದೇಹಾದಾನಂ ತದನ್ಯೇಷಾಂ ಜನ್ಮೇತಿ ಕವಯೋ ವಿದುಃ I 
ತಥಾಪ್ಯಸುರಮೋಹಾಯ ಗ್ರಂಥೇಷು ಬಹುಧೈವ ತು Nas ಪಾದ್ಧೇ॥। 


"ಸ್ವರೂಪದೇಹದಿಂದ ವಸುದೇವ ಮುಂತಾದವರೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಹೊರಗೆ 

ಬರುವುದು ಮಾತ್ರವೇ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ "ದೇಹಸ್ವೀಕಾರ' ಎನಿಸುವುದು. 

ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಹೊಸ ಶರೀರ ಪಡೆದು, 

ಹೊರಗೆ ಬರುವುದೇ ದೇಹ ಸ್ವೀಕಾರ, ಅದೇ ಜನ್ಮ ಎಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು 

ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಕೇವಲ ಅಸುರ ಮೋಹನಕ್ಕಾಗಿ 

ಪುರಾಣಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ವಸುದೇವನಿಂದ ಕೃಷ್ಣ “ಜನಿಸಿದ' ನೆಂದು ಮುಂತಾಗಿ ನಾನಾ 
ನ ಬಗೆಯಿಂದ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಪದ್ಧಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ: 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥ ಭಗವತ್ಪಾದಾಚಾರ್ಯ ವಿರಚಿತೇ 
ಶ್ರೀಮದ್‌ ಭಾಗವತತಾತ್ಸರ್ಯ ನಿರ್ಣಯೇ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಪಂಚವಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


\/ 
ಳ್ಳಿ 


498 ಶ್ರೀಮದ್‌ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯ 
ಅಧ್ಯಾಯ - ೨೬ 


ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ನಂದಗೋಪನೊಮ್ಮೆ ಏಕಾದಶಿ ಉಪವಾಸ ಮಾಡಿ 
ಮರುದಿನ ಸಾಧನದ್ವಾದಶಿ ಇದ್ದುದರಿಂದ ನಡುರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಯಮುನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಇಳಿದ. ನಡುರಾತ್ರಿ ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ 
ನಿಷಿದ್ದಕಾಲವೆಂದು ವರುಣ ಭೃತ್ಯರು ಅವನನ್ನು ತಮ್ಮ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಸೆಳೆದೊಯ್ದರು. ಗೊಲ್ಲರು ನಂದರಾಜ ನೀರಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
ಹೋದನೆಂದು, ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ಕೃಷ್ಣ! ರಾಮ! ಎಂದು 
ಕೂಗಿಕೊಂಡರು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಅಭಯನೀಡಿ ವರುಣಲೋಕಕ್ಕೆ 
ನಡೆದ. ವರುಣ ಬಲು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ "ತನ್ನ 
ಭೃತ್ಯನಾದ ಒಬ್ಬ ರಾಕ್ಷಸ ಮೂರ್ಯ, ಅಜ್ಞಾನಿ, ತಿಳಿಯದೆ ನಿನ್ನ 


ತಂದೆಯನ್ನು ಎಳದು. ತಂದಿದ್ದಾನೆ, -ಕೃಮಿಸು,-ಅವನನ್ನು-ಕರೆದು 
ಹೋಗು, ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಅನುಗ್ರಹ ಮಾಡು'' ಎಂದು 
ಬೇಡಿಕೊಂಡ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ, ನಂದನನ್ನು ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ 
ಕರೆತಂದು ಬಂಧುಗಳಿಗೆ ಮುದ ನೀಡಿದ. 


ನಂದಗೋಪ ವರುಣನ ದಿವ್ಯವಾದ ಅಪಾರ ಸಂಪತನ್ನು 
ಕಂಡು, ಇಂಥ ಲೋಕಪಾಲಕರು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ವಿಧೇಯರಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ವಿಸ್ಮಯಪಟ್ಟು ಬಂಧುಗಳ ಮುಂದೆ 
ನಡೆದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೆಲ್ಲ ಬಣ್ಣಿಸಿ ಹೇಳಿದ. ಬಂಧುಗಳು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸರ್ವೇಶನೆಂದು ತಿಳಿದು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ತನ್ನ 
ದಿವ್ಯವಾದ ವೈಕುಂಠಲೋಕವನ್ನು ನಮಗೆ ತೋರುವನೆ 
ಎಂದುಕೊಂಡರು.ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಕೃಷ್ಣ ಅದನ್ನು ತಿಳಿದು 
"ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಜ್ಜನರು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದು ನನ್ನ 
ಲೋಕವನ್ನು ತಿಳಿಯತ್ತಿಲ್ಲ ನಾನೇ ಅದನ್ನು ಅವರಿಗೆ 
ತೋರಿಸಬೇಕು' ಎಂದು ಬಗೆದು ಗೊಲ್ಲರನ್ನು ಯಮುನಾ 
ನದಿಯ ಬಹ್ಮಹ್ರದವೆಂಬ ಮಡುವಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದ ಮುಂದೆ 
ಅಕ್ರೂರನೂ ಈ ಮಡುವಿನಲ್ಲೇ ಭಗವಂತನ ವಿಶ್ವರೂಪ 
ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಗೊಲ್ಲರನ್ನು ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸಿ ದಿವ್ಯಚಕ್ಷುಸ್ಸನ್ನಿತ್ತು 
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ವೈಕುಂಠದ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿಸಿದ. ಮುಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕಾಣುವ 
ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಗೋಪಾಲಕರಿಗೆ ತೋರಿದ. ನಂದಗೋಪ 
ಮುಂತಾದವರು ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಅದರೊಳಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಕಂಡು ಆನಂದ ತುಂದಿಲರಾದರು. 


+, 
Rods 


500 ಶ್ರೀಮದ್‌ ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯ 
ಅಧ್ಯಾಯ - ೨೭ 


ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ತಾನು ಹಿಂದೆ ಕಾತ್ಯಾಯನೀವ್ರತ ಮಾಡಿದ 
ಕನ್ಯೆಯರಿಗೆ ಮಾತು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನ್ನು ನೆನೆದು, ಅವರಲ್ಲಿ ಯೋಗ 
ಮಾಯೆ " ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಆವೇಶವಾಗಿದ್ದುದನ್ನೂ ಕಂಡು, 
ಶರತ್ಕಾಲದ ಹುಣ್ಣಿಮೆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅರಳಿದ ಹೂಗಳ ಕಂಪು 
ಹೊತ್ತ ಗಾಳಿ ಬೀಸುವಾಗ ಅವರೊಂದಿಗೆ ವಿಹಾರ ಮಾಡಲು 
ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದ. 

ದೂರದ ಪ್ರವಾಸ ಮುಗಿಸಿ ಬಂದ ಪ್ರಿಯಕರ ಪ್ರೇಯಸಿಯ 
ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಕೆಂಪಾದ ಕೈಯಿಂದ ಒರೆಸಿ ವಿರಹ ದುಃಖವನ್ನು 
ಕಳೆಯುವಂತೆ ಚಂದ್ರನುದಿಸಿ ಪೂರ್ವದಿಗಂಗನೆಯ ಮುಖವನ್ನು 


ತನ್ನ ಸುಖಕರವಾದ ಕೆಂಪುಕಿರಣಗಳಿಂದ ಒರೆಸಿ ಹಗಲಿನ 
ತಾಪವನ್ನು ಕಳೆದ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಮುರಳೇಗಾನ ಮಾಡಿದ. 
. ಅಬಲೆಯರ ಮನ ಕಲಕುವಂಥ ಆ ಗಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಗೋಪಿಯರು ಕೃಷ್ಣನ ಬಳಿಗೆ ಓಡೋಡಿ ಬಂದರು. ಹಾಲು 
ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದವರು, ಶಿಶುಗಳಿಗೆ ಎದೆಹಾಲುಣಿಸುತ್ತಿದ್ದವರು, 
ಪತಿಸೇವೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವರು, ಊಟ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವರು, ಮೈಗೆ 
ಅಂಗರಾಗ ಬಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದವರು, ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಡಿಗೆ 
ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದವರು, ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು 
ಅರ್ಧದಲ್ಲೇ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದರು. ಸೀರೆ ಆಭರಣಗಳನ್ನು 
ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿ, ಉಡುವುದನ್ನು ಹೊದ್ದು ಹೊದೆಯುವುದನ್ನು 
ಉಟ್ಟು, ಕೈಕಡಗ ಕಾಲಿಗೆ ಕಾಲುಕಡಗ ಕೈಗೆ ತೊಟ್ಟು, 
ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ, ಪತಿಸುತರು ಬಂಧುಗಳ ವಿರೋಧವನ್ನೂ 
ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಧಾವಿಸಿ ಬಂದರು... ಯೋಗಬಲದಿಂದ ಎರಡು 
ಶರೀರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಒಂದು ಶರೀರದಿಂದ ಅದೃಶ್ಯರಾಗಿ ಕೃಷ್ಣನ 
ಬಳಿಗೇ ಬಂದರು. ಇನ್ನೊಂದು ಶರೀರದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದು 
ಬಂಧುಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಇದ್ದುಬಿಟ್ಟರು. ಕೆಲವರು ಗೋಪಿಯರು 
ಹಾಗೆ ಮಾಡದೆ ಮನೆಯೊಳಗೇ ಉಳಿದರು. ಅಲ್ಲಿಯೆ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ 
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ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿದರು. ವಿರಹತಾಪದಿಂದ ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಪಾಪವನ್ನು 
ದಹಿಸಿಕೊಂಡು, ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ಕೃಷ್ಣನ ಆಲಿಂಗನದಿಂದ 
ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ ಉಂಡು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು, ಶರೀರತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡಿ, ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರಿದರು. ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಇನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಅವನನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 

ಗೋಪಿಯರು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನೆಂದು ಭಜಿಸದೆ 
ಪ್ರಿಯತಮನೆಂದು ಬಳಿಸಾರಿದರು. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಲೌಕಿಕ 
ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಮನೆ ಬಂಧಕವಾದರೂ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಕಾಮನೆ ಅವರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಯಿತು. ಗೋಪಿಯರು 
ವಸ್ತುತಃ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನೆಂದು ತಿಳಿದೇ ಕಾಮಿಸಿದ್ದರು. 
ಕೃಷ್ಣನಿಗೂ ಅವನು ಪರಮಾತ್ಮನಾದ್ದರಿಂದ, ಜಾರತನ ದೋಷ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಗೋಪಿಯರಲ್ಲಿ ಆವಿಷ್ಠಳಾದ ರಮೆಯೊಡನೇ 
ವಿಹರಿಸಿದ್ದರಂದಲೂ ಅವನು ಅಧರ್ಮ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ವಸ್ತುತಃ 


"ಅವನು ಸ್ವರಮಣ: ರಮೆಯಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನದೇ ಆದ ಇನ್ನೊಂದು 
ಸ್ಲೀರೂಪದಿಂದಲೆ ತಾನು ರಮಿಸುವುದರಿಂದ ಅಧರ್ಮ ಶಂಕೆಗೇ 
ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ 

ಗೋಪಿಯರ ಕಾಮಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಅವರಿಗೆ ನೀವೆಲ್ಲರೂ 'ಪತಿಗಳ ಬಳಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿರಿ, ಅದೇ 
ಧರ್ಮ'. ಎಂದ. "ಪತಿಯ ಸೇವೆ. ಮಾಡುವುದು, ಪತಿಯ 
ಬಂಧುಗಳನ್ನು ಆದರಿಸುವುದು, ಮಕ್ಕಳ ಆರೈಕೆ ಮಾಡುವುದು 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. ಶ್ರೇಯಸ್ಕರವಾಗಿದೆ. ಜಾರಪುರುಷರ 
ಸಂಗ ಅನರ್ಥಕರ. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕಿಸಂಪಾದನೆ ಅಂಗಸಂಗದಿಂದ 
ಸುಲಭವೆಂದುಕೊಳ್ಳಬೇಡಿರಿ. ಶ್ರವಣ ಮನನ ಧ್ಯಾನ 
ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನಗಳಿಂದ ಉದಿಸುವಷ್ಟು ಭಕ್ತಿ ಅಂಗಸಂಗದಿಂದ 
ಉದಿಸಲಾರದು' ಎಂದು ಬೋಧಿಸಿದ. 

"ಶರತ್ಕಾಲದ ಹುಣ್ಣಿಮಿ ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನೊಡನೆ ವಿಹರಿಸು 
ವಿರಿ' ಎಂದು ಕೃಷ್ಣನೆ ಹಿಂದೆ ಆಶ್ವಾಸನೆ ನೀಡಿದ್ದ ಇದೀಗ ಬೇರೆಯೆ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಕಾತ್ಯಾಯನಿ ಪ್ರತಗೈದ ಕನ್ಕೆಯರು 
ಕಳವಳಗೊಂಡರು. ವಿವಾಹಿತ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಕೂಡ, ಪತಿಸೇವೆ 
ಯಿಂದ ವಿಷಯ ಭೋಗದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರೆಂದು ಕೃಷ್ಣ ತಮಗೆ 
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ಬೋಧಿಸುವುದು ವಿಷಾದಕರವೆಂದುಕೊಂಡರು. ಎಲ್ಲರೂ 
ಒಕ್ಕೊರಲಿನಿಂದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡರು. 

"ಕೃಷ್ಣ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯ ಸುಖಗಳನ್ನೂ ತೊರೆದು ನಿನ್ನ 
ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನೇ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆರಾಧಿಸಲು ಬಂದ ನಮ್ಮನ್ನು 
ದೂರ ಮಾಡಬೇಡ. ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳ ಪತಿಸುತರ ಸೇವೆ 
ಸ್ವ್ರೀಯರಿಗೆ ಧರ್ಮ ನಿಜ. ಆದರೆ ಅವರೊಳಗೆ ಅಂತರಾತ್ಮನಾಗಿದ್ದು 
ಸೇವೆ ಸ್ವೀಕರಿಸುವ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಸೇವಿಸುವುದು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಧರ್ಮವಾಗುವುದು. ಅವರು ನಮಗೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬಂಧುಗಳಲ್ಲ 
ಸದಾ ಸುಖದಾಯಕರಾಗಿರುವುದೂ ಇಲ್ಲ ನೀನೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ನಮಗೆ ಬಂಧು, ಸುಖದಾಯಕ. ನಮ್ಮ ಮನವನ್ನು ನೀನೇ 
ಕದ್ದಿರುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಸಾರಸುಖದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಇಲ್ವ ಕೈಗಳು 
ಗೃಹಕೃತ್ಯಕ್ಕೆ ಎಳಸುವುದಿಲ್ಲ ಕಾಲುಗಳು ನಿನ್ನ ಪಾದಮೂಲದಿಂದ 
ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆಯೂ ಕದಲುವುದಿಲ್ಲ 


ನಿನ್ನ ನಗು ನೋಟ ವೇಣುಗಾನಗಳಿಂದ ನಮ್ಮೆದೆಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಣಯಾಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆ ಉರಿಯುತ್ತಿದೆ. ನಿನ್ನ ಅಧರಾಮೃತಧಾರೆ 
ಯಿಂದ ಅದನ್ನು ತಣಿಸು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆ ವಿರಹಾಗ್ನಿಯಲ್ಲಿಯೇ. 
ಶರೀರವನ್ನು ಸುಟ್ಟುಕೊಂಡು ನಿನ್ನ ಲೋಕವನ್ನೇ ಸೇರುವೆವು. 
ನೀನು ಒಬ್ಬ ಕೇವಲ ಸುಂದರಪುರುಷನೆಂದು ಕಾಮಪಿಪಾಸೆ 
ಯಿಂದ ನಾವು ಬಂದಿಲ್ಲ ಕಮಲಾಕ್ಷ ಆ ದೇವಿ ಕಮಲೆಗೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಹಬ್ಬ ಉಂಟು ಮಾಡುವ ಪಾದ ನಿನ್ನದು ಎಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದೇವೆ. 
ಬೇರೆ ಎಲ್ಲರೂ ಲಕ್ಷಿ ಎನಕಟಾಕ್ತಕ್ಷೆ ತವಕಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಆ ಲಕ್ಷಿ 
ನಿನ್ನೆದೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನ ಪಡೆದಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನ ಪಾದಧೂಳಿಯನ್ನು 
ಸೇವಿಸಲು ಬಯಸುತಾಳ. ಅಂಥ ನಿನ್ನ ಪಾದವನ್ನು ಸೇವಿಸಲು 
ನಾವು ಮನೆ ಮಠಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. 


ನಿನ್ನ ಅಮೃತದಂಥ ವೇಣುಗಾನಕ್ಕೆ, ಮೂಲೋಕದಲ್ಲೇ 
ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವಾದ ನಿನ್ನ ರೂಪಕ್ಕೆ ಮೈಮರೆತು, ಮೂಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಹೆಣ್ಣು ತಾನೇ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಬದಿಗಿಟ್ಟು 
ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಾರದಿರುತಾಳ? ಈ ಹಸುಗಳು, ಮೃಗಪಕ್ಷಿಗಳು, 
ಮರಗಿಡಗಳೂ ಕೂಡ ನಿನ್ನ ಸಂಗದಿಂದ ರೋಮಾಂಚಗೊಂಡಿವೆ. 
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ಹೇ ದೀನಬಂಧು, ದೀನರಾದ ನಮ್ಮ ತಲೆಯ ಮೇಲೂ 
ಪ್ರಣಯಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಸುಡುತ್ತಿರುವ ನಮ್ಮ ಸ್ತನಗಳ ಮೇಲೂ ನಿನ್ನ 
ಕರಕಮಲವನ್ನಿಡು.' 

ಹೀಗೆ ಗೋಪಿಯರು ದೈನ್ಯದಿಂದ ಬೇಡಿದಾಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ದಯೆ ದೋರಿದ. ಅವರೊಂದಿಗೆ ರಮಿಸಿದ. ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಅವನನ್ನು ಸುತುವರಿದರು. ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಂದ ಸುತುವರಿದ ಚಂದ್ರ 
ನಂತೆ ಆತ ಶೋಬಿಸಿದ. 


ಗೋಪಿಯರ ನಡುವೆ ನಾಯಕನಾಗಿ ವೈಜಯಂತೀಮಾಲೆ 
ಧರಿಸಿ ಮಧುರ ಗಾನಮಾಡುತ್ತ ಯಮುನೆಯ ತಣ್ಣನೆಯ 
ಅಲೆಗಳಿಂದ ತಂಪಾದ ಉಸುಕಿನ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನೈದಿಲೆ 
ಕಂಪುಹೊತ್ತು ಬೀಸುವ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತ ವಿಹಾರ ಮಾಡಿದ. 
ಬರಸೆಳೆದು ತಬ್ಬಿಕೊಳ್ಳುವುದು ತೋಳು ಮುಂಗುರುಳು 


ತೊಡೆಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವುದು ಸೆರೆಗೆಳೆಯುವುದು ಎದೆಯ ಮೇಲೆ 
ಕೈಯಿಕ್ಕುವುದು ಹಾಸ್ಯವಾಡುವುದು ಅನುರಾಗದಿಂದ 
ನೋಡುವುದು ನಗುವುದು ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯಿಂದಲೂ 
ಚೆಲುವೆಯರ ಕಾಮವನ್ನು ಕೆರಳಿಸಿ ರಮಿಸಿದ. ಪರಮಾತ್ಮನಾದ 
ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಿಶೇಷ ಸಲಿಗೆಯನ್ನು ಪಡೆದ ಚೆಲುವೆ 
ಯರು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಹೆಣ್ಣುಗಳಿಗಿಂತ ತಾವೇ ಹೆಚ್ಚೆಂದು 
ಕೊಂಡರು. ಅವರ ಮದವನ್ನು ಇಳಿಸಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಅದೃಶ್ಯನಾದ. 


CARAT 
ಳ್ಳ Roe ಇ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮುರಳೀಗಾನ ಕೇಳಿ ಬಂದಾಗ ಗೋಪಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಅವನ ಬಳಿಗೆ 


ಧಾವಿಸಿದರು. ಕೆಲವರು ಮಾತ್ರ ಮನೆಯೊಳಗೇ ಉಳಿದು ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಮುಕರಾದರು- 


ತಮೇವ ಪರಮಾತ್ಮಾನಂ ಜಾರಬುದ್ದ್ಯಾನಪಿ ಸಂಗತಾಃ। 
ಜಹುರ್ಗುಣಮಯಂ ದೇಹಂ ಸದ್ಯಃ ಪ್ರಕ್ಷೀಣಬಂಧನಾಃ I ೧೧॥ 


ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಆಲಿಂಗನವಿತ್ತ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ ಜಾರನೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಕೂಡಿದರು ಗೋಪಿಯರು. ಒಡನೆ ಪ್ರಾಕೃತ ದೇಹವನ್ನು ತೊರೆದರು. 
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ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅವನನ್ನು ತಿಳಿದು ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಬಂಧನವನ್ನು 
ನೀಗಿಕೊಂಡು ಮೋಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನೇ ಸೇರಿದರು. 


ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗೋಪಿಯರು ಕೇವಲ ಜಾರಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಕೃಷ್ಣನ ಅಂಗ 
ಸಂಗಮಾಡಿ ಜಡದೇಹದಿಂದ ಮುಕ್ತರಾದರು ಎಂದಿದೆ. ಇದು ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ 
ಮೋಕ್ಟ ಎನ್ನುವ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಿದ್ದಾಂತಕ್ಕೆ ವ್ಯತಿರಿಕವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಆಕ್ಷೇಪಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ. 


“ಶ್ರೀಧರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಹೇಳುತ್ತದೆ- "ಮೋಕ್ಷ ಪಡೆಯಲು ಜ್ಞಾನ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ 
ಪರಮಾತ್ಮನ PE me ಮಾಡಿದರೆ ಸಾಕು. ತಿಳಿಯದೆ ಅಮೃತವನ್ನು ಕುಡಿದರೂ 
ಅದು ಅದರ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಪರಮಾತ್ಮ ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪ. 
ಅವನು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಮೋಕ್ಷ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಪತಿಪುತ್ರಾದಿಗಳೂ ವಸ್ತುತಃ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೂಪರೇ. ಆದರೂ ಅವರು ಜೀವರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮತ್ವ 


D 


ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿಲ್ಲ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಅವರಂತೆ Benda, ಈಶ್ವರ. ಅದರಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿ BRE, 


ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಮೋಕ್ತ ಕೊಡುವ ಶಕ್ತಿ ಅವನಲ್ಲಿ ಇಡೆ 


ಇದನ್ನೇ ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತ ೨ವಲ್ಲಭವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ- "ಮೋಕ್ಷ 
ನೀಡುವುದಕ್ಕೆಂದೇ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದರೂಪದಿಂದ ಪ್ರಕಟನಾದ ಪರಮಾತ್ಮ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಯಾರೇ ಆಗಲಿ ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯಿಂದಾಗಲಿ ಅವನ ಸಂಬಂಧ ಮಾಡಿದರೆ 
ಸಾಕು, ಅವನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಜ್ಞಾನ ಭಕ್ತಿಗಳಿರುವುದು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 


೧ ನ ಲಬ್ಬೋ ನಿರ್ಗಮೋ ಯಾಜಸ್ತಾಃ ಪ್ರಾಗಪಿ ತದ್ಭಾವನಾಯುಕ್ತಾಸದಾ ನಿತರಾಂ ದಧ್ಯುಃ । 
ತದಾನೀಮೇವ ತಂ ಪರಮಾತ್ಮಾನಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಧ್ಯಾನತಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃಸತ್ಯೋ ಗುಣಮಯಂ ದೇಹಂ 
ಜಹುರಿತ್ಯಾಹ ಶ್ಲೋಕದ್ವಯೇನ ದುಃಸಹೇತಿ | ನನು ಕಥಂ ಜಹುಃ ಪರಮಾತ್ಯೇತಿ 
ಜ್ಞಾನಾಭಾವಾದಿತ್ಯಾಶಂಕ್ಯಾಹ ಜಾರಬುದ್ದ್ಯಾಪೀತಿ! ನ ಹಿ ವಸುಶಕಿರ್ಬುದ್ದಿಮಪೇಕ್ಷತೇ | 
ಅನ್ಯಥಾಮತ್ವಾ5 ಪಿ ಪೀತಾಮೃತವದಿತಿ ಭಾವಃ | ನನು ಯಥಾ ಪತಿ ಪುತ್ರಾದೀನಾಂ ವಸ್ತುತೋ 
ಬ್ರಹ್ಮತ್ವೇ5ಪಿ ನ ತದ್‌ಭಜನಾನ್ಮೋಕ್ಟಸಥಾ ಬುದ್ಧ್ಯಭಾವಾತ್‌ ಏವಂ ಕೃಷ್ಣೇತಪಿ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಬುದ್ಧ್ಯಭಾವೇನ ತತ್‌ಸಂಗತಿಃ ಕಥಂ ಮೋಕ್ಷಹೇತುಃ? ಜೀವೇಷ್ವಾವೃತಂ ಬ್ರಹ್ಮತಂ। ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ 
ತು ಹೃಷೀಕೇಶತ್ವಾತ್‌ ಅನಾವೃತಂ। ಅತೋ ನ ತತ್ರ ಬುದ್ಧಪೇಕ್ಷೇತಿ। -ಶ್ರೀಧರಃ 

೨ ಭಗವಾನ್‌ ಹಿ ಮುಕ್ತಿದಾನಾರ್ಥಮೇವಾವತೀರ್ಣಃ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದರೂಪೇಣ ಪ್ರಕಟಃ । 
ಅತೋ ಯಃಕಶ್ಚನ ಯೇನಕೇನಾಪ್ವಪಾಯೇನ ಭಗವತಿ ಸಂಬಂಧಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಸ ಏವ 
ಮುಚ್ಕತೇ। ಜ್ಞಾನಭಕ್ಕೋಸ್ತು ಆವಿರ್ಭಾವಾರ್ಥಮುಪಯೋಗಃ। ಆವಿರ್ಭಾವಶ್ಚೇದನ್ಯಥಾ 
ಸಿದ್ಧಸದಾ ನ ಜ್ಞಾನಭಕ್ಕೋರುಪಯೋಗಃ। ಆವಿರ್ಭಾವಃ ಸ್ವೇಚ್ಛಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಜ್ಞಾನೇನ ವಾ | 
ಭಗವದವತಾರಾತಿರಿಕ್ಷಕಾಲೇ ದ್ವಯಮೇವ ಹೇತುಃ । ಅವತಾರದಶಾಯಾಂತುನ ತಯೋಃ 
ಪ್ರಯೋಜಕತ್ವಂ। -ವಲ್ಲಭಃ 
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ಆವಿರ್ಭಾವಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ. ಪರಮಾತ್ಮ ತಾನೇ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಆವಿರ್ಭಾವ 
ಗೊಳ್ಳುವಾಗ ಈ ಜ್ಞಾನಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ' 


೧ವೀರರಾಘವ. ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಹೇಳುತ್ತದೆ- 'ಜ್ಞಾನಭಕ್ತಿಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಜಾರಬುದ್ದಿಯಿಂದಲೇ ಮೋಕ್ಷ ಲಭ್ಯವಾಗಬಹುದು. ಯಾವುದೇ ಭಾವನೆಯಿಂದ 
ಅನನ್ಯ ವಾಗಿ ಭಗವಂತನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸಿದರೆ ಮೋಕ್ಷ ಸುಲಭ. 


೨ಜೀವಗೋಸ್ವಾಮಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಹೇಳುತ್ತದೆ- "ಈ ದೇಹವಿದ್ದರೆ ತಾನೆ ಕೃಷ್ಣ 
ನಮಗೆ ಜಾರನೆನಿಸುತಾನೆ? ಅದರಿಂದ ಈ ದೇಹವನ್ನೇ ಬಿಡೋಣ ಎನ್ನುವ 
ಜಾರಬುದ್ಧಿಯೇ ದೇಹನಿವೃತಿಗೆ ಕಾರಣ. ಅದರಿಂದ ಜಾರಬುದ್ದಿಯಿಂದಲೇ 
ದೇಹದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿದರು ಎಂದು ಶುಕಮುನಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ವಸುತಃ ಇದು ಆಕ್ಷೇಪ. ಜಾರಬುದ್ದಿಯಿಂದ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ? ಇಲ್ಲ ಅವರು 
ನಿತ್ಯಮುಕ್ತರು. ಹೇಯ ಲೌಕಿಕ ಶರೀರ ಅವರದಲ್ಲ ಅಲೌಕಿಕ ಶರೀರದವರು, 
ಎಂದು. ಅಥವಾ ಗೋಪಿಯರಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಕೃಷ್ಣಪ್ರೇಮ ಒಂದಿತ್ತು 
ಅದರಿಂದಲೇ ಲೌಕಿಕ ಶರೀರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿ ಅಲೌಕಿಕ ಶರೀರದಿಂದ 


ಅವನನ್ನು ಸರಿದರು. 
ಶಸನಾತನಗೋಸ್ವಾಮಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಹೇಳುತ್ತದೆ- "ಗೋಪಿಯರಿಗೆ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೇನಂತೆ? ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಗಾಢವಾದ ಪ್ರೇಮವಿತ್ತು ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮೋಕ್ಟ ಮಾತ್ರ 


O ಕೃಷ್ಣಮೇವ ಜಾರಬುದ್ಧ್ಯಾನಪಿ ಸಂಗತಾಃ ಸತ್ವಾದಿ ಗುಣಪ್ರಚುರಂ ದೇಹಂ ತತ್ಯಜುಃ 
ಏವಕಾರಾಪಿಶಬ್ದಾಭ್ಯಾಂ ಕೋಠಪಿ ಭಾವೋ ಭಗವದನನ್ಯವಿಷಯಕೋ ಮುಕ್ತಯೇ5ವ 


ಕಲ್ಪತೇ ಇತ್ಯಭಿಪ್ರೇತಂ। -ವೀರರಾಘವಃ 
೨ ಅಸ್ಟಿನ್‌ ದೇಹೇ ಸತಿ ಅಸೌ ಜಾರೋ ಭವತಿ 1 ತದಯಂ ದೇಹಸ್ನಾಜ್ಯಃ | ಇತಿ 
ಜಾರಬುದ್ಧಿಸತ್ತಾಗೇ ಕಾರಣಂ ಗುಣಮಯಂ ಜಹುಃ ನಿರ್ಗುಣಂ 


ದೇಹಮವಾಪುರಿತ್ಯಾಕ್ಷೇಪಃ | ಏತೇನ ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮಾರಬ್ಬಂ ಲೌಕಿಕಮೇವ ಶರೀರಂ | 
ಅಲೌಕಿಕಂ ತು ಭಕ್ತಶರೀರಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಲೀಲಾರಬ್ಧಮಿತ್ಯಾಯಾತಂ | ಅತ ಏತಾಸತ್ವಾಲಸಿದ್ದಾಃ 
ಪ್ರಾಗುಕ್ತಯಜ್ಞಪತ್ನೀವತ್‌ | ಅತಃ ಪ್ರಕ್ಷೀಣ ಬಂಧನಾ ನಿತ್ಯಮುಕ್ತಾ। ಗುಣಮಯಂ ದೇಹಂ 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ನಿರ್ಗುಣಂ ದೇಹಮಾಸಾದ್ಯ ತಂ ಸಂಗತಾ ಇತಿ ಯದುಕ್ತಂ ತತ್‌ ಸಿದ್ಧಾಂತಾನುವಾದ 
ಏವ | ನ ತು ಮಯಾ$55ರೋಪ್ಯ ಕಥಿತಂ। ತದತ್ರ ಕಃ ಸಂದೇಹಃ। ಕೃಷ್ಣಪ್ರೇಮೈವ ತಥಾ 
ಸಂಪಾದಯತಿ। ನತು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನ! ಆಸಾಂತುಪ್ರೆ ಪ್ರೇಮೈವ - ಜೀವಗೋಸ್ವಾಮೂ 

೩ ಜ್ಞಾನೇನ ಮೋಕ್ಷೋ ಭವತೀ । ಪ್ರೀತಿ ಭಕ್ತಾದಿನಾ ವೈಕುಂಠಲೋಕಾದಿ ಪ್ರಾಪ್ತಿ8 ಸಖ್ಯ 
o ಶ್ರೀ 'ಭಗವದ್‌ ವಶೀಕರಣಂ । ತತ್ರ ಚ ಸಮರ್ಥೇನ ಪ್ರೆ ೀಮ oeer 
ತ್ಯಪ್ರೇಷ್ಠತಯಾ ವ್ರ ವ್ರಜೇ ಸಂಯೋಗ ಇತಿ ಸಿದ್ಧಾಂತಃ। tas ಗೋಸ್ಟಾಮೂ 


506 ಶ್ರೀಮದ್‌ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯ 


ಲಭಿಸೀತು. ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವೈಕುಂಠಾದಿಲೋಕ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಸಖ್ಯದಿಂದ 
ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಭಗವಂತನನ್ನು ವಶೀಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಗಾಢವಾದ 
ಪ್ರೇಮವಿದ್ದರೆ ಅವನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಲೂಬಹುದು.' 

ಜೀವಗೋಸ್ವಾಮಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಪ್ರೇಮಸ್ವರೂಪದ ಬಗ್ಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ. 
"ಗೋಪಿಯರ ' ಪ್ರಣಯ ಮೇಲುನೋಟಕ್ಕೆ ಕಾಮದಂತೆ ಕಾಣಬಹುದು. 
ಕಾಮಿಗಳಂತೆ ಅವರೂ ಆಲಿಂಗನಾದಿ ನಿರತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಭಾಗವತಕ್ಕೆ ಅದರಲ್ಲಿ 
ತಾತರ್ಯವಿಲ್ಲ ಅವರದು ಶುದ್ಧಪ್ರೇಮ.' 

ಈ ಎಲ್ಲ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು "ಗೋಪಿಯರಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನವಿರಲಿಲ್ಲ ಆದರೂ 
ಪ್ರೇಮದಿಂದಲೆ ಭಗವಂತನನ್ನು ಸೇರಿದರು. ಜ್ಞಾನ BACT ಅನಾವಶ್ಯಕ' 
ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಇದು "ನಾನ್ಯಃ ಪಂಥಾ' ಎಂದು ಮುಂತಾದ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಗೆ ' 
ವಿರುದ್ಧ ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯ ಮೂಲೋದ್ದೇಶವೇ ಜ್ಞಾನ. ಅದನ್ನೇ ಭಾಗವತ 
ಅಪಲಾಪಮಾಡುತಿದೆ ಎಂದಂತಾಯಿತು. 

ವಸುತಸ್ತು ಗೋಪಿಯರು ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ ಮೋಕ್ಷ ಪಡೆದರೆಂದು ಭಾಗವತ 


ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ ಸ್ಕಂದಪುರಾಣ ಹೇಳುತ್ತದೆ, ಗೋಪಿಯರು ಶರೀರತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದರು ಹೊರತು ವಿಷ್ಣುಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲ 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಜ್ಞಾನ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಅದರ ಬಲದಿಂದ ಮೋಕ್ಷ ಪಡೆದರು 
ಎಂದು. 

ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮ ಮಾಡಿ ಅದರಿಂದ ಮೋಕ್ಷ ಪಡೆದರೆಂದು ಭಾಗವತ 
ಹೇಳಿದೆ, ನಿಜ ಅದು ಅಸಂಗತವಲ್ಲ ಗೋಪಿಯರು ಅಪ್ಪರೆಯರಾದ್ದರಿಂದ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳೇ ಆಗಿದ್ದು ಮೋಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ಅವರು ಪ್ರೇಮಯುಕವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೆ 
ಭಗವಂತನನ್ನು ಸೇರುವವರು. ಹೀಗಾಗಿ ಗೋಪೀಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಸಾಧನೆ ಮಾಡಿ 
ಬಳಿಕ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಭಕ್ತಿ ಸಾಧನೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಅವರಿಗೆ "ಜ್ಞಾನವಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಂದುದು ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವಂಥ ಸ್ವಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಪೂರ್ಣಜ್ಞಾನವಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದಿಷ್ಟೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ. 


೧ ಯೇನ ರಾಗೇಣ ಜಾರಭಾವಮಯಂ ನಿಂದ್ಯಂ ಲೋಕಧರ್ಮಮರ್ಯಾದಾತಿಕ್ರಮಮಪಿ 
ತಾಃ ಕೃತವತ್ಯಸಂ ಸೂಚಯಿತ್ವಾ ತಸ್ಯೈವ ಫೃಶಸತ್ತಂ ದರ್ಶಿತಂ। ಚೇಷ್ಟಾವಿಶೇಷಸಾಮ್ಯಾತ್‌ 
ಕಾಮತಯಾ ವ್ಯಪದಿಷ್ಠಶ್ವೇ$ ಪಿ ಪ್ರಿಯಾನು ಲ್ಯ ತಾತ್ಪರ್ಯತ್ವೇನ ಪ್ರೇಮೈಕರೂಪತ್ವಂ ಚ। 
ಏವಂ ಹೇಯಾಂಶ ಪರಿತ್ಯಾಗ ಪೂರ್ವಕ ಮಹಾಪ್ರೇಮರಸನೀಯ ಕೃಷ್ಣ ಲಕ್ಷಣ 
ಪರಮಪುರುಷಾರ್ಥ ಶಿರೋಮಣಿಪ್ರಾಪಿರ್ದರ್ಶಿತಾ | - ಜೀವಗೋಸ್ವಾಮಿ 
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ಕಷಕಾಮಾಸದಾ ಗೋಪ್ನಸ್ನಕ್ಷಾ ದೇಹಂ ದಿವಂಗತಾಃ। 

ಲಣ py dQ ಎವ 

ಸಮ್ಯಕ್‌ ಕೃಷ್ಣಂ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಜ್ಞಾತ್ವಾಕಾಲಾತ್‌ ಪರಂ ಯಯುಃ। 
ಲಣ ಆ Pg 

ಪೂರ್ವಂ ಚ ಜ್ಞಾನಸಂಯುಕಾಸತ್ರಾಪಿ ಪ್ರಾಯಶಸಥಾ। 

ಅತಸಾಸಾಂ ಪರಬ್ರಹ್ಮಗತಿರಾಸೀನ್ನ ಕಾಮತಃ। - 

ನ ತು ಜ್ಞಾನಮೃತೇ ಮೋಕ್ಬೋ ನಾನ್ಯಃ ಪಂಥೇತಿ ಹಿ ಶ್ರುತಿಃ | 

ಕಾಮಯುಕ್ತಾತದಾ ಭಕ್ತಿ ರ್ಜ್ಲಾನಂ ಚಾತೋ ವಿಮುಕ್ತಿಗಾಃ | 

ಅತೋ ಮೋಕ್ಷೇಠಪಿ ತಾಸಾಂ ಚ ಕಾಮೋ ಭಕ್ತ್ಯಾನನುವರ್ತತೇ॥ 

ಅತೋದಕತ್ವೇನ ॥ 

“ಮನೆಯೊಳಗೆ ನಿರ್ಬಂಧದಲ್ಲಿರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಗೋಪಿಯರು ಕೃಷ್ಣನ ಬಯಕೆಯಿಂದ 

ಶರೀರ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿ (ಸಂ-ಗತಾಃ) ತಮ್ಮ 

ಯೋಗ್ಯತೆಯಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಕೆಲಕಾಲವಾದ ಬಳಿಕ 

ಮೋಕ್ಷ ಪಡೆದರು. ಹಿಂದೆಯೂ ಗೋಪೀಜನ್ಮದಲ್ಲಿ (ಸಂ ಗತಾಃ) ಪ್ರಾಯಶಃ 


ಜ್ಞಾನಿಗಳೇ ಆಗಿದ್ದರು. ಅದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಜ್ಞಾನ 
ಸಂಪಾದನೆಯಿಂದ (ಸಂಗತಾಲ) ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಯಿತು. ಕೇವಲ 
ಕಾಮದಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ ಮೋಕ್ಷವಿಲ್ಲ ಎಂದು "ನಾನ್ಯಃ 
ಪಂಥಾ' ಎಂದು ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಕಾಮ, ಕಾಮಯುಕವಾದ 
ಭಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನ ಇವು ಮೂರು ಇದ್ದುದರಿಂದ ಅವರು ಮೋಕ್ಷ 
ಭಾಗಿಗಳಾದರು. ಅವರ ಭಕ್ತಿ ಕಾಮಯುಕವಾದುದರಿಂದ ಮೋಕ್ಸದಲ್ಲಿಯೂ 
ಭಕ್ತಿಯೊಂದಿಗೆ ಕಾಮವಿರುತದೆ. ಅದರಿಂದ ಕಾಮಸಾಧನೆಗಾಗಿಯೇ 
ಗೋಪಿಯರು ಕೃಷ್ಣನೊಂದಿಗೆ ವಿಹರಿಸಿದರು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾಮ "ತೋದಕ' 
ವಿರಹವೇದನೆ ಮುಂತಾದ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದರೂ ಮೋಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
(ಅತೋದಕತ್ವೇನ) ಅದು ಹಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ ಅದರಿಂದ ಅಪ್ಪರೆಯರಿಗೆ 
ಭಕ್ತಿಯಂತೆ ಅದರ ಜೊತೆಗೆ ಕಾಮವೂ ವಿಶೇಷ ಸುಖಾಭಿವ್ಯಕಿಗೆ 
ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ.” ಎಂದು ಸ್ಕಂದಪುರಾಣ ಹೇಳಿದೆ. 


BA BA ಖೊ ೨, 


ಗೋಪಿಯರು ಕಾಮದಿಂದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೇಗೆ ಪಡೆದರು ಎನ್ನುವ 
ಪರೀಕ್ಷಿತನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಶುಕಮುನಿಗಳು ಪರಿಹಾರವನ್ನು ಹೇಳುತಾರೆ- 
ಉಕಂ ಪುರಸಾದೇತತ್ತೇ ಚೈದ್ಯಃ ಸಿದ್ಧಿಂ ಯಥಾ ಗತಃ I 


-0 


ದ್ವಿಷನ್ನಪಿ ಹೃಷೀಕೇಶಂ ಕಿಮುತಾಧೋಕ್ಸಜಪ್ರಿಯಾಃ | ೧೩ ॥ 


pay 
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ನಿನಗೆ ನಾವು ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿದ್ದೇವೆ, ಶಿಶುಪಾಲ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸಿ 

ದರೂ ಹೇಗೆ ಮೋಕ್ಷ ಪಡೆದನೆಂದು. ಅದರಿಂದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿದ 

ಗೋಪಿಯರು ಮೋಕ್ಷ ಪಡೆದರೆಂದರೆ ಅದೇನೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲ 
(ಅತಾದ್ದಕ್ಷ್ಮೀನ) ಸದಾ ದ್ವೇಷಿಣಾಮಧರಂ ತಮಃ | 
ಮುಕಿಶಬ್ದೋದಿತಂ ಚೈದ್ಯಪ್ರಭ್ಛತ್‌ ದ್ವೇ ದೇಷಭಾಗಿನಃ। 
ಭಕಿಭಾಗೀ ಪೃಥಜ್‌ಮುಕ್ತಿಮಗಾದ್‌ Dab z ಷ್ಲುಪ್ರಸಾದತಃ। 
ಕಾಮಸ್ತೃಶುಭಕೃಚ್ಚಾಪಿ ಭಕ್ತ್ಯಾವಿಷ್ಣೋಃ ಪ್ರಸಾದಕ್ಕತ್‌ | 
ದ್ವೇಷಿಜೀವಯುತಂ ಚಾಪಿ ಭಕ್ತಂ ವಿಷ್ಣುರ್ನಿಮೋಚಯೇತ್‌ | 
ಅಹೋತತಿಕರುಣಾ ವಿಷ್ಣೋಃ ಶಿಶುಪಾಲಸ್ಯ ಮೋಕ್ಷಣಾತ್‌ I 

e ಇತಿ ಸ್ಕಾಂದೇ || 


"ಸದಾ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ("ಅತೋದಕತ್ವೇನ' 


ಎಂಬ್ಲಲಿಯೇ  ಪಾಠಾಂತರ-- ಅತಾದ್ವಕ್ಷ್ವೀನ) ಜ್ಞಾನ ಭಕ್ಕ್ಯಾದಿಗಳಿಲ್ಲ 
ದಿರುವುದರಿಂದ ಅಂಧಂತಮಸ್ಸೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಲಿಂಗಭಂಗವಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಅದೂ "ಮುಕ್ತಿ ಎನಿಸುತದೆ. ಶಿಶುಪಾಲ ಮುಂತಾದವರಲ್ಲಿ 
ಆವಿಷ್ಠರಾಗಿದ್ದ ದ್ವೇಷಿ ಜೀವರಿಗೆ ಈ ಅಂಧಂತಮಸ್ಸೆಂಬ ಮುಕ್ತಿ ಲಭಿಸಿತು. 
ಭಕಜೀವರಿಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಭಗವತ್‌ ಪ್ರಾಪ್ತಿರೂಪವಾದ ಮುಕ್ತಿ 
ಭಗವಂತನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಲಭಿಸಿತು. ಕೇವಲ ಕಾಮ ಅನರ್ಥಕಾರಿ 
ಯಾದರೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೆ ಅದು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾಗುವುದು. ದ್ವೇಷಿಜೀವನೊಂದಿಗೆ ಇದ್ದರೂ ಭಕ್ತನಿಗೆ ವಿಷ್ಣು sate 
ನೀಡುತ್ತಾನೆ ಎಂದರೆ ಇದು ವಿಷ್ಣು ಆತ್ಯಂತ: ಕರುಣಾಳು ಎಂಬುದನ್ನೇ. 
ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಶಿಶುಪಾಲನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷ ನೀಡಿದ್ದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ' ಎಂದು 
ಸೃಂದಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


ಜಗತ್‌ಪ್ರಪಿತಾಮಹೇ ಜಾರಬುದ್ದಿರ್ನ ಯುಕ್ತಾ! ತಥಾಪಿ | 


ಬೇರೆಯವರು ಲೋಕಪಿತಾಮಹನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಪಿತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ 
ಜಾರಬುದ್ಧಿ ಮಾಡುವುದು ಯುಕವಲ್ಲ ಆದರೂ, ಅಪ್ಪರೆಯರಾಗಿದ್ದ ಕಾರಣ, 
ಗೋಪಿಯರು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಜಾರನೆಂದು ತಿಳಿದೇ ಮೋಕ್ಷ ಹೊಂದಿದರು. 
ಎನ್ನುವುದು "ಜಾರಬುದ್ದಾ ನಹಿ ಸಂಗತಾಳ? ಎಂಬುದರ ಅರ್ಥ. 


Or 6% ah 
~~ ಳ್ಳಿ ಕ್ಕ 
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ಗೋಪಿಯರು ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ ಕಾಮದಿಂದ ಹೇಗೆ ಮೋಕ್ಷ 
ಪಡೆದರೆಂದು ಪರೀಕ್ಷಿತನ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಕೃಷ್ಣಂ ವಿದುಃ ಪರಂ ಕಾಂತಂ ನ ತು ಬ್ರಹ್ಮತಯಾ ಮುನೇ | 
ಗುಣಪ್ರವಾಹೋಪರಮಸಾಸಾಂ ಗುಣಧಿಯಾಂ ಕಥಮ್‌ 11 ೧೨ 1 


ಗೋಪಿಯರು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕೇವಲ ಜಾರನೆಂದು ತಿಳಿದರು. 
ಪರಬ್ರಹ್ಮನೆಂದಲ್ಲ ಹೀಗಿದ್ದರೂ, ಮುನಿಯೆ, ವಿಷಯಾಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದ 
ಅವರಿಗೆ ಸಂಸಾರ ನಿವೃತ್ತಿ ಹೇಗಾಯಿತು? 


ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗೋಪಿಯರು ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ ಕೇವಲಕಾಮದಿಂದ ಹೇಗೆ 
BO ಪಡೆದರೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಅದಕ್ಕೆ ಶಿಶುಪಾಲ ಕೇವಲದ್ವೇಷದಿಂದ 
ಮೋಕ್ಷಪಡೆದಂತೆ ಎಂದು ಉತ್ತರ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಹಾಗೇ ಬೇರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಕಾರರೆಲ್ಲರೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದು ತಪ್ಪು ಗೋಪಿಯರು ಮುಂದೆ ಕೃಷ್ಣನ ಮುಂದೆ 


ಹೇಳುವ ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅವರಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ತ್ಹ ಪರಮಾತ್ಮನೆಂಬ ಜ್ಞಾನವಿದ್ದಿತ ಕೇವಲ 
ಕಾಮವಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. “eased: ಕೃಷ್ಣಂ ವಿದುಃ ಪರಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿ 
"ಪರಂ' ಎಂದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ, ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾ ಸಾರ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ, ಜ್ಞಾನವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಅವರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷ ಹೇಗೆ ಲಭಿಸಿತೆಂದೇ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮುಂದೆ 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ತಿಜ್ಞಾನ ಪಡೆದೇ ಮುಕ್ತರಾಗುತಾರೆ ಎಂದು ಉತ್ತರ 
ಎನ್ನುತಾರೆ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು. 


ಬ್ರಹ್ಮತಯಾ ನ ಸಮ್ಯಕ್‌। ಪ್ರೇಷ್ಠೋ ಭವಾಂಸನುಭ್ಛತಾಂ 
ಸುಹೃದಂತರಾತ್ಮಾ, ರಮಾಯಾ ದತಕ್ಷಣಮಿತ್ಕಾದಿ ವಚನಾತ್‌ II 


"ನ ತು ಬ್ರಹ್ಮತಯಾ ವಿದ? ಎಂದರೆ ಗೋಪಿಯರು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಪರಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ "ಪರಂ' ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ Seder. 
ಏಕೆಂದರೆ, ಗೋಪಿಯರು ಮುಂದೆ ಕಷ್ಟ iy ಮುಂದೆ ಹೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, "ನೀನೆ ಎಲ್ಲ 
ಶರೀರಿಗಳಿಗೂ ಪ್ರಿಯತಮನಾದ ಅಂತರಾತ್ಮನಾದ ಮಿತ್ರನಾಗಿರುವೆ' 
(ಆ.೨೭.ಶ್ಲೋ.೩೨) ರಮಾದೇವಿಯ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹಬ್ಬ ಉಂಟುಮಾಡುವ ಪಾದ 
ನಿನ್ನದು (ಅ.೨೭.ಶ್ಲೋ.೩೬) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ. 


O 
fo fo fo 


ಕೇವಲ ಕಾಮಕ್ರೋಧಾದಿಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತಿ ಇಲ್ಲ ಭಕ್ತಿ ಆವಶ್ಯಕವೆಂದು 
ಶುಕಮುನಿ ಪರೀಕ್ಷಿತನಿಗೆ ಹೇಳುತಾರೆ- 


510 ಶ್ರೀಮದ್‌ ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯ 


ಕಾಮಂ ಕ್ರೋಧಂ ಭಯಂ ಮೋಹಂ ಮೈತ್ರೀಂ ಸೌಹೃದಮೇವ D | 
ನಿತ್ಯಂ ಹರೌ ವಿದಧತೋ ಯಾಂತಿ ತನ್ಮಯತಾಂಹಿತೇ I ೧೫ H 
ಹರಿಯಲ್ಲಿ ಸದಾ ಕಾಮ ಕ್ರೋಧ ಭಯ ಮೋಹ ಮೈತ್ರಿಗಳನ್ನಾಗಲಿ 
ಪ್ರೀತಿಯನ್ನಾಗಲಿ ಮಾಡುವವರು ಮುಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಕಾಮಾದಿ ಸ್ವರೂಪರೇ 
ಆಗುತ್ತಾರೆ. 
ಕಾಮಿನಃ TOTO ಕ್ರೋಧಿನಃ ಕ್ರೋಧಿತ್ವಮೇವ ಸರ್ವದಾ ಭವತೀತಿ 
ತನ್ಮಯತಾ | 
ವಿಮುಕಾವಪಿ ಕಾಮಿನ್ಯೋ ವಿಷ್ಣುಕಾಮಾ ವ್ರಜಸ್ತಿಯಃ। 
ದ್ವೇಷಿಣಶ್ಚ ಹರೌ ನಿತ್ಯಂ ದ್ವೇಷೇಣ ತಮಸಿ ಸ್ಲಿಥಾಃ | ಇತಿ ಚ Il 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಹಿ ನಿತ್ಯಕಾಮಿತ್ವಂ ನತು ಭಕ್ತಿಂ ವಿನಾ ಭವೇತ್‌ । 
ಅತಃ ಕಾಮಿತಯಾ ವಾಪಿ ಮುಕಿರ್ಭಕ್ತಿಮತಾಂ ಹರ್‌ | 


ಸೇಹಭಕಾಃ ಸದಾ ದೇವಾಃ ಕಾಮಿತ್ವೇನಾಪರಸ್ವಿಯಃ | 

a > ~N 

ಕಾಶ್ಚಿತ್‌ ಕಾಶ್ಚಿನ್ನ ಕಾಮೇನ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕೇವಲಯೈವ ತು। 

ಮೋಕ್ಟಮಾಯಾಂತಿ ನಾನ್ಯೇನ ಭಕಿಂ ಯೋಗ್ಯಾಂ ವಿನಾ ಕ್ವಚಿತ್‌ I 

ಇತಿ ಪಾದ್ದೇ || 

"ತನ್ಮಯತಾ' ಎಂದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಐಕ್ಯವಲ್ವ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಸದಾ 
ಕಾಮಿಯಾಗಿರುವವನು ಮುಕ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಸದಾ ಕಾಮಮಯ, ಕಾಮ 
ಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಸದಾ ಕ್ರೋಧಿಯು ಹಾಗೇ ಕ್ರೋಧಮಯ, ಕ್ರೋಧ 
ಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ ಇದೇ ತನ್ಮಯತೆ. ಏಕೆಂದರೆ, 


ಕಾ 


ಣಿ 
ಕಾಮಿಸುತಾರೆ. ಹರಿಯಲ್ಲಿ ಸದಾ ದ್ವೇಷ ಮಾಡಿದ ಅಸುರರು ಅಂಧಂ 
ತಮಸಿನಲ್ಲಿರುವಾಗಲೂ ಅವನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತಾರೆ' ಎಂದು ಸ್ಕಂದ 
ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ನಿದರ್ಶನಗಳು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


ವ 
ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕಾಮಿಸುವ ಗೋಪಿಯರು ಮುಕಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಅವನನ್ನು 


"ನಿತ್ಯ PAT, ಅಂದರೆ ಮುಕ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಹರಿಯನ್ನು ಕಾಮಿಸಬೇಕಾದರೆ 
ಅದು ಕಾಮದೊಂದಿಗೆ ಭಕ್ತಿ ಇದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ಶಕ್ಯ. ಭಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಶಕ್ಕವಲ್ಪ 
ಅದರಿಂದ ಕಾಮದಿಂದ ಮುಕ್ತಿ ಹರಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ಷಿಉಳ್ಳವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ. 


ಸದಾ ಸ್ನೇಹದಿಂದ ಅಂದರೆ ಮೈತ್ರಿಯಿಂದ ಅಥವಾ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
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ಯುಕ್ತರಾಗಿರುವ ಭಕ್ತರೆಂದರೆ ದೇವತೆಗಳು. ಕೆಲವು ಅಪ್ಪರೆಯರು 
ಕಾಮಯುಕ್ತವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮೋಕ್ಷ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವು 
ಅಪ್ಸರೆಯರು ಮಾತ್ರ ಕಾಮಯುಕವಲ್ಲದ ಕೇವಲ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೆ ಮೋಕ್ಸ 
ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಯೋಗ್ಯ ಭಕಿಯಿಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಯಾವ 
ಸಾಧನದಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತಿ ಇಲ್ಲ' ಎಂದು ಪದ್ಧಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಕವಾಗಿದೆ. 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಾ ಕಾಮಭಕ್ತ್ಯಾ ವಾ ಮೋಕ್ಟೋ ನಾನ್ಯೇನ ಕೇನಚಿತ್‌ | 
ಕಾಮಭಕಾ ಶ್ಯಾನ ಪರಸ್ತ್ರೀಣಾಮನ್ಯೇಷಾಂ ನೈವ PRIZ: I 
ಉಪಾಸ್ಯಃ BBS EN ದೇವಸ್ಟ್ರೀಣಾಂ ಜನಾರ್ದನಃ | 
ಜಾರತ್ವೇನಾಪರಸ್ವೀಣಾಂ ಕಾಸಾಂಚಿದಿತಿ ಯೋಗ್ಯತಾ I 
ಯೋಗ್ಯೋಪಾಸಾಂ ವಿನಾ ನೈವ ಮೋಕ್ಟಃ ಕಸ್ಕಾಪಿ ಸೇತ್ರ್ಯತಿ I 
ಅಯೋಗ್ಯೋಪಾಸನಾಕರ್ತುರನರ್ಥಶ್ಚ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ತಸ್ಥಾತ್ತು ಯೋಗ್ಯತಾಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಹರೇಃ ಕಾರ್ಯಮುಪಾಸನಂ II 


ಇತಿ ಭದ್ರಿಕಾಯಾಂ II 


"ಕೇವಲ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಥವಾ ಕಾಮ ಸಹಿತಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ' ಮೋಕ್ಸ 
ಲಭಿಸುತ್ತದೆ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಯಾವ ಸಾಧನದಿಂದಲೂ ಅಲ್ಲ ಅಪ್ಪರ 
ಸ್ಟ್ರೀಯರಿಗೆ ಕಾಮಯುಕ್ತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮೋಕ್ಷ ಅನ್ಯರಿಗೆ ಕಾಮದಿಂದ 
ಮೋಕ್ಷವಿಲ್ಲ ದೇವಸ್ಟ್ರೀಯರು ಸರಸ್ಪತಿ ಭಾರತಿಯರು ಹರಿಯನ್ನು 
ಮಾವನೆಂದೂ ಉಳಿದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮಾವನ ತಂದೆ ಎಂದೂ ಉಪಾಸನ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಅಪ್ಪರ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಕೆಲವರು ಜಾರನೆಂದು ಉಪಾಸನ 
ಮಾಡಬೇಕು. (ಕೆಲವರೆಂದರೆ ಭಗವಂತನ ಆಲಿಂಗನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರಾದ 
ಪಿಂಗಳೆ ಮುಂತಾದ ಅಪ್ಸರೆಯರು. ಅವರಲ್ಲಿ ರಮಾವೇಶವಿರುತ್ತದೆ. 
ಊರ್ವಶಿ ಮುಂತಾದ ಬೇರೆ ಅಪ್ಪರೆಯರು ಹೀಗೆ ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ) ಇದು ಅವರ ಉಪಾಸನೆಯ ಯೋಗ್ಯತೆ. 
ಯೋಗ್ಕೋಪಾಸನೆ ಇಲ್ಲದೆ ಯಾರಿಗೂ ಮೋಕ್ಷ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ 
ಅಯೋಗ್ಯೋಹಪಾಸನೆ ಮಾಡುವವನಿಗೆ ಅನರ್ಥವೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅದರಿಂದ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ನಿಯತ ಗುರುಗಳಿಂದ ತಿಳಿದು ಅದಕ್ಕನುಗುಣ 
ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು' ಎಂದು ಭದ್ರಿಕಾ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


ಪತಿತ್ವೇನ ಶ್ರಿಯೋಪಾಸ್ಕೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಮೇ ಪಿತೇತಿ ಚ | 
ಪಿತಾಮಹತಯಾನನ್ಯೇಷಾಂ ತ್ರಿದಶಾನಾಂ ಜನಾರ್ದನಃ। 
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ಪ್ರಪಿತಾಮಹೋ ಮೇ ಭಗವಾನ್‌ ಇತಿ ಸರ್ವಜನಸ್ಯತು। 
ಗುರುಃ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮಣೋರ್ವಿಷ್ಟುಃ ಸುರಾಣಾಂ ಚ ಗುರೋರ್ಗುರುಃ। 
ಮೂಲಭೂತಗುರುಃ ಸರ್ವಜನಾನಾಂ ಪುರುಷೋತಮಃ। 
ಗುರುರ್ಬ್ರಹ್ಮಾನಸ್ಯ ಜಗತೋ ದೈವಂ ವಿಷ್ಣುಃ ಸನಾತನಃ | 
ಇತ್ಯೇವೋಪಾಸನಂ ಕಾರ್ಯಂ ನಾನ್ಯಥಾ ತು ಕಥಂಚನ ॥ 

ಇತಿ ವಾರಾಹೇ II 


"ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿ ಹರಿಯನ್ನು ಪತಿಯೆಂದು ಉಪಾಸನ ಮಾಡಬೇಕು. . 
ಬ್ರಹ್ಮವಾಯುಗಳು ತಂದೆ ಎಂದು. ಬೇರೆ ದೇವತೆಗಳು ಪಿತಾಮಹನೆಂದು. 
ಬೇರೆ ಸರ್ವಜೀವರು ಪ್ರಪಿತಾಮಹನೆಂದು ಭಗವಂತನನ್ನು ಉಪಾಸನ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಬ್ರಹ್ಮರಿಗೆ ವಿಷ್ಣು ಗುರು. ಬೇರೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅವನು 
ಪರಮಗುರು. ಬೇರೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮೂಲಗುರು. ಇಡೀ ಜಗತಿಗೆ ಗುರು ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೈವ ಸನಾತನನಾದ ವಿಷ್ಣು ಹೀಗೇ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು ಹೊರತು 
ಇದಕ್ಕೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾಗಿ ಅಲ್ಲ' ಎಂದು ವರಾಹಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಕವಾಗಿದೆ. 


N 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥ ಭಗವತ್ಪಾದಾಚಾರ್ಯ ವಿರಚಿತೇ 
ಶ್ರೀಮದ್‌ ಭಾಗವತತಾತ್ತರ್ಯ ನಿರ್ಣಯೇ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಸಪವಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


+, 
ಫೌ 


ಳ್ಳಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 

ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಕಣ್ಮರೆಯಾದಾಗ ಗೋಪಿಯರು 
ಸಲಗವನ್ನಗಲಿದ ಹೆಣ್ಣಾನೆಗಳಂತೆ ಕಳವಳಗೊಂಡರು. ಅವನಲ್ಲೆ 
ತನ್ನ ಯರಾಗಿ ತಮ ನ್ನೇ ಕೃಷ್ಣನೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು, ಅವನ ನಗು 
ನೋಟ ನಡೆ ನುಡಿಗಳನ್ನೇ ತೋರುತ್ತ ಅವನು - ನಾನು ಎಂಬ 
ಭೇದವನ್ನೇ ಮರೆತರು. ಕೃಷ್ಣನಿನ್ನೂ ನಮ್ಮೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ 
ಎಂದೇ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡರು. ಕೃಷ್ಣನನ್ನೇ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಾಡಿ 
ಹೊಗಳುತ್ತ ಹುಚ್ಚರಂತೆ ಕಾಡಿಂದ ಕಾಡಿಗೆ ಅಲೆದರು. 
ಆಕಾಶದಂತೆ ಎಲ್ಲರ gene ಹೊರಗೂ ಇರುವ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಎಲ್ಲಿರುವನೆಂದು ಗಿಡಮರಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದರು. ತೂ ಕಾರೆ. 


ಕ್ಯಾಗಿಯೆ ಜನ್ಮ ವೆತಿರುವ ಓ ಮರಗಿಡಗಳೆ, ಯಮುನೆಯ 
ದಡದಲ್ಲಿಯೇ ನಂತು "ನೋಡುತ್ತಿರುವವರು ನೀವು ಕೃಷ್ಣ ಹೋದ 
ದಾರಿಯನ್ನಾದರೂ ಹೇಳಿರಿ' ಎಂದರು. 

"ಭೂಮಿಯ, ನೀನು ವರಾಹಮೂರ್ತಿಯ ಬಾಹುಗಳ 
ಆಲಿಂಗನ ಪಡೆದಿರುವೆ. ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತಿರುವೆ. 
ಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಸ್ಪರ್ಶದ ಸುಖದಿಂದ ಪುಳಕಗೊಂಡು ಫಲಪುಷ್ಪಭರಿತ 
ವಾದ ಮರಗಿಡಗಳಿಂದ ಶೋಬಭಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಅವನೆಲ್ಲಿ ಹೇಳು. 

‘DON, ನಮ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರೆ ಪ್ರೇಯಸಿಯ ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಒಂದು 
ಕೈಯಿಟ್ಟು ಇನ್ನೊಂದು ಕೈಯಿಂದ ಕಮಲದ ಹೂ ಹಿಡಿದು 
ನಡೆದರೆ" ಅವನು ಧರಿಸಿದ "ತಲಯ ಮಕರಂದ ರಸವನ್ನುಂಡು 
ಮತ್ತೇರಿ ಕುರುಡಾದ ದುಂಬಿಗಳ ಹಿಂಡು ಅವನನ್ನೇ ಹಿಂಬಾಲಿಸು 
33. ನೀವು ಫಲಪುಷ್ಪ ಭರಿತರಾಗಿ ಬಾಗಿ ನಮಿಸಿದರೆ ಅವನು 
ಅನುರಾಗದ ನೋಟ ಬೀರಿ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸು 
ತ್ತಾನೆ, ಅವನೆಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರಿ.' 

ಹೀಗೆ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಅರಸುತ್ತ ಅರಸುತ್ತ. ಒಂದು ಕಡೆ ಅವನ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಗುರುತುಗಳನ್ನು ಕಂಡರು. ಧ್ವಜ ಪದ್ಮ ವಜ್ರ ಅಂಕುಶ 
ಕಲ್ಪಲತೆ ಮುಂತಾದ "ಚಿಹ್ನೆಗಳಿಂದ ಅವು ಕೃಷ್ಣನ ಹೆಜ್ಜೆಗಳೆಂದು 
ತಿಳಿದರು. ಆ ಹೆಜ್ಜೆ ಗುರುತುಗಳ ಜಾಡನೆ ಹಿಡಿದು ಕಷ ನಡೆದು 
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ಹೋದ ದಾರಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋದರು. ಮುಂದೆ ಕೃಷ್ಣನ 
ಹೆಜ್ಜೆಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಒಬ್ಬ ಹೆಣ್ಣಿನ ಹೆಜ್ಜೆ ಗುರುತುಗಳನ್ನೂ ಕಂಡು 
"ಯಾರಿವಳು? ಈಕೆ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಆರಾಧಿಸಿದ ರಾಥೆಯೆ 
ಇರಬೇಕು. ಅವಳು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ವಂಚಿಸಿ ಕೃಷ್ಣನ ಅಧರವನ್ನು 
ತಾನೊಬ್ಬಳೆ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ. ಪಾನ "ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಇಗೋ, ಇಲ್ಲಿ 
ಅವಳ ಹೆಜ್ಜಿಗಳು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ ಕೃಷ್ಣನ ಹೆಚ್ಚಿಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಊರಿವೆ. 
ಅದರಿಂದ "ಅವಳ ಕೋಮಲವಾದ ಪಾದಗಳಿಗೆ ನೋವಾಗುವು 
ದೆಂದು ಕೃಷ್ಣ ಅವಳನ್ನು ಹೊತ್ತು ನಡೆದಿದ್ದಾನೆ ಎನ್ನುವುದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಗೋ, ಇಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನ ಹೆಜ್ಜೆ ಗುರುತು ಆಳವಾಗಿಲ್ಲ 
ಪ್ರೇಯಸಿಗೆ ಹೂಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಕೊಡಲು ಅವಳನ್ನು ಹೆಗಲಿನಿಂದ 
ಇಳಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಅಗೋ, ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯತಮನ ಹೆಜ್ಜೆ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ 
ಮೂಡಿಲ್ಲ ತುದಿಗಾಲು ಮಾತ್ರ ಊರಿವೆ. ಅದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯೇ 


ಆತ ಹೂಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇಲ್ಲಿಯೆ ಕುಳಿತು ಅವಳ 
ಮುಡಿಗೇರಿಸಿದ್ದಾನೆ.' 
ಹೀಗೆ ಗೋಪಿಯರು ಶೋಕಿಸುತ್ತ ಅಲೆಯುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅತ್ತ 
ಕೃಷ್ಣ ಕಾಮುಕನು ಸ್ವ್ರೀವಶನಾಗಿ ಫಾಡು ಪಡುವುದನ್ನೂ 
೪ಯು ಗರ್ವದಿಂದ ಬೀಗುವುದನ್ನೂ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೋರಿಸಲು. 
ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದ. ಅವನ ಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿಯ ರಾಧೆಯೂ 
ಎಲ್ಲ ಸ್ವ್ರೀಯರಿಗಿಂತ ತಾನೆ ಹೆಚ್ಚೆಂದು ಬೀಗಿದಳು. "ನಾ ನಡೆಯ 
ಲಾರೆ. "ನೀನೆ ನನ್ನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ನಡೆ' ಎಂದುಬಿಟ್ಟಳು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
"ಹಾಗಾದರೆ ಹಗಲ ಮೇಲೇರು' ಎನ್ನುತ್ತಲೆ ಕಣ್ಮರೆಯಾದ. 
ಅವಳು ಪರಿತಪಿ ದುಃಖದಿಂದ ಮೈಮರೆತು "ಕುಳಿತಳು. 
ಗೋಪಿಯರು ve ಹಾದಿಯನ್ನು "ಹುಡುಕುತ್ತ ಬಂದು 
ಅವಳನ್ನು ಕಂಡರು. ಅವಳು ದರ್ಪದಿಂದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಅವಮಾಸಿಸಿದ್ದನ್ನು ಅವಳಿಂದಲೆ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದು ನಿರಾಶರಾದರು. 
ಬೆಳದಿಂಗಳು ಕಾಣುವವರೆಗೂ ವನದಿಂದ ವನಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ 
ಕತ್ತಲು ಕವಿದಾಗ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಅರಸುವ ಯತ್ನವನ್ನು ಕೈಬಿಟ್ಟು ತಿರುಗಿ 
ಯಮುನೆಯ ಮಳಲದಂಡೆಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 
ಕೃಷ್ಣನ ಆಗಮವನ್ನು ಬಯಸಿ ಅವನ ಗುಣಗಾನಗೈದರು. 


+, 
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ಗೋಪಿಯರು ಹಾಡಿದರು. 


ಓ ಪ್ರಿಯತಮ, ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ ತಳೆದುದರಿಂದ ಈ 
ಗೋಕುಲ 'ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲೆನಿಸಿತು. ನಿನ್ನನ್ನೆಂದೂ ಅಗಲದಿರುವ 
ಲಕ್ಷಿ ಯೊ ಇಲಿ ವಾಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ... ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೇ 
eA ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು ಅರಸುತಿದ್ದೇವೆ. ಬಾ, ನಮಗೆ 
ದರ್ಶನ ನೀಡು. ನಾವು ನಿನ್ನ ದಾಸಿಯರು, ಪ್ರಣಯಿನಿಯರು. 
ನಡುರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಡಬೇಡ. 
ನಮ್ಮನ್ನು ಪದೇಪದೇ ಎಲ್ಲ ಆಪತ್ತುಗಳಿಂದ ಚಾ ಓಟ ನೀನು. 


ಗೆಳೆಯ, ನೀನು ಗೊಲ್ಲಬಾಲಕನಲ್ಲ ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳ 
ಅಂತರಾತ್ಮನಾದ ಪರಮಾತ್ಮ ನೀನು. ಬ್ರಹ್ಮನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ 
ಜಗತ್ತಿನ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಅವತರಿಸಿರುವೆ. ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ 
ಕೈಹಿಡಿಯುವ, ಭಕ್ತರಿಗಿಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು, ಸಂಸಾರಭಯದಿಂದ 
ಮೊರಹೊಕ್ಕವರಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನು ನೀಡುವ ನಿನ್ನ ಕರಕಮಲವನ್ನು 
ನಮ್ಮ ತಲೆಮೇಲಿಡು. ಹುಲ್ಲು ಮೇಯುವ ಹಸುಗಳ ಹಿಂದೆ ಹಿಂದೆ 
ನಡೆಯುವ, ಕಾಳಿಯನ ಹೆಡೆಗಳನ್ನು ತುಳಿಯುವ, ನಮಿಸುವವರ 
ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ನಮ್ಮ ಸ್ತನಗಳ 
ಮೇಲಿರಿಸಿ ಕಾಮನ ದರ್ಪವನ್ನು ಮುರಿ. ನಿನ್ನ ಕಥಾಮೃತ 
ಸಂಸಾರತಾಪದಿಂದ ಬೆಂದವರನ್ನು ಪುನಶ್ಚೇತನಗೊಳಿಸುವುದು. 
ತ್ರವಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೆ ಪಾಪ ಪರಿಹರಿಸಿ ಮಂಗಳ ಉಂಟು 
ಮಾಡುವುದು. ಲೋಕದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಹರಡುವುದು. ಅದನ್ನು 
ಪಾನಮಾಡಿಯೇ ನಾವು ಬದುಕಿದ್ದೇವೆ. 


ನಿನ್ನ ನಗು ಸವಿಮಾತು ಅನುರಾಗದ ನೋಟ ಆಟವೆಲ್ಲವೂ 
ನಮ್ಮ ಮನ ಕಲಕಿವೆ. ನೀನು ದನಮೇಸುತ್ತ ನಡೆದರೆ ನಿನ್ನ 
ಕೋಯಿ ಪಾದ ನೋಯುತ್ತಿರಬಹುದೆಂದು ನಮ್ಮ ಮನ. 
ಕಳವಳಿಸುತ್ತದೆ. ನೀನು ಸಂಜೆ ಕಾಡಿನಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ io 
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ಗೋದೂಳಿಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಿದ ಕಪ್ಪಾದ ಮುಂಗುರುಳ. ಮುಖ 
ಕಮಲವನ್ನು ತೋರಿ ನಮ್ಮ ಮನದಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗದ 
ಹುಚ್ಚೆಬ್ಬಿಸುವಿ. 

ದೂಳಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡುವ ನಿನ್ನ ಹೆಜ್ಜೆ ಗುರುತುಗಳನ್ನು 
ಕಂಡಾಗಲೆಲ್ಲ ಸುಂದರವಾದ, ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದಲೂ ಪೂಜಿತವಾದ. 
ಭೂಮಿಗೆ ಅಲಂಕಾರವಾದ, ಸನಂ F ನಿನ್ನ 
ಪಾದಕಮಲ ನಮಗೆ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆ. | 'ಅದನ್ನು 
ನಮ್ಮ ಸ್ತನಗಳ ಮೇಲಿಡು. 


ಒಮ್ಮೆ ಪಾನ ಮಾಡಿದರೆ ಇತರ ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ 
ಇಲ್ಲದಂತೆ ee ನಿನ್ನ ಅಧರಾಮೃತವನ್ನು ನಮಗೆ ಉಣಿಸು. 
ನೀನು ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ನಮಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಕಾಣದೆ ಕ್ಷಣವೂ ಯುಗವಾಗುತ್ತದೆ. ನಿನಗಾಗಿ ಬಂಧುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 


ತೊರೆದು ನಿನ್ನ ಗಾನಕ್ಕೆ ಮನಸೋತು ಬಂದಿರುವ ನಮ್ಮಂಥ. 
ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು "ರಾತ್ರಿಹೊತಿನಲ್ಲಿ ನೀನಲ್ಲದೆ ಇನ್ನಾರು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಡಾರು? ನಿನ್ನ ಏಕಾಂತದ ಸರಸ ಸಂಭಾಷ ಣೆಗೆ ಯ್‌ 
in ಕೆರಳಿಸುವ ಕಿರುನಗೆಗೆ, ಅನುರಾಗದ ಕುಡಿನೋಟಕ್ಕೆ, 
a ನೆಲೆಸಿರುವ ವಿಶಾಲವಾದ ಎದೆಗೆ ನಮ್ಮ ಮನ ಕಲಕಿ 
ತ ಬಯಕೆಯಿಂದ ಹುಚ್ಚಾಗುತ್ತಿದೆ. “ನನ್ನ ಬಯಕೆ 
ಯೊಂದನ್ನೆ ಮನದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುವ ನಮಗೆ ನಿನ್ನ ಆ 

ದಿವ್ಯ ಮಂಗಳ ರೂಪವನ್ನು ತೋರು. 


ವೈ 
ಳ್ಳಿ 
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ಹೀಗೆ ಕೃಷ್ಣದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಹಾತೊರೆದು ಬಲು ಇಂಪಾಗಿ ಗಾನ 
ಮಾಡುತ್ತ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಗೋಪಿಯರಿಗೆ ಕೃಷ್ಣ 
ಮೈದೋರಿದ, ಪೀತಾಂಬರ ಉಟ್ಟು ವನಮಾಲೆ ತೊಟ್ಟಿದ್ದ 
ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಮನ್ಮಥನಿಗೂ ಮನ್ಶದನಂತಿದ್ದ ಕೃಷ್ಣ ತನ್ನ Saar 
ವನ್ನು. ತೋರಿದ. 


ಪ್ರಿಯತಮನನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಗೋಪಿಯರಿಗೆ ಹೋದ ಜೀವ 
ಮರಳಿ ಬಂದಂತಾಯಿತು. ಎದ್ದುನಿಂತು, ಅರಳಿದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ 
ನೋಡಿದರು. ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದ ಅವನ ಕೈಹಿಡಿದರು. ತೋಳನ್ನು 
ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ SE oa ಬಾಯ್ದಂಬುಲವನ್ನು ಬೊಗಸೆ. 


ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದರು. ಎರಹೂ ' ಪಾದಗಳನ್ನು ಸ್ತನಗಳ ಮೇಲಿರಿಸಿ 
ಕೊಂಡರು. ಎವೆಯಿಕ್ಕದ ಕಣ್ಣಿಂದ ನೋಡಿದರು. ನೋಡಿ 
ಕಣ್ಣುಗಳ ಮೂಲಕ ಎದೆಯೊಳಗೆ ತಂದುಕೊಂಡು ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ 
ಒಳಗೇ ತಬ್ಬಕೊಂಡರು, ರೋಮಾಂಚಗೊಂಡರು. ನಲದ 
ದಿಂದ ತೃಪ್ತರಾಗಿ ವಿರಹ ದುಃಖವನ್ನು ಮರೆತರು. 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಗೋಪಿಯರನ್ನು ಯಮುನಾ ತೀರದಲ್ಲಿ ರಮ್ಯವಾದ 
ಒಂದು ಮಳಲಿನ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ 3, ಕರೆದೊಯ್ದ ಸಜ್ಜನರು. ಭಗವಂತನ 
ಬಗ್ಗೆ ಶ್ರವಣ ಮಾಡಿ ಸಾಕ್ಟಾತ್ಕಾರ ಪಡೆಯಲಿ ಎನ್ನುವುದು ವೇದಗಳ 
ಮನೋರಥ. ಅವರು a ಶ್ರವಣ ಮಾಡಿ ಸಾಕ್ಟಾತ್ಕಾರ 
ಪಡೆದಾಗ ವೇದಗಳ ಮನೋರಥ ಪೂರೈಸುತ್ತದೆ. ae 
ಗೋಪಿಯರಿಗೆ ತಾವು ಕೃಷ್ಣನ ದರ್ಶನ ಪಡೆಯುವುದೇ 
ಮನೋರಥವಾಗಿತ್ತು ತಮಗೆ ದರ್ಶನ ದೊರೆತಾಗ 'ಆ 
ಮನೋರಥ ಪೂರೈಸಿತು. ತಮ್ಮ ಉತ್ತರೀಯವನ್ನು ಮಳಲಮೇಲೆ 
ಹಾಸಿ ಪ್ರಾಣನಾಥನಿಗೆ ಆಸನ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರು. ಮಹಾಮಹಾ 
ಯೋಗಿಗಳ ಹೃದಯಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಕೊಳ್ಳುವ 
ಸರ್ವೇಶ್ವರ ಗೋಪಿಯರ. ಉತ್ತರೀಯದ ಆಸನದ ಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತ. 
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ಗೋಪಿಯರು ಕೃಷ್ಣ ಕಣ್ಮರೆಯಾದುದಕ್ಕೆ ಮುನಿಸಿಕೊಂಡು 
ಕೇಳಿದರು- 

ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸೇವೆ ಮಾಡುವವರನ್ನು 
ಸುಖಪಡಿಸುವವರು, ಸೇವೆ ಮಾಡದವರನ್ನೂ ಸುಖಪಡಿಸು 
ವವರು ಮತ್ತು ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಸುಖಪಡಿಸದವರು ಎಂದು ಮೂರು 
ಬಗೆಯ ಜನರಿರುತಾರೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಯಾರು ಒಳ್ಳಯವರು, 
ಹೇಳು.' 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೆಂದ, ಸೇವೆ ಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಸುಖಪಡಿಸ 
ಬೇಕೆನ್ನು ವವನು ನಾನಲ್ಲ ಸೇವೆ ಫಲಾಪೇಕ್ಟೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೆ 
ನೀವು ಸ್ವಾರ್ಥಿಗಳು. ನಿಮಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಪ್ರೀತಿ ಇಲ್ಲ 
ಎಂದಾಯಿತು. ಸೇವೆ ಮಾಡದವರನ್ನೂ ಸುಖಪಡಿಸುವವರು 
ತಂದೆತಾಯಿಗಳಂತೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕಾಣುವರು. ಸೇವೆಯನ್ನು 


ನೀಡುವೆನು. ಹೀಗಾಗಿ ನಾನು ಈ ಎರಡೂ ಬಗೆಯ ಜನರಲ್ಲಿ 
ಸೇರುವುದಿಲ್ಲ 


ಸೇವೆ. ಮಾಡಿದವರಿಗೂ ಸುಖನೀಡದವರು ಸೇವೆ 
ಮಾಡದವರಿಗೆ ಸುಖ ಏಕೆ ನೀಡುತ್ತಾರೆ? ಈ ಬಗೆಯ ಜನರು 
ಪುನಃ ಎರಡು ಬಗೆಯವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಕೆಲವರು ಸ್ವರೂಪಾ 
ನಂದದಲ್ಲೇ ಮೈಮರೆತ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತರು ಮತ್ತು ಮುಕ್ತರು. ಇನ್ನು 
ಕೆಲವರು ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸದಿರುವ ಕೃತಘ್ನರು. 
ನಾನು ಈ ಎರಡು ಬಗೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸೇರುವುದಿಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ 
ನಾನು ಸ್ವರೂಪಾನಂದ ಮಗ್ನನಾಗಿದ್ದರೂ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಂತೆ 
ಸಜ್ಜನರನ್ನು ಕಾಪಾಡುವವನು. ನಿಮ್ಮ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮರೆಯದೆ ತಕ್ಕ 
ಫಲ ನೀಡುವವನೇ ಹೊರತು ಕೃತಫ್ನನಲ್ಲ ಕಣ್ಮರೆಯಾದ 
ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ನಾನು ಕೃತಫ್ಲನೆನ್ನಬೇಡಿರಿ. ನನಗೆ ಒಮ್ಮೆ ಸೇವೆ 
ಮಾಡಿದರೆ ಸಾಲದು. ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಮಾಡಬೇಕು. ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೀತಿಯೂ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿರಬೇಕು. ಆಗ ಕಲ್ಲವೃಕ್ನದಂತೆ ಎಲ್ಲ 
ಅಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ನೀಡುವೆನು. ದರಿದ್ರನಿಗೆ ಒಮ್ಮೆ ಸಿಕ್ಕಿದ 
ಐಶ್ವರ್ಯ ಕಳೆದುಹೋದರೆ ಅದನ್ನೇ ಆತ ಚಿಂತಿಸುತಾನೆ. 
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ಬೇರಾವುದನ್ನೂ ಗಮನಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಹಾಗೇ ಬೇರೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಮರೆತು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿ ನಿರಂತರ ನನ್ನನ್ನೇ ನೀವು 
ನಿರಂತರ ಸೇವಿಸುವಂತಾಗಬೇಕೆಂದೇ ನಾನು ಕಣ್ಮರೆಯಾದೆ. 
ಅನ್ಯಥಾ ತಿಳಿಯಬೇಡಿರಿ. ಕೋಪಮಾಡಬೇಡಿರಿ. ನೀವು ನಿಷ್ಕಲ್ಮಷ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಸೇವೆ ಮಾಡಿರುವಿರಿ. ಅದಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾದ ಪ್ರತಿಫಲ ನೀಡಲು ದೇವತೆಗಳ ಆಯುರ್ಮಾನವೂ 
ಸಾಲದು. ಏಕೆಂದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆ ಸೇವಿಸುವವರು ಲಿಂಗಭಂಗ 
ಪೂರ್ವಕ ಸ್ವರೂಪಾನಂದವನ್ನೇ ಪಡೆಯಬಲ್ಲರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ - ೩೧ 


ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಗೋಪಿಯರಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ 
ವಾಯಿತು. ವಿರಹತಾಪ ಪೂರ್ತಿ ಕಳೆಯಿತು. ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ಆ 
ಸ್ತ್ರೀರತ್ನ ಗಳೊಂದಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರಾಸಕ್ರೀಡೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದ. 
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ಪರಸ್ಪರ ಕೈ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ವೃತ್ತಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಗೋಪಿಯರು 
ನಿಂತರು. ಯೋಗೇಶ್ವರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಇಬ್ಬಿಬ್ಬರು ಗೋಪಿಯರ 
ನಡುವೆ ಒಂದೊಂದು ರೂಪದಿಂದ ಅವರ ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಕೈಹಾಕಿ 
ನಿಂತ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬಳು ಗೋಪಿ ತನ್ನ ಬಳಿಯೇ ಕೃಷ್ಣನಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು 
ಕೊಂಡಳು. ಮೇಲೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಡೆ ದೇವತೆಗಳ 
ಉಮಾನಗೇ OR) ಸೇದಿದು ie Bonk ೨ ಮೊಳಗಿ 


ದುವು. ಹೂಮಳೆ ಯಾಯಿತು. ಗಂಧರ್ವಗಾನ ಕೇಳಿ ಬಂದಿತು. 
ಕೆಳಗೆ ರಾಸ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನೊಂದಿಗೆ ಕುಣಿವ ಗೋಪಿಯರ 
ಕೈಬಳೆ ಕಾಲ್ಗೆಜ್ಜಿ ಒಡ್ಯಾಣ ಕಿರುಗಂಟೆಗಳ ದ್ವನಿ ಎಲ್ಲೆಡೆ ಪಸರಿಸಿತು. 
ಬಂಗಾರದ ಮಣಿಗಳ ನಹುವೆ ಇಂದ್ರ ನೀಲಮಣಿಯಂತೆ 
ಗೋಪಿಯರ ನಡುವೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಶೋಭಿಸಿದ. 


ಹೆಜ್ಜೆಯಿಡುವುದು ತೋಳು ಕುಣಿಸುವುದು. ನಸುನಗು 
ಪುದು ಹುಬ್ಬು ಹಾರಿಸುವುದು ನಡು ಬಳುಕಿಸುವುದು ಸ್ತನ 
ಕುಲುಕಾಡಿಸುವುದು ಕಪೋಲಗಳಲ್ಲಿ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಕುಣಿಸು 
ವುದು ಇವುಗಳೊಂದಿಗೆ ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತ ಕುಣಿದರು 
ಗೋಪಿಯರು. ಅವರ ಮುಖಗಳು ಬೆವರಿದುವು. ತುರುಬು 
ಬಿಚ್ಚಿದುವು. ಓಡ್ಯಾಣ ಸಡಿಲಿದುವು. ವೇಗದಿಂದ ಕುಣಿಯುತ್ತ 
ಮೋಡಗಳ ನಡುವೆ ಬಳುಕುವ ಬಳ್ಳಿ ಮಿಂಚುಗಳಂತೆ ಕಂಡರು. 
ಕೃಷ್ಣನ ಅಂಗಸಂಗದಿಂದ ಆನಂದಿತರಾಗಿ ಕಿವಿಗೆ ಇಂಪಾಗುವಂತೆ 
ಉಚ್ಛ್ಚದ್ವನಿಯಿಂದ ಹಾಡಿದರು. ಅವರ ಗಾನ ವಿಶ್ವವನ್ನೇ ವ್ಯಾಪಿ 
ಸಿತು. ಒಬ್ಬಳು ಒಂದು ರಾಗಾಲಾಪವನ್ನು ಶುದ್ಧವಾಗಿ ಮಾಡಿದಾಗ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಭಲೇ ಭೇಷ್‌ ಎಂದು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ ಅದೇ ರಾಗವನ್ನು 
ಧ್ರುವತಾಳದಲ್ಲಿ ಹಾಡಿದ. ಹೀಗೆ ರಾಸ ನೃತ್ಯ ನಡೆಯಿತು. 
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ಗೋಪಿಯರು ಆಯಾಸ ಗೊಂಡರು. ತುರುಬಿಂದ 
ಹೂಗಳು ಉದುರಿದುವು. ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಕೃಷ್ಣನ 
ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಆಧರಿಸಿ ನಿಂತರು. ತಮ್ಮ ಹೆಗಲಮೇಲಿದ್ದ ನೈದಿಲೆ 
ಕಂಪು ಬೀರುವ ಸುಗಂಧಲೇಪಿತವಾದ ಕೃಷ್ಣನ ತೋಳನ್ನು 
ಆಘ್ರಾಣಿಸಿ ರೋಮಾಂಚ ಗೊಂಡು ಮುದ್ದಿಸಿದರು. ತಮ್ಮ 
ಕಪೋಲಗಳನ್ನು ಕೃಷ್ಣನ ಕಪೋಲಗಳಿಗೆ ಸೇರಿಸಿದರು. ಕೃಷ್ಣ 
ಜಗಿದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಪಡೆದು ಮೆದ್ದರು. ಕೃಷ್ಣನ ಮಂಗಳಕರ 
ವಾದ ಕರಕಮಲವನ್ನೆತ್ತಿ ತಮ್ಮ ಸ್ತನಗಳ ಮೇಲಿರಿಸಿಕೊಂಡರು. 

ಈ ರಾಸನೃತ್ಯದಲ್ಲಿ ಗೋಪಿಯರಿಗೆ ಅವರ ಕೈಬಳಿ ಕಾಲ್ಗೆಜ್ಜಿ 
ಗಳೇ ವಾದ್ಯಗಳು. ತುರುಬಿನ ಹೂಗಳಿಗೆ ಬರುವ ದುಂಬಿಗಳೇ 
ಗಾಯಕರು. 


ಗೋಪಿಯರ ಮೈಯಿಂದ ಮಾಲೆ ಆಭರಣಗಳು ನೃತ್ಯದ 
«© ರಭಸದಲ್ಲಿ ಆಗಲೆ ಬಿದ್ದು ಹೋಗಿದ್ದುವು. ಇದೀಗ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 


ಸರ್ವಾಂಗಗಳಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಲಿಂಗಿಸಲು ಜಡೆಯ ಆಭರಣ 
ಗಳನ್ನೂ ಉಟ್ಟ ಸೀರೆ ಕುಪ್ಪುನಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟರು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ 
ದೇವಾಂಗನೆಯರು ಗೋಪಿಯರಂತೆ aan ಭಗವಂತನನ್ನು 
ಸೇರಲು ಬಯಸಿ ಕಾಮಪೀಡಿತರಾಗಿ ಮೈಮರೆತರು. 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರಾಸಕ್ರೀಡೆಯಿಂದ ಬಳಲಿದ ಗೋಪಿಯರ ಮುಖ 
ವನ್ನು ಸುಖಕರವಾದ ಕೈಯಿಂದ ಒರೆಸಿದ. ಶ್ರಮಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಜಲ ಕ್ರೀಡೆಗೆ ತೊಡಗಿದ. ಸ್ವರಮಣನಾದ ಭಗವಂತ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಮದ್ದಾನೆಯಂತೆ ಕ್ರೀಡಿಸಿದ. ಯುವತಿಯರು ಅವನ ಮೇಲೆ 
ಕೈಗಳಿಂದ ನೀರೆರಚಿದರು. ಅವನ ಮೈಯ ಅಂದವನ್ನು 
PARES ಮೇಲೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂತೆ 
ದೇವತೆಗಳು ಹೂಮಳೆ ಗೈದು ಸ್ತೋತ್ರ "ಮಾಡಿದರು. 


ಜಲಕ್ರೀಡೆಯಾದ ಬಳಿಕ ವನವಿಹಾರ. ನೀರಲ್ಲಿ ನೆಲದಲ್ಲಿ 
ಬೆಳೆದ ಹೂಗಳ ಸುಗಂಧವನ್ನು ಹೊತ್ತು ಗಾಳಿ ಎಲ್ಲ "ನಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ 
ಬೀಸುತ್ತಿತ್ತು ಹೆಣ್ಣಾನೆಗಳೊಂದಿಗೆ "ವಿಹರಿಸುವ ET 
ಸುರಿಸುವ ಗಂಡಾನೆಯನ್ನು ದುಂಬಿಗಳು ಸುತ್ತುವರಿಯುವಂತೆ 
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ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಗೋಪಿಯರು ಸುತ್ತುವರಿದರು. ಸಮಸ್ತ 
ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ತನ್ನೊಳಗೆ ತುಂಬಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಅನುರಕರಾದ ಗೋಪಿಯರೊಂದಿಗೆ ಶರತ್ಕಾಲದ ಬೆಳದಿಂಗಳ 
ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸಿದ. ತಾನು ಸತ್ಯಕಾಮ. ಗೋಪಿಯರ 
ಕಾಮನೆಯನ್ನೂ ಸತ್ಯವಾಗಿಸಿದ. 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಧರ್ಮಸ್ಥಾಪನೆಗಾಗಿ ಅಧರ್ಮ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ 
ಅವತರಿಸಿ ಧರ್ಮನಿಯಮವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುವವನು ಅದರಂತೆ 
ಮಾಡಿ ತೋರಿಸುವವನು. ಸ್ವರಮಣನೂ ಆಗಿರುವನು. ಆದರೂ 
ಪರಸ್ತೀಸಂಗದಂಥ ನಿಂದ್ಯಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿದ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಯೋಗ್ಯ ಶ್ವರ್ಯಶಾಲಿಗಳು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಧರ್ಮ 
ನಿಯಮವನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಸಿದರೂ ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದುದರಿಂದ 
` ಪಾಪಲೇಪ ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಬೆಂಕಿ ಶುಚಿ wae ಎಂದು ಭೇದ 
ಮಾಡದೆ ಎಲ್ಲ ಪದಾರ್ಥವನ್ನೂ ದಹಿಸಿ ತಾನು ಏನೂ 


ಲೇಪವಿಲ್ಲದಂತಿರುತ್ತದೆ. ಯೋಗ್ಯೆಶ್ವರ್ಯವಿಲ್ಲದ ಅಜ್ಜಾನಿ ಎಂದೂ 
ಹೀಗೆ ಅಧರ್ಮ ಮಾಡ ಬಾರದು. ರುದ್ರ ವಿಷವನ್ನು 
ಉಂಡನೆಂದು ತಾನೂ ಉಂಡರೆ ನಾಶಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಯೋಗೇಶ್ವರರ ಮಾತು ಸತ್ಯ. ನಡತೆಯೂ ದೈತ್ಯ ಮೋಹನ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡಿರದಿದ್ದರೆ ಸತ್ಯವೆ. ಅವರು ತೆಮ್ಮ ಮಾತಿಗೆ 
ವಿಠೋಧವಾಗಿ asesan. ಬುದ್ದಿವಂತ ಅದನ್ನು. ಅನುಕರಿಸ 
ಬಾರದು. 


ಯೋಗೇಶ್ವರರಾದ ಜೀವರಿಗೇ ಅಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಿಂದ 
ಅನರ್ಥ ವಿಲ್ಲವೆಂದ ಮೇಲೆ ಜೀವನಿಯಾಮಕನಾದ ಪರಮಾತ್ಮ 
ನಿಗೆ ಅನರ್ಥವೆಲ್ಲಿಯದು? 


ರಾಸಲೀಲೆ ನಡೆಸಿದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ್ದರಿಂದ 
ಅವನಿಗೆ ದೋಷವಿಲ್ಲ 


ಗೋಪಿಯರು ಯೋಗ್ಯೈಶ್ವರ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದ ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಅವರಿಗೂ ದೋಷವಿಲ್ಲ ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಭಕ್ತರಿಗೆ 
ಭಗವಂತನೆ ಪಾ ್ರಾರಬ್ದ್ಬ ಸುಖವನ್ನು ರಾಸಲೀಲೆಯಿಂದ ಉಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
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ಈ ಲೀಲೆ ಯನ್ನು ಮುಮುಕ್ಷು ಶ್ರವಣ ಮಾಡಬೇಕು. ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ವಿಷಯಾಸೆಯಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ 
ಅನಾದಿ ಮನೋದೋಷವನ್ನು ನೀಗಿಕೊಂಡು ಜ್ಞಾನಿಯಾಗು 
ತಾನೆ, ಮೋಕ್ಷ ವನ್ನು ಪಡೆಯುತಾನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ - ೩೨ 
ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಒಮ್ಮೆ ದುರ್ಗಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಗೊಲ್ಲರೊಂದಿಗೆ ನಂದಗೋಪ 
ದೇವಿಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ಸರಸ್ವತೀ ತೀರದಲ್ಲಿ ಜಲಪ್ರಾಶನ 
ಪೂರ್ವಕ ತೀರ್ಥೋಪವಾಸ ವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡ. ರಾತ್ರಿ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿದುಕೊಂಡ. ಆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ 
ಹೆಬ್ಬಾವು ಹಸಿದು ಬಂದು ನಂದಗೋಪನನ್ನು ನುಂಗಲು 
ತೊಡಗಿತು. ಕೃಷ್ಣ! ಕೃಷ್ಣ ಎಂದು ಆತ ಕೂಗಿಕೊಂಡ. ಗೊಲ್ಲರು 
ಉರಿಯುವ ಕೊಳ್ಳಿಗಳಿಂದ ಹೊಡೆದರೂ ಹಾವು ನಂದನನ್ನು 
ಬಿಡಲಿಲ್ಲ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಬಂದು ಕಾಲಿಂದ ಮೆಟ್ಟಿದೊಡನೆ ಅದು 
ಹಾವಿನ ಶರೀರವನ್ನು ತೊರೆದು ವಿದ್ಯಾಧರ ರೂಪ ತಳೆಯಿತು. 


ಆತ ಸುದರ್ಶನನೆಂಬ ವಿದ್ಯಾಧರ. ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ಫುರದ್ರೂಪಿ. 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೃಶರಾಗಿ ರೂಪಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಅಂಗಿರಸ ಮುನಿಯನ್ನು ರೂಪಮದದಿಂದ ಮತ್ತನಾದ 
ಈತ ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿ ನಕ್ಕು ಅವರ ಶಾಪದಿಂದ ಹೆಬ್ಬಾವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದ 
"ವಸ್ತುತಃ ಇದು ಶಾಪವೆ ಅಲ್ಲ ಭಗವಂತನ ಪಾದಸ್ಪರ್ಶವನ್ನು 
ದೊರಕಿಸಿ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನೇ ಮಾಡಿದ್ದರು ಆ ಮುನಿ' ಹೀಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅಪ್ಪಣೆ ಪಡೆದು ಆತ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟುಹೋದ. 


ಒಮ್ಮೆ ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ಬೆಳದಿಂಗಳ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಗೋಪಿಯ 
ರೊಂದಿಗೆ ವಿಹಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಇಬ್ಬರೂ ಜೊತೆಗೆ ಒಂದು 
ಸಂಗೀತರಾಗದ ಆಲಾಪ ಮಾಡಿದರು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಗೋಪಿಯರು ಮೈಮರೆತಿದ್ದಾಗ ಕುಬೇರನ ಭೃತ್ಯನಾದ 
ಶಂಖಚೂಡನೆಂಬ Abs, ಅವರನ್ನು ಸೆಳೆದೊಯ್ಯಲು ತೊಡಗಿದ. 
ಅವರು ಭಯದಿಂದ ಶಕೂಗಿಕೊಂಡರು. ರಾಮಕೃಷ್ಣರು 
ತಾಳಮರವನ್ನು ಕಿತ್ತು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಯಕ್ಷನನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿದರು. 
ಆತ ಭಯದಿಂದ ಗೋಪಿಯರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪಲಾಯನ 
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ಮಾಡತೊಡಗಿದ. ಆದರೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಬಿಡದೆ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿದ. ಏಕೆಂದರೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ - ೩೩ 
ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಹಗಲಲ್ಲಿ ಹಸುಗಳನ್ನು ಮೇಸಲು ಕಾಡಿಗೆ 
ಹೋದರೆ ಇತ್ತ ಗೋಪಿಯರು ಅವನ ಗುಣವನ್ನೆ ಗಾನ ಮಾಡುತ್ತ 
ಕಷ್ಟದಿಂದ ಕಾಲ ಕಳೆದರು. ಪರಸ್ಪರ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡರು- 


"ಸಖಿಯರೆ, ನಮ್ಮ ಕೃಷ್ಣ ಎಡಕೆನ್ನೆಯನ್ನು ಎಡಹೆಗಲ 
ಮೇಲಿರಿಸಿ ಕೆಳತುಟಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಳಲನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕೋಮಲ 
ವಾದ ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ನುಡಿಸಿದರೆ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ 
ದೇವಾಂಗನೆಯರು ಆಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ತಾವೂ ಅದರಂತೆ ಹಾಡಲು. 
ಯತ್ನಿಸಿ ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ಲಜ್ಜಿತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತರಾಗು 


ತ್ತಾರೆ. ಕಾಮಪರವಶರಾಗಿ ಮೈಮರೆತು, ಉಟ್ಟಸೀರೆ 


ಸಡಿಲಾಗುವುದನ್ನೂ ಅರಿಯದವರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


ಗೋಕುಲದ ಎತ್ತು ಹಸುಗಳೂ ಜೆಂಕೆಗಳೂ ವೇಣುಗಾನಕ್ಕೆ 
ಮನಸೋತು ಹುಲ್ಲು ಮೇಯುವುದನ್ನೂ ಮರೆತು ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಬರೆದಂತೆ ನಿಶ್ಚಲವಾಗುತ್ತವೆ. ಕೃಷ್ಣ ವೇಣುಗಾನದಿಂದ ಆಕಳು 
ಗಳನ್ನು ಕರೆದರೆ ಹರಿಯುವ ನದಿಗಳು ತಮ್ಮ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಗಾಳಿಯಿಂದ ಬಂದ ಕೃಷ್ಣನ ಪಾದ ದೂಳಿಯನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿದಾಗ 
ಅವನ ಅಂಗಸಂಗದ ಬಯಕೆಯಿಂದ ಪ್ರಣಯಕಾತರತೆಯಿಂದ 
ಅಲೆಗಳಂಬ ಕೈಗಳು ನಡುಗುತ್ತವೆ. ಹರಿಯುವ ವೇಗ 


ಕುಂಠಿತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಕೃಷ್ಣನ ವೇಣುಗಾನವನ್ನು ಆಲಿಸಿ ಗಿಡಬಳ್ಳಿಗಳು 
ಹೂಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಸಮೃದ್ದಿಯಾಗಿ ಹೊತ್ತು ಬಾಗಿ ನಮಿಸುತವೆ. 
ಭಕ್ತಿರಸದಿಂದ ರೋಮಾಂಚಗೊಂಡು ಅಮೃತದಂಥ ರಸಧಾರೆ 
ಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಆನಂದಾಶ್ರುಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತವೆ. ಸಾರಸ 
ಹಂಸಪಕ್ಕಿಗಳೂ ಗಾನವನ್ನು ಆಲಿಸಿ ಏಕಾಗ್ರ ಮನಸಿನಿಂದ 
ಮೌನವಾಗಿ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತವೆ. ಗೋವರ್ಧನ ಪರ್ವತದ 
ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ವೇಣು ಗಾನದಿಂದ ಹಸುಗಳನ್ನು ಕರೆದರೆ ಇಡಿ 
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ವಿಶ್ವವೇ ಓಗೊಡುತ್ತದೆ. ಮೋಡಗಳು ತಾವು ಜೋರಾಗಿ 
ಗುಡುಗಿದರೆ ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಅಪರಾಧವೆಸಗಿದಂತಾದೀತೆಂದು ಮೆಲ್ಲನೆ 
ವೇಣುಗಾನಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ  ಗುಡುಗುತ್ತವೆ. ನಮ್ಮಂತೆ 
ಶ್ಯಾಮವರ್ಣನೆಂದು ನಮ್ಮ ಮಿತ್ರನೆಂದು ತಿಳಿದು ಅವನ ಮೇಲೆ 
ಹೂವುಳೆಗರೆದು ಕೊಡೆಯ ಹಾಗೆ ಮೇಲೆ ಹರಡಿ ನಿಂತು ನೆರಳು 
ನೀಡುತ್ತವೆ. 


ಯಶೋದೆ, ನಿನ್ನ ಮಗನ ಗಾನವಿದ್ಯೆ ಕಲಿತು ಬಂದುದಲ್ಲ 
ಅವನು ತುಟಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಳಲನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡನೆಂದರೆ ಮಧುರವಾದ 
ಗಾನ ಹೊರಹೊಮ್ಮುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಆಲಿಸಿ, ಗಾನಕಲಾ 
ಪಾರಂಗತರಾದ ದೇವಾಂಗನೆಯರೂ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದಿ ದೇವೋ 
ತಮರೂ ಕೂಡ ಅದರ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಮಾಧುರ್ಯದ — 
ರಹಸ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾಗದೆ ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಮೈಮರೆಯುತ್ತಾರೆ. '` 


ಗೋವುಗಳ ಹಿಂದೆ ಹಿಂದೆ ನಡೆದು, ಭೂಮಿಗೆ ಗೋವುಗಳ 
ಗೊರಸಿನಿಂದಾಗುವ ನೋವನ್ನು ತನ್ನ ಕೋಮಲ ಪಾದಕಮಲ 
ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಕಳೆಯುತ್ತಾನೆ. 


ರಾತ್ರಿಯ ರಾಸಕ್ರೀಡೆ ಮುಗಿದೊಡನೆ ಕೃಷ್ಣ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಮನೆಗಳಿಗೆ ಕಳಿಸುತಾನೆ. ಬಳಿಕ ಹಗಲೆಲ್ಲ ಅವನ ವಿರಹವೆ. ಸಂಜಿ 
ಹಿಂದಿರುಗುವಾಗ ಅವನು ಕೊಳಲು ಊದುತ್ತ ನಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ 
ಅನುರಾಗದ ನೋಟ ಬೀರಿದರೆ ನಾವು ತೀವ್ರ ಬಯಕೆಯಿಂದ 
ವಿಹ್ವಲರಾಗಿ ತುರುಬು ಬಿಚ್ಚಿ ಹೋಗುವುದನ್ನಾಗಲಿ ಸೀರೆ 
ಜಾರುವುದನ್ನಾಗಲಿ ತಿಳಿಯದವರಾಗುತ್ತೇವೆ. 


ಸಂಜೆ ಕೃಷ್ಣ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವಾಗ ಅವನ 
ವೇಣು ಗಾನಕ್ಕೆ ಹೆಣ್ಣು ಜಿಂಕೆಗಳೂ ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತವೆ, ಮನೆಮಠ 
ಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ನಾವು ಗೋಪಿಯರು ಅವನನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸುವಂತೆ. 

ಯಮುನಾತೀರದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ವಿಹಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಮಂದ 
ಮಾರುತ ಅವನಿಗೆ ಶ್ರೀಗಂಧದ ಪರಿಮಳವಿತ್ತು ಸತ್ಕರಿಸುತ್ತದೆ. 
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ಗಂಧರ್ವರು ಸುತಿಪಾಠಕರಂತೆ ವಾದ್ಯಘೋಷ ಸಂಗೀತಗಳ 
ಉಪಹಾರ ನೀಡುತ್ತ ಸುತ್ತುವರಿಯುತ್ತಾರೆ. 


ಕೃಷ್ಣನ ಮಹಿಮೆ ಅವನಿಗಲ್ಲದೆ ಬೇರಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದು. 
ಅವನು ಓಡಾಡುವಾಗ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನವೃದ್ದರೂ ವಯೋ 
ವೃದ್ಧರೂ ' ಕಾಲು ಮುಟ್ಟಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಅವನನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಾರೆ. 

ಗೋಕುಲದ ಗೋವುಗಳಿಗೆ' ಹಗಲಿನ ತಾಪ ಕಳೆವವನು 
ನಮ್ಮ ಕೃಷ್ಣಚಂದ್ರ. 


CARAT 
Roe Roe hoe 


ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ರಾಸಕ್ರೀಡೆಯಾಡುವ ಗೋಪಿಯರು ಹಗಲು ಹೊತ್ತು ಪೂರ್ತಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಹೀಗೆ ನೆನೆದು ಹಾಡಿ ಆನಂದಿಸುತ್ತಾರೆ- 


ಣ 


ಮದವಿಘೂರ್ಣಿತಲೋಚನ ಈಷ- 
ನ್ಮಾನದಃ ಸ್ವನುಹೃದಾಂ ವನಮಾಲೀ | 
ಬದರಪಾಂಡುವದನೋ ಮೃದುಗಂಡಂ 
ಮಂಡಯನ್‌ ಕನಕಕುಂಡಲಲಕ್ಟ್ಮ್ಯಾ ul ೨೪ ॥ 


ಮಾದಕ ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಅರಳಿದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ 
ಗೋಪಿಯರ ಪ್ರಣಯ ದರ್ಪವನ್ನು ಮುರಿಯಲು ಬರುತ್ತಾನೆ ಕೃಷ್ಣ 
ಬಂಗಾರದ ಕರ್ಣಕುಂಡಲ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಮೃದುವಾದ ಕೆನ್ನೆಗೆ 
ರಂಗೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಉದಿಸುವ ಚಂದ್ರನ ಬೆಳದಿಂಗಳಿನಿಂದ ಶುಭ್ರವಾಗಿ 
ಹೊಳೆವ ಮುಖದವನು ವನಮಾಲಿ ಬರುತಾನೆ. 


ಇಲ್ಲಿ "ಬದರಪಾಂಡುವದನ' ಎಂದರೆ ಬೇರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರ ಪ್ರಕಾರ 
"ಸ್ವಲ್ಪ ಪಕ್ವವಾದ ಎಲಚಿ ಹಣ್ಣಿನಂತೆ ಕಿರುಬಿಳುಪಾದ ಮುಖದವನು.' 


ಇದು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಕವಿಗಳ ವರ್ಣನೆಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಕಂಡರಿಯದ ಒಂದು ಹೀನೋಪಮಾನ. ಇದರಲ್ಲಿ ಏನೂ ಸೊಗಸಿಲ್ಲ ಎಲಚಿ 
ಹಣ್ಣು ಮಾಗಿದರೆ ಕೆಂಪು. ಆಗ ಉಪಮಾನವೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಅದಕ್ಕೆ 
ದೋರೆಗಾಯಿಯನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು! ಆದರೂ "ಬದರ' ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಎಲಚಿ 
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ಹಣ್ಣನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಏನೂ ಅರ್ಥ ಅವರಿಗೆ ಸಿಗದಿದ್ದುದರಿಂದ ಹಾಗೇ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಸ್ಕಂದಪುರಾಣದಲ್ಲಿ "ಬದರ' ಎಂದು ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಹೆಸರನ್ನು 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ, ಬಾದರಾಯಣರು. ಪುರಾಣಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಆದರವಿಲ್ಲದವರಿಗೆ ಅದು 
ತಿಳಿಯದೆ ಹೋದುದು ಸಹಜ. ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರೂ 
ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ ಅದು ದುರಾಗ್ರಹವೇ ಸರಿ. 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೀಲಮೇಘಶ್ಯಾಮ. ಅವನ ಮುಖ ಚಂದ್ರನಂತೆ "ಪಾಂಡು' ಬಿಳಿ 
ಹೇಗೆ? ಎನ್ನುವ ಸಮಸ್ಯೆ ಬಂದರೆ ಬಲರಾಮನ ಮುಖವನ್ನೇ ಗೋಪಿಯರು 
ವರ್ಣಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎನ್ನೋಣ. ಅವನು ಬಿಳಿ. ಅವನ ಮುಖ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಶುಭ್ರ 
ತಾನೆ? ಕುಡಿದ ಮತ್ತಿನಿಂದ ತಿರುಗುವ ಕಣ್ಣುಗಳೆಂದರೆ ಅವನು ಬಲರಾಮ 
ನೆನ್ನಬಹುದು. 


ಬಿಳಿಯಾದ ಮುಖದವ ಬಲರಾಮನೆಂದರ್ಥವಲ್ಲ ಉದಿಸುವ "ಚಂದ್ರನಿಂದ' 
ಅಂದರೆ ಅವನ ಬೆಳದಿಂಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಶುಭ್ರವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುವ ಮುಖ 
ದವನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜೊತೆಗೆ ಬಂಗಾರದ ಕುಂಡಲಗಳ ಕಾಂತಿಯೂ ಬೆರೆತಿರುವುದ 
ರಿಂದ ನಸುಹಳದಿ ಬಣ್ಣವೂ ಬಂದಿದೆ. “ಪಾಂಡು' ಎಂದರೆ ಇಂಥ ಬಿಳಿಬಣ್ಣ. 
ದೋರೆಗಾಯಿಯಾದ ಎಲಚಿಹಣ್ಣು ನಸುಗೆಂಪು, "ಪಾಂಡುರ'ವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಈ ಅರ್ಥವ್ಯತ್ಯಾಸ- 


"ಪಾಂಡುರಸ್ತು ರಕ್ತಪೀತಭಾಗೀ ಪ್ರತ್ಯೂಷಚೆಂದ್ರವತ್‌ | 
ಪಾಂಡುಸ್ತು ಪೀತಭಾಗಾರ್ಧಃ ಕೇತಕೀಧೂಲಿಸನ್ನಿಭಃ i 


ಎಂದು ಭರತಕೋಶದಲ್ಲಿದೆ. ಕೇದಗೆ ದೂಳಿನ ಬಣ್ಣದ ಕಾಂತಿ, ಕೃಷ್ಣನ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಕುಣಿಯುತ್ತಿದೆ ಎಂದು ಗೋಪಿಯರು ಕೃಷ್ಣನ ಮುಖವನ್ನೇ ಪಾಂಡುವರ್ಣದ್ದೆಂದು 
ವರ್ಣಿಸಬಹುದು. 

ವಿಶಾಲವಾದ ಪುರಾಣಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಒಂದು ಕಡೆ ಸಿಗುವ ಈ 
ಬದರ ಶಬ್ದವನ್ನೇ ಭಾಗವತ ಏಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ? ಚಂದ್ರನಿಗೆ ನೂರಾರು ಪ್ರ 

ಹೆಸರುಗಳಿವೆ. 'ಅಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಈ ಹೆಸರು ಏಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದೆ? ene 

ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಸೃಂದಪುರಾಣವಚೆನದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗುತದೆ. ಮಾನವ 
ಬದರ ಸಿಂಧು ಎಂದು ಮೂರು ಚಂದ್ರನಾಮಗಳು "ರೋಗ' ಪರಿಹಾರಕಗಳೆಂದು 
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ಅದೇ ವಚನ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲ ತಾಪಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಚಂದ್ರನಿಗೆ 
ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಅವನ ಈ ಮೂರು ನಾಮಗಳಿಗೂ ಇವೆ. ಹಗಲಿಡೀ 
ವಿರಹತಾಪದಿಂದ ಬೇಯುತಿರುವ ಗೋಪಿಯರು ತಾಪಶಾಂತಿಗಾಗಿ "ಬದರ' 
ನಾಮವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವುದು ಸಹಜ, ಬಹಳ ಉಚಿತ. 


ಮಾನವೋ ಬದರಃ ಸಿಂಧುಃ ಶಶಿನಸ್ತುತ್ರಿನಾಮಕಂ | 
ಯೋ ವೇದ ಮುಚ್ಯತೇ ರೋಗೈರ್ವಿಷ್ಟುನಾಮ್ನೇವ ಸಂಸ್ಕತೇಃ । 
ಇತಿ ಸ್ಕಾಂದೇ | 
"ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಮಾನವ ಬದರ ಸಿಂಧು -ಎಂದು ಅಪೂರ್ವವಾದ ಮೂರು 
ನಾಮಗಳಿವೆ. ವಿಷ್ಣುನಾಮ ಸಂಕೀರ್ತನದಿಂದ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಮುಕ್ತಿ ಹೇಗೆ 
ಸಿಗುವುದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಚಂದ್ರನ ಈ ಮೂರು ನಾಮ ಸಂಕೀರ್ತನದಿಂದ 


ರೋಗಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತಿ ದೊರಕುತ್ತದೆ' ಎಂದು ಸ್ಕಂದ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 
ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥ ಭಗವತ್ಪಾದಾಚಾರ್ಯ ವಿರಚಿತೇ 
ಶ್ರೀಮದ್‌ ಭಾಗವತತಾತ್ತರ್ಯ ನಿರ್ಣಯೇ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ತ್ರಯಸ್ಪಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಎತ್ತರನಾದ byad ಗೂಳಿಯ ರೂಪದ 
ಅರಿಷ್ಟಾಸುರ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಬಂದ. ಗೊರಸುಗಳಿಂದ 
ನೆಲವನ್ನು ಭೇದಿಸುತ್ತ ಕಂಪಿಸುತ್ತ ಬಂದ. ಎತ್ತಿದ ಬಾಲದಿಂದಲೂ 
ಉನ್ನತವಾದ ಕೋಡಿನ ತುದಿಯಿಂದಲೂ ಮೋಡಗಳನ್ನು 
ಮೇಲೆತ್ತುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಅವನು ಎವೆಯಿಕ್ಕದ ಕಣ್ಣಿಂದ 
ದುರುಗುಟ್ಟಿ ನೋಡಿ ಕ್ರೂರವಾಗಿ ಗರ್ಜಿಸಿದರೆ ಗರ್ಭಿಣಿ 
ಹಸುಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ಭಯದಿಂದ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಗರ್ಭಪಾತವಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಅವನನ್ನು ಕಂಡು ಗೋಪಗೋಪಿಯರು 
ಭಯದಿಂದ ನಡುಗಿದರು. ದನಗಳು ಭಯಗೊಂಡು ಗೋಕುಲ 


ವನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿದುವು. 


ಎಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಮೊರೆಹೊಕ್ಕರು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಷಡ್ಜುಹೊಡೆದು ಚಪ್ಪಾಳೆ ತಟ್ಟಿ ಅಸುರನನ್ನು ಸಿಟ್ಟಿಗೆಬ್ಬಿಸಿದ. 
ಸ್ನೇಹಿತನ ಹೆಗಲಮೇಲೆ ತೋಳನ್ನು ಚಾಚಿ ನಿಂತ. ಅಸುರ 
ಕೆಂಗಣ್ಣಿಂದ ದುರುಗುಟ್ಟಿ ನೋಡುತ್ತ ವೇಗವಾಗಿ ವಜ್ರಾಯುಧ 
ದಂತೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕಡೆಗೆ ನುಗ್ಗಿದ. ಭಗವಂತ ಎರಹೂ ಕೊಂಬು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು, ಗಜಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಆನೆ ಇನ್ನೊಂದು 
ಆನೆಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಳ್ಳುವಂತೆ, ಆ ಅಸುರನನ್ನು ಹದಿನೆಂಟು 
ಹೆಜ್ಜೆಗಳಷ್ಟು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿದ. ಆತ ಬಿದ್ದರೂ ತಿರುಗಿ ಎದ್ದು 
ಮೈಯೆಲ್ಲ ಬೆವೆತುಕೊಂಡು ಕೋಪದಿಂದ ಮೈಮರೆತು ಬುಸು 
ಗುಟ್ಟುತ್ತ ಕೃಷ್ಣನ ಮೇಲೆರಗಿದ. ಕೃಷ್ಣ ಅವನನ್ನು ಕೊಂಬುಗಳಲ್ಲಿ. 
ಹಿಡಿದು ಒದ್ದು ಕೆಡವಿ ಕೊಂಬುಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು ಅವುಗಳಿಂದಲೆ 
ಅವನನ್ನು ಹೊಡೆದು ಕೊಂದ. ಆತ ರಕ್ತಕಾರಿ ಮೂತ್ರ ಸೆಗಣಿ 
ಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಜಾಡಿಸುತ್ತ ಕಣ್ಮುಚ್ಚದೆ ಪ್ರಾಣ 
ಸಂಕಟಪಟ್ಟು ಸತ್ವ ದೇವತೆಗಳು ಹೂಮಳೆಗರೆದು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಕೊಂಡಾಡಿದರು. 


ಅತ್ತ ಕಂಸನ ಬಳಿಗೆ ನಾರದರು ಬಂದು 'ನೀನು ಅಂದು 
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ಕೊಲ್ಲಲು ಯತ್ನಿಸಿದ ಹೆಣ್ಣು ಶಿಶು ದೇವಕಿಯದಾಗಿರಲಿಲ್ಲ 
ದೇವಕಿಯ ಮಗ ಕೃಷ್ಣ. ವಸುದೇವ ದೇವಕೀಪುತ್ರನಾದ 
ಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ ರೋಹಿಣೀಪುತ್ರನಾದ ಬಲರಾಮನನ್ನೂ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ 
ತನ್ನ ಮಿತ್ರನಾದ ನಂದಗೋಪನಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿದ್ದ ಆ ಕೃಷ್ಣರಾಮರೇ 
ಇಂದು ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಕಡೆಯವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೊಂದರು' 
ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಕಂಸ ಸಿಟ್ಟಾಗಿ ವಸುದೇವ ದೇವಕಿಯರಿಗೆ 
ಸಂಕೋಲೆ ತೊಡಿಸಿ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟ. ಹೀಗೆ ಅಪರಾಧ ಮಾಡಿ ಆತ 
ಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಹತನಾಗಬೇಕೆನ್ನುವುದು ನಾರದರ ಮನೋಗತ 
ವಾಗಿತ್ತು 

ರಾಮಕೃಷ್ಣರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಕಂಸ ಕೇಶಿದಾನವನನ್ನು 
ಕಳಿಸಿದ. ಬಳಿಕ ಚಾಣೂರ ಮುಷ್ಟಿಕ ಛಲ ಕೋಸಲ ಮುಂತಾದ 
ಜಟ್ಟಿಗಳನ್ನೂ ಆನೆ ಮಾವುತನನ್ನೂ ಕರೆಸಿ "ಜಟ್ಟಿಗಳು ವಸುದೇವ 
ದೇವಕಿಯರ ಕಣ್ಣ ಮುಂದೆಯೇ ರಾಮಕೃಷ್ಣರನ್ನು ಮಲ್ಲಯುದ್ಧ 


ದಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಲಬೇಕು, ಮತ್ತು ಮೊದಲಿಗೇ ರಂಗಸ್ಥಳದ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ 
ಕುವಲಯಾಪೀಡ ಆನೆಯ ಮೂಲಕ ಮಾವುತ ಅವರನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಿಸಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಅವರು ಪಾರಾದರೆ ಜಟ್ಟಿ ಕಾಳಗ ನಡೆಯಲಿ' 
ಎಂದು ಆದೇಶಿಸಿದ. 

ಮಾವುತ ಕೇಳಿದ, "ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ಜಗದೀಶ್ವರನಾದ ನಿನ್ನ 
ತಂಗಿಯ ಮಕ್ಕಳಿಂದ ಮೇಲೆ ನಾನು ಹೇಗೆ ಆನೆಯಿಂದ 
ಕೊಲ್ಲಿಸಲಿ?' 

ಅದಕ್ಕೆ ಕಂಸ ತಾನು ತನ್ನ ಜನ್ಮವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ 
ಎಂದು ತುಂಬಿದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣಿಸಿ ಹೇಳಿದ. "ಒಮ್ಮೆ ನನ್ನ ತಾಯಿ 
ಒಬ್ಬಳೆ ಅರಮನೆಯ ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು 
ದ್ರುಮಿಲನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಗಂಧರ್ವ ಕಂಡ. ಅವನು ಪರರ 
ಮನೋಗತವರಿಯ ಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದ ತಾಯಿ ಖತುಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ 
ಪತಿಯ ಬಯಕೆಯಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಪತಿಯಂತೆಯೆ ರೂಪತಳೆದು 
ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತ. ನಿಜಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಅರಿಯದೆ ತಾಯಿ 
ಅವನನ್ನು ಸೇರಿದಳು. ಬಳಿಕ ಹೇಗೋ ಈತ ತನ್ನ ಪತಿಯಲ್ಲವೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಸಿಟ್ಟಾದಳು. ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ಕೆಟ್ಟಿತೆಂದು ಪರಿತಪಿಸಿದಳು. 
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ದ್ರುಮಿಲ ತಾನೊಬ್ಬ ಗಂಧರ್ವ. ಮನುಷ್ಯಸ್ತೀಯರಿಗೆ 
ಗಂಧರ್ವ ಸಂಗ ದುರ್ಲಭ. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮನುಷ್ಯಸ್ತ್ರೀಯರ 
ಸಂಗ ಪಾಪಕರ ವಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನ್ನಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಮಗ 
ಶ್ರೀಮಂತ ಧೀಮಂತ ಮಹಾ ಉತ್ಪಾಹಶಾಲಿಯಾಗುತಾನೆ' ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿದ. - ಆದರೆ. ತಾಯಿ 
ಕೋಪದಿಂದ ಶಾಪವಿತಳು. "ನೀನು ಪಾಪಿ, ಶೀಲಗೆಟ್ಟವನು. ನಿನ್ನ 
ಮಗ ಕ್ರೂರಿ, ನಿರ್ದಯಿ, ಅಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ wrod ಇಲ್ಲದವ 
ನಾಗುವನು. ದೇವತೆಗಳ WANY ತಪಸ್ವಿಗಳ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ 
ಅಪಾತ್ರನೆನಿಸುವನು' ಎಂದು. 

ಮಗನಿಗೆ ಶಾಪವಿತ್ತ ತಾಯಿ ತನಗೂ ಶಾಪ ನೀಡಬಹು 
ದೆಂದು ಹೆದರಿ ದ್ರುಮಿಲ "ನಿನ್ನವರಿಗೆ ಶತ್ರುವೂ ಆಗುವನೆಂ'ದು 
ಹೇಳಿ ಒಡನೆ ಕಣ್ಮರೆಯಾದ. ದುಃಖದಿಂದ ಅರಮನೆಗೆ ನಡೆದಳು 
ತಾಯಿ. ಈ ವೃತ್ತಾಂತ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ, ಪೂಜ್ಯ ನಾರದರು 


ನನಗೆ ಹೇಳಿದರು. ಅದರಿಂದ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಗಳಾದ ಉಗ್ರಸೇನ 
ವಸುದೇವ ಮುಂತಾದವರನ್ನು ನಾನು ಕೊಂದರೆ ದೋಷ 
ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ ನಾನು ಗಂಧರ್ವನಿಂದ 
ಜನಿಸಿದವನು. 

ಮುಂದಿನ ಚತುರ್ದಶಿದಿನ ವಿಧ್ಯುಕವಾಗಿ ಧನುರ್ಯಾಗ 
ಆರಂಭವಾಗಲಿ. ರುದ್ರನಿಗೆ ಪಶುಬಲಿ ನಡೆಯಲಿ. ರಾಮಕೃಷ್ಣರನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಲು ಕೇಶಿಯನ್ನು ಕಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಅವನಿಂದ ಈ 
ಕೆಲಸವಾಗದಿದ್ದರೆ ಆನೆಯಿಂದ . ಅವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಮಾವುತ, ನೀನು ಆನೆಯನ್ನು ರಂಗದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸು. 

ಕಂಸ ಅಕ್ರೂನನ್ನು ಕರೆಸಿ ಹೇಳಿದ. "ನಂದಗೋಕುಲಕ್ಕೆ 
ಹೋಗು. ಅಲ್ಲಿ ವಸುದೇವನ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಿಂದ ನನಗೆ 
ಮೃತ್ಯು ಎಂದು. ಹರಿಯ ಕಡೆಯ ದೇವತೆಗಳು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಅವರನ್ನು ಈ 'ರಥದಿಂದ ಧನುರ್ಯಾಗವನ್ನು ನೋಡುವ 
ನೆಪದಿಂದ ಕರೆದು ತಾ, ಯಾಗಕ್ಕೆ ಕಪ್ಪಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಬರಲು ನಂದಗೋಪ ಫಂದ ಗೊಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿಸು. ಆ 
ಮಕ್ಕಳು ಬಂದೊಡನೆ ಆನೆಯಿಂದ ಕೊಲ್ಲಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅದಾಗದಿದ್ದರೆ 
ಜಟ್ಟಿ ಗಳಿಂದ ಕೊಲ್ಲಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅದಾದ ಬಳಿಕ ವಸುದೇವ 
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ಮುಂತಾದ ಬಂಧುಗಳನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲು Ses. ಜರಾಸಂಧ 
ಮುಂತಾದವರ ಸಹಾಯದಿಂದ ದೇವಪಕ್ಷಪಾತಿ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಂದು 
ನಿಷ್ಕಂಟಕವಾಗಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಆಳುತ್ತೇನೆ.' 

ಅಕ್ರೂರ ನುಡಿದ, "ರಾಜನೆ, ನಿನ್ನ ಆಲೋಚನೆ 
ಸರಿಯಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಆದರೆ ಅದರ ಫಲ ದೈವಾಧೀನ. 
ಹರ್ಷವಾಗಬಹುದು. ಶೋಕವೂ ಉಂಟಾಗಬಹುದು. ಆದರೂ 
ನಾನು ನಿನ್ನಾಜ್ಞಿಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತೇನೆ'. 


+, 
Roce 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 

ಕುದುರೆಯ ರೂಪದ ಕೇಶಿದಾನವ ಗೊರಸುಗಳಿಂದ 
ನೆಲವನ್ನು ಸೀಳುತ್ತ ಕುತ್ತಿಗೆಯ ಕೂದಲಿನಿಂದ ಮೋಡಗಳನ್ನೂ 
ವಿಮಾನ ಗಳನ್ನೂ ಚದುರಿಸುತ್ತ ಕೆನೆಯುವ ಧ್ವನಿಯಿಂದ 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಭಯಪಡಿಸುತ್ತ ಗೋಕುಲವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಸಿಂಹಗರ್ಜನದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಆಹ್ವಾನಿಸಿದ. ಆತ 
ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಎದುರಾಗಿ ಆಕಾಶವನ್ನೇ ನುಂಗಿಬಿಡುವಂತೆ ಬಾಯಿ 
ತೆರೆದುಕೊಂಡು ನುಗ್ಗಿದ. ವೇಗದಿಂದ ಬಂದು ಹಿಂಗಾಲುಗಳಿಂದ 
ಒದ್ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಆ ಹಿಂಗಾಲುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ತಿರುಗಿಸಿ ನೂರು 
ಮಾರುಗಳಷ್ಟು ದೂರಕ್ಕೆ ಎಸೆದ. ಆತ ಪ್ರಜ್ಞೆ ತಪ್ಪಿ ಬಿದ್ದರೂ ತಿರುಗಿ 


ಎದ್ದು ಬಾಯಿ ತೆರೆದುಕೊಂಡು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಅವನ ಬಾಯೊಳಗೆ ಎಡಗೈ ತೂರಿಸಿ ನಗುತ್ತ ನಿಂತ. ಹಾವು 
ಬಿಲದೊಳಗೆ ಹೋಗುವಂತೆ ಭಗವಂತನ ಕೈ ಸುಖವಾಗಿ ಅವನ 
ಬಾಯೊಳಗೆ ಹೋಯಿತು. ಕಾದ ಕಬ್ಬಿಣದಂತಾಯಿತು. ಅದನ್ನು 
ಕಡಿಯಲು ಯತ್ನಿಸಿದಾಗ ಕೇಶಿಯ ಹಲ್ಲುಗಳಲ್ಲ ಉದುರಿದುವು. 
ಬಳಿಕ ಕೈಯ ಗಾತ್ರ ಬೆಳೆಯಿತು, ಉದಾಸೀನ ಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟರೆ 
ರೋಗ ಬೆಳೆಯುವಂತೆ. ಅದರಿಂದ ಕೇಶಿಗೆ ಉಸಿರುಕಟ್ಟೆತು. ಆತ 
ಕಾಲುಗಳನ್ನು ರಭಾಡಿಸುತ್ತ ಮೈಬೆವರಿಕೊಂಡು ಕಣ್ಣಾಲಿ 
ತಿರುಗಿಸುತ್ತ ಮಲಮೂತ್ರ ವಿಸರ್ಜಿಸುತ್ತ ಸತುಬಿದ್ದ ಅವನ ಶರೀರ 
ಆಗ ಸೀಳಿದ ಸೌತೆಕಾಯಿಯಂತೆ ಎರಡು ಹೋಳಾಗಿತ್ತು 
ದೇವತೆಗಳು ಹೂಮಳೆಗರೆರು. ಕೊಂಡಾಡಿದರು. 

ದೇವರ್ಷಿ ನಾರದರು ಬಂದು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಮುಂದಿನ ಅವತಾರ ಲೀಲೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಪಟ್ಟಮಾಡಿ ಆ ಎಲ್ಲ 
ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ತೋರಿಸಲು ಬೇಡಿಕೊಂಡರು. 

ಬಳಿಕ ಒಮ್ಮೆ ಗೊಲ್ಲರು ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಾಲೆಯಾಟವಾಡಿದರು. 
ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಕುರಿಗಳು, ಕೆಲವರು ಅವರನ್ನು ಕದ್ದು 
ಬಚ್ಚಿಡುವ ಕಳ್ಳರು. ಉಳಿದವರು ಅವರನ್ನು ಪತ್ತೆ ಹಚ್ಚುವವರು 
ಎಂದು ಮೂರು ಗುಂಪುಗಳಾಗಿ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ವಿಭಾಗ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
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ಆಟವಾಡಿದರು. ಆಗ ಮಯಾಸುರನ ಮಗನಾದ ಮಹಾ 
ಮಾಯಾವಿ ಪ್ಯೋಮಾಸುರ ಗೊಲ್ಲರ ರೂಪ ಧರಿಸಿ ಕಳ್ಳರ 
ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡ. ಕುರಿಗಳ ಪಾತ್ರ ವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಗೊಲ್ಲರನ್ನೆಲ್ಲ ಅಪಹರಿಸಿ ಬೆಟ್ಟದ ಗುಹೆ ಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು 
ಅದರ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಬಂಡೆಗಲ್ಲಿನಿಂದ ಮುಚ್ಚಿಬಿಟ್ಟ. ಇನ್ನೂ 
ಉಳಿದಿದ್ದ ಐದಾರು ಗೊಲ್ಲರನ್ನೂ ಹಾಗೇ ಅಪಹರಿಸಿ 
ಒಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸಿಂಹ ತೋಳವನ್ನು ಹಿಡಿಯುವಂತೆ 
ಹಿಡಿದುಬಿಟ್ಟ. ಆತ ತನ್ನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಬೆಟ್ಟದಷ್ಟು ಗಾತ್ರದ 
ನಿಜರೂಪ ತಳದ. ಆದರೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಅವನನ್ನು ನೆಲದ ಮೇಲೆ 
ಕೆಡವಿ ಯಜ್ಞಪಶುವನ್ನು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಕತ್ತು ಹಿಸುಕಿ ಕೊಂದ. 
ಮೇಲೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಇದನ್ನು ಕಂಡು 
ಅಭಿನಂದಿಸಿದರು. ಬಳಿಕ ಗುಹೆಗೆ ಮುಚ್ಚಿದ್ದ ಕಲ್ಲನ್ನು ಸರಿಸಿ 


ಸಂಕಟದಿಂದ ಪಾರುಮಾಡಿದ- ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಗೊಲ್ಲರನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 


ಕ) 
ಕ್ಕಿ 


ಕೇಶಿ ದಾನವನನ್ನು ಮಡುಹಿದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನಾರದರು ಸುತಿಸುತಾರೆ. 


ತ್ವಾಮೀಶ್ವರಂ ಸ್ವಾಶ್ರಯಮಾತ್ಮಮಾಯಯಾ 


ವಿನಿರ್ಮಿತಾಶೇಷವಿಶೇಷಕಲ್ಪನಮ್‌ | 


ಕ್ರೀಡಾರ್ಥಮಾದ್ಯಂತ ಮನುಷ್ಯವಿಗ್ರಹಂ 


ನತೋತಸ್ಥಿಧುರ್ಯಂ ಯದುವೃಷ್ಟಿಸಾತ್ವತಾಮ್‌ Il ೨೪ ॥ 
ಹೇ ರಾಕ್ಚಸಾಂತಕ, ಚತುರ್ಮುಖನನ್ನು ಆಳುವವನು ನೀನು ಸ್ವತಂತ್ರ. 
ತನ್ನಿಚ್ಚಿಯಿಂದ ದೇವಾಸುರಾದಿ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸೃಜಿಸುವವನು. 
ಲೀಲೆಗಾಗಿ ಮನುಷ್ಯನಂತೆ ಕಾಣುವ ಶರೀರವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದವನು 
ಯಾದವರಿಗೂ ವೃಷ್ಠಿಗಳಿಗೂ ಸಾತ್ವತರಿಗೂ ನೇತಾರ. ಇಂಥ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಮಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಇಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು, "ಆದ್ಯಂತ' ಶಬ್ದಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾಗದೆ 
"ಕ್ರೀಡಾರ್ಥಮದ್ಯಾತ್ತ ಮನುಷ್ಯವಿಗ್ರಹಂ' 


ಎಂದು ಅಪಪಾಠವಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. "ಕ್ರೀಡೆಗಾಗಿ ಈಗ ಧರಿಸಿದ ಮನುಷ್ಯ ವಿಗ್ರಹ 
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ಉಳ್ಳೆವನು' ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. ನಮ್ಮ ಪಾಠದಲ್ಲಿಯೂ 'ಕ್ರೀಡಾರ್ಥಂ 
ಮನುಷ್ಯವಿಗ್ರಹಂ' ಅಂದರೆ, 'ಕ್ರೀಡೆಗಾಗಿ ಮನುಷ್ಯಾಕಾರದ ಶರೀರವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದವನು.' ಎಂದರ್ಥ. ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಏನೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲ ಅದ್ಯ SB’ ಎಂಬ 
ಎರಡು ಶಬ್ದಗಳು ಅವರ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಇವೆ. ಅದು ವ್ಯರ್ಥ. ನಮ್ಮ ಪಾಠದಲ್ಲಿ 
ಆ ಎರಡು ಶಬ್ದಗಳ ಬದಲಿಗೆ "ಆದ್ಯಂತ ಎಂದು ಒಂದು ಶಬ್ದವಿದೆ. "ಆದಿ' 
ಎಂದರೆ ಬಹಳ ಉಣ್ಣುವವರು, ನರಭಕ್ಷಕರು ರಾಕ್ಷಸರು. ಅವರಿಗೆ "ಅಂತ' ಅಂತಕ, 
ರಾಕ್ಷಸಾಂತಕ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಯಾದವರಿಗೆ "ಧುರ್ಯ'ನಾಗಿ ಸಜ್ಜನರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನು 
"ಆದ್ಯಂತ'ನಾಗಿ ದುರ್ಜನರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವವನು. ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಮನುಷ್ಯಾಕಾರದ 
ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅದೂ ಕರ್ಮವಶದಿಂದಲ್ಲ "ಆತ್ಮ ಮಾಯಯಾ' 
ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ, 'ಕ್ರೀಡಾರ್ಥಂ' ಲೀಲೆಗಾಗಿ. 


"ಆದ್ಯಂತೆ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ ರಾಕ್ಷಸಾಂತಕ ಎಂಬ ಅರ್ಥ ಹೇಳುವುದು 


ಕಿಷ್ಟವನಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಪುರಾಣದ "ಭಾಷೆಯನ್ನು ಪುರಾಣವೇ ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ. 
ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣ ಈ ವಿಶೇಷಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಜೊತೆಗೆ "ಈಶ್ವರ' ಶಬ್ದಕ್ಕೂ 


"ಚೆತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಆಳುವ ದೊರೆ' ಎಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು ಅದಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನಾರ್ಥಕವಾದ ‘Woes’ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅದೇ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣವಚನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ- 
BOS AC ರಾಕ್ಸಸಾಃ ಪ್ರೋಕ್ಷಾಸದಂತತ್ವಾಜನಾರ್ದನಃ। 
ಆದ್ಯಂತ ಇತಿ ವಿಜ್ಞೇಯಃ ಪರೇಶೋ ಬ್ರಹ್ಮಣೀಶನಾತ್‌ || 
‘ ಇತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ I 
“ಆ ಉಪಸರ್ಗಪೂರ್ವಕ "ಅದ' ಭಕ್ಷಣೇ ಧಾತು ನಿಷ್ಠನ್ನವಾದ ಆದಿಶಬ್ಬಕ್ಕೆ 
ಬಹಳ ಉಣ್ಣುವ ರಾಕ್ಸಪ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ರೂಢಿ. ರಾಕ್ಷೆಸಾಂತಕನಾದ್ದರಿಂದ 
ಜನಾರ್ದನ "ಆದ್ಯಂತ' ನೆನಿಸುತ್ತಾನೆ. "ಪರ' ಜೀವೋತ್ತಮನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ 
"ಈಶ'. ಆಳುವ ದೊರೆಯಾದ್ದರಿಂದ "ಪರೇಶ'ನೂ ಅವನೇ' ಎಂದು 
ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣ ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥ ಭಗವತ್ಪಾದಾಚಾರ್ಯ ವಿರಚಿತೇ 
ಶ್ರೀಮದ್‌ ಭಾಗವತತಾತ್ಸರ್ಯ ನಿರ್ಣಯೇ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಪಂಚತ್ರಿಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ನೈ 
Xd 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಕಂಸನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಅಕ್ರೂರ ಮರುದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ರಥವನ್ನೇರಿ 
ನಂದಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದ. "ನಾನಿಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ದರ್ಶನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನಾನೇನು 
ಪುಣ್ಯ ಮಾಡಿದೆನೋ!' ಎಂದುಕೊಂಡ. ಕಂಸ ತನಗೆ ಕೃಷ್ಣನ 
ಪಾದಕಮಲ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿಸಿ ಪರಮಾನುಗ್ರಹ ಮಾಡಿದಂತಾ 
ಯಿತೆಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟ. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮೃಗಗಳು ಬಲಕ್ಕೆ 
ಬಂದುವು. ಬೆಳಗಿನಿಂದಲೂ ಇಂಥ ಶುಭಶಕುನ 
ಗಳಾಗುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ತನಗೆ ಕೃಷ್ಣನ ದರ್ಶನವಾಗುವುದು 
ನಿಶ್ಚಿತವೆಂದುಕೊಂಡ. ತಾನು ಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಕಮಲಗಳಿಗೆರಗಿದಾಗ 


ಆತ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಕರಕಮಲ ವನ್ನಿಡುತಾನೆ. ಕಾಲಮೃತ್ಯುವೆಂಬ 
ಸರ್ಪದ ವೇಗಕ್ಕೆ ಭಯಪಟ್ಟು ಮೊರೆಹೊಕ್ಕವರಿಗೆ ಅಭಯ 
ನೀಡುವುದು ಆ ಕರಕಮಲ. ಆ ಕರಕಮಲದಲ್ಲಿಯೇ 
ದೇವೇಂದ್ರನಾಗಲಿ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಲಿ ಸರ್ವಸ್ವದಾನ 
ಸಂಕಲ್ಲಪೂರ್ವಕ ಅರ್ಥ್ಯವನ್ನಿತ್ತಿದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಮೂಲೋಕದ 
ಒಡೆಯರೆನಿಸಿದರು.' ಆ ಕರಕಮಲವೆ ಇಂದು ರಾಸಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಆಯಾಸಗೊಳ್ಳುವ ವ್ರಜಯುವತಿಯರ ಮೈ ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ ಶ್ರಮವನ್ನು 
ಕಳೆಯುತ್ತಿದೆ. 


ಕಂಸನ ಕಡೆಯವನೆಂದು ನನ್ನನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉಪೇಕ್ಷಿನ 
ಬಹುದೆ? ಇಲ್ಲ ಅವನು ಎಲ್ಲರೊಳಗೆ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿದ್ದು 
ನಮ್ಮ ಮನದ ಆಲೋಚನೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೇರವಾಗಿ 
ನೋಡುವವನು. ಅದರಿಂದ ನಾನು ಕಾಲಿಗೆರಗುವಾಗ ನಸುನಕ್ಕು 
ದಯೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕಾಣುತಾನೆ. ನನ್ನ ಪಾಪಗಳನ್ನು ತರಿದು 
ಸಂಶಯಗಳನ್ನೂ ಹರಿದು ಪರಮಾನಂದ ನೀಡುತ್ತಾನೆ. 
ಬಂಧುವೆಂದು ಭಕ್ತನೆಂದು ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ ನನ್ನ ಮೈಯನ್ನು ಪಾವನ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ, ವಿಷಯಾಭಿಲಾಷೆಯ ಪಾಶವನ್ನು ಹರಿದೊಗೆದು 
ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. "ಅಪ್ಪ BROT!’ ಎಂದು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
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ಆದರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವನಿಂದ ಹೀಗೆ ಆದರಿಸಲ್ಪಹದವನ ಜನ್ಮಕ್ಕೆ 
ಧಿಕ್ಕಾರ. 

ಜೀವಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಮೀರಿ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿ 
ದ್ವೇಷಗಳಿಗಾಗಲಿ ಉಪೇಕ್ಟೆಗಾಗಲಿ ಪಾತ್ರನಾಗುವವನು ಯಾರೂ 
ಇಲ್ಲ, ಅವನು ಕಲ್ಪವೃಕ್ನದಂತೆ, ಸೇವೆ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ತಕ್ಕ ಫಲ 
ನೀಡಿ ಸುಖಪಡಿಸುತಾನೆ.' 

ದಾರಿಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಅಕ್ರೂರ ಕೃಷ್ಣನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತ 
ಸಂಜಿಯ ವೇಳೆಗೆ ಗೋಕುಲವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಾಗ ಅಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಗುರುತುಗಳು ಕಂಡು ಬಂದುವು. ಒಡನೆ ಅವನಿಗೆ 
ಮೈನವಿರೆದ್ದುವು. ಆನಂದಬಾಷ್ಹಗಳು ಸುರಿದುವು. ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ 
ರಥದಿಂದಿಳಿದು ಓ! ಪ್ರಭುವಿನ ಪಾದ ಧೂಳಿಗಳನ್ನುತ್ತ ಅವುಗಳ 
ಮೇಲೆ ಹೊರಳಾಡಿದ. ಕೊಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಲು ಕರೆಯಲು ಬಂದ 


ರಾಮಕೃಷ್ಣರನ್ನು ಕಂಡ: ಒಬ್ಬ ಶ್ವೇತವರ್ಣ ನೀಲಾಂಬರಥಾರಿ —— 
ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಶ್ಯಾಮವರ್ಣ ಪೀತಾಂಬರಧಾರಿ. ಇಬ್ಬರೂ 
ಸೌಂದರ್ಯದ ಖನಿಗಳು, ಆಜಾನು ಬಾಹುಗಳು, ಮರಿ 
ಯಾನೆಯ ನಡಿಗೆಯವರು. ಧ್ವಜವಜ್ರಾಂಕುಶ ಕಮಲ ಚಿಹ್ನೆ 
ಗಳಿಂದೊಪ್ಪುವ ಪಾದಗಳಿಂದ ಗೋಕುಲದ ನೆಲವನ್ನು 
ಅಲಂಕರಿಸುವ ಮಹಾತ್ಮರು. ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ನಿರ್ಮಲ ಬಟ್ಟೆ ಧರಿಸಿ 

ಮೈಗೆ ಗಂಧ ಬಳಿದುಕೊಂಡು ವನ ಮಾಲೆ ತೊಟ್ಟಿದ್ದರು. 


ರಾಮಕೃಷ್ಣರನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ರಥದಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಧಮುಕಿ 
ದಂಡಪ್ರಣಾಮಗೈದ. ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದಬಾಷ್ಟ ತುಂಬಿಕೊಂಡು 
ರೋಮಾಂಚಿತನಾಗಿ ಉತ್ಕಂಠೆಯಿಂದ ಏನೂ ಮಾತನಾಡಲಾರ 
ದವನಾದ. ಅವನ ಭಕ್ತಿಪರವಶತೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಚಕ್ರ ಚಿಹ್ನೆ 
ಯಿಂದೊಪ್ಪುವ ಕೈಗಳಿಂದ ಬರಸೆಳೆದು. ಆಲಿಂಗಿಸಿದ BTSO 
ನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 

ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ಅಕ್ರೂರನನ್ನು ಕೈಹಿಡಿದು ಮನೆಯೊಳಗೆ 
ಕರೆತಂದು ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಆಸನ ಪಾದ್ಯ ಮಧುಪರ್ಕಗಳನ್ನು ನೀಡಿ `` 
ಷಡ್ರಸಾನ್ನವನ್ನು ಉಣಿಸಿ ಮುಖವಾಸ ತಾಂಬೂಲ 


540 ಶ್ರೀಮದ್‌ ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯನಿಣ”ಯ 


ಗಂಧಮಾಲ್ಯಗಳನ್ನು ನೀಡಿ ಸತ್ಕರಿಸಿದರು. 


+, 
Ww 


ಅಕ್ರೂರ ಬಿಲ್ಲ ಹಬ್ಬಕ್ಕೆ ರಾಮಕೃಷ್ಣರನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ಯಲು ವೃಂದಾವನಕ್ಕೆ 

ಬರುವಾಗ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಬಗ್ಗೆ ತನ್ನೊಳಗೆ ಆಲೋಚಿಸುತಾನೆ. 

ಯ ಈಕ್ತಿತಾನಹಂರಹಿತೋ5 ಪೃಸತತೋಃ 
ಸತೇಜಸಾನಪಾಸತಮೋಭಿದಾಭ್ರಮಃ। 

ಸ್ವಮಾಯಯಾತತತ್ಥನ್‌ ರಚಿತೇಷು sone | 
ಪ್ರಾಣಾದಿಭಿರ್ಜಂತುಷು ಭಾತಿ ಚಿತ್ರಧಾ WOO II 
ಶ್ರೀಹರಿ ಅಭಿಮಾನರಹಿತನಾಗಿದ್ದು ಜೀವರು ಉಣ್ಣುವ ಶುಭಾಶುಭ 


ಫಲಗಳಿಗೆ ಕೇವಲ ಸಾಕ್ಷಿಭೂತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಸ್ವಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ದಿಂದ ಅಜ್ಞಾನ ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾನ ಸಂಸಾರಗಳನ್ನು ಸದಾ ದೂರಮಾಡಿ 


ಕೊಂಡವನು. ತನ್ನಿಚ್ಚೆಯಿಂದಲೇ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಿಯಾದಿಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಜೀವಿಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ ಅವರೊಳಗೆ ಅವರಂತೇ, ತಾನು ನಿರ್ವಿಕಾರ 
ನಾಗಿಯೇ, ಇದ್ದು ನಾನಾ ರೂಪಗಳಿಂದ ಗೋಚರನಾಗುತ್ತಾನೆ, ಪೂಜ್ಯ 
ಪೂಜಕ ಪೂಜಾಸಾಧನಗಳ, ಭೋಜ್ಯ OC’, ಭೋಗಸಾಧನಗಳ 
ರೂಪದಿಂದ ಅವನೇ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. 


ಇಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು, ಶ್ಲೋಕದ ಉತ್ತರಾರ್ಧ ಪಾಠವನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ- 

ಸ್ವಮಾಯಯಾ5 5ತ್ಮನ್‌ ರಚಿತೈಸ್ಪದೀಕ್ಷಯಾ 

ಪ್ರಾಣಾಕೃಧೀಭಿಃ ಸದನೇಷ್ವಭೀಯತೇ ॥ 

"ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅಂದರೆ ನಿತ್ಯಸ್ವರೂಪ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಭೇದಪ್ರಪಂಚ 
ಭ್ರಮವನ್ನು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ನೀಗಿಕೊಂಡ ಪರಮಾತ್ಮ ತನ್ನ ಅಧೀನವಾದ ಮಾಯೆ 
ಯಿಂದ ಅವನ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯಾದಿಯುಕರಾದ ಜೀವರನ್ನು ಸೃಜಿಸಿ ಅವ 
ರೊಂದಿಗೆ ಗೋಕುಲದ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಅದ 
ರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಂತೆ ತೋರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ' ಎಂದು ಶ್ರೀಧರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಹೇಳುತ್ತದೆ. 
೧ ಸ್ವತೇಜಸಾ ಚಿಚ್ಛಕ್ಕ್ಯಾ ನಿತ್ಯಸ್ವರೂಪಸಾಕ್ಟಾತ್ಕಾರೇಣ। ತಥಾಪಿ ಸ್ವಮಾಯಯಾ ಸ್ವಾಧೀನಯಾ 

ಮಾಯಯಾ ತದೀಕ್ಷಯಾ SH, ವೇಕ್ಷೆಯಾ ಪ್ರಾಣಾಕ್ಟನೀಭಿಃ Dood: ಆತ್ಮನ್‌ ಆತ್ಮನಿ ಸ್ವಸ್ಥಿನ್ನೇವ 
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ಆದರೆ ಪರಮಾತ್ಮ "ಸ್ವಮಾಯಯಾ' "ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ' ಜೀವರನ್ನು 
ಸೃಜಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂದರೆ ಸಾಕು, "ತದೀಕ್ಷಯಾ' "ಅವನ ಜ್ಞಾನದಿಂದ' ಎಂದು ಬೇರೆ 
ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಅದು ವ್ಯರ್ಥ. "ಸ್ವ-ಮಾಯೆ', "ಸ್ವ-ತೇಜ' ಎಂದ ಬಳಿಕ 
"ಸ್ವ-ಈಕ್ಟಾ'. "ತನ್ನ ಜ್ಞಾನದಿಂದ' ಎನ್ನದೇ “ಅವನ ಜ್ಞಾನದಿಂದ' ಎನ್ನಲೂ 
ಕಾರಣವಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನವೆಂದರೆ ಪ್ರ ಪಂಚದ ಜ್ಞಾನ. ಇದು ಭೇದಭ್ರಮ 
ರೂಪವಾಗಿದೆ. ಸ್ವ ಸ್ವಪ್ನದಂತಿದೆ. ಎಲ್ಲ ಭೇದಭ್ರಮವನ್ನೂ ನಿತ್ಯ ಸ್ವರೂಪ 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರದಿಂದ ನೀಗಿಕೊಂಡಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಆ ಭ್ರಮವಿರಲು 
ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ ಸ್ವಪ್ನದಿಂದ ಎಚ್ಚತವನಿಗೆ ತಿರುಗಿ ಸ ಸ್ವಪ್ನ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ, ಹೀಗಾಗಿ 
"ತ್ರದೀಕ್ಷಯಾ' ಎಂಬುದಕ್ಕಿಂತ Sora” ಎಂಬ ನಮ್ಮ ಪ ಪಾಠ ಉತ್ತಮವಾಗಿದೆ. 
ಅದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥ ತಿಳಿಯದೆ ಆಸ್‌ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 

"ತತ್‌' ಶಬ್ದ ಅವ್ಯಯ. "ತಹೈವ' "ಹಾಗೇ' "ಸನ್‌' "ಇದ್ದು ಎಂದರ್ಥ. 
ಪರಮಾತ್ಮ ಇಂದ್ರಿಯಾದಿ ಯುಕ್ತರಾದ ಜೀವಿಗಳನ್ನು ಸೃ ABA ಅವರೊಳಗೆ ' ಹಾಗೇ' 
ಅಂದರೆ ಅವರ ಆಕಾರದಿಂದಲೇ "ಇದ್ದು, ಅವರಂತ ಕರ್ಮ ಮಾಡುತ್ತ 


ತಾನು ಮಾತ್ರ "ಹಾಗೇ' ಹಿಂದೆ ಹೇಗಿದ್ದನೋ ಹಾಗೇ ನಿರ್ವಿಕಾರನಾಗಿಯೇ 
"ಇರುತಾನೆ', ಎಂದು ಪರಮಾತ್ಮನ ಅದ್ಭುತ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು "ತತ್‌ಸನ್‌' ಎಂಬ 
ಪಾಠ ಸುಂದರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುತ್ತದೆ. 

"ಸದನೇಷ್ವಭೀಯತೇ' ಎಂಬ ಶ್ರೀಧರಪಾಠದಲ್ಲಿಯೂ "ತತ್‌ಸನ್‌' ಎಂಬ 
ಅಂಶವಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ, "ಜೀವರನ್ನು ಸೃಜಿಸಿ ಅವರೊಂದಿಗೆ "ಹಾಗೇ ಇದ್ದು, ಅಂದರೆ 
ಅವರಂತೆಯೇ ಕರ್ಮಮಾಡುತ್ತ ಅವರಂತೇ ಕರ್ಮಾಸಕನಾಗಿ ತೋರಿ 
ಕೊಳ್ಳುತಾನೆ' ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟಶಬ್ದದಿಂದ ಹೇಳಿದಂತಾದೀತು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


ತತ್‌ ಸನ್‌ ತಥೈವ ಸನ್‌ । 
“ತತ್‌ಸನ್‌' ಎಂದರೆ "ಹಾಗೇ ಇದ್ದು ಎಂದರ್ಥ. 
7 


ಕೆ. at 
9 ಕ್ಕಿ ಕ್ಕ 


ಬಿಲ ಹಬ ಬಕ್ಕೆ ರಾಮಕೃಷ್ಣರನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ಯಲು ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಬರುವಾಗ 
ಅ 


ಬ V 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅಕ್ರೂರ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸಾಕ್ಟಾದ್‌ ಭಗವಂತನೆಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ರಚಿತೈರ್ಜೀವೈಃ ಸದನೇಷು ವೃಂದಾವನ ತರುಷು ಗೋಪೀಗೃಹೇಷು ಚ ಲೀಲಯಾ 
ಕರ್ಮಾಣಿ ಕುರ್ವನ್‌ ಸಕವದಭೀಯತೇ ಆಭಿಮುಖ್ಯೇನ ಪ್ರತೀಯತೇ। -ಶ್ರೀಧರಃ 


ಹ 
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ಯಸ್ಯಾಖಿಲಾಮೀವಹಭಿಃ ಸುಮಂಗಲೈ 
ರ್ವಾಚೋ ವಿಮಿಶ್ರಾ ಗುಣಕರ್ಮಜನ್ಯಭಿಃ । 
ಪ್ರಾಣಂತಿ ಶುಂಭಂತಿ ಪುನಂತಿ ವೈ ಜಗದ್‌ 
ಯಾಸದ್ದಿರಕಾಃ ಸ್ಕುರಶೋಭನಾ ಮತಾಃ I ೧೨ ॥ 


ಶ್ರೀಹರಿಯ ಗುಣಗಳು ಲೀಲೆಗಳು ಅವತಾರಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ಸಮಸ್ತಪಾಪ 
ಪರಿಹಾರಕವಾಗಿದ್ದು ಪರಮಮಂಗಳಕರವಾಗಿವೆ. ಅವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಲು 
ಹೊರಡುವ ಮಾತುಗಳು ಜಗತ್ತನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬದುಕಿಸುತವೆ. 
ಬೆಳಗಿಸುತ್ತವೆ. ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುತವೆ. ಹೊರತು, ಹರಿಯ ಗುಣ ಲೀಲೆ 
ಅವತಾರಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳದ ಮಾತುಗಳು ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಅವು 
ಅಮಂಗಳಕರವಾಗಿರುತವೆ. 


ಇಲ್ಲಿ "ಶುಂಭಂತಿ' ಎಂಬುದು "ಶುಂಭ' ಶೋಭಾರ್ಥೇ ಬೆಳಗುವುದು ಎಂಬ 
ಅರ್ಥದ ಧಾತುವಿನ ಅಂತರ್ಣೀತಣಿಜಂತ ರೂಪ. ಭಾಷಣ ಭಾಸನ ಹಿಂಸಾ 


ಮುಂತಾದ ಅರ್ಥವೂ ಈ Saan ಇರುವುದರಿಂದ ಧಾತುಪಾಠ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ನಿಖರವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ ಧಾತುಪಾಠಗಳಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮತವಿಲ್ಲ 'ಶೋಭಾರ್ಥ. 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಚ್ಚು ರೂಢಿ' ಎಂದು ಅಭಿಧಾನ "ಗ್ರಂಥವಚನವನ್ನು 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ- 


ಶುಂಭಂತಿ ಶೋಭಯಂತಿ | 
ಶುಂಭನಂ ಶೋಭನಂ ಶುಂಭಂ ಶುಭ ಪರ್ಯಾಯವಾಚಕಾಃ ॥ 
ಇತ್ಯಭಿಧಾನಂ II 
"ಶುಂಭಂತಿ' ಎಂದರೆ ಶೋಭೆ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತವೆ, ಬೆಳಗುತವೆ. 
"ಶುಂಭನ ಶೋಭನ ಶುಂಭ ಈ ಮೂರು ಶಬ್ದಗಳು ಶುಭ sug 


ಸಮಾನಾರ್ಥಕವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ ಇವೆ' ಎಂದು ಅಭಿಧಾನಗ್ರಂಥ 
ಹೇಳುತ್ತದೆ. 


CARAT 
ಕ್ಕಿ ಕ್ಕಿ ಳ್ಳಿ 


.೧. ಶುಭ ಶುಂಭ- ಭಾಷಣೇ। ಭಾಸನೇ ಇತ್ಯೇಕೇ। ಹಿಂಸಾಯಾಮಿತ್ಯನ್ಯೇ। 
; -ಸಿದ್ಧಾಂತಕೌಮುದೀ 
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ಬಿಲ್ಲ ಹಬ್ಬಕ್ಕೆ ರಾಮಕೃಷ್ಣರನ್ನು ಕರೆಯಲು ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಬಂದ ಅಕ್ರೂರ 
ಅವರನ್ನು ಕಾಣುತಾನೆ. 


ಪ್ರಧಾನಪುರುಷಾವಾದ್ಕೌ ಜಗದ್ದೇತೂ ಜಗತ್ಪತೀ। 
ಅವತೀರ್ಣೌ WAS BEC ಸ್ವಾಂಶೇನ ಬಲಕೇಶವೌ Il ೩೦ ॥ 


ಈ ಬಲರಾಮ ಕೃಷ್ಣರು ಉತಮ ಪುರುಷರು. ಸೃಷ್ಟಿಯ ಆದಿಯಲ್ಲೂ 
ಇದ್ದವರು. ಜಗತೃರ್ತರು ಜಗದೊಡೆಯರು ಜಗತ್ತಿನ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿ 
ಶುಕ್ಷಕ್ಷೇಶ ಕೃಷ್ಣಕೇಶಗಳೆಂಬ ತಮ್ಮ ಅಂಶಗಳಿಂದ ಅವತರಿಸಿದವರು. 


ಉತ್ತಮಪುರುಷರು ಸೃಷ್ಟಿಯ ಆದಿಯಲ್ಲಿದ್ದವರು ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳಿದ 
ಎಲ್ಲ ವಿಶೇಷಣಗಳು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಬರುತ್ತವೆ. ಬಲರಾಮ ಶೇಷಾವತಾರಿ. 
ಅದರಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿ ಬರಲಾರವು. ಆದರೂ ಬಲರಾಮನಲ್ಲಿ ಹರಿಯ 
ಶುಕ್ಲಕೇಶವೆಂಬ ಒಂದು ರೂಪದ ಆವೇಶ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಕೃಷ್ಣನೊಂದಿಗೆ ಅವನಂತೆಯೇ ಪುರಾಣಗಳು 


ವರ್ಣಿಸುತ್ತವೆ. ಬೇರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಈ ಅಂಶವನ್ನು ಗಮನಿಸುವುದಿಲ್ಲ 


ವೈನ್ಯಪಾರ್ಥಬಲೇಶಾದಾವಾವಿಷ್ಟಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ। 
ಅಪೇಕ್ಷ ಕ ತದ್ಭುಣಾಃ ಸರ್ವೇ ತಜ್ಜೀವಾನಾಮಭಾವಿನಃ | 
OR) OSC ಪುರಾಣೇಷು ವಿಶೇಷಾತ್‌ ಸನ್ನಿಧಿರ್ಯತಃ Il 

ಇತಿ ಮಾಹಾತ್ಮೆ Ral 


"ಪೃಥು ಅರ್ಜುನ ಬಲರಾಮ ರುದ್ರ ಇಂದ್ರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಆವಿಷ್ಠನಾದ 
ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಗುಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಇವೆ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಗುಣಗಳು ಆ ಜೀವರಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಆ ಜೀವರಲ್ಲಿ 
ಆ ಗುಣಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಆ ಗುಣಯುಕನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ವಿಶೇಷ 
ಸನ್ನಿಧಾನವಿರುವುದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ' ಎಂದು ಮಾಹಾತ್ಮ $ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದೆ. 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥ ಭಗವತ್ಪಾದಾಚಾರ್ಯ ವಿರಚಿತೇ 
ಶ್ರೀಮದ್‌ ಭಾಗವತತಾತ್ಸರ್ಯ ನಿರ್ಣಯೇ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಷಟ್‌ತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಕ 
ಳ್ಳಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ -೩೭ 


ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ರಾತ್ರಿ ಭೋಜನವಾದ ಬಳಿಕ ರಾಮಕೃಷ್ಣರು . ಅಕ್ರೂರನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, ಬಂಧುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕಂಸನ ವರ್ತನೆ ಏನು? 
ಅವನು ಮುಂದೆ ಏನು ಮಾಡಲು ಬಯಸಿರುವನು? ಎಂದು 
ಕೇಳಿದರು. ಯಾದವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕಂಸನ ವೈರಪ್ರವೃತ್ತಿ ಆತ 
ವಸುದೇವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಹೊರಟಿದ್ದು ನಾರದರು 
ತಡೆದುದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿಟ್ಟಿದ್ದು, ತಾನು ದೂತನಾಗಿ 
ತಂದಿರುವ ಕಂಸನ ಸಂದೇಶ, ಅವನ ನಿಜವಾದ ಉದ್ದೇಶ, 
ವಸುದೇವನಿಂದ ಕೃಷ್ಣ ಹುಟ್ಟಿದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನಾರದರು 
ಕಂಸನಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಕ್ರೂರ ಹೇಳಿದಾಗ ಅದನ್ನು 


ಕೇಳಿ ಶತ್ರುಸಂಹಾರಕರಾದ ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ನಕ್ಕರು. 
ನಂದಗೋಪನಿಗೆ ಕಂಸನ ಆದೇಶವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. 


ನಂದ ಗೊಲ್ಲರಿಗೆ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ. “ಹಾಲು ಬೆಣ್ಣೆ 
ಮುಂತಾದುವನ್ನೂ ರಾಜನಿಗೆ ಕೊಡುವ ಕಪ್ಪಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನೂ 
ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳಿರಿ, ಬಂಡಿಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿರಿ. ನಾಳೆ ಮಧುರೆಗೆ ಎಲ್ಲರೂ 
ಹೋಗಿ ರಾಜನಿಗೆ ಕಪ್ಪಕಾಣಿಕೆ ಹಾಲು ಮೊಸರು 
ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ದೊಡ್ಡ 
ಉತ್ಸವವನ್ನೂ ನೋಡಬೇಕು' ಎಂದು. 

ಗೋಪಿಯರು ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ತಲ್ಲಣಗೊಂಡರು. 
ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ಮಧುರೆಗೆ ಹೋಗುವರೆಂದು ವ್ಯಥೆಯಿಂದ 
ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟರು. ಅವರ ಮುಖ ಬಾಡಿತು. ಕೃಷ್ಣಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 
ಉಟ್ಟಸೀರೆ ತುರುಬುಗಳು ಸಡಿಲಗೊಂಡವು. ಶರೀರದ 
ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು ಸ್ತಬ್ದವಾದುವು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ನಡೆ ನುಡಿ ನಗು 
ನೋಟಗಳನ್ನು ಹಾಸ್ಯ ಚಟಾಕಿಗಳನ್ನು ಅನುಪಮ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ನೆನೆದು ಅವನ ವಿರಹಭೀತಿಯಿಂದ ಕಾತರರಾದರು. ಹ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವ, ನೀನು ಪ್ರಣಯಿಗಳನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಸೇರಿಸಿ ಅಗಲಿಸುವಿ, 
ಇದು ನಿನಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಟ. ಅದರಿಂದ ನಿನಗೇನು 
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ಪ್ರಯೋಜನವಿದೆ? ಸುಂದರವಾದ ಕೃಷ್ಣನ ಮುಖವನ್ನು ತೋರಿಸಿ 
ಒಡನೆ ಮರೆ ಮಾಡುವಿ. ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ ಓ ಅಕ್ರೂರ, ನೀನು 
ಕ್ರೂರ, ಹೆಸರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅಕ್ರೂರ. ಕೃಷ್ಣನ ಒಂದೊಂದು ಅಂಗ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಎಲ್ಲ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ನಮ್ಮ 
ಕಣ್ಣನ್ನೇ ಕಳೆಯುತ್ತಿರುವೆ. ಅಯ್ಯೋ ಇನ್ನು ಕೃಷ್ಣ ನಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ ಮಧುರೆಯ ಹೆಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಈ ರಾತ್ರಿ ಕಳೆದರೆ 
ಸುಪ್ರಭಾತವೆ ನಿಶ್ಚಿತ. ಕೃಷ್ಣನ ಓರೆನೋಟದ ನಸುನಗೆಯ ಅಮೃತ 
ವನ್ನು ಅವರು ನೋಟದಿಂದ ಸವಿಯುತಾರೆ. ಕೃಷ್ಣ 
ಸ್ಥಿರಚಿತ್ತನಾದರೂ ಅವರ ಜೀನಿನಂಥ ಸವಿನುಡಿಗೆ ಮಾರು 
ಹೋಗುತಾನೆ. ನಾಚಿಕೆ ಇಲ್ಲದ ಹಳ್ಳಿ ಹುಡುಗಿಯರಾದ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಅವನು ತಿರುಗಿ ಸೇರಲಾರ. ಇಂಥ ನಿಷ್ಕುರುಣಿ ಅಕ್ರೂರ ನಾವು 
ಕೃಷ್ಣನ ವಿರಹವಾಗುವುದೆಂದು ಸಂಕಟಪಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಒಂದು 


ಸಮಾಧಾನದ ಮಾತನ್ನು ಆಡುತ್ತಿಲ್ಲ 
ಕೃಷ್ಣನಿಗೂ ಮನ ಕರಗುತ್ತಿಲ್ಲ ರಥವನ್ನೇರಿ ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. 
ಗೊಲ್ಲರೂ ಬಹಳ ಕೊಬ್ಬದ್ದಾರೆ. ಬಂಡಿಗಳನ್ನೇರಿ ಕೃಷ್ಣನೊಂದಿಗೆ 
ಹೋಗಲು ಅವಸರಪಡಿಸುತಾರೆ. ವೃದ್ದರಂತೂ ನಮಗಾಗುತ್ತಿರುವ 
ಅನ್ಯಾಯ ವನ್ನು ನೋಡಿಯೂ ನೋಡದಂತಿರುತ್ತಾರೆ. ಯಾರೇನು 
ಮಾಡುವರು? ನಮಗೆ ದೈವವೇ ಪ್ರತಿಕೂಲವಾಗಿದೆ. ನಾವೀಗ 
ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ತಡೆಯೋಣ. ವೃದ್ಧರು ನಮ್ಮನ್ನು ಶೀಲಗೆಟ್ಟವರೆಂದು 
ತಿಳಿಯಲಿ. ತಿಳಿದು ಏನು ಮಾಡಬಲ್ಲರು? 


ಗೆಳತಿಯರೆ, ನಾವಿನ್ನು ಕೃಷ್ಣನ ವಿರಹ ದುಃಖವನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಕಳೆಯಲಿ? ಇಂದಿನವರೆಗೆ ಸಂಜಿ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಬಂದು ಹಗಲಿನ ವಿರಹ ದುಃಖವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಇನ್ನು 
ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾವು ಹೇಗೆ ಬದುಕಿರೋಣ? ಹೇ ಗೋವಿಂದ! 
ದಾಮೋದರ! ಮಾಧವ!' ಎಂದು ಲಜ್ಜೆ ತೊರೆದು ರೋದನ 
ಮಾಡಿದರು. 


ಗೋಪಿಯರು ರಾತ್ರಿ ಎಲ್ಲ ಅಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೆ 
ಸೂರ್ಯೋದಯವಾಯಿತು. ಅಕ್ರೂರ ರಾಮಕೃಷ್ಣರನ್ನು 
ಏರಿಸಿಕೊಂಡು ರಥವನ್ನು ನಡೆಸಿದ. ಗೊಲ್ಲರು ಬಂಡಿಗಳಲ್ಲಿ 
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ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. ಗೋಪಿಯರು ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದಾಗ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಿಂತಿರುಗಿ ನೋಡಿದ. 'ಬೇಗನೆ 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವೆನೆನ್ನಲಿ ಕೃಷ್ಣ ಎಂದು ಆಸೆಯಿಂದ ನಿಂತರು. 
ಕೃಷ್ಣ "ಬೇಗನೆ. ಬರುವೆನೆ'ಂದು ಆಪದೂತರ ಮೂಲಕ 
ಹೇಳಿಕಳಿಸಿದ. BBB ಧ್ವಜ, ದೂಳು ಕಾಣುವವರೆಗೂ 
ನೋಡುತ್ತ ಹಾಗೇ ನಿಂತರು. ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಹೋಗಿ ಮರಳಿ: 
ಬರುವನೇನೋ ಎನ್ನುವ ಆಸೆ ಕೊನೆಗೂ ನಿರಾಸೆ ಯಾಯಿತು. 
ಪ್ರಿಯನಾದ ಕೃಷ್ಣನ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುವ ಮೂಲಕ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಹಗುರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು ಕಳೆದರು. 
ಅಕ್ರೂರನ ರಥ ಯಮುನಾ ತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ 


ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ನದಿಯಲ್ಲಿ ಆಚಮನ ಮಾಡಿ ನೀರು ಕುಡಿದು 
ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತರು. ಅಕ್ರೂರ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದ. ನೀರಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 


ಪ್ರಣವವನ್ನು ಜಪಿಸಿದ. ಆಗ ನೀರೊಳಗೆ ರಾಮಕೃಷ್ಣರು 
ಕಂಡುಬಂದರು. ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತವರು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಬಂದರು? 
ಹಾಗಾದರೆ ಈಗ ರಥದಲ್ಲಿ ಅವರಿಲ್ಲವೆ? ಎಂದು ಎದ್ದು ರಥವನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ ಅವರಿನ್ನೂ ಅಲ್ಲೇ ಕುಳಿತೇ ಇದ್ದಾರೆ! ಹಾಗಾದರೆ 
ನೀರಲ್ಲಿ ನಾನು ಕಂಡಿದ್ದು ಸುಳ್ಳೇನು? ಎಂದು ಸಂಶಯಪಟ್ಟು 
ಮುಳುಗಿ ನೋಡಿದರೆ ತಿರುಗಿ ಅಲ್ಲಿ ರಾಮಕೃಷ್ಣರ 
ದರ್ಶನವಾಗುತಿದೆ! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ವಿಶ್ವರೂಪ ತೋರುತ್ತಿ Bos! ಹಿಂದೆ 
ಬಲರಾಮನೊಬ್ಬನೆ ಶೇಷರೂಪದಿಂದ ನೀರೊಳಗೆ ಅವನಿಗೆ 
ದರ್ಶನ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಇಂದು ಆ ಶೇಷನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೂ ದರ್ಶನ 
ನೀಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ಸುತ್ತಲೂ ಸುನಂದ ನಂದ ಮುಂತಾದ 
ಪಾರ್ಷದರು ಸನಕಾದಿ ಮುನಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಮರೀಚಿ ಮುಂತಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರು ಪ್ರಹ್ಲಾದ ನಾರದ 
ಮುಂತಾದ. ಭಾಗವತೋತ್ತಮರು ನಿಂತು ಪ್ರಭುವನ್ನು 
ಸುತಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೀ ಪುಷ್ಟಿ ಮುಂತಾದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ ರೂಪಗಳು 
ಅವನ ಸೇವೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅಕ್ರೂರ ಕಂಡು ರೋಮಾಂಚ 
ಗೊಂಡ, ಆನಂದಬಾಷ್ಟ ಸುರಿಸಿದ. ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಸ್ತೋತ್ರ ಗೈದ. 


ಕ್ಕಿ 
ಳ್ಳಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಜಗಜ್ಜನ್ಮಾದಿಕರ್ತನಾದ ಪರಮಪುರುಷ ನಾರಾಯಣನಿಗೆ 
ಇದೊ ನಮಸ್ಕಾರ. ಅವನ ನಾಭಿಯಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದ. ಅವನ ಅಂಗಗಳಿಂದಲೆ ಬೇರೆ ಎಲ್ಲ ತತ್ವಾಭಿಮಾನಿ 
ದೇವತೆಗಳು ಜನಿಸಿದರು. ಅವರು ಯಾರೂ ಅವನ ಮಹಿಮೆ 
ಗಳನ್ನು ಪೂರ್ತಿ ತಿಳಿಯಲಾರರು. ಅವನನ್ನೇ ಎಲ್ಲ ಜಡಗಳಲ್ಲಿ 
ಚೇತನರಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಯೋಗಿಗಳು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ಕರ್ಮಯೋಗಿಗಳೂ ಎಲ್ಲ ದೇವತಾನಾಮಗಳಿಂದಲೂ ಅವನನ್ನೇ 
ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರೀಹರಿ, ಪಂಚರಾತ್ರವಿಧಿಯಿಂದ ಬಾಹ್ಯ 
ಆಂತರದೀಕ್ಲೆ ಪಡೆದವರು ಶರೀರ ಮನಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ಸಂಸ್ಕಾರ 


ಸರ್ಮೋತಮನೆಂದು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ನವನಾರೀಕುಂಜರದಂತೆ 
ಬಹುಮೂರ್ತಿಯುಕ್ತವಾದ ನಿನ್ನ ಏಕಮೂರ್ತಿ ಗಳನ್ನು 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಶೈವಾಗಮದವರೂ ಕೂಡ ಶಿವರೂಪ ಶಿವನಾಮಗಳಿಂದ 
ಶಿವನಲ್ಲಿ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಆರಾಧಿಸುತಾರೆ. 
ಅನ್ಯದೇವತಾ ಭಕ್ತರೂ ಕೂಡ ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವದೇವೇಶ್ವರನಾದ ನಿನಗೇ ಆ ಪೂಜಿಯನ್ನು 
ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಳೆ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿ ಹರಿಯುವ ಎಲ್ಲ 
ನದಿಗಳೂ ಸಮುದ್ರವನ್ನೇ ಸೇರುವಂತೆ ಎಲ್ಲ ಆರಾಧನೆಗಳೂ ಎಲ್ಲ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಧಿಗಳೂ ಎಲ್ಲ ದೇವತಾನಾಮಗಳೂ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಸೇರುತ್ತವೆ. 
ನಿನ್ನ ವಿರಾಡ್ರೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳೂ ಲೋಕ 
ಪಾಲಕರೂ ಜನಿಸಿ ನೆಲೆಸಿದ್ದಾರೆ. ಹಯಗ್ರೀವಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ 
ಮತ್ಸ್ಯಾದಿ ದಶಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಲೀಲೆ ಮಾಡಿದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ. 


'ನಾನು ಮೂಢನಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಶ್ವರವಾದ ಸಂಸಾರ 
ಸುಖವನ್ನು ನಿತ್ಯವೆಂದು ಭ್ರಮಿಸಿದೆ. ಪಾಚಿಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಿಹೋದ 
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ನೀರನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಮರುಮರೀಚಿಕೆಯ ಬೆನ್ನುಹತ್ತಿದೆ. ಕಾಮ 
ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ದೂಷಿತವಾದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಅತ್ತ 
ಇತ್ತ ಸೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ವಿಷಯಸುಖ ಉಂಡು ಬಲಗುಂದಿದ 
ಬುದ್ಧಿಯವನು ನಾನು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹಿಡಿದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲಾರದವನಾಗಿ 
ಹೋದೆ. ಅಂಥ ನನಗೆ ಇಂದು ನಿನ್ನ ದರ್ಶನ ದೊರಕಿದುದು 
ಕೇವಲ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹವೆ. ಮೋಕ್ಚದಾಯಕನಾದ ನಿನಗಿದೋ 
ನಮಸ್ಕಾರ | 

pa 
ಅಕ್ರೂರ ಯಮುನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡುವಾಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು 

ಕಂಡು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುತಾನೆ- 


ಭೂಸ್ಫೋಯಮಗಿಃ ಪವನಃ ಖಮಾದಿ 


ರ್ಮಹಾನಜಾದಿರ್ಮನ ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ 
ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯಾರ್ಥಾ ವಿಬುಧಾಶ್ಚ ಸರ್ವೇ 
ಯೇ ಹೇತವಸ್ತೇ ಜಗತೋ5ಂಗಭೂತಾಃ H 3. H 


ಪೃಥಿವಿ ಜಲ ಅಗ್ನಿ ವಾಯು ಆಕಾಶ ಭೂತೇಂದ್ರಿಯಾದಿಕಾರಣವಾದ 
ಅಹಂಕಾರ Wess, ಪ್ರಕೃತಿ ಮನಸ್ಸು ಇಂದ್ರಿಯಗಳು BA 
ವಿಷಯಗಳು ಮತ್ತು ಈ ಎಲ್ಲ ಜಡತತ್ವಗಳಿಗೆ ಅಭಿಮಾನಿಗಳಾದ 
ದೇವತೆಗಳು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣರಾಗಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನ 
ಅಂಗಗಳಿಂದಲೇ ಜನಿಸಿದವರು. 


ಇಲ್ಲಿ ವೀರರಾಘವ ಸುದರ್ಶನಸೂರಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳ ಪ್ರಕಾರ "ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ 
ಗಳ್ಳೂ ಅವುಗಳ ಅಭಿಮಾನಿಗಳೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ಶರೀರದ ಅವಯವಗಳು. 
ಶರೀರಾವಯವಗಳೆಂದು ಹೇಳುವ ಮೂಲಕ ಅವುಗಳಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮ ಉಪಾದಾನ 
ನಿಮಿತ್ತ ಎರಡೂ ಆಗುತಾನೆ ಎಂದು ಭಾಗವತ ತಿಳಿಸುತ್ತಿದೆ. ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಶರೀರಿ 
ಮಹದಾದಿಶರೀರಿರೂಪದಿಂದ ಪರಿಣಾಮ ಹೊಂದುವುದರಿಂದ ಉಪಾದಾನ 
ಎನಿಸುವನೆಂದೂ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿ ಮಹದಾದಿಗಳು ಶರೀರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಅವುಗಳಿಗೆ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿ ನಿಮಿತ್ತ ಎನಿಸುವನೆಂದೂ ಹೇಳಿದಂತಾಗುವುದು. 
"ಜಗತೋ ಹೇತವಳ ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ಜಗದಂತರ್ಭೂತರಾದ ಜೀವರಿಗೂ ಪರಮಾತ್ಮ 
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ಉಪಾದಾನ ನಿಮಿತ್ತ ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. ಏಕೆಂದರೆ ಜ್ಞಾನಸಂಕೋಚಾ 
ವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿರುವ ಜೀವರು ಪರಿಣಾಮ ಹೊಂದಿ ಜ್ಞಾನವಿಕಾಸಾವಸ್ಥೆಗೆ ಬಂದಾಗ ಆ 
ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿರುವ ತಮಗೇ ತಾವು ಉಪಾದಾನರೆನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಂಥ ಜೀವರಿಗೆ 
ಶರೀರಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮ ಅವರಿಗೆ ಉಪಾದಾನನೆನಿಸುತಾನೆ. ಶರೀರಿ 
ಎನಿಸುವುದರಿಂದ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿ ನಿಮಿತನೆಂದೂ ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತಾನೆ' ಎಂದು. 


ಆದರೆ ಭಾಗವತಕ್ಕೆ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿರಲಾರದು. ಹಿಂದಿನ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ 
“ನಾಭಿಯಿಂದ ಜನಿಸಿದ'ನೆಂದಿದೆ. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅವಯವಗಳೇ ಆಗಿ 
ಇರುತ್ತಿದ್ದರೆ "ಬ್ರಹ್ಮನೇ ನಾಭಿ' ಎನ್ನಬಹುದಿತ್ತು ಈ ಪದ್ಯದ್ದಲಿಯೂ 
"ಅಂಗಭೂತಾಳ ಎನ್ನದೆ "ಅಂಗಾನಿ' ಎನ್ನಬಹುದಿತ್ತು "ಅಂಗಭೂತಾಳ 
ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ "ಅಂಗೇಭ್ಯೋ ಭೂತಾಳ? ಎಂದು ವಿಗ್ರಹಮಾಡುವ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಕಾಣುತ್ತದೆ. "ಅಂಗಾತ್‌ ಶ್ರೀಮೂರ್ತೇ ರ್ಭೂತಾಃ ಎಂದೇ 
ಶ್ರೀಧರವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. "ಅಂಗಗಳಿಂದ ಭೂತ” 
ಅಂದರೆ, ಉತ್ಪನ್ನ ಕುಂಬಾರನಿಂದ ಗಡಿಗೆ ಉತ್ಸನ್ನವಾಗುವಂತೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಕೇವಲ 


ನಿಮಿತ್ತಕಾರಣ, ಕರ್ತೃ ಪರಮಾತ್ಮನೆಂದೇ ಹೇಳಿದಂತಾಗುತೆದೆ. 
ತವಾಂಗೇಭ್ಯೋ ಭೂತಾಃ | 


"ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ ತತ್ವಗಳೂ ಅವುಗಳ ಅಭಿಮಾನಿಗಳೂ ನಿನ್ನ ಅಂಗಗಳಿಂದ 
ಜನಿಸಿದವರು' ಎನ್ನುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದಲೆ "ತವ ಅಂಗಭೂತಾಃ ಎಂದಿದೆ. 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಂಗಗಳು ತ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಅಭಿನ್ನವಾದ ಅವನ 

ರೂಪಗಳು. ಅವೆಲ್ಲವೂ ಚೇತನಾಚೇತನ ಪ್ರ ಪಂಚಕ್ಕೆ ಸ್ಥ ಷ್ಟಿಕರ್ತೃಗಳು. ಹೀಗಾಗಿ 

ಒಬ್ಬನೇ ಪರಮಾತ್ಮ ಸರ್ವಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತ. 


Or ಫಟ್‌ ಲಿ 
ಳ್ಳಿ ಳ್ಳಿ ಳ್ಳಿ 


ಅಕ್ರೂರ ಯಮುನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡುವಾಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಕಂಡು ಸುತಿಸುತಾನೆ- 
ನೈತೇ ಸ್ವರೂಪಂ ವಿದುರಾತ್ಮನಸ್ಟೇ 
ಅಜಾದಯೋ5 ನ್ಯಾತ್ಮತಯಾ ಗೃಹೀತಾಃ | 
ಅಜೋ5 ನುಬದ್ಧಃ ಸ ಗುಣೈರಜಾ ಯಾ 
ಗುಣಾತ್ಸರಂ ವೇದನತೇ ಸ್ವರೂಪಮ್‌ Hou 
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ಈ ರಮಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ತತ್ವಾಭಿಮಾನಿ ದೇವತೆಗಳು ನಿನ್ನ ಜಗತ್‌ಕರ್ತೃತ್ವ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದಿಲ್ಲವೆಂದಮೇಲೆ ಆ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ತಾವು ಎಂದಾದರೂ ಪಡೆಯಲಾರರೆಂದು ಬೇರೇನು ಹೇಳಬೇಕು? 
ನೀನು ಅವರನ್ನು ತನಗಿಂತ ಬೇರೆ ಎಂದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿಯೆ ತಿಳಿದಿರುವೆ. 
ಮತ್ತು ನಿತ್ಯಮುಕಳಾದ ರಮೆಯೂ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಿನ್ನಂತೆ 
ಅರಿಯಳೆಂದಮೇಲೆ ಗುಣಬದ್ಧನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ಗುಣಾತೀತನಾದ ನಿನ್ನ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪೂರ್ತಿ ತಿಳಿಯಲಾರ ಎಂದು ಬೇರೇನು ಹೇಳಬೇಕು? ಈ 
ಕಾರಣದಿಂದ ರಮಾಬ್ರಹ್ನಾದಿಗಳು ಯಾರೂ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಎಂದೂ 
ಪಡೆಯಲಾರರು. 


ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಧರಾದಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು, 
"ಅಜಾದಯೋಕನಾತ್ಮತಯಾ ಗೃಹೀತಾಃ 


ಎಂದು ಅಪಪಾಠವಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 


ಶ್ರೀಧರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಈ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ನೀಡುವ ವಿವರಣೆ- "ಈ ಪ್ರಕೃತ್ಯಾದಿಗಳು 
"ಆತ್ಮನಾದ' ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರವು. ಏಕೆ? ಜಡವಾದ್ದರಿಂದ. ಜಡ 
ಏಕೆ? ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾದಿ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ದೃಷ್ಟವಾಗಿರುವುದರಿಂದ. ಚೇತನ 
ದೃಷ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲತಾನೆ? ಜಡಗಳು ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೇನಂತೆ, ಚೇತನ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ, 
ಎಂದರೆ ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಕೂಡ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಗುಣಗಳಿಂದ 
ಆವೃತನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಗುಣಾತೀತವಾದ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ 
ಇನ್ನು ಅನ್ಯ ಚೇತನರ ಪಾಡೇನು? ಅಥವಾ ಪ್ರಕೃತಿ ಮುಂತಾದವು ತಮ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ ಜಡವಾದ್ದರಿಂದ. ಜೀವನು 
ಅವುಗಳನ್ನೂ ತನ್ನನ್ನೂ ತಿಳಿಯಬಲ್ಲವನೆ. ಆದರೂ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ 
೧ ಏತೇ ಅಜಾಆದಿರ್ಯೇಷಾಂ ತೇ ಆತ್ಮನಸ್ತೇ ಸ್ವರೂಪಂ ನ ವಿದುಃ। ಅನಾತ್ಮತಯಾ waged 
ಕಾರಣೇನ । ಜಡತ್ವೇ ಹೇತುಃ ಗೃಹೀತಾಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಟಾದಿಭಿರ್ದೃಷ್ಟಾಃ | ನ ಹ್ಯಜಡೋ 
ದೃಗ್‌ಗೋಚರ ಇತಿಭಾವಃ। ನನು ಜಡಾ ಮಾಂ ಮಾ ಜಾನಂತು। ಜೀವಸ್ತು ಜ್ಞಾನ್ಯತಿ ಇತ್ಯತ 
ಆಹ ಅಜ ಇತಿ। ಸೋ5 ಜೋ ಬ್ರಹ್ಮಾನಪ್ಯಜಾಯಾ ಗುಣೆರನು ಬದ್ಧ ಆವೃತೋ ಗುಣಾತೀತಂ 
ತೇ ತವ ಸ್ವರೂಪಂ ನ ವೇದ। ಅನ್ಯಃ ಕುತೋ ಜ್ಞಾಸ್ಯತೀತಿ | ಯದ್ವಾ ಪ್ರಕೃತ್ಯಾದಯ ಆತ್ಮನಃ 
ಸ್ವರೂಪಂ ತವ ಸ್ವರೂಪಂ ಚ ನ ವಿದುಃ ಜಡತ್ವಾದೇವ। ಜೀವಸ್ತುತಾನಾತ್ಮಾನಂ ಚ ವೇತ್ರಿ ನ 
ಪುನಸ್ಪೃತ್‌ಸ್ವರೂಪಮಿತಿ। -ಶ್ರೀಧರಃ 
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ಇಲ್ಲಿ ಜಡಪದಾರ್ಥಗಳು ಏನನ್ನೂ ತಿಳಿಯದವುಗಳು, ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ತಿಳಿಯುವುವೆ ಇಲ್ಲವೆ ಎಂಬ ಚರ್ಚೆ ಅರ್ಥಶೂನ್ಯ. "ಜಡಪದಾರ್ಥ ಏಕೆ 
ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ? ಜಡವಾದ್ದರಿಂದ. ಜಡ ಏಕೆ? ಎಂದರೆ 'ಗೃಹೀತಾಃ 
ಜ್ಞಾನಗೋಚರವಾಗುವುದರಿಂದ. ಜ್ಞಾನಗೋಚರವಾದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅವು ಜಡವೇಕೆ 
ಎಂದರೆ, ಚೇತನವೆಂದೂ ಜ್ಞಾನಗೋಚರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ Bs?’ ಎಂದು ಗಂಭೀರ 
ವಾಕ್ಯಾರ್ಥಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ "ಪ್ರಕೃತ್ಯಾದಿ ಜಡಪದಾರ್ಥಗಳು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ತಿಳಿಯಲಾರ'ವೆಂಬ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವುದು ನಗು 
ಬರಿಸುತ್ತದೆ. ಜಡವನ್ನು ಜಡವೆಂದು ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಾಧನೆ ಮಾಡಬೇಕೆ?' 
"ಚೇತನವು ಜ್ಞಾನಗೋಚರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ಅಂಶವೂ ಅನುಭವ ವಿರುದ್ಧ 
ಚೇತನ ಸ್ವಪ್ರಕಾಶ. ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವು ಅನುಭವದಿಂದ ಕಾಣುತಾರೆ. 
ಪರರನ್ನೂ ಅವರ ಶರೀರ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಿಂದ ಊಹಿಸಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಮಾತಿನಿಂದ 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಆದರೂ ಚೇತನ ಜ್ಞಾನಗೋಚಿರನಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ! ಈ 
ಜ್ಞಾನಾಗೋಚರತ್ವ "ಯದ್‌ ದೃಶ್ಯಂ ತನ್ನಿಥ್ಯಾ' ಎನ್ನುವ ಅದ್ವೈತಸಿದ್ದಿಗ್ರಂಥವನ್ನು 


ನೋಡದೆ ಏನೂ ಅರ್ಥವಾಗದು. ನೋಡಿದರೂ ಅರ್ಥವಾಗದು. ಹೀಗಿದ್ದರೂ 
ಚೇತನ ಜಡವನ್ನೂ ತನ್ನನ್ನೂ ತಿಳಿಯಬಲ್ಲನೆಂದೂ ಇವರೇ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಈ ಅನುಪಪತ್ತಿಗಳನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿ 9 ವೀರರಾಘವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ "ಅನ್ಯಾತ್ಮ 
ತಯಾ' ಎಂದು ಪಾಠವಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದೆ. "ಅನಾತ್ಮತಯಾ' ಎಂದರೂ ಸರಿಯೆ, 


೧ ಏತೇ ತ್ವಚ್ಛರೀರ ಭೂತಾ ಅಜಾದಯೋ ಜೀವಾದಯಃ ಅಂತರಾತ್ಮನಸ್ತವ ಸ್ವರೂಪಂ ನ 
ವಿದುಃ ಅಜಾದಯ ಇತ್ಯತ್ರ ಆದಿಶಬ್ದಃ ಪ್ರಕೃತಿ ತತ್ಕಾರ್ಯ ಸಂಗ್ರಾಹಕ॥ ಸ ಚೆ 
ದೃಷ್ಟಾಂತಾರ್ಥಃ ಜಡಾಃ ಪ್ರಕೃತ್ಯಾದಾಯೋ ಯಥಾ ನ ತವ ಸ್ವರೂಪಂ ವಿದುಃ ಏವಂ ಜೀವಾ 
ಅಪಿನ ವಿದುರಿತ್ಯರ್ಥಃ। ನನು ಜಡತ್ವಾತ್‌ ಪ್ರಕೃತ್ಯಾದಯೋ ನ ವಿದುರಿತಿ ಯುಕ್ತಂ। ಅಜಡಾ 
ಜೀವಾಸ್ತುಕುತೋ ನ ವಿದುರಿತ್ಯತ್ರಾಹ ಅನ್ಯಾತ್ಮತಯಾ ಗೃಹೀತಾ asl ಅನ್ಯಸ್ಸಿನ್‌ ಸ್ವಸ್ನಾದ್‌ 
ಭಿನ್ನೇ ದೇಹೇ ಆತ್ಮತಯಾ ಆತ್ಮಾಭಿಮಾನೇನ, ತಥಾ ಸ್ವತಂತ್ರಾತ್‌ BBS HAT 
ಸ್ವಾತ್ಮನ್ಯಾತ್ಮತಯಾ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಾಭಿಮಾನೇನ ಚ ಗೃಹೀತಾ Na । ಸ್ವಾತ್ಮಾನಮೇವ 
ದೇಹವಿಲಕ್ಟಣಮೀಶ್ವರಪರತಂತ್ರಂ ಚ ನ ಜಾನಂತಿ ಕಥಂ ಮು ತ್ವಾ ವಿದುರಿತ್ಯರ್ಥಃ | 
ಇತ್ಮಮೇವ ಬ್ರಹ್ಮಾಪಿ ನ ವೇದ, ಕಿಮುತ ತತ್‌ಸೃಜ್ಯಾಸ್ಪದರ್ವಾಚೀನಾ ಇತಿ 
ಕೈಮುತ್ಯನ್ಯಾಯೇನಾಹ ಅಜ ಇತಿ। ಅಜೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಪಿ ಸ್ವಗುಣೈಃ ಸ್ವಶರೀರಾರಂಭಕ AZ OBA, 
ಮೋಗುಣೈರನುಬದ್ಧಸತ್‌ಪರವಶ ಇತಿ ಯಾವತ್‌ | ಅನಾತ್ಮತಯೇತಿ ಪಾಠೇ ಜಡತ್ವೇನ 
ದೃಷ್ಟಾ ಅಜಾದಯಃ ಪ್ರಕೃತ್ಯಾದಯೋ ಯಥಾ ನ ವಿದುರೇವಮಜೋರತಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಾತಪಿ ನ 
ವೇದ ಕಿಮುತಾನ್ಯ ಇತಿ। -ವೀರರಾಘವಃ 
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" ಅನಾತ್ಸತ್ವವನ್ನು ಜಡತ್ವವನ್ನು" ಗೃಹೀತಾ? ಎಂದು ಜ್ಞಾನಗೋಚರತ್ವ ಸ ಸಾಧನೆ 
ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ "ಅನಾತೃತೆಯಾ ಗೃಹೀತಾ? ಜಡವೆಂದು ಅನುಭವ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ' 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. es ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಎಂದು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿರುವ ಸಂಗತಿಯೇ ಆದರೂ ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದು 
ದೃಷ್ಟಾಂತಕ್ಕಾಗಿ. ಜಡ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೇ ಜೀವನೂ ತಿಳಿಯುವು 
ದಿಲ್ಲಎಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಜೀವ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲಎನ್ನಲು 
ದೃಷ್ಟಾಂತ ಏಕೆ ಬೇಕು? ಜಡ ಜೀವ ಸ್ವಭಾವಗಳು ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿರುವಾಗ, ಜಡ 
ದೃಷ್ಟುಂಶವಾಗುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? 4 

ಇವರು "ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಪರಮಾತ್ಮ ಸ್ವರೂಪ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ 
ಎನ್ನುತಾರೆ. ಬ್ರಹ್ಮನೂ "ತನ್ನ ಗುಣ' ದಿಂದ ಬದ್ಧನಂತೆ! "ಅಜೋನುಬದ್ಧಃ ಸ್ವಗುಣ್ಯೆ? 
ಎಂದು ಪಾಠವಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಸತ್ವಾದಿಗಳು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಗುಣಗಳು. ಅವು 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಸ್ವಗುಣ ಹೇಗೆ? ತನಗೆ ಬಂಧಕವಾದ್ದರಿಂದ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ! ಜಗದ್ಗುರು 


ವಾಗಿರುವ ಚತುರ್ಮುಖನನ್ನೂ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕಂಡರಿಯದವನೆನ್ಸುತ್ತಾರ ಇದು 
ವಿರುದ್ಧ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ "ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕಂಡವರೇ. ಅವನ 
ರೂಪವನ್ನು ಬಲ್ಲವರೆ. 


ನೈವ ದೇವಪದಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮದರ್ಶನ ವರ್ಜಿತಾಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾಪರೋಕ್ಟವಿಲ್ಲದವರು ದೇವತೆ ಎನಿಸುವುದಿಲ್ಲ ದೇವೋತ್ತಮನಾದ 
ಚತುರ್ಮುಖನಿಗೇ ಪರಮಾತ್ಮ ಸ್ವರೂಪ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದು ಸಾಹಸದ 
ಮಾತಾಗುತ್ತದೆ. 
ಗುಣಬದ್ಧರೂ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಶ್ರವಣಾದಿಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಮೋಕ್ಷ ಹೇಗೆ? 
ನಮ್ಮ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ "ರಮಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು ಯಾರೂ ಭಗವಂತನನ್ನು 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ, ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ ಸ್ವಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರ ಅಲ್ಪವೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ, ಅದೂ ಅವನ ದಯೆಯಿಂದ ' ಎನ್ನುತ್ತೇವೆ. 
"ಅನ್ಯಾತ್ಮತಯಾ ಗೃಹೀತಾಃ' ಮತ್ತೋತನ್ಯೇ ಜೇವಾತ್ಗಾನ ಏತೇ ಇತಿ 
ಭಗವತಾ ಗೃಹೀತಾಸಿ 
ಅಹಂ ಪರೋ ಹಿ ಮದ್ಬಿನ್ನಾ ಜೀವಾತ್ಗಾನೋತಲ್ಲಬುದ್ದಯಃ l 
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ಮದ್ವಶಾಃ ಸರ್ವ ಏವೇತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನ್‌ ಮನ್ಯತೇ ಹರಿಃ ॥ 
ಇತಿ ಸ್ಕಾಂದೇ I 
ಯಥಾ ಹರಿಃ ಸ್ವಮಾತ್ಮಾನಂ ವೇದ ತದ್ದದ್‌ ರಮಾಪಿನ। 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ಕುತ ಏವಾನ್ಯೇ ವಿದಂತ್ಯೇವ ತಥಾಪಿ BI 
ಇತಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ Il 


"ಅನ್ಯಾತ್ಮತಯಾ ಗೃಹೀತಾ? ಎಂದರೆ "ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಜೀವಾತ್ಮರು ನನಗಿಂತ 
ಬೇರೆ ಎಂದು ಭಗವಂತನ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಕ್ಕೆ ಗೋಚರವಾಗಿದ್ದಾರೆ ಎಂದರ್ಥ. 


"ನಾನು ಸರ್ವೋತಮ. ಜೀವಾತ್ಮರು ಎಲ್ಲರೂ CORT, ನನ್ನ ಅಧೀನರು. 
ಅದರಿಂದ ನನಗಿಂತ ಭಿನ್ನರು ಎಂದು ಶ್ರೀಹರಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ' ಎಂದು ಸ್ಕಂದಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


"ಶ್ರೀಹರಿ ತನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವನೋ ಹಾಗೆ 
ರಮೆಯೂ ತಿಳಿಯಲಾರಳು, ಬ್ರಹ್ಮನೂ ತಿಳಿಯಲಾರ, ಇನ್ನು ಅನ್ಯರ 


ಪಾಡೇನು? ಆದರೂ ಅವನ ದಯೆಯಿಂದ ತಮ್ಮ ಯೋಗ್ಯತೆ ಇದ್ದಷ್ಟು 
ಎಲ್ಲರೂ ಅವನನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ, ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ? ಎಂದು 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


Oo. 2% ಲೇ 
ಕ್ಕಿ hoe hoe 


ಅಕ್ರೂರ ಯಮುನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡುವಾಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು 
M ಇ f 9 ವ x 

ಕಂಡು ಸುತಿಸುತಾನೆ. 

ತ್ವಾಂ ಯೋಗಿನೋ ಯಜಂತೃದ್ಧಾ ಮಹಾಪುರುಷಮೀಶ್ವರಮ್‌ | 

ಸಾಧ್ಯಾತ್ಮಂ ಸಾಧಿಭೂತಂ ಚ ಸಾಧಿದೈವಂ ಚ ಸಾಧವಃ 11೫ ॥ 
ಜೀವಾತ್ಮರಲ್ಲಿ ಆಕಾಶಾದಿಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಅವರಿಂದ ಉತ್ತಮನಾಗಿ ನೆಲೆಸಿರುವ ನಿನ್ನ ರೂಪಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಮಹಾಪುರುಷ ಜಗದೀಶ್ವರನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಜ್ಞಾನಯೋಗಿಗಳಾದ 
ಸಜ್ಜನರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಉಪಾಸನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
"ಅಧ್ಯಾತ್ಮ' ಎಂದರೆ, ಅಧಿಕವಾದ ಅಂದರೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಜೀವಾತ್ಮನಿಷ್ಠ 

ಭಗವದ್ರೂಪ. 'ಅಧಿಭೂತ” ಎಂದರೆ ಅಧಿಕವಾದ ಪಂಚಭೂತನಿಯಾಮಕ 
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ರೂಪ. "ಅಧಿದೈವ' ಎಂದರೆ ಅಧಿಕವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವಗತ ಭಗವದ್ರೂಪ. 
ಇವುಗಳೊಂದಿಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಯೋಗಿಗಳು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ವಿವರಣೆ ಪ್ರಮಾಣ 
ಸಮ್ಮತ. ಬೇರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ನೀಡುವ ವಿವರಣೆ ಪ್ರಮಾಣ ಸಮ್ಮತವಲ್ಲ 
ಸ್ಥಿತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವೇಷು ಖಾದಿಭೂತೇಷು wesss | 
ಆತ್ಮಶಬ್ದೋದಿತನರೇಷ್ಟಪಿ ಯಸ್ಸಾಜನಾರ್ದನಃ। 
& Q } ಅಜ 
ಸಾಧ್ಯಾತ್ಮಃ ಸಾಧಿಭೂತಶ್ಚ ಸಾಧಿದೈವೇತಿ ಚೋಚ್ಯತೇ | 


ಇತ್ಯಧ್ಯಾತ್ಮೇ || 


"ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಕಾಶಾದಿ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆತ್ಮಶಬ್ದದಿಂದ 
ಉಕವಾಗುವ ಜೀವಾತ್ಮರಲ್ಲಿಯೂ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿ ಉತಮನಾಗಿ 
ಇರುವುದರಿಂದ ಜನಾರ್ದನನು ಸಾಧ್ಯಾತ್ಮ ಸಾಧಿಭೂತ ಸಾಧಿದೈವ 
ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ' ಎಂದು ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


ಕ ಎ. ಅೆ. 
ಳ್ಳಿ ಕ್ಕಿ ಳ್ಳಿ 


ಅಕ್ರೂರ ಯಮುನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡುವಾಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಕಂಡು ಸುತಿಸುತ್ತಾನೆ- 
ತ್ರಯ್ಯಾ ಚ ವಿದ್ಯಯಾ ಕೇಚಿತ್‌ ತ್ವಾಂ ವೈ ವೈತಾನಿಕಾ ದ್ವಿಜಾಃ | 
ಯಜಂತೇ ವಿತತೈರ್ಯಜ್ಞೆ ಕ್ಸೈರ್ನಾನಾರೂಪಾಮರಾಖ್ಯಯಾ || ೬ H 


ಕರ್ಮಯೋಗಿಗಳಾದ ಯಾಜ್ಞಿಕರಾದ ಕೆಲವು ದ್ವಿಜರು ಮೂರು 

ವೇದಗಳಿಂದ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಯಜ್ಞಗಳಿಂದ ನಾನಾರೂಪರಾದ ದೇವತೆಗಳ 

ನಾಮಗಳಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಆರಾಧಿಸುತಾರೆ. 

ಇಲ್ಲಿ ?ಶ್ರೀಧರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಹೇಳುತ್ತದೆ- "ಯಾಜ್ಞಿಕರು ವಿಷ್ಣುಯಜ್ಞವನ್ನೇ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ' ಎನ್ನುವುದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ, ವೇದದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಯಜ್ಞ ವರುಣ 
ಯಜ್ಞಾಧಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರಬಹುದು. ಆದರೆ "ಇಂದ್ರ' ಎಂದರೆ 
. ಪರಮೈಶ್ವರ್ಯಶಾಲಿ, ದೇವೇಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಪರಮೈಶ್ವರ್ಯವಿದೆಯೆ? ಇದೆ ಎಂದು 


O ವೈತಾನಿಕಾಃ ಕರ್ಮಯೋಗಿನಸ್ವ್ವಾಂ ವೈ ತ್ವಾಮೇವ ಯಜಂತೇ। ನನು ತೇ ಇಂದ್ರ ವರುಣ 
ವಾಯ್ವಾದೀನ್‌ ಯಜಂತೇ, ನತು ಮಾಮಿತ್ಯತ ಅಹ ನಾನೇತಿ। ಅಯಂ ಭಾವಃ ಇಂದ್ರ 
ವಾರುಣಾದಿ AOE Hom Bods ಸರ್ವೈೆಶ್ವರ್ಯೇಣ ಪ್ರಕಾಶ್ಯಂತೇ। ನಚ ಸರ್ವೇಶ್ವರಾ 
ಬಹವಃ ಸಂಭವಂತಿಃ। ಅತೋ ನಾಮ ಭೇದೇನ ತ್ವಾಮೇವ ಯಜಂತ ಇತಿ। -ಶ್ರೀಧರಃ 
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ಒಪ್ಪುವುದಾದರೆ, ROR ಎಂದರೆ ಸರ್ವಸೇವ್ಯ. ಸಮುದ್ರರಾಜನಲ್ಲಿ 
ಸರ್ವಸೇವ್ಯತ್ವವಿದೆಯೆ? "ಪರಮೈಶ್ವರ್ಯ' ಮತ್ತು ಸರ್ವರನ್ನು ಆಳುವ ಶಕ್ತಿ 
ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ಸೇವ್ಯನೆನಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಎರಡೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಇರಬಲ್ಲುದು. ಇಂದ್ರ ವರುಣ ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರರೆನಿಸುವುದು 
ಅಸಂಭವ. ಒಬ್ಬನೇ ಸರ್ವೇಶ್ವರ, ಅವನು ವಿಷ್ಣು ಅವನನ್ನೇ ಇಂದ್ರ ವರುಣ 
ಮುಂತಾದ ನಾಮಗಳಿಂದ ಕರೆದು, "ಇಂದ್ರಯಜ್ಞು "ವರುಣಯಜ್ಞು ಮುಂತಾದ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ವಿಷ್ಣುಯಜ್ಞವನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.' ಎಂದು. 

ಆದರೆ ಎಲ್ಲ ಶಬ್ದಗಳೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನನ್ನೇ ಹೇಳುವುದಾದರೆ 
ಲೋಕವ್ಯವಹಾರ ನಡೆಯುವುದು ಹೇಗೆ? ಇಂದ್ರಶಬ್ದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನನ್ನೇ 
ಹೇಳುವುದಾದರೆ "ಅಹಲ್ಯಾಯ್ಕೆ woo’ ಎಂದು ಅಹಲ್ಯೆಯನ್ನು ಕೆಡಿಸಿದವನು 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನೆ? ಅದರಿಂದ "ಪರಮ' ಐಶ್ವರ್ಯ ಎನ್ನುವುದು, ಬೇರೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಹೋಲಿಸಿದಾಗ, ದೇವರಾಜನಾದ ಇಂದ್ರನ ಐಶ್ವರ್ಯ, ಅಂದರೆ ಆಳುವ ಶಕ್ತಿ 
ಪರಮವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ. ಇಂಥ ಐಶ್ವರ್ಯ ಇಂದ್ರ 


ನಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಇಂದ್ರಯಾಗ ಇಂದ್ರನದೇ ಯಾಗವಾಗಬಹುದು. ಇದೇರೀತಿ 
ವರುಣಯಾಗ ಮುಂತಾದುವೂ "ವಿಷ್ಣುಯಾಗ'ವಾಗಿರಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ 

© ವಲ್ಲಭವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಪ್ರಕಾರ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ "ಅಂಗಾನ್ಯನ್ಯಾ 
ದೇವತಾಃ ಎಂಬಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಂಗಗಳಾದ್ದರಿಂದ ಅಂಗಗಳಿಗೆ ಮಾಡುವ 
ಆರಾಧನೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಆರಾಧನೆಯೇ ಹೊರತು ಅಂಗಾರಾಧನೆಯಲ್ಲ ರಾಜನ 
ತಲೆಗೆ ಕಿರೀಟ ತೊಡಿಸಿದರೆ ರಾಜನಿಗೇ ಕಿರೀಟ ತೊಡಿಸಿದಂತೆ ತಾನೆ? ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 
ಆದರೆ ಭಾಗವತ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ "ನಾನಾರೂಪಾಮರಾಖ್ಯಯಾ' ಎಂದರೆ, 
ದೇವತೆಗಳ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ ಎನ್ನುತ್ತಿದೆ. "ತಲೆ' ಎಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ರಾಜನನ್ನು ಕರೆಯುವುದಿಲ್ಲ ರಾಜನ ತಲೆಗೂದಲನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದರೆ 
ರಾಜನನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲ PR ಕಾಲೊತ್ತಿದರೆ ರಾಜನನ್ನೊತ್ತಿ 
ದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲ ವಸ್ತುತಃ ರಾಜನಿಗೆ ಅವನ ತಲೆಯಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 
ದೇವತೆಗಳು ಅಂಗಗಳಲ್ಲ. ಅಂಗಗಳಂತೆ. 


೧ PAA ರೂಪಾಣಿ ಯೇಷಾಮಮರಾಣಾಮಿಂದ್ರಾದೀನಾಂ ತೇಷಾಮಾಖ್ಯಯಾ 
ಭಗವಾನೇವೇಜ್ಯತೇ | ಯಥಾ ರಾಜ್ಞಃ ಶಿರಸ್ಯೇವ ಪರಿಚರ್ಯಾಂ ಕರೋತಿ, ಏವಂ 
ಕರ್ಣಾದಿಷ್ಟಪಿ । ತಥಾಪಿ ರಾಜಸೇವಕ ಏವೋಚ್ಯತೇ | ನ Zor ಸೇವಕ ಇತಿ । ತಥಾ 
BF SA ಇಂದ್ರಾದೀನಾಮಂಗತ್ವಶ್ರುತೇರ್ಭಗವಾನೇವೇಜ್ಯತೇ | -ವಲ್ಲಭಃ 


556 ಶ್ರೀಮದ್‌ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯ 


ದೇವತೆಗಳ ಹೆಸರಿನಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಅವರೊಳಗಿರುವ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೂ ಆರಾಧನೆ ಮಾಡುತಾರೆ, ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ, 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆ ಆರಾಧನೆ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ ಎನ್ನಬೇಕು. 
ಸರ್ವದೇವೇಷ್ಟಫಿ ಹರಿಃ ಸರ್ವದೇವ ನಿಯಾಮಕಃ। 
ನಾಮವಾನ್‌ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಸರ್ವಪೂಜಾಂ ತಥಾತತ್ರ್ಯಸ್‌ೌ Il 
ಇತಿ ಚ 1 
"ಸರ್ವದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿದ್ದು ಸರ್ವದೇವನಿಯಾಮಕನಾಗಿರುವ ಹರಿಯೆ 
ಸರ್ವದೇವನಾಮಧಾರಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಸರ್ವದೇವರಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಆರಾಧನೆ 
ಯನ್ನೂ ಅವನೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾನೆ' ಎಂದೂ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


>, 6%, oo, 
ಕ್ಕಿ ಕ್ಕಿ ಳ್ಳಿ 


ಅಕ್ರೂರ ಯಮುನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡುವಾಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು. . 
ಕಂಡು ಸುತಿಸುತಾನೆ- 
ತುಭ್ಯಂ ನಮಸ್ತೇ ಸ್ಮೃವಿಷಕದೃಷ್ಟಯೇ 
ಸರ್ವಾತ್ಮನೇ ಸರ್ವಧಿಯಾಂ ಚ ಸಾಕ್ಷಿಣೇ | 
ಗುಣಪ್ರವಾಹೋತ ಯಮವಿದ್ಯಯಾಸಕ್ಕತ್‌ 
ಪ್ರವರ್ತತೇ ದೇವನೃತಿರ್ಯಗಾತ್ಮಸು ॥1 ೧೩ ॥ 
ಈ ಪ್ರಕೃತಿ ಗುಣಕಾರ್ಯ ಜ್ಞಾನಾದಿ ಪ್ರವಾಹರೂಪವಾದ ಸಂಸಾರಬಂಧ 
ಉತಮ ಮಧ್ಯಮ ಅಧಮ ಜೀವರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನಿನ್ನಿಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ 
ಆಗುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ ಅದು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಆಗಲು ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ ನೀನು ಅಪ್ರತಿಹತ 
ಜ್ಞಾನ ಉಳ್ಳವನು. ಏಕೆಂದರೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರ. ಎಲ್ಲರ ಜ್ಞಾನಗಳಿಗೆ ನೀನೇ 
ಸಾಕ್ಷಿ ಇಂಥ ನಿನಗೇ ನಮ್ಮ ನಮಸ್ಕಾರವಿರಲಿ. 
ಇಲ್ಲಿ ಗವೀರರಾಘವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ. "ಯದವಿದ್ಯಯಾ' ಎಂದು ಪಾಠ. 
"ಅವಿದ್ಯೆ ಎಂದರೆ ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಅನಿರ್ವಚನೀಯ ಅವಿದ್ಯೆಯಲ್ವ 


೧ ಯದವಿದ್ಯಯಾ ಯದೀಯಯಾ ಪ್ರಕೃತ್ಯಾ ಹೇತುಭೂತಯಾ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞೇಷ್ಟಯಂ 
ಪರಿದೃಶ್ಯಮಾನೋ ಗುಣಪ್ರವಾಹಃ। -ವೀರರಾಘವಃ 
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ಅದರಿಂದಾಗುವ ಗುಣಪ್ರವಾಹರೂಪವಾದ ಸಂಸಾರ ಮಿಥ್ಯೆಯಲ್ಲ ಅವಿದ್ಯೆ 
ಎಂದರೆ ಪ್ರಕೃತಿ. ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯೆ ಮಾಯೆ, ಅವಿದ್ಯೆ ಎಂದು 
ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದಾಗುವ ಸಂಸಾರ ಬಂಧ ಸತ್ಯ.' ಎಂದಿದೆ. ಆದರೆ 
"ಅವಿದ್ಯಯಾ ಗುಣಪ್ರವಾಹಳ' ಎಂದು ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತೃತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿ 
ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ ಪ್ರಕೃತಿ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕವೆಂದ ಮೇಲೆ "ಪ್ರಕೃತಿಯ ಗುಣ'ಗಳೆಂದು 
ತಿಳಿಸಲು ಷಷ್ಠೀವಿಭಕ್ತಿ ಯುಕ್ತ 

"ಹೇತು ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ತೃತೀಯಾ, "ಪ್ರಕೃತ್ಯಾ ಹೇತುಭೂತಯಾ' 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಇವರು. ಅವಿದ್ಯಾಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಪ್ರಕೃತಿ ಎಂಬ ಅರ್ಥ ಇದೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ 
ತೃತೀಯಾ ವಿಭಕ್ತಂತವಾದ ಅವಿದ್ಯಾಶಬ್ಧಕ್ತೆ ಭಗವದಿಚ್ಛಾ ಎಂಬ ಅರ್ಥವೇ 
ಸ್ವರಸವಾಗಿ ಕೂಡುತ್ತದೆ. ಪ್ರಕೃತಿಯ ಗುಣಪ್ರವಾಹಕ್ಕೆ ಭಗವದಿಚ್ಛೆಯೇ ಮುಖ್ಯ 
ಹೇತು. ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದರೇ ಇದು ಸುತಿ ಯಾದೀತು. "ಅವಿದ್ಯಾ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಭಗವದಿಚ್ಛೆ 
ಎಂಬ ಅರ್ಥ ಸ್ಕಂದ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಕವಾಗಿದೆ- 


| ಮಹಾಮಾಯೇತ್ಯವಿದ್ಯೇತಿ ನಿಮತಿರ್ಮೋಹಿನೀರ್ತಿಚ] 
ಪ್ರಕೃತಿರ್ವಾಸನೇತ್ಯೇವಂ ತವೇಚ್ಛಾನಂತ ಕಥ್ಯತೇ || 


"ಮಹಾಮಾಯೆ, ಅವಿದ್ಯೆ, ನಿಯತಿ, ಮೋಹಿನಿ, ಪ್ರಕೃತಿ ವಾಸನಾ ಎಂದು 
ಈ ಎಲ್ಲ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ, ಹೇ ಅನಂತ, ನಿನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯೇ ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ' ಎಂದು 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಹಿಂದೆಯೇ (ಭಾಗ.ತಾ.೪.೧೧.೧೫) ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಈ ಅರ್ಥವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ಹೇತ್ವರ್ಥಕ ತೃತೀಯಾ ವಿಭಕ್ತಿಕೂಡುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ 
ಪ್ರಕೃತಿ ಎಂದಾಗಲಿ ಅನಿರ್ವಚನೀಯ ಅವಿದ್ಯೆ ಎಂದಾಗಲಿ ಅರ್ಥವಲ್ಲ 


ಅವಿದ್ಯಯಾ ಭಗವದಿಚ್ಛಯಾ | 


"ಅವಿದ್ಯಯಾ' ಎಂದರೆ ಭಗವದಿಚ್ಛೆಯಿಂದ ಎಂದರ್ಥ ಇಲ್ಲಿ ವಿವಕ್ಷಿತವಾಗಿದೆ. 


ಸಿ ವೆ 
ಕ್ಕಿ ಕ್ಕಿ ಕ್ಕಿ 


ಅಕ್ರೂರ ಯಮುನಾಸ್ಥಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು ಕಂಡು 
ಸುತಿಸುತ್ತನೆ- | 


ಮಿ 


ಅಗ್ನಿರ್ಮುಖಂ ತೇಠವನಿರಂಪ್ರಿರೀಕ್ಷಣಂ 


ಸೂರ್ಯೋ ನಭೋ ನಾಭಿರಥೋ ದಿಶಃ ಶ್ರುತಿಃ | 


೨58 


ದ್ಯೌಃ 


ಶ್ರೀಮದ್‌ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯ 


ಕಂ ಸುರೇಂದ್ರಾಸವ ಬಾಹವೋತರ್ಣವಃ 


ಕುಕಿರ್ಮರುತ್ತಾಣಬಲಂ ಪಕಲಿತಮ್‌ 11 ೧೪ ॥ : 
; oh ಈ ೨ 


ಅಗ್ನಿ ನಿನ್ನ ಮುಖದಿಂದ ಜನಿಸಿದವನು. ಪೃಥಿವಿ ಪಾದದಿಂದ. ಸೂರ್ಯ 
ಕಣ್ಣಿನಿಂದ, ಆಕಾಶ ನಾಭಿಯಿಂದ, ದಿಕ್ಕುಗಳು ಕಿವಿಗಳಿಂದ, ದ್ಯುಲೋಕ 
SCAND, ದೇವೋತಮರು ಬಾಹುಗಳಿಂದ, ಸಮುದ್ರ ಉದರದಿಂದ, 
ವಾಯು ಪ್ರಾಣಬಲಗಳಿಂದ. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ 


ರೋಮಾಣಿ ವೃಕೌಷಧಯಃ ಶಿರೋರುಹಾ 


ಮೇಘಾಃ ಪರಸ್ಕಾಸ್ಥಿನಖಾನಿ ತೇನದ್ರಯಃ | 
Q 


ನಿಮೇಷಣಂ ರಾತ್ರ ಹನೀ ಪ್ರಜಾಪತಿ 


ರ್ಮೇಡ್ರಂ ತು ವೃಷ್ಠಿಸವ ವೀರ್ಯಮಿಷ್ಯತೇ I ೧೫ ॥ 


SEN ಓಹಧಿಗಳು ರೋಮಗಳಿಂದ, ಮೋಡಗಳು ತಲೆಗೂದಲುಗಳಿಂದ, 
ಪರ್ವತಗಳು ಅಸ್ಲಿ ನಖಗಳಿಂದ, ರಾತ್ರಿ ಹಗಲುಗಳು ಕಣ್ಮುಚ್ಚುವುದು 
ತೆರೆಯುವುದರಿಂದ, ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿ ಜನನೇಂದ್ರಿಯದಿಂದ, ಮಳೆ 
ವೀರ್ಯದಿಂದ ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸೃಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


ತ್ವಯ್ಯವ್ಯಯಾತ್ಮನ್‌ ಪುರುಷೇ ಪ್ರಕಲ್ಪಿತಾ 


ಲೋಕಾಃ ಸಪಾಲಾ ಬಹುಜೀವಸಂಕುಲಾಃ। 


ಯಥಾ ಜಲೇ ಸಂಜಿಹತೇ ಜಲೌಕಸೋ5 


ಪ್ಯುದುಂಬರೇ ವಾ ಮಶಕಾ ಮನೋಮಯೀ 11 ೧೬ ॥ 
ನಾಶ ರಹಿತ ಸರೂಪನೆ, ನೀರಲ್ಲಿ ನೀರಿಂದ ಜಲಜಂತುಗಳು ಹೇಗೋ, 
ಅತಿಹಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಅತಿಹಣ್ಣಿನಿಂದ ಸೊಳ್ಳೆಗಳು ಹೇಗೋ ಹಾಗೇ ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂ 
ಪನೂ ಪೂರ್ಣಷಡ್ಗುಣನೂ ಆದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಅನೇಕ ಜೀವರಾಶಿ 
ಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಲೋಕಗಳೂ ಲೋಕಪಾಲಕರೂ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಧರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಹೇಳುತ್ತದೆ- ಈ ಇಡೀ ಪ್ರಪಂಚ ಪರಮಾತ್ಮನ 


ಸರ್ವೋ5ಪ್ಯಯಂ ಪ್ರಪಂಚ ಸ್ವದವಯವ ಭೂತ ಏವೇತಿ ವದನ್‌ ಏವಂ ಸತ್ಯಪಿ 
ಪ್ರಪಂಚಸ್ಯ ಷಡ್‌ ಜನ್ನಾದಯೋ ವಿಕಾರಾಸ್ತ್ರಯಿ ನ ಪ್ರಸಜ್ಯಂತೇ ತಸ್ಯ ತ್ವಯಿ 
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ಅವಯವವೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಆಗುವ ಜನನ ಮರಣಾದಿ ವಿಕಾರಗಳು 
ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರಪಂಚ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿದೆ. 
ಅನಂತ ಕೋಟಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳು ಹೀಗೇ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿವೆ. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಜಲಚರ 
ಗಳಂತೆ, ಅತ್ತಿಯ ಹಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಸೊಳ್ಳೆಗಳಂತೆ. 


ಆದರೆ ಪ್ರಕೃತ ಅಕ್ರೂರ ಕಂಡ ವಿಶ್ವರೂಪ ಸಗುಣ ಬ್ರಹ್ಮ ಹೊರತು 
ಶುದ್ಧಬ್ರಹ್ಮನಲ್ವ ಶುದ್ಧಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಲೋಕಗಳು "ಪ್ರಕಲ್ಟಿತ' ವೆಂದರೆ ಹಗ್ಗದಲ್ಲಿ ಹಾವನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ ಭ್ರಮವೆನಿಸುತಿತ್ತು ಸಗುಣ "ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಲೋಕಗಳು - ಪ್ರಕಲ್ಪಿತ' 
ಎಂದರೆ “ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸೃಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ' ಎಂದೇ ಅರ್ಥ. ಸಗುಣಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿಯೂ 
ಲೋಕಗಳು ಹಗ್ಗದಲ್ಲಿ ಹಾವಿನಂತೆ ಮಿಥ್ಯೆಯಾಗಿದ್ದು ಕಲ್ಪಿತಗಳಾಗಿದ್ದರೆ ಹಾಗೇ 
ದೃಷ್ಟಾಂತ ಕೊಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು ಆದರೆ ಮುಂದಿನ "ತ್ವಯ್ಯವ್ಯ ಯಾತ್ಮನ್‌ ಪುರುಷೇ 
ಪ್ರಕಲಿತಾಃ ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ನೀರಲ್ಲಿ ಸೂಜಿ ಗಟ ಅತ್ತಿಯ ಹಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ 
ಸೊಳ್ಳೆಗಳಂತೆ ಲೋಕಗಳಿವೆ' ಎಂದು ದೃಷ್ಟಾಂತ ನೀಡಲಾಗಿದೆ. ಅದರಿಂದ ‘So 
ಪ್ರಕಲ್ಪಿತಾ ಎಂದರೆ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿತ' ವಾಗಿವೆ ಎಂದರ್ಥವಲ್ಲ ಲೋಕಗಳು ನನ್ನಲ್ಲಿ 


ಹಗ್ಗದಲ್ಲಿ ಹಾವಿನಂತೆ, ತನ್ನಿಂದ ತಾನೇ ಗೋಚರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ 'ತ್ವಯೈಪ' 
ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಪ್ರ-ಚೆನ್ನಾಗಿ' ಕಲ್ಪಿತಾಃ-ಸೃಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಅರ್ಥಾನುಸಾರವಾಗಿ 'ತ್ವಯಿ' 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ವಿಭಕ್ತಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅಥವಾ "ತ್ವಯ್ಕೈೆವ' ಎಂದು 
ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡಿದರೂ ಸರಿಯೆ. "ತ್ವಯಿ ತ್ವಯೈವ ಪ್ರಕಲ್ಪಿತಾಃ " ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನೀನೇ 
ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸೃಜಿಸಿರುವೆ' Anca: ಹಂದೆ "ಭೂಸ್ರೋಯಮಗ್ಗಿ” 
(oe ೩೮. ೩) ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಅಂಗಭೂತಾಃ ಲೋಕವೆಲ್ಲವೂ "`ರಮಾತೃನ 
"ಅಂಗ' ಗಳಿಂದ "ಭೂತ' "ಉದ್ಭೂತ, ಹುಟ್ಟಿದವುಗಳು ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಈಗ ಈ 
ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ "ಮುಖಾದಿಅಂಗಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಪ್ರಯುಕ್ತ Sm AnD 
ಮುಖಾದಿ ಅಂಗಗಳೆಂದೇ ಗೌಣವ್ಯವಹಾರ'ವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಲೋಕ 
ಗಳು ಅಂಗಗಳಿಂದ ಸೃಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆಯೇ ಹೊರತು ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿಲ್ವ 


SOS ಪ್ರಕಲ್ಪಿತಾಃ | 
ವಿಷ್ಣೋರಂಗಸಮುದ್ಧೂತಾ ವಿಷ್ಣೋರಂಗಾನಿ ದೇವತಾಃ। 
ಉಚ್ಕಂತೇ ಸರ್ವವೇದೇಷು ಸ್ವರೂಪಾದ್‌ ಭೇದಿನೋತಪಿ DII 


ಇತಿ ಚ। 


ಕಲ್ಪಿತತ್ವಾ ದಿತ್ಯಾಹ । ಜಲೇ ಯಥಾ ಜಲೌಕಸಃ ADB, ಪ್ರಾಣ್ಯಂಡರಾಶಯಃ ಯಥಾ ವಾ 
ಭಂಟ ಕೇಸರೇಷು ಮಶಕಾಃ ಪರಸ್ಪರ” ವಾರ್ತಾನಭಿಜ್ಞಾ ಏವಮನಂತಾನಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾನಿ WSS BFS | - ಶ್ರೀಧರಃ 


560 ಶ್ರೀಮದ್‌ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯ 
"ತ್ವಯಿ ಪ್ರಕಲ್ಪಿತಾಃ ಎಂದರೆ "ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಸೃಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ' ಎಂದರ್ಥ. 


"ದೇವತೆಗಳು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಂಗಗಳಿಂದ ಉದ್ಭೂತರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವರು 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನರೇ ಆದರೂ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಂಗಗಳೆಂದು ಎಲ್ಲ 
ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಗೌಣವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುತಾರೆ' ಎಂದೂ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಎಂಬ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


ಟಟ ಮೊ, 
ಕ್ಕೀ ಳ್ಳಿ ಕ್ಕಿ 


ಅಕ್ರೂರ ಯಮುನಾ ಸ್ಥಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಿಶ್ವರೂಪ ಕಂಡು 


ಬ ೨ vy 
ಯಾನಿಯಾನೀಹ ರೂಪಾಣಿ ಕ್ರೀಡನಾರ್ಥಂ ಬಿಭರ್ಷಿ ಹಿ I 
ತೈರಾಮೃಷ್ಠಶುಚೋ ಲೋಕಾ ಮುದಾ ಗಾಯಂತಿ ತೇ ಯಶಃ 11 ೧೭ it 
ನೀನು ಯಾವ ಯಾವ ಅವತಾರ ರೂಪಗಳನ್ನು ಕ್ರೀಡೆಗಾಗಿ 
7 ಸ್ವೀಕರಿಸುವೆಯೋ ಆ ರೂಪಗಳಿಂದ ಲೋಕದ ಜನರು ತಮ್ಮ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡು 
ತಾರೆ. 


ಇಲ್ಲಿ ಅವತಾರ ರೂಪಗಳನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮ ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದೆಂದರೆ BR, ಲದಲ್ಲಿ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ಅಥವಾ ಶುದ್ಧ ಸತ್ವದಿಂದ ಓಂದು ಶರೀರವನ್ನು ಸ್ಥ ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ ಎನ್ನಬೇಕು. ಆ ಶರೀರ ಅನಾದಿ ನಿತ್ಯವೆನ್ನುವ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ತತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗ ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಬೇರೆ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರೆಲ್ಲರೂ ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದು ಸರಿಯಲ್ಲ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ನವರಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮ ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿದ್ದು ಅವನಂತೇ ಅನಾದಿನಿತ್ಯ ವೇ 
ಆಗಿರುತ್ತವೆ. ಆಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಲೋಕದ ಕಣ್ಣಿಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಪುರಾಣಗಳು, ಪರಮಾತ್ಮ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪಶರೀರವನ್ನು ಹೀಗೆ' ತೋರಿಸುವುದನ್ನೇ 
"ಶರೀರ ಸ್ವೀಕಾರ' ವೆಂಬಂತೆ ಬಣ್ಣಿಸಿ ಅಜ್ಞರಿಗೆ ಮೋಹ ೬ ಉಂಟು ಮಾಡುತವೆ. ಇದು 
ತತ್ವನಿರ್ಣಯ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿಸ RO. 


ಭೃತಾಮೇವ ಬರಾತ ಹ್ಯವತಾರತನುಂ ಸ ಸದಾ। 
ಬಿರರ್ತೀತ್ಯುಚ್ಛತೇರ ಥಾಪಿ ಯು ವ್ಯಕ್ತ್ಯಪೇಕ್ಷಯಾ [| 
ಇತಿ ತತ್ವನಿರ್ಣಯೇ II 
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“ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದಲೂ ಸದಾ ಸ್ವೀಕರಿಸಿಯೇ ಇರುವ ಸ್ವರೂಪಭೂತವಾದ 
ಅವತಾರ ಶರೀರವನ್ನೇ ಆಯಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹರಿ ವ್ಯಕ್ತ ಮಾಡುತಾನೆ ಎಂಬ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ, ಅಜ್ಜರ ಮೋಹಕ್ಕಾಗಿ, "ತತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶರೀರ ಸ್ವೀಕಾರ 
ಮಾಡುತಾನೆ ಎಂದು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದುಂಟು' ಎಂದು 
ತತ್ನನಿರ್ಣಯ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


CARAT 
ಳ್ಳಿ Roe ಕ್ಕಿ 


ಅಕ್ರೂರ ಯಮುನಾ ಸ್ನಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು ಕಂಡು 
ಸುತಿಸುತಾನೆ. 
ನಮಸೇ ವಾಸುದೇವಾಯ ನಮಃ ಸಂಕರ್ಷಣಾಯ ಚ | 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಾಯಾನಿರುದ್ದಾಯ ಸಾತ್ವತಾಂಪತಯೇ ನಮಃ I ೨೨ ॥ 
ಯಾದವರೊಡೆಯನಾದ ವಸುದೇವಪುತ್ರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 


— ಬಲರಾಮಾಂತರ್ಗತನಾದ ಸಂಕರ್ಷಣನಿಗೆ, ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಾಂತಗರ್ತನಾದ 
BMWA, ಅನಿರುದ್ಧಾಂತರ್ಗತನಾದ ಅನಿರುದ್ದನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 


ಇಲ್ಲಿ ರವೀರರಾಘವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಹೇಳುತ್ತದೆ- "ವಾಸುದೇವ ಸಂಕರ್ಷಣ 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ಅನಿರುದ್ದ ಎಂದು ನಾಲ್ಕು ವ್ಯೂಹರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನ ಎರಡನ್ನು 
ವಾಸುದೇವ ಸಂಕರ್ಷಣ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಹೇಳಿ, ಜೊತೆಗೆ, ಕೃಷ್ಣ ಬಲರಾಮರೆಂಬ 
ಎರಡು ಅವತಾರರೂಪಗಳನ್ನೂ ಅವೇ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಹೇಳುತಾನೆ ಅಕ್ರೂರ. 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ಅನಿರುದ್ಧ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಆ ಹೆಸರಿನ ವ್ಯೂಹರೂಪಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಹೇಳುತಾನೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ವ್ಯೂಹ ಅವತಾರ ರೂಪಗಳಿಗೂ ಪ್ರಯೋಜನ ಒಂದೇ 
"ಸಾತ್ವತಾಂ ಪತಯೇ' ಸಜ್ಜನರಕ್ಷಕರು ಎಂದು. ಅಥವಾ ವಾಸುದೇವ ಮುಂತಾದ 
ನಾಲ್ಕು ನಾಮಗಳಿಂದಲೂ ವ್ಯೂಹಗಳನ್ನೇ ಹೇಳುತಾನೆ. "ಸಾತ್ವತಾಂ ಪತಯೇ' 
ಎಂದು ಯಾದವೋತಮರಾದ ಬಲರಾಮ ಕೃಷ್ಣರೆಂಬ ಅವತಾರ ರೂಪಗಳನ್ನು 


೧ ರಾಮಕೃಷ್ಣಾ ವಿಭವ್‌ ವಾಸುದೇವ ಸಂಕರ್ಷಣ್‌ೌ ವ್ಯೂಹ್‌ ಚ ತಂತ್ರೇಣಾಭಿಪ್ರೇತ್ಯ 
ನಮಸ್ಕರೋತಿ ನಮಸ್ತೇ ವಾಸುದೇವಾಯೇತ್ಯರ್ಧೇನ | ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಾನಿರುದ್ಧೌ ವ್ಯೂಹೌ 
ನಮಸ್ಕರೋತಿ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಾಯಾನಿರುದ್ಧಾಯೇತಿ। ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರಯೋಜನಾಭಿಪ್ರಾಯೇಣ 
ವಿಶಿನಷ್ಟಿ ಸಾತ್ವತಾಂ ಪತಯ ಇತಿ । ಸಾಧು ಪರಿತ್ರಾತ್ರೇ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ಯದ್ವಾ 
ವಾಸುದೇವಾಯೇತ್ಯಾದಿಭಿಶ್ಚತುರ್ಭಿರ್ವ್ಯೂಹಚತುಷ್ಟಯಂ ನಮಸ್ಕ್ರೀಯತೇ | ಸಾತ್ವತಾಂ 
ಪತಯ ಇತ್ಯನೇನ ರಾಮಕೃಷ್ಣನಮಸ್ಕೃತಿಃ। ತೇನೈವ ಪ್ರ ಯೋಜನಂ ಚಾಭಿಪ್ರೇತಂ। 
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ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅದೇ ಶಬ್ದ ಅವತಾರ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತದೆ, "ಸಜ್ಜನ 
ರಕ್ಷಕರು' ಎಂದು. 

ಆದರೆ ಏಕೆ ಈ ಕ್ಲೇಶ? ವಾಸುದೇವ ಸಂಕರ್ಷಣ ಪ ಪ್ರ ದ್ಯುಮ್ನ ಅನಿರುದ್ಧರೆಂದು 
ನಾಲ್ಕು ವ್ಯೂಹ ರೂಪಗಳಿರುವಂತೆ ಅವೇ ಹೆಸರುಗಳ. ನಾಲ್ಕು ಅವತಾರ 
asian ಇವೆ. ಕೃಷ್ಣನೆ ವಾಸುದೇವ, ಕೃಷ್ಣನ ಪುತ್ರ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ಮ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ಮನ ಪುತ್ರ 
ಅನಿರುದ್ಧ ಮತ್ತು ಬತ ಸಂಕರ್ಷಣ. ಎಂದು. ಹೀಗಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ಶಬ್ದಗಳಿಂದ 
ನಾಲ್ಕು 'ವೂಹಗಳೊಂದಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ಅವತಾರಗಳನ್ನೂ ಏಕೆ ಹಕದ] 
ಪ್ರಾಯಶಃ "ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ಅನಿರುದ್ದ. ಅವತಾರಗಳಿನ್ನೂ . ಆಗಿಲ್ಲದಿರುವುದು ಈ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರಿಗೆ ಸಮಸ್ಯೆ ಯಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಮುಂದೆ ಆಗುತ್ತಿವೆ ವಿಶ್ವ ರೂಪವನ್ನು 
ಕಾಣಬಲ್ಲ ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿ ಉಳ್ಳವನು ಅಕ್ರೂರ ಮುಂದೆ ಆಗಲಿರುವ ಅವತಾರಗಳನ್ನೂ 
ಅದೇ ದಿವ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಟಾರೆಟಿ "ಸಾತ್ವತಾಂ ಪತಯೇ” ಯಾದವರರಸ. 
ರೆಂದು ನಾಲ್ಕು ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಾಗಲೇ ಅದೇ ಶಬ್ದದಿಂದ "ಸಜ್ಜನ 


- ರಕ್ಕಕ್ಷರೆಂದು' ನಾಲ್ಕು ವ್ಯೂಹಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಲು ಶ್ಕವಿದೆ. ದೆ d 
ರೂಪಗಳನ್ನೂ ಮುಂದೆ "ನಮೋ ಬುದ್ಧಾಯ, ನಮಸ್ತೇ ಕಲ್ಕಿರೂಪಿಣೀ' ಎಂದು 
ನಮಿಸುತಾನೆ ಅಕ್ರೂರ. 


ಇಲ್ಲಿ ವಾಸುದೇವ ಶಬ್ದದಿಂದ ಹೇಳಿದ ಕೃಷ್ಣನು ಸ್ವರೂಪಾವತಾರವೆ. “ 
ಸಂಕರ್ಷಣ- ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ- ಅನಿರುದ್ಧ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಹೇಳಿದ ಬಲರಾಮ, ಕೃಷ್ಣಪುತ್ರ 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಪುತ್ರನಾದ ಅನಿರುದ್ಧ ಈ ಮೂವರು ಹಂಚು 
ಆವೇಶಾವತಾರರು. ಮೂರೂ ಶಬ್ದಗಳು ಈ "ಮೂವರನ್ನು ಮುಖ್ಯವೃತ್ತಿಯಿಂದ 
ಹೇಳುತ್ತಲೆ, ಪರಮ ಮುಖ್ಯವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಮೂವರಲ್ಲಿ ಆವೇಶಗೊಂಡಿರುವ 
ಮೂರು ವಿಷ್ಣುರೂಪ ಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯ ಆವಶ್ಯಕತೆ ಇಲ್ಲ 


"ಕೇವಲ ವ್ಯೂ ಹರೂಪಗಳನ್ನೇ ಅಕ್ರೂರ ನಮಿಸುತಾನೆ ಎನ್ನೋಣ. ಅವತಾರ 
ರೂಪಗಳನ್ನೂ ನಮಿಸುತ್ತಾನೆ ಎನ್ನುತ್ತ ಏಕೆ ಕ್ಲೇಶಪಡಬೇಕು?' ಎಂದರೆ. ಅದು 
ಸರಿಯಲ್ಲ "ನಮಃ ಕಾರಣ. ಮತ್ತಾ ಯ ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ದಶಾವತಾರಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಅಕ್ರೂರ. ಅದರಿಂದ ವ್ಯೂಹರೂಪಗಳನ್ನಾದರೂ ಬಿಡಬಹುದು, 
ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಬಿಡುವಂತಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಬಲರಾಮನಲ್ಲಿ ಆವಿಷ್ಠವಾದ ಸಂಕರ್ಷಣ 
ಮೂರ್ತಿಯ a. ಬಲದಿಂದ ಅಕ್ರೂರ. ತ ವಿಶ್ವ ರೂಪವನ್ನು 
ಕಾಣುತಿದ್ದಾನೆ. ಅಂದಿನವರೆಗೆ ಸ್ನಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಶೇಷದೇವನನ್ನು ಮಾತ್ರ. 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದವನು ಇದೀಗ ಶೇಷಶಾಯಿಯ ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು ' ಕಾಣುವಾಗ ತನ್ನ 
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ಉಪಾಸ್ಯಮೂರ್ತಿಯಾದ ಸಂಕರ್ಷಣಾವತಾರವನ್ನು ಅವಶ್ಯ ಕಾಣುತಾನೆ 
ಎನ್ನಬೇಕು. 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನೇ ಚಾನಿರುದ್ದೇ ಚ ಬಲದೇವೇ ಚ ಕೇಶವಃ । 
ಸನ್ನಿಧಾನಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಕರೋತಿ ಜಗತಾಂ ಪತಿಃ | 
ತತ್ರ ಕೃಷ್ಣಃ ಸ್ವಯಂ ವಿಷ್ಣು ಪರಮಾನಂದಲಕ್ಟಣಃ | 
ಪಾರಾಶರ್ಯಶ್ಚ ಭಗವಾನ್‌ ಸ್ವಯಮೇವ ಜನಾರ್ದನಃ। 
ಇತಿ ಚ। 
ತತದ್‌ಗತಸ್ಯೆ ವ ಹರೇಸ್ತತ್ರನ್ನಾಮಾನಿ ಚಾಂಜಸಾ। 
ಔಪಚಾರಿಕನಾಮಾನಿ ತದನ್ಯೇಷಾಮಿತಿ ಸ್ಥಿತಿಃ । 
ಇತಿ ಶಬ್ದನಿರ್ಣಯೇ॥ 


"ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನಲ್ಲಿ ಅನಿರುದ್ದನಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಬಲರಾಮನಲ್ಲಿ ಜಗನ್ನಾಥನಾದ ಶ್ರೀಹರಿ 


ಅಸಾಧಾರಣ ಲಕ್ಷಣ ಯುಕ್ತನಾದ ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ ವಿಷ್ಣು ಪೂಜ್ಯರಾದ 
ವೇದವ್ಯಾಸರೂ ಹಾಗೇ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ವಿಷ್ಣುವೇ' ಎಂದು ತತ್ವನಿರ್ಣಯದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದೆ. 


"ಸಂಕರ್ಷಣ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ಅನಿರುದ್ಧರಲ್ಲಿ ಆವಿಷ್ಠನಾದ ಹರಿಗೇ ಸಂಕರ್ಷಣಾದಿ 
ನಾಮಗಳು ಪರಮ ಮುಖ್ಯ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಸಲ್ಲುತ್ತವೆ. ಉಳಿದ ಸಂಕರ್ಷಣಾದಿ 
ಜೀವರಿಗೆ ಔಪಚಾರಿಕವಾಗಿ, ಅಂದರೆ, ಪರಮ ಮುಖ್ಯ ವೃತ್ತಿ ಇಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ 
ಮುಖ್ಯ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಮಾತ್ರ, ಆ ನಾಮಗಳು ಸಲ್ಲುತವೆ ಎಂದು ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಎನ್ನುತ್ತದೆ ಶಬ್ದನಿರ್ಣಯ. 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥ ಭಗವತ್ಪಾದಾಚಾರ್ಯ ವಿರಚಿತೇ 
_. ಶ್ರೀಮದ್‌ ಭಾಗವತತಾತ್ಟರ್ಯ ನಿರ್ಣಯೇ 
ತ ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಅಷ್ಟತ್ರಿಂಶೋನ ಧ್ಯಾಯಃ 


$, 
ಕ್ಕಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿದಾಗ 
ಅಕ್ರೂರ ನೀರಿಂದ ಮೇಲೆದ್ದು ನಿತ್ಯಾಹ್ನಿಕವನ್ನು ತೀರಿಸಿ ಬಂದು 
ರಥವನ್ನೇರಿದ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಕೇಳಿದ, ನೀನೇನಾದರೂ ಅದ್ಭುತವನ್ನು 
ಕಂಡೆ ಏನು? ನೆಲದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ನೀರಿನಲ್ಲಿ? 
ಅಕ್ರೂರನೆಂದ, "ನೆಲದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ನೀರಲ್ಲಿ ಏನೇನು 
ಅದ್ಭುತಗಳಿವೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲ ವಿಶ್ವರೂಪನಾದ ್ಹನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೆ 
ಇರುವಾಗ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಂಡ ಬಳಿಕ ನಾನು ಕಾಣದಿದ್ದುದು ಬೇರೆ 
ಏನಿದ್ದೀತು?' 


ಸಂಜಿ ಹೊತ್ತಿಗೆ ರಾಮಕೃಷ್ಣರನ್ನು ಮಧುರೆಗೆ ಕರೆತಂದ 


ಅಕ್ರೂರ. ಪ್ರಯಾಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಜನರು ಅವರ 
ಬಳಿಗೆ ಗುಂಪು ಗುಂಪಾಗಿ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. ಅವರ ಮೇಲಿಂದ 
ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗಿಸಲಾರದೆ ಹೋದರು. ಗೊಲ್ಲರು 
ಮೊದಲೇ ಮಥುರೆಯನ್ನು ತಲುಪಿ ಊರ ಹೊರಗಿನ 
ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ರಾಮಕೃಷ್ಣರ ಬರವಿಗೆ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದೊಡನೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಅಕ್ರೂರನನ್ನು ಅವನ ಮನೆಗೆ 
ಕಳುಹಿಸಿದ. ಅವನು, ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಪಾದಧೂಳಿ 
ಹಾಕಿರೆಂದು ರಾಮಕೃಷ್ಣರನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡ. ಆಗಲಿ ಕಂಸನನ್ನು 
ಕೊಂದು ಬಂಧುಗಳಿಗೆ ಸುಖನೀಡಿ ಬರುವೆನೆಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 


ಅಕ್ರೂರ ಕಂಸನ ಮುಂದೆ ತಾನು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕರೆತಂದಿರುವು 
ದಾಗಿ ಹೇಳಿ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದ. ಕೃಷ್ಣರಾಮರು 
ಗೊಲ್ಲರೊಂದಿಗೆ ಮಧುರಾನಗರದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಹೊರಟರು. ಸ್ಫಟಿಕದ 
ಎತ್ತರವಾದ ಗೋಪುರಗಳು ಚಿನ್ನದ ಕಿಟಕಿ ಬಾಗಿಲುಗಳು ತಾಮ್ರ 
ಹಿತ್ತಾಳೆಗಳ ಪ್ರಾಕಾರಗಳು ಅಗಮ್ಯವಾದ ಕಂದಕಗಳು ಉದ್ಯಾನ 
ಉಪವನಗಳು ನೀರು ಸಿಂಪಡಿಸಿ ಹೂವು ಅಂಕುರ ಅರಳು 
ಅಕ್ಬತೆಕಾಳುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ. ರಥಬೀದಿ. ಅಂಗಡಿ 
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ಬೀದಿಗಳು ಪೂರ್ಣಕುಂಭ ದೀಪಗಳ ಸಾಲು ಗೊನೆಸಹಿತವಾದ 
ಬಾಳೆಕಂಬ ಅಡಿಕೆಗೊಂಚಲು ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕೃತವಾದ ಮನೆ ಬಾಗಿಲುಗಳು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ 
ಕೃಷ್ಣರಾಮರು ರಾಜಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿದರು. ನಗರದ 
ನಾರಿಯರು ದಾರಿಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಉಪ್ಪರಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಅವರನ್ನು 
ನೋಡಿದರು. ಆತುರದಿಂದ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳನ್ನು ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿ 
ಧರಿಸಿ, ಊಟ ಮಾಡುವುದು ಮಗುವಿಗೆ ಹಾಲುಣಿಸುವುದು 
ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಅರ್ಧಕ್ಕೇ ಬಿಟ್ಟು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಉಪ್ಪರಿಗೆ 
ಗಳನ್ನು ಏರಿನಿಂತರು. ಬಹುದಿನಗಳಿಂದ ಕೃಷ್ಣನ ಬಗ್ಗೆ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದು 
ಅವನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟಿದ್ದರು ಆ ನಾರಿಯರು. ಓರೆನೋಟ ನಸುನಗೆ 
ಗಳ ಅಮೃತಸಿಂಚನದಿಂದ ಕೃಷ್ಣ ತಮ್ಮನ್ನು ಆದರಿಸಿದನೆಂದು 
ತಿಳಿದು  ರೋಮಾಂಚನಗೊಂಡರು. ಕಣ್ಣಿನ ಮೂಲಕ 


ಆನಂದಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಹೃದಯದೊಳಗೆ ತುಂಬಿಕೊಂಡು 
ಆಲಿಂಗಿಸಿ ವಿರಹ ದುಃಖವನ್ನು ಮರೆತರು. ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ರಾಮಕೃಷ್ಣರ ಮೇಲೆ ಹೂಮಳೆ ಚೆಲ್ಲಿದರು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಪೂರ್ಣಕುಂಭ ಹಿಡಿದು ಸ್ವಾಗತಿಸಿದರು. 


ಕಂಸನಿಗಾಗಿ ಮಡಿ ಮಾಡಿದ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಬಟ್ಟೆಗಳ 
ಗಂಟುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಪರಿವಾರ ಸಮೇತನಾಗಿ ಅಗಸರವನೊಬ್ಬ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ "ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಕೊಡು, ನಿನಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಾಗು 
ವುದು' ಎಂದ. ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಭಗವಂತ ಬೇಡಿದಾಗ ಆ 
ಮೂರ್ತ ತಾನು ಕಂಸರಾಜನ ಆಪಸೇವಕನೆಂದು ಸೊಕ್ಕಿನಿಂದ 
ಸಿಟ್ಟಾಗಿ ಬೈದುಬಿಟ್ಟ. "ಇವು ರಾಜಯೋಗ್ಯವಾದ ಬಟ್ಟೆಗಳು. 
ಅಲೆಮಾರಿಗಳಾದ ನೀವು ಬದುಕುವಾಸೆ ಇರುವುದಾದರೆ ಹೀಗೆ 
ಕೇಳಬೇಡಿ. ಆಚೆ ತೊಲಗಿರಿ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಭಟರು ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿ ಹೊಡೆದು ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಳ್ಳುತಾರೆ' 
ಎಂದ. ಅಸಂಬದ್ಧವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಅವನ ತಲೆಯನ್ನು 
ಒಂದು 5 ಏಟಿನಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಹಾರಿಸಿದ. ಅವನ ಆಳುಗಳು 
ಭಯದಿಂದ ಬಟ್ಟೆ ಮೂಟೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪಲಾಯನ 
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ಮಾಡಿದರು. ಕೃಷ್ಣರಾಮರು ತಮಗೆ ಬೇಕಾದ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು 
ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಗೊಲ್ಲರಿಗೂ ಕೊಟ್ಟು ಉಳಿದುವನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಹಾಸಿ 
ಅದರ ಮೇಲೆ ನಡೆದರು. ಕೌರಿಕನೊಬ್ಬ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಕೇಶಾಲಂಕಾರ ಮಾಡಿ ಅಂಗರಾಗ ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ 
ಅಲಂಕರಿಸಿದ. ಅಲಂಕೃತವಾದ ಕರಿಯ ಮತ್ತು ಬಿಳಿಯ ಆನೆ 
ಮರಿಗಳಂತೆ ಅವರು ಕಂಡುಬಂದರು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಅವನಿಗೆ 
ಅಷ್ಟೈಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ಭಗವಂತನ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ. 

ಬಳಿಕ ಸುದಾಮನೆಂಬ ಹೂವಾಡಿಗ ಅವರನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ 
ಕರೆದೊಯ್ದು ಆದರದಿಂದ ಸತ್ಕರಿಸಿ ಹೂಮಾಲೆಗಳನ್ನಿತ್ತ ಬೇಕಾದ 
ವರಗಳನ್ನು ಕೇಳು ಎಂದಾಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಅವನು ನಿಶ್ಚಲವಾದ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಭೂತದಯೆಯನ್ನೂ ಬೇಡಿ ಪಡೆದ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 


ಅವನಿಗೆ ಅವನ ವಂಶಪರಂಪರೆಗೂ ಬರುವಂಥ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಬಲ 
ಕೀರ್ತಿ ವರ್ಚಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕರುಣಿಸಿದ. 


ಕೈ 
ಳ್ಳಿ 
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ಮುಂದೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಸನ ಸೈರಂಧ್ರಿ ಗಂಧಲೇಪದ ಪಾತ್ರೆ 
ಹಿಡಿದು ಎದುರಾದಳು. ಅವಳು ಸುಂದರ ಯುವತಿ. ಆದರೆ 
ಗೂನು ಬೆನ್ನಿನವಳು, ಕುಬ್ಬೆ ಹೆಸರು ತ್ರಿವಕ್ರೆ ಎಂದು. ಭಗವಂತನ 
ರೂಪ ಸೌಂದರ್ಯ ರಸಿಕತೆ ನಗು ನೋಟಗಳಿಗೆ ಮಾರುಹೋಗಿ 
ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಗಂಧವನ್ನು ನೀಡಿದಳು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಒಲಿದು 
ಮೂರುಕಡೆ ವಕ್ರಳಾಗಿದ್ದ ತ್ರಿವಕ್ರೆಯನ್ನು ನೀಟಾಗಿ ಮಾಡಿದ. 
ಅವಳ ಮುಂಗಾಲುಗಳ ಮೇಲೆ ಕಾಲಿಂದ ಒತ್ತಿಹಿಡಿದು ಗದ್ದದಲ್ಲಿ 
ಎರಹು ಬೆರಳುಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಮುಖವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮೇಲೆತ್ತಿದ. 
ಅವಳ ಶರೀರ ನೆಟ್ಟಗಾಯಿತು. ಮೊದಲೇ ಅವಳು ಸುಂದರಿ, 


ಈಗ ಅಪ್ಸರೆ ಯಂತಾದಳು. ಅವಳು ಕಾಮಪೀಡಿತಳಾಗಿ ಕೃಷ್ಣನ 
ಉತ್ತರೀಯವನ್ನು ಹಿಡಿದೆಳೆದು ನಸುನಗುತ್ತ "ಬಾ, ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗೋಣ' ಎಂದಳು. ನಾನು ಬಂದ ಕೆಲಸ ಮುಗಿಸಿ 
ಬರುವೆನೆಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 


ಮುಂದೆ, ಬಿಲ್ಲು ಇದ್ದ ಜಾಗವನ್ನು ಜನರಿಂದ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರು ರಾಮಕೃಷ್ಣರು. ಅಲ್ಲಿ ಮಳೆಬಿಲ್ಲಿನಂತೆ 
ಅದ್ಭುತವಾದ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಕಂಡರು. ಅದಕ್ಕೆ ಪೂಜೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದು 
ಬಹುಮಂದಿ ಕಾವಲು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರು 
ತಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ 
ಎಡಗೈಯಿಂದ ಎತ್ತಿ ಹೆದೆ ಏರಿಸಿ ಸೆಳೆದ. ಮದ್ದಾನೆ ಕಬ್ಬನ 
ಜಲ್ಲೆಯನ್ನು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಕ್ಷಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುರಿದು 
ಬಿಟ್ಟ. ಆಗ ಉಂಟಾದ ಶಬ್ದ ಆಕಾಶ ಪೃಥಿವಿ ಅಂತರಿಕ್ಟಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ತುಂಬಿತು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಂಸ ಭಯದಿಂದ ತತ್ತರಿಸಿ ಹೋದ. 
ಕಾವಲುಗಾರರು ಕೃಷ್ಣರಾಮರನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿಯಲು ಬಂದಾಗ 
ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ಬಿಲ್ಲಿನ ತುಂಡುಗಳಿಂದಲೇ ಅವರನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸಿದರು. ಅವರ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಬಂದ ಕಂಸನ ಸೈನಿಕರನ್ನೂ 
ಸಂಹರಿಸಿದರು. 
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ಸೂರ್ಯ ಅಸಮಿಸಿದಾಗ ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ನಗರದ 
ಹೊರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಂಡಿಗಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 
ಕ್ಷೀರಾನ್ನ ಉಂಡರು. ಕಂಸನೇನು ಮಾಡಲು ಹೊರಟಿದ್ದಾನೆ 
ಎಂದು ತಿಳಿದೂ ಕೂಡ ಸುಖವಾಗಿ ಆ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆದರು. 

ಕಂಸ ಮಾತ್ರ ರಾತ್ರಿ ನಿದ್ದೆ ಬಾರದೆ ದೀರ್ಫಜಾಗರಣೆ 
ಮಾಡಿದ. ತನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ ಹೊರಗೂ ಮರಣ 
ಸೂಚಕವಾದ ಅರಿಷ್ಟಗಳನ್ನು ಕಂಡ. ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ 
ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ತಲೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ ಜ್ಯೋತಿಗಳಲ್ಲವೂ 
ಎರಡೆರಡಾಗಿ ಕಾಣುವುದು, ತನ್ನ ನೆರಳಲ್ಲಿ ರಂಧ್ರಗಳು 
ಕಾಣುವುದು, ಇಂಥ ಅರಿಷ್ಟಗಳು ಕಂಡು ಬಂದುವು. 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಶವವನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡಂತೆ ಕತ್ತೆಯ ಮೇಲೆ ಸವಾರಿ 
ಮಾಡಿದಂತೆ ಕಮಲನಾಳವನ್ನು ತಿಂದಂತೆ ಕೆಂಪು ಹೂಮಾಲೆ 


ಧರಿಸಿದಂತೆ ಎಣ್ಣೆ ಬಳಿದುಕೊಂಡು-ದಿಗಂಬರನಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿಗೆ 
ನಡೆದಂತೆ ಕಂಡು ತನಗೆ ಮರಣ ಸನ್ನಿಹಿತ ವಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿದ. 

ಮರುದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಮಲ್ಲಕ್ರೀಡೆಯ ಹಬ್ಬ ನಡೆಯಿತು. ಭಟರು 
ರಂಗಮಂಟಪವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಮೊಳಗಿಸಿ 
ದರು. ಪ್ರೇಕ್ಷಕರು ನಾಗರಿಕರು ದೇಶವಾಸಿಗಳು ಆಸನಗಳಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತರು. ಕಂಸನೂ ಪರಿವಾರ ಸಮೇತನಾಗಿ ರಾಜಸಿಂಹಾಸನ 
ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ. ವಾದ್ಯಘೋಷಗಳೊಂದಿಗೆ ಚಾಣೂರ ANAT 
ಕೂಟ ಛಲ ಕೋಸಲ ಮುಂತಾದ ಮಲ್ಲರು ರಂಗಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ಬಂದರು. ಕಂಸನ ಆಮಂತ್ರಣದ ಮೇರೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ನಂದಗೋಪ 
ಮುಂತಾದ ಗೊಲ್ಲರು ತಾವು ತಂದಿದ್ದ ಕಪ್ಪಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ಕಂಸನಿಗೆ 
ಸಲ್ಫಿಸಿ ಒಂದು ಕಡೆ ಆಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತರು. 


\/ 
ಕ್ಕಿ 


ದಶಮ AoW - ಅಧ್ಯಾಯ-41 569 
ಅಧ್ಯಾಯ - ೪೧ 


ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಮಲ್ಲಯುದ್ದದ ನಗಾರಿ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಮಕೃಷ್ಣರು 
ನೋಡಲು ಬಂದರು. ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಕುವಲಯಾಪೀಡ ಆನೆಯನ್ನು 
ಮಾವುತ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಕೋಪದಿಂದ "ಮಾವುತ, ನಮಗೆ 
ದಾರಿಬಿಡು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಆನೆಯೊಂದಿಗೆ ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಕಳಿಸುವೆವು' ಎಂದ. ಮಾವುತ ಸಿಟ್ಟಾಗಿ ಆನೆಯನ್ನು ಅಂಕುಶದಿಂದ 
ತಿವಿದು ಕೆರಳಿಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮೇಲೆ ಹರಿಹಾಯಿಸಿದ. ಮದ್ದಾನೆ 
ಕೃಷ್ಣನ ಕಡೆಗೆ ನುಗ್ಗಿ ಸೊಂಡಿಲಿನಿಂದ ಹಿಡಿಯಿತು. ಆದರೆ ಕೃಷ್ಣ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊಡೆದು ನಾಲ್ಕು ಕಾಲುಗಳ ನಡುವೆ ಅಡಗಿ 
ನಿಂತ. ಆನೆ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕಾಣದೆ ಸಿಟ್ಟಾಯಿತು. ವಾಸನೆಯಿಂದ 
ತಿಳಿದು.ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿ ಯಿತು. ಆದರೆ ಪುನಃ ಕೃಷ್ಣ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು 


ಬಾಲದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಗರುಡ ಹಾವನ್ನು ಎಳೆಯುವಂತೆ 
ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ಬಿಲ್ಲಳತೆ ಯಷ್ಟು ದೂರಕ್ಕೆ 
ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ. ಕರುವಿನ ಬಾಲ ಹಿಡಿದು ಆಡುವ 
ಬಾಲಕನಂತೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಆನೆಯ ಬಾಲ ಹಿಡಿದು ಅದು ಎಡಕ್ಕೆ 
ತಿರುಗಲೆತ್ನಿಸಿದರೆ ಬಲಕ್ಕೆ, ಬಲಕ್ಕೆ ತಿರುಗಲೆತ್ನಿಸಿದರೆ ಎಡಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ 
ತಿರುಗಿಸುತ್ತ ತಿರುಗಿದ. ಬಳಿಕ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ಕೈಯಿಂದ ಗುದ್ದಿ 
ಓಡಿದ. 


ಓಡುತ್ತ ಆಗಾಗ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಸಿಗುತ್ತ ಅದು ತನ್ನ ಹಿಂದೆ 
ಹಿಂದೆಯೇ ಧಾವಿಸಿ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಿ, ಬೇಕೆಂದೇ ನೆಲದಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದು ತಟ್ಟನೆ ಎದ್ದು ಓಡಿಹೋದ. ಆನೆ ಕೃಷ್ಣ ಬಿದ್ದನೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಬಗ್ಗಿ ಎರಡೂ ದಾಡೆಗಳಿಂದ ತಿವಿಯಿತು. ದಾಡೆಗಳು ನೆಲದಲ್ಲಿ 
ಹೂತುಹೋದವು. ಬಾಯಿಗೆ ಮಣ್ಣು ತಗುಲಿತು. ಈಗ ಆನೆ 
ಅತಿಯಾಗಿ ಕೆರಳಿತು. ರೋಷದಿಂದ ಕೃಷ್ಣನ ಕಡೆಗೆ ನುಗ್ಗಿತು. ಕೃಷ್ಣನೆ 
ಮುಂದೆ ಬಂದು ಸೊಂಡಿಲಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಅದನ್ನು ನೆಲದಲ್ಲಿ 
ಕೆಹವಿದ. ಸಿಂಹದಂತೆ ಆಕ್ರಮಿಸಿ ದಂತಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು ತೆಗೆದ. 
ದಂತದಿಂದಲೆ ಆನೆಯನ್ನೂ ಮಾವುತನನ್ನೂ ಕೊಂದ: 
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ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ದಂತಗಳನ್ನು ಹೆಗಲ ಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಶೋಭಿಸುತ್ತ ರಂಗಸ್ಥಳವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೆ ಒಂದೊಂದು ರಸದ 
ಸಾಕಾರಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದ. ಪರ್ವತಗಾತ್ರದ ಮಲ್ಲರಿಗೆ 
ವಜ್ರಾಯುಧದಂತೆ ರೌದ್ರಮೂರ್ತಿ. ಪುರುಷರಿಗೆ ಮಹಾಪುರುಷ 
ನಾಗಿ ಅದ್ಭುತ ಮೂರ್ತಿ. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಮನ್ಮಥನಂತೆ ಶೃಂಗಾರ 
ಮೂರ್ತಿ. ಗೊಲ್ಲರಿಗೆ ಪ್ರಿಯಬಂಧುವಾಗಿ ನಗಿಸುವ ಹಾಸ್ಯ 
ಮೂರ್ತಿ. ದುಷ್ಟರಾಜರಿಗೆ ಶಾಸನ ಮಾಡುವ ವೀರಮೂರ್ತಿ. 
ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಗೆ ಮಗನಾಗಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯಮೂರ್ತಿ. ಕಂಸನಿಗೆ 
ವಿಧಾತ ಕಳಿಸಿದ ಮೃತ್ಯುವಾಗಿ ಭಯಾನಕಮೂರ್ತಿ. ಸನಕಾದಿ 
ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಪರತತ್ವ ವೆನಿಸಿ ಶಾಂತಮೂರ್ತಿ. ಯಾದವರಿಗೆ 
ರಕ್ಷಕನಾಗಿ ಭಕ್ತಿರಸಮೂರ್ತಿ. ಹೀಗೆ ನವರಸಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ 


~ 


® r>) 


ಕುವಲಾಯಪೀಡ ಹತವಾದಾಗ ಕಂಸ ಗಾಬರಿಗೊಂಡ. 
ಪ್ರೇಕ್ಷಕರು ಮಾತ್ರ ರಾಮಕೃಷ್ಣರ ಮುಖ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಎಷ್ಟು ಕುಡಿದರೂ ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ, ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ 
ಕುಡಿಯುವಂತೆ ನಾಲಿಗೆಯಿಂದ ಸವಿಯುವಂತೆ ಮೂಗಿನಿಂದ 
ಮೂಸುವಂತೆ ತೋಳುಗಳಿಂದ ಆಲಿಂಗಿಸುವಂತೆ ಕಂಡುಬಂದರು. 
ಅವರ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಗೆ ತಂದುಕೊಂಡು ಪರಸ್ಪರ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. 


"ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ' ಅಂಶದಿಂದ ವಸುದೇವನ 
ಪುತ್ರರಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದವರು. ಕೃಷ್ಣ ದೇವಕಿಯ ಉದರದಲ್ಲಿ 
ಜನಿಸಿದ. ಆದರೆ ವಸುದೇವ ಅವನನ್ನು ನಂದನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಬೆಳೆಸಿದ. ಅವನೆ ಪೂತನೆ, ತೃಣಾವರ್ತ ಮತ್ತಿಮರ 
ಧೇನುಕ ಕೇಶಿ ಶಂಖಚೂಡ ಮುಂತಾದ ದುಷ್ಟರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ. 
ಗೋ ಗೋಪರನ್ನು ಕಾಳ್ಗಿಚ್ಚಿನಿಂದ ಪಾರುಮಾಡಿದ. ಕಾಲಿಯನನ್ನು 
ಮರ್ದಿಸಿದ. ಇಂದ್ರನ ದರ್ಪವನ್ನು ಮುರಿದ. ಏಳು ದಿನಗಳ ಕಾಲ 
ಒಂದು ಕೈಯಿಂದ ಬೆಟ್ಟವನ್ನೆತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ಗೋಕುಲವನ್ನು 
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ಮಳೆಗಾಳಿ ಸಿಡಿಲುಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಿದ. ಗೋಪಿಯರು ಸದಾ ಇವನ 
ಮುಖದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲ ತಾಪಗಳನ್ನು ನೀಗಿಕೊಂಡರು. 
ಯದುವಂಶಕ್ಕೆ ಕೀರ್ತಿತಂದವನು ಈ ಕೃಷ್ಣ ಬಲರಾಮನೂ 
ಪ್ರಲಂಬ ಧೇನುಕ ಮುಂತಾದ ಅಸುರರನ್ನು ಸದೆ ಬಡಿದ' ಎಂದು. 


ಚಾಣೂರ ಕೃಷ್ಣರಾಮರನ್ನು ಕರೆದು ಹೇಳಿದ. "ನೀವಿಬ್ಬರೂ 
ಮಲ್ಲ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕುಶಲರು ಎಂದು ಕೇಳಿ ರಾಜ ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಕರೆಸಿದ್ದಾನೆ. ನಿಮ್ಮಂಥ ಗೊಲ್ಲರು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂಶೋಷದಿಂದ 
ಜಟ್ಟಿ ಕಾಳಗವಾಡುತ್ತಲೆ ದನ ಮೇಸುತ್ತಾರೆ. ಅದರಿಂದ ನೀವೂ 
ನಾವೂ ಸೇರಿ ಜಟ್ಟಿಕಾಳಗವಾಡಿ ರಾಜನನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಪಡಿಸೋಣ.' 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೂ ಜಟ್ಟಿಕಾಳಗವೇ ಬೇಕಾಗಿತ್ತು ಆದರೂ 
ಲೋಕೋಚಿತವಾಗಿ ನುಡಿದ. “ನಾವು ನೀವು ಎಲ್ಲರೂ ಕಂಸನ 
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ಪ್ರಜೆಗಳು: ಅದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದುದನ್ನೇ WON) BOB 
ಬೇಕು. ಆದರೆ ನಾವು ಬಾಲಕರು. ನೀವು ದೊಡ್ಡವರು. 
ಪಂದ್ಯಗಳನ್ನು ಸಮಬಲರೊಳಗೆ ನಡೆಸಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ಪಾಪ ಬರುವುದು' ಎಂದು. ಚಾಣೂರ ನುಡಿದ. 
"ನೀವೇನೂ ಬಾಲಕರಲ್ಲ ಸಾವಿರ ಆನೆಗಳ ಬಲಉಳ್ಳ 
ಕುವಲಯಾಪೀಡವನ್ನು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಕೊಂಡಿರಿ. ಅದರಿಂದ 
ನೀವು ದೊಡ್ಡವರೊಂದಿಗೆ ಪಂದ್ಯವಾಡಿದರೆ ತಪ್ಪೇನೂ ಇಲ್ಲ ಕೃಷ್ಣ 
ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪರಾಕ್ರಮ ತೋರು, ಬಲರಾಮ ಮುಷ್ಟಿಕನಲ್ಲಿ 
ಕುಸ್ಲಿಯಾಡಲಿ.' 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಚಾಣೂರನ ಮಾತಿಗೆ ಒಪ್ಪಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಅವರೊಡನೆ ಕುಸಿಗೆ 
ನಿಂತ. ಬಲರಾಮ ಮುಷ್ಟಿಕನ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದ. ಇಬ್ಬರೂ ಸ್ಪರ್ಧಿಗಳು 
ತೊಳು ತೊಡೆಗಳನ್ನು ತಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ದೂರ 
ಸರಿಯುವುದು ಜೊತೆ ಸೇರುವುದು, ಸುತ್ತಲೂ ತಿರುಗುವುದು 
ತೋಳುಗಳಿಂದ ತೋಳುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲುಗಳಿಂದ ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಂಧಿಸುವುದು ಎಳೆದಾಡುವುದು ಮುಷ್ಟಿಗಳನ್ನು ಮುಷ್ಟಿಗಳಿಂದ 
ಮೊಣಕಾಲುಗಳನ್ನು ಮೊಣಕಾಲುಗಳಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು 
ತಲೆಯಿಂದ ಎದೆಯನ್ನು ಎದೆಯಿಂದ ಹೊಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು 
ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ಗಿರಗಿರನೆ ಸುತ್ತಿಸಿ ಎಸೆಯುವುದು, ಅಪ್ಪಿಹಿಡಿದು 


ಕೆಹಹುವುದು ಮೇಲೆ ಹಾರುವುದು ದೂರ ಸರಿಯುವುದು 
ದೂರ ತಳ್ಳುವುದು ಮಿಸುಕಾಡದಂತೆ ಒತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುವುದು ಹೀಗೆ 
ಮಲ್ಲಯುದ್ದದ ವರಸೆಗಳನ್ನು ತೋರಿದರು. 


“ಬಾಲಕರೊಡನೆ ದೊಡ್ಡವರು ಸ್ಪರ್ಧಿಸುವುದು ಮಹಾ 
ಅನ್ಯಾಯ” ವೆಂದು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಸೇರಿ ಪರಸ್ಪರ 
ಹೇಳಿ ಕೊಂಡರು. "ಇದು ಅನ್ಯಾಯ. ವಜ್ರದಂತೆ ಕಠೋರ 
ಶರೀರಉಳ್ಳ ದೊಡ್ಡ ಬೆಟ್ಟಗಳಂತಿರುವ ಮಲ್ಲರು ಎಲ್ಲಿ? ಇನ್ನೂ 
ಯ್‌ೌೌವನವನ್ನು ಹೊಂದದಿರುವ ಅತ್ಯಂತ ಕೋಮಲ ಶರೀರದ 
ಬಾಲಕರು ಎಲ್ಲಿ? ಈ ಅನ್ಯಾಯ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸುಮ್ಮನಿರುವುದು ಮಹಾಪಾಪ. ಅದನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುವುದು 
ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪಾಪ. ಆ ಮಕ್ಕಳ ಮುಖಕಮಲಗಳನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 
ಎಷ್ಟು ಮನೋಹರ ವಾಗಿವೆ? ಕೃಷ್ಣ ಸುಂದರವಾದ ವನಮಾಲೆ 
ಧರಿಸಿ ಕೊಳಲೂದುತ್ತ ಬಲರಾಮನೊಂದಿಗೆ ಗೋವರ್ಧನ 
ಬೆಟ್ಟದಲ್ಲಿ ದನ ಮೇಸುತ್ತಾನೆ. ದೇವತೆಗಳು ಅವನ ಪಾದವನ್ನು 
ಆರ್ಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗೋಪಿಯರು ಅದೇನು ಪುಣ್ಯ ಮಾಡಿರುವರೋ! 
ಲಾವಣ್ಯರಸವನ್ನು ಕಡೆದಾಗ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದಂತಿರುವ ಅವನ 
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ರೂಪ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕುಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಆಭರಣ 
ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲ್ಲದೆ ಸ್ವಭಾವ ಸಿದ್ದವೆ ಆಗಿರುವ ಸೌಂದರ್ಯ ಅಡು. 
. ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಹೊಸದಾಗಿ ಕಾಣುವಂಥಹದು. ಅವನ 
ಅನುಗ್ರಹವಿಲ್ಲದೆ ಅನ್ಯರಿಗೆ ನೋಡಲು ಸಿಗಲಾರದುದು. 
ಗೋಪಿಯರು ಹಾಲು ಕರೆಯುವುದು ಧಾನ್ಯ ಕುಟ್ಟುವುದು 
ಮೊಸರು ಕಡೆಯುವುದು ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ಗೃಹಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವಾಗಲೂ ಕೃಷ್ಣನನ್ನೇ ನೆನೆದು ಆನಂದಬಾಷ್ಹ ಸುರಿಸುತ್ತ 
ಗದ್ಗದ ಕಂಠದಿಂದ ಅವನ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕಾಲ 
ಕಳೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅವನು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಗೋವುಗಳೊಂದಿಗೆ ಗೋಕುಲ 
ದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೋಗುವಾಗಲೂ ಸಂಜಿ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಬರುವಾಗಲೂ ತಪ್ಪದೆ ಅವನ ನಗುಮೊಗವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾರೆ. 
ಅವರೆ ಪುಣ್ಯವತಿಯರು.' 


ಹೀಗೆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಆತಂಕಪಡುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಜಾಣೂರನನ್ನು. ಕೊಲ್ಲಲು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದ. ವಜ್ರಾಯುಧ 
ದೇಟಿಗಿಂತಲೂ ಕಠೋರವಾದ ಕೃಷ್ಣನ ಮೈಏಟುಗಳಿಂದ 
ಚಾಣೂರನ ಮ್ಳ ಜರ್ಜರಿತವಾಯಿತು. ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಏಟುಗಳು 
ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಆತ ಪ್ರಾಣಸಂಕಟಕ್ಕೀಡಾದ. ಅವನು 
ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಎರಡೂ ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಷ್ಟಿಮಾಡಿ ಗಿಡುಗದ 
ವೇಗದಿಂದ ಮೇಲೆ ನೆಗೆದು ಕೃಷ್ಣನ ಎದೆಗೆ ಗುದ್ದಿದ. ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ಅದು ಹೂಮಾಲೆಯಿಂದ ಆನೆಗೆ ಹೊಡೆ ದಂತಾಯಿತು. ಅವನು 
ಎರಹೂ ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಎತ್ತಿ ಗಿರಗಿರನೆ ತಿರುಗಿಸಿ ನೆಲಕ್ಕೆ 
ಅಪ್ಪಳಿಸಿದಾಗ ಚಾಣೂರ ತಲೆ ಒಡೆದು ಸತ್ತ ಮುಷ್ಟಿಕನನ್ನೂ 
ಬಲರಾಮ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಮುಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬಲವಾಗಿ ಹೊಡೆದ. 
ಆಗ ಅವನೂ ಜರ್ಜರಿತನಾಗಿ ನಡುಗುತ್ತ ಬಾಯಿಂದ ರಕ್ತ ಕಾರುತ್ತ 
ಸತ್ತು ಬಿರುಗಾಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿದ ಮರದಂತೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಒರಗಿದ. 


ಬಳಿಕ ಕೂಟನನ್ನು ಬಲರಾಮ ಎಡಗೈ ಮುಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಹೊಡೆದು ಕೊಂದ. BORT ಕೃಷ್ಣ ಕಾಲಿಂದ ಹೊಡೆದು 


a 


ತಲೆಯನ್ನು ಹಾರಿಸಿದ. ಕೋಸಲನನ್ನು ಎರಡು ತುಂಡಾಗಿ ಸೀಳಿ 
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ಒಗೆದ. ಪ್ರಧಾನಮಲ್ಲರು ಹೀಗೆ ಹತರಾದಾಗ ಉಳಿದವರು ಹೆದರಿ 
ಪಲಾಯನ ಮಾಡಿದರು. ಬಳಿಕ ಕೃಷ್ಣರಾಮರು ತಮ್ಮ ಜೊತೆಯ 
ಬಾಲಕರನ್ನೇ ಎಳೆದೆಳೆದು ತಂದು ಕುಸ್ತಿಯಾಡಿದರು. ವಾದ್ಯಗಳಿಗೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಕಾಲುಕಡಗಗಳ ಧ್ವನಿ ಮಾಡುತ್ತ ಕುಣಿದರು. 
ಕಂಸನೊಬ್ಬನು ಹೊರತು ಎಲ್ಲ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರೂ ಭಲೆಭಲೆ ಎಂದರು. 

ಕಂಸ ಅಸಹನೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲ ವಾದ್ಯ ಘೋಷಗಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ 
"ಈ ವಸುದೇವನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನಗರದಿಂದಲೆ ಹೊರಗೆ ಅಟ್ಟರಿ. 
ಗೊಲ್ಲರ ಹಣಗಳನ್ನು ಕಸಿಯಿರಿ. ದುರ್ಬುದ್ದಿಯಾದ ನಂದನನ್ನು 
ಸೆರೆಹಿಡಿಯಿರಿ. ವಸುದೇವ ಉಗ್ರಸೇನರನ್ನು ಪರಿವಾರ ಸಮೇತ 
ವಧ ಮಾಡಿರಿ' ಎಂದು ಕೂಗಾಡಿದ. ಆಗಲೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಛಂಗನೆ 
ಹಾರಿ ಎತ್ತರವಾದ ಕಂಸನ ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೇರಿ ಹೋದ. 


ಕಂಸ ತಟ್ಟನೆ ಎದ್ದು ಕತಿಗುರಾಣಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಆಗಸದಲ್ಲಿ 
ವೇಗವಾಗಿ ಗಿಡುಗನಂತೆ ಬಲಕ್ಕೂ ಎಡಕ್ಕೂ ತಿರುಗಿದ. ಆದರೆ 
ಗರುಡ ಹಾವನ್ನು ಹಿಡಿಯುವಂತೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಕಂಸನನ್ನು ಹಿಡಿದ. 
ಅವನ ಕಿರೀಟ ಜಾರಿತು. ಕೂದಲುಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಸಿಂಹಾಸನ 
ದಿಂದ ಕೆಳಗೆ ರಂಗಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಎಸೆದ. ಅವನ ಮೇಲೆ ಧೊಪ್ಪನೆ ಬಿದ್ದ 
ಎದೆಗೆ ಒದ್ದ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅವನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಹೊರಗೆ ಕಳಿಸಿದ. 
ಸಿಂಹ ಆನೆಯನ್ನು ಸೆಳೆಯುವಂತೆ ಎಲ್ಲರ ಸಮಕ್ಷಮದಲ್ಲಿ ನೆಲದ 
ಮೇಲೆ ದರದರನೆ ಸೆಳೆದ. ಎಲ್ಲೆಡೆ ಹಾಹಾಕಾರವೆದ್ದಿತು. 


ಕಂಸ ಭಯದಿಂದ ನೀರು ಕುಡಿವಾಗ ಉಣ್ಣುವಾಗ 
ಓಡಾಡುವಾಗ ಮಲಗುವಾಗ ಶ್ವಾನೋಚ್ಛಾಸ ಮಾಡುವಾಗಲೂ 
ಕೂಡ ಕೃಷ್ಣನನ್ನೇ ನೆನೆಯುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವನ ಶರೀರದಿಂದ 
ಅಲ್ಲಿ ಆವಿಷ್ಟನಾಗಿದ್ದ ಭೃಗುಮುನಿ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಕೃಷ್ಣನ 
ಸಾರೂಪ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದ. 

ಕಂಸನ ಎಂಟು ಮಂದಿ ಸೋದರರು ಕಂಕ ನ್ಯಗ್ರೋಧ 
ಮುಂತಾದವರು ಕೂಡ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಹತರಾದರು. 
ದೇವದುಂದುಭಿ ಮೊಳಗಿದುವು. ಹೂಮಳೆಗರೆದು ದೇವತೆಗಳು 
ಸುತಿಸಿದರು. ಅಪ್ಸರೆಯರು ನಾಟ್ಯವಾಡಿದರು. 
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ಕಂಸ ಮೊದಲಾದವರ ಹೆಂಹಂದಿರು ಪತಿಗಳ ಶವಗಳನ್ನು 
ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು "ಹಾ ನಾಥ! ನೀನೂ ಸತ್ತೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಸಾಯಿಸಿಬಿಟ್ಟೆ!' 
ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಗೋಳಾಡಿದರು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಅವರಿಗೆ 
ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿ ಮೃತರಿಗೆ ಅಂತ್ಯ ಸಂಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿಸಿದ. 

ತಂದೆತಾಯಿಗಳನ್ನು ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ಅವರ 
ಪಾದಗಳಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಿಸಿದರು ರಾಮಕೃಷ್ಣರು. ಅವರು 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಜಗದೀಶ್ವರರೆಂದು ತಿಳಿದು ಕೈಮುಗಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ - ೪೩ 


ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ದೇವಕೀ ವಸುದೇವರು ತನ್ನನ್ನು ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ ಭಗಪಂತನೆಂದು 
ತಿಳಿದಿ ದ್ದಾರೆ. ಅದಿನ್ನು ಸಾಕೆಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ತನ್ನ ಬಂಧಕಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಅವರ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಪುತ್ರವ್ಯಾಮೋಹವನ್ನು ಉಂಟು 
ಮಾಡಿದ. 


"ಅಮ್ಮ ಅಪ್ಪು ಎನ್ನುತ್ತ ಅವರಿಗೆ ಆನಂದ ಉಂಟುಮಾಡಿದ. 
"ಅಮ್ಮ ಅಪ್ಪ ನೀವು ನಮ್ಮ ಒಡನಾಟವನ್ನು ಸದಾ ಬಯಸು 
ತಿದ್ದರೂ ನಾವು ಪೌಗಂಡ ಕೈತೋರ ವಯಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಬಳಿ 
ಇರಲಾರದೆ ಹೋದೆವು. ತಂದೆತಾಯಿಗಳ. ಬಳಿ ‘ead 
ಲಾಲನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಖ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ ಅವರ ಸೇವೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ 


ತಂದೆತಾಯಿಗಳ ಸೇವೆ ಮಾಡದವನು ಸತ್ತಮೇಲೆ, ನರಕದಲ್ಲಿ 
ಯಮದೂತರು ಅವನ ಶರೀರದ ಮಾಂಸವನ್ನೇ ಅವನಿಗೆ 
ತಿನ್ನಿಸುವರು. ವೃದ್ಧರಾದ ತಾಯಿತಂದೆಗಳು ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ 
ಮಡದಿ ಎಳೆವಯಸಿನ ಮಗ. ಗುರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶರಣಾಗತನಾದ 
ವ್ಯಕ್ತಿ: ಇವರನ್ನು ತಾನು ಸಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದೂ "ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ 
aa ಬದುಕಿದ್ದೂ ಸತ್ತಂತೆಯೆ. ಕಂಸನ ಭಯದಲ್ಲಿ ಉದ್ದಿ ಗ್ನರಾಗಿ 
ಬದುಕುತ್ತಿದ್ದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡಲು ನಾವು ಸಣ್ಣವರು 
ಪರತಂತ್ರರಾಗಿದ್ದು ಅಸಮರ್ಥರಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಸೇವೆ 
ಮಾಡದೆ ಇಷ್ಟುದಿನಗಳನ್ನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕಳೆದು ಬಿಟ್ಟೆವು. 
ಅದನ್ನು ಕ್ಲಮಿಸಿರಿ.' 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಈ ಮಾತು ಕೇಳಿ ದೇವಕೀವಸುದೇವರು ಇನ್ನಷ್ಟು 
ಪುತ್ರಮೋಹದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿದರು. ತೊಡೆಯೇರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಪರಮಾನಂದವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಅವರ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ 
ಆನಂದಬಾಷ್ಟ ತುಂಬಿತು. ಕಂಠ ಗದ್ದದವಾಯಿತು. ಏನೂ 
ಹೇಳಲು ತೋಚದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಇದ್ದರು. 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ  ಉಗ್ರಸೇನನನ್ನು ಸೆರೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ 
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ರಾಜಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿ ಹೇಳಿದ "ಯಯಾತಿರಾಜನ 
ಶಾಪದಿಂದ ಯಾದವರು ಸಿಂಹಾಸನ ವೇರಬಾರದು. ನೀವೇ 
ಆಳಬೇಕು. ನಾನು ಸೇವೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ 
ತಲೆಬಾಗಿ ನಿಮಗೆ ಕಪ್ಪಕಾಣಿಕೆ. ನೀಡುವರು' ಎಂದು. ಬಳಿಕ 
ಕಂಸನ ಭಯದಿಂದ ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಓಡ ಹೋಗಿದ್ದ ಯದು 
ವೃಷ್ಟಿ ಅಂಧಕ ಮಧು ದಾಶಾರ್ಹ ಕುಕುರ ಮುಂತಾದ 
ಯಾದವರನ್ನು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕರೆಸಿಕೊಂಡು ಮಧುರೆಯಲ್ಲಿ 
ಸುಖವಾಗಿ ನೆಲೆಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದ. ಅವರು ಎಲ್ಲ ದುಃಖಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ತರಾಗಿ ಮುಕ್ತರಂತೆ ವಾಸ ಮಾಡಿದರು. -ಸದಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ನಗುಮೊಗವನ್ನು ಕಂಡು ಆನಂದಿಸಿದರು. ಮುಕುಂದನ 
ಮುಖಕಮಲ ದರ್ಶನದಿಂದ ವೃದ್ಧರೂ ತರುಣರಂತಾದರು. 


ಕೃಷ್ಣರಾಮರು ನಂದಗೋಪನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, "ಅಪ್ಪ ನಮ್ಮ 


ಬಂಧುಗಳು ನಮ್ಮ ಪೋಷಣೆ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಅಶಕ್ತರಾಗಿ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋದಾಗ ನೀವು ಸ್ವಂತ ಮಕ್ಕಳಂತೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಸಾಕಿ 
ಬೆಳಸಿದಿರಿ. ನೀವೇ ನಮಗೆ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು. ನೀವೀಗ 
ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿರಿ' ನಾವು ಇಲ್ಲಿ ಬಂಧುಗಳು ಸುಖವಾಗಿ 
ವಾಸವಾಗಿರುವಂತೆ ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಣಲು 
ಬರುವೆವು.' ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ನಂದಗೋಪನಿಗೆ ವಸ್ತ್ರ ಆಭರಣ ಪಾತ್ರೆ 
ಪಗಡಿಗಳನ್ನು ನೀಡಿ ಅವನನ್ನೂ ಎಲ್ಲ ಗೊಲ್ಲರನ್ನೂ ಆದರದಿಂದ 
ಸತ್ಕರಿಸಿದರು. ನಂದಗೋಪ ಅವರನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ 
ಆನಂದಬಾಷ್ಟ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಗೊಲ್ಲರೊಂದಿಗೆ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದ. 


ವಸುದೇವ ಪುರೋಹಿತರಾದ ಗರ್ಗಾಚಾರ್ಯ ಮುಂತಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ರಾಮಕೃಷ್ಣರಿಗೆ ಉಪನಯನ ಮಾಡಿಸಿದ. 
ದನಕರುಗಳನ್ನು ಚಿನ್ನದ ಹಾರ ರೇಶಿಮೆವಸ್ತ್ರ ಹೂಮಾಲೆಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕರಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ನೀಡಿದ. ಕೃಷ್ಣರಾಮರ 
ಜನ್ಮದಿನದಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಕೊಡಲು ಸಂಕಲ್ಲಿಸಿದ್ದ ಗೋದಾನ 
ವನ್ನೂ ಈಗ ಕೊಟ್ಟ ಜೊತೆಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಕಂಸ ಅಪಹರಿಸಿದ್ದ 
ಗೋವುಗಳನ್ನೂ ತರಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದ. 
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ರಾಮಕ್ತ ೈಷ್ಣರು ಉಪನೀತರಾಗಿ ಗುರುಕುಲವಾಸಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲು ಗಾಯತ್ರಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ವ್ರತದೀಕ್ಲೆ ಪಡೆದು ಗಾಯತ್ರೀ 
ಮಂತ್ರಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದರು. ಮುಂದೆ ಉಜ್ಜಯಿನಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ಸಾಂದೀಪನಿ ಮುನಿಯ wY ಗುರುಕುಲ 
ತಾರಾ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ವ್ರತವನ್ನು ನಡೆಸಿದರು. 
ವೇದ ವೇದಾಂಗ ಉಪನಿಷತ್ತು ಧನುರ್ವೇದ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ 
ನ್ಯಾಯಶಾಸ್ತ್ರ ಮೀಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರ ರಾಜನೀತಿಗಳನ್ನು ಅರವತ್ತ 
ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಅರವತ್ತನಾಲ್ಕು ಲಲಿತಕಲೆಗಳನ್ನು ಸರ್ವ 
ವಿದ್ಯೆ ಗಳಿಗೂ ಆದ್ಯಪ್ರವರ್ತಕರಾದ ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ಗುರುಗಳಿಂದ 
ಒಮ್ಮೆ ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ಕರಗತ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 
ಗುರುದಕ್ಕಿಣೆ ಕೇಳಲು ಗುರುಗಳನ್ನು ಒತ್ತಾಯಿಸಿದರು. 


ಭಗ ಗಿ ಸಮಾಲೋಚಿಸಿ PE 


ದಲ್ಲಿ en ಸತ್ತಿದ್ದ ಮಗನನ್ನು ಬದುಕಿಸಿ ತಂದು ತೊಡಲು 
ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ eas ಹೇಳಿ ರಾಮಕೃಷ್ಣರು 
ರಥವನ್ನೇರಿ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಣಕಾಲ 
ಕುಳಿತರು. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದ ಸಮುದ್ರರಾಜ ಬೇಗನೆ ಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು 
ತಂದು ಹಿಡಿದು ನಿಂತ. "ನೀನು ತೆರೆಗಳ ಮೂಲಕ ನುಂಗಿರುವ 


ಬಾಲಕನಾದ ಗುರುಪುತ್ರನನ್ನು ತಂದೊಪ್ಪಿಸು' ಎಂದು ಶ್ರೀಕ ಷ್ಣ 
ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ. 'ಗುರುಪುತ್ರನನ್ನು ನುಂಗಿದವನು ನಾನಲ್ಲ 
ಪಂಚಜನನೆಂಬ ಅಸುರ' ಎಂದ ಸಮುದ್ರರಾಜ. ಶಂಖರೂಪಧಾರಿ 
ಜಲಚರ ರೂಪನಾದ ಆ ಅಸುರನನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಕೊಂದು ಅವನ 
ಮೈಯಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ಪಾಂಚಜನ್ಯ. ಶಂಖವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಬಲರಾಮನೊಂದಿಗೆ ಯಮಧರ್ಮರಾಜನ ಸಂಯಮನೀ 
ನಗರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದ. ಅಲ್ಲಿ ಯಮ ಗುರುಪುತ್ತನನ್ನು 
ನೀಡಿದ. ಅವನನ್ನು ಗುರುವಿಗೆ ತಂದೊಪ್ಪಿಸಿದರು ರಾಮಕೃಷ್ಣರು. 


+, 
ಳ್ಳಿ 


ಕಂಸವಧ ಮಾಡಿ ವಸುದೇವ-ದೇವಕಿಯರ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ಕೃಷ್ಣ ಅವರಿಗೆ 


ತನ್ನಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಟಾಶ್‌ ಭಗವಂತನೆಂಬ ಭಾವನೆ ಬಂದಿರುವುದನ್ನು oes ಅದನ್ನು 
ಡೇ ಮುಗ್ಧ ಬಾಲಕನಂತೆ ತನ್ನನ್ನು ತೋರಿಕೊಂಡ. 
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ತತ್‌ ಕ್ಷಂತುಮರ್ಹಥಸಾತ ಮಾತರ್ನೌ ಪರತಂತ್ರಯೋಃ। 
ಅಕುರ್ವತೋರ್ವಾಂ ಶುಶ್ರೂಷಾಂ ಕ್ಲಿಷ್ಠಯೋರ್ದುರದೋರಶಮ್‌ ೯ 


ಅಪ್ಪ ಅಮ್ಮೆ ನಾವು ಸಣ್ಣವರಾಗಿದ್ದು ಪರತಂತ್ರರಾಗಿದ್ದರಿಂದ, ನೀವು 
ಕಂಸನಿಂದ ಬಹಳ ಕಷ್ಟ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಬಲು ದುಃಖಿತರಾಗಿದ್ದರೂ, 
ನಿಮ್ಮ ಸೇವೆಯನ್ನು ನಾವು ಮಾಡದೆ ಹೋದೆವು. ಅದನ್ನು ನೀವು 
ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ. 


ಇಲ್ಲಿ "ದೊಡ್ಡವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತೋರಿದ ಈ ಬಗೆಯ ವಿನೀತ ವರ್ತನೆ 
ನಿಜವಾಗಿ ಅವನು ಸಣ್ಣವನೇ ಎನ್ನುವ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತುದೆ. 
ನಿಜವಾಗಿ ಮಾನವನಾದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಭಾಗವತ ಅಮಾನುಷ ದೇವತ್ವಕ್ಕೆ 
ಏರಿಸಿರಬಹುದೇನೋ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಗೋವರ್ಧನೋದ್ಧಾರ ಮುಂತಾದುದು 
ಅತಿಮಾನುಷವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಹೀಗೇ ಹೇಳಬೇಕೆನಿಸುತ್ತದೆ! ಅಥವಾ ಅವೆಲ್ಲವೂ 
ಪ್ರಕ್ಷಿಪವಿರಬಹುದು. "ಕೃಷ್ಣನೊಬ್ಬ ಆದರ್ಶ ಮಾನವ'ನೆನ್ನುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೀಗೆ ' 


ಅವನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಅದ್ಭುತ ಅನೈಸರ್ಗಿಕ ಅತಿಮಾನುಷವಾಗಿ ಅತಿರಂಜಿತವಾಗಿ 
ಬಣ್ಣಿಸುವುದು ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಆಧುನಿಕ” 
ವಿಮರ್ಶಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಭಾಗವತ ಹೇಳುತ್ತದೆ- "ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ 
ಕೃಷ್ಣ "ಅಪ್ಪ way’ ಎಂದು ಹಿರಿಯರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ತೋರುವುದು ತನ್ನ ನಿಜವಾದ 
ದೊಡ್ಡತನವನ್ನು ಮರೆಮಾಚುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಹೊರತು ನಿಜವಾದ ಸಣ್ಣತನವನ್ನು 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ವ ಅವನಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿ ಸಣ್ಣತನವಿಲ್ಲ' ಎಂದು- 

"ಮಾ ಭೂದಿತಿ ನಿಜಾಂ ಮಾಯಾಂ ತತಾನ' ( ಭಾಗ.೧೦.೪೩.೧) 


"ಇತಿ ಮಾಯಾಮನುಷ್ಯಸ್ಯ ಹರೇರ್ವಿಶ್ವಾತ್ಮನೋ ಗಿರಾ ಮೋಹಿತ್‌ ' 
(ಭಾಗ.೧೦.೪೩.೧೦) 
“ಭಾಗವತ ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲ ಅದು ತಾನೇ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ದೇವತ್ವಕ್ಕೆ 
ಎರಿಸಿದ ಪುರಾಣ' ಎನ್ನುವುದಾದರೆ, ವಾಮನಪುರಾಣ ವಚನವನ್ನು 
ನೋಡಬಹುದು. ಅದು ಕೃಷ್ಣನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ವೈಭವೀಕರಿಸಲೆಂದು ಹೊರಟ 
ಪುರಾಣವಲ್ಲ ಎಂದು ಈ ವಿಮರ್ಶಕರು ಒಪ್ಪಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ- 


ಸರ್ವೊೋತಮೋತಪಿ ಭಗವಾನ್‌ ಗುಣಭಾವಂ ಜನಾರ್ದನಃ I 
ದರ್ಶಯೇದ್‌ ವಸುದೇವಾದೇರಾತ್ಮನೋ ಜೀವತಾಮಪಿ। 
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ಅಜ್ಞಾಶಕಾದಿ ಭಾವಸ್ತು ಕುತಸಸ್ಯಾಖಿಲೇಶಿತುಃ | 
ಕುತೋ ದೋಷಾಃ ಸರ್ವಗುಣಪೂರ್ಣಸ್ಥಾನಂದವಾರಿಧೇಃ॥ 
ಇತಿ ವಾಮನೇ ॥ 


"ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ತಾನು ನಿಜವಾಗಿ ಸರ್ವೋತ್ರಮನಾಗಿದ್ದರೂ ವಸುದೇವ 
ಮುಂತಾದವರ ಮುಂದೆ ತಾನು ಸಣ್ಣವನೆಂದು ತೋರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನನ್ನು 
ಜೀವನೆಂದೂ ಕೂಡ "ಆತ್ಮಾನಂ ಮಾನುಷಂ ಮನ್ಯೇ' ಎಂದು ಶ್ರೀರಾಮ 
ಹೇಳಿದಂತೆ, ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತಾನೆ. ಆದರೆ ನಿಜವಾಗಿ ಸರ್ವೇಶನಾದ ಅವನಲ್ಲಿ 
ಅಜ್ಜಭಾವ ಅಶಕ್ಷಭಾವ ಮುಂತಾದುದು ಹೇಗೆ ಇರಲು ಸಾಧ್ಯ? 
ಸಕಲಗುಣಪೂರ್ಣನಾದ ಆನಂದಸಾಗರನಾದ ಆತನಲ್ಲಿ ದೋಷಗಳು ಹೇಗೆ 
ಇರಲು ಸಾಧ್ಯ?' ಎಂದು ವಾಮನಪುರಾಣ ಹೇಳಿದೆ. 


ಈ ನಿರ್ಣಯವಾಕ್ಯ ವಿಜಯಧ್ವಜೀಯಪ್ರಕಾರ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸಾಕ್ಟಾದ್‌ 
ಭಗವಂತನೆನ್ನುವ ಬಗ್ಗೆ ಎಲ್ಲಸಂದೇಹ ಪರಿಹಾರಕವಾಗಿ ಸ್ಕಂಧದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಬೇರೆ 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರ ಪ್ರಕಾರ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥ ಭಗವತ್ನಾದಾಚಾರ್ಯ ವಿರಚಿತೇ 
ಶ್ರೀಮದ್‌ ಭಾಗವತತಾತುರ್ಯ ನಿರ್ಣಯೇ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ತ್ರಿಚತ್ವಾರಿಂಶೋ5 ಧ್ಯಾಯಃ 


ಳೆ 
ಳ್ಳಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಅವತಾರನೂ ಅವನ ಶಿಷ್ಯನೂ ಆದ ಉದ್ಧವ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯನಾದ ಏಕಾಂತ ಭಕನಾದ 
ಮಹಾಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದ ಮಂತ್ರಿ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಅವನ ಮೂಲಕ 
ಗೋಪಿಯರಿಗೆ ತನ್ನ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಕಳಿಸಿದ. ಉದ್ದವ ಪ್ರಭುವಿನ 
ಸಂದೇಶವನ್ನು ಹೊತ್ತು ರಥವನ್ನೇರಿ ಸೂರ್ಯಾಸಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ನಂದಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿದ. ಆಗ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಗೋವುಗಳ ಗೊರಸಿನ ದೂಳಿಗಳಿಂದ ಉದ್ದವನ ರಥ 
ಮುಚ್ಚಿಹೋಯಿತು. ಹಸುಗಳ ಸಂಗಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಬ್ಬದ ಗೂಳಿಗಳು 
ಪರಸ್ಪರ ಸ್ಪರ್ಧಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಹಸುಗಳು ಕೆಚ್ಚಲ ಭಾರದಿಂದ 


ನಡೆಯಲು ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿದ್ದರೂ ಕರುಗಳ ಬಳಿಗೆ. ಧಾಪಿಸುತ್ತಿದ್ದವು 
ಕರುಗಳು ಅತ್ತಐತ್ತ ನೆಗೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಹಸುಗಳ . ಹಾಲು ಕರೆಯುವ ಧ್ವನಿ ವೇಣುಧ್ವನಿ 
ಗೋಪಿಯರು ರಾಮಕೃಷ್ಣರ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುವದ್ದನಿ 
ಗೊಲ್ಲರು ಅಗ್ನಿ ಸೂರ್ಯ ಅತಿಥಿ ಗೋ ವಿಪ್ರ ಪಿತೃ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಅರ್ಜಿಸುವ ಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ಗೋಕುಲ ಎಲ್ಲೆಡೆ ತುಂಬಿಹೋಗಿತ್ತು 
ಸುತ್ತಲೂ ಹಕ್ಕಿಗಳ ದುಂಬಿಗಳ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ತುಂಬಿದ ಅರಳಿದ 
ಹೂಗಳ ವನಗಳು ಹಂಸಕಾರಂಡವಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ 
ತಾವರೆಕೊಳಗಳು ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಶೋಭೆ ತಂದಿದ್ದವು. 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರೀತಿಯ ಸೇವಕನಾದ ಉದ್ದವ ಬಂದೊಡನೆ 
ನಂದ ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಸತ್ಕರಿಸಿದ. ಪರಮಾನ್ನ ಉಣಿಸಿ ಮೆತ್ತೆಯ ಮೇಲೆ 
ಕೂಡಿಸಿ ಕಾಲೊತ್ತಿ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದ. "ನಮ್ಮ ಗೆಳೆಯ 
ವಸುದೇವ ಬಂಧಮುಕ್ತನಾಗಿ ಮಕ್ಕಳೊಂದಿಗೆ ಬಂಧುಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಸುಖವಾಗಿರುವನೆ? ಸಜ್ಜನರಾದ ಧಾರ್ಮಿಕರಾದ ಯಾದವರನ್ನು 
ಸದಾ ದ್ವೇಷಿಸಿದ ಕಂಸ ಪರಿವಾರ ಸಮೇತನಾಗಿ ಹತನಾದುದು 
ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯ. ನಮ್ಮ ಕೃಷ್ಣನೀಗ ನಮ್ಮನ್ನೂ ಗೋಕುಲವನ್ನೂ 
ನೆನೆಯುತ್ತಿರುವನಲ್ಲವೆ? ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಲು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
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ಬರುವನಲ್ಲವೆ? ಆಗ ಅವನ ಸುಂದರವಾದ ನಗುಮೊಗವನ್ನು 
ನಾವು ನೋಡುವೆವು. ಅವನು ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಳ್ಗಿಚ್ಚಿನಿಂದ ಗಾಳಿ 
ಮಳೆಗಳಿಂದ ವೃಷಭಾಸುರ ಕಾಲಿಯ ಮುಂತಾದ ಭಯಂಕರ 
ಮೃತ್ಯುದೂತರಿಂದ ಕಾಪಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು 
ಕುಡಿನೋಟ ನಗು ಮಾತುಗಳನ್ನು ನೆನೆದು ನಾವು ನಮ್ಮೆಲ್ಲ 
ಕೆಲಸಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಲೋಪ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. ಈ 
ನದೀತೀರ ಬೆಟ್ಟ ವೃಂದಾವನ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಡಿರುವ ಕೃಷ್ಣನ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಗುರುತುಗಳನ್ನು ಕಂಡಾಗಲೆಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಅವನಲ್ಲಿ 
ತನ್ಮಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಕೃಷ್ಣರಾಮರು ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಬಂದುದು ಮಹತ್ತಾದ 
ದೇವಕಾರ್ಯ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಎನ್ನುವುದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತು 
ಗರ್ಗಾಚಾರ್ಯರು ಅಂದೇ ನನಗೆ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ್ದರು. ಹತ್ತು 


ಸಾವಿರ ಆನೆಬಲಉಳ್ಳ ಕಂಸನನ್ನು ಚಾಣೂರ ಮುಷ್ಟಿಕ' ಮಲ್ಲರನ್ನು 
ಕುವಲಯಾಪೀಡ "ಆನೆಯನ್ನು. ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಕೊಂದ. 
ಮುನ್ನೂರು ಮೊಳಗಳಷ್ಟು ಉದ್ದವಾದ ದೃಢವಾದ ಶಿವಧನುಸ್ಸನ್ನು 
ಎತ್ತಿ ಮದ್ದಾನೆ ಕಬ್ಬಿನ ಜಲ್ಲೆಯನ್ನು ಮುಸುಕು ಮುರಿದ. 
ಒಂದು ಕೈಯಿಂದ ಏಳುದಿನಗಳ ಕಾಲ ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿದ. 
ಪ್ರಲಂಬ ಧೇನುಕ ಅರಿಷ್ಟ ತೃಣಾವರ್ತ ಬಕ ಮುಂತಾದ ದೈತ್ಯರು 
ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಅಸುರರನ್ನೂ ಪರಾಭವಗೊಳಿಸಿದವರು. 
ಅವರನ್ನು ಕೂಡ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಇವರು ಪಧಿಸಿದರು.' 


ಮಗನ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ನಂದಗೋಪ 
ಬಣ್ಣಿನುವಾಗ ಯಶೋದೆ ಕೇಳಿ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸಿದಳು. 
ಪುತ್ರವಾತ್ಲಲ್ಯದಿಂದ ಅವಳ ಸನಗಳಿಂದ ಹಾಲು ಸುರಿಯಿತು. 


ಉದ್ದವನೆಂದ "ನಂದ, ಯಶೋದೆ, ನೀವೇ ಧನ್ಯರು. 
ಗಾಢವಾದ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇದೆ. ಕೃಷ್ಣರಾಮರು ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ 
ಮೂಲ ಕಾರಣರು. ಮೂಲಕಾರಣವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಗೂ 
ನಿಯಾಮಕರು.. ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಗಳು. ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ನೆನೆದವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿ ಕೊಡುವವರು. ಭೂಭಾರಹರಣಕ್ಕಾಗಿ 
ಬಂದು ಮನುಷ್ಯರಂತೆ ತೋರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ನೀವು ಭಕ್ತಿ 
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ಮಾಡಿರುವಿರಿ ಎಂದ ಮೇಲೆ ನೀವಿನ್ನೇನೂ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ 
ಅವರು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೆ 
ಜೀವಿಗಳಲ್ಲಿ ಯೋಗ್ಯತೆ ಮೀರಿ ಯಾರೂ ಪ್ರಿಯರೂ ಇಲ್ಲ 
ಆಗದವರೂ ಇಲ್ಲ ಸಜ್ಜನರು ಅವನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರು. ಅವರ 
ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಅವತಾರ ಮಾಡುತಾನೆ. 


ಹೀಗೆ ಉದ್ದವ ನಂದಗೋಪರು ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆ 
ರಾತ್ರಿಯೇ ಕಳೆಯಿತು. ಗೋಪಿಯರು ಎದ್ದು ದೀಪಗಳನ್ನು ಹಚ್ಚಿ 
ಮನೆ ಸಾರಿಸಿ ರಂಗೋಲಿ ಹಾಕಿ ಮೊಸರು ಅಕ್ಬತೆಕಾಳುಗಳಿಂದ 
ಮನೆಯ ಹೊಸ್ತಿಲು ಮುಂತಾದವುಗಳ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ದರು. ಮೊಸರು ಕಡೆದರು. ದೀಪದ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಅವರು ಧರಿಸಿದ 
ಆಭರಣಗಳ ರತ್ನಗಳು ಹೊಳೆದುವು. ಮೊಸರು ಕಡೆವಾಗ ಕೈಬಳೆ 
ಗಳು ಚಲಿಸಿದುವು. ನಿತಂಬ ಸ್ತನ ಹಾರಗಳು ಚಲಿಸಿದುವು. ಕೆಂಪು 
೨ ಕುಂಕುಮದಿಂದ ಲೇಪಿತವಾದ ಕೆನ್ನೆಗಳಲ್ಲಿ ಓಲೆಗಳು BALVA 


ದುವು. ಅವರು ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುವ ಧ್ವನಿಯೂ ಮೊಸರು 
ಕಡೆಯುವ ಧ್ವನಿಯೂ ಮುಗಿಲು ಮುಟ್ಟುತ್ತಿತ್ತು ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳ 
ಅಮಂಗಳಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು 

ಸೂರ್ಯೋದಯವಾದಾಗ ಗೋಕುಲದ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ 
ಬಂಗಾರದ ರಥ ನಿಂತಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಇದು ಯಾರ dB? 
ಅಕ್ರೂರನೆ ತಿರುಗಿ ಬಂದನೇನು? ನಮ್ಮನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಸಾಯಿಸಿ 
ತನ್ನ ಒಡೆಯನಾದ ಕಂಸನ ಪ್ರೇತಕ್ಕೆ ತೃಪ್ತಿ ನೀಡಲು ಬಂದನೇನು? 
ಎಂದು ಗೋಪಿಯರು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಉದ್ದವ 
ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ. 


, 
ಳ್ಳಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಕಮಲನಯನನಾದ ಉದ್ದವ ಪೀತಾಂಬರ ಉಟ್ಟು ಕಮಲದ 
ಮಾಲೆ ಧರಿಸಿದ್ದ. ಹೊಳೆವ ಚಿನ್ನದ ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ್ದ "ಯಾರಿವನು? ಕೃಷ್ಣನಂತೆ ವೇಷ ಭೂಷಣಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ್ದಾನೆ, ಸುಂದರನಾಗ್ದಿದಾನೆ!' ಎಂದು ಉತ್ಸುಕತೆಯಿಂದ 
ಗೋಪಿಯರು ಬಂದು ಸುತ್ತುವರಿದರು. ಕೃಷ್ಣನ ಸಂದೇಶವನ್ನು 
ಹೊತ್ತು ತಂದ್ಲಿದಾನೆ ಎಂದು ತಿಳಿದಾಗ ಅವರು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಸತ್ಕರಿಸಿದರು. ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿ ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ನಸುನಕ್ಕು 
ಓರೆನೋಟ ಬೀರಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ ಕೇಳಿದರು. 


"ತಂದೆತಾಯಿಗಳ ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಭು ನಿನ್ನನ್ನು 


ಕಳೆಸಿದನೆ? ಏಕೆಂದರೆ ನಮ್ಮ ನೆನೆಪು ಅವನಿಗೆ ಬರಲಾರದು. 
ಬಂಧುಗಳ ಸ್ನೇಹಪಾಶವನ್ನು ಸನ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೂ ಬಿಡುವುದು ಕಷ್ಟ. 
ಬೇರೆ ನಮ್ಮಂಥವರಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಪ್ರೀತಿ ಸ್ವಾರ್ಥಪೂರಿತ 
ವಾದುದು. ಅದು ಸ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಯಾಗುವವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಪ್ರದರ್ಶನಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಹೂಗಳಲ್ಲಿ ದುಂಬಿಗಳು ಮಾಡುವ 
ಪ್ರೀತಿಯಂತೆ. ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಕಳಕೊಂಡಾಗ ವಿಟನನ್ನು ವೇಶ್ಯೆ 
ಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. ಬಲಹೀನನಾದ ರಾಜನನ್ನು ಪ್ರಜೆಗಳು, ಅಧ್ಯಯನ 
ವಾದ ಬಳಿಕ ಗುರುವನ್ನು ಶಿಷ್ಯರು, ದಕ್ಷಿಣೆ ಕೊಟ್ಟ ಬಳಿಕ 
ಯಜಮಾನನನ್ನು ಖತ್ವಿಜರು, - ಮರದಲ್ಲಿ ಹಣ್ಣು ತೀರಿದಾಗ 
ಹಕ್ಕಿಗಳು, ಊಟವಾದ ಬಳಿಕ ಮನೆಯನ್ನು ಅತಿಥಿಗಳು, ಕಾಡು 
ಸುಟ್ಟುಹೋದಾಗ ಅದನ್ನು ಮೃಗಗಳು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವುದು 
ಸಹಜ ತಾನೇ?' 

ಹೀಗೆ ಪ್ರಣಯಕೋಪದಿಂದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಆಕ್ಟೇಪಿಸುತ್ತಲೇ 
ಗೋಪಿಯರು ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲೆ ತನ್ಮಯರಾಗಿ, ಪರಪುರುಷರ ಮುಂದೆ 
ಸಡಿಲಾದ ತಮ್ಮ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಲೋಕಾಚಾರದ ಪರಿವೆಯೂ ಇಲ್ಲದವರಾಗಿದ್ದರು. 

ಒಬ್ಬಳು ಗೋಪಿ ಕೃಷ್ಣನ ಸಮಾಗಮವನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಒಂದು 
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ದುಂಬಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅದನ್ನು ಕೃಷ್ಣನ ದೂತನೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ನುಡಿದಳು. 

ಓ ದುಂಬಿಯೆ, ಮೋಸಗಾರನಾದ ಕೃಷ್ಣನ ಕಡೆಯವನು 
ನೀನು. ನಮ್ಮ ಸವತಿಯರಾದ ಮಧುರೆಯ ಹೆಣ್ಣುಗಳ ಎದೆಯಲ್ಲಿ 
ಚಲಿಸುವ ಮಾಲೆಯ ಕುಂಕುಮದಿಂದ ಕೆಂಪಾದ ನಿನ್ನ 
ಪೀಸೆಗಳಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಬೇಡ. ಮುನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ ಮರುಳು ಮಾಡಿ ಕೃಷ್ಣನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯಲು 
ಯತ್ನಿಸಬೇಹ. ಅವನು ಮಧುರೆಯ ಹೆಣ್ಣುಗಳ ಅಧರಾಮೃತವನ್ನೆ 
ಪಾನಮಾಡಲಿ. ಆ ನಾಗರಿಕ ಸ್ತೀಯರ ಒಡನಾಟ ಸಿಕ್ಕಾಗ ನಾವು 
ಹಳ್ಳಿಯ ಹೆಣ್ಣುಗಳು ಅವನಿಗೆ ಏಕೆ? ಅವರ ಒಡನಾಟವೇ 
ಅವನಿಗೆ ಯಾದವರ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಗೌರವದಿಂದ ಹೇಳಕೊಳ್ಳಲು 
ಯೋಗ್ಯತಾನೆ? 


ಸರಿಯಾದ ಜೊತೆಗಾರ ಅವನು. ಇಂಥ ಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಹೇಗೆ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವಳೊ! ಅದೂ ಸರಿಯೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವಳೂ 
ನಮ್ಮಂತೆಯೆ ಅವನ ಸರಸೋಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಮರುಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. 


ಮನೆ ಮಠವಿಲ್ಲದ ವನವಾಸಿಗಳಾದ ನಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಕೃಷ್ಣನ 
ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಏಕೆ BOBO? ಮಧುರೆಯ ಹೆಣ್ಣುಗಳ ಮುಂದೆ 
ಹಾಡು. ಅವರನ್ನಾಲಿಂಗಿಸಿ ಅವರೆದೆಯ ಸಂತಾಪವನ್ನು 
ಕಳೆಯುತ್ತಾನೆ ಕೃಷ್ಣ ಅದರಿಂದ ಕೃಷ್ಣನ ಯಶೋಗಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ ಅವರು ನಿನಗೆ ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಕೊಡಬಲ್ಲರು. 
ನಾವೇನು ಕೊಡಬಲ್ಲೆವು? ಮೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನ ಕಪಟದ 
ನಗುವಿಗೆ ವಶರಾಗದ ಹೆಣ್ಣುಗಳು ಯಾರು? ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 
ಅವನ ಚರಣದಾಸಿ ಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಅವನು ನಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ 
ಬರಲಾರ. ನಮಗೆ ಇನ್ನು ಕೃಷ್ಣ ಕೃಷ್ಣ ಎಂಬ ನಾಮಜಪ ಒಂದೇ 
ಉಳಿದಿದೆ. 

ರಾಮನಾಗಿ ಇವನೇ ಕಪಟದಿಂದ ವಾಲಿಯನ್ನು ಕೊಂದ. 
ಶೂರ್ಪಣಖೆಯ ಕಿವಿ ಮೂಗುಗಳನ್ನು ತರಿದ. ಬಲಿಯನ್ನು 
ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ಮೆಟ್ಟಿದ. ಬಣ್ಣದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಚಾರಿತ್ರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ 
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ಕಪ್ಪಾದ ಈತನೊಂದಿಗೆ ಮೈತ್ರಿಯ ಒಪ್ಪಂದದ ಮಾತೇ ಇಲ್ಲ 
ಆದರೂ ಅವನ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ ಕೇಳುವ ಸುಖವನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ನಾವು ಬಿಟ್ಟಿ ರಲಾರೆವು. ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು 
ಜನಿಸಿದಂದಿನಿಂದಲೇ ಮಾಡಿದ ಲೀಲೆಗಳು ಒಂದೊಂದೂ 
ಕೇಳಲು ಕಿವಿಗೆ ಅಮೃತದಂತಿದೆ. ಒಮ್ಮೆ ಸವಿದರೆ ಸಾಕು, 
ರಾಗದ್ವೇಷಗಳು ಕಳೆಯುತ್ತವೆ, ಜ್ಞಾನಭಕ್ಕ್ಯಾದಿಗಳು ಬೆಳೆಯುತ್ತವೆ. 
ಜ್ಞಾನಾಮೃತವನ್ನು ಸವಿದು ಭಗವಂತನೆಂಬ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಆನಂದದಿಂದ ಹಕ್ಕಿಗಳಂತೆ ಹಾರುತ್ತದೆ ಮನಸ್ತು ಅಂಥ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿದ್ದಾನೆ, ಆಲಿಂಗಿಸಿದ್ದಾನೆ ಎಂದರೆ 
ಅವನ ಕಾರುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಎಣೆಯುಂಟೆ? 

ಬೇಡನ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಮಾರುಹೋಗುವ ಮುಗ್ಧ 
ಹೆಣ್ಣುಜಿಂಕೆಗಳಂತೆ ನಾವು ಕೃಷ್ಣನ ಏಕಾಂತದ ಸರಸೋಕ್ತಿಯನ್ನು 


ಆಲಿಸಿ ನಿಜವೆಂದು ನಂಬಿದೆವು. ಏಕೆಂದರೆ ನಾವು ಅಜ್ಜರು. 
ಆದರೂ ಒಂದು ಬಾರಿಯಾದರೂ ಅವನ ನಖಕ್ಟತದ 
ಸುಖಕರವಾದ ಪೀಡೆಯನ್ನು ನಾವು ಅನುಭವಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಅವನ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳು. 

HAAS, ನಾವು ನಿನಗೇನು ಬೇಕೋ ಅದನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತೇವೆ. ನಮ್ಮನ್ನು ಕೃಷ್ಣನ ಬಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುವೆ, 
ಹೇಳು. ನಾವು ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರಲಾರೆವು. ಅಗುರುಚಂದನ 
ಪರಿಮಳಯುಕವಾದ ಅವನ ಹಸ್ತವನ್ನು ನಾವು ಹಿಂದೆ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದೆವು. ಮುಂದೆ ಎಂದಾದರೂ ಅದನ್ನು ನಮ್ಮ ತಲೆ 
ಮೇಲಿಡುವನೆ? ಎಂದು? ಹೇಗೆ? ಹೇಳು. 


ಹೀಗೆ ಕೃಷ್ಣದರ್ಶನಾಕಾಂಕ್ಟಿಗಳಾದ ಗೋಪಿಯರು ನುಡಿದು 
ದನ್ನು ಉದ್ದವ ಕೇಳಿ ಕೃಷ್ಣನ ಸಂದೇಶಗಳಿಂದ ಸಂತೈಸುತ್ತ ನುಡಿದ. 


ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ನೀವೆ ಧನ್ಯರು, ಲೋಕಪೂಜ್ಯರು. ದಾನ ಪ್ರತ ತಪಸ್ಸು 
ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ಲಭ್ಯವಾದ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ನೀವು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಿರಿ. ಇಂಥ ಭಕ್ತಿ 
ಮುನಿಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭ. ಪತಿ ಪುತ್ರ ಮಿತ್ರ ಬಂಧು ಎಲ್ಲವೂ 
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ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೆ ಎನ್ನುವ ಸರ್ವಾತ್ಮಭಾವ ನಿಮಗೆ ಲಭಿಸಿದೆ. ವಿರಹದ 
ಮೂಲಕ ಪ್ರಭು ನಿಮಗೆ ಮಾಡಿದ ಪರಮಾನುಗ್ರಹವಿದು. 
ನಾನೀಗ ನಿಮಗಾಗಿ ತಂದಿರುವ ಪ್ರಭುವಿನ ಪ್ರಿಯಸಂದೇಶವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿರಿ- 


"ನಿಮಗೆ ನನ್ನ ವಿಯೋಗ ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವಥಾ 
ಇಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ ನಾನು ಎಲ್ಲರೊಳಗೂ ಇದ್ದೇನೆ. ಸ್ವಪ್ನ ಸುಷುಪ್ತಿ 
ಜಾಗರಗಳನ್ನು ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ನಾನೇ ಉಂಟುಮಾಡುತೇನೆ. ಅವು 
ಜೀವಿಗಳ SISO, ಜ್ಞಾನಸಾಧನವಾದ ಯೋಗ ಸಮಾಧಿ ತಪಸ್ಸು 
ಇಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹಗಳಲ್ಲವೂ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ನನ್ನ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ 
ಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಇವೆ. ನದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹರಿಯುವುದು ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ಸೇರುವುದ ಕ್ಕಾಗಿ. ನಿಮ್ಮ ್ಸಿ ಹೊರಗಣ್ಣಿಗೆ ನಾನು ದೂರವಿರುವುದು 
ನಿಮ್ಮ ಮನಸಿಗೆ ತ್ತರವಾಗುವುದರ್ಕಾಗಿ, ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ನಂಗ 


ಅವರ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಿಯತಮರು ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದರೆ ce 
ಆಸಕ್ತವಾಗುವಷ್ಟು. ಹತ್ತಿರವಿದ್ದರೆ ಆಸಕ್ಷವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಅದರಿಂದ 
ಬೇರೆ ಎಲ್ಲ ಆಲೋಚನೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ನೀವು 
ನನ್ನನ್ನು ಹೊಂದುವಿರಿ. ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸಿದ್ದರಿಂದಲೇ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ರಾಸಕ್ರೀಡೆ 
ಯಾಡಿದಿರಿ.' 


ಹೀಗೆ ಕೃಷ್ಣನ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ಗೋಪಿಯರಿಗೆ 
ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಅವರು ಪುನಃ ಕೇಳಿದರು, "ಉದ್ಧವ, 
ಕೃಷ್ಣನೀಗ ಮಧುರೆಯ ಹೆಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯನೇ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ, 
ಅವರ ಪ್ರೇಮ ಪಾಶಕ್ಕೆ ವಶನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಹೇಗೆ ವಶನಾಗದಿರು 
ತಾನ? ಆಗಲಿ. ಅವರು ಗುಂಪು ಸೇರಿ ಮಾತನಾಡುವಾಗ 
ಪ್ರಣಯಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ ಆಡುವ ಸರಸೋಕ್ತಿಗಳ ಪ್ರಸಾಪ ಬಂದಾಗ 
ಕೃಷ್ಣ ನಮ್ಮನ್ನು ಆಗ ಸ್ಮರಿಸುವನೆ? ನಮ್ಮೊಡನೆ ರಾಸಕ್ರೀಡೆಯಾಡಿದ 
ಆ ರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವನೆ? ವಿರಹ ದುಃಖದಿಂದ ಒಣಗುವ 
ಗೋಕುಲವನ್ನು ತನ್ನ vonage Bod ಪುನಶ್ಚೇತನಗೊಳಿಸಲು 
ಬರುವನೆ? ಏಕೆ ಬರುತ್ತಾನೆ? ಅವನಿಗೆ ರಾಜ್ಯ ಸಿಕ್ಕಿದೆ, ಶತ್ರುಗಳು 
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ಹತರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ನಗರದ ನಾರಿಯರೊಡನೆ ವಿಹರಿಸಿ ತೃಪ್ತನಾಗು 
ತಾನೆ, ತಾನೆ? ಎಲ್ಲ ಬಂಧುಗಳೂ ಜೊತೆಗೆ ಇರುತಾರೆ. ಸ್ವತಃ 
ಲಕ್ಷಿ ಪತಿ, ಆಪಕಾಮ, ವನವಾಸಿಗಳಾದ ನಮ್ಮಿಂದಾಗಲಿ 
ಪುರವಾಸಿಗಳಾದ ಸ್ತೀಯರಿಂದಾಗಲಿ ಅವನಿಗೆ ಏನು 
ಪ್ರಯೋಜನ? 

ಆಸೆಗಳನ್ನು ತೊರೆಯುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಪರಮಸುಖವೆಂದು 
ವೇಶ್ಯೆಯಾದ ಪಿಂಗಳೆ ಹೇಳಿದ್ದಾಳೆ. ಅದನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಕೃಷ್ಣನ 
ಆಗಮನದ ಆಸೆ. ಬಿಡಲು ನಮಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ 
ಸ್ಥರಮಣನಾದ್ದ ರಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸದಿದ್ದರೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಅವನನ್ನು 
ಆಗಲುವುದಿಲ್ಲ ವೆಂದ ಮೇಲೆ ನಾವೆಷ್ಟರವರು? ಕೃಷ್ಣ ಆಟವಾಡಿದ 
ಈ ನದೀತೀರ ಬೆಟ್ಟ ವನಪ್ರದೇಶಗಳು ಗೋವುಗಳು 
ವೇಣುಧ್ವನಿಗಳು ನಮಗೆ ಪುನಃ ಪುನಃ ಕೃಷ್ಣನ ನೆನಪುಗಳನ್ನು 


—— ತರುವುವು ಸೌಂದರ್ಯದ ನೆಲೆವೀಡಾದ ಅವನ ಹೆಜ್ಜಿ 
ಗುರುತುಗಳನ್ನು ಮರೆಯಲು ನಾವು ಶಕ್ತರಾಗಲಾರೆವು. ಕೃಷ್ಣನ 
ನಸುನಗೆ ನೋಟ ಸರಸೋಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಮರೆಯಬಲ್ಲಿವು? 
ಹೇ ನಾಥ, ರಮಾನಾಧ ಗೋವಿಂದ. ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಣದೆ ದುಃಖ 
ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ ಗೋಕುಲವನ್ನು ಉದ್ದರಿಸು.' 


$, 
ಳ್ಳಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಕೃಷ್ಣನ ಸಂದೇಶಗಳಿಂದ ಗೋಪಿಯರು ವಿರಹದುಃಖವನ್ನು 
ಮರೆತರು. ಕೃಷ್ಣಭಕನೆಂದು ಉದ್ದವನನ್ನು ಸತ್ಕರಿಸಿದರು. 
ಗೋಪಿಯರನ್ನು ಸಂತೈಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಉದ್ದವ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವು ತಿಂಗಳ ಕಾಲ ವಾಸಮಾಡಿದ. ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತ 
ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದ. ಅದರಿಂದ ಅವನು ವಾಸಮಾಡಿದ 
ದಿನಗಳಿಲ್ಲವೂ ಅವರಿಗೆ ಕ್ಹಣಗಳಂತೆ ಕಳೆದುವು. ನದಿ ಬೆಟ್ಟ ವನ 
ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ "ಕೃಷ್ಣ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ವಿಹಾರ ಮಾಡಿದ, 
ಇಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ವಿಹಾರಮಾಡಿದ' ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತ ಅವರಿಗೆ ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ 
ಕೃಷ್ಣನ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟ . 


ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲೇ ತನ್ಮಯರಾಗಿದ್ದ ಗೋಪಿಯರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಹೇಳಿದ "ಸ್ತ್ರೀಯರಾದರೂ ನೀವು ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ದೃಢಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವಿರಿ. ಅದರ ಫಲವಾಗಿ ರಾಸೋತಸದಲಿ ) ಕೃಷ್ಣ ನಿಮ್ಮ 
ಮೇಲೆ ಮಾಡಿದ ಪರಮಾನುಗ್ರಹವನ್ನು ಸದಾ ಗಾಢವಾಗಿ 
ಪ್ರೀತಿಸುವ ಲಕ್ಷ್ಮಿಗಾಗಲಿ ಸುಂದರ ದೇವಾಂಗನೆಯರಿಗಾಗಲಿ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಇನ್ನು ಬೇರೆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಪಾಡೇನು? ನಿಮ್ಮ 
ಪಾದಧೂಳಿ ನನಗೆ ಸಿಗಲಿ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಪಾದಧೂಳಿಯನ್ನು 
ಹೊರುವ ವೃಂದಾವನದ ಗಿಡಬಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಏನಾದರೊಂದಾಗಿ 
ನಾನು ಜನಿಸಲು ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ರಮಾಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಆರಾಧಿಸುವ ಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ನೀವು 
ಸ್ತನಗಳ ಮೇಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಆಲಿಂಗಿಸಿ, ತಾಪಗಳನ್ನು 
ಕಳದುಕೊಂಡಿರುವಿರಿ.  ಮೂಲೋಕವೂ ಪಾವನವಾಗುವಂತೆ 
ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುವ ನಿಮ್ಮ ಪಾದದೂಳಿಯನ್ನು ಪುನಃ 
ಪುನಃ ವಂದಿಸುವೆನು.' 

ಉದ್ಧವ ಗೋಪಿಯರ wwe ಪಡೆದು ನಂದ 
ಯಶೋದೆಯರನ್ನೂ ಗೊಲ್ಲರನ್ನೂ ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ರಥವನ್ನೇರಿದ. 
ನಂದ ಮುಂತಾದವರು ಬಗೆಬಗೆಯ ಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು S605 
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ಹೇಳಿದರು. "ನಮ್ಮ ಮನೋ ವಾಕ್‌ ಕಾಯಗಳು ಕೃಷ್ಣನ 
ಆರಾಧನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತೊಡಗಿರಲಿ. ಜನ್ಮಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿ 
ದೊರಕಲಿ' 

. ಉದ್ಧವ ಮಧುರೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮ 
ಮಾಡಿ ಗೋಕುಲವಾಸಿಗಳ ಭಕ್ಕುದ್ರೇಕವನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಿ ಹೇಳಿದ. 
ಕೃಷ್ಣ ಬಲರಾಮ ಉಗ್ರಸೇನರಿಗೆ ಗೋವಳರು ನೀಡಿದ 
ಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದ. 


+ 
ಳ್ಳಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ - ೪೭ 
ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ತನ್ನ ಅಂಗಸಂಗದ ಬಯಕೆಯಿಂದ ಪೀಡಿತಳಾಗಿದ್ದ ಕುಬ್ಬೆಯ 
ಮನೆಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉದ್ಧವನೊಂದಿಗೆ ಬಂದ. ಅವಳು ಒಡನೆ 
ಆಸನದಿಂದ ಎದ್ದು ಸಖಿಯರೊಂದಿಗೆ ಇದಿರುಗೊಂಡಳು. ಆಸನ 
ಮುಂತಾದ ಉಪಚಾರಗಳಿಂದ ಸತ್ತರಿಸಿದಳು. ಉದ್ದವನನ್ನೂ 
ಹಾಗೇ AB DAB. was ಅವಳು ಕೊಟ್ಟ ಆಸನವನ್ನು 
ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ, ಪ್ರಭುವಿನ ಬಳಿ ಸಮಾನವಾಗಿ ಕುಳ್ಳಿರಬಾರದೆಂದು 
ನೆಲದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ. 


ಬಳಿಕ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ದಂತದ ಮಂಚವನ್ನೇರಿದ. 
ಕುಬ್ಬೆ ಸ್ನಾನ ಪ ಸುಸ 


ನಾಚಿ ನಸುನಗುತ್ತ ಓರೆನೋಟ ಬೀರುತ ಕೃಷ್ಣನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಳು. 
ಕೃಷ್ಣ ಅವಳ ಕೈಹಿಡಿದು ಮಂಚದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡ. ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ಗಂಧ ನೀಡಿದ ಪುಣ್ಯಲೇಶದಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಈ ಭಾಗ್ಯ ದೊರಕಿತ್ತು 


ಕಾಮತಪವಾದ ಎದೆ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಗಳನ್ನು 
ಒತ್ತಿಕೊಂಡು ಅವುಗಳ ಸುಗಂಧವನ್ನು ಆಘ್ರಾಣಿಸಿ ತಾಪವನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡಳು. ಆನಂದಮೂರ್ತಿಯಾದ ಭಗವಂತನನ್ನು 
ಎದೆಯ ಮೇಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಆಲಿಂಗಿಸಿದಳು. 


"ಪ್ರಿಯತಮ, ನೀನು ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಕಾಲ ಇಲ್ಲಿ ಇರು, 
ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ರಮಿಸು. ನಿನ್ನ ಸಂಗವನ್ನು ನಾನು ಬಿಟ್ಟಿರಲಾರೆ' 
ಎಂದಳು. 


ಅವಳಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಕಾಮತೃಪ್ತಿಯ ವರ ನೀಡಿ ಉದ್ದವ 
ನೊಂದಿಗೆ ತನ್ನ Ad Oa ಅರಮನೆಗೆ ನಡೆದ. 
ಸರ್ವೇಶ್ವರೇಶ್ವರನಾದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಒಲಿಸುವುದು ಬಲುಕಷ್ಟ. 
ಒಲಿಸಿಯೂ ಅಲ್ಪವಾದ ವಿಷಯಸುಖವನ್ನು ಬಯಸುವವನು 
ಮೂರನೆ ಸರಿ. 
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ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಅಕ್ರೂರನನ್ನು ಪಾಂಡವರ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಬರಲು ಹಸ್ತಿನಾವತಿಗೆ ಕಳಿಸುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ea, ಮನೆಗೆ 
ಬಂದ. ಬಲರಾಮ ಉದ್ದವರೂ ಜೊತೆಗೆ ಬಂದರು. 


ಬಂಧುಗಳಾದ ಮೂವರು ಪುರುಷೋತಮರು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ 
ಬರುವುದನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೆ ಕಂಡು ಅಕ್ರೂರ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ 
ಇದಿರುಗೊಂಡು ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಅಭಿನಂದಿಸಿದ. ಅಕ್ರೂರ ಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ 
ಬಲರಾಮನನ್ನೂ ನಮಿಸಿದ. ಉದ್ದವನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿದ. ಅವರು 
ಮೂವರೂ 'ಅಕ್ರೂರನನ್ನು "ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. ಅಕ್ರೂರ 
ಕೃಷ್ಣರಾಮರ ಕಾಲು ತೊಳೆದು ಆ ನೀರನ್ನು ಆಸ್ವಾದಿಸಿ ತಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಿದ. ದಿವ್ಯಗಂಧ ಮಾಲ್ಯ ಅಭರಣಾದಿಗಳಿಂದ ಸತ್ಕರಿಸಿದ. 
ಪಾದಗಳನ್ನು ತೊಡೆಯ ಮೇಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿದ- 
"ನಮ್ಮ ಅದೃಷ್ಟದಿಂದ ನೀವು ಪಾಪಿ ಕಂಸನನ್ನು ವಧಿಸಿದಿರಿ. 


ಯದುಕುಲವನ್ನು ಪಾವನಗೊಳಿಸಿದಿರಿ. ನೀವು ಜಳತ್ತಿಗೆ 
ಕಾರಣರು, ಜಗದ್‌ ವ್ಯಾಪಕರು. ನೀವು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ವಿಶ್ವವನ್ನು 
ನೀವೇ ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವಿರಿ. ಎಲ್ಲ ಚೇತನ ಅಚೇತನಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಆಯಾ  ಆಕಾರನಾಮಗಳಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ 
ಗೋಚರವಾಗುವಿರಿ. ತ್ರಿಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ 
ಬದ್ದರಾಗದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ನಿಮಗೆ ದೇಹ ಸಂಬಂಧ 
ರೂಪವಾದ ಸಂಸಾರ ಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲ ದೇಹವಿಯೋಗ 
ರೂಪವಾದ ಮೋಕ್ಟವೂ ಇಲ್ಲ ನೀವು ಜಗತ್ತಿನ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ 
ವ್ಯಕ್ತಮಾಡಿದ ವೇದಮಾರ್ಗ ದುರ್ಜನರಿಂದ ಹಾಳಾಗುವಾಗಲೆಲ್ಲ 
ಅವತಾರ ಮಾಡುವಿರಿ. ಭೂಭಾರಹರಣ ಮಾಡುವಿರಿ. ನೀವು 
ಭಕ್ತಪ್ರಿಯರು. ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟದಾಯಕರು. ಅವರಿಗೆ 
ಸ್ವರೂಪಾನಂದವನ್ನೂ ಆನಂದಸ್ವರೂಪನಾದ ತನ್ನನ್ನೂ ನೀಡು 
ವವರು. ಇಂಥ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನೊಬ್ಬರನ್ನು ಯಾವ ವಿವೇಕಿ 
ಭಜಿಸುವನು? ಯೋಗೇಶ್ವರರಿಗೂ ಅಚಿಂತ್ಯವಾದ ಮಹಿಮೆ 
ಉಳ್ಳ ನೀವು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವಿರಿ. ಇನ್ನು ವಿಷಯಾಸೆ ಎಂಬ 
ನಿಮ್ಮ ಬಂಧಕ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನನ್ನಿಂದ ದೂರಮಾಡಿರಿ.' 


ಅಕ್ರೂರ ಹೀಗೆ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಾಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
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ಅವನಲ್ಲಿ ತತ್ವಜ್ಞಾನ ಹೀಗೆ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿರಲು ಇದು ಕಾಲವಲ್ಲವೆಂದು 
ಬಗೆದು ಅದನ್ನು ಮರೆಮಾಡಲು ಹೀಗೆ ನುಡಿದ- 


"ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ನೀವು ನಮ್ಮ ಬಂಧುಗಳು. ನಿಮ್ಮ ರಕ್ಷಣೆ 
ಪೋಷಣೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಮಕ್ಕಳು ನಾವು. ನೀವು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ದಯೆದೋರಬೇಕು. ನಿಮ್ಮಂಥ ಸಜ್ಜನರನ್ನೇ ಜನರು 
ಆರಾಧಿಸಬೇಕು. ಅವರು ಬೇಗನೆ ಫಲ ಕೊಡುತಾರೆ. 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಬಹುಕಾಲ ಸೇವೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗಲೆ 
ಅವರು ಫಲ ಕೊಡುತಾರೆ. ಈಗ ನಮ್ಮ ಬಂಧುಗಳಾದ 
ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಹಿತ ಉಂಟುಮಾಡಲು ಬಯಸಿದ್ದೇವೆ. ಅದಕ್ಕೆ 
ಅವರ Seah ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಹಸ್ತಿನಾಪುರಕ್ಕೆ ನೀವ 
ಹೋಗಬೇಕು. ತಂದೆ ಮರಣ ಹೊಂದಿದ ಬಳಿಕ ಆ ಬಾಲಕರು 
ತಾಯಿಯೊಂದಿಗೆ ಶತಶೃಂಗ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ದುಃಖದಿಂದ 
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ಮೂಲಕ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಕರೆಸಿಕೊಂಡ. ಆದರೆ ಕುರುಡ ದುರ್ಬಲ 
ಹೃದಯದವನಾದ ಕೆ ರಾಜ ದುಷ್ಟನಾದ ಪುತ್ರ ದುರ್ಯೋಧನನ 
ಅಧೀನನಾಗಿದ್ದು ತನ್ನ ತಮ್ಮನ ಮಕ್ಕಳಾದ ಪಾಂಡವರಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಪುತ್ರರಂತೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ವರ್ತಿಸುತಿಲ್ಲ ಎಂದು ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ. ನೀವು 
ಹೋಗಿ ಈಗಿನ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು ಬನ್ನಿ ಬಳಿಕ ಪಾಂಡವ 
ರಿಗೆ ಏನು ಸಹಾಯ ಮಾಡಬೇಕೋ ಅದನ್ನು ಮಾಡೋಣ” 
ಎಂದು. ಹೀಗೆ ಅಕ್ರೂರನಿಗೆ ಆದೇಶ ನೀಡಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಬಲರಾಮ 
ಉದ್ದವರೊಂದಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ತನ್ನ ಅರಮನೆಗೆ 
ಹಿಂತಿರುಗಿದ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ - ೪೮ . 
ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಅಕ್ರೂರ ಹಸ್ತಿನಾವತಿಗೆ ಹೋಗಿ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ, ಭೀಷ್ಮ ವಿದುರ 
ಕುಂತಿಯರನ್ನೂ ಬಾಹ್ಲೀಕ ಸೋಮದತ್ತ ದ್ರೋಣ ಕೃಪ ಕರ್ಣ 
ದುರ್ಯೋಧನ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮರನ್ನೂ ಪಾಂಡವರನ್ನೂ ಇತರ ಬಂಧು 
ಗಳನ್ನೂ ಭೆಟ್ಟಿಮಾಡಿದ. ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯುವ 
ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಕೆಲವು ತಿಂಗಳ ಕಾಲ ಹಸ್ಸಿನಾವತಿಯಲ್ಲೇ ಉಳಿದು 
ಕೊಂಡ. 

""ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ತನ್ನ ದುಷ್ಟಪುತ್ರರ ಕೈಗೊಂಬೆ, ಕೌರವರು 
ಪಾಂಡವರ ಬಲಪರಾಕ್ರಮವಿನಯಾದಿ ಸದ್ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಜಾನು 
ರಾಗವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಸಹನೆಯಾಗದೆ ವಿಷ ಉಣಿಸುವುದು 


ಮುಂತಾದ ಅಪಚಾರಗಳನ್ನು ಈವರೆಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಮಾಡಿರುವರು. 
ಮುಂದೆಯೂ ಮಾಡಲಿರುವರು''.. ಎಂದು ಕುಂತಿಯೂ 
ವಿದುರನೂ ಹೇಳಿದರು. ತಮ್ಮನಾದ ಅಕ್ರೂರ ಕುಂತಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದಾಗ ಅವಳು ತವರು ಮನೆಯನ್ನು ನೆನೆದು ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು 
ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಬಂಧುಗಳ ಕ್ಲೇಮಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. 
"ಕೃಷ್ಣ ಸೋದರತ್ತೆಯ ಮಕ್ಕಳಾದ ಪಾಂಡವರನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತಿರು 
ವನೆ? ಅವನು ಈ ಸಣ್ಣಮಕ್ಕಳೂಂದಿಗೆ ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿರುವ ನನ್ನನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಲಿ' ಎನ್ನುತ್ತ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಮೊರೆಹೊಕ್ಕಳು. ದುಃಖದಿಂದ 
ಅತ್ತಳು. "ಪಾಂಡವರು ಭೂಭಾರಹರಣಕ್ಕಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದ 
ದೇವತೆಗಳು. ಅವರಿಗೆ ಯಾವ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲ'' ಎಂದು ಅಕ್ರೂರ 
ವಿದುರರು ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿದರು. 


ಮಧುರೆಗೆ ಹೊರಡುವ ಮುನ್ನ ಅಕ್ರೂರ ತುಂಬಿದ 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನಿಗೆ ಯಾದವರ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಹೇಳಿದ. 
"ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯವಾಳು. ಪ್ರಜೆಗಳ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸು. 
ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳೊಂದಿಗೆ ತಮ್ಮನ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಸಮನಾಗಿ ಕಾಣು. 
ಆಗಲೆ ನಿನಗೆ ಸುಖಕೀರ್ತಿಗಳು ಲಭಿಸುತ್ತವೆ. ಇದಕ್ಕೆ 
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ಏಪರೀತವಾಗಿ ವರ್ತಿಸಿದರೆ ನಿಂದ್ಯನೆನಿಸುವಿ. ಪುತ್ರನಾಶದಿಂದ 
ಮಹಾದುಖಖಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವಿ. ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳ ಒಡನಾಟ , 
ಶಾಶ್ವತವಿರಲೆಂದು ತಮ್ಮನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಬೇಡ. ತನ್ನ 
ಶರೀರಷೇ ತನಗೆ ಶಾಶ್ವತವಲ್ಲ ವೆಂದಮೇಲೆ ಶರೀರಸಂಬಂಧಿ 
ಗಳಾದ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿರಬಲ್ಲರೆ? ಜೀವಿ 
ಹುಟ್ಟುವಾಗ ಒಬ್ಬನೇ ಹುಟ್ಟುತಾನೆ ಸಾಯುವಾಗ ಒಬ್ಬನೆ 
ಸಾಯುತ್ತಾನೆ. ತಾನು ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳನ್ನು ತಾನೊಬ್ಬನೆ 
ಉಣ್ಣುತಾನೆ. ನಿನ್ನ ಪಾಪದ ಹಣವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೆಂಡತಿಮಕ್ಕಳು 
ಭೋಗಿಸುತಾರೆ. ಪಾಪವನ್ನು ನೀನೆ ಭೋಗಿಸಬೇಕು. 
ಬದುಕಿರುವಾಗ ನಿನ್ನಾಸೆಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ 
ಸತ್ತಮೇಲೂ ಮಹಾದುಃಖವನ್ನೇ ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ 
ಲೋಕದ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಸ್ವಪ್ನದಂತೆ ಕ್ಷಣಿಕವೆಂದು ಬಗೆದು 
ಭಗವಂತನನ್ನು ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ಸೇವಿಸುತ್ತ ಪಾಂಡವರನ್ನು ನಿನ್ನ 


ಮಕ್ಕಳಂತೆಯೇ ಕಾಣು.'' 


ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನೆಂದ ""ಅಕ್ರೂರ, ನೀನು ಹೇಳಿದ್ದೆಲ್ಲವೂ ನಿಜ. 
ಕೇಳಲು ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಅಮೃತದಂತಿದೆ. ಆದರೆ, ನಾನು 
ಪುತ್ರವ್ಯಾಮೋಹ ಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ನಿನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಮರೆತುಬಿಡುತ್ತೇನೆ. 
ಭೂಭಾರವನ್ನು ಕಳೆಯಲು ಅವತರಿಸಿರುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಂಕಲ್ಪ 
ಅನ್ಯಥಾ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಹುಟ್ಟಿಸಿ ಎಲ್ಲರ ಒಳಗೆ 
ನಿಯಾಮಕನಾಗಿ ನೆಲೆಸಿ ಅವರವರ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ 
ಫಲನೀಡುವವನು ಅವನು. ಅವನಿಗೆ ಇದೋ ನಮಸ್ಕಾರ!'' 


ಅಕ್ರೂರ ಮಧುರೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಪಾಂಡವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ರಾಮಕೃಷ್ಣರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದ. 


ವೈ 
Roe 
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ಅಧ್ಯಾಯ -ರ್ಳ 


ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಅಸ್ತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಸ್ತಿ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು. ಜರಾಸಂಧನ 
ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ಕಂಸನ ರಾಣಿಯರು. ಕಂಸ ಸತ್ತ ಬಳಿಕ ಅವರು 
ಜರಾಸಂಧನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅತ್ತರು. ಜರಾಸಂಧ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ತಿಳಿದು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಾದವರೆ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಲು ಬಹಳ 
ಯತ್ನಿಸಿದ. ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರು ಅಕ್ಟೋಹಿಣಿ ಸೈನ್ಯಗಳೂಂದಿಗೆ 
ಮಧುರೆಗೆ ಹದಿನೆಂಟು ಬಾರಿ ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿದ. ಆದರೆ 
ಪ್ರತಿಬಾರಿಯೂ ಸೋತು ಎಲ್ಲ ಸೈನ್ಯವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡ. 

ಉಕ್ಕಿಬರುವ ಸಮುದ್ರದಂತಿದ್ದ ಜರಾಸಂಧನ ಸೈನ್ಯ ತನ್ನ 
ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಸುತ್ತುವರಿದಾಗ ಕೃಷ್ಣ "ಭೂಭಾರಭೂತವಾಸ ಈ 


ಕೊಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಬದುಕಿದ್ದರೆ ಪುನಃ ಪುನಃ ಇಷ್ಟು 
ಸೈನ್ಯಗಳನ್ನು ತರುತ್ತಾನೆ. ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಬಹುದು. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ತಾನೆ ನಾನು ಅವತರಿಸಿದ್ದೇನೆ?' ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸಿದ. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಸೈನ್ಯ ಮಧುರೆಯ ನಾಲ್ಕೂ ದ್ವಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಂದುನಿಂತುವು. 

ಕಲಿಂಗ ಚೇಕಿತಾನ ದಂತವಕ್ರ ವಿದೂರಥ ಉಲ್ಕುಕ 
ವೇಣುದಾರಿ ಸಾಲ್ವ ಚೈದ್ಯರು ಪೂರ್ವದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ವಿಂದ 
ಅನುವಿಂದರೆಂಬ ಅವಂತಿಯ ರಾಜರು ವಿರಾಟ ದರದ ಏಕಲವ್ಯ 
ಬಾಹ್ಲಿಕ ಪಂಚನದರಾಜರು ದಕ್ಷಿಣದ್ವಾರದಲ್ಲಿ. ಪೌಂಡ್ರಕ 
ಯುಧಾಮನ್ಯು WHS Sy, ಶಲ್ಯ ಭೂರಿಶ್ರವ ಉತ್ತಮೌಜ ರುಕ್ಕಿ 
ದ್ರುಮ ಸುದಕ್ಬಿಣರು ಪಶ್ಚಿಮ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ದ್ರುಪದ ಶಿಶುಪಾಲ 
BNIE ಜಯದ್ರಥ ಶಕುನಿ ಸೋಮದತ್ತ ಕುಲಿಂದರೊಂದಿಗೆ 
ಸ್ವತಃ ಜರಾಸಂಧ ಉತ್ತರದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿದರು. 
ಸಮುದ್ರದ  ಘೋಷದಂತೆ ಕೋಲಾಹಲ 
ಸೈನ್ಯದ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿಯೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
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ಎದೆಗುಂದಲಿಲ್ಲ... ಮದಿಸಿದ. ಸಿಂಹ ನರಿಗಳ ಕೂಗಿಗೆ 
ಹೆದರುವುದೆ? 


ಇದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶದಿಂದ ಎರಡು ದಿವ್ಯರಥಗಳು 
ಇಳಿದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾರಥಿ 
ಕುದುರೆಗಳು ಯುದ್ಧಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿದ್ದುವು. ಚಕ್ರ ಗದೆ DB ಬಿಲ್ಲು 
ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೂ, ಹಲ ಮುಸಲಗಳು ಬಲರಾಮ 
ನಿಗೂ ಬಂದಿದ್ದುವು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ರಥಕ್ಕೆ ಶೈಬ್ಯ ಸುಗ್ರೀವ ಮೇಘ ಪುಷ್ಪ 
ಬಲಾಹಕ ಎಂದು ನಾಲ್ಕು ಕುದುರೆಗಳು. ದಾರುಕ ಸಾರಥಿ. 

ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಸೈನ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಕೃಷ್ಣರಾಮರು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟರು. ವಸುದೇವ ನಿಶಠ ಕೃತವರ್ಮ ಉದ್ದವರನ್ನು 
ಪೂರ್ವದ್ವಾರದಿಂದ, ಉಗ್ರಸೇನ ಸುದಾಮ ಪೃಥು ವಿಪೃಥು 
ಗಳನ್ನು ದಕ್ಷಿಣದ್ವಾರದಿಂದ, ಸಾತ್ಯಕಿ ಗದ ಪ್ರಸೇನ ಅಕ್ರೂರರನ್ನು 


7 ಪಶ್ಚಿಮದ್ವಾರದಿಂದ ಕಳಿಸಿ ತಾನು ಬಲರಾಮನೊಂದಿಗೆ ಉತ್ತರ 
ದ್ವಾರದಿಂದ ನಿರ್ಗಮಿಸಿದ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ರೋಮಾಂಚಕರವಾದ ಯುದ್ಧ ನಡೆಯಿತು. ಗೆದ್ದರೆ 
ಇಹದಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ, ಸತ್ತರೆ ಪರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾರಾಜ್ಯ ಎಂದುಕೊಂಡು 
ಯಾದವರು ವೀರಾವೇಶದಿಂದ ಕಾದಿದರು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ - 
ಪಾಂಚಜನ್ಯ ಶಂಖದ್ದನಿಯಿಂದ ಶತ್ರುರಾಜರು ಎದೆಗುಂದಿದರು. 
ಯಾದವರು ಉತ್ಸಾಹ ಗೊಂಡರು. 


ಶಿಶುಪಾಲ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಇದಿರಿಸಿ ನಾಲ್ಕು ಕುದುರೆಗಳಿಗೆ 
ನಾಲ್ಕು ಬಾಣಗಳು, ಸಾರಥಿಗೆ ಒಂದು, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಹತ್ತು 
ಬಾಣಗಳು ಹೀಗೆ ಹೊಡೆದ: ಒಮ್ಮೆಲೆ ಎಲ್ಲ ರಾಜರುಗಳೂ ಕೂಡ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮೇಲೆ ಬಾಣಗಳ ಮಳೆಗರೆದರು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಆ ಎಲ್ಲ 
ಬಾಣಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ತುಂಡರಿಸಿದ. ಐದು 
ಬಾಣಗಳಿಂದ ಶಿಶುಪಾಲನ ಸಾರಥಿಯನ್ನೂ ನಾಲ್ಕು ಕುದುರೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಟ್ಟಿದ... ಮೂವತ್ತು ಮಂದಿ 
ರಾಜರನ್ನೂ ಮೂರುಮೂರು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಎದೆ ಬಾಯಿ 
ಹಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಡೆದು ಅವರ ಮೂವತ್ತು ಬಿಲ್ಲುಗಳನ್ನೂ 
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ಮೂವತ್ತು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿದ. ಶಿಶುಪಾಲನ ಬಿಲ್ಲನ್ನೂ 
ಕಡಿದು ಮೂರು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಧ್ವಜ ಛತ್ರ ಕಿರೀಟಗಳನ್ನು 
ಉರುಳಿಸಿದ. ಒಮ್ಮೆಲೆ ಹತ್ತು ಈಟಿಗಳನ್ನು ಶಾಂರ್ಗಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಹೂಡಿ ಶಿಶುಪಾಲನ ಮೇಲೆ ಎಸೆದ. ಬಾಣಗಳನ್ನೆಸೆಯುತ್ತ 
ಶಂಖಊದುತ್ತ ಧನುಷ್ಟಂಕಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಉರಿಯುವ ಬೆಂಕಿಯ 
ಕೊಳ್ಳಿಯಂತೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜರಾಸಂಧನ ಸೈನ್ಯ ವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತ 
ತಿರುಗಿದ. ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಸ್ಥೆನ್ಯಗಳ ನೆತ್ತರ ಹೊಳೆಗಳೇ 
ಹರಿದುವು. ಯೋಧರ ದೀರ್ಥ ಬಾಹುಗಳೇ ನೀರು ಹಾವುಗಳು 
ತಲೆಗಳೇ ಆಮೆಗಳು ಸತ್ತ ಆನೆಗಳು ನಡುಗಡ್ಡೆಗಳು ಕುದುರೆಗಳೇ 
ಮೊಸಳೆಗಳು. ಕತ್ತರಿಸಿ ಬಿದ್ದ ಕೈಕಾಲುಗಳೇ ಪೀನುಗಳು, 
'ತಲಕೂದಲು ಪಾಚಿಗಳು, ಬಿಲ್ಲುಗಳ ಅಲೆಗಳು ಆಯುಧಗಳೇ 
ದಡಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಪೂದೆಗಳು. ಮಹಾರತ್ನಾಭರಣಗಳೇ 
ಬಂಡೆಗಳು ಮರಗಳು. ಕೆನ್ನೀರ ಜಲಪಾತ ಸುಳಿಗಳಿಂದ ಆ ನೆತ್ತರ 


ಹೊಳೆಗಳು, ಭಯಾನಕವಾಗಿದ್ದುವು. ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಅಪಾರ 
ಭೀಕರವಾಗಿದ್ದ ಜರಾಸಂಧನ ಸೈನ್ಯ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ನಾಶವಾಯಿತು. 
ಜಗದೊಡೆಯನಿಗೆ ಇದೊಂದು ಕೇವಲ ಆಟ. 


ಜರಾಸಂಧನ ಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲ ನಾಶವಾದಾಗ ಅಳಿದುಳಿದವರೂ 
ಪಲಾಯನ ಮಾಡಿದಾಗ ಜರಾಸಂಧ ಬಲರಾಮನೊಂದಿಗೆ 
ಹೋರಾಡಿದ. ಭಾರವಾದ ಗದೆಯನ್ನೆತ್ತಿ ನೂರು ಬಾರಿ ತಿರುಗಿಸಿ 
ಬಲರಾಮನ ಮೇಲೆ ಎಸೆದ. ಬಲರಾಮ ನಗುತ್ತ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಅದನ್ನು ವ್ಯರ್ಥಗೊಳಿಸಿದ. ಮುಸಲದಿಂದ ಅವನ ರಥವನ್ನು 
ಮುರಿದ. ಸಾರಥಿಯನ್ನೂ ಕೊಂದ. ಒಂದು -ಸಿಂಹ ಇನ್ನೊಂದು 
ಸಿಂಹವನ್ನು ಹಿಡಿಯುವಂತೆ ಜರಾಸಂಧನನ್ನು ಹಿಡಿದು ವರುಣಪಾಶ 
ಮಾನುಷ ಪಾಶಗಳಿಂದ ಬಂಧಿಸಲು ತೊಡಗಿದ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ತಡೆದ. 
ಅವನು ಇನ್ನಷ್ಟು ಸೈನ್ಯ ತರಲಿ. ಭೂಭಾರಹರಣಕ್ಕೆ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಲಿ ಎನ್ನುತ್ತ ಬಿಡಿಸಿದ. 


ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ತಪಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಟ ಜರಾಸಂಧನನ್ನು 
ರಾಜರು ತಣೆದು ಹಿಂದಿರುಗಿಸಿದರು. 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ತನ್ನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ನಾಶವಾಗಗೊಡಲಿಲ್ಲ 
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ಜರಾಸಂಧನ ಶಿಬಿರದಿಂದ ಧನ -ಸ್ತೀ ಕೋಶ ವಾಹನಗಳನ್ನು 
ಅಪಹರಿಸಿದ. ಅವನ ಮೇಲೆ ದೇವತೆಗಳು ಹೂಮಳೆಗರದು. 
ಅಭಿನಂದಿಸಿದರು. ಮಧುರೆಯ ಪ್ರಜೆಗಳು ಸೂತ ವಂದಿ 
ಮಾಗಧರು ಹಾಡಿ ಹೊಗಳಿದರು. ವಾದ್ಯ ಘೋಷಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಪಟ್ಟ ಣವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ. ಶತ್ರುರಾಜರ 
ಅಪಾರವಾದ ಧನ ಆಭರಣ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ರಾಜಾ ಉಗ್ರಸೇನ 
ನಿಗೆ ನೀಡಿದ. 


600 ಶ್ರೀಮದ್‌ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಜರಾಸಂಧ ತನಗೆ ಉಂಟಾದ ಸೋಲನ್ನು ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ 
ನೆನೆದು ಸಂಕಟಪಡುತ್ತ ಮತ್ತೆ ಎಲ್ಲ ರಾಜರುಗಳನ್ನೂ 
ಕರೆಸಿಕೊಂಡು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಅಣಿಯಾದ. ಕುಲಿಂದ ಕುಂತಲ ಅವಂತಿ 
ಕಾಶಿ ಗಾಂಧಾರ ಸೃಂಜಯ ಕಲಿಂಗ ಕೇಕಯ ಆಂಧ್ರ ದಶಾರ್ಣ 
ವಂಗ ಸೈಂಧವ ಮಾದ್ರ ತ್ರಿಗರ್ತ ಸೌವೀರ ಪಾರ್ವತೇಯ 
ರಾಜರನ್ನು ಕರೆಸಿಕೊಂಡು ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರು ಅಕ್‌ಹಿಣಿ ಸೈನ್ಯವನ್ನು 
ಕೂಡಿಹಾಕಿದ. ಮಧುರೆಗೆ ಬಂದು ಹೊರವಲಯದಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ 
ಶಿಬಿರಹಾಕಿಕೊಂಡು ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಪಡೆದ. ಸೂತ ಮಾಗಧ 
ಬಂದಿಗಳಿಂದ ಸುತಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಸುಖವಾಗಿ ಮಲಗಿದ. 


ಈ ಸಮಾಚಾರ ತಿಳಿದೊಡನೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಬಲರಾಮ ವಸುದೇವ ಉದ್ದವ ಅಕ್ರೂರ ಸಾತ್ಯಕಿ ಆಹುಕ ಸಾರಣ 
ಮುಂತಾದವರೊಂದಿಗೆ ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆ ಮಾಡಿದ. 
ಸೂರ್ಯೋದಯಕ್ಕೆ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಉಷಃ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ 
ಚತುರಂಗ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಮೂರುಭಾಗ ಮಾಡಿ ಶತ್ರು ಸೈನ್ಯವನ್ನು 
ಆಕ್ರಮಿಸಲು ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ. ಬಲರಾಮ ಕೃತವರ್ಮ ಸಾರಣರನ್ನು 
ಶತ್ರು ಶಿಬಿರದ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ, ಸಾತ್ಯಕಿ ವಿಪೃಥು ಪೃಥು 
ಉದ್ದವರನ್ನು ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಳಿಸಿ ತಾನು ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ. l 


ಸೂರ್ಯನಿನ್ನೂ ಉದಯಾಚಲವನ್ನು ಏರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ 
ಗಾಢನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ ಜರಾಸಂಧ ಮತ್ತು ಅವನ 
ಸೈನ್ಯದವರೆಲ್ಲರೂ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಮೂರು ಕಡೆಗಳಿಂದ ದಾಳಿಗೆ 
ತುತ್ತಾದರು. ಕುದುರೆಗಳಿಗೆ ಕಡಿವಾಣ ಹಾಕಿರಲಿಲ್ಲ ಆನೆಗಳ 
ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ಪಂಜರಗಳನ್ನು ಐರಿಸಿರಲಿಲ್ಲ ಭಟರು ಕವಚ 
ತೊಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ ವಾಹನವೇರಿರಲಿಲ್ಲ ಆಯುಧ ಧರಿಸಿರಲಿಲ್ಲ 
_ರಥಗಳಿಗೆ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಹೂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಧ್ವಜವೇರಿಸಿರಲಿಲ್ಲ 
ಮಲಗಿದ್ದ ಯೋಧರು ಎದ್ದು ದಿಕ್ಕೆಟ್ಟು ಓಡಿದರು. ಕೆಲವರು 
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ಆಯುಧಗಳನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡರು. ಕೆಲವರು ಜೀನು ಲಗಾಮಿಲ್ಲದ 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನೇ. ಏರಿದರು. ಹೆಚ್ಚಿನವರು ಪಲಾಯನ ಮಾಡಿದರು. 
ಕೆಲವರು ಜರಾಸಂಧನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು "ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ' 
ಎಂದು ಆಕ್ರೋಶದಿಂದ ನುಡಿದರು. ಅವರನ್ನು ಸಾತ್ಯಕಿ ಐದು 
ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ದೂರಕ್ಕೆ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಹೋಗಿ ನಾಶ ಮಾಡಿ 
ಜಯಶಾಲಿಯಾಗಿ ಹಿಂತಿರುಗಿದ. 


ಅಂಬಾರಿ ತೋಮರ ಅಂಕುಶಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬೆಟ್ಟದಷ್ಟು 
ದೊಡ್ಡ ಆನೆಗಳನ್ನೂ ಆಯುಧ ಧ್ವಜ ಕುದುರೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ರಥಗಳನ್ನೂ ವಸ್ತ್ರ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 'ಮಧುರೆಗೆ 
ಸಾಗಿಸಿದ. ಅವನ ಸೂಚನೆಯಿಂದ ಬಲರಾಮ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಉಗ್ರಸೇನನಿಗೆ ನೀಡಿದ. 


ಮ) 
ಳ್ಳಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಜರಾಸಂಧ ಪುನಃ ಕೃಷ್ಣನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಬಲಿ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಮಗನಾದ ಬಾಣಾಸುರನ: ಸಹಾಯ 
ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಶೋಣಿತಪುರಕ್ಕೆ. ನಡೆದ. ಸಾವಿರ ಕೈಗಳುಳ್ಳ 
ಬಾಣಾಸುರ ಚತುರಂಗ ಸೈನ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಸೂತ ವಂದಿ 
ಮಾಗಧರೊಂದಿಗೆ ವಾದ್ಯಘೋಷ "ದೀಪ. ಕಲಶ ದರ್ಪಣ 
ಗಳೊಂದಿಗೆ ಬಂದು ಜರಾಸಂಧನನ್ನು ಇದಿರುಗೊಂಡ. 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಪರಸ್ಪರ ಪರಮಸ್ನೇಹದಿಂದ ಸತ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 


"ದುರಾತ್ಮನಾದ ಗೊಲ್ಲ ಕೃಷ್ಣ ಕಳ್ಳನಂತೆ ರಾತ್ರಿವೇಳೆ 


ನುಗ್ಗಿಬಂದು ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಪರಾಭವಗೊಳಿಸಿದ. ನಮ್ಮ ಎಲ್ಲ 
ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಲೂಟಿ ಮಾಡಿದ. ಅವನೊಡನೆ ದ್ವಂದ್ವ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ನಾನು ಸನ್ನದ್ಧನಾಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ರಾಜರುಗಳು ತಡೆದರು. ಅವರು ನನ್ನ 
ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು ತಮ್ಮವೇ ಎಂದು ಭಾವಿಸುವ ಆಪ್ತರು. 
ಅದರಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಸಹಾಯಮಾಡು' 
ಎಂದ ಜರಾಸಂಧ. ಬಾಣಾಸುರ ಅವನನ್ನು ಪಟ್ಟಣದೊಳಗೆ 
ಕರೆತಂದು ಸತ್ಕರಿಸಿದ. ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರ ಗಜ ಸೈನ್ಯವನ್ನೂ ಒಂದು 
ಲಕ್ಷ ರಥ ಸೈನ್ಯವನ್ನೂ ಹತ್ತು 08, ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ಮಾಯಾ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನುರಿತವರಾದ ಮುನ್ನೂರು ದಾನವರನ್ನೂ 
ಜರಾಸಂಧನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದ. ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ ಛತ್ರ ವ್ಯಜನ ಆಭರಣ ವಸ್ತ್ರಪಾತ್ರೆ 
ಹಾಸಿಗೆ ಆಸನ ಮುಂತಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟ. ತನ್ನ 
ಮಂತ್ರಿಗಳಾದ ಕುಭಾಂಡ ಕೂಪಕರ್ಣರನ್ನು ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಜೊತೆಗೆ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟ. ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುರ ಅಸುರರನ್ನೆಲ್ಲ 
ಸಂಹರಿಸಬಲ್ಲ ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ ಕೃಷ್ಣನೆಲ್ಲಿ ಶೋಚನೀಯರಾದ ಈ 
ಬಾಣಮಂತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ? 


ಬಾಣನ ಮತ್ತು ರಾಜರುಗಳ ಸೈನ್ಯ ಸಮೇತನಾಗಿ ಕೆಲವೇ 
ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಜರಾಸಂಧ ಮಧುರೆಗೆ ಬಂದ. ಸುಂದರವಾದ 
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ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಕೊಡಲಿ ಪಿಕಾಶಿ ಹಾರೆಗಳಿಂದ ನಾಶಮಾಡಲು 
ತೊಡಗಿದ. 


ಜರಾಸಂಧ ಬಂದನೆಂದು ತಿಳಿದೊಡನೆ ರಾಮಕೃಷ್ಣರು 
ಕುಪಿತರಾಗಿ ರಣಭೇರಿಗಳನ್ನು ಹೊಡೆಸಿ ಚತುರಂಗ AD 
ದೊಂದಿಗೆ ಸಾತ್ಯಕಿ ಕೃತವರ್ಮ ಉಗ್ರಸೇನ ಗದ ಆಹುಕ 
ವಸುದೇವರನ್ನು ಮುಂದೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು -ನಿರ್ಭಯರಾಗಿ 
ಪಟ್ಟಣದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದರು. ಕೆರಳಿದ ಸಿಂಹಗಳಂತೆ 
ಶೋಭಿಸಿದರು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಶತ್ರುಭಯಂಕರವಾದ ಪಾಂಚಜನ್ಯ 
ಶಂಖವನ್ನೂದಿದೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಪ್ರಾರಂಭ ವಾಯಿತು. ಕುಭಾಂಡ 
ಕೂಪಕರ್ಣರ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ವಿಜ್ಞಾನಾಸ್ತಧಿಂದ 
ನಾಶಮಾಡಿ ಸಾತ್ಯಕಿ ಕೃತವರ್ಮರಿಗೆ ಅವರೊಡನೆ ಹೋರಾಡಲು 
ಆದೇಶಿಸಿದ. ತಾನು ಒಂದೇ . ಬಿಲ್ಲಿನಿಂದ ನೂರಾರು 
ರಾಜರೊಂದಿಗೆ ಹೋರಾಡಿದ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಯೋಧನ ಮೇಲೆ 


ಹತ್ತು ಬಾಣಗಳು, ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ನೂರು, ರಥದ ಮೇಲೆ 
ಸಾವಿರ, ಆನೆಯ ಮೇಲೆ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಹೀಗೆ ಒಂದೇ 
ಶಾಂರ್ಗಡಿಂದ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಬಾಣಗಳು ಬಿದ್ದುವು. 


ವರಾಹಧ್ವಜ ಯುಕ್ತವಾದ ರಥದಿಂದ ಜರಾಸಂಧ 
ತಾಳದಧ್ವಜನಾದ ಬಲರಾಮನನ್ನು ಇದಿರಿಸಿದ. ಬಲರಾಮ 
ಮುಸಲವನ್ನು ಸಾವಿರಬಾರಿ ತಿರುಗಿಸಿ ವೇಗವಾಗಿ ಜರಾಸಂಧನ 
ಮೇಲೆ ಎಸೆದ. ಸಿಂಹದಂತೆ ಘರ್ಜಿಸಿದ. ಆ ಮುಸಲ sso, 
ಜರಾಸಂಧನ ರಥ ಕುದುರೆ ಸಾರಥಿಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿತು. 
ಜರಾಸಂಧ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ. ಗದೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ನೆಲದಮೇಲೆ 
ನಡೆದು ಬಂದ. ಬಲರಾಮ ತಾನೂ ರಥದಿಂದಿಳಿದು 
ಕಾಲುನಡಿಗೆಯಿಂದ ಬಂದ. ಜರಾಸಂಧನ ಗದೆ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ 
ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಅದನ್ನು ಎಡಗ್ಳೆಯಿಂದ ಹಿಡಿದು ಆಚೆಗೆ 
ಒಗೆದ ಮತ್ತು ಜರಾಸಂಧನ ಎದೆಗೆ ಗುದ್ದಿ ತಬ್ಬಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಅವನ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಅವನ ಕಾಲು ಗಳಿಂದಲೇ ಬಂಧಿಸಿ 
ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ತಾಗಿಸಿದ. ನೆಲದಲ್ಲಿ ಕೆಡವಿದ. ಇಬ್ಬರೂ 
ಪರಸ್ಪರ ಎದೆಯಿಂದ ಎದೆಗೆ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡರು. ಪರಸ್ಪರ 
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ನೂರು ನೂರು ಬಿಲ್ಲಳತೆಯಷ್ಟು ದೂರಕ್ಕೆ ಎಳೆದಾಡಿ ಹತ್ತಿರವಿದ್ದ 
ಗಿಡಮರ ಗುಡ್ಡಗಳನ್ನು ಪುಡಿಮಾಡಿದರು. 


ಬಳಿಕ ಜರಾಸಂಧ ಗದೆಯನ್ನು ಬಲರಾಮ ಮುಸಲವನ್ನು 
ಎತಿಕೊಂಡರು. ಪರಸ್ಪರ ಸರ್ವಾಂಗಗಳಿಗೆ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡರು. 
ಜರಾಸಂಧ ಸಾವನ್ನು ಸಮೀಪಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ರಾಜರು 
ಭೀತರಾಗಿ ಯುದ್ಧವನ್ನೇ ಕೈಬಿಟ್ಟರು. 


ಅತ್ತ ಸಾತ್ಯಕಿ ಕುಭಾಂಡನಿಂದ ಮೂರು ಬಾಣಗಳಿಂದ 
ಹೊಡೆಸಿ ಕೊಂಡು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಬುಸುಗುಟ್ಟುತ್ತ ಐದು ಉದ್ದದ 
ಬಾಣಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡ. ನಾಭಿ ಕಂಠ ಹಣೆ ಎದೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೊಡೆದು ಮೂರ್ಛೆಗೊಳಿಸಿದ. ಸಾರಥಿ ಅವನನ್ನು ಬೇಗನೆ 
ರಣರಂಗದಿಂದ ದೂರಕ್ಕೆ ಒಯ್ದ 


| ಕೃತವರ್ಮನೊಡನೆ ě ಹೋರಾಡುತ್ತಿದ್ದ  ಕೂಪಕರ್ಣಿ — 
 ಕುಭಾಂಡನ ದುರವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕಂಡು ತಾನೂ ಪಲಾಯನ 

. ಹಾಡಿದ. ಇಬ್ಬರೂ ಜರಾಸಂಧನಿಗೆ ಹೇಳದೆಯೆ ಅಳಿದುಳಿದ 
ಸೈನ್ಯದೊಂಥಿಗೆ ಶೋಣಿತಪುರಕ್ಕೆ ನಡೆದರು. 


ಕ 
ಳ್ಳಿ 
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ದಾನವರ ಸೈನ್ಯ ಪಲಾಯನ ಮಾಡಿದ್ದನ್ನೂ ರಾಜರೆಲ್ಲರೂ 
ಶಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಸಿಕೊಂಡು ಆಯಾಸಗೊಂಡಿದ್ದನ್ನೂ 
ಕೃಷ್ಣನಿನ್ನೂ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವುದನ್ನೂ ಕಂಡು ಬಲರಾಮನ ಬಲ 
ಉತ್ಸಾಹಗಳು. ಹೆಚ್ಚಿದುವು. ಆತ ಜರಾಸಂಧನನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಎಡಗೈಯಿಂದ ಮುಸಲವನ್ನೆತ್ತಿ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊಡೆಯ 
ಬೇಕೆನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಶರೀರವಾಣಿಯೊಂದು ನುಡಿಯಿತು. 
"ರಾಮ, ಜರಾಸಂಧ ನಿನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಹತನಾಗುವವನಲ್ಲ, 
ಯುದ್ದದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ Boer’ ಎಂದು. ಬಲರಾಮ 
ಜರಾಸಂಧನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ರಥವೇರಿ ಖುಷಿಗಳು ಸಿದ್ದರು ಸೂತ 


ಮಾಗಧ ಬಂದಿಗಳಿಂದ. ಸುತಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಯುದ್ಧರಂಗದಿಂದ —— 


ಹೊರಟು ಹೋದ. ಜರಾಸಂಧ ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು 


ಅಳಿದುಳಿದ ಸೈನ್ಯ ದೊಂದಿಗೆ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದ. 

ಕೃಷ್ಣರಾಮರು ಅಕ್ರೂರ ಉಗ್ರಸೇನ ಉದ್ದವ ಮುಂತಾದ 
ಯಾದವರೊಂದಿಗೆ ಸಮಾಲೋಚನ ಮಾಡಿ 'ಮಧುರೆಯನ್ನು 
ಜರಾಸಂಧನ ಆಕ್ರಮಣದಿಂದ ಕಾಪಾಡುವುದಕ್ಕೆ ತಾವಿಬ್ಬರೇ. 
ಗೋಮಂತ ಪರ್ವತದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟರು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಹೇಂದ್ರಬೆಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಪರಶುರಾಮನನ್ನು ಬೆಟ್ಟಿ ಮಾಡಿದರು. 
ಅವನ ಸಲಹೆಯಂತೆ ಜರಾಸಂಧನನ್ನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದು 
ಗೋಮಂತದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಲಾಪುರವನ್ನು ಆಳುವ ಸೃಗಾಲ 
ವಾಸುದೇವನನ್ನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ವಧಿಸಿದರು. 

+ 


ಕ್ಕಿ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಬಲರಾಮರು ಗೋಮಂತಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಾಗ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಪರಶುರಾಮನನ್ನು ಕಂಡು ನಮಿಸಿದರು. 
ಪ್ರಣಾಮಂ UT BOE eT? ಯಥಾನ್ಯಾಯಮತಂದ್ರಿತೌ। 
ಇದಂ ಚೋವಾಚ ಭಗವಾನ್‌ BRNO ಮುನಿಪುಂಗವಮ್‌ WOON 
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ನಮಸ್ತೇ ಭಾರ್ಗವ ಶ್ರೀಮನ್‌ ಜಾಮದಗ್ನ್ಯ ತಪೋಧನ I 
ರಾಮಕ್ಕಣ್ಣೌ ಸ್ಕೃತಾವಾವಾಂ ಕ್ಷಚಿತ್ತೇ ಶ್ರವಣಂ ಗತ್‌ || ೨೨ II 
ಲ ಣ ಎಲ ಇವಿ 


ವೀರರಾದ ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ಪರಶುರಾಮನನ್ನು ಕಂಡು ಆಲಸ್ಯವಿಲ್ಲದೆ 

ಲೋಕನೀತಿಯಂತೆ ಪ್ರಣಾಮಗೈದರು. ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಆ 

ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಿಗೆ ಹೀಗೆ ನುಡಿದ- 

"ಭೃಗುಕುಲದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದ ಜಮದಗ್ನಿಸುತನಾದ ತಪೋಧನನಾದ 

ಕಾಂತಿಶಾಲಿ ಪರಶುರಾಮನೆ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ರಾಮ ಮತ್ತು 

ಕೃಷ್ಣರೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದರಾದ ನಾವು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ನಿಮ್ಮ ಕಿವಿಗೆ 

ಬಿದ್ದಿರುವೆವೇನು?' 

ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಮತ್ತು ಪರಶುರಾಮರು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಭಗವಂತನ ಸ್ವರೂಪಾವ 
ತಾರರು. ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಭೇದವಿಲ್ಲ ಆದರೂ ಪರಸ್ಪರ ಬೇರೆಯವರಂತೆ ಕಂಡು 
ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. "ನಮಸ್ತೇ ಭಾರ್ಗವ' ಎಂದು ಕೃಷ್ಣ 


ಪರಶುರಾಮನಿಗೆ, "ನಮಸ್ತೇ ಪುಂಡರಿಕಾಕ್ಚ'-ಎಂದು--ಪರಶುರಾಮ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಪರಸ್ಪರ ಬೇರೆ ಎನ್ನುವುದಾದರೆ ಯಾರು ಹಿರಿಯ, 
ಯಾರು ಕಿರಿಯ ಎನ್ನುವುದರ ನಿರ್ಣಯವಾಗದು. ಇಬ್ಬರೂ ಸಮಾನರೆನ್ನ 
ಬೇಕಾಗುವುದು. ಇದು ಹೇಗೆ ಕೂಡುತ್ತದೆ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಸಮಾಧಾನ- 
ಸರ್ವಾವತಾರಾಭಿನ್ನೋತಪಿ ಸಮಶಕಿರಪಿ ಸ್ವಯಂ। 
ಪೂಜ್ಯಪೂಜಕ ನೀಚೋಚ್ಚಂ ಮೋಹನಾಯ ದುರಾತ್ಮನಾಂ | 
ಅಖಂಡೈಕರಸೋ ವಿಷ್ಣುರ್ದರ್ಶಯೇತ್‌ ತತ್ರತತ್ರ & II 
ಇತಿ ಷಾಡ್ಗುಣ್ಯೇ I 
"ಶ್ರೀಹರಿ ಎಲ್ಲ ಅವತಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಭಿನ್ನನೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಸಮಾನ 
ಶಕ್ತಿಶಾಲಿಯೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ದುರ್ಜನರಿಗೆ ಮೋಹಕನಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನನ್ನೇ ತನಗೆ 
ಪೂಜ್ಯ ಪೂಜಕ, ನೀಚ ಉಚ್ಚ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ತಾನೇ ಭೇದವನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಬ್ಬರ ಸ್ಮರೂಪವೂ ಒಂದೇ ಆಗಿದೆ' ಎಂದು ಷಾಡ್ಬುಣ್ಕ 
ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 
ಆತಿ ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥ ಭಗವತ್ಪಾದಾಚಾರ್ಯ ವಿರಚಿತೇ 
ಶ್ರೀಮದ್‌ ಭಾಗವತತಾತ್ತರ್ಯ ನಿರ್ಣಯೇ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ದ್ವಿಪಂಚಾಶತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಕ್ಕಿ 
ಳ್ಳಿ 
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ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ಗೋಮಂತ ಪರ್ವತವನ್ನೇರಿದರು. ಮತ್ತಿ 
ತಾಳೆ ಹೊಂಗೆ ಮೂರಟೆ ಅಶೋಕ ಬೇವು ಹಿಂತಾಲ ಅಡಿಕೆ 
ಸುರಗಿ ನಾಗಸಂಪಿಗೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಆ ಬೆಟ್ಟದ ಮನೋ 
ಹರವಾದ ಒಂದು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಬಾಳೆತೋಟಗಳು ಕೋಗಿಲೆ 
ದುಂಬಿಗಳು ಕಪಿಗಳು ಫಲಭರಿತವಾದ ವೃಕ್ಚಗಳು ನಿರ್ಮಲ 
ಜಲಾಶಯಗಳು ರುರಿಗಳು ಎಲ್ಲೆಡೆ ಕಂಡುಬಂದುವು. ಅದು 
ಪ್ರವರ್ಷಣ ಎಂಬ ಶಿಖರ. ಅಲ್ಲಿ ವರ್ಷದ ಎಲ್ಲ ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಳೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ವಿಹರಿಸಿದರು. 


ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶ್ವೇತದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿ 


ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕಿರೀಟವನ್ನು ಕದ್ದು ಓಡಿದ. ಗರುಡ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಹೋಗಿ 
ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಘೋರ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದ. ಕಿರೀಟವನ್ನು 
ಕಸಿದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಗೋಮಂತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ 
ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕಂಡ. ಕಿರೀಟವನ್ನು ಅವನ 
ಶಿರದಲ್ಲಿಟ್ಟು ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಿಸಿ ಸುತಿಸಿದ. 


"ಶ್ರೀಹರಿ ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪದಿಂದ ಇದ್ದು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮಾಡುವಿ. ವಿಷ್ಣುರೂಪದಿಂದ ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುವಿ. ಶಿವನಲ್ಲಿ 
ಶಿವರೂಪದಿಂದ ಇದ್ದು ಲಯ ಮಾಡುವಿ. ಈಗ ಕೃಷ್ಣನಾಗಿ 
ಅವತರಿಸಿರುವಿ. ನಾನು ಗರುಡ. ನಿನ್ನ ಸೇವಕ. ಹೇಳು, ನಾನು 
ನಿನಗೆ ಏನು ಸೇವೆ ಮಾಡಲಿ? 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಗರುಡನ ಮೈಯನ್ನು ಎರಡೂ 
ಕೈಗಳಿಂದ ತಡವಿ "ನೀನೀಗ ಜು 'ಬೀಕಾದಾಗ 
ನೆನೆಯುತ್ತೇನೆ, ಬಾ' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕಳಿಸಿದ. ಮುಂದೆ ನಾಲ್ಕು 
ತಿಂಗಳಕಾಲ ಪ್ರವರ್ಷಣ ಶಿಖರದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸವಾಗಿದ್ದು ಬಳಿಕ 
ಕೆಳಗಿಳಿದು ಕರವೀರಪುರಕ್ಕೆ ' ಹೋದರು ರಾಮಕೃಷ್ಣರು. 


ಸೃಗಾಲವಾಸುದೇವನನ್ನು ಕೊಂದು ಮಧುರೆಗೆ ಹೋದರು. 
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ಸೃಗಾಲ ವಾಸುದೇವ ಹತನಾದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಜರಾಸಂಧ 
ಕುಪಿತನಾಗಿ ಇಪ್ಪತ್ತ ಮೂರು ಅಕ್ಟೋಹಿಣಿ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ತಂದು ಏಳು 
ದಿನಗಳ ಕಾಲ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದ. ಬಹಳ ಸೈನ್ಯವನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸೋತು ಹಿಂದಿರುಗಿದ. ಅವನ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿದ್ದ ರಾಜರೂ ಸೋತು ಓಡಿದರು. ಸೋತು ಓಡುವವರನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲದಿರುವುದು ಧರ್ಮವೆಂದು ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ಅವರನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟರು. ಹೀಗೆ ಹದಿನೇಳು ಬಾರಿ ಜರಾಸಂಧ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡಿದ. ಪ್ರತಿಬಾರಿಯೂ ಇಪ್ಪತ್ತ ಮೂರು ಅಕ್ಟೋಹಿಣಿ 
ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸೋತು ಓಡಿದ. ಹದಿನೆಂಟನೆ 
ಬಾರಿಯೂ ಆತ ಬರುತ್ತಾನೆ, ಅದರಿಂದ ಬದುಕಿಕೊಳ್ಳಲಿ ಎಂದು 
ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲದೆ ಬಿಟ್ಟರು. 


ಹದಿನೆಂಟನೆ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ನಾರದರು ಕಳಿಸಿದ ವೀರನಾದ 
ಕಾಲಯವನ ಮೂರು ಕೋಟಿ ಮ್ಲೇಚ್ಛರೊಂದಿಗೆ ಮಧುರೆಗೆ 


ದಂಡೆತ್ತಿ ಬಂದ. ನರಲೋಕದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಇದಿರಾಳಿಗಳ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ತಿಳಿದಿದ್ದ ಆತನಿಗೆ ಯಾದವರು ತನಗೆ ಸಮಾನರೆಂದು ಜನರು 
ಆಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಹನೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ ಆತ ಬರುವ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿದೊಡನೆ ಕೃಷ್ಣರಾಮರು ಆಲೋಚನೆ 
ಮಾಡಿದರು. ನಾಳೆ ಕಾಲಯವನ ಬರಬಹುದು. PEW 
ಜರಾಸಂಧ ಬರಬಹುದು. ಯಾದವರಿಗೆ ಈಗ ಎರಡೂ 
ಕಡೆಯಿಂದ ಅಪಾಯ, ದೊಡ್ಡ ಸಂಕಟ ಬರುತ್ತಿದೆ. ನಾವು 
ಯವನರೊಡನೆ ಹೋರಾಡುವಾಗ ಅತ್ತ ಜರಾಸಂಧ ಬಂದು 
ನಮ್ಮ ಬಂಧುಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬಹುದು, ಸೆರೆ ಹಿಡಿದು 
ಒಯ್ಯಬಹುದು. ಅದಕ್ಕೆ ನಾವು ಇಂದೇ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ 
ಅಗಮ್ಯವಾದ ಒಂದು ಸುರಕ್ಷಿತವಾದ ನಗರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸೋಣ. 
ಅಲ್ಲಿ ಬಂಧುಗಳನ್ನು ಇರಿಸಿ ಇತ್ತ ಕಾಲಯವನನನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡೋಣ ಎಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಬಲರಾಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದ. 


ಬಳಿಕ ಸಮುದ್ರದ ಮೇಲೆ ಹನ್ನೆರಡು ಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರದ 
ಅದ್ಭುತವಾದ ದ್ವಾರಕಾನಗರವನ್ನು ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಂದ ವಾಸ್ತು 
"ನಿಯಮದಂತೆ ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಿಸಿದ. ಗಗನ ಚುಂಬಿಗಳಾದ 
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ರತ್ನಮಯ ಶಿಖರ ಗೋಪುರಗಳು ಬಂಗಾರದ ಮನೆಗಳು 
| ಪಾಸ್ತುದೇವತಾಮಂದಿರ ಚಂದ್ರಶಾಲೆಗಳು ಎಲ್ಲೆಡೆ 
ಶೋಭಿಸಿದುವು. ಸುಧರ್ಮ ಎಂಬ ಸಭಾಂಗಣವನ್ನೂ ಪಾರಿಜಾತ 
ವೃಕ್ಷವನ್ನೂ ದೇವೇಂದ್ರ- ಅಲ್ಲಿ ತಂದಿರಿಸಿದ. ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ 
ಜನರಿಗೆ ಮಾನವ ಸಹಜವಾದ ಜರೆ ಮರಣ ರೋಗಗಳಿಲ್ಲ sed 
ಸಾಗರಶಾಯಿಯಾದ ದೇವದೇವನಾದ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ 
: ನಗರ ಅದು. ವರುಣ ದೇವದೇವನಿಗೆ ಒಂದು ಸಾವಿರ 
ಸುಂದರವಾದ ಕಿವಿಕಪ್ಪಾದ ಬಿಳಿ ಕುದುರೆಗಳನ್ನಿತ್ತ ಕುಬೇರ 
ಅಷ್ಟನಿಧಿಗಳನ್ನಿತ್ತ ಬೇರೆ ಲೋಕಪಾಲಕರೂ ತಮ್ಮ 
ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನು ದ್ವಾರಕಾಧೀಶನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದರು. ಅವನು ತನ್ನ 
ಅಚಿಂತ್ಯ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ" ಬಂಧುಗಳಲ್ಲರನ್ನೂ ಮುಧುರೆಯಂದ 
ದ್ವಾರಕೆಗೆ "ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ತಂದಿರಿಸಿದ. ಬಲರಾಮನನ್ನು ಅಲ್ಲಿ 
wees ಹೇಳಿ ತಾನೊಬ್ಬನೆ ಮಧುರೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 


ಕಾಲಯವನನೊಡನೆ ಹೋರಾಡಲು ಕಮಲದ ಹಾರವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ನಿರಾಯುಧನಾಗಿ ಹೊರಟ. 


\2 
ಕ್ಕಿ 


ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ಗೋಮಂತ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಎಹಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅತ್ತ 
' ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಶ್ವೇತದ್ವೀಪದ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಕಿರೀಟವನ್ನು ಕದ್ದು ಗರುಡನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದು ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿಸೋತ- 


ಏತಸ್ಕಿನ್ನೇವ ಕಾಲೇ ತು ಕ್ಲೀರೋದೇ ಸಾಗರೋತ್ತಮೇ | 


ನಿವಾಸೇ ದೇವದೇವಸ್ಯ ಶಂಖಚಿಕ್ರಗದಾಭ್ಯತಃ ncn 
ಉಪಾಸೀನೋ ಮಹಾಬಾಹುಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ವೈರೋಚನೋ ಬಲಿಃ | 
ಜಹಾರ ದೇವದೇವಸ್ಯ ಕಿರೀಟಂ ರತ್ನಚಿತ್ರಿತಮ್‌ 1 ೮॥ 
ಹೃತಂ ಹಸವಶೇಕೇಣ DAT ) ಪುರಪಾಲಕ: || 

ತಮನ್ನಧಾವತ್‌ ತ್ವರಿತಂವೈ ವೈನತೇಯೋ ವಿಹಂಗರಾಟ್‌ : Il ೧೦ I 


ಇದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೀರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಧಾರಿಯಾದ 
ದೇವದೇವನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಮಹಾಬಾಹುವಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
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ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿ ದೇವದೇವನ ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ಕಿರೀಟವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದ. 
ದಾನವವೀರನಾದ ಬಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಕಿರೀಟವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದ್ದನ್ನು 
ತಿಳಿದು ನಗರ ರಕ್ಷಕನಾದ ಗರುಡ ಅವನನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿದ. 


ಇಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಕ್ಷೀರಸಾಗರ ಧಾಮತ್ರಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದು. ಅಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತರು ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಮುಕ್ತನಾದ ಬಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೇಗೆ ಹೋದನೆಂದು ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಕರ್ಮಜ ದೇವತೆಯಾದ ಬಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಕಿರೀಟವನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವಂಥ ಪಾಪಬುದ್ಧಿ ಹೇಗೆ ಬಂದಿತು? 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕಣ್ಣೆದುರೇ ಅವನ ಕಿರೀಟವನ್ನು ಕದಿಯಲು ಬಲಿಗೆ ಹೇಗೆ 
ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು? ಶ್ರೀಹರಿ ಆಗ ಏಕೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದ? ಅವನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬೇರೆ 
ದೇವತೆಗಳು ಏಕೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಾನ ಸಿಗುತ್ತದೆ. 


ಬಹೂನಿ ಸ್ಥಾನಜಾತಾನಿ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಕ್ಷೀರಸಾಗರೇ | 


ಕಗಮ್ಯಾನಿ ನಾಮುಕ್ತೆಸ್ವಿದಕೈರಪಿ I 
ಗಂತುಂ ಶಕ್ಯಾನ್ಯಥಾನ್ಯಾನಿ ಗಮ್ಯಾನ್ಯನ್ಯೈರಪಿ ಕ್ವಚಿತ್‌ । 
ತತ್ರ ದೇವಾಶ್ಚಯೋಗೀಂದ್ರಾ ಭಕ್ತಾಶ್ಚಾನ್ಯೇ ಜನಾರ್ದನಂ I 
ಗತ್ವಾನರ್ಚಯಂತಿ ದೇವೇಶಂ ಬಲಿಸತ್ರಾಗಮತ್‌ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 
ತಸ್ಯ ತತ್ರಾಸುರಾವೇಶಾತ್‌ ಪಾಪಬುದ್ಧಿರಜಾಯತ | 
ತದ್‌ವ್ಯಕ್ಕರ್ಥಂ ಜಗನ್ನಾಥಃ ಶಿಶ್ವೇ ಸುಪವದವ್ಯಯಃ I 
ತದಾ ಸ ಪಾಪಯಾ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಕಿರೀಟಮಹರತ್‌ಪ್ರಭೋಃ। 
ತಂ ಜಿತ್ವಾ ಗರುಡಸತ್ತು ಹೃತ್ವಾಗೋಮಂತಮಾವುಜತ್‌। 
ತತ್ರ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಶಿರಸಿ ಕಿರೀಟಮಮುಚತ್‌ ಪ್ರಭೋಃ॥ 

ಇತಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ Il 


"ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಕ್ಷೀರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಾಸ ಸ್ಥಾನಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು 
ಮುಕ್ತಗಮ್ಯವೆನಿಸಿವೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಅಮುಕ್ತರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪ್ರವೇಶವಿಲ್ಲ 
ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಅಮುಕ್ತರಿಗೂ ಪ್ರವೇಶವಿರುವ ಸ್ಥಾನಗಳು. ಅಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಯೋಗೀಂದ್ರರೂ ಇತರ ಭಕ್ತರೂ ಹೋಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಒಮ್ಮೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಬಂದಾಗ ಅವನಿಗೆ ಅಸುರಾವೇಶದಿಂದ 
ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಉಂಟಾಗಿತ್ತು ಅದನ್ನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೋರಿಸುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ 
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ಶ್ರೀಹರಿ ನಿದ್ದೆ ಬಂದವನಂತೆ ಪವಡಿಸಿದ ಆಗ ಬಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ದುರ್ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಪ್ರಭುವಿನ ಕಿರೀಟವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದ. ಗರುಡ ಅವನನ್ನು 
ಪರಾ: ನಗೊಳಿಸಿ ಆ ಕಿರೀಟವನ್ನು ಕಿತುಕೊಂಡು ಗೋಮಂತ ಪರ್ವತದ 
ವರೆಗೆ ಬಂದಾಗ ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕಂಡು ಅವನ ತಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
*ರೀಟವನ್ನು ತೊಡಿಸಿದ' ಎಂದು ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
ಕ್ಷೀರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಅಮುಕ್ತ ಸ್ಥಾನವೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನಿಗೆ ಅಸುರಾವೇಶದಿಂದ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಬಂದಿತ್ತು ಅವನ 
ಅಸುರಾವೇಶವನ್ನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ತಿಳಿಸಲು ಹರಿ ನಿದ್ದೆ ಬಂದವನಂತೆ ಮಲಗಿದ್ದರಿಂದ 
ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿ ಕಿರೀಟವನ್ನು ಕದ್ವ ದೇವತೆಗಳು ಏಕೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರೆಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಮಹಾಭಾರತ ತಾತ್ತರ್ಯನಿರ್ಣಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಶ್ರೀಹರಿ ತಾನು ನಿದ್ದೆ 
ಬಂದವನಂತೆ ನಟಿಸುವಾಗ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಹಾಗೆ ನಟಿಸಲು ಸೂಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದ 


ಹೀಗಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ ಮಲಗಿದ್ದರು. ಬಲಿ ಆಗ ಕಿರೀಟವನ್ನು 
ಕದ್ವ ಗರುಡ ಅವನಿಂದ ಕಿತುತಂದ ಆ ಕಿರೀಟವನ್ನು ಕೃಷ್ಣನ ತಲೆಗೆ ತೊಡಿಸಿದ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಶ್ವೇತದ್ವೀಪಪ್ರಭುವಿಗೂ ಕೃಷ್ಣನಿಗೂ ಏನೂ ಭೇದವಿಲ್ಲ ಹರಿಯ 
ರೂಪಗಳಿಗೆ ಸದಾ ಅತ್ಯಂತ ಅಭೇದವೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಆ ದೊಡ್ಡ ಗಾತ್ರದ 
ಕಿರೀಟವೂ ಬಾಲಕೃಷ್ಣನ ಪುಟ್ಟ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಸರಿಯಾಗಿಯೇ ಕುಳಿತಿತ್ತು ಅತ್ತ 
ಶ್ವೇತದ್ವೀಪಪ್ರಭುವಿನ ತಲೆಯ ಮೇಲೂ ಅದೇ ಕಿರೀಟ ಬಂದಿತ್ತು 


CARAT 
ಳ್ಳಿ ಕ್ಕಿ Roce 


ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿ ಕದ್ದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಕಿರೀಟವನ್ನು ಗರುಡ ಕಿತ್ತು ತಂದು 
ಗೋಮಂತ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಿಸಿದ, ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಿಸಿ 
ಸುತಿಸಿದ- 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭತ್ವಮುಪೇತ್ಯ ಮೂಲೇ 

ಸೃಜಸ್ಯಶೇಷಂ ಭುವನಂ ಸ ಏವ | 
ನಾರಾಯಣಾತ್ಮನ್‌ ಪರಿಪಾಸಿ ಭೂಯೋ 

ಜಹಾರ ಚಾಂತೇ ಭಗವನ್‌ ಶಿವಾತ್ಮನ್‌ u ೧೫ ॥ 
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ಸೃಷ್ಟಿಯ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನೊಳಗೆ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿದ್ದು ಬ್ರಹ್ಮನ 
ನಾಮಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಜಿಸುವ. ನಾರಾಯಣನೇ 
ಆಗಿರುವ ನೀನು ಪಾಲನ ಮಾಡುವಿ. ಮತ್ತೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಶಿವನೊಳಗೆ 
ನಿಯಾಮಕನಾಗಿದ್ದು ಶಿವನ ನಾಮಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸಂಹಾರವನ್ನು 
ಮಾಡುವಿ. 


ಇಲ್ಲಿ ಮೇಲುನೋಟಕ್ಕೆ ನೀನೇ ಬ್ರಹ್ಮನಾಗುವಿ. ನೀನೆ ಶಿವನಾಗುವಿ, 
ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಿಗೆ ಭೇದವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಬೇರೆ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಹಾಗೇ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರರು ಜೀವರು, 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಭಿನ್ನರೆ. ಅವರೊಳಗೆ ನಿಯಾಮಕರಾಗಿರುವ "ಬ್ರಹ್ಮ: "ರುದ್ರ' 
ಎಂಬ ವಿಷ್ಣುರೂಪಗಳು ಮತ್ತು ಹೊರಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿರುವ "ವಿಷ್ಣು ಎಂಬ 
ವಿಷ್ಣುರೂಪ ಈ ಮೂರೂ ಒಬ್ಬನೇ ಪರಮಾತ್ಮ ಅವರಲ್ಲಿ ಭೇದವಿಲ್ಲ 


ಬ್ರಹ್ಮನ್ನೋ ಬ್ರಹ್ಮನಾಮಾತಸ್‌ೌ ರುದ್ರಸ್ನೋ ರುದ್ರನಾಮಕಃ। 


ತಯೋರಪಿ ನಿಯಂತೈಕಃ ಸ್ವಯಮೇವ ಜನಾರ್ದನಃ | 
ಇತಿ ಸ್ಕಾಂದೇ || 
"ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿದ್ದು ಬ್ರಹ್ಮನ ನಾಮಗಳನ್ನು ಪರಮಮುಖ್ಯ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ 
ಧರಿಸುವವನು ಶ್ರೀಹರಿಯೆ. ರುದ್ರನಲ್ಲಿದ್ದು ರುದ್ರನಾಮಗಳನ್ನು 
ಪರಮಮುಖ್ಯವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಧರಿಸುವವನೂ ಶ್ರೀಹರಿಯೆ. ಅವನೊಬ್ಬನೇ 
ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿದ್ದು ಸ್ವತಃ ವಿಷ್ಣು ಎನಿಸುತ್ತಾನೆ.' ಎಂದು 
ಸೃಂದಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಕವಾಗಿದೆ. 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥ ಭಗವತ್ಪಾದಾಚಾರ್ಯ ವಿರಚಿತೇ 
ಶ್ರೀಮದ್‌ ಭಾಗವತತಾತರ್ಯ ನಿರ್ಣಯೇ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ತ್ರಿಪಂಚಾಶತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 


Or ಮೊ 
oe ~~ ಕ್ಕ 
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ಅಧ್ಯಾಯ - ೫೪ 
ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಮಧುರೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದುದನ್ನು 
ಕಾಲಯವನ ನೋಡಿದ. ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವತ್ಯ ನಾಲ್ಕು 
ಕೈಗಳುಳ್ಳವನು, ಕಮಲಾಕ್ಷ ವನಮಾಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರ. 
ನಾರದರು ಹೇಳಿದ ಲಕ್ಷಣಗಳೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಈತ ಕೃಷ್ಣನೆ, 
ನಿರಾಯುಧನಾಗಿ ಕಾಲುನಡೆಯಿಂದ ಹೋಗುತಾನೆ. ನಾನೂ 
ನಿರಾಯುಧನಾಗಿಯೇ ಹೋಗಿ ಹಿಡಿದು ಅವನೊಂದಿಗೆ 
ಹೋರಾಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ, ಕಾಲಯವನ. 

ತನಗೆ ಬೆನ್ನುಹಾಕಿ ಓಡುತ್ತಿದ್ದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಧಾವಿಸಿದ. 
ಕೃಷ್ಣ ನಡುನಡುವೆ ಕೈಗೆ ಸಿಗುವಂತೆ ಹತ್ತಿರವಾಗುತಾನೆ, ಒಡನೆ 


ದೂರ- ಓಡುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ. ವಂಚಿಸಿ ಕಾಲಯವನನ್ನು ದೂರದ 


ಒಂದು ಬೆಟ್ಟದ ಗುಹೆಗೆ ಕರೆತರುತಾನೆ. 'ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು 
ಯದುವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ನೀನು ಹೀಗೆ ಪಲಾಯನ ಮಾಡು 
ವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ ಎಂದು ಕಾಲಯವನ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ 
ಕೃಷ್ಣ ಗುಹೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕಾಲಯವನನೂ ಒಳಗೆ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಮಲಗಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಈತ ಕೃಷ್ಣನೆ ಎಂದು 
ಭ್ರಮಿಸುತಾನೆ. ನನ್ನನ್ನು ಇಷ್ಟು ದೂರಕ್ಕೆ ಕರೆತಂದು ಸಭ್ಯನಂತೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿಕೊಂಡೆಯ' ಎನ್ನುತ್ತ ಕಾಲಿಂದ ಒದೆಯುತ್ತಾನೆ. 

ಅಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದವನು ಮುಚುಕುಂದ ಮಹಾರಾಜ. ಆತನೆದ್ದು 
ಕೋಪದಿಂದ ಕಣ್ಣೆರೆದು ಕಂಡೊಡನೆ ಕಾಲಯವನನು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ 
ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾದ. 

ಮುಚುಕುಂದ ಇಕ್ಟ್ವಾಕು ಕುಲದವನು, ಮಾಂಧಾತೃರಾಜನ 
ಮಗ. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತ ಸತ್ಯಸಂಧ. ದೇವಾಸುರ ಸಂಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ 
ದೇವಸೇನೆಗೆ, ಷಣ್ಮುಖ ಬರುವವರೆಗೆ ಇವನೇ ಸೇನಾಧಿಪತಿಯಾಗಿ 
ಸೇವೆ ಮಾಡಿದವನು. ನಿಷ್ಕ್ಠಂಟಕವಾದ ಭೂಲೋಕಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಸಮಸ್ತ ಭೋಗೈಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ನಿಷ್ಕಾಮನೆಯಿಂದ 
ಸೇವೆಗೈದ ರಾಜನಿಗೆ ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳಿದರು, "ರಾಜನೆ, ನಿನ್ನ 
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ಬಂಧುಗಳು, ಪ್ರಜೆಗಳು ನಿನ್ನ ಕಾಲದವರು ಯಾರೂ ಈಗ ಇಲ್ಲ 
ನಿನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಲಿ. ಮುಕ್ತಿಯೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ 
ಯಾವುದೇ ವರವನ್ನಾದರೂ ಕೇಳು ಕೊಡುತ್ತೇವೆ. ಮುಕ್ತಿ 
ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ನಾಶರಹಿತನಾದ ವಿಷ್ಣು ಒಬ್ಬನೇ ಸಮರ್ಥ.' 
ಮುಚುಕುಂದನೆಂದ, "ಗುಹೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಬಹುಕಾಲ ನಿದ್ದೆ 
ಮಾಡುವೆನು. ಯಾರೇ ಆಗಲಿ ನನ್ನ ನಿದ್ರೆಗೆ ಭಂಗ ಮಾಡಿದರೆ 
ಕೂಡಲೆ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾಗಲಿ' ಎಂದು. "ನೀನು ನಿದ್ದೆ 
ಮಾಡುವಾಗ ಎಚ್ಚರ ಗೊಳಿಸುವವನು ನೀನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಬರಿಯಾ ಎಂದು ದೇವತೆಗಳು 
ವರವಿತ್ತರು. ಬಳಿಕ ರಾಜ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ. ಕಾಲಯವನ 
ಒದ್ದು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅವನ ನೋಟಕ್ಕೆ ಸುಟ್ಟು 
ಬೂದಿಯಾದ 


ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರಾಜನಿಗೆ ತನ್ನ ದರ್ಶನ ನೀಡಿದ. ರಾಜ 


"ಯಾರೀತ?' ಎಂದು ಸಂದೇಹಪಟ್ಟು ಕೇಳಿದ, "ನೀನು ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ 
ಭಗವಂತನೆ ಅಥವಾ ಅಗ್ನಿಯೆ, ಸೂರ್ಯನೆ, ಚಂದ್ರನೆ, ಇಂದ್ರನೆ 
ಅಥವಾ ಬೇರೆ ಲೋಕಪಾಲಕನೆ? ನೀನು ಭಗವಂತನೇ ಇರಬಹು 
ದೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನ ಅವತಾರ ನಾಮ ಗೋತ್ರಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುವುದು ನಿನಗೆ ಉಚಿತವೆನಿಸಿದರೆ ಹೇಳು. ನಾನು ಮಾಂಧಾತ್ಮ. 
ರಾಜನ ಪುತ್ರ ಮುಚುಕುಂಡ. ನಿರ್ಜನವಾದ ಈ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ 
ಹಾಯಾಗಿ ಮಲಗಿದ್ದೆ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ ನನ್ನನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿ ತನ್ನ 
ಪಾಪದಿಂದ ತಾನೇ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ'. 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೆಂದ, "ನನ್ನ ಅವತಾರಗಳು, ಕರ್ಮಗಳು 
ನಾಮಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ಅನಂತ. ಇಷ್ಟೇ ಎಂದು ನಾನು ಎಣಿಸಲಾರೆ. 
ಯಾರಾದರೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣಿನ ಧೂಳು ಇಷ್ಟೇ ಎಂದು 
ಎಣಿಸಿಯಾನು. ನನ್ನ ಗುಣ ಕರ್ಮ ನಾಮಗಳನ್ನು ಯಾರೂ 
ಎಣಿಸಲಾರ. ನಾನು ಈಗ ಭೂಭಾರನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಧರ್ಮರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ 
ಯದುಕುಲದಲ್ಲಿ ವಸುದೇವಸುತ ವಾಸುದೇವನಾಗಿ ಜನಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
ಸಜ್ಜನರನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವ ಕಂಸನನ್ನೂ ಅವನ ಕಡೆಯ ಪ್ರಲಂಬ 
ಮುಂತಾದ ಅಸುರರನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ನಿನ್ನ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ 
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ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ. ಕಾಲಯಪನ ಸುಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. ಈ 
ದುಷ್ಟಸಂಹಾರ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸ 
ಲೆಂದೇ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳು' 
ಎಂದು. ý 

ಮುಚುಕುಂದ ತನಗೆ ಗರ್ಗಮುನಿ ಹೇಳಿದ್ದ ಮಾತನ್ನು 
ನೆನೆದು ಈತ ನಾರಾಯಣನೇ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ' ನುಡಿದ. "ಪ್ರಭು, ನಾನು ನಿನ್ನಿಚ್ಛಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲ 
ಸ್ವ್ರೀಪುರುಷರಂತೆ ವಿಷಯಾಸಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿದ್ದೇನೆ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಭಜಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಈ ಕರ್ಮಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವಾದ 
ಮಾನವಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದೂಕೂಡ ಬುದ್ಧಿಶೂನ್ಯರಾಗಿ ಮನೆ ಎಂಬ 
ಕತ್ತಲು ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಾರೆ. ಜನರು. ನಾನೂ ಹಾಗೇ 
ನಶ್ಚರವಾದ ಈ ಪಾರ್ಥಿವ ದೇಹದಲ್ಲಿ ರಾಜನೆಂದು 
ಅಭಿಮಾನಪಟ್ಟು ಸೈನ್ಯಗಳೊಂದಿಗೆ ಗರ್ವದಿಂದ ಸಂಚರಿಸಿದೆ. 


ನಿನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸದೆ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕಳೆದೆ. ಹೀಗೆ 
ಆಯುಷ್ಯ ಕಳೆದೊಡನೆ ವಿಷಯ ಭೋಗದಲ್ಲಿ ಮೈಮರೆತಿರುವ 
ಮಾನವನನ್ನು ಹಾವು ಇಲಿಯನ್ನು ಕ್‌ ನೀನು 
ಮೃತ್ಯು ರೂಪದಿಂದ ಬಂದು ನುಂಗುವೆ. ಅಂದಿನವರೆಗೆ 
meted’ ಮೆರೆದ ದೇಹ ನರಿ ನಾಯಿಗಳ ಪಾಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅಥವಾ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಮಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ 
ಕೊಳೆಯುತ್ತದೆ. ಬದುಕಿರುವಾಗಲೂ ರಾಜ, ಊರಿಗೆ ಅರಸನಾಗಿ 
Dar ಹೆಂಡತಿಗೆ ಗುಲಾಮನಾಗಿ ಆಟದ 
ಪ್ರಾಣಿಯಂತಾಗುತಾನೆ. ಇಹದಲ್ಲಿ ವಿಷಯಸುಖವನ್ನು 
| ಪರಲೋಕದ ವಿಷಯಭೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಮ್ಯ ಕರ್ಮ 
ವನ್ನು ನಡೆಸಿ ತಿರುಗಿ ವಿಷಯಾಸಕ್ತಿಯನ್ನೇ ಬೆಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತಾನೆ 
ಹೊರತು ಸುಖವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಮುಕ್ತಿ ಸಿಗುವ ಕಾಲ 
ಬಂದಾಗಲೇ ಸಜ್ಮನರೊಡನಾಟ ದೊರೆತು ಅದರಿಂದ ಜ್ಞಾನ 
ಭಕ್ಕ್ಯಾದಿ ಸಾಧನಸಂಪತ್ತು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ರಾಜ್ಯಸುಖದ 
ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಡಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಬಯಕೆ ಮೂಡುತ್ತದೆ. ನನಗೆ 
ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ರಾಜ್ಯದ ಸಂಬಂಧ ಕಡಿದುಹೋಗಿದೆ. 
ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳೆಂದು ನೀನು ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ 
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ನಾನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನೇ ಬೇಡುತ್ತೇನೆ. ಮೋಕ್ಷದಾಯಕನಾದ ನಿನ್ನಿಂದ 
ಸಂಸಾರವನ್ನು ಯಾವ ವಿಷೇಕಿ ತಾನೆ ಬಯಸಿಯಾನು? 
ಸಂಸಾರಭಯವಿಲ್ಲದ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನೇ ನಾನು 
ಮೊರೆಹೊಕ್ಕಿದ್ದೇನೆ, ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು.' 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೆಂದ "ರಾಜನೆ, ನೀನು ವಿರಕ್ತನೆಂದು ನನಗೆ 
ತಿಳಿದಿದೆ. ಆದರೂ ಪರೀಕ್ಷೆಗಾಗಿ "ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳು' 
ಎಂದಿದ್ದೇನೆ. ನೀನಿನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲೇ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರು. ಕ್ಲಾತ್ರಧರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಬೇಟೆ ಮುಂತಾದವು ಗಳಿಂದ ನೀನು ಮಾಡಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆಯ 
ಪಾಪಗಳನ್ನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ನೀಗಿಕೊಳ್ಳು. ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ 
ಜೀವಿಗಳಿಗೂ ಪ್ರಿಯತಮನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿ ಜನಿಸಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಪಡೆಯುವಿ.' 


ಫೇಲ್‌ 


+“ + + 
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ಅಧ್ಯಾಯ - ೫೫ 
ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಹೀಗೆ ಮುಚುಕುಂದ ಮಹಾರಾಜ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ 
ಅನುಗೃಹೀತನಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಿ ನಮಿಸಿ 
ಗುಹೆಯಿಂದ ನಿರ್ಗಮಿಸಿದ. ಮನುಷ್ಯರು. ಪ್ರಾಣಿಗಳು 
ಮರಗಿಡಗಳಲ್ಲವೂ ನೋಡಿದರೆ ಗಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ಸಣ್ಣಗಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಕಲಿಯುಗ ಬಂದಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿದ. 
ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಗಂಧಮಾದನ ಪರ್ವತದ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿರುವ 
ನರನಾರಾಯಣಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಕುಳಿತ. 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪುನಃ ಮಧುರೆಗೆ ಬಂದು ಕಾಲಯವನನ ಮ್ಲೇಚ್ಛ 
ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಪೂರ್ತಿ ಸಂಹರಿಸಿ ಅವನ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ದ್ವಾರಕೆಗೆ 


ಕಳಿಸಿದ. ಆಗಲೆ ಜರಾಸಂಧ ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರು ಅಕ್ಟೋಹಿಣಿ ಸೈನ್ಯ 
ಸಮೇತನಾಗಿ ಬಂದು ಕೃಷ್ಣನ ಸುತ್ತಲೂ ಮಕರವ್ಯೂಹದಲ್ಲಿ 
ಸೈನ್ಯವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಒಂದು ಮರವನ್ನು ಕಿತ್ತು 
ಅದರಿಂದಲೆ ಆನೆ ರಥ ಕದುರೆಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದು ಕೆಡವಿದ. 
ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಪುಡಿಪುಡಿಯಾದುವು.  ಬಲರಾಮನೂ 
ಮುಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ಆನೆಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದು ಕೊಂದ. ರಥಗಳನ್ನೂ 
ಪುಡಿಗೈದ. 

ಕಾಲಯವನನ ಸಂಪತ್ತು ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ 
ಜರಾಸಂಧ ಯಾದವರನ್ನು ಬಡಿದು ಆ ಸಂಪತನ್ನು 
ಕೈವಶಮಾಡಿಕೊಂಡ. ರಾಮಕೃಷ್ಣರ ಮೇಲೆ ಏರಿಹೋದ. 
ಸೈನ್ಯದೊಂದಿಗೆ ರಾಜರೂ ಆಕ್ರಮಣ ಮಾಡಿದರು. ಅದರಿಂದ 
ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ರಥ ಆಯುಧ ಕವಚ ಒಂದೂ ಇಲ್ಲದೆ 
ಸೈನಿಕರಿಲ್ಲದೆ, ಮಳೆಯಲ್ಲಿ ನೆನೆಯುವ ಮರಿಯಾನೆಗಳಂತೆ 
ಬಾಣಗಳ ಮಳೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿದರು. ಮನುಷ್ಯರಂತೆ ನಟನೆ 
ಮಾಡಲು ಓಡಲು ತೊಡಗಿದರು. ಜರಾಸಂಧ ಹಾಸ್ಯಮಾಡುತ್ತ 
ಬೆನ್ನಟ್ಟಿದ. ಬಹಳ ಯೋಜನ ದೂರದವರೆಗೂ ಓಡಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೊಲ್ಲಾಪುರದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸೂರ್ಯ 
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ಉದಿಸಿದಾಗ ಗೋಮಂತ ಪರ್ವತವನ್ನೇರಿದರು ರಾಮಕೃಷ್ಣರು. 
ಪ್ರವರ್ಷಣ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ನಿಂತರು. ಜರಾಸಂಧ ಬಿನ್ನಟ್ಟಿ 
ಬಂದು ದೊಡ್ಡ ಸೈನ್ಯ ದೊಂದಿಗೆ ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ಸುತ್ತುವರಿದು ನಿಂತ. 
ರಾಜರುಗಳನ್ನು ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಟ್ಟವನ್ನೇರಲು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದ. 

ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಕುಂಜರದೇಶಾಧಿಪತಿ ಕಲಿಂಗ, ಸುರಾಷ್ಟ್ರ 
ರಾಜ, ಸಿಂಧುರಾಜ ಜಯದ್ರಥ, ಕುರುರಾಜ ಸೋಮದತ್ತ 
ಗಾಂಧಾರ ರಾಜ ಶಕುನಿ, ವಿದರ್ಭರಾಜಕುಮಾರ Os, 
ಕಾಂಬೋಜರಾಜ ಸುದಕ್ಬಿಣ ಮತ್ತು ಮತ್ಸ್ಯರಾಜ ವಿರಾಟರನ್ನು 
ಕಳಿಸಿದ. 


ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಪಾಂಚಾಲರಾಜ ದ್ರುಪದ, ಚೇದಿರಾಜ 
ದಮಘೋಷ, ಸಾಲ್ವರಾಜ ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತ ನಿಷಾದರಾಜ ಏಕಲವ್ಯ, 
ಕುರುರಾಜ ಬಾಹ್ಲೀಕ, ಯುಧಾಮನ್ಮು, ಅವಂತಿರಾಜರಾದ ವಿಂದ 


ಅನುವಿಂದರು, ಕಾಶಿರಾಜ ಪೌಂಡ್ರಕರನ್ನು ಕಳಿಸಿದ. 


ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಕಿಂಪುರುಷರಾಜ ದ್ರುಮ, ದಂತವಕ್ರ 
ವಿದೂರಥರು, ವಿದೇಹರಾಜ, ಭೂರಿಶ್ರವ, ಕರೂಶರಾಜ 
ಬೃಹಚ್ಚಾಪ, ದಶಾರ್ಣರಾಜ ಶತಧ್ವಜ, ಸುವೀರರಾಜ ಶೈಬ್ಯ ಮತ್ತು 
ಮಹಾರಥ ದರದರನ್ನು ಕಳಿಸಿದ. 


ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ತ್ರಿಗರ್ತರಾಜ DIDF, ವೇಣುದಾರಿ 
ಕುಲಿಂದ, ಕೇಕಯರಾಜರು, ಶಿಶುಪಾಲ, ಭೀಷ್ಮಕರನ್ನು ಮುಂದೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಜರಾಸಂಧ ತಾನೇ ಬೆಟ್ಟವನ್ನೇರಿದ. 


ಪ್ರವರ್ಷಣ ಶಿಖರದ ಕೆಳಗೆ ಎಲ್ಲೆಡೆ ರಾಮಕೃಷ್ಣರನ್ನು 
ಸೈನಿಕರು ಹುಡುಕಿದರು. ಎಲ್ಲ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಕಡಿದುಹಾಕಿದರು. 
ಆದರೆ ಅವರು ಸಿಗಲಿಲ್ಲ, ಬೆಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಗೊತ್ತು 
ಆದರೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ ಅದಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ ಬೆಂಕಿ 
ಇಟ್ಟು ಬೆಟ್ಟವನ್ನೇ ಸುಟ್ಟ ಜರಾಸಂಧ. ಬೆಟ್ಟ ಸುಹುತ್ತಿದ್ದಂತೆ 
ಹನ್ನೊಂದು ಯೋಜನ ಎತ್ತರದ ಶಿಖರದಿಂದ ರಾಮಕೃಷ್ಣರು 
ಜಿಗಿದು ಸಮುದ್ರ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. 
ಜರಾಸಂಧನಿಗಾಗಲಿ ಅವನ ಕಡೆಯವರಿಗಾಗಲಿ ಇದು 
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ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ ಇಬ್ಬರೂ ಸುಟ್ಟು ಹೋದರೆಂದೇ ಜರಾಸಂಧ ತಪ್ಪಾಗಿ 
ತಿಳಿದು ಸೈನ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಮಗಧದೇಶಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದ. ಈ 
ಹದಿನೆಂಟನೆ. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಾದರೂ ತಾನು ರಾಮಕೃಷ್ಣರನ್ನು 
ಗೆದ್ದೆನೆಂದು ಭ್ರಮಿಸಿ ದೃಪನಾದ. ಇತ್ತ ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಸುಖವಾಗಿ ವಾಸ ಮಾಡಿದರು. 


ಸಿ ata at 
Sd ಕ್ಕೀ ಇ 
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ಅಧ್ಯಾಯ - ೫೬ 


ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಬಾಲಕರಾದ ಕುಂತೀಪುತ್ರರು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪಾಂಚಾಲ 
ರಾಜನಾದ ದ್ರುಪದನನ್ನು ಸೆರೆ ಹಿಡಿದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು 
ಸತ್ರಯಾಗ ಮಾಡಿಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮೂಲಕ ಕೃಷ್ಣರಾಮರು 
ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ಅದರ ವಿವರವನ್ನು ತಿಳಿದು ಬರಲು 
` ಕೃತವರ್ಮನನ್ನು ಹಸ್ತಿನಾಪುರಕ್ಕೆ » ಕಳಿಸಿದರು. ಕೃತವರ್ಮ 
ಹಸ್ತಿನಾಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಭೀಷ್ಮ ದ್ರೋಣ ವಿದುರ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ 
ಕೃಪರನ್ನು ಭೆಟ್ಟಿ. ಮಾಡಿದ. ಪಾಂಡವರನ್ನೂ ಕುಂತಿಯನ್ನೂ 
ಗೌರವಿಸಿದ. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಕೇಳಿದಾಗ ಕೃಷ್ಣನ ಕಾಲಯವನ 
ಸಂಹಾರ, ಜರಾಸಂಧ ಪರಾಭವ, ಸೃಗಾಲವಾಸುದೇವ ವಧ, 
ದ್ವಾರಕಾನಿರ್ಮಾಣ, ಹಂಸ BPS ಸಾಲ್ವರಾಜರ ವಧ 


ವೃತ್ತಾಂತಗಳನ್ನು ಕೃತವರ್ಮ ಬಣ್ಣಿಸಿ ಹೇಳಿದ. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ಮೂಲೋಕದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವೆ ಹಸ್ತಗತವಾದಷ್ಟು 
ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಬಳಿಕ ಕೃತವರ್ಮ ಎಲ್ಲರ ಅನುಜ್ಞೆ ಪಡೆದು 
ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದ. ಸುಧರ್ಮ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ತಾನು ಕಂಡ 
ಕೇಳಿದ ಕೌರವರ ಎಲ್ಲ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ವಿವರವಾಗಿ ಬಣ್ಣಿಸಿದ. 
ಪಾಂಡವರ ಪೌರುಷವನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಆನಂದ 
ತುಂದಿಲನಾದ. 


CARAT 
ಳ್ಳಿ ಕ್ಕಿ ಕ್ಕಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ - ೫೭ 
ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ರೇವತ ರಾಜ ತನ್ನ ಮಗಳಾದ ರೇವತಿಯನ್ನು ನಾನಾ ದೇಶದ 
ರಾಜಕುಮಾರರು ಕೇಳಿದರೂ ಕೊಡದೆ, ಯಾರಿಗೆ ಕೊಡಲಿ 
ಎಂದು ಕೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದ. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಹಹಾ ಹುಹು ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಗಂಧರ್ವರು ಗಾಂಧಾರ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ರಾಜ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲ ಸಂಗೀತ 

೬. ಮುಗಿಯುವುದನ್ನೇ ಕಾದು ನಿಂತು ಅದು ಮುಗಿದೊಡನೆ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಯಾರಿಗೆ ಕೊಡಲಿ ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 
ಅದಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮ "ನಿನಗೆ ಯಾವ ರಾಜಕುಮಾರ, ಇಷ್ಟನಾಗಿದ್ದಾನೆ, 
ಹೇಳು. ಜೊತೆಗೆ ಬೇರೆ ರಾಜಕುಮಾರರ ಹೆಸರನ್ನೂ ಹೇಳು' 


ನುಡಿದ. "ರಾಜನೆ, ಮಾನವರಿಗೆ ಕೇಳಲು ಅಯೋಗ್ಯವಾದ ಈ 
ಗಂಧರ್ವಗಾನವನ್ನು ನೀನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಅನೇಕ 
ಚತುರ್ಯುಗಗಳು ಕ್ಷಣದಂತೆ ಕಳೆದುಹೋಗಿವೆ. ನೀನು ಹೇಳಿದ 
ರಾಜರು ಈಗ ಯಾರೂ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ ಈಗ 
ವಸುದೇವಪುತ್ರರಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದ ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದಾರೆ. ರಾಮನಿಗೆ ನಿನ್ನ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ದಾನಮಾಡು' ಎಂದು. 
ರಾಜ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ನಮಿಸಿ ಅವನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಬಲರಾಮನಿಗೆ 
ರೂಪವತಿಯಾದ ಕನ್ಯೆ ರೇವತಿಯನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ. 
ರೇವತಿ ಮೊದಲನೆ ಚತುರ್ಯುಗದವಳು. ಬಹಳ ಎತ್ತರವಾಗಿ 
ದಳು. ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟನೆ ಚತುರ್ಯಗದವನಾದ ಬಲರಾಮ ಅವಳ 
ಹೆಗಲಿನಲ್ಲಿ ಹಲಾಯುಧ ವನ್ನಿಟ್ಟು ಎಳದು ತನ್ನೆತ್ತರಕ್ಕೆ ಸಮಳನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡ. 


ವಿದರ್ಭರಾಜ ಭೀಷ್ಮಕನಿಗೆ ರುಕ್ಮಿ ರುಕ್ಕರಥ ರುಕ್ಕಬಾಹು 
ರುಕ್ಕಕೇಶ ರುಕ್ಕಮಾಲಿ ಎಂದು ಐದು ಮಂದಿ ಪುತ್ರರು, ರುಕ್ಮಿಣಿ 
ಒಬ್ಬಳು ಕನ್ಯೆ. ಅರಮನೆಗೆ ಬಂದ ನಾರದಾದಿ ಮುನಿಗಳ 
ಮುಖದಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಬಗ್ಗೆ ಕೇಳಿ, ರುಕ್ಮಿಣಿ ಅವನನ್ನೇ ತನಗೆ 
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ಯೋಗ್ಯನಾದ ಪತಿ ಎಂದು ತಿಳಿದಳು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೂ ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು 
ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾಗಲು ಯೋಗ್ಯಳಂದು ತಿಳಿದು ಅವಳನ್ನು ಬಯಸಿದ. 
ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಕೊಡಲು ಬಂಧುಗಳೂ ಬಯಸಿದ್ದರು. 
ಆದರೂ ಕೃಷ್ಣದ್ವೇಷಿಯಾದ ರುಕ್ಮಿ ಅವಳನ್ನು ಶಿಶುಪಾಲನಿಗೆ 
ಕೊಡಲು ಬಯಸಿದ. ಅದನ್ನು ತಿಳಿದು ರುಕ್ಮಿಣಿ ಆಪ್ತನಾದ ಒಬ್ಬ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕೃಷ್ಣನ ಬಳಿಗೆ ಕಳಿಸಿದಳು. ಅವನು ದ್ವಾರಕೆಗೆ 
ಬಂದು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಭೆಟ್ಟಿ ಮಾಡಿದ. ಕೃಷ್ಣ ಅವನನ್ನು ಸತ್ಕರಿಸಿ 
ಕಾಲೊತ್ತುತ್ತ ಕೇಳಿದ, 'ಅತಿಯಾಗಿ ಶರೀರದಂಡನೆ ಮಾಡದೆ 
ಇದ್ದುದರಲ್ಲಿ ತೃಪ್ತಿ ಪಡುತ್ತ ಧರ್ಮಾಚರಣೆ ಮಾಡುವವನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖದಿಂದ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಏನೂ ಇಲ್ಲದವನು 
ಏನೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲದೆ ತೃಪ್ತಿಯಿಂದ ಮಲಗುತ್ತಾನೆ. ಎಷ್ಟಿದ್ದರೂ 
ಸಾಲದೆನ್ನುವವನಿಗೆ ದೇವರಾಜ ಪದವಿ ಬಂದರೂ ಸುಖವಿಲ್ಲ 
ಅದರಿಂದ ಇದ್ದುದರಲ್ಲಿ ತೃಪ್ತಿಯಿಂದಿದ್ದು ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ 


ಉಪಕಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ಧರ್ಮಾಚರಣ 
ಮಾಡುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕಂಡರೆ ನಾನು ಪುನಃ ಪುನಃ 
ತಲೆಬಾಗುತ್ತೇನೆ. ನೀನೂ ಹಾಗೇ ಧರ್ಮಾಚರಣೆ ಮಾಡುವಿ 
ತಾನೆ? ನಿಮಗೆ ನಿಮ್ಮ ರಾಜನಿಂದ ಕ್ಲೇಮವಾಗುತ್ತಿದೆ ತಾನೆ? 
ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಕ್ಷೇಮ ಉಂಟುಮಾಡುವ ರಾಜರು ನನಗೆ ಪ್ರಿಯರು. 
ನೀನು ಸಮುದ್ರ ದಾಟಿ ಇಷ್ಟು ದೂರಕ್ಕೆ ಬಂದ ಉದ್ದೇಶವೇನು? 
ಹೇಳಬಾರದುದು ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹೇಳು. ನಾನೇನು ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ನಿನಗೆ ಮಾಡಿಕೊಡಲಿ?' ಎಂದು. 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ರುಕ್ಮಿಣೀದೇವಿ ಬರೆದಿದ್ದ ಪತ್ರವನ್ನು ಕೃಷ್ಣನ 
ಪಾದಗಳಲ್ಲಿಟ್ಟು.. ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಆ ಪತ್ರವನ್ನು 
ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಓದಿದ. 

"ತ್ರಿಲೋಕಸುಂದರನೆ, ಕೇಳಿದಾಗ ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಹೊಕ್ಕು 
ಮೈಯ ಸಂತಾಪವನ್ನು ಕಳೆಯುವ ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳನ್ನು ನಾನು 
ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ.  ಮಂಗಲವಸುಗಳಿಗೆ ಮಂಗಲತ್ವವನ್ನು ಕೊಡುವ 
ಅನುಪಮವಾದ ನಿನ್ನ ರೂಪದ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಹೀಗಾಗಿ 
ಹೇ ಅಚ್ಯುತ, ನನ್ನ ಚಿತ್ತ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೆ ನೆಟ್ಟಿದೆ. ಸತ್ಕುಲ ಪ್ರಸೂತಳಾದ 
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ಲಜ್ಜೇಉಳ್ಳ ಗುಣವತಿಯಾದ ಯಾವ ಕನ್ಯೆ, ಗುಣ ಶೀಲ ರೂಪ 
ವಿದ್ಯೆ ವಯಸ್ಸು ಐಶ್ವರ್ಯ ಕಾಂತಿ ಈ ಎಲ್ಲ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ 
ತನಗೆ ಅನುರೂಪನಾದ, ಮುಕ್ತ ಅಮುಕರೆಲ್ಲರ ಮನಸೆಳೆದ 
ನಿನ್ನಂಥ ವರನನ್ನು ಯೌವನಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾಚಿಕೆ ಬಿಟ್ಟು 
ಪರಿಸದಿರಲಾರಳು? ನೀನು ನನ್ನ ಮನೋಗತವನ್ನು ಅರಿತು ನಿನ್ನ 
ಚರಣಕಮಲ ದಾಸಿಯಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸು. 
ನಾನು ವೀರನಾದ ನಿನಗೇ ಸೇರಬೇಕಾದವಳು. ಶಿಶುಪಾಲ 
ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟದಿರಲಿ. ಸಿಂಹದ ಪಾಲಿನ ಬೇಟೆಯನ್ನು ನರಿ 
ಒಯ್ಯಬಾರದು. 


ನಾಳೆ ನಡೆಯುವ ವಿವಾಹದಲ್ಲಿ ನೀನು ವಿದರ್ಭರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಶಿಶುಪಾಲ ಜರಾಸಂಧಾದಿಗಳ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಮುರಿದು 
ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಸೆಳೆದುಒಯ್ದು ರಾಕ್ಚಸವಿಧಿಯಿಂದ 
ವಿವಾಹವಾಗು. ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಕನ್ಯಾಶುಲ್ಕವಾಗಿ ಕೊಡು. 


ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಬಂಧುಗಳು ಕಾಯುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಅವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲದೆ ನನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ಪಡೆಯಲಿ ಎನ್ನುವಿಯಾದರೆ 
ಅದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಹಿಂದಿನ ದಿನ ಕುಲದೇವಿಯ 
ದೊಡ್ಡ ಜಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ನವವಧು ನಾನು ಗಿರಿಜಾಮಂದಿರದರ್ಶನಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ನೀನು ಸೈನ್ಯ ಸಮೇತವಾಗಿ ಬಂದು 'ಸಾಲ್ವ 
ಮಗಧ ಚೇದಿ ಅರಸರ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಮಣಿಸಿ ಸಖಿಯ ರೊಂದಿಗೆ 
ನನ್ನನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು. ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೊಯ್ದು ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ 
ಮಾಡು. ಹೀಗೆ ನೀನು ಮಾಡದಿದ್ದಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಪ್ರತೋಪವಾಸಗಳಿಂದ ಕೃಶಳಾಗಿ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ ಮಾಡುವೆನು. 
ನೂರು ಜನ್ಮಗಳ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲಾದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಪಡೆದೇ 
ತೀರುವೆನು.'' 


ಸಹಿ ಮೌ ವೆ 
ಕ್ಕಿ ಕ್ಕಿ ಳ್ಳ 
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ಅಧ್ಯಾಯ - ೫೮ 
ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕೈಹಿಡಿದು ನಗುತ್ತ ಹೇಳಿದ, "ನಾನೂ 
ಹಾಗೇ ಅವಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನಿಟ್ಟಿ ದ್ದೇನೆ. ರಾತ್ರಿ ನನಗೆ ನಿದ್ದೆ ಬರುತ್ತಿಲ್ಲ . 
ನನ್ನ ಮೇಲಿನ ದ್ವೇಷದಿಂದ ರುಕ್ಕಿ ನಮ್ಮ ವಿವಾಹವನ್ನು ವಿರೋಧಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ನಾನೇ ಬಂದು ದುಷ್ಟರಾಜರನ್ನು ಚಿನ್ನಾಗಿ ಮಣಿಸಿ, 
ಅರಣಿ ಮಥನ ಮಾಡಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತೆ, ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ' 

ವಿವಾಹದಿನವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಶೈಬ್ಯ ಸುಗ್ರೀವ 
ಮೇಘಪುಷ್ಪ ಬಲಾಹಕ ಎಂಬ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ ತನ್ನ 
ರಥವನ್ನೇರಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊಂದಿಗೆ ದಾರುಕನ ಸಾರಥ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಂಡಿನ 


ಪುರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದ. ಒಂದೇ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಸೇರಿದ. ಅಲ್ಲಿ ಭೀಷ್ಮಕರಾಜ ಶಿಶುಪಾಲನಿಗೆ ಕನ್ಯಾದಾನ ಮಾಡಲು 
ಸಕಲಸಿದ್ಧತೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದ್ದ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಿಂಗರಿಸಿ 
ದ್ದರು. ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರು ತಮ್ಮನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ರಾಜ 
ಪಿತೃಗಳ d, ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನ 
ನೀಡಿ ಸ್ವಸ್ತಿವಾಚನ ಮಾಡಿಸಿದ್ದ ಕನ್ಯೆ ರುಕ್ಮಿಣಿಗೆ ಮಂಗಳ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿಸಿ ಜೋಡಿ ವಸ್ತ್ರ ಉಡಿಸಿದ್ದ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿ 
ಸಿದ್ಧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅವಳಿಗೆ ರಕ್ಷಾಬಂಧನ ಮಾಡಿ ನವಗ್ರಹ 
ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರು. ಚೇದಿರಾಜ ದಮಘೋಷನೂ 
ಮದುಮಗನಾದ ಶಿಶುಪಾಲನಿಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಮಾಂಗಲಿಕ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದ. ಚತುರಂಗ ಸೈನ್ಯದೊಂದಿಗೆ 
ಕುಂಡಿನಪುರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದ. ಭೀಷ್ಮಕ ಅವನನ್ನು. 
ಇದಿರುಗೊಂಡು ಅವನಿಗಾಗಿ ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಿದ್ದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಇಳಿಸಿದ. ಶಿಶುಪಾಲನ ಕಡೆಯವರು ಸಾಲ್ವ ಜರಾಸಂಧ ದಂತವಕ್ರ , 
ವಿದೂರಥ ಪೌಂಡ್ರಕ ಮೊದಲಾದವರು ಸಾವಿರಾರು 
ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಕೃಷ್ಣರಾಮರ 
ದ್ವೇಷಿಗಳು ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಶಿಶುಪಾಲನಿಗೆ ಸಿಗುವಂತೆ ಮಾಡಲು, 
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ಕೃಷ್ಣ ಅವಳನ್ನು ಒಯ್ಯಲು ಬಂದರೆ ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಅವನೊಡನೆ ' 
ಯುದ್ದ ಮಾಡಲು, ಸನ್ನದ್ದರಾಗಿದ್ದರು. 

ಸಾಲ್ವ ಜರಾಸಂಧ ಮುಂತಾದ ರಾಜರು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಬಲರಾಮನಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಕೃಷ್ಣನೊಬ್ಬನೇ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು 
ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಅಪಹರಿಸಲು ಹೋಗಿರುವುದೂ ತಿಳಿಯಿತು. 
ಒಡನೆ ಆತ ದೊಡ್ಡ ಸೈನ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಕುಂಡಿನಪುರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡಿದ. 

ಕನ್ಯೆ ರುಕ್ಕಿಣಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಆಗಮನವನ್ನು ಕಾತರದಿಂದ 
ಇದಿರು 'ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿನ್ನೂ ಬಾರದಿದ್ದುದೆನಿರದ 
ಬಹಳ ಚಿಂತೆಯಾಯಿತು. ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಒಂಡು ರಾತ್ರಿ ಮಾತ್ರ 
ಉಳಿದಿದೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಬರುತ್ತಿಲ್ಲ ಕಾರಣವೇನೂ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. 
ಅವನಿಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಕುಂದು ಕಂಡುಬಂದಿದೆಯೆ? 


ದುರ್ದೈವದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ ನನಗೆ ಪ್ರತಿಕೂಲನಾಗಿರುವನ? ರುದ್ರ 
ಪ್ರತಿಕೂಲನೆ? ದೇವಿ ಗಿರಿಜೆ ಪ್ರತಿಕೂಲಳ? ಎಂದು ಕಳವಳಪಟ್ಟು 
ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿಕೊಂಡಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಎಡ 
ತೊಡೆ ತೋಳು ಕಣ್ಣುಗಳು ಶುಭಸೂಚಕವಾಗಿ ಅದುರಿದುವು. 
ಒಡನೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಬಂದು ದೇವಿಯನ್ನು ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ 
ಭೆಟ್ಟಿಮಾಡಿದ. "ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ, ದೇವಿಯನ್ನು 
ಒಯ್ಯುವುದಾಗಿ ಶಪಥ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ' ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದ. 
ಪ್ರಿಯವಾದ ಆ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ತಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಕೊಡಲು 
ತಕ್ಕುದಾದ ಪ್ರಿಯವಾದ ವಸ್ತು ಒಂದನ್ನೂ ಕಾಣದೆ ಉಬ್ಬದ 
ಮನದಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದಳು ದೇವಿ. 

ಮಗಳ ವಿವಾಹ ನೋಡಲು ಕೃಷ್ಣರಾಮರು ಬಂದಿರುವ 
ರೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಭೀಷ್ಮಕ ಅವರನ್ನು ವಾದ್ಯ ಘೋಷದೊಂದಿಗೆ 
ಇದಿರು ಗೊಂಡು ಮಧುಪರ್ಕವನ್ನೂ ಉಡುಗೊರೆಗಳನ್ನೂ ನೀಡಿ 
ಸತ್ಕರಿಸಿ ನಗರದ ಹೊರ ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ವಿಶಾಲವಾದ ಭವ್ಯವಾದ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಸತಿಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟ... ನಗರದ ಒಳಗೆ 
ನಿವೇಶನಗಳೆಲ್ಲವೂ ಜರಾಸಂಧನ ಕಡೆಯವರಿಂದ ಭರ್ತಿಯಾಗಿದೆ 
ಎಂದ. : 
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ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಬಂದಿರುವನೆಂಬ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ಕುಂಡಿನಪುರ ವಾಸಿಗಳು ಧಾವಿಸಿ. ಬಂದು ಕಣ್ಣುಗಳೆಂಬ 
ಬೊಗಸೆಗಳಿಂದ ಅವನ ಮುಖಕಮಲದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಎತ್ತಿ ಕುಡಿದರು. "ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ರುಕ್ಕಿಣಿಯೆ, ರುಕ್ಕಿಣಿಗೆ ಕೃಷ್ಣನೆ 
ಸರಿಯಾದ ಜೋಡಿ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಒಂದಿಷ್ಟು ಏನಾದರೂ 
ಪುಣ್ಯವಿರುವುದಾದರೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ son ರುಕ್ತಿ ಣೆಯ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ 
ಮಾಡಲಿ' ಎಂದು ಹಾರೈಸಿದರು. 

ಕನ್ಯೆ ರುಕ್ಕಿಣಿ ae ರಕ್ಸಣೆಯಲ್ಲಿ ಅಂತಃಪುರದಿಂದ 
ದುರ್ಗಾಲಯದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟಳು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೂ ಕೆಲವೇ 
ಪರಿವಾರದೊಂದಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟ. ದೇವಿ ಮುಕುಂದನ 
ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನೇ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನೆನೆಯುತ್ತ ಮೌನವಾಗಿ 
ತಾಯಂದಿರೊಂದಿಗೆ ಮತ್ತು ಸಖಿಯರೊಂದಿಗೆ ನಡೆದಳು. 


ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವ ರಾಜಭಟರು, 


ಬೆತ್ತಗಳನ್ನು ದಂಡಗಳನ್ನು ಓಡಿದ ಅಂತಃಪುರದ ರಕ್ಷಕರು, 
ಮೃದಂಗ "ಶಂಖ ಪಣವ 'ಭೇರಿಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸುವವರು, ಕಾಣಿಕೆ 
ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದ ವಾರಾಂಗನೆಯರು ಹೂಮಾಲೆ 
ಗಂಧ ಪಸ್ತಾಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ವ್ರೀಯರು 
ಗಾಯಕರು ಸೂತ ಮಾಗಧ ವಂದಿಗಳು ಎಲ್ಲರೂ ವಧುವನ್ನು 
ಸುತ್ತುವರಿದು ನಡೆದರು. 


ವಧು ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಆಚಮನ ಮಾಡಿ 
ಶುಚಿಯಾಗಿ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ದುರ್ಗೆಯ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದಳು. "ದೇವಿ, ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನಗೆ ಪತಿಯಾಗಲಿ. 
ಅದಕ್ಕೆ ನೀನು ಅನುಮೋದಿಸು' ಎಂದು. ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದಳು. ನೀರು ಗಂಧ vss ಧೂಪ ದೀಪಾದಿಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿದಳು. ಮುತ್ತೈದೆಯರಿಗೆ ನಮಿಸಿದಳು. ಕನ್ಯೆಯರನ್ನು 
ಆಲಿಂಗಿಸಿದಳು. ಮಾನವ್ರತವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕುಲದೇವತೆಗಳಾದ 
ಇಂದ್ರಶಚಿಯರ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ನಡೆದಳು. ಅಲ್ಲಿ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ 
ಸಖಿಯ ಕೈಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಛತ್ರಚಾಮರಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ 
ಹೊರಗೆ ನಡೆದಳು. 
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ಸುಂದರವಾದ ನಡು, ಕುಂಡಲಗಳಿಂದೊಪ್ಪುವ ಮುಖ, 
ನಡುವಿನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿದ ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ವಡ್ಯಾಣ ಉನ್ನತವಾದ 
ಸ್ತನಗಳು , ಮುಂಗುರುಳಿನಿಂದ ಚಂಚಲವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳು, 
ಆಗತಾನೆ. ಯೌವನಕ್ಕೆ ಕಾಲಿರಿಸಿದ್ದಳು ಷೋಡಶಿ. ವೀರರನ್ನು 
ಮೋಹ ಗೊಳಿಸಲು ಬಂದ ಭಗವಂತನ ಮಾಯೆ ಬಂಧಕಶಕ್ತಿ 
ಎನ್ನುವಂತಿದ್ದಳು ಕನ್ಯೆ ರುಕ್ಮಿಣಿ. ರಾಜಹಂಸದಂತೆ DOB ಇಟ್ಟು 
ನಡೆಯುವ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಕಂಡು ವೀರರು 
ಮನ್ಮಥಬಾಧೆಗಳೂಗಾಗಿ ಮೈಮರೆತರು. ಕುಲದೇವಿಯಾತ್ರೆ 
ನೆಪಮಾತ್ರ. ತನ್ನ ಅಪಾರ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಮಾಡಿ, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ಬಂದಿರುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಲೆಂದೇ ಅಂತಃಪುರದಿಂದ 
ಹೊರಗೆ ಬಂದಿದ್ದಳು. ಅವಳ ನಸುನಗೆಗೆ ಲಜ್ಜಿಯ 
ಓರೆನೋಟಗಳಿಗೆ ಮನಸೂರೆಗೊಂಡ ರಾಜರುಗಳು ಮೈಮರೆತು 
ತಾವು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಗಜ ರಥ ಅಶ್ವಗಳಿಂದ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದರು. ನೆಲದಲ್ಲಿ 


ನಿಂತವರು ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಕೆಳಗೆಬಿಟ್ಟರು. 


ದೇವಿ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ನಡೆಯುತ್ತ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಬಂದಿರುವನೆ? 
ಎಂದು ಅರಸಿ ನೋಡುತ್ತ ಮುಂಗುರುಳುಗಳನ್ನು ಎಡಗೈ 
ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ಸರಿಸುತ್ತ ರಾಜರುಗಳ ಕಡೆಗೆ ಲಜ್ಜಿಯ 
ಓರೆನೋಟವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಲೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕಂಡಳು. ಅವನ 
ರಥವನ್ನೇರಲು ತವಕಿಸಿದಳು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಶತ್ರುಗಳ 
ಕಣ್ಣೆದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ದೇವಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ತನ್ನ ರಥವನ್ನೇರಿಸಿಕೊಂಡ. 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಅಲಕ್ಷ್ಯ ಮಾಡಿ ಬಲರಾಮ ಮುಂತಾದವರೊಂದಿಗೆ 
ಮೆಲ್ಲನೆ ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಹೊರಟ, ಆನೆಯನ್ನು ಬೇಟೆಯಾಡಿದ ಸಿಂಹ 
ನರಿಗಳನ್ನು ಅಲಕ್ಷ್ಯಮಾಡಿ ಮೆಲ್ಲನೆ ನಡೆಯುವಂತೆ. 


CARA 
ಳ್ಳಿ ಳ್ಳಿ ಳ್ಳಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ - ೫೯ 
ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ 


ಜರಾಸಂಧನ ಕಡೆಯವರು ಮಹಾ ದುರಭಿಮಾನಿಗಳು. 
ತಮ್ಮ ಅಭಿಮಾನಕ್ಕೆ ಪೆಟ್ಟು ಬೀಳುವಂಥ ಈ ಪರಾಭವ ಅವರಿಗೆ 
ಸಹನೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅಯ್ಯೋ ನಮಗೆ ಧಿಕ್ಕಾರ! ಬಿಲ್ಲು ಹಿಡಿದ 
ಕ್ಚತ್ರಿಯರ ಕಣ್ಣ ಮುಂದೇ ಗೊಲ್ಲರು ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟರು. ಸಿಂಹಗಳ ಮುಂದೆ ಜಿಂಕೆಗಳು ಪರಾಕ್ರಮ 
ತೋರಿದುವು! ಎಂದರು. ಎಲ್ಲರೂ ವಾಹನಗಳನ್ನೇರಿ ಬಿಲ್ಲು 
ಹಿಡಿದು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. 


ಯಾದವರು ಧನುಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಠೇಂಕಾರ ಮಾಡಿ ಇದಿರಾಗಿ 
ನಿಂತರು. ಅವರ ಮೇಲೆ ರಾಜರು ಬಾಣಗಳ ಮಳೆಗರೆದರು. 


ಪತಿಯ ಸೈನ್ಯ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಚಿಹೋಗುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ರುಕ್ಮಿಣಿ ಭಯವಿಹ್ವಲವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಕೃಷ್ಣನ 
ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಕ್ಕು ನುಡಿದ. 
"ಹೆದರಬೇಡ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಈ ಶತ್ರುಸೈನ್ಯ . ಯಾದವರಿಂದ 
ನಾಶಹೊಂದುವುದು' ಬಲರಾಮ ಗದ ಮುಂತಾದ ವೀರರು 
ಶತ್ರುಗಳ ತಲೆಗಳನ್ನು ಉರುಳಿಸಿದರು. ರಾಜರು ಬೆದರಿ 
ಬೆನ್ನುಹಾಕಿ ಓಡಿದರು. ಶಿಶುಪಾಲ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡವನಂತೆ ಕಳವಳಿಸುತ್ತ ಕಾಂತಿಹೀನನಾಗಿ ಉತ್ಸಾಹ 


ಕಳೆದುಕೊಂಡ. ಜರಾಸಂಧಾದಿ ರಾಜರು ಸಂತೈಸಿದರು. 


"ದೇಹಿಗಳಿಗೆ ಸುಖದುಃಖಗಳು ಸ್ಥಿರವಲ್ಲ ಅವರು 
ಪರಮಾತ್ಮನ ವಶದಲ್ಲಿ ಸೂತ್ರದ ಬೊಂಬೆಗಳಂತೆ ಕುಣಿಯುತ್ತಾರೆ' 
"ನಾನು ಪ್ರತಿಸಲ ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರು ಅಕ್ಟೋಹಿಣಿ ಸೈನ್ಯದೊಂದಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಹದಿನೇಳು ಬಾರಿ ಸೋತರೂ ಹದಿನೆಂಟನೆ ಬಾರಿ ಗೆದ್ದೆ 
ತಾನೆ? ಎಲ್ಲವೂ ದೈವಾಧೀನವೆಂದು ತಿಳಿದವನು ನಾನು ಎಂದೂ 
ಕುಗ್ಗುವುದಿಲ್ಲ ಹಿಗ್ಗುವುದೂ ಇಲ್ಲ ಈಗಲೂ ವೀರಾಧಿವೀರರಾದ 
ನಾವು ಅಲ್ಪಸೇನಾಬಲಉಳ್ಳ ಯಾದವರಿಂದ ಪರಾಜಿತರಾಗಿರುವೆವು 
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ನಿಜ. ಅವರಿಗೆ ಈಗ ಕಾಲ ಅನುಕೂಲವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಕಾಲ 
ಅನುಕೂಲವಾದಾಗ ನಾವೂ ಗೆಲ್ಲುವೆವು.' 


ಶಿಶುಪಾಲನೂ ಜರಾಸಂಧ ಮುಂತಾದ ರಾಜರೂ ಹೀಗೆ 
ಸೋತು ತಮ್ಮ ಊರುಗಳಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. ಕೃಷ್ಣದ್ವೇಷಿಯಾದ 
ರುಕ್ಕಿ ಮಾತ್ರ "ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲದೆ ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು 
ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಡದೆ ನಾನು ಕುಂಡಿನಪುರ 
ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಲಾರೆ ಈ ಮಾತು ಸತ್ಯವೆಂದು ನಿಮ್ಮ ಮುಂದೆ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ' ಎಂದು ರಾಜರ ಮುಂದೆ ಶಪಥ ಮಾಡಿ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದ. 


ನರ್ಮದಾ ತೀರದಲ್ಲಿ ರುಕ್ಕಿ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಇದಿರಿಸಿದ. ಆದರೆ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಅವನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಸಿಕೊಂಡು ರುಕ್ಕಿಯ 
ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಕಡಿದ. ಆತ ಇನ್ನೊಂದು ಬಿಲ್ಲನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡರೆ ಅದನ್ನೂ 


ಕಡಿದ. ಅವನ ಎಲ್ಲ ಬಿಲ್ಲುಗಳನ್ನೂ ಪರಿಘ ಪಟ್ಟಿಶ ಶೂಲ 
ಮುಂತಾದ: ಎಲ್ಲ ಆಯುಧಗಳನ್ನೂ ಕಡಿದುಹಾಕಿದ. ಅವನು ಈಗ 
ರಥದಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಹಾರಿ ಕತ್ತಿ ಗುರಾಣಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಮುಂದೆ ನುಗ್ಗಿ wog., ದೀಪದ.” ಹುಳು ದೀಪದ ಮೇಲೆ 
ಬೀಳುವಂತೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಅವನ ಕತ್ತಿ ಗುರಾಣಿಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ 
ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಕತ್ತಿಯನ್ನೆತ್ತಿದ. ರುಕ್ಮಿಣಿ ಭಯದಿಂದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಗಳಿಗೆ ಬಿದ್ದು "ದೇವದೇವ ಜಗನ್ನಾಥ, 
ನಮ್ಮಣ್ಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಡ ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. ದಯಾಳು 
ವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟ. ಆದರೆ ಬಟ್ಟೆಯಿಂದ 
ಕೈಕಾಲು ಕಟ್ಟಿ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಅವನ ಮೀಸೆ ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ 
ಐದು ಜುಟ್ಟುಗಳಾಗುವಂತೆ ವಿರೂಪ ಗೊಳಿಸಿದ. ಅವನ 
ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಯಾದವರು ನಾಶಪಡಿಸಿದರು. 

ರುಕ್ಮಿಯ ದುರವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಬಲರಾಮನೆಂದ, "ಕೃಷ್ಣ 
ನೀನು ಮಾಡಿದುದು ತಪ್ಪು ಬಂಧುವಿಗೆ ಮೀಸೆ ಕೂದಲು 
ಬೋಳಿಸಿ ಅವಮಾನಿಸುವುದು ಹತ್ಯೆಗೆ ಸಮಾನ. ರುಕ್ಮಿಣಿ, 
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ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಅಪಮಾನವಾಯಿತೆಂದು ಕೋಪಿಸಬೇಹ. ಎಲ್ಲರೂ 
ತಾವು ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ತಾವೇ ಉಣ್ಣುತ್ತಾರೆ. 


ಬಂಧುವು ವಧಾರ್ಹವಾದ ಅಪರಾಧ ಮಾಡಿದರೂ ವಧಿ 
ಸಬಾರದು. ಪರಿತ್ಯಾಗ ಮಾಡಬೇಕು.  ಕೃತ್ರಿಯರಿಗೆ ಈ 
ನಿಯಮವಿಲ್ಲ ಅದರಿಂದಲೆ ಕ್ಛತ್ರಿಯಧರ್ಮ ಬಲುಘೋರ ನಿಜ. 
ಆದರೆ ಅವರೂ ಆ ' ಧರ್ಮವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಬಾರದು. 
ಶರೀರವನ್ನು ಆತ್ಮವೇ ಎಂದು ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಕಾಣುವವರು 
ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಶತ್ರುತ್ವ ಮಿತ್ರತ್ವ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲರ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ಒಬ್ಬನೆ ಆದರೂ ಬೇರೆ 
ಬೇರೆ ಎಂದೂ ತಿಳಿಯು ತಾರೆ. ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ರಾಗ ದ್ವೇಷಗಳಿಗೆ 
ಸಿಲುಕಿ ಕರ್ಮಮಾಡಿ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಬಳಲುತ್ತಾರೆ. ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿಯೂ 


ಜಾಗರದಲ್ಲಿಯೂ ಪರಮಾತ್ಮನೆ ಸ್ವತಂತ್ರಕರ್ತ. ಜೀವ ಅವನು 
ನಿರ್ಮಿಸುವ ಕ್ಷಣಿಕವಾದ ವಿಷಯ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೇವಲ 
ನೋಡುವವನು. ಆದರೂ ಜನರು ತಾವೇ ಕರ್ತರೆಂದು 
ಭ್ರಮಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದೆಲ್ಲವು ಪರಮಾತ್ಮನ ಬಂಧಕ ಶಕ್ತಿಯ ಪ್ರಭಾವ. 
ರುಕ್ಮಿಣಿ, ನೀನು ಅಜ್ಞಾನ ಜನ್ಯವಾದ ಶೋಕವನ್ನು ಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡವಳು. ಸ್ವಸ್ಥಳಾಗು' ಹೀಗೆ ಬಲರಾಮನಾಡಿದ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರುಕ್ಮಿಣಿ ಶಾಂತಳಾದಳು. 


ds, ಮಾತ್ರ ತನಗಾದ ಅಪಮಾನವನ್ನು ಮರೆಯಲಿಲ್ಲ, 
ಕುಂಡಿನಪುರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸದೆ ಹೊರಗೇ ಭೋಜಕಟ ಎಂಬ 
ಬೇರೆಯೆ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ವಾಸ ಮಾಡಿದ. 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಕರೆತಂದು ವಿಧಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಂಡ. ದ್ವಾರಕೆಯ ಮನೆ 
ಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜನರಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ಹಬ್ಬವಾಯಿತು. ಎಲ್ಲರೂ 
ವಧೂವರರಿಗೆ ಉಡುಗೊರೆಗಳನ್ನು ತಂದಿತ್ತರು. ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ 
ಕಡೆ ಇಂದ್ರಧ್ವಜಗಳು ತೋರಣಗಳು ಪೂರ್ಣಕುಂಭಗಳು 
ಧೂಪದೀಪ ಮುಂತಾದ ಮಂಗಳದ್ರವ್ಯಗಳು ಶೋಭಿಸಿದುವು. 
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ಕುರು ಸೃಂಜಯ ಕೇಕಯ ವಿದರ್ಭ ಯದು ಕುಂತಿ ದೇಶಗಳ 
ಜನರು ಪರಸ್ಪರ ಸೇರಿ ಸುಖಿಸುತ್ತ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಓಡಾಡಿದರು. 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ರುಕ್ಮಿಣೇಹರಣವನ್ನು ಹಾಡಿ ಹೊಗಳುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ರಾಜರೂ ರಾಜಕುಮಾರಿಯರೂ ಬಲು ವಿಸ್ಮಿತರಾದರು. ರುಕ್ಕಿಣಿ 
ಕೃಷ್ಣನನ್ನು, ಕೃಷ್ಣ ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು ಸೇರಿದಾಗ ಅದನ್ನು ಕಣ್ಣುತುಂಬ 
ಕಂಡ ದ್ವಾರಕೆಯ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ಹಬ್ಬವಾಯಿತು. 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥ ಭಗವತ್ಪಾದಾಚಾರ್ಯ ವಿರಚಿತೇ 
ಶ್ರೀಮದ್‌ ಭಾಗವತತಾತ್ಸರ್ಯ ನಿರ್ಣಯೇ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ ಏಕೋನಷಷ್ಠಿತಮೋತ ಧ್ಯಾಯಃ 


Il ಶ್ರೀಕಷ್ಲಾರ್ಪಣಮಸು॥ 
ಲ ೧ ೨ 


